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Eis editio haec Bucolicorum Graeco- 
rum novae dotis nihil ostentat, non ta- 
men meum editoris nomen profiteri du- 
bito; quippe qui rem a mulüs expeti- 
tam litterarumque in patria ftudirs uti- 
liffimam tanta mihi videar cura religio-. 
neque executus, quantam pauci hucus- 
que adhibuere huiusmodi operum cura- 
tores. Numirum fi, quod primo deftina- 
verat librarius, cuius rogatu hanc ope- 
ram. fuscepimus, nonnili /'a/ckenarzana 
illa decezz eocritz ldyllorum editio, 
cum commentario in Àdoniazufías ἤρα, 
Bat. 1775. 1n. publicum. emiffa, noftris 
nunc curis repetita prodiret: gratiam ali- 
quam initurus mihi viderer a iuvenibus 
certe noftris, qui quidém fevera lege in 
hoc ftudiorum genere proficere volunt; 
nam et rarior eft hber et idorieus im- 
primis ad viam eam, quae una ad ve- 
ram in his litteris laudem perducit, com- 
monftrandam,. Nunc ita rem infíüituimus, 
T 


ut modico fatis pretio in unum iuncta. 
profient, quaecunque. in has poeleos 
Graecae reliquias immortalis ille vir pro- 
tulit, omnium, quotquot et funt et fue- 
re, in Graecis litteris haud dubie prin- 
ceps. Z7Zeocritz enim, Bomis, et Mofc 
carminibus Graecis, uti ea edidit Lz94. 
Dat. 1779. lV'alckenarzus, ex eadem: edi- 
tone integram subiunxi annotationem, 
nifi quod ad. decem Idyllia illa; quum 
plane eadem ac ne verbo quidem muta- : 
ta bis apponere lectori pigeret, praemil- 
fis e priore editione copiis ex polterio- 
re ea tantum vel adieci vel 'uncis inclu- 
ía fuo infermi loco, quae nova aut ut- 
cunque a prioribus diverfa accelfiffent, 
hanc ubique legem  obfervans relisgio- 
fe, ut utriusque editionis discrepantiam " 
quamque, quae quidem alicuius effet 
momenti, indicarem nec quidquam oiiini- 
no requirendum relinquerem praeter ver-. 
fionem illam Latinis numeris. adítrictam 
Wetftenii aliorumque, | qua popularium 
fuorum in gratiam utrumque librum in- 
[truxit Valckenarius, equidem huius ope- - 
ris emptores facile carituros. exiftimavi. 

Valckenarianis ea quae ad haec carmina 
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in ZnalecLorum vett. poet. Graecorum 


volumine tertio annotavit  DrumcÁms,. 


ideo potiffimum interieci, quod PBrun- 
ckii et textum, qualem Analectorum pri- 
mum exhibet volumen, et animadverfio- . 
nes hasce diligenter in altera editione 
fua refpexit Valckenarius. ἘΠ infunt (a- 
ne in his multa (1 minus ex reconditis 
deprompta litteris, excogitata tamen in- 
geniofe et ad interiorem carminum in- 
telligentiam fructuofiffima. Tta duum- 
virorum curis ornatum textum reliqua 
Valckenarii altero fequuntur volumine, 
Comrmientartus in ddoniazufas, et iuve- 
mile illud, fed. iuvenis Valckenarii, opus, 
ad M. Hoóverum Epiflola, Fulvii Ur- 
fuu Fzingüvo Wlufirato praefixa, cuius 
maior pars ad '"'heocriteorum emendatio- 
nem perünet; tum eidem Urfini libro 
iíertus in Mofchz Epitaphium. .Bionis 
Cormentarioíus. Opus denique claudunt 
quae Valckenario nifi par, proximus ta- 
men ingenii et eruditionis laude criticus 
in Theocritum elaboravit, 4. Jozpzus, 
adiuncta illa pleraque  JZJ'artomianae 
Theocriti editioni Oxonii 1770 publica- 
iae; nam una ppendicula JNotarum 
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atque. Ernendationum in. I heocritum 
biennio poft ALozdz Íeorfim prodiit. 
Quae, ut reliqua. viri fagaciffimi erudi- 
üfílimique, exuniis inventis et infigni al- - 
tiffimae doctrinae apparatu referta, mi- 
ror admodum neminem adhuc in tanta 
opus quaerentium multitudine inventum 
qui illinc accurate erroribusque opera- 
rum, quibus Ícatent, purgata fingulari 
repeteret libello, quum fplendidae pre- 
üuofaeque Wartoni editionis ea fit apud 
no[trates raritas, ut eorum etiam qui in 
his litteris habitant, pauci admodum  il- 
lius habeant copiam, nedum f(tudiofi ado- 
lefcentes, mature huiusmodi potius ger- 
manae eruditionis exemplis quam perpe- 
tuis ifüs popularium commentariüs ad 
meliorem elegantium litterarum cognitio- 
nem inftituendi. Haec igitur ut praeci- 
puam continent dotem editionis Warto- 
nianae, quae, fi a 'Toupianis hisce, Scho- 
liisque, quae auctiora ibi leguntur, et 
critico e libris MSS. apparatu. discelleris, 
nihil fere habet quo magnopere com- 
mendetur: ita non dubito quin eadem . 
nofirae quoque 'operae apud elegantia- 
rum harum amatores gratiae [int ali- 
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quantum conciliatura; neque hi factum re- 
prehendent, quod, quamvis Scholiis ab hac 
" editione exclufis, 7 ozpz tamen Zu ea 4ni- 
zuaduver[iones xecepimus. Scholia omnino 
itemque reliquorum Criticorum, Scaligeri, 
Caíauboni, Heinfu atque ex parte faltem 
Beiskii. noftri commentarios tertio quo- 
dam adiungere volumine tum librarii vetu- 
ere rationes, tum ipfe, quod temporis pro- 
prio operi iucundius longe et ad laudem 
meam fructuofius impendere poffem, id 
non fustinui diutius in molefüffimo hoc 
taediique plenifhimo aliena repetendi ne- 
gotio conterere. In quo nifi me eius cui 
. plus omnino quam amicorum cuiquam 
debeo, Buttmanni mei vigor diligentia- 
que adiuviffet, non intra anni fere fpa- 

tum ingratum hunc ego laborem ita 
- exanclaffem, ut multo nunc emendatius 
repetita haec affeverare poífim, quam ab 
ipfis edita fint auctoribus fuis. Scripfi 
Berohmi d. vu. April. 1010. 


L. F. Heindorfus. 
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Ν on inexfpectatum accipis, Humaniffume Princeps, cum 
JBionis et. Mofchi reliquiis, Theocritum, qualem defi ide- 
rafü, nullis oneratum adnotationibus, ante publicato 
meliorem tamen; quo quidem , ex iLinere per nobiliff:- 
mas Europae "jet. ad varii generis homines fpectan- 
dos utiliter fufcepto , in patriam reduci nullum gratius 
donum a me poterat offerri. 

4Accepto novo libello laetus, opinor, redibis in ifiius 
temporis memoriam, quod ego Tecum .Leidae Theocritea 
egens, Homeri, Sophoclis, Euripidis, Jüaniliumque car- 


mina, iucundifJuimum me fateor exegif]e, cuiusque tempo- 


" 
ris faepe feribis magna Te cum delectatione recordari. 
"Atque ego, INobilifhme Princeps, hunc libellum paran- 
dum cenfui, quo quidquid a me commiffum effet culpae 
expiarem: nam probe memini, cum nobifecum | effes , et 
paulo aute ferias aefiivas Tuum mihi. defiderium indica- 
res exemplaria Graeca mecum ?fihac mox aeftate verfun- 
di, qua liber ab omnibus aliis effes curis! quam multa 
dixerim in ifto primo congreffu, cur proximis faltem men- 
fibus excufatus abirem: rure mihi Mufisque vivere, at-. 
que oHo per aliquot faltem dierum hebdomadas frui 
guotannzs cupientem qua es comitate. facilis 7mo»x excu- 
[cf 5 utque mihi morem gereres , multo diutius hic hae- 
ff, quam facturus ante. videbaris. | Huius vero infii- 
£uti primiqgue adeo colloquii me poftea puduit 3 cum mihi 
innotuiffes tanquam Princeps communis e£ civilis, et ve- 
Mut fp ecimen humanitatis ac mod-e[ftiae. Has ego literas 
per anuos feptem et triginta profeffus in duabus harum 
regionum Zcademiis iuvenilia variorum iugenia, quorun- 
dam etiam expertus uobil/ffuma, Tui tamen fünile perti- 
nax fiudium in nullo deprehenderam ; neque etiam credi- 
deram, inter Tui ordinis homines reperiri, qui his adeo 
caperetur veterum literarum elegantiis. Quum hue ve- 
ni[fes, et praepofiero more graviora primum ac feverio- 
ra tractaf]es, ubi Romanae maieftatis Graiarumgue Ve- 
nerum amor pectus percufferat , nullis aequalium iocis, 
ques Mufcovica nive zudicabas frigidiores, neque alio- 
rum confiliis.a propofito Te paffus es abfirahi: fed qua 
es modefiia rem fucceffuram primum diffidebas ; tentaft 
tamen; et, blardiente profectu, literis, quarum cogno- 
f[cendarum flagranti commovebaris cupiditate , atque 
huic uni curae tanto. ftudio tamque fevera lege totus iu- 


vigilafii, ut egregios brevi tempore feceris progreffus, 
A | 
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multis pudorem incufferis , operaeque iam tuleris pre- 
£ium ; qui Parifüs, per Italiam, atque alibi terrarum, 
dum verus laudator Graecae luflrares antiquitatis monu- 
menta, Codicesque feriptos perita manu verfares in Bi- 
bliothecis, harum cuftodibus , qui quidem iudices e[feut 
idouei, Graece et Latine eruditus hac aetate. Princeps 
fueris admirationi. | cademici Parifii, ad praeceden- 
εἰς feculi eruditorum popularium gloriam properantis , e£ 
multos exemplo moventis, F'illoifoni literis, laudum Tua- 
rum plenis, vehementer me delectatum, qui homines res- 
que no(ii humanas, non valde miraberis. Sed me, qui 
laudibus ifiis mirifice faveo , Tuumque in has literas in- 
credibile ftudium facio fane permagni , me tamen longe 
zuagis commoverunt recta in Te indoles; mores ab omui 
arrogantia alieni; nudae, quam exferis animi candore, 


veritatis amor ; quodque perpaucis ine(t 


incoctum generofo pectus honefto. 


Tuque adeo mihi vifus es Theocriti » 
Πᾶν ἐπὶ ἀλαϑείο, πεπλασμένον ἐκ Διὸς ἔρνος. | 


Hoc etiam magnum ego duxi , quod. per plures men- 
fes vix diem intermififii , quin horas aliquot mecum fa- 
miliariter exegeris , meaque unius colloquia aequalium 
circulis antepofueris. INon itaque mirum videbitur , f 
dixero, cum hinc in Angliam primum proficifcereris , mi- 
hi quoque difce[fffe Te defideratiffimum.- , 

Collegeram iam ante, quae Theocriteis expoliendis, 
Dionis et Mofchi carminibus praeterea illuftrandis pof- . 
fent infervire. Sed, quod has literas tractantibus eves- 
nire folet , alio £raductus, atque in hifloria Graeciae 
Xenophontea illufiranda occupatior, hos Poetas f[pectau- 
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a tanquam leviora, inter chartas perituras reiecta, nun- 
guan fortaffe contexuifJem. His tum retractatis parare 
coepi libellum, qui lllufiri nomini infcriptus quanti Te 
facerem declararet , quique, ob Theocriti meritum dura- 
turüs etiam in veniens aevum , Ruff; Principis nomen at- 
que in has literas ftudium ad pofteritatem propagaret. 
Quaeque adeo nunc accipis expolita Theocriti cetero- 
rumque carmina, ad Rhenum in Batavis mecum lecta, 
domi releges, Princeps, (μὲ fcio, iucundiffime ; qui has 
fcriptis veterum impreffas elegantias longe anteponis Gal- 
licis, cum fuis plerisque Scriptoribus pereuntibus, aut 
Lingua certe mutata perituris, chartis, quarum plerae 
rumque exiguus Tibi valor videbatur interiores f«rutari 
literas volenti, quarumque iam ante Te ceperat fatietas, 
quam ad. nos venires. Terris nunc Tuis Penatibusque 
redditus, ad artes etiam liberales tractandas. aptilJimis 
Popularibus novum praebebis exemplum, Prae[tantiffime 
Princeps, quo iuvenes e Ruf[fha primarii, Tua relegen- 
Les vefligsia , concitabuntur ad idem ftadium, five apud 
nos, feu alibi terrarum, animofe. decurrendum: atque 
hoc Tui quoque caufa efficere conaberis antiquitatis ama- 
“εν, ut maior fit delectatio , fi habueris, cui admiratio- 
uem fentienti po[fis figuificare. Praeterea, fi quid mea 
vota valebunt , potente fuafu perficies, ut, praeter Geo- 
metras , Mechanicos , Phy[icos, etiam ex quibusvis Eu- 
ropae regionibus evocentur Petropolin lermonés utrius- 
que Linguae docti viri; qui fcholas aperiant, in quibus 
fcriptores antiqui de meliori luto factis iuvenibus expla- 
nentur; aut hi faltem αὖ enarratoribus ifiis, fi quis ita 
vocare velit, concitentur ad honefium antiquitatis amo- 
rem; ut huius etiam geueris excolantur ingenia; atgue 


hae artes liberales et Muficae in imperio latiffune patente 


$ 
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magis quam ante foveantur. Serae quidem ex Graecia, 
ubi eraut educatae cultaeque , tandem tamen. ZMufae Ho- 


mam quogue venerunt : | 


Punico bello fecundo Mufa pinnato zindii 
Intulit fe bellicofam in Romuli. gentem feram. 


* 


" 
» 


Romanis accidiffe fateor, quod ex elegantiarum 
Graecarum cultu. Cato Maior praeviderat eventurum, 
quodque pro morum ille feveritate indignabatur ; fed in 
hac qua verfamur fcena ea de re fecundum veterum Per- 
farum legem. fateberis effe iudicandum: bona et mala, 
ilünc-orta civitatibus, librae lancibus hiuc atque inde 
f imponas , longe gravior lanx commodorum propendere 
nofiro utriusque iudicio videbitur. .Ex renatis in Italia 
Latinis Graecisque literis id unum fi tautum ortum effet 
boni, ut homines per tot fecula caligine pre[]t tum. de- 
mum coeperint ad ifiam rationis lucem oculos erigere, n0s 
quidem illud ambo permagnum exifiimaremus. Hoc vero 
| amabili télo quae vefiratem plebem occupavit domari po- 
terit fuperftitio ;; artibus ingenuis ft, quid his. ineft feri- 
tatis emollietur ; et gerendae reipublicae vera ratio Sa- 
pientibus inter vos magis magisque patefiet.. Tu vero, 
quando rebus eris tr actandis , Priuceps, admotus, mares 
auimos habenti Inperatrici | AU des fententiam fa- 
cile adprobabis Theocriti, cuius partem Academiae Ba- 


΄ 


'£avae faribus inferiptam laudabas, : 


Μουσάων γε μάλιστα τίξιν ἱεροὺς ὑποφητας " 
Ἔκ Μοισᾶν ἀγαϑον κλέος ἔρχεται ἀνϑρωποισι. "Ὁ 


Veteres autem. BRufficae gentis Heroas ex obfcuris 


, 


Znunalibus laudaturo verfus occines Horatii, — 


! 
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Vixere fortes ante Agamemnona 
Multi; fed omnes illacryinabiles 
Urgentur ignotique longa 
Nocte, carent quia vate facro. 


Quidquid etiam horum evenerit, Tu certe, Princeps, 
quotiescunque illud abs Te commode fieri poter et fine 
oftentatione, quam odifü , Tu 


Faftidiofam defere copiam, 


veteresque amicos, quorum cum inter 105 verfareris 7105 
titiam, hic atque alibi ingentem Tibi numerum compara- 
fH, longeque maiorem brevi videris paraturus , eo fiu- 
dio frequenter revife, ut illinc reipublicae collizas ge- 
rendae profutura, atque omnibus Tu quoque fis docu- 
mento, quanti fit Aiftoricos veteres, Oratores, et poetas 
{μια Lingua audiviffe loquentes , et illinc ufui futura fibi 
fepof iffe Tuis tandem ex Sorore NINepotibus, ad Ba- 
tavos venturis, véram viam praemoifirabis qua po[hit 


ad ingenii culturam pervenire : 


dent primos verfibus annos, 
Maeoniumque bibant felici pectore fontem, 


Tibi det Deus propria ut Aabeas quaecunque exoptes 
bona. Jta vale, Princeps optime, meque Tuum, guod 
facis, ama. | Scribebam Lugduni, in Batavis pridie 


Kal. Maj, c19129ccr1xxix. 
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THEOCBITI DECEM EIDYLLIA 


EDITA LUGD. BAT. MDCCLXKXIII. 


I» Theocriti quaedam carmina quum Auditorunm 
meorum nonnulli fibi cuperent explanari, neque éxenmpla- 
ria Editionis, quae huic effet ufui fatis accommodata , fa- 
cile comparari poffent, de Theocriteis elegantiora ceterisque 
mihus vitiata decem felegi, quae typis Batavis defcribee 
rentur; Eidyllia nempe, prout in Editionibus vulgatis 
leguntur, | 

1, II, II; IV; VI, VILI, IX, XI, XVIII, et XX. 
De his decem octo carmina Latinis numeris elegantiffimis 
a [e reddita nuper hic ediderat Poéta Clariflimus, C. A. Wet- 
ftenius, cuius Latina Graecis à me funt adiecta, Ad Ei- 
dylium VII. accelferunt D. Heinfiü Latina; ad XVIII, H. 
Grotii ; quorum nomina fuis locis adfcripta leguntur. Car- 
mina vero Theocriti, vel prout a D. Heinfio publicata pro- 
fiant, repraefentari poterant; vel vulgatis paulo dari emen- 
datiora, quibusdam etian adnotatis inftructa: et haec qui- 
dem ratio alteri fuit a me praelata, Decein iftis Theocriti 
Eidylliis Bionis et Mofchi carmina, eadem ratione tracta - 
"ta, carminumque reliquias fubiicere conftitueram: fed, 
cum iam Eidyllium XVIIL praelum exerceret, loannes 


Ῥ 


: | Xv. 


nofter Luzacius me potifümum permovit, ut carmeri, 
Theocriteorum ipfius etiam iudicio omnium eleganti[(i- 
mum; XV, (ive Adoniazufas, ceteris adiicerem : et, ne 
haec Graeca Latinis numeris carerent, Latinam addidi 
Paraphrafin Helii Eobani Heffi. In Adoniazufas cum f[cri- 
bere coepiffem a contextu feparatas adnotationes, hae, 
quibusdam aliis interiectis, adeo excreverunt, ut hic cer- 
te libellus, privatarum lectionum ufui deftinatus, ne fua 
effet mole onerofus, facile carere pofle videretur Bionis et 
Mofchi carminibus. In Theocriteis Editio potiffimum fuit 
exprelfa Cantabrigienfis Radulphi Wintertoni. In Editione 
nupera Oxonienfi, quai curavit Thomas Wartonus, prae- 
ter cetera, lectiones publicatae funt a vulgatis diverfíae, 
initio huius feculi a Iacobo Sanctamando pleraeque ex Ita- 
licis Anglicisque Codicibus enotátae. Quidquid ferme in 
iftis effet lectionibus bonae frugis, quod quidem ad haec 
carmina [pectaret, huc a me fuit relatum; atque hinc et 
alia et formae quaedam fincerae fuum pofiliminio locum 
recuperarunt. 

Non diffitebitur humaniffimus Wartonus, praeter le. 
ciones Codicum, praecipuum [uae Editioni ornamentum 
conciliaffe Ioannis Toupii in Theocritum et Scholiaftas ób- 
fervata; quibus alia Eiusdem eximii Critici poftea etiam 
accefferunt. Praeter δὰ quae Wartonus vulgavit, Editio- 
nem Clariff. Reiskii Lipfienfem , aliasque fatis notas, tres 
inprimis adhibui vetuftas Editiones, Mediolanenfeni, Al- 
di Venetam , et Florentinain Iuntae: hanc, paucis vifam; 
ditiffima mihi fubminiftravit Nobiliffimi Matthise Róveri 
Delfenfis Bibliotheca; illas; talibus libris locuples, publi 
ca Leidenfis. ^ Omnium Editionum prima procul dubio 
Mediolanenfis eft anni MCCCCXCIII , biennio mirimun 
antiquior Aldina. Haec ifta eft Editio, de qua multa fcrie 


v 
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pat Sanctamandus , a Wartono poft Praefationem vulgata. 
Oftendit Sanctamandus, iftam ἔκδοσιν carminum. Eheocri- 
ti XVIII, cuius fe nactum exemplar laetabatur, antiquio- 
rem effe Aldina; ubi prodiilfet, et quo anno, definire non 
-potuit. Quod vero fufpicabatur Wartonus, eamdem - effe ' 
quae indicaretur in Catalogo Lugdunenfis Bibliothecae (p. 
251.) et in Maittairii Annalibus Typographicis, veriíü- 
mum eít. Continet illud exemplar Leidenfis Bibliothecae 
Orationes locratis, XVIII Eidyllia (Theocriti, ét Hefiodi 
Opera et Dies; omnia eodem prorfus literarum characte- 
re, atque eodem chartae genere expref[a. Ifocratis Ora- 
tionibus ifta leguntur fubiecta: ᾿Ετελειώϑη σὺν ϑεῷ τὸ σαὰ- 
eov βιβλίον ᾿Ισοκρώτας ἐν Μεδιολάνῳ, διορϑωϑὲν μὲν ὑπὸ Δη- 
μητρίε τὸ ακλκονδυλε;, πυπωϑὲν δὲ x. T. M. -- ἔτει ὠπὸ 
τῆς Χριστῷ γεννήσεως χιλιοστῷ τετρακοσιοστῷ ἐνενηκοστῷ 
«πρίτῳ , μηνὸς ᾿Ιανεαρίς εἰκοστῇ τετώρτη. His contigua in 
eodem fequuntur exemplari Theocriti octo et decem Ei- 
dylia; tum Hefiodi Opera et Dies. lllud quidem cade- 
xe vix poteft in dubitationem, quin haec XVIII Theo- 
criti carminum Editio prima fit Mediolanenfis anni 
MCCCCXCIII, cui corrigendae is ipfe probabiliter, qui 


cifravit Ifocratea, praefuit Demetrius Chalcondylas. Egre- 


gias inprimis lectiones, tales etiam, quae nusquam. alibi 
reperiantur, praebuit Editio Florentina. Exiguus ifte: li- 
bellus XXX. continet Eidyllia velut Theocriti, nter quae 
nonnulla Bionis funt et Mofchi:) epigrammata quaedam, 
Fiftulam, Alas, et Securim. In fronte libellus exhibere 
dicitur 4 Theocriti caftigatiffima opera omnia, Florentiae 
,impreffa in aedibus Philippi Iuntae; quae finem nacta di- 
cuntur die X. Ian. MDXV, Leonis X , Pontificis Max. an- 
»no IL" His duabus Editionibus inulto notior Aldi Ve- 
neta, anni MCCCCXCY , utilitex etiam a ane fuit adhibi- 


E ta. 
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ta, Praeterea Codicum, olim Paletinorum, lectiones, ex- 
. cerptas a Salmafio, fuas etiam quasdam coniecturas in 
margine Editionis Heinfianae poluerat If. Voffius: hoc 
exemplar ex Bibl. Leidenfi utendum fumfi: alio ufus fum 
ex Bibliotheca viri Ampliffimi Francifci Hemfiterhufii , in 
quo Pater Tiberius, vir Summus, fuas coniecturas atque 
alia quaedam adnotaverat. | Parifini Codicis lectiones, 
emendationes quasdam, et ex ineditis Grammaticis per- 
multa mecum communicavit amicus Clariffimus D. huhn- 
kenius. In notis ad decem Eidyllia, meminerit velim Le- 
ctor Eruditus, multa reperiri, in gratiam iuvenum fcripta, 
qui harum rerum fenfu quodam erant imbuendi; quo- 
rum in claffem referri poterunt Virgilii loca, faepius ab 
alis cum Theocriteis collata. — Maiori cum cura [criptae 
Adnotationes in Adoniazufas nonnulla certe praebebunt 
hoc in genere literarum exercitatis exigenda. Ex his au- 
tem Theocriti carminibus nonnihil expolitis facile aeftima- 
ri poterit , quantum in reliquis, quae pleraque peius vi- 
tiata funt, fuperfit peragendum. — Forfían aliquando om- 
nia Theocriti carmina cum Cogicum lectionibus, quae 
quidem dignae fint memoratu, et cum virorum Docto- 
rum coniecturis, verbo tantum indicatis, exiguo libello 
publicabuntur. — Scribebam Lugduni Batavorum pridie 
Kal. Decemb. c1212ccr.xxar. 
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BR Ao ΒΑΕ πωλιοο δον 


AD 


THEOCRITI, BIONIS ET MOSCHI CARMINA 


EDITA LUGD. BAT. MDCCLXXIX, 


LL quidem Editio carminum "Theocriti ,. Dionis, et 
Mofchi, quamvis facile carere poffet praefatione, perpau- 
cis tamen videtur fignificandum, quid in illa fuerit prae- 
ftitum. Poft tot Editiones Theocriti, his proximis annis 
repetitas, amicis quibusdam meis tandem talis videbatur 
requiri, qualem ante hoc fexennium [cribebam forfan ali- 
quando prodituram ; in qua Codicum lectiones atque Edi- 
tionum veterum memoratu dignae, virorumque Docto- 
rum exhiberentur coniecturae. Haec itaque fuit ex Can- 
tabrigienfi Wintertoni exprelfa. Quidqnid a Codicibus ob- 
latum Ííine controverfia videretur Theocriteum , in con- 
textum fuit a me receptum: aliae etiam Codicum five 
probabiles feu fpeciofae lectiones ex iftis funt enotatae, 
quas, a Wartono vulgatas, collegerat Iacobus Sanctaman- 
dus. Nonnullae ex Palatinis olim Codicibus a Salmafio ex- 
cerptae in libro proftant Voffiano Biblioth. Leid. Parifini 
Codicis optimi lectiones adnotaverat Clariff. Nofter Ruhn- 
kenius, cui debentur etiam argumenta vetera carminum 
Theocriti, idcirco huic libello praefixa, ne prorfus illa ne- 
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glecta interirent, quae nonnulla faltem continent cognitu 
nonindigna. Ex primis etiam Edd. Mediolanenfi, Aldi- 
na, luntina, praeter lectiones in contextum receptas ad- 
notantur etiam aliae. Virorum Doctorum coniecturae, 
.quae quidem ex libris Editis innotuerunt, pleraeque om- 
nes memorantur, multae etiam Hemfterhufii, Pierfoni, 
Eldikii, atque aliorum ineditae. Breves autem Adnota- 
tiones iam ante erant paratae, quam prodirent Ampliff. 
Brunckii Analecta veterum Poetarum Graecorum, qui in 
Theocriteis etiam plura primus novavit,- quam fecerant 
priores omnes fimul Huius etiam lectiones, fola con- 
iectura nixse, Dialectum pleraeque Doricam f[pectantes, 
fuerunt indicatae; multae in verfus Theocriti receptae. 
Idem dictum fit de reliquiis carminum Bionis et Mofchi, 
quae Theocriteis fubiectae partem etiam efficiunt Anale- 
ctorum Brunckii, In his eadem ratione tractatis Editio E 
fuit expreffa Bonav. Vulcanii. Lectiones Codicum Paris. 
debentur exquifitae humanitati Clari. Villoifoni. -In Bio- 
nis et. Mofchi fragmentis lectiones quasdam ex Arfenii 
violeto, Mosquenfíis Bibl. fcripto Cod. mecum communi- 
cavit vir Humanil(ümus Chrift. Fridericus Matthaei. In 
Edit. Ald. tertium Mofchi carmen bis legitur ex diverfis 
codd. expreffum: hinc lectiones prodierunt egregiae. 
Quas in haec carmina dudum paraveram , überiores adno- 
tationes omittendas iudicavi. Si mei res folius fuiffet ar- 
bitrii, omififfem etiam in hac Edit. Latinas converfiones. 
Quum vero librarii Latina quaedam Graecis cuperent fub- 
iecta, acceíTerunt quae de Graecis Theocriti Latino carmi- 
me fatis eleganter olim reddiderat Helius Eobanus Heffus. 
Epigrammata Theocriti fubiecta Latine converterunt Dan. 
Heinfius, et Hvgo Grotius. Inter Theocritea ex antiquis 
Editionibus dederat etiam Heffus Bionis Epitaphium Ado- 
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nidis, et quatuor Mofchi carmina, quae illinc diftracta 
feparatim. collocavi. Pleraque Bionis, et Mofchi Epita- 
phium Bionis carmine trochaico exprellerat Poéta Graece 
et ! atine perdoctus, Erneftus Gulielmus Higtius, Frifius, 
qui, Scholae Alcmarienfis Rector, vir media aetate nobis 
omnibus flebilis occidit: ifta carmina, ex autographis Hig- 
tii mecum communicatis nunc demum publicata, hanc 
Editionem Noftratibus, qui Higtium fuo, merito magni 
fecerunt, etiam fola fatis commendarent. Scribebam Lug- 
duni Batav, C1919CCLXXIX. 
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Quibus priemittuntur nonnulla 
' DE GENERE THEOCRITI 
ET 


DE BUCOLICIS CAR MINIBUS. 


Prout illa leguntur partim in Cod. Régio Paris. 
partim in Ed. Hom. Zach. Calliergi. 


OEOKPITOT TENOZ 


(C) , ς ^3 ; - e ῳ ' — DL] 
eoMprroz, ὁ τῶν Βουκόλικῶν ποιητὴςγ Συφακούσιος ἣν τὸ 
γένος, πατρὸς Σιμιχίδου, ὡς αὐτὸς φησι; 


- 


: ^ ^o ^ A] ! 
Σιμιχίδα, eX δὴ τὸ μεσαμέριον πόδας SAnEIG; 
, ej 


Ἔνιοι δὲ τὸ Σιμιχίδα € ἐπώνυμον εἶναι λέγουσι" δοκεῖ ydg. σιμός 
τις τὴν πρόσοψιν εἶναι, πατέρα ὁ δὲ ἐσχηκέναι Πραξαγόραν, καὶ 
μητέρα Pivay. απουστὴς δὲ γέγονς Φιλητᾶ, καὶ Acai 
δου. ὧν μνημονευξι" ἤχμασε δὲ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ [lroxe- 
μαίου τοὺ EL ϑέντος Λαγωοῦ. περὶ δὲ τὴν TOV. Βουκολικῶν 
σποίησιν εὐφυὴς γενόμενος πολλῆς δόξης ἐκ τούτων ἐπέτυχε" 
κατὰ γοῦν τινὰς Μόσχος καλούμενος (Θεόκριτος ἐπενλήϑη. 


ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΟΥ ΚΑΙ ΠΩΣ ETPEOH 
TA ΒΟΥΚΟΛΙΚΑ, 


T Βουλολικα φασιν ἐν Λακεδαίμονι εὐρεϑῆναι καὶ περισ- 
σῶς προκοπὴς τυχεῖν᾽ τῶν γὰρ Περσικῶν ἐνεστώτων &T!; 


- 
»* 
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καὶ φόβῳ πᾶσαν τὴν Ἑλλαδα, ταρασσόντων, ἐνέστη ἑορτὴ 
᾿Αρτόμιδος Καρυάτιδος * τῶν δὲ παρῤϑένων ὠπομενρυμμένων 
διὼ τὴν £x TCU πολέμου ταραχὴν, a) eciicof τινες εἰσελϑόντες, 
εἰς τὸ ἱερὸν ἰδίαις φδαίς τὴν “Αρτεμιν ὕμνησαν" τὴς δὲ τοῦς 
των ξένης μούσης ἀρίστης γενομένης παρέμεινε͵ τὸ ἐϑος καὶ 


£QuAa 95. "Ἄλλοι δὲ τοῦτον τὸν τρόπον. ἐν Τυνδαριδι Τῆς’ 


Σικελίας πρῶτον 97 vou λέγουσι TX. Βουκολιβα " ᾿Ορέστη 
γὰρ ἐκκομίζοντι τὸ τὴς" Agr& Bos ξόανον € ἐκ Ταύρων. τῆς Σκυ- 
ϑίας χρησμὸς ἐξέπεσεν, ἐν ἑπτὰ ποταμοῖς ἐκ μιᾶς πηγῆς δέου- 
civ ἀπολουσασ Sui* ὁ δὲ, πορευϑεὶς, εἰς Ῥήγιον τῆς Ἰταλίας, 
τὸ ἄγος ἀδενάψατο ἐν τοῖς λεγομένοις διαιχώροις ποταμοῖς " 
ἔπειτα εἰς Τυνδαρίδα τῆς Σικελίας ἤλϑεν" οἱ δὲ ἐ ἐπίχωριοι τὴν 
ϑεὸν ἰδίοις ὠσμασιν ἀνυμνήσαντες ἔϑει τὴν πρώτην πιαρέδωχαν 
εὕρεσιν. Ὃ δὲ ELE λόγος τοιοῦτος. Στάσεως ποτὲ γένο- 
ἱένης ἐν Συρακούσαις, καὶ πολλῶν πολιτῶν φϑαρέντων, εἰς 
ὁμόνοιαν τοὺ πλήϑους λοιπὸν ποτε ἐλϑόντος ἐδοξεν΄ Ἄρτεμις 
| αἰτία γεγονέναι τῆς διαλλαγὴς " οἱ δὲ ἀγροῖκοι, τούτου χάριν 
δῶρα κομίσαντες » γεγηϑότες ὕμνησαν τὴν ϑεὰν διὼ τῶν συν- 
ήϑων αὐτοῖς ὠγροικικῶν ὠδῶν᾽" καὶ οὕτως ἔλαϑεν ἔϑος γενέ- 


σϑαι κοὺν τοῖς ἐφεξῆς. “ 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΑ͂Σ ΤΩΝ BOTKOAIKON. 


T4 Βουκολυιὼ ἔχει διαφόραν τὴν τῶν ποιήματων ἐπιγρα- 


D 4 : ᾽ Α ' 
φήν᾽ καὶ yàg Αἰπολικά ἐστι. καὶ Flonkevina , xod. Μικτά. τὴν 


μέν τρι ἀπὸ τῶν βοῶν εἴλ. φεν ἐπιγραφὴν , ὡς ἀριστεύοντος τοῦ 
ζῴου " διὸ καὶ Βουκολικὰ εἴρηται πάντα. Λέγεται δὲ Βουκόλος 
παρὰ τὸ τὰς [βόας ἐλαύνειν; ἢ απὸ τοῦ τὰς ὁας κωλύειν &TI- 
μαγελώσας: 7 τῶν βοῶν κορεῖν καὶ ἐπιμελεῖσϑαι, τροπῇ τοὺ 
ἀμεταβόλου εἰς ἀμετάβολον * οὐδειν δέ φασιν αὐτοὺς ἄρτον 
ἐξηρτημένους, ϑηρίων ἐν ἑαυτῷ τύπους ἔχοντα, καὶ πήραν 
πανσπερμίας ἀνχπλεων, καὶ οἶνον ἐν αἰγειῳ ἀσμῷ. σπονδὴν νέ- 
μοντὰς τοῖς ὑπαντῶσι: στεφανόν τε περικείσϑαι, καὶ κέρατα 
ἐλάφων σροσκεῖσϑαι. καὶ μετὰ χεῖρας ἔχειν λαγωϊβόλον" τὸν 
δὲ νικήσαντα λαμβάνειν τὸν τοῦ νενικημένου ἄρτον" κῳκεῖνον μὲν 
ἐπὶ τῆς τῶν Συρακουσίων μένειν πόλεως, τοὺς δὲ νενικημένους 
εἰς τὰς περιοίκιθας χωρεῖν, ἀγείραντας ἑαυτοῖς τὸς τροφὰς" 
διδόναι δὲ καὶ ἄλλα τινὰ παιδιᾶς καὶ γόλωτος ἐχόμενα; καὶ 
εὐφημοῦντας ἐπιλέγειν, 
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Δέζαι τὰν ἐγαϑὰν TUXAY , δέξαι δ᾽ ὑγίριαν, 
"Av φέρομεν παρὰ τῆς 9500 , ἂν ἐκαλέσσωτο τήνα. 


ΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟΥ ΤΟΥ TPAMMATIKOT- 
ἘΠῚ ΤῊ ΑΘΡΟΙΣΕῚ ΤΩΝ 
BOTKOAIKON ΠΟΙΗΜΑΤΩΝ. ) 


Βουκολικαὶ Μοῖσαι σποράδες πόκα. νὺν δ᾽ ἁμα πᾶσαι 
᾿Εντὶ μιᾶς μάνδρας, ἐντὶ μιᾶς ἀγέλας. 


ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ ΕἸΣ THN EATTOT BIBAON. , 


ἤΑλλος 0 Xiog* ἐγὼ δὲ Θεόκριτος. ὃς ταδ᾽ ἔγραψα, 
Eic ἀπὸ τῶν πολλῶν εἰμὶ Συρηκοσίων" 
Ties Πραξαγόραο, 5 περικλυτῆς TE Φιλίης, 
Μοῦσαν δ᾽ ὀϑνείην οὔποτ᾽ ἐφειλκυσάμην. 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ TON BOTKOAIKON 
ἘΠΙΓΡΑΦΗ͂Σ. 


Θεοκρίτου "Mbps Βουκολικά. Ἰστέον ὅτι ΕΠδύλλιον λε- 
γεται τὸ μικρὸν ποίημα» απὸ τοῦ Eidos , ἡ S5epía* οὐκ Ei- 
δυλλιον παρὰ τὸ Eiów, τὸ εὐφραίνω. ᾿Άλλως. Εἰδυλλιίον 
λέγεται ὅτι εἶδός ἐστιν ὁποῖόν ἔστι λόγος. ὑποκοριστικῶς λέ- 
γεται Εἰδυλλιον. 


ΠΕΡῚ TON ΤΗ͂Σ IIOIHZEOX 
ΧΑΡΑΚΤΗΡΩΝ. 


Πᾶσα ποίησις τρεῖς ἔχει χαρακτῆρας, διγγηματικὸν, δρα- 
ματικὸν καὶ μικτόν. τὸ 03 Βουκδλικὸν ποίημα. μίγμα ἐστὶ σπταν- 
τὸς εἴδους; καϑάπερ συγκεκραμένον" διὸ καὶ χαριέστατον τῇ 
ποικιλία, τὴς φράσεως, μᾶλλον δὲ τῆς κράσεως, ποτὲ μὲν 
συγκείμενον ἐκ δογγηματικοῦ, ποτὲ δὲ ἐγ ὁραματικοῦ, TOT. 
δὲ ἐκ queo J ἤγουν διηγηματικοῦ καὶ δραματικοῦ, ὁτὲ δὲ ὡς 
ἂν τύχη. εἰς ὅσον δ᾽ οἷόν τέ ἐστιν αὕτη ἡ ποίησις T4 τῶν ἀγροί- 
κων ἤϑη ἐκμάσσεται, τερπνῶς πάνυ τοὺς τῇ ἀγροικίο, σχυϑρω- 
ποὺς τὸν m χαφακτηρίζουδα. ἐκπέφευγε δὲ καὶ τὸ ἄγαν ἁδρὸν 
καὶ ὑπέρογκον τῆς ποιήσεως. 
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T8 πρώτε εἰδυλλίδ. HA 

Αὐτη ἡ ὑπόϑεσις εἰς Δάφνιν γράφεται, ὃς διὰ μὲν τούτου. 
TOU εἰδυλλίου τέϑνηκε; διὰ δὲ τοῦ ἑξῆς ὡς ζῶντος αὐτοῦ μνη- 
μονεύει" ὅμως τοῦτο 7 προτέτακται. διὰ τὸ χαριέστερον καὶ TÉ- 
p Cv τερον τῶν ἀλλωὼν μᾶλλον συντεταχ Sau" καὶ Πύνδαρος, 

᾿Αρχομένου δ᾽ ἔργου. φησὶ, σγρόσωπον χρὴ ϑέμεναι τηλαυγές. 
ἔστι δὲ αμοιβαῖον καὶ δραματικώτερον; μὴ ὑποκειμένου τοῦ 
ποιητικοῦ προσώπου Τὰ μὲν πραγμάτα Oi XE OL. ἐν Σικε- 
λίγ" ποιμὴν δέτις εἰσάγεται TrQÓG αἰπολὸν διαλεγόμενος, οὗ τὸ 
ὄνομα οὐκ ἔστι γνωστόν. "Ἄλλως. Ἔν Τούτῳ τῷ εἰδυλλίῳ 
oue, ονται πρὸς ἀνλήλους Θύρσις ποιμὴν». καὶ Αἰπόλος; ἡτοὶ 
Μενάλκας, ἢ καὶ ᾿ Κομάτας.᾽ ἀγνοεῖται δὲ τὸ τοῦ Αἰπόλου ὄνομα. 

Δωρίδι καὶ Ixót διαλέκτῳ χρῆται ὃ Θεόκριτος. μάλιστά 
δὲ ἀνειμιένῃ καὶ X; Sagan Δωριδὶ irapz TOU [. forte leg. τὴν 
TOU ] Ἐπιχάρμου καὶ Σωφρονος * οὐ μὴν ἀπολιμπάνεται καὶ 
Αἰολίδος. "Ἄλλως. Ἴστέον ὅτι ὁ Θεόκριτος Δωρίδι διαλέκτῳ 
κέχρηται τὴ véG, * δυο yxe εἶσι, παλαιὼ, καὶ Vía καὶ | ἡ μὲν 
παλαιὰ τραχεῖά 5 τίς ἐστε" ἡ δὲ νέα, 1 καὶ Θεόκριτος χρᾶταϊ, 
μαλϑοκωτέρα μαὶ EUNT EX. 

᾿Απορία. Πῶς Βουκολικὰ ὑπεγράφησαν, μὴ ὄντων ὅλων 
Βουχολικῶν, ἀλλὼ καὶ ποιμενικῶν καὶ αἰπολικῶν; Λύσις. Ἔκ 
TOU κρείττονος μέρους ταῦτα τῶν τετραπόδων ὑπέγρα ψὰν. 

Πῶς οὐχ» ὑπογράφονται ταῦτα τὰ ποιήματα Διάλογϑι * 
(διαλέγεται γὰρ ἐν τισί πρόσωπα .) ὡς καὶ τὰ τοῦ Λουκιανοῦ ; 
Οὐκ ἤϑελεν ὁ ποιητὴς ϑεῖναι αἰλλοίας καὶ ἀλλοίας ἐπιγραφὰς, 
ἀλλὰ μίαν ἄρμόζουσαν πᾶσι τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ. Εἶδος γὰρ 
λόγου ἐστὶ καὶ τὸ διηγηματικὸν, καὶ τὸ δραματικὸν, καὶ τὸ, 
μικτόν" καὶ διὸ τοῦτο ὑπεγράφησαν εἰδύλλια. , 

Πῶς οὐχ, ὑπεγράφη! ἐν τῷ εἰδυλλίῳ τούτῳ τὸ TOU αἰπόλου 
ὄνομα, ἀλλὰ τοὺ ποιμένος: Διὸ τὸ μέλλειν παρεισωαχ S Vou 
τὸν ποϊμένα κρειττένως τῇ καλάμη φϑεγγόμενον. 

Ἴστέον ὅτι 6 Θεόκριτος ἐ Ε ἕνδτο ἰσόχρονος τοῦ ΤΈ ᾿Αράτου, 
καὶ τοῦ Καλλιμάχου, καὶ TOU Νικάνδρου " ἐγένετο δὲ ἐπὶ τῶν 
ες βόνων Πτολεμαίου τοῦ ihe pau. 

Hai τῆς- ἐπιγραφῆς τοῦ παρόντος εἰδυλλίου Θεοδρίτου, 
Θύρῤσις, 2 ᾿Ωιδή " τουτέστιν, ὃ βουλόμενος. Θυρσιν ὑπογραφέ- 


, 
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Tt, ἢ Ὧιδήν, Θύρσις μὲν γάρ ἐστιν ὁ ποηλὴν ὁ αὐλῶν, Ὡ;δὴ 
δὲ τὸ μέμσμα τὸ φϑεγγόμενον. 


ὕΠΟΘΕΣΙΣ 
ἘΞ" δευτέρε εἰδυλλίϑ. 


ὑπόκειται Σιμαίϑα Δέλφιδος Μυνδίου τινὸς ἐρῶσα, ὃν 
σγαιδικοῖς προσταλαιπωροῦντα ἐν παλαίστρο, ἡ Σιμαίϑα φίλ- 
τροῖς τε καὶ φαρμώκοις. Qux τινος ϑεραπαίνης᾽. Mies bs ὑπο- 
διακονουμένης ἐφ᾽ ἑαυτὴν πειρᾶται μετάγειν, ὀπικαλουμένη τὴν 
Σελήνην καὶ τὴν Ἕκατην, ὡς ἐπὶ τῷ ἔρωτι συμ βαλλομένας 
νυκτερινὰς ϑεάς. τὴν δὲ Θεστύλιδα ὁ Θεόκριτος ἀποιροπάλως 
ἐκ τῶν Σωφρονος pe Μίμων. 


ῬΠΟΘΕΣΙΣ 


^ 


"T8 reíT8 eidvAAÍg, 


᾿Επιγράφεται τὸ μὲν εἰδύλλιον. τοῦτο Αἰπόλος ἀπὸ τοῦ 
ἐρῶντος, ἢ ; ᾿Αμαρυλλὶς, ὠπὸ τἧς κόρης τῆς ἐρωμένης. ἢ Κω- 
μαστῆς. ἀπ᾿ αὐτοὺ τοῦ πράγματος. ἐπικωμάςξει γάρ τις τὴ 
᾿Αμαρυλλίδι, τοὺ ὄνοὸ ὁμῶτος μὴ δηλουμένου. εἰπάσεις δ᾽ ἄν τις 
τὸν ἐπικωμάζοντα Βάττον εἶναι" τοῦτον "ydQ αἰπόλον ὄντα δι 
ἑτέφου ποιεῖ ὁ Θεόκριτος, προσδιωλδγόμενον Κορύδωνι, καὶ τὸν 
ἔρωτα, ὃν εἶχε πρὸς τὴν ᾿Αμαρυλλίδα, ἐμφαίνοντα. Τὰ δὲ 
πράγματα E ἂν ἐπὶ ᾿Ιταλίας περὶ Κρότωνα, ὅϑεν xal τὴν 
᾿Αμαρυλλίδα ὑποτίϑεται. Τὸ δὲ τοῦ sonyrog πρόσωπον οὐκ 
ἂν εἴη, ὡς 6 Μούνατός φησιν, ἐκ τοῦ λέγειν τὸν ἐπικωμώζοντα, 


7H r E , AR ^ A^ 
Hl ga ς τοι σιμὸς WA TX QXIYO ML. 


πλανᾶται δὲ καὶ περὶ τοὺς χρόνους: “Φέρει δὲ ὁ ἐπικωμιοΐζων 
eia καὶ στεφάνους τὴ ᾿Αμαρυλλίδι χάριν τοὺ προσδεχ δῆναι" 
7 δὲ οὐδὲ λόγου αὑτὸν ἀξιοῖ" διὸ καὶ duc Supe τὸν βίον κατα- 
λῦσαι πεοήρηται. τὸ δὲ εἰδὸς ἐπικωμαστιμόν. Τὸν Τίτυρον 
οἱ μὲν κύριον, cí δὲ Σάτυρον, εἶναί φασι. τινὲς δὲ διὸ τοῦ cip oU 
τὸν Θεόκριτον οἴονται κωμάζειν, Σιμεχίδην καλοῦντες. ἡ ἱστο- 
οἷα τίαρὰ ᾿Απολλωγίῳ. : 


Lo 


G. . :' ARGUMENTA VETERA 


TIIOOGEZIZ 


τὸ τετάρτε εἰδυλλίε. 

Τοῦτο τὸ εἰδύλλιον Βουκολπιόν ἐστι. Βάττος μὲν οὖν 
αἰπόλος, Κορύδων δὲ βουκόλος πρὸς ἀλλήλους διαλέγονται 
ὠμοιβαίως. Ὑποτίϑεται δὲ ὁ Θεόκριτος τὸν Κορύδωνα βοὺς 
νέμοντα βουκόλου τινὸς Αἴγωνος; ὃν φησιν εἰς Ὀλυμπίαν ὑπὸ 
Μίλωνος σταλαιστοῦ ὠχ, νοι, ἰσχυρὸν ὄντα. ὡς ὠγωνίσηται" ᾿ 
τὸν δὲ Βάττον, ταῦτα πυνϑανόμενον, καὶ λέγοντα. ὅτι κακοὺ 
αἱ βόες ἔτυχον βουκόλου. καί εἰσι χεπταί. Τὰ μὲν πράγματα 


, , , LT ^ P] ' * ue , 
διάκεινται εν Κρότωνι Τῆς Ἰταλίας. Ου ΠΟ ΤῊΝ δὲ ὁ Θεόκρι- 


τος κατὰ τοὺς αὐτοὺς Χρόνους γεγονὼς Μίλων, μέμνηται 
αὐτοῦ, dAAd πολὺ νεώτερος " εἴγε Μίλων τῇ ἑβδόμη [ £. leg. 
τῇ ἐβδ. καὶ ἑξακοστὴ ] ᾿Ολυμπιάδι πάλην νικο- Θεόκριτος δὲ; 
ὥσπερ ἐδείξαμεν. κατὰ τὴν «0. (Sic MS. Ed. R. ἑκατοστήν. 
f. fcrib. exó. ] ᾿Ολυμπιάδα ἤκμαζεν. 


TIIOOEZIZ 


T2 πέμπτε sio AA (g. 


᾿Επιγράφεται μὲν τοῦτο τὸ εἰδύλλιον αἰπολικὸν καὶ ποιμε- 
νικόν " προσδιαλέγονται δὲ ἀλλήλοις ἐπὶ Ἰταλίας δ ἀμοιβαίων 
ποιμὴν καὶ αἰπόλος. δραματικωώτερον δέ ἐστι τοῦτο TO εἰδύχ-. 
46V τοῦ προσώπου τοὺ ποιητοῦ μὴ ἐμφαινομιένου. ἔστι δὲ τοῦ 
αἰπόλου. τὸ ὄνομα Κομάτας, ὃς καὶ Εὐμώρα τοῦ Συβαρίτου 
νέμει τὰς αἴγας" τοῦ δὲ ποιμένος Λάκων, ὃς Θουρίου τοῦ Συ- 
βάρτου νέμει τὰ ϑρέμματα. ἔχει δὲ ὁ μὲν Κομώτας κόρην ἐρω- 
μένην ᾿Αλκίσπην" ὁ δὲ Λάκων ἐρώμενον Εὐμήδην. ἀλλήλους 
οὖν προσχαλοῦνται περὶ εὐμουσίας ἐρίζοντες καὶ ᾿ἔπαϑλον τῆς 
νίκης τίϑενται, ὁ μὲν αἰπόλος τράγον; ὁ δὲ ποιμὴν ἀμινόν " 
Μόρσωνα. δὲ τῶν ῳδῶν κριτὴν αἱροῦνται" τελεσάντων δὲ τὴν 
ἁμιλλαν ὁ κριτὴς Μόρσων τῷ αἰπόλῳ τὴν νίκην ἀπονέμει. ὁ τοί- 
γυν αἰπόλος, μετὰ τὴν νίκην γαῦρος γενόμενος καὶ γεγηϑὼς, 
προσδιαλέγεται ταῖς miii, καὶ τὴν τοῦ τράγου ἐπὶ ταῖς αἰξὶν 


ὄρεξιν πειρᾶται καταστέλλειν, ἐπινίκιον ϑυσίαν ταῖς Νύμφαις. 
εὐτρεπίζων. : 
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TIIOOGEZIZ 
T8 ἔκτε sióvAAÍa. 


᾿Επιγράφεται μὲν τὸ εἰδύλλιον Βουκολιασταί. Δαμοίτας 
δὲ καὶ Δαφνις ὁ βουκόλος ϑέρους ὄντος μεσημβρίας εἰς ἕν τὰ 
ϑρέμματα συνελαύνουσι, καὶ ἀμοιβαίως τὸν Πολυφήμου TOU 
Κύκλωπος πρὸς Γαλάτειαν ἔρωτα ἀμφότεροι ὠδουσι. καὶ Ó μὲν 
Δάφνις προσδιαλέγεται τῷ Κύκλωπι περὶ τῆς Γαλατείας" 0 
δὲ βαμοίτας, ὑποχρίνων τὸν Κυχλωπα, ἀποκρινόμενος 07 Sev 
ὡς ἐκ προσώπου τοὺ Πολυφήμου. Tz πράγματα δέ εἰσιν ἐν 
Xen. ὁ δὲ λόγος ἐμ τοῦ ποιητικοῦ προσώπου πρὸς τὸν Αρα- 
C de οὗ μέμνηται καὶ ἐν Qa vcio , καὶ ἀλλαχοῦ " δύναται δὲ 
οὗτος εἶναι ὁ τῶν Davos y ποιητής. Οὐρις (fic MS. Leg. 
Δοῦρις) φησὶν, | 01x. τὴν τῶν ϑετωμάτων τολυπληϑίαν καὶ τοῦ 
γάλακτος ἱδρύσαφϑαι ἱερὸν ἐν Αἰτνή “ἢ Γαλατείῳ " Φιλόξενον 
δὲ τὸν Κυϑύριον ἐπιδημήσαντα. καὶ μὴ, ,δυνώμενον ἐπινοῆσαι 
τὴν αἰτίαν» ἀναπλάσαι , ὅτι Πολύφημος ἤρα Γαλατείας. " 


TIIOQEZIX 
T8 ἑβδόμε sidvAMS. 


Ἐπιγράφεται τὸ μὲν εἰδύλλιον τοῦτο Θαλύσια" τὰ δὲ 
πράγματα ἐν Κῷ " ἐπιδημήσας γὰρ τὴ νήσῳ ὃ Θεοκριτος , ὅτε 
πρὸς Πτολεμαῖον εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν d Eme, φίλος κατέστη bea- 
σιδάμῳ. καὶ ᾿Αντιγένει Λυκωπέως υἱοῖς ς, καὶ; «ληϑεὶς ὑπ᾿ αὐτῶν 
εἰς ὠγρὸν ἐπὶ Θαλύσια Δήμητρος. ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ 
᾿Αμύντου" ὅϑεν καὶ διηγεῖται ὡς καϑ' ὁδὸν 6 ἐντυγχάνει Λυκίδῳ 
τῷ Κυδωνιώτῃ ἐ ἐγ Κρήτης, καὶ ὅπως ἀλλήλοις ὁμιλοῦντες διεξ- 
ἤρχοντο τοὺς ἑχυτῶν ἔρωτας. ἤρα δὲ ὁ μὲν Kui? παιδὸς 
᾿Αγεάναμτος Μιτυληναίρυ" ὁ δὲ Θεόκριτος Μυρτοῦς. λαμβα- 
ve) δὲ ὃ Θεόκριτος λαγωβόλον TA Λυκίδου, καὶ. οὕτω 
ωρίζονται. ᾿ | E | 

K ee, Mes tra FR 

Ἐπιδημήσας ὃ Θεόκριτος ἐν Κῷ ἐφιλιώϑη Φρασιδάμῳ καὶ 
᾿Αντιγένει τοῖς Λυκωπέως υἱοῖς " κλήϑε)ς δὲ ὑπ αὐτῶν ἐπὶ 
Θαλύσια Δήμητρος, ἄπεισι μετὰ Εὐκρίτου καὶ ᾿Αμύντου, οὐχ, 
ὡς Μούνατός φυσι; μετὰ Φρασιδαμού καὶ ᾿Αντιγένους τῶν 
καλεσάντων αὐτόν. 


n8 ARGUMENTA VETERA τ΄ 


TIIOOEZIZ 
T8 ὀγδόβ εἰδυλλίϑ. 


: T μὲν πράγματα ἐπὶ Σικελίας " ὁ δὲ λόγοξ ἐκ τοὺ ποιη- 
“κοῦ που χοῦν. εἰσὶ. δὲ ἐρίζοντες ἀλλήλοις Δάφνις βουκόλος 


καὶ Mevénauas ποιμὴν εἰληφότες Merry αἰπόλον Era. Soy δὲ 


τεϑείκασι τὰς συριγγάς. ἢ 


Kec AS 


TZ μὲν πρώγματα ἐν Σικελίω * ὃ δὲ λόγος ἐκ τοῦ σπτοιητι- 
κοῦ προσώπου. Μενάλκας καὶ Δάφνις, εἰς ἔριν βουκολικὼν 
“ὐσμα ΤῸΝ κωταστάντες, εἴλοντο Ἀριτὴν τινα , οὗ τὸ ὄνομα σε- 
| σιώπηται" ἔπαϑλον δὲ ἐτίϑεσαν τὰς ἰδίας σύριγγας. Προσέτι 
δὲ ἡ κριτὴς ὁ Avis εὖ μάλα σας προσηγάγετο μαϑητεῦσαι 
ἑαυτόν. Σωσίϑεος δὲ Δάφνιν T γενόμενον ν᾿ ὑφ᾽ οὗ γνικηϑῆναι 
Μενάλκαν ὥδοντα ἸΠανὸς καὶ Νυμφῶν t  givayros γαμηϑῆναι 
αὐτῷ Θαάλειαν. ᾿Αλέξανδρος δέ φησὶν à Αἰτωλὸς, ὑπὸ Δαῷνι- 
δὸς μαϑεῖν Μαρσύαν τὴν λυρικήν. Δαάφνις βουκόλος, Μενᾶλ- 
κας ποιμήν. μικτόν διηγημᾳτικόν., Lebrun a MS.] 


THOOEZIZ 
T2 ἐγνώτε eidyA Mfg, 


“Τὰ μὲν πράγματα ἐν Σικελίο ὑφίστανται. νομεὺς δέ 
ἔστιν, ὃς δεῖται Δάφνιδος καὶ Μενάλμου, ὅπως ἀλλήλοις avra. 
σωσιν. οὐδὲν δὲ ἔχει πρὸς τὸν Μενώλκαν τοῦτον ὄντὰ Σικελὸν 
ὑπὲρ Μενάλκου Χαλκίδέως, ὃν φησιν ἙἭ μησιάναξ ἐρασϑῆναι 
τῆς Κυρηναίας Εὐΐππης, καὶ διὰ τὸ μὴ rer ret αὐτῆς 
πατακρημνισϑῆναι. | τὸ ass 

Προλογίζει 0 ποριήν. Ἴστέον δὲ, ὁ ὅτι ἢ τὸν αὐτὸν ὃν προεῖς 
"TE Μενάλκον πάλιν φησὶ, τότε "yxp. ἴσως ἔγεμε μῆλω » VUy s 
βόας" ἢ ἕτερον Μενάλκαν βουκόλον. 


ῬΠΟΘΕΣΙΣ 
— "T8 δεκάτε εἰδυλλίξ, 


᾿Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδυλλιον Ἑργατίναι ἢ | Θερισταΐ" 
"Αδηλον δὲ ἐν ᾧ χωρίῳ διάκεινται τὰ meo ama. Μίλων "d 


) 
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ἐστι χαὶ Βάττος ἐν τῷ ϑερίζειν πιροσδιαλεγόμενοι ἀλλήλοις " 
ἐρᾷ δὲ ὁ Βάττος Βουβύχας αὐλητρίδος, ἸΠολυβωτου τινὸς εἴτε 

ϑεραπαινδος. εἰπε. ϑυγατρός * ναὶ ἐπὶ τούτῳ ὃ Μίλων ϑερίζων 
αὐτὸν εἷς βραδέως ϑερίζοντα ἔσκωπτε. τοῦ δὲ Βάττου. τὴν 
αὑτοῦ δυσϑυμίαν εἰπόντος , ὅτι Βουβύκας ἐρῶ, καὶ did τοῦτο 
κάμνω τὴν dox i; ὁ Μίλων προσπαίζων αὐτῷ τὴν φίλην αὐτοῦ 
μάντιν Καλαμαίαν φησὶν, ἐπεὶ καὶ μέλαινα καὶ ἀνώκωλος 
Βάττος δὲ ἐπὶ τούτοις μὴ μεγαλοῤῥημονῶν een αὐτῷ, τυφλὸν 
ὁ μόνον τὸν Πλοῦτον. ἀλλὰ καὶ τὸν Ἔρωτα. ἔπειτῶ δὲ παρά- 
κληϑεὶς ὑπὸ Μίλωνος εἰς τὴν “ἐρωμένην αὐτοῦ ἥσεν δὴν, ἣν ὃ 
Μίλων διωπαίξας ἐτέφαν αὐτὸς ἀναβάλλεται, περιέχουσαν τὸ 
περὶ τοῦ Λιτυέῤσου TOU ϑείου, ὃν Ἡρακλῆς ἀνεῖλε πολλοὺς 
εἰναιροῦντα ἐν τῷ ϑερίζειν. ἐπὶ τέλει! δὲ παραινεῖ αὐτῷ τοιαῦτα, 
δεῖν ὠδειν τοὺς teat, τὸν δ᾽ αὐτοῦ ἔρωτα δργγεῖσϑα! τὴ 
μητρὶ κατὰ τὸν ὁρ9 ϑρον, ΤΙρολογίζει Μίλων. : 


ῬΠΟΘΕΣΙΣ 


T8 ἕνδεκάτε εἰδυλλέαᾳ, 


Ὑπόκειται ὁ Κύκλωψ. παρηγορῶν ἑαυτοῦ τὸν ἐπὶ Γαλα- 
τείῳ, ἔρωτα δὲ ῳδῆς : προσδιαλέγοται δὲ ὁ Θεόκριτος ἰωτρῷ Νι- 
«ips Μιλησίῳ τὸ γένος, ἃς συμφοιτητὰς γέγονεν ᾿Ἐρασιστρά- 
τοῦ ἰατροῦ ὄντος καὶ αὐτοῦ. μέμνηται δὲ τοῦ Νικίου. καὶ ἀλλω- 
χοῦ ὁ Θεόκριτος. 


A À A.9 X. 


Ὑπόϑεσις τοῦ πράγματος. Ὑποόκειταί Πολύφημος ὁ ὁ Κύ- 
MM) ἐρῶν τῆς Γαλατείας, καὶ ποιῶν τὸν ἐπὶ τὴ Ῥαλατείςς 
ἔρωτω δι᾽ eos s προσδιαλέγεται δὲ ὁ ὃ Θεόκριτος i ἰατρῷ Nodo, 


Μιλησίῳ τὸ γένος, οὗ καὶ ποιημάτιον φέρεται ἀντιγεγραμμξ- 
γον ὑπὸ Θεοκρίτου Κύκλωπος. οὗ καὶ dg», 


"Hv ἀρ᾽ ἀληϑὲς τοῦτο, Θεύκριτε" οὗ γὰρ Ἔρωτες 
Πολλοὺς ποιητὰς ἐδίδαξαν τοὺς πρὶν ἀμούσους. 


Ἐπίγέ) | eam au δὲ Κυχλωψ ἢ Γαλάτεια. Γέγονε δὲ συμῷοι- 
τητῆς Ἔρχο: 'στέατου Μιλησίου, ὡς φησι Διονύσιος ὁ Egécieg 
ἐν τῇ Ἰατρῶν ἀναγραφῇ. : 
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ῬΠΟΘΕΣΙΣ 
τὸ δωδεκάτε sidvAAMSa. 


Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδύλλιον᾿Αἴτας, γεγράπται δὲ Ἰάδι 
διαλέκτῳ ' ὁ δὲ λόγος ἐκ TOU ποιητικοῦ προσώπου πρὸς ἐρωμέ- 
γον, ἐπιγέγραπται δὲ οὕτως. ἐπεὶ καὶ τοὺς ἐρωμένους "Avus 
ἔνιοι καλοῦσιν, ὡς Θεσσαλοί" καὶ ᾿Αλκαμὲν τὰς ἐπεράστους κό- 
ρας ᾿Αἴτας λέγει" οἱ δέ φασιν ᾿Αἴτας τοὺς φίλους μεταϑέσει 
TOU ἀντιστοίχου " ἢ ᾿Αἴτας, οἱονεὶ μὴ ἰταμούς " ἣ ᾿Αἴτας ó 
σύμπνους καὶ συναΐτης καὶ συμπολίτης. εἰ. δὲ ἐπὶ ἐρωμένου τάτ- 
τοιτο. ᾿Αἴτης ἂν λέγοιτο ἀπὸ τοὺ Aem, καὶ εἰσπνεῖν TOV ἔρω- 
τὰ τῷ ἀγαπῶντι" ἐκτίϑεται δὲ ὅπως ὁ ἐρῶν Ἐ καὶ οὐ φείδεται 
ϑεασάμενος τοὺς τοὺ ἐρωμένου χαρακτῆρας " εὔχεται 06, τῶν 
δύο ψυχῶν ἀρυιογὴν αὐτοῖς γενέσϑαι; καὶ φιλίας ἀσφάλειαν 
μέχρι τέλους ἐμμένουσαν, ἵνα καὶ μετὰ ϑανατον οἱ μετ᾽ αὐτοὺς 
φηυίσωσιν αὐτῶν τὴν ὁμόνοιαν, λέγουτες ἐκ τοῦ χρυσοῦ γένους 
γεγενῆσϑαι αὐτοὺς, οἵτινες ἀμοιβὴν φιλίας ἔπνευσαν πρὸς εἶλ- 
λήλους. ἐπαινεῖ δὲ καὶ τοὺς Μεγαρεῖς; ἐπὶ τῷ τετιμηκέναι Διο- 
κλέα, ὑπερασπίσαντα τοῦ ἰδίου ἐρωμένου, 7 ὑπὲρ τῆς ἐκείνου 
TEAEUTTS ἐμπεσόντα εἰς πόλεμον᾽ ὅϑεν καὶ τοὺς “Μεγαρεῖς 9.- 
ψαι αὐτὸν δημοσίρ; καὶ τιμᾷν ὡς ἥρωα. ἀγώνα TE ἐπ᾽ αὐτῷ 
ποιεῖν, ἐν ᾧ τοὺς καλοὺς περὶ φιλεμάτων. ὠγωνίζεσϑαι" τὸν 

ὲ καταφιλήσαντά τινὰ ἥδιστον τοῦτον ὑπὸ τῶν ἀλλὼν στε- 


φανοῦσϑαι.. Ὁ" ᾿ | 
TIIOOEZIZ 


T8 τρίτϑ καὶ δεκώτε ciduAMS. — 


Ἐπιγράφεται τὸ παρὸν εἰδύλλιον ἡ λας. Πάλιν δὲ τῷ 
Νικίο, προσδιαλέγεται ὦ ὡς καὶ ἐν τῷ Κυκλωπι" ἐκτίϑετάι. δὲ τὰ 
περὶ τὸν Ὕλαν καὶ Ἡρακλέα τοῦ μὲν Ὕλα τὴν ὑπὸ τῶν Ν up 
φών ἁρπαγὴν, τοῦ δὲ Ἡρακλέος τὴν πλάνην. καὶ τὴν ὑπὲρ τοὺ 
Ὕλα βάσανον. ᾿Ιστθον ὅτι ὃ Ὕλας “ταῖς ὑπῆρχε Θεοδάμαντος | 
τοῦ δρυτόμου, οὗ ἤρα Ἡρακλῆς" πεπαιδεῦσϑαι δὲ αὐτὸν φα- 
σιν οἱμὲν ὑπὸ Ῥαδαμάνϑυος" οἱ δὲ ὑπὸ | βουκόχων᾽ Αμφιτρύωνος 
καὶ Θεστιάδου. ᾿Αμφιβάλλουσίγ τινος υἱὸν τὸν Ἔρωτα: ἫἩσίο- 
δος μὲν γάρ. Χαους καὶ Γῆς" Σιμωνίδης. “Ἄρεος καὶ ᾿Αφροδίτης᾽ 
᾿"Ακουσίλαος Νυκτὸς καὶ Αἰϑέρος᾿" ᾿Αλκαῖὸς Ἔριδος. καὶ Ζεφύ- 


, 


Y; 
/ 


CARMINUM THEOCRITL , u 


ρου" Σαπφὼ ᾿Αφροδίτης καὶ Οὐρανοῦ, καὶ ἄλλοι ἄλλων, 
[ abfunt et haec a MS. ] 


ζ΄ 


ὙΠΟΘΕΣΙΣ 


τὲ τετάρτε καὶ δεκατὰα εἰδυλλέᾳ. 


Ἔν τούτῳ τῷ εἰδυλλίῳ ὑποϑεσίς ἐστι καταστάσεως ἐρω- 
τικὴς καὶ κοινῆς τοῦ Κυνίσκας ἔρωτος " ἡ γὰρ γυνὴ τοῦ Αἰσχί- 
YOU μᾶλλον προσέκειτο Λύκῳ TI, καταφρονοῦσα τοῦ Αἰσχί- 
νου. Θυωνύχιου δέ τινος ἑταίρου προσιόντος αὐτῷ διὰ χρόνου, 
T δικαίως εἰσάγεται, καὶ προλέγει. τὰ δὲ πράγμᾶτα ἐν Σικε- 

Ax. [Sic legitur arg. in Ed. Ron. abeft a MS. 


ie TIIOOGEZIZ 


| T8 πέμπτε καὶ δεκάτε eidvuAMÍa. 


Ἐπιγράφεται μὲν τὸ εἰδύλλιον Συρακούσιαι ἢ ᾿Αδωνιαζου- 
σαι. (τὰ δὲ πράγματα εἰσιν ἐν ᾿Αλεξανδρείρ .) ὑποτίϑεται γὰρ 
τινας, Συρακουσίας τὸ γένος, παρεπιδημοῦσας ἐ ἐν ᾿Αλεξανδρείρ, 
καὶ κατὰ τάξιν ἐ ἐπὶ ϑέαν ἐξιούσας τῆς πομπῆς τοῦ κοσμηϑέν- 
τος ᾿Αδωνιδος d ὑπὸ ᾿Αρσινόης, τῆς Πτολεμαίου τοὺ Φιλαδέλφου 
γυναικός. ἔϑος γὰρ εἶχον οἱ ἐν ᾿Αλεξανδρείρ, ἐν τοῖς ᾿Αδωνίοις 
καλουμένοις (ἑορτὴ δὲ xv ὑπὲρ τοῦ ᾿Αδωνιδος τελουμένη. ) κο- 
σμεῖν εἰδωλα τοῦ ᾿Αδωνιδος, καὶ μετὰ τῶν ὑπερεχουσῶν ἐπὶ 
τὴν ϑλατταν πομίζειν. Παραγίνεται ἡ ἥ Τοργὼ "recs ΤΤραξι- 
νόην, καὶ παραλαβοῦσα αὐτὴν ἐξέρχονται ἐ ἐπὶ τὴν ϑέαν. Τ1|χρ- 
έπλασε δὲ τὸ ποιηματιον ἐκ τῶν παρὰ Σώφρονι ϑεμένων (For- 
te leg. ϑεωμένων) τὰ ᾿Ισϑμια, Ἔστι δὲ κεχωρισμένον τοῦ 
ποιητικοῦ προσώπου " καὶ γὰρ πρόσωπα εἰσώγονται, ἡ τε l'og- 
γω; καὶ ἡ Πραξινόη, καὶ ἡ τῆς Πραξινόης ϑεράπαινα. ἄρχεται 
δὲ Γοργω ' προϊόντος δὲ τοῦ εἰδυλλίου καὶ ἕτερα πρόσωπα mra 
εἰσάγονταί, Τραὺς τις, ᾿Ανὴρ. καὶ γυνὴ ᾿Αοιδός. 

Ultiinorum loco haec proftant in Ed. Rom, Αἱ δὲ 
Συρακούσιαι, ἐξελιϑοῦσαι τῶν οἴκων» ϑαυμαζουσι τὸν ὄχλον, 
καὶ ὅσα ἐν τῷ ὄχλῳ. Διαγράφει δὲ ὁ Θεόκριτος ἐπιδημούσας 
ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, χαριζόμενος τῇ Βασιλίδι, a τὸν τε σκυλμὸν καὶ 
βιασμυὸν τών ἀνδρῶν, καὶ ἀδουσάν τινα. καὶ τὴν πολυτέλειαν 
πῆς Αρσινόης δ᾽ ῳδὴς ἀπαγγελλουσαν. 
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T8 ἕκτε καὶ δεκάτε eiduAM, 


Τοῦτο τὸ εἰδύλλιον γέγραπται εἰς Ἰέρωνα, τὸν. Ἵεροκλέους, 
τὸν ἔσχατον Σικελίας τύραννον" xa τέσχε δὲ τὴν ἀρχὴν στρατ- 
ηγὸς ὑποδειχ,ϑεὶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν, καὶ φϑείρας τὸς δυνάμεις» 
ὥστε τύραννον αὐτὸν οἰγ ορευϑῆναι " pera δὲ τοῦτον ἦρξεν" Ἰέρων 
é Γέλωνος. μηδὲν οὺν εἰληφὼς mapa τοῦ légowos ὁ Θεόκριτος 
TÓ εἰδύλλιον τοῦτο στεποίηκε, καὶ "Χάριτας αὐτὸ ἐπέγραψεν᾽ 
ἐν ᾧ καὶ τὰ τοῦ Σιμωνίδου ἐμφαίνει κιβωτία. Λέγούσι "ydp 
αὐτὸν. ἔχειν δύο κιβώτια, τὸ μὲν Χαρίτων, τὸ δὲ Διδόντων * 
ὅτε οὖν τις σαρ᾽ αὐτὸν παρεγένετο χάριν αἰτούμενος, ἐκέλευς 
φέρειν τὰ κιβωτια" εὑρίσκετο οὖν τὸ μὲν τῶν χαρίτων κενὸν; 
“πὸ δὲ τῶν Διδόντων πλῆρες » καὶ qr ὁ τὴν δωρεὰν αἰτουμε- 
γος ἀνεκόπτετῃ. 


TIIOOEZIZ 
T3 ἑβδόμε καὶ δεκάτϑ εἰδυλλίϑ, 


Τοῦτο τὸ εἰδύλλιον εἰς Πτολεμαῖον τὸν Φιλάδελφον γέγρα- 
ται. ᾿Αρχτείον δὲ κέχρηται tis Con. Ὁ δὲ Φιλαδελφος 
Τμτολεμαϊὸς Πτολεμαίου τοὺ Λάγου καὶ Βερονίκης »v παῖς. διὰ 
καὶ ἁμαρτάνει ὁ Μουνατος, τρὺς χρόνο Uc τοὺ Θεοκρίτου ἄνώ- 
βιβάζων εἰς τὸν Φιλοπάτορα, τοσούτου χρόνου μαχόμενος 
διχστήματις 
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OYPEZIZ $ QuA^H, 
Εἰδύλλιον ὦ, 
ΘΥΡΣΙΣ ποιμὴν, καὶ ΑἸΠΟΛΟΣ. 


ΘΡΡΣΙΣ. 


« 
Ax τι τὸ ψιϑύρισμα καὶ ἃ πίτυς, αἰπόλε, Tiva, 
'A ποτὶ τοῖς πωγαῖσι μελίσδεται" οδὺ δὲ καὶ τὸ, 
Συρίσδες" μετοὸ Πᾶνα τὸ δεύτερον ὥϑλον ἀποισὴ, 
Αἴκα τῆνος ἕλη κεραὸν τρογον, αἶγα τὺ λαψῆ, 

ví.1.'AB) τι] Verfum 1 et2, de verfibus agens Ducolicis, | 
fic expreflhit T'erentianus Maurus: Dulce tibi pinus fubmurmurat - 
en tibi, paftor , Proxima fonticulis; et tu quoque dulcia panyis. 
— Qui paene nihil praeterea excerplit ex Theocriteis, primum 
verfum Suidas dedit quater repetitum, in 'AUs. A πίτυς" Τήνα. 
etin v. ὑιϑυρίζει" defcriptum a fe ex Scholiis in 4riftoph. Nub. 
v.1008. Hinc petitum videtur, quod legitur apud Etymolog. 
p. 919, 1. 'H2v τι τὸ ψιϑυριίσμοο τῶν δένδρων ἠκέετο. Γοπρες Pafi. 
I, p. 18. τὲς ἀνέρεως dixit συρίττειν ταῖς πίτυσιν ἐρεπνέοντας. conf. 
Clemens Alex. Strom. I, p. 256 , 15. Demetrio, qui dicitur PAa- 
lereus, difplicuit dictum, ὅτι ταῖς αὐραις ὑπεσύριζε πίτυς" περὶ "Eus. 
$. 192. — Verfíum fecundum D. Heinfius, primum fruftra Zieis- 
kius follicitabat. — In vf. 2. non eft εἰ ποτὶ ταῖς παγαῖς, fc. ἔσω" 
ut putabat H. Steph., led ὦ ποτὶ ταῖς παγαῖσι μελίσδετωαι. — Jucun- 
. dum quid lenis fufurrus elle pinus videbatur, guae ad fontes can- 
tabat. | ; : 

vf. 5. Συρίσδες ) Hic in duobus Codd. Τυρίσδες, vf. 14. Τυρίσδεν, 
non alibi, repertum, recepit Brunckius qui nuper etiam Theo- 
critea vulgavit in Analectis veterum Poét. Varck. 2, 
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Al y εὖγα λώβη τῆνος γέρας. ἐς τὲ καταῤῥξεὶ 5 
A χίμαρος. χιμοίρῳ δὲ κωλὸν κρέας, ἔστε κ᾿ ἀὠμέλξης. 


| ATIIO- 

νἱ, ὅ. Ἐς τὴ Quum Apollonius Dyfcolus Doricum 7i, pro 

σὲ pofitum , hoc ipfo exemplo confirmet, lic quidem illud arbi- 

tror retinendum: qui ànte cenfuetat ex more Theocriti 79 Ícri- 

bendum, Toupius in Praefat. ad Curas Pofter. rem aliis relinquit 

diiudicandam. VALckK.1, — ἐξ τὸ, ufitatius Theocrito, praetulit 
Brunck. V ArcK. 2. / 

vf. 6. Χιρεάρῳ δὲ καλὸν κεῆς 1 D. Ἡλι  ο quem ne intellexe-- 
runt quidein, mos geri debuerat. Scribendum, Xiao (vel x 
μάρω) δὲ καλὸν κρέας" non tantum ut verfus fit inftar vicinorum 
bucolicus (vid. Epiftola Urfini libello praefixa p. XV.), fed ut 
fuo hic qucd ue more feri piiie videatur des deu Eid. V» Mot 
Mese uuo) κρέας αὐτίκο πέρεψον. ΙΧ, ὀστρῶκον; H κρέας 
αὐτὸς Σιτάϑην. VALCK. 1. —— Probatum κρέὰς à Jn Hénfso et Brun- 
ckio (cui placuit d ἔστε, pro ἔστε) recepi, pro κρῆς. —— Χιριάφῳ. 
. fcribatur, an Xigexgo , ΔΝ intereft. VArLcKk. 2. 

Ibid. Ἔστε x ὠμέλξης. D. Heinfius, lego, inquit, ,,ἔστε X 
subo, vel οἰμεέλξην, ficut infra tere κωτείπεν" quod apud poé- 
»tam hutic tam multis rationibus confirmat Euftathius, ut dubi- 
»tare fit nefas." | Heínfio ne obloqui quidem δῇ funt, qui Eu- 
ftathii non légerant commentarios. Quid vero confirmat Euft. ? 
non ütique £ApEAEc legendum ; qund prorfus effet barbarum; fed. - 
fpititu afpero, contractum ex £as, ἕστε fcribendum: Tjbenk: in 
Homer. 1]. 4. pP. 122, 95. To "Ee , «vri TÉ ἕως, μόνον αὐτὸ "— 
αὐτὸ κείμενον, οἷον παρὼ Θεοκρίτῳ, ἕστε x ἐπείπον, ἦγεν μέχρις ἂν 
εἰπαγορεύσης, συγκοπὴν ἔπαϑεν ἐκ τᾷ ἕως, διὸ καὶ δασύνετῶι. hae nu- 
646 funt Grammaticorum. Jllic forte fortuna vitiofe fcriptum 
ἔστε x ὠπείπεν, pro ezeiz s, Heinfium Fefellit: fett κατείπεν nus- 
quam legitur, neque Graecum efi. Ut ἔστ᾽ ὧν apud Herodotum | 
femper modis jungitur fubjunctivis, fic ἔστε κε apud Poétas, apud 
quos voculae ὧν refpondet xe, κεν. Theocr. Eid. V , 22. τοὶ διωεί- 
σόριαι, ἔστε κ' ὠπείπης" tamdinm tecum cantando certabo , dum vi- 
ctum te dederis. VI, 52. κλαξῶ ϑύρας, ἔστε X ὀμόσση, — Apud 
' quosvis Poétas fie illud ἔστ᾽ ἂν pofitum invenietur, hic illic δὲ 
apud alios: Kenophopi Eh, III, p. 285, τό. ὥπεκρίνοτο φυλάτ- 
TE αὐτὰ, ἔστ᾽ ἂν αὐτὸς ἐλθὼν T: λάβῃ τῷ δώρω. Noliro quoque 
verfu letal in Codice fcripto ἔστ᾽ ὧν ἀμέλξη;. liquet e Scholiis. 
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| A L IIO A O 2. 
"Ali, ὦ ποιμοὶν, τὸ τεὸν μέλος, ἢ TO καταχὲς 
“Τὴν exo τὰς πέτραις κωταλείβεται ὑψόθεν ὕδωρ.. 
Aixa ταὶ Μῶσαι τοὶν οἶδα δῶρον ἄγωντᾶι, 
"Ἄρνα τι σακίταν Mui γέρας" αἱ δέ κ' ἰρέσκη τὸ 


: . 
- vf.7. Ἢ «à καταχὲς Τῆν ὠπὸ τῶς πέτρας impeditam fiructu- 
tam fenfit auctor hujus Scholii: εἰ ἐν peri τὸ (leg.73) ὕδωρ, ἐπῆ-. 
γε τὸ τὸ, ταὐτὸ Dodge τῷ 0, εἶχεν ἄν 6 λόγος σαφέστερον d ὅτως" 
ἥδύτερον, ὦ ὦ ποιριὴν, τὸ σὸν μέλος, ἢ ἐκεῖνο τὸ ὕδωρ, ése ὑψόθεν ὠπὸ 
τῆς πέτρας καταφέρεται μετα 1,4. lic Optime vocem xazays intera 
pretantem Scholiaften fequutus fuerat , dudum ante alios, et Bof- 
fium , Henr. Stephanus. .Struxiffe verba Poétae hoc modo viden- 
tur: 4 ὕδωρ vj», τὸ (id eft 6) καταχὲς dO τῶς πέξρας ὑψόθεν 
VECEAPUB à, Mihi fcripfiffe potius Poéta videtur: — ἢ τὸ κατα: 
“χὲς Ὑῆνο, τὸ Tc πέτρας χαξαλιβεται ὑψόθεν, ὕδωρ. in hic fenten- 
tiam: &Jiy, — ἢ ἐκεῖνο τὸ κατηχὲς ὕδωρ, ὅπερ idu 3o κατιὸ τῆς πέ- 
^rpus λείβεται, — Tuum mihi carmen, o paftor, dulcius aquae rivo - 
fébtebus ἐπ dito monte cum fonitu per faxa defluentis. Doricum |. 
illud τὸ pro ὁ |! pofitum, legitur e: in Theocriteis: Eid. V, 11. VII, 
20: XI, 16, 47. XII, 57. etc. Eid.I, 126, σώρμω Τῆνο Λυκωονίδαο, 
τὸ καὶ μακώρεσσιν ὠγαστόν. -— Ὕδωρ, ὅπερ τῶς πέτρας καταλείβε: 
τάϊγ poneretur, qua fiructura ufus eft Xenophon Κ. II. VI, p. 100, 
24.  Additum hic ὑψόθεν iftam interpretationem. commendat, 
Dic tàmen apte potuit εἰπὸ τὰς πέτρας καταλειβορδενον ὅδὼρ ' ut in 
Heftodi Oswy. v. 706, ὅδῶρ ψυχρὸν, o,T ἐξ πέτρης καταλείβεται 
ἠλιβάτοιο. Theocr. Eid, VII, 157». ἱερὸν ὕδωρ Νυριφῶν ἐξ ὠντροίο 
κατε βόβεενον ξελίξυσδεν: u 
vf. 10. Ai δέ x ἀρέσκῃ} Quod in Florentind Codice fcriptum, 
eC δ᾽ ἐρέσκη" ne cui propter viciua genuinum videatur, fcien- 
dum eft, voculam zz live feorfim ponatur, feu. voculae αὐ fub- 
iungatur, femper a TAeocrito produci. Non in his tautum at- 
que in Épicharmeis, (ed in quorumvis Dorienfium dictis fabjun- 
etivo jungitur illud zixz.  Agathoclis dat dictum Plutarchus T. II, 
p. 176. E. p. 458. F. αἴκω ταύταν ἕλω" vel ἐξέλω" epiftolam Laco- 
nicam una voce αἴκα confantem p. 511. A. qua rtp oa dolant ad 
. hanc Philippi i : εἰ ἐκβάλλω dg τὴν Λακωνικὴν, dxuTTOTRS VILE ποιή» 
* dixerat apud Eumdem Lacon p. 254. F. αἴκοε μὴ τὠλαϑῆ λέ- 
γῶντι, οἰρεωξξνται, [aepius Pythagoreorum reliquiis eadem eli ad- 
hibenda medela. 
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Τήναις ἄρνα λαβεῖν. τυ δὲ τὸν δὲν ὕστερον οἰξῆ. 
ΡΟΣ ΣΡ es Cue. 


Λῆς, αποτὶ τῶν νυμφᾶν, λῆς, αἰπόλε, τῶδε καϑίξας, 
Ὡς τὸ κάταντες TÜTO γεώλοφον, τε μυρίκαι, 
Συρίσδεν; τοὶς δ᾽ αἶγες. ἐγὼν ἐν τῷδε νομευδῶ. 


v[.11. Τὸ δὲ τον oi» ὕστερον αἰξῇ.] Pro vulgato ἀξεῖς, ἀξῆς 
legitur in aliquot Codd. Duorum auctoritate Vaticani et veterri- 
mi Floreatini [itemque Reg. Parif. Varck. 2.], Jieiskio quoque 
probatum , «£n Τῆς OCr ito efti pt, Firmant illüd vicina, τὸ δεύ- 
τέρον ϑλον joi -- αἴγὰ τὺ λαψῆ" et in Eid. V, 51, ἄδιον οἰσῇ. 
Aspen, aio, ἀξεῖται Dorice fcribebant. Ut victores τὰ πρῶτα, 
74 δεύτερα vel ἀκρώ, (non φέρειν, fed) Qégiezas, fic et, fenfu nan- 
nihil] diverfo, praemium fuo fihi jure nisdinier, dicebantur 
ἄγεσθαι δῶρον. Theocr. 1, Ὁ» Αἴκὼ ταὶ Maca ταν otia. δῶρον « aya. 
τῶι. Eurip. Alcelfii v. 1050, — τῶ μὲν yag xi Qa τοῖς νικῶσιν ἦν 1π- 
πὲς ἄγεσθαι. — Sed ad hunc verfum ὕστερος ad[criptum fuit a T. 
H. Praeterea fnfpicor, vocula hic Theocritea a vicina phfargtea 
minus commodum δὲ male interiectum.  Corrigó, — TUyX TOV 
ei» ὕστερος ἐξῇ" neque enim ὕστερον &L5 hic licet ex v. 5. inter- 
pretari τὸ δεύτερον ἀϑλον οἰποισῆ- Cum fuum fibi Muílae praemium 
yindicaverint, ab ilis fecundus ovem abduces. mmonii vera 
eft obfervatio: Πρῶτος μὲν ἐπὶ πολλῶν" Πρότερος δὲ, ἐπὶ δυό. καὶ τῷ 
pe πρώτῳ ἐχολεθεῖ ὁ Ὕστατος" τῷ δὲ προτέρῳ ὁ Tories, -— Hic 
aptum τυγὰ Toupixs infra refüituit. Eid. 1, 148, — qÉrivyos ἐπεὶ 
TU Φέρτερον c atis. , 

vf. 1r. Scr.cum Cl. Valckenaer TVy& τῶν δὲν ὑστέρος «£5. Par- 
ticula δὲ kis locum non habet; cum τε et γε féepillirgg permuta- 
tur. Bucks, 

ví 15. Ὡς τὸ κώταντες τῆτο] inc forte Lust idem verfus 
fimiliter fcriptus eft in Eid. V, 101. — In vetufiis quidém Codd, 
legitur illud Ὡς, fecundum Grammaiicos. pro εἰς pofitum: mihi, 
quod faepius iam fuit monitum, non videtur iu talibus fuille 
ufitatum ' In duobus Florent. Codd. et Vaticano legitur Ἐς τὸ M 
atque id videri poterit invenille luo iam aevo Dion, cuius iia 
funt in Eid. XII. fragm. Αὐτὰρ ἐγων βασεῦμιαι ptu 000», ic TO κάτ- 
αντες Τῆνο ποτὶ Ψαμιαθον τε καὶ xiova Ψιϑυρίσδων. — Cum Daniele 

tamen. Heznfto fufpicer Ὧ fcripfiffe fuo more Poétam, pro 8 vel 
iz. vid. Heinf. Lect. c. X. p. 529. — Lego itaque: Ὧ τὸ κώταντες 
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03 ϑέμις, ὦ qroiudy, τὸ μεσαμβρινὸν,᾿ g θέμις à ἄμμιν τῷ 
᾿Συρίσδεν" τὸν Πᾶνα δεδοίκωαμες " ἡ "ydo ἀπ᾽ ἄγρας 
Τανίκω κεκμακὼς αἀμπαύεται" ἐντί "ye πικρὸς, 


. TETO γεώλοφον, αἵτε μυρῖκαι, Συρίσδεν. Quod nonnemini venit in 
mentem , prorfus ablonum , «& τοὶ μυρίκαι, editorem certe dp Σ 
dedecebat. VaArck. 1. — Quod et in Codd. legitur, Ἐς τὸ χώτ. 
recepit Prurckius, quiin fine verfus 15. epa praetulit vulgato 
«pu.  VALCK. 2. 
vf. 16. Δεδοίκαμεες In his etiam carminibus permulta funt 
vitia Codicibus qui fuperfunt antiquiora. Δεδοίκορμεες, formam 
Syracufanam , hic recte D. Heinfius refiituit, faepius apud Theo- 
critum obviam. De hac verborum forma Heraclidae leguntur 
apud Euftathium monita in Od. O. p. 508, 58. étin I]. E. p. 458, 
15. Qui attigit Theocritea Heinfius Lectionibus Theocr. p 296. 
errat p. 566. dum in Eid. XV, 55. fcribi potuiffe putat δεδόκει. 
Theocritea funt Πεφύκω, Eid. XV, 1. Πεποίϑῳ, Eid. V, 90. Πε- 
πόνϑϑω X, 1. Δεδοίκω I, 16. XV , 58. (Callim. epigr. XLIX, 9.) 
et Ἐκλελάϑω, I, 65. quae forma Mathematicum Graece "Rei 
Jo. PY/allifium fefellit ad Mrchimedis Arenarium v. 186. Ut il. 
lud ab Ἐκλέλαθα,, ab ἐκβεβλάστακα formatum, ἐκβεβλαστοίκοντι, ex 
Codicibus fcriptis reftituendum in Epiliola Lyfidis Pythagorei, 
nbi vulgarunt Editores ἐξεβλαάστησαν. V Arck.1. — Δεδοίκομοες for- 
taffe praefiat; a D. Heinfio probatum, a Zrunckio receptum. 
VALCK. 2. 
vf. 17. Ἐντί γε πικρὸς] Scribendum potius: -- ἐντὶ δὲ πικρὸς, 
Καί οἱ «si δριμεεῖα χολεὶ ποτὶ ἐινὶ κάϑηται. Aptum lac in fede δὲ 
praebuit ex MS, Cod. Trincavellus , quem in fuo Stobaeo (equun- 
tur Gesnerus p. 172. 19. et Grotius p. 105. vulgato deterius quod 
ilic legitur, ποτὶ (iva καϑηται. — Herodis vel potius Herondae 
choliambos, quos Tre ceteros nobis fervavit Stobaeus p. 459. 
44. Μὴ δὴ κόρη τὺ τὴν χολὴν ἐπι ῥῖνας Ex; εὐθὺς ἦν vi áp gun σο- 
Qo πευϑη, Perfii quoque ex Sat. V, δι. Difce, fed ira cadat na- 
. fo, etc. contulit cum his Theoeriti B. Martinus V. L. I, c. XI. 
Hinc Philoftrato Icon. l1, P. 828. Pan pingitur tanquam qui πρό- 
1: θον μὲν ἀνειμένος T$ καὶ πρᾷος τὴν give, καὶ TO ἐπίχολον αὐτῆς λεαί- 
yay τῷ ὕπνῳ" τήρεερον δὲ pb ag paulo inferius Pani, p. 829, 
| quiieo τὸ εἶδος καὶ τῆς gius gOty χολῶδες. Ad Hebraeum ὮΝ Bond 
haee imago inferviit .4. Schultenfio ; quod dabat Alexandrinus 


4 be 


sn i 5. :9EG9KPLITTOm: Ὑ vw 


Ka οἱ ciel δριμεῖα χολοὶ tot? ῥινὶ κάέϑηται. 
᾿Αλλὰ (v) "de δὴ, Θύρσι, τοὶ Δάφνιδος ἄλγεα eb, | 
Καὶ τὰς βώκολικῶς ἐπὶ τὸ πλέον ἵκεο “μωσᾶς,) 20 
Δεῦρ᾽, ὑπὸ τοὶν. πτελέαν ἑσθδώμεϑα, 79 τε llenimo 

ie) τὰν Κρανιοίδων κατεναντίον, ᾧπες ὁ ϑῶχος 


Codex, Editores non intellectum in mar 'ginem reiecerunt 1 Mac: 
cab. 1I, 24. Ματταϑίας — ἐξαλρσε, — καὶ ἀνήνεγκε ϑυμεὸν κατα τὴν 
iva. ubi fubfüruit Grabius τὸ κρίρα, ut faepius optimis vitiofa. 
— Hos verfus fic Grotzus 1n Srobaeo fao Latinos fecit: Bone: 
dio cantare die reverentia Fauni Nos, paftor, prohibet , namque 
illo tempore fe[fum V'enatu corpus fomno levac, eft Deus AO Et 
eircum nares illi fedet afpere: bilis. 

vf. 17. Scr. xizpads , ut recte exhibet unus Laurentianorum. 
Tum e Stob. in Floril, 6r. p 105. vr. δὲ πικρός. Polierius iam ἃ 
Cl. Valckenaer obfervatum. Davwckis, ^ 

σ΄. 19. Τὰ Δαάφνιδος ὠλγεώ εἶδες Praeter iflam; duplex in 
δυο τὸν lectio menioratur ex antiquis Codd. ἀλγε aue ^ et ὠλγε 
ἀειδες. triplex illa reperta quoque fuit in. Codicibus qui fuper- 
funt: ἄλγε᾽ war primus dedit Editor Demetrius Chalcondylas 
Mediolani anno Mccecxcin, biennio poft id ipfum Venetiis 4ídus 
exhibuit. ᾿Αλγέα εἶδες editum iam Florentiae in aedibus Philippi i 
Juntae MDXV. -— lioc genuinum effe ipfa monítrat verborum 
fiructura, fignificans, (non nofti) vidifti : tu enim ,. Thyrft, 
Daphnin amore vidifti contabefcentem : ad hanc rationem accede- 
bat altera: popularis Daphnidis et aemulus Thyrílis τῶς βωκολικᾶς 
ἐπὶ τὸ πλέον ἵκετο Μώσας. Tandem εἶδες et ἵκεο congrugnt in una 
fede. 

vf. 21. ΠριήπωἽ Πριώπῳ eft in Ed. Drunckii. | VALCK, 2. 

ví. 22. Τῶν Κρανιοίδων  ϑ8ῖο fcribi debet ex optimis Codd. Kea- 
zs» dant etiam Edd. primae Mediol. Ald. Florent. Τῶν xgavzv 
Dorico quidem more dici potuit; fed a κρηνὶς et κρην:οὶς Dorice 
Ilectài quoque debuerunt »gavíZo» et.xeuxix2«».. quorum prius qui 
hic cum viro doéto poneret, certam ille legem violaret: ut [nus. 
fyllabae modulus conítaret, Keavia2»» poluit Poéta. - "Es γύρφας 
ὠχετ᾽ ἐφυδριώδας elt. A4lescandri Aetoli apud Parthen. z."E. Il..c. 
XIV, v 22. A fontis cufiodibus raptus Cui non. dictus Hylas 
puer ? de Ily rs [cripferat Zenobius. probabiliter. Cent. VI, Proy. 
21. "pray ὑπο τῶν Κρηνίδων δι κολλος, non, quod vulgatur; πο- 


E 
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Τῆνος o πριμενικὸς xal ταὶ δρύες. αὐ δέ κ᾿ οεἰσης, 
"Os. ποκῶ τὸν Λιβύώθε ποτὶ Χρόμιν Gras ἐρίσδων, 


Αἴγοί τέ το; δωτῶ διδυμωτόκον ἐς τρὶς ὠμέλξωι, ο5 
'A, δυ᾽ ἔχοισ᾽ ἐρίφως, ποταμέλξεται ἐς δύο πέλλας" 
Καὶ βαϑυ κισσύίϑιον, κεκλυσμένον οἶδέ; κωρῷ, : 


᾿ 


ea τῶν Νηρηϊδων, Bacchi nutrices (.““}οϊοά, p. 159.) NyfiadeS 
zymphae (unt in Ovid; Faft. HI, 769. Apud Sybaritas vel 
Thurios NvgQZv ἄντρα τῶν Λεσιώδων memorantur apud Athen. XII, 
p. 910. C. quo cum loco fi conferatur |delianus de Ν»Α. X, c. 58. 
emaculari poterunt Scholia in Theocr. Eid. VII, 78. In Epi- 
grammatis Ὑδριώδες memorantur et Μεϑυδριάδες. Phrynichus MS. 
penes Clariff[. D. Ruhnkenium: ᾿Αντριούδες, JU&Qui, οἷς ἐν τοῖς νο- 
μασι διατρίβεσωι Ναΐδες., καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν, ᾿Ορεσιώδες (1. ᾿Ορεστια- 
δες) καὶ ᾿Αμοαδρυώδες, καὶ αἱ περὶ τρὶς γορεοὺὶς τῶν τετρωπόδων Ἔπιβεη- 
λίδες, ὅτι Μῆλα ἅπαντα τὼ τετράποδω καλξσιν οἱ ἀρχαῖοι. 

vf. 25. ποιμεενιεὸς ] Praeferendum cum Br. alteri πωρενικός, 
VarcK. 2. — Codices plnres ποιβεενικός, | In paucis vegeevixes. 
Hoc contra analogiam mihi videtur effe. Nam πῳραν pro zei- 
pue», Teo) prO ποίρονιον non dicebant, quod fciam; Dores, 
Bnvunscxrus. : 
^. "gf, 24 Ὥς mox] Ὥς ὅκα legitur in una Edit. Flor. àlkterum 
fincerum eft: αἱ δέ x ἀείσης, — Ὡς ποκα — zcas. ut Eid. VII, 78, 
᾿Αισεῖ δ᾽ «mox ἔδεκτο. | 0 

vf. 26. Ποταωῤέλξετα!] | Praeterea mulsebitur in duas mulctras. 


Alibi forte nusquam óbvium, compofitum Προσαμοέλξεται Scho-- 


liafies recte interpretatur οἐμκελχϑηήσεται., Apud Atticos quidem fre- 
quentius, fed et apud quosvis Scriptores futura media quorum- 
dam verborum pro paífivis adhibentur: Herodotus, Thucydides, 
Xenophon aífatim dabunt exemplorum; Xenophon prae ceteris, 
cui ex Cod. MS, συλλήψεται pro συλληφϑήσεται reíiitui poterit in 
K. A. VII, p. 254, 50. vid. Jo. Pierfon. ad Moeridis Attic. p. 
567. et Ti. Hemfterhu[ius in Thom. Mag. p. 052, 5. qui s£ayoge 
ἰδὼν hinc explicuit in Theocriti Eid. XXVIII, 6. —, Ceterum, 
quod et ab aliis monitum, *A, Dv Éxoic ἐρίφως, πατωαμέλξεται ἐς 
δυο πέλλας interprete Κ ἐν gilio, Bis venit ad mulctram, binos alit 
ubere foetus , Ecl. III, 5o. 

vf. 27. Καὶ βαϑὺ κισσυβιονῖ Rufticum {τὸ γεωργικὸν sirva guy 
dixit Philo Judaeus p. 1116. D.) vel paftorale poculum, ex lhede- 
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᾿Αμφῶες. yeorevyic , ἔτι γλυφαΐνοιο ποτόσδον" 
Τῷ περὶ μὲν χείλη μαρύεται ὑψόϑι κισσὸς, 
Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκχονισμένος" ᾧ δὲ κατ᾿ αὐτὸ —— 50 


τε ligno confectum , Homerum (equuti Κισσύβιον dixerunt: loca 
veterum collegit Zrhen. ΧΙ, p. 476. F. 477. A — E. Horum non- 
nulla dedit Macrobius Saturn. V, c. XXI. iisdem dum utitur 
Euftath. in Hom. Od. I, p. 558, 559. Timothei locum adiecit ex 
Cyclope δέπας κίσσινον memorantis; fed et hunc invenit apud 
Athen. p. 465. C. Polyphemi Κισσύβιον Euripides Σκύφος κισσᾷ in- 
terpretatur in Cycl. v. 509. In huius Alceft. v. 755. patens 
Ποτῆρα δ᾽ iw χείρεσσι κίσσινον Ame», Πίνει μελαίνης μητρὸς εὐξωρον 
Av. Vulgo poculum illud erat j(»»zo» Theocriteum vero 
- fuiffe dicitur duabus anfis infiructum , ᾿Αρβεφῶες" hanc vocem vi« 
iiatam in Etymologico M, legi monitum fuit in Epift. ad Matth. 
Hóverum p. XXV. — Suum νεοτευχὲς explanat per ἔτι γλυφόνοια 
ποτόσδον, fcalptoris adhuc manum redolens, five coelum: non 
enim tornum hic, fed coelum locum habuilfe Salmafius evicit in 
Solin. p. 1044. B. 

vf.29. Τῷ περὶ μὲν χείλη] Quod in Juntae legitur Ed. Flor. 
Τῷ ποτὶ μὲν χ,. inventum etiam in Codd. Vaticano et Barocc. vi- 
tiofum e(t. Commode compararunt Firgilii pocula Fagina ex 
Ecl. III, 50... Lenta quibus torno facili fuperaddita vitis Diffu- 
fos hedera veftit pallente corymbos. |. Nonni , exprimentis Theo- 
critea, locum jenbaehés d jam dederat, p. 245. a. | 

v. 50. Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κε ἰαμεενοτῇ Sic fcribatur, an κεκονι- ’ 
μένος, nihil intereft: xsxowgéves enotatum ex duobus Florent. 
Codd. ex Vaticano et Laud. In his faepe variaht Codices: hinc 
dederat Thomas ΓΗ͂. x«i Ksxowegéfvos καὶ κεκονιμεένος" non, quod 
vulgatur Κεχονιωροένος. vid. P. J7"effeling. Obf. IL. c. 25. Arnaldi 
Lect. Gr. p. 147. T. Hemft. in Lucian. p. 158. Ubi leguntur 
ifia Theocriti apud Etymologum in Ἑλίχρυσος, pro genuino, κε- 
κολλημένος efi in MS. Leid. Poétarum veterum loca, in quibus 
ἐλιχρύσῃ fit mentio, dedit Athen, XV , p. 601. A. — Hunc lo- 
cum tractans Salinafius àn Solinum p. 1229. A. Kovíety vel Κονίζειν, 
€t κονιῴν vel κωνιῶν, diverfa confudit. Vera eft obferyatio jEuftae 
thii in How, 11 V. p. 289. 58. (et in ἢ. ΓΤ. b 1155. 13) Ὅμηρος 
μεν, Koyhyr λέγει τὴν ὡπλῶς κόνιν" οἱ δὲ uc Ὄκμκηρον, τὴν τίτανον ἐξ 
ἧς καὶ ἐλαιοκονία συγκειτάι. καὶ ῥῆμα γίνεται “-- xod κονιώσω" ἐξ ἃ 
καὶ τοῖχος κεκονιαβεένος. Κονίζειν eft pulverem. adfper gere ; ἹΚονεῷν 
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Καρπῷ ἕλιξ εἱλεῖται ὠγαλλομένο, wgowcevri. . 
Ἔντοσϑθϑεν δὲ γυνοὶ, τὶ ϑεῶν δαίδαλμα., τέτυκται, 
᾿Ασκητοὶ πέπλῳ τε καὶ ὠμπυκι" mue δέ οἱ ἄνδρες 
Καλὸν ἐθειράζοντες ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος 


ealee illinere: de templo Neptuni, cujus parietes erant interiores 
calce dealbati, κεκονίαται τὰ ἐντὸς, inquit Paufanias X, p. 092, τ. 
Τοῖχοι κεκονισ pucvos parietes eflent pulvere confperfi. Sed amphifica- 
tam verbi vim quomodocunque ad/pergendi voces adiectae deter- 
minant: hoc in loco Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκονισμεένος eft hedera auri 
pigmento velat adfperío exornáta. 
vf. 52. Ti 9:4» δαίδαλρα Positum pro ϑεῖον τι δαίδαλρια" 
lirgilio caelatum dibini opus 4Alcimedontis: formam fcribendi 
| Theocriteam D. Heinfius illaftravit. p. 507. Δ. Cum primis Edd. 
Mediolanenfi, Aldiua, Florentina, conciuit hic plerorumque 
Codd. lectio, γυνά τίς, ϑεῶν δαίδαλμα. B. fine dubio , inquit, τις 
praeftat , quod et revocavi. Quod Codex dat Florent. quodque 
in Scholiis memoratur, 7i, a me quoque taque altero multo 
fuavius probatur: Schol. γράφεται καὶ τὶ, τὸ δὲ τὶ πρὸς τὸ δαί- 
δαλμα. Cafaubosus p. 259. b. In Scholiis, inquit, manufcriptis 
videtur Amerias auctor dici ejus lectionis (τὶ) quae hodie obtinet. 
Ifia certe (cribi nuper non debuerant: ,,Legi pofht et τὸ pro 7. 
»Sed eodem redit.? decepit virum Doctum Heinfius p. 207: a. 
quem litera in Scholiis vitiata fefellerat. VArck. 1. — Pro 'E»- 
70739: legendum "Exroc9:» probabiliter füfpicabatur Joh. Chrift, 
van Bergen, Pranequeranus. VArck. 2. 
vf. 54. ᾿Αμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος Haec et vicina cenfuit-ex- 
cufanda D'Orvillius in Mifcell. Obf. I, p. 21. modeftus cenfor | 
Ca[aubonus ad proxima, 'AAAexa μεν τῆνον ποτιδέρκεται, et feqq. 
»quae, inquit, tam felix fculptoris pictorisve manus, qnaé pe- 
»nicillo vel coelo ifium oculorum animique motum exprimere 
»valeat?" Libro fuo fequentia adfcripferat T. Hemjfterhufius : 
»Haec pro minus cafiigatis et modum excedentibus reprehendun- 
»tur; has enim vivas actiones caelatura non capit: ut juítae ac- 
»cufationi aliquatenus fubfcribere non abnuero, fic tamen ex- 
»empla principum poétarum, quibus nimis evagata Theocriti 
»libertas excufetur, minime defunt. Ejus generis haud pauca 
»ftudiofe collegit Jo: Frid. Gronovius in Diatribe Stat. p. 22. etc. 
»Servius ad Virgil. Aen. I, 497. VIII, 654." VarcK,.1. — Scri- 
bendum videtur ἐθειρώσδοντες" quod recepit Brunckius, V ^rck. 2 


. ὟὉ 
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Neneíac ἐπέεσσι" τὸ δ᾽ ἃ φρο ὥπτετοι αὐτὰς. 58 
AAN ὅκα μὲν τῆνον ποτιδέρκετοι! ὄνδρω ᾿γελεῦσα, 
᾿Αλλοκὰ δ᾽ αὖ ποτὶ τὸν ῥιπτεὶ νόον. οἱ Ü var ἔρωτος 


᾿ : Lo] 
Δηϑοὶ κυλοιδιόωντες ἐτώσιο; μόχϑίζοντι. 


Τοῖς δὲ μέτα γριπεύς τε “γέρων, πέτρα τέ τέτυκται 
Λεπρῶς, ἐφ᾽ ᾧ σπεύδων μέγα δίκτυον ἐς βόλον ἕλκει 40 
O πρέσβυς, κοίμνοντι τὸ καξτερὼν οἰνδρὶ ἐφικώς, 


I vf. 36. " ÁAAAoxe μεὲν --- " AAAOxet: δ᾽ οὐ Heinfio, ᾿Αλλ᾽ ὅκα μὲν 
fcribenti, adíentiri non debebat novus Editor Theocriti: fre- 
quenter recurrunt apud Homerum ' "AAAeTE μὲν — ἄλλοτε δ᾽ αὖ, vel 
ἄλλοτε ὃ αὖτε, in Il. Φ. 464, 466. E. 472, 159. E. 595. fuum fio 
Nolter adhibet 'AAAoxe ge» — ὠλλοκὼ δὲ, in Eid. IV, 17,39» 
45. Ζεὺς ἄλλοκα μὲν πέλει αἴϑριος, ὥλλοκα δ᾽ ὑεῖ: / 

vf. 56. 'AAX ὅκα Sic fcribendum cum Heinfio, pro." AAAoxa, 


Brunckius oftendit. VArcK.2. — «AA 6xe μὲν τῆνον — ὄλλοκα δ᾽ 


αὖ — fc fcribendum Dialectices evincit Tatio, cujus auctoritas 
tanta efe debet, ut nec fidejuffore Heinfio indigeat, qui jam fic 
emendaverat. lioc fenfit latinus interpres metricus, qui verbum 
non verbo reddidit, fed poétae fenfus ubique expreíht. .45T le- 
pido rifu, nunc hune, nünc adfpicit illum. Verum elt apad Ho- 
merum et poétas ceteros faepius legi ἄλλοτε μεὲν — ἄλλοτε δέ, Sed 
ibi adveríativum ἀλλὰ non requiritur. Qnid vero? Nonne apud 
Homerum aliosque faepe bred ὁτὲ μεὲν — ἄλλοτε δέ H. A. 
64. “Ως Ἕκτωρ ΟΤΕ- ΜΕΝ τε μετὰ πρώτοισι φαΐνεσκεν, AAAOTE 


A! ἐν πυμάτοισι, κελεύων, Cont. Z. 599. Y. 40. Apollon. Argon. IV. 


945. Oppian. Halieut. V. 401.2. Qui igiturlectionem hanc; quam 
tuentur ratio, codicum auctoritas et fimilia poétarum exempla, 
convellere volet, alio utatur argumento neceffe eft, Bhunckrvs. 

vf. 58. Κυλοιδιόωντες ἐτωσιώ μοχϑίξζοντι ] Hoc quamvis Yecur- 
rat in Eid. VII, 48. utrobique μοχϑίσδοντι [criplfiffe (no | move 
Poéta videtur. ΓΙ edidit Bnunck.] — .Scholiafiae i interpretatio, 
οἰδᾶντες τὰ κοῖλα τὼ ὑπὸ τὲς ὀφθαλμὲς, monfirat vel fola primam 
verbi fcriptaram. κοιλοιδιζν" fonum auribus ingratum ufus in' κυ- 


prn facile mutavit. Cum dedilffet κυλοιδιῶν Ariftophanes in Lyf. 


v. 475. in Scholiis autem haec advocarentur Theocriti, qui nibil 
ex ipfis excerpfit Theocriti carminibus, Suidas 1n Lexico fuo di- 
verfis locis'dederat Κοιλοιδιῶν, et Κυλοιδιόων, egregia notavit Clar. 
Ruhnkenius in Timaei Lex. Platon. p. 122. (169.) .. e 


- 
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Qoare κεν syuíay γιν ὅσον σϑένος ἐλλοπιεύειν ΝΡ 

Ὧλέ οἱ ὠδήκαντι κατ᾽ αὐχένο ποίντοϑεν ἵνες, 

Καὶ πολιῷ περ ἐόντι" τὸ δὲ σϑένος ἄξιον ἄβας. 
Τυτϑὸν δ᾽ ὅσσον ἄπωθεν οἰλιτρύτοιο “γέρουτος ^ 45 


“Πυρναίαις στα(ρυλοῦσι καλὸν βέβριϑεν ολωοί" 
Τῶν ὀλίγος τις κῶρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι φυλάσσει 
Ἥμενος " ἀμφὶ δέ pav OU. ἀλώπεκες, οἱ μὲν dv. ὄρχως 


Φοιτῇ, σινομένα τῶν τρωξιμον" οὗ Ó, ἐπὶ πήραν 
Ἰπάντω δόλον τεύχοισο, τὸ παιδίον 8 πρὶν ἀνήσειν." 50 


vf. 45. *QXX oi «05xmyri] Sic cum D. Heinfio et Heiskio refi- 
tuere non dubitavi, pro Ai δέ οἱ, cum ὧδε non tantum invenirem iu 
Edd. Mediol. prima, Aldina, Florentina; fed et ex Optimis eno- 
tatum Codd. Vaticanis, Florentinis, Britannicis. Mirum eft, edi. 
torem Theocriti de lectionibus Codicum, quas ad manum habere 
debuerat, ne ᾿οορ ταῖς quidem, ea [cribeptem, quae rectiu$ omi- 
fiffet, — ' Illud ὦδε, pro vulgari οὕτως, apud αμοϑν 8 Poétas inve- 
nitur, in Sophocleis quinquaginta vicibus repetitum. — . Non 
aliter Scholiafía legit, qi quidem ifia dederat: Οὕτως εἰσὶν ὠγκω- 
μέναι xaTa τὸν αὐχένος αὐτῷ παντοῦθεν αἱ dic. Comparari commode 
poteft, quod eft in Phrynichi Appar. Sophifi. MS. Φλεβοτονεῖσϑαι, 
τὸ τείνειν (1. vebiesSui ) τὰς φλέβας λέγοντοξ τι ἢ πράττοντα. — Senis, 
εἰ fic venae, omni vi rete in mare CORR Ys attrahenti, tu- 
mebant, robur in iuvene quoque laudaretur, τὸ δὲ σϑεένος ἄξιον 
& Bus. : 

vf. 49. Φοιτῇ 510, pro Φοιτῷ, recte iam fcriptum in Ed. 
Flor. Dorica di: ie et in Theocriteis, Φοιτῆς" τολρεῆς" ἐσορή᾽ ete, — 
In hod v. ἐπὶ πηΐραν Tla»za δόλον τεύχκοισα exhibent Codices Optimi, 
Edd. etiam Mediol. Ald. Flor. pro πήρας In nullo Codicum in- 
venta lectio, δόλον κευθοισώ, memoratur in Scholiis. Dubium quia 
dem non eít, quin callida vulpes occulte dolum fiewons dici pof- 
fita Poéta δόλο: κεύϑοισα." fed - ey additur, ἐπὶ πήξαν, requirit 
omnino vulgatum Πωώντα δόλον TÉVX,0iCU, - 

vf. 50. Ov mei» ανήσειν Φατὶ . Negat, vultu nempe, fe: dimif- 
faram. "Ancus, quod in Ed, , eft Flovent. in Codicibus etiam nón- 
nullis, alteri lectioni eve» , per Edd. plerasque vulgatae, prae- 
tuli. Sicilienfis Nolíier s Hbi τήρησον" “οιησεῖς" πατηςσεῖς εἴς, — 


Cum his: aptifimum iciphronis locum ex L, III. Bp. ΧΧΙ. 
contulit Tospius. 


“6 ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ 


Φατὴ, πρὶν ἢ ἀκράτιστον ἐπὶ ξηροῖσι wa S iEn. 
Αὐτοῶρ ow ἀνϑερίκεσσι καλοὶν πλέκει οἰκριδοϑήραν,. 


vf. 51. Πρὶν 2 &XpATLO TOY ἐπὶ ξηροῖσι κα ίξη. Ex diverfis Co- 
dicum lectionibus κα ίζη videbatur genuina, Καϑίζειν in talibus 
i rpg formis notat reddere, efficer e, τιϑέγοιε" ut docuit ῥα αι, 
In κράτιστον Codices non variant: nifi quod in Florentino κράτει: 
στον [cribatur; ia Ful»vie Urfini Codice dicatur repertum ὠνώριστον. 
Hoc, fignificans Zentaculo privatum, placuit If. F'offio, et Jo. Tou- 
pio, in ppune ad Theocriti Syracufias, (XV,) v. 147. corrigen- 
ti,— πρὶν » ἀνώριστον ἐπὶ ξζηροῖσι καϑίξη. eleganter ifíam conjectu- 
ram videri poffet confirma[fe, nifi fy abae modulus VOR fic certe 
ibriptae reluctaretur: verfus eft ibi Theocriti : Ὥρα ὅμως x εἰς οἷ- 
xov* ayegic vo Διοκλείδας. Hoc in verfu ódrrigdps Eobanum Heffuin 
P. Leopardus Emend. XIX, c. VII, primam docuit in ἄριστον, 
ientaculum vel prandium fignificante, etiam apud Homerum pro- 
duci: Zriftoph. iu Avib. 1601. καὶ διαλλωτταίεϑα "Emi τοῖσδε, E 
πρέσβεις v ἐπ᾿ ἄριστον καλῶ. ita locus ifie [cribendus efi : fyllaba 
fic producta legitur et ὥριστον in eiusdem Ecclef. v. 548. et in va- 
riis Comicorum locis apud Suidam 1. ᾿Ανώριστος. — — Mihi hac 
in parte non difplicet inventum ZZ7'"ertoni, legentis — πρὶν ἢ yx- 
θιστον — fed ultima ἐπὶ ξηροῖσε xa9i£n tentari fincera non debue- 
rant: commode expreffhit 4nna Fabri, mettre à fec, in. Callim. h. 
Cereris v. 114. — Haec Latina jam dedit, praeter alia huc fpectan- 
tia; D Heinfius, δὰ Silium. Ital. H. 471. — nec linguere certum 
eft, Ni prius in ficco puerum deponat inanem, 

vf. 51, Revocanda librorum omnium lectio AKPATIZTON, 
quae gentina elt, proba et nullis conjecturis follicitanda. Sigui- 
ficat hic τὸν μεηδενὸς ἐγκρατῆ, et derivatur ἃ κρατέω, ut recte inter- 
pretatur H, Stephanus Thefauri Tom. II. 'col. 156. B. Viro do- 
ctifhimo et fagaciffimo (Toupio) fraudi fuere prava fcholiaftae ex- 
pofitio et Darnefiana Homeri editio, ubi profodiae leges faepe 
violatae. ἀκρατιστον hic non eft fenfu τοῦ ἄγευστον, [ed eo quem 
dixi. Tum ἄριστον primam femper et ubique producit. Mirum 
eft hanc emendationem prolatam fuiffe ad^ Syracufiarum veríus 
antepenultimi haec verba: ἀνάριστος Διοκλείδας,, ubi fecunda pri- 
mae vocis fyllaba longa efi. Quoi inftar omnium eft, videndus 
Clarkius ad Hom. Il. 2. 124. ἐσσυμένως ἐπένοντο καὶ ἐντύνοντ᾽ dei 
στον. DBarnefius male et contra metrum ediderat &vrvvoyro ἄριστον. 
Bnuwcxrvs. 

vf. 52. ᾿Ανϑερίκεσσι καλὰν πλέκει ὠκριδοθηραν Longi, haec imi- 
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Σ χοίνῳ ἐφαρμόσδων" μέλεται δέ οἱ ὄτε τι πήρας, 

Οὔτε φυτῶν τοσσῆνον, ὅσον περὶ πλέγμωτι “γωϑεὶ. 
Παντὰ δ᾽ ἀμφὶ δέπας περιπέπταται ὑγρὸς avos, 55 
Αἰολικόν τι ϑαημο" τέρας κξ τυ ϑυμὸν ἀτύξαι. 


tantis, verba ad(cripferant libris fuis If. Poffius et T. H.; dedit 
ila L. Bos Obf. Crit. p. 41. occafione loci Herodotei ex L. IV. 
c. 190. ubi Nomadum Africanorum eixzgaza dicuntur elfe συ - 
πήκτα, ἐξ ἀνθερίκων ἐνερμεένων περὶ σχοίνες. et puer Theocriti ανϑε- 
ρίκεσσι καλὰν πλέκει ἀκριδοϑγηήραν Zoe ἐφαρμόσδων. —  .Hic viro 
Doctiffimo Σ χοῖρον placebat, quia eS teixte junceo filo jungeban- 
tur, Varck.i. — σχοίνῳ Recte: σχοῖνον viro D. placuit. — Πήρας 
pofitum, pro πήρης. [ita Ed. 1.] ΨΆΙΟΚ. 2. 


vf. 558. Οὔτε τι 74£24] Non aliter legit Schol. ut mirer de 
alia fcriptione Cafaubonum. cogitalTe, Optime haec Grammaticus 
antiquus interpretatur: μέλει αὐτῷ — εἰδὲν ετε τῆς πήρας, ξτε.-- 
τῆς αμπέλε κατὰ τοσξτον, — xaJ ὅσον — χαίρει — ἐπὶ τῷ πλέγ-. 
ματι. Adeo totus erat in plectenda decipula puerulus, ut non 
tantum vitem, cui cu/ios erat adpofitus, fed fuum ipfius lentacu- 


lum negligeret. . 


ví. 55. Παντῶ à ἀμφὶ δέπας Virgilii vexfus Ecl. III, 45, 
faepe fuit cum Theocriteo comparatus: Er molli circum eft anfas 
amplexus acantho : Mollis et flexilis acanthus ὑγρὸς ἄκανϑος dici- 
τὰν a Theocrito, ut huius generis alia quaevis a Graecis etiam 
vez dicuntur. — In vf. 56, ut fcripti codices plerique, veteres 
daut Editiones AizeAixo» τί 34zu4* in quibus Doricum Sua 
mutari non debebat a Dan. Heinfio in vulgarem formam Sana, — 
In Scholiis memoratum, Αἰολικὸν τὰ θηρία, iure probarunt viri 
Docti: multa notavit Jo. 4lbertz ad Hefych. in Αἰολικὸν ϑέαμεᾳ" 
ubi recte Grammaticus, 2 Καλυδὼν, inquit, Αἰολὶς ἐκαλεῖτο" niox 
autem Paíior Theocriti navicularium memorat Calydonium, a 
quo fuum ille poculum, Αἰολικὸν Susa, emerit aliquando, tantum 
artis ad mirandae prodigium, ut Thyrfidis illud mentem ftupeface- 
ret: — τέρας xí τυ ϑυμὸν ὠτύξαι. Τὸ (id e(t ci) ϑυροὸν dixit Ho« 
meri, Hefiodi, ceterorumque Poétarum more, Aefchyli Perf. v. 
161. Eumen. v. 88. Supplic. 284. Eurip. Hec. v. 758. Troad. 
v. 407. Rhefo v. 79. Ariftoph. Av. v. 497. Thesm. v. 491. 4lcaei 
apud Athen. HI. p. 05. F. etc. etc. hujus generis ex Latinis quae« 
dam dedit P. Burmann. ad Ovid. Metam. IX, 770. 
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Τὼ μὲν. ἐγὼ σορϑμεῖ Καλυδωνίῳ αὖγά T ἔδωκώ. 
*Qvov, καὶ τυροεντῶ μέγαν λευκοῖο γοίλοικτος "Ὁ 
Οὐδ᾽ ἔτι πῶ ποτὶ χεῖλος ἐμὸν Θίγεν, ἀλλ᾽ ἔτι κεῦτοι 


ἡ 57. Τῶ μὲν ἐγὼ πορϑρμοεέῖϊ In duobus Flor. Codd. et in 
Vat. repertum, Doricum Τῷ Pro T£ hic füit repofitum. TZ 
εἰν ἐγὼ πορϑ μεῖ —— αἷγα ἔδωκα  Qvo* ut Homer. in Il, v, 746. Ytog 
Gd eft vios, ᾷνε υἱοῦ.) δὲ Πριαώμοοιο Δυκᾷονος ὦνον ἔδωκε Πατρόκλῳ 
"Heoi Ἰἰχτονίδης Ev vaec : fic faepe Homerus pxetium vocat pro re 
emta folutum: Hefych. νος, — τιρῆ κἡ xeu aA Ao ein avri τινος, 
hic expreffa praepofitio polt emendi vendendi fimilisve virtuiis 
verba faepius geritepum, ut in Epicharmi ivochaico: T4» πόνων 
πωλᾶσιν zu» πάντα τάγαθ᾽ οἱ θεαί, tantillae rei ignoratio fecit, ut 
venufius interpolaretur loóéus jte enophontis. K. II. HT. P. 4, Me 
eras 1ll1c ad Tigranen: ὥστε τὴν γυναῖκα ἀπολαβεῖν, πόσα ὧν D 
χρήμωτα TE — wi 05, ὦστε τὲς παῖδας: Καὶ τετων, ἔφη, ὁπόσα ἂν 
δυναίμην. -- eoru ἂν πρίαιο "cct τὴν γυναΐϊκοω ἀπολαβεῖν; — ἐν 
po, ἔφη, — κἂν τῆς ψυχῆς zr puel pony ὥστε μήποτε λωτρεῦσαι M RAD 
In his vero Theocriti v1x egemus fupplementi. VALCK 1. — ἐγὼν 
hoc in verfu, ut plerumque femper, edidit Brunckius. VArcK. 2. 

vf. 58. Tupgotiza pn» λευκοῖο "aAaxTos] Nusquam Τυρφόεις 
᾿ eafzum fignificat: ut mirer a Toupio laudari Sclioliaftae interpre- 
tationem, qua Τυρόεντ reddit τυρὸν, cafeum; inprimis cum, a 
Daz. Heinfio: P 299. a. iam prolata, Sophronis vexba corrigat, 
xnemorantis ἄρτον τυρώντω. Hefychius vecte: Togitvraty πλακοῦντα, 
bead: fuo more Sophron fcripfit τυρώντω. Voce ἄρτον fupprelfa, 
Τυροεντα plucentam appellabant, cui erat admixtus cafeus, ui recte 


monuit Oe foubonit p. 240. b. Placentam exc cafeo et lacte mixtis 
-eonfectain , Tvgotyzu. dixit γάλακτος, more Graecis folemni. — . 
Nomina in e& et in οὖς contracta omnia funt adiectiva: ut pla-. 
centa e» cnt ἀγρρν, Tve8s* Πυραρεοβ dicebatur, auciore Hofychio, 
εἶδος πλωκᾶντος ἐκ γὴν μὰς γεφευν μίαν xei' μέλιτε οεἰναδεδεν μοένων, 
lbidem, Σησωμοῦς, πέρρῥεα ἐκ μέλιτος καὶ σησαροης. OX Ρυτάϊτο 
Ῥοῦια Σησαμέοεντ᾽ epo fervavit Hefychius. Placenta ex vino 
OnZceca, ex melle confecta dicebatur MeAivZza. 

vf. 59. Οὐδ᾽ £z zw] Alteri, Οὐδέ v πῶ; praetuli cum H. 
Stephano aliisque. | Necdum illis labra admovi, fed condita fervo . 
Virg. Ecl. III, 45. τὸ In fequenti vf. 60, τῷ xai TV gusstogatie 
aliquot Codices MSS. mihi placet lectio vulgata: τῷ κέν vv μιαλα 
πρόφρων ἀρεασαίμαν" quo tibi dono libéioiffbape gratificer. In 
hunc fenfum verbo ὠρέσασϑηοι aliquoties utitut Homerus. 
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"Axeayroy, TO κέν TU La rods οἱρεσαίμαν, 60 
Alkfv μοι TU φίλος τὸν ἐφίμεξον "o αείσης. 

Kj vo τὶ QOovén * πόταγ΄, ὦ γαϑέ. τον ejl οἰοιδον 
Οὐτι πὰ εἰς Aide γε τὸν ἐκλελωϑόντο; Φυλαξεῖς. 


o0 Up PXCILX 


" Aexere Donc id Μῶσαι φίλαι, &cyev dole. Ὁ 
Θύρσις ὅδ᾽ E Αἴτνας, καὶ iid iae ὧδ᾽ οἱ Quwi. 65 


vf 59. Οὐδ᾽ ἔτι σα] Praeftat alteri, οὐ Σέ τι πω. πὰ prae- 
bent Codd. etiara vf. 65. { praeter alios Mediceus bonae HOte y et 
'Vaticanus tefie Brunckio] VArck. 2. 

v[. 61. Τὸν ἐφίμεερον 94] Nemo quidem dubitabit, quin 
amabile carmen. ὑμένος dici poffit ἐφίμεερος. Theocritus tamen fcrip- 
fille videtur τὸν ἐφ΄ Ἱρεέρᾳ v μενόν" ut 'erudite coniecit. D. Heinfius, ; 
qni coniecturam elegantiffimam egregie communivit p. 5600, Car- 
men bucolicum de infóFtudmato Daphnidis amore prope Himeram 
primum cantatum fic erit intellisendum. Totius Eidyllii argu- 
mento prorfus congruit ifia lectio. VArck. i. — Pro ziíews elt in 
Reg. Parif. «sísais. VALCK. 2. be 

vf.:61. Melius in Caefareo codice αἴκω ge, BnuNcKqv S. 

vf. 62. Ks τοι τὶ φϑονέω. ] Hoc id optimis légitur Codici- 
bus: quod in Scholiis memoratur, Κέτ, τὸ Squiión exhibet Ed, 
Florent. Mediolanenfis dat, κότοι τοὶ κερτορεέω. κᾶτοι et xS TI κερ- 
φτορέω Yepertum fuit in Codicibus Vaticanis. mihi nec a librariis, 
neque a rdi fed ab ipfo Poéta profectum videtur cum Cafau- 


* bono, KZ7: τὺ κερτορέω᾽ nec fane haec dico tui irridendi caufa, 


x 


[Hoc recepit Brunckius. VArcK. 2.) Viro docto placuit: Kze; 
τὶ QS tois * tu ne mihi invideas hoc carmen, qnod a te peto recitari. 

. vf. 65. Ovecides ὧδ᾽ € φωναί. Pro vitiolis dz, vel Ze ἐς, 
fic in decem Codicibus fcriptum inveniri monuit D'Orrillius in 


Charit. p. 4. probaverat id ipfum D. Heinfius, qui in his iure 


miratur antiqui moris fimplicitatem: | Thyrfis JAetnaeus hic eft, 
et haec eft "Thyrfidis cantilena. Yniiio carminis Theognidei le- 

* ' , ^T v “ ͵ e dá 2 
guntur ifla: --- Θεόγνιδος ἐστὶν ἔπη TS Μεγαρέως" quae vitiata le- 
guntur in Stobaei Yloril. p. 499, 25.; Hoc fuit initium τῇ ἱερᾷ 
λό, Pythagorae attributi, tefie Zamblicho de Vita Pythag. p. 125. 
"O0: περὶ Sig» Πυϑαγέρα τῶ Μνασάρχω.  Hecataeus Milefius fic 


. hiüoriam faam ordiebatur: Ἑκαταῖος Μιλήσιος ὡὸς ρυϑδέεται. pri- 
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Ilz mox ag 59", ὅκα Δάφνις ἐταίκετο, ara ποκα, νύμφαι; 
Ἢ κατοὶ ἸΠηνειῶὼ καλοὶ τέμπεα, ἢ κατὰ Πύνδω; 


οὐ γὰρ δὴ Vor M péyov ῥόδον εἴχετ᾽ ᾿Ανοίπω, 
Οὐδ᾽ Αἴτνας σκοπιοὶν, ἐδ ᾿Ακιδὸς ἱερὸν ὕδωρ. 


"Aeyere. βωκολικῶς, ΜΜῶσαι Φίλοι, ἄρχετ᾽ ἀοιδὰς. ἡ 
ὙὝῆνον μον ϑῶες, τῆνον λύκοι ὠρύσαντο, 
ἸΤῆνον x9 '*« δρυμοῖο Λέων ἀνέκλωυσε ϑανόντα. 


ἸΑρχετε βωκολικᾶς, Mose Φίλαι, ἀρχετ᾽ οἰοιδὰς. 
ITeAAaí οἱ mag ποσσὶ βόες, πολλοὶ δέ τε ταῦροι, 
Ἰπολλαὶ δ᾽ αὖ δαμάλαι καὶ πόρτιες ὠδύραντο., 75 


mus Comoediae primae veríus fuiffe dicitur: 'Axssrs δὴ λεὼς, 
Σεσαρίων ταδὶ λέγει. — Xe Θυρσιδος, Θύρσιος Ed. Br. VArck. 2.] 
vI.66. Πῷ ox ἄρ᾽ 491 Hoc in Edd. a me inventum Me- 
diol. Ald. Flor. cum FHeiskio recepi pro vulgato 5469 . eratis, non 
eras, lententia pofcebat. — — Saepius cum Graecis collati legendi 
funt Jirgilii ex Ecl. X. verfus 9-12. — In vf. 68. fola dat Ed. 
Florent. ποταμῶ ^6, μέγαν ἔδον. — [Hoc recepit Brunck. V ALcK. 2.] 
νῖ. 66. Il wéx &g 4c3 — fic fcribatur, an 59, nihil inter- 
eft. Nam 79 non eft pro aeolico ἥσθα, eras, fed pro ἦσϑε, era- 
tis. Verbi sigl duplex eft imperfectum, cujus alterum formae 
activae ἦν, ἦτε, alterum formae mediae 2n, ἦσϑε, BnuNcKIUS. 
vf. 72. ᾿Ανέκλαυσε Ob rationem non magni momenti: eXco- 
gitatum a Grammaticis, ἂν ἔκλαυσε, legitur etiam in uno alterove 
Codice; cum in aliis fimplex ἔκλαυσε reperiatur. Conf.  Firgil. 
Ecl. V, 27. 
vf. 78. Φίλαι IlzAw ex aliquot Codd. in hunc v. "n adi 
Brunckius. VALcXx. 2. 
vf. 25. Δαμώλκαι καὶ πόρτιες Δαμάλεις, ut fcribitur in Codd. 
Vaticano et Barocc. non eft Theocriteum ; neque ab aliis obferva- 


tur ab Anmmonio et Thoma adnotatum inter yoces δαρεάλη et δα- 
μαλις difcrimen. ex Jdriftophane περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν haec etiam 
excerpta leguntur apud £uftath. ad Hom. Od. I, p. $50, 7. Βοῶν --- 
Ταῦροι μὲν οἱ τέλειοι καὶ ἐνορχαε" αἱ δὲ θήλειαι Βόες μόνον. τα δὲ 
vé Δαμαλαι, καὶ Δαμάλιες, καὶ Μύσχοι, καὶ Πόέριες καὶ Πέρτιες, καὶ 
Πόρτωκες. . [| Pro πολλαὶ δ᾽ αὖ ὃ. Brunchius dedit πολλαὶ δὲ δ, 
VaArck. 2.] 


í 
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P 4 S 
"Ἄρχετε βωκχολικᾶς, Μῶσαι Φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 
Ἤνϑ᾽ Ἑρμᾶς προίτιστος Wm ὥρεος, εἶπε δὲ, Aci Qui, 
Tí τυ κατατρύχει; τίνος, ὦ γωθὲ, τόσσον ἔρασσαι ; 


ἤλρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 
ἮΝνϑον τοὶ βῶται, τοὶ ποιμένες, ἡπόλοι ἦνϑον, 8o 
Πάντες οὐνηρώτευν, τί πάϑοι κακόν. ἡνϑ᾽ ὁ Πρίηπος, 
Κήτα, Δάφνι τάλαν, τί τὺ voxeci; & δέ τε κώρα, 
Πᾶσας αἰνὰ κράνας, πάντ᾽ ἄλσεο, ποσσὶ Φορεῖται, 


"vf. γγ. Ἦν9᾽ Ἑρμῶς πρώτιστος ἀπ᾿ ὠρεοςἼ Pro lonica οὔρεος, 
Doricam formam, quam Wintertonus iam receperat, hic dabant 
duo Codices Florentini.et Vatic. In Scholiis primus veniffe dici- 
tur Mercurius ἢ οἷς φίλος Δαφνιδος. ἢ ὡς ἐραστής. Ubi Diodorus 
Sicilienfem Daphnin Mercurii fuiffe filium tradit, L. IV, c. 84, 
p. 927. Nil mirum ergo, fcribit J7'"effelingius, fi Mercurius 
Daphnin amoris ignibus mifere contabefcentem. primus confolatum 
adeat in Theocriti Eid. 1, 77, quippe pater. Sed patri minus con- 
venit illud: τίνος, w"yaSi, τόσσον fegescei, Primo loco ponitur, 
utinter paíiorales Deos primus dignitate. Varck. *. --τ οὔρεος, 
nec miror, Pierfono fuit. [fufpectum, cui evgax4 hic in mentem 
venit. VALcK. 2. 

vf. 79. "Egacezi] genuinum non debuerat in ἐξῶσαι mutari, 
-"VaArck. 2. Ita Brunck. 

vf. 8o. Ἦνϑον τοὶ Baca] Virgil. Ecl. X, 19, Venit et upi- 
lio, tardi venere bubulci. v. 21, Omnes, unde amor ifte, "ogant, 
tibi? Iavrss ἀνηρώτευν τί παϑοι κακὸν, V. 21, — venit Apollo; 
Galle, guid infanis, inquit, m3 οἱ Πρίηπος, Κήφα, AdQu τάλαν, 
τί τὺ ταάκεαι; V. 22, — Lua cura, Lycoris mrgas nives alium, per: 
dup: horrida races fequuta eft. — αἱ δέ τε κῴρα Πᾶσαν νὰ κρώναν, 
παντ ἄλσεα ποσσὶ φορεῖται. Τὴ pofiremis fecellit a duce (uo 7^ irgi- 
lius, qui in Gallum fuum de Daphnide dicta tranfiulit. In Theo- 
criteis Πρίηπος fervandum ceníui, quia in fua fic Dialecto cum 
Ionibus fcripfiffe videbatur Theocritus. 

vf. 82. Tí τὐ In Ed. Br. mutatum fuit in τί νυ" quodque 
fequitur ἃ δέ T£ in & i TU. ὦ δέ γε vulgaverat Πεοέρκέμς. VALCK. 2. 

vf, 85. Πᾶσας e» κρανας ] In, duobus certe Codd. lectum 
recte Brunckius xefiituit pro Πᾶσαν a» xeaxav, VALCK, 2. 
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( Agyere βωκολικὰς, Μῶσαι φίλαι, deyer" ἀοιδᾶς) 


Ζαλοῖσ᾽" ἃ δυσερώς vig ἄγαν καὶ ἀμάχωνος ἐσσί. . 85 


Βω- 


OCA ) 1 οτος ἀν, ᾿ 
vf. 85. Ζατοῖσ"  δυσεραΐς τις coy] Florentini Codices, Va- 
ticani, et Britannici dant Ζατεῦσω" Ζατοῖσω" ZuTiUs d' et Zacoic 


ὦ reperiuntur et ifiae lectiones in Edd. vetuílis. Ζητοῦσα, guae- 


rens, quia ne Dorice quidem ζατεῦσα, fed φατοῖσα, (ζατεῖ legitur 
. in Eid. XXI, 149.) fcriberetur, ut in Theocriteis fcribuntur λές: 
ποῖσω, μολεῖσω, λωβοῖσω etc. hic quoque vulgatum fuit Zazeic - ὦ 
— Danieli Heinfio, qui in hac parte carminis eleganter et docte 
explananda (uae artis fpecimen dedit, quaerendi hic notio minus 
convenire videbatur: quomodo, inquir, ea quam o[fenderat Daph- 
nis diceretur ζητεῖν τὸν Δάφνιν, cum pctius eum fugere debebat, 
Doricum itaque verbàm hic placuit Heivfio, legeniui, Ζατῶσ᾽" ὦ 
δύσερως — dicens.. Verbum Ζατώσαι, f«fpicari , dicere, dum ali- 
unde nobis quam ex Hefychio innotuerit; ; probarem potius Hem- 
feehafi coniecturam legentis, Ζαλοῖσ * οἱ -- ut amatorem habere 
fufpectum diceretur puella aemulatione capta; Sed, pofiquam 
fidem datam fregerat Daphnis, in locis folitariis. .vagantem quae- 
rere potuit Echenai$, ut indignabunda Daphnidi inconftantiam 
m vulgivagam Venerem hac or atione exprobraret. De Daphnide 
et huic amata Echenaide nympha ex Timaeo narrata ἃ Parthenio 
z. E. ΤΙ. c. XXIX, atque illinc etiam» probabiliter a Diodoro. δὲε 
culo L.. IV, c. 84, attigit D. Heinfius initio cap. IV. Lect, Theocr. 
Pactum cum Echenaide Daphnis inierat, futurum, ut, fi:alio 
transferret amorem fuum, oculis privaretur. Vino madidus ten- 
tanti Éegiae cuidam puellae Daphnis morem geflit. Facti mox 
poenitentia ductus evitavit, nec mirum, Echenaidis fuae con- 


[peétum, a qua per montes et fylvas dadiiad tandemque inven. 


- 1us ea debuit audire, quae fpretus amor indignanti puellae fag: 

gefht. Commode 1 itagne- me iudice fcribi potus a Theocrito: οἱ 

δὲ τὲ xeu Πῶσαν ἀνα κραναν, πάντ᾽ ὥλσεο ποσσὶ φορεῖται, Ζάτοϊσ᾽ * 

ὦ — id eíi, ἡ δὲ κόρη — φορεῖται - σὲ ξητοῦσα" per '[ylvas vaga- 
* 2 , L 

tur te quaerens, auque adeo dicens, «& δύσεως τὰς, - 


vf 05. Ζαλοῖσ᾽, ὦ δύσερως — Decori nullam rationem habent, 


et, ut verum fatear, in hocl1dyllio nihil intelligunt, qui verba haec 
A^ , e ν » , , , . 

Nymphae tribuunt. 5ünt ipfius POM cujus perfouae: maxime 

conveniunt, quae fequuntur, ὡῳπολος 0XX ἐσορῆ. Qui in aninium 


iuducittalia Nympham locuturam fuilfe, is neque Δρυάδα, nec 
͵ , 
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Bera μοὶν ἐλέγευ" νῦν δ᾽ αἰπόλῳ ἀνδρὶ ἔοικας, 
Ναιαδω, [ed Πορεωδω, Nympham e lupanari, fibi fingit, Vera 
lectio eft ZaAeic. Non quaerebat. Nympha Iotbuin.. in:quem 
erat infenfo animo, fed ut ejus adfpectum vitaret, . longe ἃ locis, 
in quibus degebat paftor, per montes et filvas aufuegiebat. Scili. 
cet Daphnis bic folitas fuas habitat fedes, Aetnam, ut ex cantici 
initio manifeftum eft. Ibi ad eum facile Nympha accelliffet, ἢ 
eum revera quaefiviffet, ut e amoris iuconíiantiam pulchra hac 
oratione, quam ei affingit Heinfius, exprobraret, nec illi per avia 
montium et filvarum discurrendum fuiflet. BRavNcKiUs, — ^ 

vf. 85. -ZuAoic à] Hemfterhufii lectionem cum Brünckio 
nunc ceteris praefero, Z7 affenbergius, qui etiam vidit orationem 
hit Péiaps cóppdmath eleganter emendabat: Σιγῶς; & δυσερώς τις 
ἄγαν καὶ dpa ams ἐσσι. A scu. 9. 

Ibid. 74 δυσερως τις ἄγων Quae fequüntur puellae verba 
pleraque fic egregie D. Heinfius expreffit oratione foluta p.504. b. 
»Certe , Daphni, in amoribus levis nimiumque defulrorius es. 
»Hactenu: quidem Bubulcus ab ommibus dicebaris: nunc vero 
»Caprariorum mores et inconíiantem libidinem plane indui(ii. 
»Illis enim, quotiescunque fuas capras iniri vident, dolent con- 
»tinuo et liquore turpi fuffunduntur oculi, quod. non ipfi hirci 
»lint. Tibi vero, quotiescunque puellam e trivio ridere vides, 

,,0culi liquefcunt, quod non cum ea choreas ducas. " Horum n- 
ΝῊ ante iam explaiuaverat p. 508. — Illud ὦ, σχετλιαστικὸν d ἐπι- 
φωνηρώ, adhibetur et a Theocrito in epigr. VI, ' A δείλαιε τὺ Ovi, 
et in Tragoedia et Comoedia frequenter recurrit. Latinis etiam 
Grammaticis quibusdam pro ah! nonnunquam f[cribendüm vi- 
detur 4. — Guia &AZzes legitur in Eid. II, 95, hic fcribere non 
dubitavi Zjx;aves, pro &4»3,»es. Amator inconítans et infidelis 
hic ab irata Echenaide dicitur Avzsgue, cuius autem inconffantia 
nullo modo mutari poteft ᾿Αμορύχανος, Ad Δυσερως conf, T. H. in 
Lucian. p. 158, 42. 

ví. 86. Bees ge» ἐλέγευ] Sicifta leguntur in Edd. optimis 
feripta: vetuftiffimae dant cum plerisque Codd. Bgras μὲν ἐλέγευ" 

. quod revocare non debebat Fl. cum qv verfum vitiet, et pz» (jt 
Theocriteum, | Ubi paulo fuperius v. 0o. memorantur 47a, 
infra 115. legitur βώταν" hic fcribi non debebat Bras, fenfum 
commode Heinfius expreflit p. 504. | 

vf. 86. Praeter editiones veteres, quas receníuit Reiskius, 
*ex quibus 4t» revocavit hoc habent etiam codices apud VVartoa 


C 


N 
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"QuaeAeg, ὅκκ᾽ ἐσορὴ τὸς μηκαάδας oio. βατεῦνται., 
Τάκεται ὀφϑαλμὼς, ὅτι 8 τρώγος αὐτὸς ἔγεντο. 


"Aeyere βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἀἄρχετ᾽ οἰοιδὰς. 
Καὶ τὺ δ᾽, ἐπεί κ᾿ ἐσορὴς τος παρϑένος olov γελεῦντι, 90. 
“Τακεαι ὀφϑαλμὼς, ὅτι 8. μετοὶ τοῖσι χορεύεις. 

"EocY ἐδὲν ποτελέξωϑ᾽ ὁ βωκόλος, οἰλλοὶ τὸν αὐτῶ 
"Avue πικρὸν ἔρωτα, καὶ ἐς τέλος ἄνυε μοίρας. 


"Aexere βωχολικᾶς, Μῶσαι Φίλαι, ἄρχετ᾽ οἰοιδᾷς. 
 LHv9é γε μον αδεῖω καὶ & Κύπρις γελαοισοι 95 


aliquot et tres Caefarei. Dorica particula pa eft pro communi 
μὴν, non'pro μὲν, quod hic effe debere fequens arguit δέ, Nec cre- 
dam fic verfum peflundari. je enim in caefura pofitum, adju- 
,vante. ghonwneinHioHe , producitur, ut δὲ et τε apud Homerum 
faepe. μιὰν, licet doricum ; nemo FAN γὼ" infra v. 96. Au pin 
p γελάώοισας. βαρὺν δ᾽ "m ϑυμοὸν ἔ ἔχιοϊσώ Contrà enim graecae 
linguae ufum ellet; nec magis hic locum tenere potefi. Bnuxw- 
.CK1vs. 

-vÍ. 9o. Οἵα γελεῦντι Ὶ Triplex erat in Codd. duplex in vetu- 
fiüs Edd. lectio, γελῶντε: γελῶντι" γελεῦντι" hanc, repertam in 
Codd. Vatic. et Barocc, ceteris praetuli, faepius in optimis 7/Aeo- 
criti Codd. fervatam. iNe fperno quidcm que in fequenti vf. 
41. .duo tresve Codd. exhibent μετα τῆσι χορεένεις. Ex oppofito 
βατεύνται non ob(ícurum eít , quo voluerit fenfu Χορευξιν hic in- 
&el)potura. 

vf. 92. Tus δ᾽ y» ποτελέζαϑ᾽ o 8] Noc recte NT fnit 
pro ποτιλέξωτο. Praebent illud Edd. Mediol. Ald Flor. et Codi- 
cum optimi. Recte Schol. interpretatur: πρὸς TETÀS ὃ δὲν ἐφθέγ.- 
ξατο, vel d csdimnan δ᾽ "pd conf. infra v. 100. — Proxima, 
ὠλλὰ τὸν αὐτῶ Ave πιχρον feure , xai ἐς τέλος ἄνυε peokpats " fignifi- 
cant: fed fuum tolerabat amorem acerbum, atque in illo fortiter 
ferendo vitam ad finem usque tranfigebat. VarLck.1. — c9 ] 
Scriptum. hic fuit pro sos δὶ, VaArcK.2. 

vf. 95. Ἦνϑέ y: μιὰν οἰδεῖ) Nihil hic iuvant aut Codices aut 
Edd; aut lectio Scholiaftae εἰ δῖα. Ingeniofa, paulo tamen auda- 

' cgior, proftat in Obferv. Koppierfii coniectura p. 74, qua legit: 
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Λαΐϑριο μὲν γελάοισα, βαρὺν δ᾽ ἀνὸ ϑυμὸν ἔχοισα, 
Κῆπε, τὺ ϑὴν τὸν ἔρωτα κατεύχεο, Δάφνι, λυγιξεῖν" 


"HS γε μιὰν ποτί peii χ' ἃ δῖα Κύπρις γελάοισα. Commode cum vi- 
ro Eruditflhimo D. ἢ, fcribi poterit: — ἁδιστα — γελοοισα, 

vf. 95. ἉΑδεῖα καὶ &] Nihil iuvat οἱ δῖα" et vera. hic lectio 
latet. Ἤνϑε geb» d Δηω τε καὶ 4 K. Pierfono placuit. Walfenbergio, 
n3: μεὰν δριμεεῖα κωλοῖς Κυπρις γελαοισο, Druackio, ᾿Αδυ γε 
guy ἦνϑεν καὶ di Κυπρις γελάοισα. Prae ceterorum coniecturis mihi 
quidem placet, quod in mentem venit Frifio iuveni Gratama: 
"HySE γε μὰν λέϑρη καὶ οἱ Κύπρις γελάοισα.  VALCK. 2. | 

vf. 95. ὡδεῖα, ἢ modo genuinum efi, recte cepit Reiskius, 
fcilicet pro xz. Plurale neutrum adverbialiter pofitum. Sed 
hoc modo fubobícurior eft phrafis. Mihi femper corruptus vifus 
ef. hic verfus. γε hic nec vim exerit, nec gratiam' habet; abeíi a 
codicibus aliquot, qui z»*s exhibent. Veríum fic refingo ;. ᾿Αδύ 
"ys "m ἦνϑεν καὶ ai Kuzeis γελάοισα.  BRUNCKIUS. 

vf. 96. Aa3e5»] Sic fcripfit TAeocritus pro forma vulgari 
Aa962; ut. folent Ionice fcribentes: AaSen Καμβυσεω et fimilia 
leguntur apud Herodotum. In uno Codicum Florent. hic lectum 
λαάϑρια poui etiam a Poéta potuit; — Hoc in ver(u leve vitium Ed. 
Aldinae virum Doctum impulit, ut vocem non Graecam in ipfam 
contextum inferret, Been. Attica quidem funt αὐξη" ἀνθη" βλάστη' 
fed. βάρη prorfus efi inauditum. llli quia vix Graecum videbatur 
βαρὺν θυμὸν ἀνέχειν, nnpetus Editor legi poffe putabat ὥρα pro e». 
᾿Αγέχειν fignificat in altum attollere, et elatum oftentare, ac. prae 


fe ferre... Subridens Venus vultu iram animi pracferente. dicitur 


eleganter Λάϑρη μὲν γελαοισα, βάρυν δ᾽ ἀνὰ ϑυμοὸν ἔχοισα. 

vf. 96. AZ2g:4] 1n uno Codice fcriptum, vulgatis A«90h et. 
A«S924 cum Br. antepofui, qui in vL. [q, dedit λυγιξῆν. VALCK. ὁ, 

ví. 97. Addixerat fe Daphnis Nymphae Echenaidi, cui jura- 
verat fe nunquam in alterius foeminae amplexus iturum.  liri- 
tum juramentum fecit regiae cujusdam puellae fraus, quae, 
quum paíiorem deperiret, vino eum obrutum libidini fuae mori- 
eerum habuit. Comperto furto Echenais in furorem acta amo- 


5 Ι 
rem odio commutavit. At Daphnis, qui datam Nymphae fidem 


: non fponte violaverat, ab ejus amore non defiitit, cujus vi tan- 


-——..- 


dem contabuit et periit. Haec eft cantici fumma, quod canit : 
Thyrfis. Hinc intelligenda Veneris amarulenta irrifio: Gloria- 
baris nullum ἐπ te fore Cupidinis imperium: coegit te tamen ad 
alios amores, Hinc intelligenda etiam Daphnidis verba v. 105 
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56 "ÓOEOKPITOT: 
"Ag ἐκ αὐτὸς ἔρωτος vam οἰργαλέω ἐλυγίχϑης;, 


ἔΑρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι Φίλαι, eye ἀοιδᾶς. . 
Τὸν δ᾽ ὥρα χ᾽ ὦ Δάφνις ποταμείβετο, Kvargi (βαρεῖα, 100 


δεδύκει Δάφνις, xv "Aida κακὸν ἔσσέται ἀλγὸς Ἔρωτσι. “Ἰονέειιν Da- 
tphnis, εἰ apud inferos etiam gravi dolore Cupidinem uret. Scilicet 
videbit Capida me etiamnum apud inferos Echenaidem F si 
quam revera amare nunquam defii, Quam enim in me fraudem ma- 
chinatus eft, cujusque enm nunc ex matris Veneris verbis aucto- 
zem intelligo , δα regiam quidem puellam voti fui compotem fecit; 
fed ánimum meum a Nympha non alienavit: non eft ergo quod 
triumphum agat. Hinc intelligitur etiam quid fignificent verbà 
ἤδη ΓᾺΡ φρασδει mum ἽΑλιος ἄμμι. Odiofa Venus, tui ENIM 
pueri malás artes admoto lunine mihi patefacit Sol, guem nec tua 
fur ta fcis olim latere fiviffe.. Hic eft totius hujus loci unicus, 
verus et manifeftus fenfus, quem fic παραφροίζειν nece(Te fuit, ut 
magis eluceret, Tam variis modis tentatum et expofitum fuiffe 
ab eruditis profecto mirum eft. In v. τοῦ. e Vat. cod. et quatüor 
Caefareis fcribendum κήν ᾿Αἴδα. Dores x» pro καὶ ἐν, ut et x45 
pro καὶ εἷς dicebant. ΤῸΝ doctiffimum Koen de Dialectis p. 88. 
BRUNCKIUS. 
vf. 90: ^ Ag εκ αὐτὸς Sufpicor hic [cribendum^H δ᾽ wx αὐτὸς, 
quod, ex quatuor enotatum Codd, Vaticano, Florent. Barocc, 
Harlei. in interrogationibus a Theocrito potius adhibetur, quam 
ἄρα, σύνδεσρεος etiam ὠπορηϊιωτικός. ; €& fic invenientur in Eid.II, 
6. 20. 158. III, 7. 8. 15. IV, 1. 55. 50. etc. — Verbà λυγιξεῖν 
et ἐλυγίχϑης perperam in his Theocriteis fcribuntur PCR Schol. 
4riftophanis ad UM v. 1478. 
wf. 98. 4 &' οὐκ αὐτὸς, quod fuadet ΟἹ. Válékeiiaón ; ΠΝ, 
Caefarei Codices tres. At «p aeque bonum eft, ὟΝ Idyll. VII. 
149. et1i51. BRUNCKIUS. 
vf. 100. Ποταρμείβετοῦ Yn hac forma , pro 'ποταῤῥείψατο repos 
fita confpirabant fex optimi Codices cum prima Ed. Mediolan. , 
Ald. Florentina. [7evmgeti4Vuro tamen praetulit Br. VArckK.2.]— 
In vf. fequente 101. gratiam viro Docto facimus coniecturae, 5:5 
ΠΗ ἐπαχϑὴς eft in duobus Codd. Vatic. et Florent. et fane dici 
potet Venus ϑνατοῖσιν ἐπαχϑῆς᾽ fed ubi paulo áante dicta fuit βα: 
eia, hic dici debuit ϑνατοῖσιν ἐπεχϑῆςγ ut infra Daphnin dixit, 
v. M1, αὶ νύμφαιδιν ὠπεχϑῆ. Saepius ifia duo permutantur a 
librariis: vid, Jo. Pierfon? Verifim. p. 67. 60. 
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Κύπρι νεμεσσώτοὶ, Κύπρι ϑνατοῖσιν οὐπεχϑής" 
Ἤδη γὰρ φράσδει «avo, ἅλιον ἄμμι δεδύκειν. 


vf. 102. Ἤδη yag Qancbu παάνϑ᾽, ἅλιον μέρει δεδύκειν] Ex Edit. 
D. Heinfii haec expreíIa funt, nifi quod voces πάνθ᾽ ἅλιον intcr- 
iecta difiinctione a fe invicem feiunxerim. Primum fic 1Π4 Me- 
diolani vulgavit Demetrius Chalcondylas: Ἤδη γὰρ φράσδει, πάνθ᾽ 
ἅλιος ἄρομεε δεδυκη Δέᾷνις. κ' si» αἰ. — Similiter Aldus, nifi quod 
habeat δεδυκχει. in Juntae Florent. legitur Ed. 2) γὰρ φράσδη πάνθ᾽ 
ἅλιον ἄμέμοι δεδύκην Δέάφνις. xim αἴδα x. t. ἄλγος ἔρωτι Eaedem le- 
ctiones leguntur in Codd. MSS. in fex minimum ὥλιος" indiveríis 
δεδυκη" üsüüxww* Üsüvxe et δεδυκειν. In duobus Florent. in Edit. 
quoque Flor. legitur £goz:* quod probandum cenfebat H. Stepha- 
nus, — AA ages δεδυκεῖν Ícribendum primus monnit. Cafeubo- 
nus p.244. — D. Heinfius, dubitans p. 505. utrum φοραάσδει fcri- 
bendum fit, an. φράσδη, quod ad Venerem referretur. ,,Alias, in- 
»quit, mens effet: Ἤδη φρώσδει παντώ, dio» apu Deüvxsiv^ lom 
»omnia indicant , nos periiffe , de nobis actum effe. — 1n fequen- 
»ti verfu — Daphnis — nihilaliud fignificat, quam fe futurum 
»trifte exemplum reliquis amatoribus". — Scholiaftae fequutus 
interpretationem, Io. Toupius Animadv. in Scholia Theocritea 
T. I. p. 209. ita locum fcribendum cenfet : Ἤδη y&e φρώσδει NA. 
ἅλιος ἀρεμόε, δεδυκει Δάφνις. atque iliis Daphnin tangere J'eneris 
cum IVlarte commercium , cujus fol index fuerat: in fua Editione 
non aliter ZZ" intertonus ifia vuleaverat, his Latinis adiecüs: 
Jam euim indicat omnia Sol nobis. "Occidit. Daphnis. Heiskius 
hoc modo verba dispofuit: (Ἤδη yag Qeacüzi πάνθ᾽") ἅλιος ἄρεμει 
δεδύκει. Δάφνις- κ᾽ s». — [ic illa interpretatus: Sol nobis occidit 
(hoc eft, — fatum mihi fupremum imminet. 1d enim loquuntur 
omnia. Commoda faltem profert Euftathii loca, folem occiden- 
tem in bis de vitae terimino accipientis. In hanc ferme fenten- 
liam , aptam loci huius paraphrafin nuper dedit Doctiff. iuvenis 
P. H. Koppiers in Obferv. Philol. p. 75. corrigendum arbitratus 
Δαάφνιδι. Vir fummus T. H. in margine libri fui in v. 105. pro 
ἔσσεται cOrrexit εἴσεται, ἴδε, fentiet, atque illud ad fenfum re- 
ferri monuit, adnotato Apollon. Hhodii L. 11, verfu 155. — 
Variae lectiones et diverfa interpretamenta loci difBicultatem de- 
monfirant, ex quo fortafle verfus unus et alter iam' olim interci- 
dit: illud enim yag s in v. 102, nihil habet quo referatur ; et, 
ἢ vel ifia, ἅλιον pups. δεδύκειν, cum Euftathio et plerisque funt 
interpretibus accipienda, cum his minus apte cohaeret verfus fe- 
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s 


Δάφνις x εἰν οἰΐδοι κακὸν ἔσσεται ἄλγος ἔρωτος. 


ἼἌρχετε βωκολικᾷς, Μῶσαι φίλαι. ἄρχετ᾽ οἰοιδᾶς. ὁ. 
Ov λέγεται τον Κύπριν ὁ βωκόλος,, ἕρπε ποτ᾽ Ἴδαν, 105 


quens; neque adeo liquet quid fibi velint ifia: Δάφνις xti» ἐΐδια 
κακὸν ἔσσετωι ἄλγος ἔρωτος. — Intermedia fi fic ἃ reliquis fepara- 
rentur, Κυπρι νεμκεσσατεξ, Κυπρε ϑνατοῖσιν ὠπεχϑῆς, (Ἤδη γοὶρ 
φρασδει πανϑ᾽ ἅλιον pea δεδύκειν") Δάφνις xl dido. κακὸν ἔσσεται 
ἄλγος ἔρωτος" hic forte fenfus verbis poffet contribui: Odiofa Κ΄ 6- 
nu$, lPenus inimica mortalibus, ( omnia enim iam indicant , folem 
nobis occidere) Daphnis etiam apud. inferos. amoris infortunati 
trifte erit documentum. Cum medio horum verfuum comparari 
poterit, qui legitur in hoc carmine 150. Ἦ γαρ ἐγῶν π᾿ ἔρωτος ἐς 
e ay ἑλχομέαι ἤδη. [ Edidit Brunckius : 401 vae φράσδει era Ἅλιος 
TE PR Δάφνις. | VALCK. 2.] / 

ví. 108. Δάφνις — x. ἔσσεται ἄ. ἔρωτος In nonnullis libris 
Δάφνις ad priora refertur: ἔρωτι, ut dedit Brunckius, legitur 
- etiam in Codd. εἴσεται placuit nonnemini: elegans coniectura 
Walfenbergio venit in mentem, qua legit: ἤδη γὰρ (nempe ἔξεστι) 


1 , NC. 3) Uu , 2 2. AA 29) 
φράώσδειν muy, ἅλιος ὥρομει δεδυκει. Δαάφνις κέιν ἐΐδᾳ κακὸν ἐσσεταξ, 


αἶσχος Ἔρωτος. VALCK. 2. , ; 

vf. 105. Οὗ λέγεται τον, Κύπριν ὁ βωκόλος,]ὺ More fuo Τῆοο- 
eritus, pro Os, fcripferat hic etiam *Q, ubi. — Ubi dicitur Pa- 
ftor Venerem, | Cui (altem ifia non erant Virgilii et Horatii igno- 
ta, Novimus et qui te.  Inachiam ter nocte potes, mirum eft hic 
venufium euphemifmum obliteratum  voluiffe, et repofitum, 
quod ne Graecum quidem effet. Venufiatem dicti monfiravit 
Toupius: vid. fimilimum Gregorii Naziauz. in Diatribe in 


Eurip. perd. Trag. p. 204. Alciphron. L.III Ep. XXVII, αὐτῷ zou ἢ 


κατὰ τῶν ὠνδέων καὶ τῆς φυλλάδος, αἰδῶραι εἰπεῖν, ὁ φιλτάτη, τί πα- 
δεῖν ἐπηνώγκασε. Synefius Calv. Encom. p. 85. D. Οὐδεὶς κορεήτης 
ὅστις ὃ. τὸ δὲ εἰκροτελεύτιον αὐτὸς τὺ πρὸς τὴν ἠχὼ τᾷ τριμέτρε συν- 
εἔρμεοσον. κα γάρ ἔγωγε φϑέγξορεκε τὸ δεινὸν ἐκεῖνο᾽ καὶ πρῶγρεω καὶ ὃγο- 
ῥέα, lapplevit verfum Suidas, in v. Κορεήται. et in v. Ψηνίζω" 
Οὐδεὶς κομήτης ὅστις καὶ ψηνίζέται. Tiüiusmodi αἰποσιωπήσεων in Lu- 
ciani [criptis permulta dantur exempla . 

vf. 105. 8cr. cum Cl. Valckenaer. ὦ λέγεται et 112. ὅπως στατή. 
In vf. 110. fcribendum στώκας ob ea quae dixi ad IV , 17. ΒΕῦυν- 
CK1US, | 
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Ἕρπε ποτ᾽ ᾿Αγχίσαν᾽ τηνεὶ δρύες, ὧδε κύπεϊρος, 
Ὧδε καλὸν βομβεῦντι ποτὶ σμάνεσσι μέλισσαι. 


" Aexere βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 
Ὡραϊος 4^ ὍὭδωνις, ἐπεὶ καὶ μᾶλα, νομένει, 
Καὶ πτῶκας βάλλει, καὶ ϑηρίω τάλλω διώκει. 110 


ἼΑρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ αοιδὼς, 
Αὗτις ὅπως στασὴ Διομήδεος ἄσσον ἰοῖσα, | 


vf. 106. Τηνεὶ δρύες, ὧδε κύπειρος Neutro genere κύπειρον hic 
dant duo Codices, Vatic. et Flor. [minus recte Varck. 2.1 ut Ho- 
merus in Il, 6, 551. etin Od. A, 605. Infra tamen Theocr. Eid. 
XIII, 55. Bxvopov oeZv, βαϑυν τ᾽ ἐταίμεοντο κύυπεῖρον, et in Eid. V, 
45. τατεὶ δρύες, ὧδε κυπείρος, ubi in duobus Florentinis et Vatic. 
fcriptum κύπειρον, Sed qui illic fequitur verfus in Eid. V, 46. 
* Q3: καλὸν βομεβεῦντι ποτὶ σμάνγεσει μέλισσαι" illinc ad. nofirum for- 


te fuit non a Poétae ipfius manu hic adiectus. Varck. 1. — 81 
hnius verfus (106) loco legeretur aptior, fequentem nemo defide- 
raret, qui efi in Eid. V, 46. Varck. 2. : 


vf. 109. '"Oegaios x; "oXanic] Virgilii verfus 18. ex Ecl. *. 
Et formofus oves ad flumina pavit Adonis, Toupio non obverfa- 
batur, cum —— hic tentaret in Epifi. δὰ Theocriti Syracu- 
fias T. II, p. 239, Ὥρειος x Ὥδωνις - in hunc felitatat Tu — de 
bubulco triumphos agis. Sed Anchifes bubulcuss fed Adonis pa- 
ftors et' uterque montes colebant, conf. Theocr. Eid. XX, 55 
Nulla etiam auctoritate Ὥρειος communiri potuit, Jleiskii ten- 
 tamina hic etiam aliena funt. Fateor tamen in hoc verfu ali- 
quid Theocriteum defiderari. Varck. 1. — Ὥρειος a. Brunckio re- 
ceptum. Corrigendum putabat Eldikius: Ὡραῖος xj Ὥγωνις ἐπ᾽ 
ἄγκεσι μᾶλα νομεύει. — V ALCK. 2. | 
vÍ. 110. Θηρία τἀλλα] Θηρία παντω, quam lectionem Schol. 
memorat, praebent tres Codices A hind, Vaticanus etiam et 
alter Romanus Cardin, Ottoboni, a me repertam in Edd. Medio- 
lan. Veneta, et Florentina. [ Recepit eam Bir. ϑηρία πάντα διώκεν 
legitur infra. hic ϑηρί᾽ ἀγραύυλα διώκει legebat Eldikius, V ArcK.9.] 
— Secunduin Grammaticos Dorico more hic στώκας Ícribendum 
monuit Cafaubon. p. 244. b. 
vf. 112. Αὐτις ὅπως στασῇ Διομήδεος ἄσσον ἰοῖσκα  ἨἮο του τ 
vocem non Graecam excogitavit vir Doct, quam fiucerae αὐτις 


^ " 
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ἕ 


Καὶ λέγε, τὸν βώταν νικῶ Δῴφνιν, ὠλλοὶ μοΐχευ μοι. 


fupponeret. Graecis lgnificatur: Fac ut iterum conf'ftas atm 
| D iomede congreffas five, iterum congredere cum Diomede. | Infe- 
licem cum Diomede congreffum Sicilienfis Dàphnis acerbe Veneri 
exprobrat, narràtum Homero in ll. E. 556. et.feqq. ubi Dea ani- 
nime bellatrix, a Tydide vulnerata, tandem e praelio in coc- 
lum fuum coacta fuit [ecedere. — Pro στάση, fcripfi Dorico τπὸ- 
io «*4054 [Quod dant Codd. Vatic. et Reg. Parif. VArck. 2.1 — 
Vera quidem obfervatio Schol, qua Dorienfes modos [nbiuncti- 
vos non aliter efferre dicuntur ac vulgo Graeci folent; fed cz«- 
» confiftes, hoc in loco eft futurum indicat. med, qualia futura 
tempora cum ὅπως in ifiiusmodi contractis loquendi formulis 
AD elegantioribus Graecis iungi folent. efchylus Prom. v. 60, 
* ^p ἀξ σαυτον οἰκτιεῖς ποτέ, In Euripidis Cyclope vf. 591. ὅπως 
IRIEA praefta te virum. Xenophon. K. 'A. I. p. 154, 22. ὅπως 
-- ἔσεσθε ἄνδρες. Polyochus Athenaei ὙΠ, διᾷ. ὅπως σϑοπείσει 
pali εἷς ne finas hoc tibi perfaaderi : Cafaubon. p. 546, 30. - Eu- 
bulus ibid. XV, p. 668. D. νῦν ὅπως τὴν γυχϑ᾽ δλην Ἔν τῇ δεκάτῃ 
τῇ παιδίᾳ χορεύσετε. nemo frequentius hac ufus 'eft forma fcriben- 
di, quam 4riftophanes; in cuius illa reperietur Pluto v 526. 
Nub. v. 1466. Ran. v. 8. 58r (fi feribatur: X' eas ἐρεῖς). 640. 
956. Equit. 229. 757. Acharn. v. 255. 954. Vefp. v. 289. Pace v. 
70. 1017. 1850. Av. v. 151. 1544. Ecclef. v. 149. 949. Thesm. v. 
274. 1216. horum locorum pofiremus fic commode me iudice cor- 
rigi poterit, fi legatur: — σὺ à ὅπως εἰνδρικῶς, Ὅταν λυϑῆς T. 
X774, φευξει xc T8. tu fac ut, quam prinum vinculis fueris fo- 
lutus, ftrenue fugias et contento gradu: vulgatur καὶ τενεῖς. Hefy- 
chius ᾿Ατενὲς, i9y, — συνεχιές, — In his formis loquendi, quales 
attigerunt Derglerus ad 4lciphrou. L. I. Ep. 59. p. 194. et Kufte- 
zus in Zriftoph, Plut. v. 526., vexba, plerumque per ellipfin fup- 
preffa , nonnunquam addita legantur, Atm δρῳ" “έριησο φρον- 
τιζε" πρόσεχε" ex. gr. apud Diogen. Laért. M, $. 102. Thucyd. 
Ρ. 205, 8o. 4riftoph. Ecclef. v. 500, Nub. v. 1105. Equit. y. 605. 
Ecclef. v. 294. y ͵ 
ν΄. 115. ᾿Αλλὰ μαάχευ μοι Acerbiffimo ioco Venus, quia 
bubulcum Daplinin [uperaverat, laeta nunc dicitur ad Diome- 
dem, quem aute fugerat, acceffura propius, et dictura, quia tu 
nune mecum pugna, Pro μάχευ £t, Lincera fcriptione, luriae 
Florentina dat Ed. μα, εϑ μαι. Monuit D, Heinfius p. 505. b. hoc 
in veríu.et paulo pofi v. 116, ut ellent bucolici, fyllabam in 


, 
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"Aexere βωκολικὰς Μῶσαι φίλαι, eeyev ἀοιδᾶς, 
?Q λύκοι, ὦ ϑῶες, ὦ ἀν dee. Qu? αἷδὲς ἄρκτοι, 115 
Xaíge9 * ὁ βωκόλος Dupuy Py Δάφνις ἐκ ἔτ᾽ ἀν' ὕλαν, 
Οὐκ ἔτ᾽ dva) δρυμὼῶς, ἐκ ἀλσεα χαῖρ᾽ ᾿Αρέϑοισο, 
Ko) ποταμοὶ. τοὶ χεῖτε καλὸν κατῶ Θυμβριδος ὕδωρ. 


ἼΑρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδᾶς. 
Δάφνις ἐγὼν ὅδε τῆνος, ὁ τὰς βόας ὧδε γομεύων, 190 


Δάφνιν a Poéta correptam. Α Graecis fic Poétis corripiuntur fy]- 


* 2 γ᾿ ε , 
labae in τέχνη" λώχνη" dxun' τέκνον" ποτμος" CTU A06" Quditos" 
& ci uos * ἐρετρμος" a Latinis etiam in Procne, Daphne , Tecmeffa, 


"fimilibusque. Varck.1. — Nuper vulgatum [a Brunckio ] ἐγὼν 
᾿Δάφνις meas quidem aures offendit. Varcx. 2. 


ví. 118. Toi χεῖτε καλὸν κατὰ Ov eidos ὑδωρ] Nomen TLym- 
bridis fufpectum fuit Euftathio qui ad Diony[ii Periegef. v. 550, 
Exuiiocai, inquit, ὅτι παραὶ τῷ Θεοκρίτῳ φαίνεται ἐν τινὶ ὠξφιβαλ- 
λοριένη γραφῇ, καὶ Σικελικος τις εἶναι Θυεβρις vor&pos. nifi tamen 
ilia fcripferit ,; quod in Scholiis invenerat nomen etiam fcriptum 
AvpBgi)os et Τυφοβριδος — Flumen hic Siciliae defienari nomine 
Θύμεβριδὸος veteres fufpicantur Grammatici; montem fic dictum, 
Cafaubonus et Toupius. Sed mec Cafaubonus, neque Cluverius 
montem Siciliae Thymbrida usquam legerunt commemoratum. 
Quodcunque tamen nomen monti fuerit, ego etiam montem hic 
intelligendum arbitror; quia quae per montem deorfum feruntur, 
φέρεσϑαι vel πίπτειν κατ᾽ ὁρὲς Graece dici folent: undae de funumo 
fe monte deorfum praecipitantés dicerentur egregie zovagiol, οἱ 
χκεῖτε καλὸν ὕδωρ κατ᾽ ὀρὸς, Hac forma loquendi Theocritus ufus 
dixit in Eid. V, 15, κατοὶ τήνας Τῶς πέτρας, ὠν,ρωπε, μὲανεὶς ἐς 
Κρώϑιν dAoiga» Qui fibi per caput et pectus unguentá dcfundi 


-defiderabat, Alcaeus forte fcripferat: Καδδὲ χεῦσον μῦρον Dv κατ- 


τῶς πολλὼ παϑοίσας κεφωλᾶς, καὶ XaTTO πολιῶ σταϑεὸς du ua. eum. 
dem certe locum re[pexiffe videntur Plutarch. T. II. p. 647. E. et 
then. L. XV. p. 607. E. ubi in Epitome MS. καδδεχεύσατο legi 
ex Amico intellexi: Xenophon K. A, E, p. 152, 21. Ἵεντο — καταλ 
πβανᾶς γηλόφε, per collem praecipitem deorfum ferebautur. ἀῤῥῳ; 
xaTa τᾷ mgarás ἐλάσαι dixit IV , p. 202, 27. Βαίνων κατοὶ τῶν ὁρέων, 
διαπηδῶν x«T& τῶν βανῶν in Cantico Salomonis C. n, 8. fcripfit 
Graece perdoctus intezpres Symmachus, 


ví. 120, de ἐγὼν 03: τηνος ) Virgilii (Ecl, V , 45.) Da. 


1 


48 OEOKPPfTOT 
Acne ὁ τῶς ταύρως καὶ πόρτιας ὧδε ποτίσδων. 


^ Ὡ ) » , à 
- ἤΑρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι Φίλαι, ἀρχετ᾽ οοιδῶς, 
'Q Παν Ilav, εἴτ᾽ ἐσσὶ κατ᾽ wem μωκροὶ Δυκαίω, 
Ee τύγ ἀμφιπολεῖς μέγω Μαίναλον, ἔνϑ᾽ ἐπὶ νᾶσον 
Τὰν Σικελον, Ἑλίκας δὲ λίπε Ῥίον, αἰπύ τε σῶμα 195 


phnis tumulum fibi fieri volebat, et tumulo carmen fuperaddi: 
Daphnis ego in fylvis, hine usque ad fidera notus, Formofi peco- 
ris cuftos, formoftor ipfe. 
vf. 195. Avx«íe] Formam Doricam, pro Avxaí2, hic confer- 
vaverant duo Flor. Codices et Vaticanus. [Ia vf, 124. recte pofi- 
tum nuper [a Br. Αἰτε. VALCK. 2.] 
vf. 125. Ἑλίκας δὲ λίπε Ῥίον] Omne quidem promontorium 
dici potuit eíoy* fed eximie Ῥίον dictam hic fignificari vidit mo- 
nuitque Cafaub. in fine cap. IT. Lect. Theocr. hic accipiendum, 
inquit, de Hhio promontorio in ea ora Peloponns[i , ubi Helice 
fit, omnibus Geographis celebrato. — De hoc Hio vid. Duke- 


rus, qui Scholia in hunc locum corrigit, in Thucyd, L. 11, p. 154; - 


9. et Luc. Holftenius 3n. Stephanum. Hyzant. in Ῥίον. . De Helice 
docte Ez. Spanhemius egit in Callim. h. Deli v. 1012. — Quamvis 
nihil effet hoc in loco obícuri, novam tamen lectionem ingeniofe, 
neque illam indignam Theocrito, L. Bos excogitavit in Obferv. 
Crit. p. 89, hanc nempe: — Ana δὲ λίπ᾽ wgío αἰπυ τε σῶμα 
Τῆνο Λυκαονίδαο" lingue autem fepulcrum et fublime illud monumen- 
tum Helicae Lycaonis filii. Lycaonides Helicas memoratur et 
Stephano Byz. a quo urbs dicitur Helice nuncupata: fecundus 
nominis iftiusmodi ca(us efi 'EA(x«.  Dorice fcribuntur apud 
Thucyd. L. IV, c. 119, nomina ᾿Εχετιμῖδα" Περικλείδα" Ἐρυξιλαϊδα- 
alibi ᾿Αρχυύτω" Παυσανίῳ etc. in Theocr. Eid. XIII, 7, T4 χαρί- 
ἐντὸς Ὕλω — Sepulcrum ifiius Helicae Lycaonidae ἡἠρίον ᾿Ελίκαω 
diceretur Λυκαονίδαο" fic weíov ᾿Αρκαδίωνας in epigramm. memora- 
tur apud Athen. X, p. 456. D. ἡρίον Ἡδωνῆς Φυλλίδος in ntipa- 
tri epigr. quod IL. Holftenius primus vulgavit ad Steph. ἧς do v. 
᾿Αμφίπολις. quin ipfe Theocritus, etiam iib vocem ἡρίον adhi- 
bens, laudat Φρυγὸς ἠρίον Ἴλε, in Eid. XVI, 75. | Quia iam exi- 
mie 'Heiz vocabant, ut monuit Harpocration, τὲς τάφες, τὰς μὴ 
ἐν ὕψει τὰ οἰκοδορζήμεατα ἔχοντας, «AA ὅταν τὸ COMATO εἰς γὴν κα- 
τατεϑή " cum hic primum Lycaonides Helicas effet fepultus, fe- 
pulcro pofiea temporis in honorem éonditoris Helices incolae fu- 


ETAT TA^ATON?^g. 48 
Τῆνο «Λυκαονίδαο, τὸ καὶ μακορεσσιν δέγοσ τόν. 


Λήγετε βωκολικᾶς, Μῶσαι, fre, λήγετ᾽ αοιδᾶς. 
Ἔνϑ᾽, ὦ "wa, καὶ τάνδε φέρ᾽ εὐπάκτοιο, μελίσεναν 
Ἔκ καρῶ cgry ye, waa, περὶ χεῖλος ἑλικταν. 
"H (yg ἔγων ὑπ᾽ ἔρωτος ἐς ᾿Αἴδος ἕλκομαι. ἤδη. τ150 


peraddiderunt infigne monumentum αἰπὺ σώμω hic dictum; ut 
ob eam rationem hic iungi commode potuerint agio», αἰπυ τε 
σώμα. Haec faciunt, ut ego quidem fufpicer Theocritum fcripfifle, 
prout coniecit Boffius. VArcK, 1. — Retinendum videtur 'EAíxag 
δὲ λίπε Ῥίον: ingenio[a tamen, coniectura L. Bos etc VArck. 2. 


vf. 126. ᾿Αγαστόν. In una legitur Ed. Flor. οἰγήτον. Admira- i 


tione digna vocabant etiam ᾿Αγαστώ. [cripferat Plato de Lege. L. 
VIH. p.829. D. ὅσοι δὲ ἀγαστοί τε αὐτοὶ καὶ τίριοι iy τῇ πάλει; — 
TÀ τῶν τοιβτων ὠδέσϑω ποιήματα. lic ἀγαστοὶ καὶ τίμιοι iunguntur 
L. VII, de EL. p. 808. C. vulgatur apud Platonem αἰγαϑοί" alibi 
quoque vox eamdem f[ubiit corruptelam. [ὠγατὸν Ed. Bx.] — 
Verfum fequentem intercalarem J'zrgzlius exprefhit: Define Mae- 
nalios mecum, mea tibia, verfus, in Ecl. VIII. 63. 

v, 126. Caefaiei tres ὠγατὸν, quartus ἐγειτὸν, quod aom 
ducit. BnuwckKrvs. 

vf.128. Tw φέρ᾽ εὐπείκτοιο] Heiskius legendum contendit 
Φέρευ πακτοῖο. [quod recepit in fuam Ed. Brunck. VArcx. 9.1 
Neutrum huic fedi congruit, aut Theocriteum efi: nec ut prae- 
mium certaminis Pani, fed ut Deo fuo moriens fiftulam donabat 
Daphnis: μελίπνεν ad foni quidem iucunditatem referri potefi ; 
fed fic fiftulam fuain etiam dicere potuit, ut de Dionis fui fifiula, 
Pani donanda, JMofchus in illius Epitaphio v. 54; Εἰσέτι γὰρ 
mW: τοὶ σὰ χείλεα καὶ τὸ σὸν σθιμιω. — νῖ. 129. Ἐκ καρῶ recte 
vulgavit ZZ ἐπεθγεοπας; in reliquis Edd. et Codd. fcriptum κηρῶ " 
in uno tamen Florent. Doricum καρώ cufioditum fuit, ut legitur 
Eid. 11, 28. et in Eid. VIII, 19, 21. dixit Σύριγγα καλῶν, Λευκὸν 
καρὸν ἔχοισαν. [Ad Cod, Florent. accedit Cod. Reg. Parif. VArck. 
2] -- Nolttro loco καλὰν etiam tentabat ἢ. 

vf 150. Ἐς z2«»] Suavior auribus accidet, et fuo modulo 
verfus reftituetur bucolicus, fi legatur, ut eft in Edit. Florent. — 
ἐς " AiBsg ἕλκορικι ἤδη, ex uno Cod. Flor. &tüa» enotatum, Homc««- 
rica funt, κατελθεῖν  Aileg εἰσω" et δῦναι δόμον , Aibog εἴσω. Soplio- 


A4 AQQGE:/OK PET O tc 


- Λήγετε βωκολικὰς, Μῶσαι, ἔτε, λήγετ᾽ οἰοιδᾶς. 
NDy i μὲν Φορέοιτε βάτοι, Φορέοιτε δ᾽ ἄκανϑαι, 
"A δὲ καλοὶ νάρκισσος ἐπ᾿ ὠρκεύϑοισι κομάσαι" 
ἸΠαάντω δ᾽ ἔναλλο γένοιντο, καὶ c πίτυς ὄχνας ἐνείκοι, 
Δάφνις ἐπεὶ ϑνάσκει " καὶ τὸς κύνας ὡλαῷος ἕλκοι, 155 
Κηξ ὀρέων vol σκῶπες ἀηδόσι γαρύσαιντο. | 


Λήγετε βωκολικᾶς, Μῶσαι, ἴτε, λήγετ᾽ οἰοιδὰς. 
Xo μὲν τόσσ᾽ εἰπωῶν ὠπεποαύσατο᾽ τὸν δ᾽ Aprolira 


cleum, ἐἰς Αιδε μολεῖν. VALOK. 1. — : Ex Ed. Flor. undi 'Es 
" Aios pro ἐς δῶν [probante Brunckio ].VArck. 2. 

v[.ia52. Νῦν ἴα gv φορέοιτε Beo] Saepius cum his collati 
Virgilii verfus hic etiam haec tractaturis iuvenibus funt mon- 
firandi ex Ecl. VIII, 52. Nunc et oves ultro fugiat lupus: aurea 
durae Mala ferant quercus: narciffo Jor eat aluus: Pinguia corti- 
cibus fudent electra imvyricae: Certent et cycnis ululae ; rr Tityrus 
Orpheus. quia huc quoque refpexit in Ecl V., illinc ponam vf, 

50,59. Pro molli viole, pro purpureo narciffoy, Carduus, et fpinis 

furgit paliurus acutis. 

vf. 134. Tlavra δ᾽ ἔώλλα γένοιντο ἢ Omidáa nunc eant naturae 
legibus praepoftera. pro γένοιτο, quod dabat Ed. Wintertoni, γέ- 
vore nempe, id Tpfums erat in Edd. antiquiffimis et in Codd. — 
In vf. 155, pro r4« duo MSS. Flor. dant τὰς κυνας, quod forte 
hic, ut alibi, pofuerat Poéta. [Tas κυνας ex Codd. refiitui pro 
φῶς κ', probante'etiam B unckio. VArcK. 2.] — Perperam iia ce- 
pit Schol. τῶς, vel τὰς κύνας ὥλαφος ἕλκοι. quibus fignificatur: 
difirahat et laceret canes cervus; quod etiam ánimadvertit CI. 
Toupius in Append. Not. in Theocr. — In vf. 156. Kz£ exhi- 
bent aliquot Codd. et Edd. Mediol. Ald. Flor. mihi altezum Kz£ 
mori [cribendi Theocriteo potius convenire videtur: talia quae- 
dam Koenius collegit ad Gregor. de Dialect. p. 88. 

vL. 154. πάντα Y hand γένοιτ. Sic Idyll. VH. 62. Qe TUTO 
γένοιτο, DRUNCKIUS. | 

v[ 158. ᾿Απεπαυσατο Ochol. dum fcribit, svQujeue τὸ ἀπο- 


ϑγανεῖν "Avamodaac9 ws ἔφη, alteram fe lectionem fequutum monfirat 


᾿Ανεπαύσατο, quam praebent Edd. Mediol. Ald. Flor. unus etiam 
ex Codd. Flor. fupra fcriptam. Hoc quidem, etiam vulgo de 
πιόντα ulitatius, attigit Jo. Albert in Obt, Philol. in N. F. p. 


- 


er 
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ELATAAION «. EXT 
Ἤϑελ᾽ ἀνορϑῶσαι" τὰ γε μον λίνα πάντα λελοίπει 
'Ex Μοιρᾶν: χὠ Δάφνις £a. δον, ἔκλυσε δίνα 140 


Τὸν. Μωώσαις Φίλον ἄνδρα, τὸν 8 νύμφαισιν. ὠπεχϑϑ. 


Aqryere βωκολικῶς, Μῶσαι, ἴτε, λήγετ᾽ ἀοιδὰς. 
Καὶ vU δίδε τον αἷγα, τό τε σκύῴος" ὡς μιν οἰμέλξας 
Σ πείσω ταῖς Μοίσαις. ὦ ΔΗ LITT, Miei, Js 
Xen. ; ἐγ à ὕμμιν καὶ ἐς ὕστερον ἄδιον eco. 1465 


Ad.H D A D X. ko 


Πλῆρές τοὶ βέλιτος τὸ καλὸν στόμα, Θύρσι, γένθιτο, 
Πλῆξές τοι σχαδόνων * καὶ am. Αἰγίλω ἰσχθΐδο τεώγοις 


ἀρῶ. Quod lexique hic dant Codices MSS. ὠπεπευσατὸ ΒΡΗ͂ 
düm arbitror, — In proximis, τὸν δ᾽ ᾿Αφροδίτα ἜἬϑελ᾽ ανορϑώσαι" 
mirór quid Cafaubono venerit in mentem, ut illud referri polle 
crederet ad morem veterem, cuius fit in Eur ipidis Hippol. mentio 
v. 506. τὸν ἤδη kiigetvoy " H3sA* ἀνορϑῶφαι, iacentem volebat Venus 
erigere, alque. adeo iam: mortuum ad vitam revocare; quod vulgo 
dicitur ἀναστῆσαι. In ilis, τοί γε μὸν Aa zr«vr& λελοίπει Ex Μοι- 
ρῶν, Ed. dat Florent. AiAeíz3: quod et in Cod. eft Flor. In iíiis 
temporibus Attica fcribendi ratio etiam aliis placuit. Varck.1i.— 
Λελοΐπη [cribi jecit ex Ed. εἴ Cod. Flor. παντ᾽ ἐλελϑίπη dedit 
Brunckius. V ALcK. 2 j 

vf. 140. "ExAvct Dé Τὸν M.] C denter tah fatis. ilfirant 
fimilia Latinorum Poétarum loca; cx. gr. Ovidii Amor. III, o, 27. 
Hunc quoque.fumma dies nigro fubmerfit Mverno. Propertii IH, 
16, 9g. His preffus Styg vias vultum demerfit in undas. Nihilque 
adeó erat caufaé, cur vir Doctilff. hic corrigere tentaret, «4 κλυσε 
)bà* cutus illum Stygii torrentis vortex obruit. | 

vf. 145. ^Aü8 Tay αἰγα  Δίδοι frufira RN D. , Heinfius. 
[1d hic et alibi reftituit £r. Varck. 2.] — Ibid, és guy ἀμέλξας 
recte praeferunt plerique Codices; in uno Vatic. efi ds κεν ἀμεέλξας" 
᾿ᾳυοά praebent Edd. Mediolan. Ald. Florentina, (idque recepit 
"Brunck. Idem vf. 145. Ἔγων δ᾽ Vj. VALCK. 2.] 

vl. 147. Πλῆφές τοι σχαδονων Pro Πλῆρες δὲ δ χαδόνων recepi; 
repertum in tribus Codd. Flórentinis, duobus Anglicis. πλῆρές τε 
cx. eít in Ed. Florentina. Incommodum δέ" τοὶ, tibi, videbatur 


- 


- 


46. ΘῈ ΟΚΡΙΤΟΥ 


᾿Αδεῖαν" -τέττυγος ἐπεὶ τύ υγο φέρτερον eei ἷ“. 


hic eleganter répetitum. Id ipfum in hoc verfu fervatum in Ed. 
"Galeni, hos duos verfus auctore non nominato.citantis de pul- 
fuum differertia L. HI. Operum p: Ill,-p: 57. bii locum in ora 
libri àdnotaverat T. ἢ. à 

]bid.. Καὶ cm Αἰγίλω is ua τρώγοις "Ajisud Teyus. efi in 
Ed. pfima Mediol. et in quatuor Codd. Sincerum eft τρώγοις. In 
nomine Αἰγίλω Codices fibi conftant et Edd. quibüscum. concinit 
Galenus. Perfuafit bi D. Heinfius, precatum Thyxfidi caprarium, 
ut caricam ex alno legeret vel populo: huic opinioni faae novam 
lectionem adcommodat a fe excogitatam um κἰγέρω". fic fcribi 
poffe : ratus pro αἰγείφω" memorat et lectionem ex Erymologico M. 
p. 28, δ." wm Aiyígo. ubi Aly ρον nomen e[fe traditur urbis; — 
Dubium nullum efi, quin fincera fit lectio vulgata: caprarius 
oprat Thyrfidi, praeter cetera, luaviflhimas.caricas Aiticas ex pago 
Aegilo, quae valde nobilitatae hinc Αἰγιλίδες dicebantur, quod ex 
diferto Philemonis Atticiítae teftimonio Ap. Athen, XIV. p.652. E. 
Meurfíus i in libello de Pagis Att. in Αἴγιλος, et Palmerius docue. 
runt, hic 1 in Exercit. p.791. Ubi autem. de caricis. agere incipit - 
Athenaeus - qe 652. Es σφοῦρα, inquit, τῶν ἰσχαδων ἐϑιαυ οοίφοντο αἱ 
᾿Αττικαὶ, atque in cam rem primum adfert teftimonium ex Dino- 
nis Perficis, cuius "nomen in Scholiis ad Theocritum hic refiituen- 
dum Meurfius dudum ante Toupium iam monuerat, qui in loco 
Dinonis, pro ἃ ἐξ ἀρχῆς, corrigendum. efle o Ξέρξης, facile conce- 
det: eft. elegans ifta Le e ir Clariffmi Nofii D. lulnkenii, 
Pago nomen fuit pr oprie quidem Αἰγιλία ortum ἃ nomine cuius. 
dit Αἰγίλε, quamvis et iple pagus hic 1n Scholiis εἰ alibi dica- 
tur Αἴγίλὸς. Aegilidas autem caricas eleganter ἐπ᾽ Αἰγίλω ᾿ἰσχέδα 
fuo more dicere potuit Theocritus : morem ifium ubi Heinfius 
attigit Lect. Theocr. p. 520, a. b. π᾿ Αἰγίλω lex ada. non praetermi. 
fit: ut Paftor ab Amphryfo ; Melampus Nofiro dicitur Eid. ΠῚ, 45, v-&te 
ὁ μάντις ὠπ᾿ Ὄθρυος, Lesbium vinum τὴν ὠπὸ Ace fs σταγόνα di- 
xit Antiphaues. Athenaei XI, p. 471. C. Dantur huius gencris per- 
multa. 


v[. 148. Τέττιγος ἐπεὶ τυ γα 81. Toupius ex more Dorien- 
fium emendavit [vulgo €. τύ 'y£], quod. cum inveniffem in Edit. 
prima Mediolan. et in l'lorent. refiituére Teocrito non dubitavi ; 
repertum et in - Cod. Rom. Cardin. Ottoboni: pro 7v*4 φέρτερον 
Ícriptum in Vatic. Cod. zv' αἰφέλτέρον. 
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;Hwe ve) τὸ δέπας" ϑῶσαι, φίλος, ὡς καλὸν ὄσδει" 
Ὡρᾶν πεπλύσϑαι vw ἐπὶ κροίναισι δοκουσεῖς. 150 
ὯΣ᾽ i94 Κισσαίϑα, τὺ δ᾽ ὠμελγέ νιν’ αἱ δὲ χίμαιξαι 
Οὐ μὴ σκχιρτάσητε, μὴ ὃ τρώγος ὕμμιν οἰνουσ τῆ. 


vf, 149. 'Hu3e] Hic et in Eid. HIT, 10. Hs δὲ, in Eid. II, 58, 
. Ἦνίδε vuleari[folet. Prior certe fcriptio vitiofa [minus accurata 
Varck. 2] efi: fed, cum parum referat, zv' iàe vel ἰδὲ, an fcriba- 
tur 452, hoc tamen praetuli, bis pofitum in Callimacheis h. in 
Del. v. 152. et in Epigr. I, 8. 'HwBg legitur in Ariftoph. Ran. v. 
1457. et alibi. conf. T. H. in Lucian.l. p. 574. et G, Koen. in 
Gregor. de Dial. p 152. 

vf.149» 150. δἷς καλὸν ὄσδει" Ὡρὰν πεπλυσϑαι  Háec attigit 
Esftathius in Hom. 1]. Q9, p. 1481, 22. occafione dicti Alexidis 
Comici, juod legitur in Athenae: Epitome L.. II, p. 60. A. παρε- 
τέϑη Ὑπερηφάνως TTE τῶν Ὡρῶν λοπάς Το δὲ ,Ὄζεσα Ὡρῶν, in- 
4: Palrath: cir v ein) σϑαι δοκεῖ ἐκ Θεοκρίτε. ὃς πλυϑῆναί τι ἔφη 
“πρ: ς κραναις Ὡράν" ἦγεν πρὸς χω κεήναις αὐτῶν τῶν. Ὡρῶν (ὡς καλ- 
λος ἐστὶ γοξῖν), € σεῤένυνῶν ἐκεῖνος ὅτω τὸ καλῶς πλυϑέν; attigerunt hunc 
locum H. Stephanus et Reiskius. Sed ex 4lexidis illud potius - 
comoedia dici deberet a T'heocrito defumptum quam e Theocri- 
teis ab P SEN 

vf. 152. Μὴ e τράγος ὕμεμειν ἀναστῇ ] Ex Vaticano Cod. eno- 
tatum ἐπαναστῇ" quod forte locum polfet invenire, ἢ fcriberetur: 
μὴ ὃ τράγος ὑμιμ᾽ ἐπαναστῇ. illud verbum ia bunc fenfum adhi- 
bnit Theopompus apud Athen, VI, p. 260. E. ἀλλήλοις ἐτόλρεων 
ἐπανιστάσθαι, πώγωνας ἔχεσι. VALCK. 1. — Scribendum Tideior 
jp). ἐπαναστῇ , quorum hoc dat Cod. MS. MMC, ἢ 2. 
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DAPMAKEYTPIA. 


Εἰδύχλιον A 


ΤΊΣ μοι ταὶ δαίφναι, Φέρε Θέστυλι: σῷ δὲ τοὶ φίλτρα; 
Στέψον τῶν κελέβαν EHE οἰὸς οἰώτῳ, 

Ὡς τὸν ἐμοὶ βαρὺν εὖντα Φίλον. καταϑύσομαι ἄνδρα, 
Ὅς μοι δωδεκωταῖος m ὦ τάλας SüÉmoO ἥκεις, 


vf. 5. Ὡς τὸν ἐμοὶ βαρὺν εὐντα  ἴη hoc quidem Eid. accurate, 
τῇ Δωρίδι fcripto, in quo bis leges £444 , hic id ipfum polnille 
Poétà videtur [Genuinum τὸν ἘΠῚ TR εὐντῶ, nifi quis £j» 
etiam praeferat. VArcK.2.]: — ἐμὸν βαρυνεῦντα foripti. Codd. opti- 
mi praeferunt, et Edd. primae Mediol. Ald. Flor: uec tamen hoc 
revocare debuerat R. Alterum, poft Boff:um 1 in Obf. Crit, p: 95 
Optime tuitus eft Toupius ; φίλον live cum Heinfio, p. 507 , acci- 
piatur, feu porius cum MM cie nam hic qnoque locum invenit 
ilud Euripidis: Φίλος γὰρ ἐχϑρὸς ἐγένετ᾽, wAX δρως φίλος, --- 
Futurum tempus, quale effet βαρυνεῦντω, prorfus hinc alienum 
eft. Ὡς, Homeri more, recte iungitur futuro καταθυσορεδὶ, | Ke- 
eb9ior illud σχῆμα vocant Grammatici. — Hanc, inquit Simae- 
tha, pilam molli cingc vitta; ut virum ILS nunc mihi gra- 
vem, flectere facris magicis expertar : Ὡς τὸν, ἐμὶν βαρυν εὐντὰ, 
φίλον καταϑυσομιαι Diis: Virgil. Ecl. VIII, 65. 66. — mollit 
cinge haec altaria vitta: Coniugis ut magicis fanos avertere facris 
Experiar fenfus, Diverfam a vulgata, κωταθϑύσοροαι, lectionem; 
καταδήσομιωι, ex Scholiis docte Toupiüs eruit in Append. Notar. 
in Theocr. Defixiones magicas xevaütepaus et καταδέσεις iam dixit 
Plate de Rep. L. II. p. 564. C. et XI. de LL. p. 953. A. D. 

vL.5. τὸν ἐμόν. fic etiam quatnor Caefavei codices: At praefiat 
vulgata ἐμοὶ in £5 mutata, quod etiam Cl. Valckenario placet. 
n. et y. 10. codices ornnes καταϑύσομαι.  BRUNCKIUS. 

vf. 4. Οὐδέποϑ᾽ x4] Quod H. in contextum intulit, 42: 
ποϑήκει, mihi quoque fateor olim in mentem venile. Poliea vi- 


Ω 
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/ 


Οὐδ᾽ ἔγνω πότερον τεϑνούκαμες ἢ Cool. εἰμὲς, 5 


Οὐδὲ ϑύρας iint ἰνάρσιος, ἡ ἡ ῥῶ οἱ AM Ὁ 


Ὧιχετ᾽ ἔχων ὅχε' Ἕξως. ταχινὰς Φρένως, ὦ T. ᾿Αφροδίτα. 
Βασεῦμο ποτὶ τὸν Τιμωγήτοιο παλαίστραν " 
Αὔριον, ὡς νιν ἴδω" καὶ μέρψομαι oid με ποιεῖ, 

NU δέ viv, ἐκ ϑυέων χαταϑύσομαι. ἀλλο. Σελάνω, 10 
Φαῖνε κοιλόν" τὶν "jag ποταείσομαι ἄσυχα, δαῖῆμον, 

TZ χϑονίᾳ 9 Ἕκατᾳ. τῶν καὶ σκύλακες τρομέοντι, 
Ἐρχομέναν γεχύων οἰνοί T ἠρία, καὶ μέλαν auam. 


di, verbum illud compofitum hoc fenfu minus ufitatum, et hic 
vulgatam fervandam , ne forma quidem εδέποθ᾽ ih güfzox immu- 
tata: recie [cribitur infra Eid. XIII, 10. Χωρὶς 0 s3£zex "TE et in 
hoc ipfo Eid. II, 157, Νὺν δέ γε δωδεκαταῖος, ἐφ᾽ wTí w» ἐδέκοκ 
εἶδον. [ed hic ifia forma, verbo ἥκει fequente, aures offendilffet. 

ví. 5. Ἢ €ooi εἰρεὶς Viiiofam dant formam ἐσμεὲς Codd. Va- : 
tic. et Flor. Doricam sig praebet Eid. XV , v. 75. 89. 91. 

vÍ.6. Scr. ἄρωξεν, dorice pro ἤραξεν. Nulla eft ratio cur e 
gemiuetur. DBnuwcxius. 

vf. 6. Ἦ £z οἱ ἄλλᾳ  Qixev. ἔχων Elegans eft, et, ut puto, 
neceflaria D. Hein[ii correctio , p. 500. legentis Quir ἄγων" 


iguod pidpemadion idem eft ac ἦγε. ut fenfus fit δ Ἔρως ἄλλῳ αἱ 


ἤγαγε ταχινοὶς petes: Amor eius animum mutabilem alio abduxit, 
vel inclinavit: 9 aro Q: We ex hoc ipfo Eid. v. 262, et ex Eid. 
IV, D. ἄγων y ἐπ᾿ ᾿Αλφεὸν ὥχετο Μίλων" apte iler cd. ; eam 


|. án rcm ex Sophocle et Platone exemplorum affatim proferri pof 


fet: de hoc ufu quorundam participiorum egregia dedit 1. H. in 
ail T. I. p. 549. 950. [Probat Heinfianum Zrunckius.]. 
vf. 9. Μέφρψορεκε cic. ges ποιεῖ. 1 Modulus etiam verfus mon- 


firabat, pro «oum. eim, plene fcribendum; ῥεέρεψορεαι oi. μὲ 
-σοιεῖ, ατ legitur in tribus Edd. primis Mediol. Ald. Flor. in duo- 


bus faltem Codd. Vaticano, et Cardin. Ottoboni : genuinam for- 
mam hic dederunt 77. intertonus et Reiskius, 

vf. 15. Nexvu» «yd T mio, καὶ μέλαν αἷμα ] . Iuvenilem non- 
neminis coniecturam operofe refutandam fumfit D' Orvillius Anim. 
in Charit. p. 576 - 578. Siquid tamen aptius.alicunde prodiret, 
id hic libenter amplecterer, ubi femper illud μέλαν αἴροω mihi 
fuit fufpectum. |. Si finis verfus legi non potuit in exemplari vo- 


D 
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Xo Ἑκάτα δασπλῆτι, καὶ ἐς τέλος ἄμμιν ὀπταδει, ἡ. 
Oocuoaxo ταῦϑ'᾽ ἕρδοισω χερείονου uve τι Κίρκας τὸ 
Μήτε τι Μηδείας. μήτε ξανϑᾶς ἹΠεριμήδας. 


) δα [E j i Ὁ . : 3 , 
Tvy£, ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
᾿Αλφιτά Toi πρᾶτον mue τακεται" AN ἐπίπασσε 
Θέστυλι δειλαία." md τοῖς Φρένας ἐκπεπότασαι; 


1 


Ἢ ῥά γέ τοι μυσαρῶὼ καὶ τὶν M i M Ter μοὶ: 20 
Tlacc, ἅμα καὶ λέγε ταῦτα, TO, Δέλφιδος ὁ ὀστέα πάσσω. 


| 
"Ivy£, ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δωμὰ ἐὸν ἄνδρα: 
Δέλφις ἔμ᾽ avíacsv* ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι Qva 
tuftiffimo , adiectis xai μέλαν apu, verfus ἃ fciolo potuit expleri. 
ἠρίω κεκροηώτων, ut Theocriteum, hinc excitat Auctor. Frymnolo- 
gici M. p. 457 , 17. "entiquus ifta fi daret Theocriti Codex, Poé- 
tam fic pen [cripfiffe crederem , quam vuléata. 
vf. 14. ^ 'Ora):] Recte dedit ZZintertonus, pro rifri. et 
praebent formam Doricam Codices Florentinus; et Váticahus: 
ἐσαδοὶ confervatim fait i in ultimo v, huius Eid. [ez Ed. Er. 
Varcx.i:. In vf.feq. 15, Κίρκας pue cum Br. pro Κίρκης. V Arc. 2. 
v f. 18. ᾿Αλφιτα τοι πρῶτον πυρὶ τακεται Hic quoque Dorico 
more πρῶτον fcribi poterit. περικαεταὶ, UL in Codice fcripto Ch. 
faubonus , videtur et inveniffe Scholiafia. — In proximis, «AA, 
alia , fcribendum minus recte phitabet D, Heinf. p. 508. b. vnlga- 
tum tuetur Cafaubonus : ἀλλὼ, quin , in talibus vim habet ad- 
hortandi. — Vicina, πᾷ τας φρένας ixzrezü tau, pertractata funt. 
in Notis ad ifta Herodoti 111, c. 150, κῶς εἐκ ἐξέπλωσως τῶν φρε- 
344»; vid. ad Eid. XI, 72. 
vf. 18. Πράτον Scriptum fuit p z Veil 'Sequentem vf. 
cum R. interpungit Dr. [fic: Θέστυλι" δειλαίω, πᾶ —] VALCK. 2. 
νυνί. 21. Πάσσ᾽, ἅμα καὶ λέγε ταῦτα,  ^pargé farinam, et 
Inter [pargendum die ifta, Maie quidem eft commoda , et fic 
faepius eleganter adhibetur &um.. Quia tamen fat his in facris 
adhibébatur, et molae partem conficiebat, mihi hic quóque pla- 
cet lectio a Dan. Heinfio excogitata p. 500. b. Hacc ὥλώ, καὶ λέγε᾽ 
ταῦτα" Sparge fal. Palmerium refutabit vel unicum ilud Homert, 
sU ὥλα δοίης, ex Od. P, 405.;aut ex Il. I, 214, Παδσε δ᾽ ἁλὸς 


-— 
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Αἴϑω" y! ὡς αὐτοὶ Aawei μέγα, καπατυρίσασα, 
Κηξαπίνας ιἄφϑη, κεδὲ σποδὸν εἴδομες αὐτὰς" 25 
Οὕτω To καὶ Δέλφις ἐνὶ φλογὶ σοώρκ᾽ ὠμοϑύνοι. 


"IvyE , ἕλκε τυ τῆνον ἐμον ποτὶ δῶμα, vov ἀνδρα. 
ἰ LS M | 
ϑείοιο. Ubi facrum tale Magicuná enarratur apud Lucianum T. 
II, p. 260 ,. 79; κρηπῖδας vesper caca ix παττάλε ὑποϑυμειεῇ τῷ 
σείω, παττέσα καὶ τῶν ἑλῶν ἐπὶ τὸ Vp ἐπιλέγει δὲ ἀμεφοῖν τῶ 0v0- 
ματα. VArcK. 1. — Elegans eft coniectura D. Heinf. vulgatam 
praefero. Heinfianum adprobat Brunck. qui hoc in vf. dedit 
᾿Δέλφιος, in vf. 95. ἐγὼν δ᾽ ἐπὶ Δέλφιξ" infra etiam AcAQuos. 
"Varck. 2. | 
vf. 24. Ὡς αὐτῷ λακεῖ μέγα, Syllabae primae γηιδάθξρο in 
λακέει vuleatarum Editionum lectionem iftam fatis refutabat: 
rediit ex Codd. MSS, (in quibus λακεῖ et λακῆ repertum ) et pri- 
mis Edd. emendata fcriptura λακεῖ μέγα. Pro ληκεῖν Doriée fcri. 
ptum λακξϊν primam aeque fyllabam habet productam. lauri folia 
in ignem coniecta valde crepant. vivo crepitantes fulphure lauros 
dixit Nemefianus Ecl. IV , 64. Tibullus M Ecl. V, 81, fuccenfa 
facris crepitet bene laurea flammis. Ut proverbium exhibent Ap- 
pendix Vatic. Cent. I1, Prov. 76. Diogenian. Cent. VI, 52, et 
Suidas: Μείζονα βοᾷ δάφνης χλωρᾶς καιομένης. ^ Quod fequitur 
καππυρίσασα necdum mihi perfuadeo reddi a Grammatico potuilfe 
᾿πυρακτωπεῖσα" ἢ verbum fuiffet ,αππυρίξω, ut is fen(as affingi 
- polfet, [cribi debuerat kam m VQ ET vel καππυριχεῖσοι, more 
Dorico. Olim alicui venit in mentem fcriptum a Theocrito, 
x«7 70006 eo ca pro XuT A πυρός" accentu tantum retracto » praefero 
κάππυρος t4, atque illud Dorice fcriptum. puto pro adiectivo 
ufitato xzrazvgos. Jeiskius hic legi voluiffe videtur καπυρίσασα" 
"tradit enim, ἱζωπυρίζειν elle καπυρὸν πνεῖν, ingens, fonorum fpira- 
re , inultum aurae cum fibilo et crepitu efflare. Ne dicam, haec 
nulla prorfus auctoritate niti; fententia, fi vel verbum daretur 
iia fienificans, huic loco prorfus non conveniret, ubi ignis 
mentio requiritur. Praeterea prima in xaT 006 conítanter corri. 
pitur a T'heocrito Eid. ΤΙ, 85. VI, 16. Vit, 57. V gon. 14 — 
Pro καππυρίσασα, forte legendum καάσσυρος εὖσα. καππυρὸς εὖσα, 
' quod olim conieceram, edidit Br. et pro Aaxts vel λακεῖ, λακῆ. 
' VArcK. 2. 
7 7 vf.26. ΚηξαπίναςἼ Vulgatum pro κήξαπϑης.  Varcx: 2. 
D 2o 
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Ὡς τῦτον τὸν κωρὸν ἐγὼ cov δαίμογι τούκω, ^c 


"Oc τάκοιϑ᾽ ὑπ᾽ ἔρωτος ᾧ Μύγδιος αὐτίκα Δέλφις" 
X' ὡς δινεῖϑ᾽ ὅδε ῥόμβος ὁ χάλκεος, ἐξ. ᾿Αφρρλέτας 50 
Ὡς κεῖνος δινοῖτο qo ὡμετέρησι ἄνες 


" 


Ἴνγξ, ἕλκε TU τῆνον ἐμὸν ποτὶ ποὺ τὸν ἄνδρα. 
NUy ϑυσῶ v πίτυρα: τὸ dos "Aerei καὶ τὸν ἐν ma 
Κινήσαις ῥ᾽ ἀδέμαντα, καὶ eri περ ἀσφαλὲς ἀλλο. 

VAM 


vf.28. Ὡς TEvoy as xag] | Virgil. Ecl. VHI, 80. Limus ut 


hic durefcit,. et hacc ut cera liquefcit,, Uno eodemque igni: fic 
noftro Daphnis amore. Qui fequitur vf. 85, Daphnis me malus ur dL 
eóe hanc in Taghoida laurum. eft Theocriteus 23. Δέλφες 

ἀνίασεν" ἐγὼ 9 ἐπὶ Δέλφιδι δώφναν Aiyu. Verfus illic eít a 
ris: Dueite. ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnin. ἤιυγξ, 


ἕλκε τὺ τῆνον ἐμὸν ποτὶ Da eos τὸν ἄνδρα. ['Eya» σὺν Ed. B.] 


vf..50. 51. Ἔξ ᾿Αφροδίτας ᾿ Ὡς κεῖνος δινοῖτο ] Quae huc- arbi- 
tror pertinere, Grammaticus Graecus, et D. Heinfius p. 314, cum 
£oje [Bc ὃ χαίλκεος cenfuerant coniungenda. — Pro κεῖνος hic more 
fuo probabiliter [cripferat Poéta. (Tires. 

«f. 531... Récte Cl. Valck. ὡς τῆνος Qwejrs.. ldem in praeced. 
verfu diftinguit poft Xehxis, et verba ἐξ ᾿Αφροδίτας cam fequen- 
tibus connectit, ὡς τῆνος δινοῖτο ἐξ ᾿Α. π΄ εἰ, 9. faciliori, ut vide- 
tur; εἴ clariori fenfu. Sed non eam fnille poétae fententiam cre- 
do, veteribusque criticis et Heinfio adhaereo. Utramque inier- 


 punctionem habent Vaprengiani codices, fed ea quam [équitur 
"Vir Cl. a recentiori manu videtur efe. BAUNCK. 
ví 54 Κινήσωις & ' ἀδαμοαντα] Qnod HC Codicum fcriptorum | 


et veterum Edd. fcripturam cum Zieiskio revocavi, pro Ῥαδαρώνθα. 

ἀδάμαντα primae praebent Edd. Mediol. Ald. Florent. Codices 
pr^ Florentini plerique et Vaticanus: in alio Vatie. et in Harlei. 
erat ἐἑωδάμοαντα in Cod. Cardin. Ottoboni δ᾽ εδώ μέανθα. πα uno Flor. 
repertum , Κιήσαις δώ pU YT Ue. Sed cum Rhadamanthyn, Ῥαδοί- 
pay vy, dicere Poéta ne Ῥαδαμεάνδα quidém potuerit, miror iftum 
inferorum iudicem hic a nonnullis intellectum, — Heinfius , acer- 
be notatus, quid probandum cenfuerit non indicat, uv diverfam 
memorans lectionem Scholiaftae Ταδάμαντα. Henr. Stephanus, 
more fuo, prolixe demonfirat placere fibi αὶ ᾿ düa Maya , adaman- 


ῥ 


tem; proferens ex ulüma Prepertii Elegia verfum [atis obícu« 


Pd 
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Θέστυλι. ταὶ κύνες ἄμμιν avo πτόλιν OQUOVTUL 55 
'A ϑεὸς ἐν τριόδοισι" τὸ χωλκίον ὡς τἄχος ἄχει. 


Ἴνγξ, ἕλκε TU τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμο, τὸν ἄνδρα. 


rum: Non exorato' ftant adamante viae. id ipfum placuit Cafau- 
bono, et nuperrime Toupio: hic, litera, quae errorem peperit, 
omiífa, fcribendum ftatuit, Κινησαις ἐδαμαντα" adgmantem lapi- 
dem intelligens, cuius apud inferos meminerit Propertius. — In- 
fevorum iudicem Rhadamanthyn huc invexille primus creditur 
Scholiaftes, quem non bene HRihadamanthum cum | Plutone .confunz 
dere fcribit-H. Stephanus. Quid itaque Scholiaftes tradit? Tute, 
inquit, dx narra ^ro» λίϑονς 7 ἢ τὸν ἀδώμεαντα σίδηρον. βέλτιον δὲ τὸν 
Ῥαδώμαντὰ — (litera tantum feiuncta fcribamus: Βέλτιον δὲ τὸν δ᾽ 
οἰδοάμεοντα)) z'yzv τὸν Πλέτωνῳ λέγειν, καθὸ σκληρὸς καὶ οἰδοίμξαστος. 
In his loci non intellecti vera latet, ni fallor, interpretatio. Qui 
noverat afe invicem diverfiffimos, Iovem inferum, et 1üdicem' 
 Rhadamanthyn, non hunc, fed inexorabilem, five illacrymabi-* 
lem Horatio dictum , Plutona hic intelligendum cenfuit, ᾿Αδα ξεως 
Schol. eft ipfe Pluto, καϑὸ σκληρὸς καὶ ἀδάμαστος. Quem nemo 
poterat exorare, cuiusque ianüa ad nullius preces pandebatur, 
(vid. Diatribe in Euripidis perd. Trag. reliquias p. 187. C.) He- 
cate tamen five Diana movere poffe videbatur Simaethae: T9 δ᾽ 
-"A eig καὶ τὸν ἐν d'a Ἱκενήσαις εἰδάμαντα, καὶ εἴτι περ ἀσφαλὲς mAM. 
id efi καὶ εἴτις ἄλλος ἀσφαλὴς five σκληρός. ut [aepe neutro genere 
adiectivorum. homines defignantaig Commodum ad dà pev 
ad[cripfit Hemfterhufius' v ocem ὠκώμας.- Indomitus, dae rog, 
dici potuit et ἀδάμας, οἰδεμοαντος, ut εἰνδροδοίέας ὠνδροδ μα νοῦ, 
οἰκώμας, ὠκοίρεαντος. . Vocem ᾿Αδώρας laepius pro αδαρεαστος pofi- 
tam moníirant diverlae interpretationes apud Hoefyshium: ᾿Αδοί. 
μας, ὠγνώῤρεων, ὠπειϑὴς» ἀϑαμβῆς, ἰσχυρός. Idem Hefych. "Axa 
μας, ἐκοπτίαττος,.ὁ μὴ καίμινων. — Solem in curfu nunquam defati- 
gatuin '"Héuo Homerus dixit éxzpayra in 1]. E, 259. 404. et in 
ll. II, 126. Σπερχειὸν ἀκαίμεαντώ, οἰντὶ τῷ ἀένναον, inquit Euftathius 
p. 1060, 12. xai εἷς εἴτις εἴποι ἀκάματον" χαϑα καὶ Διονύσιος ἐκα- 
μώτε ῥόδον φησὶν ᾽᾿᾽Ωκεανοῖο, Perieg. v. 27. — Non itaque adaman- 
tem, qui nullus fuit apud inferos eximie [ic dictus, fed.» ἐν 
"ez ἀδάμαντα ipfum dixilfe videtur Plutonem, nullis viribus 
domandum nulliusque precibus nifi unius forte Dianae moven- 
dum, flectendumque. [Rectius illud £' omitteretur. VArck, 2.) 


B 
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Ἠνίδε eye μὲν πόντος, ewyayri δ᾽ οἧται" 

A δ᾽ dux καὶ σιγὰ στέρνων ἔντοσιϑεν ἀνία, 

᾿Αλλ᾽ ἐπὶ τήνυ πῶσα καταίϑομαι,. ὅς με τάλαιναν ἦο 
Ayr] γυναικὸς ἔϑηκε κακοὶν καὶ ὠπδρϑενον ἦμεν. 


Ἴυγξ, ἕλκε. τὺ τῆνον ἐμὸν “ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
Ἔς τρὶς ἀποσπένδω, καὶ τρὶς τάδε, πότνιο,, Φωνῶ" 
Ele γυνοὶ τήνῳ παρακέκλιται, εἴτε καὶ Ye, 

Tózcov ἔχοι λάϑας, ὅσσον πόκω Θασέω Qavrl. 486 
Ἔν Δίῳ λασϑῆμεν ἐὐπλοκοίμω "Agua. , 


vf. 58. Σιγᾷ μὲν πόντος Poétarum, qui ἜΡΟΝ filentium, 
velut eV Oupciay, ventis tribuunt et mari, cum Dii praefentes ad- 
' funt, vel fummi vates decantant carmina, loca quaedam apta hic 
 defignaverat T. H. 4riftoph. Thesmoph. v. 45. Eurip. Bacch. vf. 
1002. Callimachi h. in Apoll. v. 19. Simonidis apud Dionyf. Ha- 
lic. T. ΤΙ. p- 60, 9. conf. Antonin. Liberal. c. IX. p. 70. et Dan. 
Heinfius ad Horat. Carm. I. Od. XV, 5. Men et σίγεῦντε offert 
Ed. Brunck. Vaio] 

vÉ 41. 'Hgev] "Hgeee, hic in Harlei. Cod. repertum, cA 
forma frequentius occurrit in Theocriteis. Pro xe» faepius im 
Codd. legi sis et εἴμοες monuit D'Orvillius in Vanno Crit. p.27 
20. VArck. 1. — "Hg hic etiam ex Cod. fcribi poterit, ut dedit. 
Dir. qui pro εἴτε bis in vf. 44. pofuit αἵτε: V ArCK. 2. 

ví. 45. Ἐς τρὶς ἀποσπένδω Virgil. Ecl. VIII. 78. Terna tibi 
haec primum triplici diverfa. colore Licia circmndo τ terque haec 
altaria circum Effigiem duco: numero Deus impare gaudet. De tri- 
plici libamine in fácris vid, N. Heinfius ad Ovid. Fali. I1, 650. 
Conf. lo. ἰόν ἐν Denarius Pythag. c. V.- uude, 

vf. 46. Ἔν Δίῳ λασϑὴρεεν P iet Cum in: Cod. Vatic. bi 
gatur εὐπλοκοίμεων, in Lipfienfi εὐπλοκαίρεω, hanc formam Doricam 
pofui pro vulgata £UzAexeeg. Recte Toupius tuetur τὸ Auc25e8. 
In Pythagoreorum reliquiis Doricis ifiae verborum formae fre- 
quentér recurrunt: τέλεσθϑῆροεν réfiituendum 4irchytae in Stobaet 
-Florileg. p.23,7 ^ et in Eclog. "AyE Pp. 195; 40. Arefae Lucano: 
Edi diras á ὦ xard uxo) τῶν μεερέων κοινωνία συγωρμεοσ! uev * pro 
εὐγομεασνγῆναι μέν. — — Apud Hefychium quod. vulgatur ,' Βαρυνθὲν, 
βαρυνπεῖν, Αἰολικῶς. mutandum videtur in Baguy25jév , fBeagurdaved, - 


LATAAION β΄. 55 


"IvyE, ἕλκε τυ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρω. 
ς 1 / 5 )..} JA ^ 37x “ 
Ιππομανὲς Quróv ἐστι παρ᾽ ᾿Αρκάσι" τῷδ ἐπὶ πᾶσαι. 


] 


Καὶ πῶλοι μαίνονται ow. ὥρεω καὶ ϑοαὶ ἵπποι. ; 
"Og καὶ Δέλφιν ἴδοιμι καὶ ἐς τόδε δῶμω περῆσαι — 50 


Μαινομένῳ. ἴκελον, λιπαρὰς ἔκτοσϑε πωλαίστρας. ἶ 
Ι 

vL 48. ἹἹσπομοανὲς φυτόν ἐστι παρ ᾿Αρκώτ, Cum de planta - 
Ἱσποῤῥανὲς rarifhme legatur, mira hic viri Docti comminifcantur: 
Scholiaften feqnuutus Cafaubonus φυτὸν per φῦμα interpretatur P. 
247. D. Heinfius p. 510. per χρῆμα" interdum quidem, fed nun- 
quam in ifiiusmodi lacis φυτὸν et X254 inter fe permutantur. 
Infelici conamine Salmaf. in Solin. p. 940. corrigere tentabat. 
χυτὸν, et; in v. feq. ἐν eeu, pro «v epi. Salmafii fibà coniectu- 
ram refuiandam [umfit Palmerius Exercit. p. 794. — — Herbam 
quamdam, vel virgulti genus apud Theocritum deGgnari recte mo- 
nuit Servius in Firg. Georg. l1I, 282. Aen. IV, 516. Plantae ge- 
nus. dictum "Iyzogeayis, quae imaxime T'egeae reperiatur et Clito- 
riae, atque adeo in Arcadia, memorat Theophraftus Hift, Plant. 
IX, C. XV, quem locum, commode laudat Palmerius Recte ta- 
men Salinafius, »MaívtzSai, inquit, ἐπὶ τινὶ non dicitur qui ali- 
,,cuius rei σα τι vel haufiu ad infaniam adigitur, fed qui rei eius, 
cuius cupiens efi, quocunque modo potiundae ardore infanit." 
Hunc ufum verbi attigerunt Ez. $panhemius in Callim. h. in Ce- 
rer. v. 50. T. H. in. Lucian. T. I, p. 988. et I. Taupiuy Em. in 
Suid, P. II, p. 59. [φυταν ἐντε Ed. Br.] 

vf. δι. Mauogetyo 1xsÀov]. "Ἱκέλος ex Lipf. Cod. recepit Heis: 
kius, ad quam lectionem adcommodavit vicina, καὶ ἐς T0): δώμοω 
περῆσαι" Ut effent optantis; quomodo cepit et Scholiaftes, εἴϑε ἔλ- 
So, ἐκ τῆς λιπαρᾶς παλαίστρας. Lectum etiam in Anglico Codice 
Ἴκελος placuit Editori nupero. mihi priora, "Qs καὶ Δέλφιν Koi, 
quia tum fenfu viderentur defiituta, videntur omnino cum fe- 
quentibus coniungenda, fervata lectione recepta: Ἃς καὶ Δέλφιν 
ἔδοιμεε καὶ ἐς τοῦδε ÜQpom περῆσαι Mowuvopetyo Ἱκέελον" Sic et. Delphin 
videam in has aedes venientem infanienti fimilem. περᾶσαι poiuus 
fcribendum, ut vulgamnt Eid. XV, 44. et in hoc ipfo Eid. II, 9o. 
. ex Codd. grodtk ἐπέρασα. I 

vf. 51. ἵκελος habent etiam tres Caefarei. Quam fecutus fum 
lectionem Crdenrus | ἴκελος) eam veram elfe arbitror, tum quia 
fic concifa oratio vividior eft, tum 9b geminatum xai, quorum 
ayterum inutile erit, fi (cxibas περᾶσαι — ἴκελον, BRUNCKIUS. 
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"Ivy?, ÉAxe TU τῆνον ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα. 
Tir ἀπὸ τὰς χλαίνας τὸ κροίσπεδον ὦλεσε Δέλφις, 


ἃ 


ὯἾ γὼ νῦν τίλλοισω war" οὐγρίῳ ἐν τυρὶ βάλλω. 
| ei, ἔρως ἀνιδιρὲ, TÍ μευ μέλαν ἐκ χροὸς eiue 85 
Ἔμφυς ὡς λιμνᾶτις ἅπαν EX βδέλλα πέπωκος; 


Ἴνγξ. ἕλκε TU τῆνον. ἐμὸν ποτὶ δῶμα τὸν diga. 
Σαῦραν vow τρίψνῥισοι, ποτὸν κοικὸν αὔριον olo. — 
b 

vf. 54. Ὧ᾽ γὼ νῦν τίλλοισα κατ᾽ ὠγρίῳ ἐν πυρὶ βάλλῳ.Ἵ Vulgo 
haec accipiuntur ut a Scholiafte, ὃ ἐγὼ νῦν ξαίνεσα καταβαλλω ἐν τῷ 
πυρὶ τῷ ἀγρίῳ. αἰτεφοπέμς τὰ Dilucid. Thueyd. p. 416. iungendá cen- 
Ínit xavaríAAo cm ἐμιβάλλω. — Sed cur tandem πῦρ hic eximie di- 
cerétur ἄγριον Probabiliter fcribendum cum T. Hemfterhufio; xaT 
ἀγρίω᾽ adverfus hunc agreftem et ferocem amatorem, "A'yguos ele- 
ganter dicitur, monente T. H., qui amori non refpondet, fed afper 
amantem contemnit et faftu magno repellit: eà vi VOX adhibetur 
et ἃ, Theocrito Eid. XXIII, 11. et 19. "Aryeisé παΐ καὶ στυγνὲ, κακῶς 
Ya ρεβέ ρος λεωΐνως. — Ad vf.55. Τοῦ ὠπὸ τὰς χιλαίνος — Virgi- 
liana recte compararunt viri Doct ex Ecl. VIII, gx. Has olim 
exuvias mihi perfidus ille reliquit, eto. conf. nuper notata in Eu- 
rip. Hippol. v. 515. 

vf. 54. Mihi etiam femper moleftum fuit illud. ογρίῳ, quod 
epitheton igni, faltem in hoc loco, minime convenit. Scribebat 
Hemlterhuyfius, monente Cl: Valckenaer, x«7 «y gia , adverfus 
hunc agreftem et ferocem amatorem, Sed, ni mea me fallit opinio, 
habere aliquid incommodi videtur haec correctio: eo enim fenfu 
articulus vix ac-ne vix quidem abeífe poteft. Caftigatus poéta 
fcripfiffet κατὰ τῷ ὠγρίω. Cur Simaetha non fibi ipfi epitheton 
txibueret? Has oW e[ferata ego exuvias in ignem conjicio : 2 "way 
γῦν τίλλοισα κατ᾽ ἄγριος ἐν πυρὶ βάλλω. Βεαυνύυς, — Edidit hic 
Br. 4^ γῶν νῦν. VALCK. ὁ. ἢ / 

vf. 55. "Ἔρως euag?] Hanc formam ,.ex ÁAldínà, pro ewe 
iam revocatam a lieiskio, dabant Edd. Mediolan. Florent. et Co- 
dex lTarleianus. — Eadem tres Edd. vetufiae dederunt in vf. 58. 
ποτὸν κακὸν, ΝΣ exhibuit ZZ intertonus; ubi Edd. vulgo prae- : 
, Βεπὶ κακὸν ποτόν, Hunc vf. Σαῦράν τοι τρίψασα, Pp Fhryni- 
chus in Appar. Sophift. MS. avos , inquit; &QWIxXÓs λέγεξιν. 
Θεόκριτος ϑηλυχώς εἰπε σαῦ ον. imo ca) gay. 


- 
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Θέστυλι, νῦν δὲ λαβοῖσω TU τοὶ Dgova ταῦϑ'᾽ ὑπόμαξον 


Τᾶς τήνω φλιᾶς καϑυπέρτερον, εἷς ἔτι ot. VOY 60 
"Ex Suum δέδεμαι: (ὁ δέ μευ λόγον ἐδένω ποιεῖ") 
Καὶ λέγ᾽ ἐπιφϑύσδοισα, và Δέλφιδος ὀστέα πάσσω. 


"Iuy£; ἕλκε 00. τῆνον ἐμὸν στοτὶ δῶμα τὸν ἄνδροι. 
"WNOy δὴ μόνη ἐοϊσω πόθεν τὸν ἔρωτα δακρυσῶ; 

Ἔκ τίνος ἀρξεῦμαι; τίς μοι κακὸν ἄγαγε τῦτο; 65 
"Hy9" d τῶ Ὑβελοιο καναῷόρος ἄμμιν ᾿Αναξὼ 

᾿Αλσος ἐς ᾿Αρτέμιδος " τῷ δή coxa ποεολλο μὲν ἄλλο 


vf. 61. Ἐκ ϑυμώ 3] Quia Scholiaftes interpreta- 
tur, ἐκδέδεροαι τή ψυχῇ fcribitur et $v&2* quod exprimi voluit 
et H. — mihi ἐκ 9v&2 iungenda videntur, et figuificare, tote 
menie: ex quo limine etiam nunc tota mente affixa pendeo. 
fupplendum ἐκ relinquitur in ὡς ἔτι καὶ νῦν — δέδερεωι, —  Ad- 
ἀϊτα ρυδεροἤεῖο in 4riftoph. Equit. v. 1560 , omittitur in eius- 
dem Pluto v. 519. — Ἐκ Sv duo καρδίας" ἐκ ψυχῆς fic adhi- 
bentur: Orpheus Ἐκ ϑυρξ Καλαὶν στέφξε, fecundum Phanoclem 
Stobaei Floril. p. 599, 58. σοὶ ἐκ τῆς ψυχῆς φίλος ἥν, legitur apud 
Xenoph. K. A. VII, p. 248, 6. ἵλεως ἀληϑῶς καὶ ὠπὸ κωρδίᾳς apud 
M. Antonin.ll, 9. ὅλας φιλέειν — dao καρδίας, Theocrit. Carm. 
AXIX, 4.— Proxima, o δέ peu Ἀόγοι ἐδένα TUE contulit Bergler "u$ 
p. n3. ad ifta Alciphronis, σὺ δὲ εἐδερείαν ὥραν ἔχεις ἐμοῦ ΝΠ 148 
Φλεγοῤεένῃ. — Ex ví. 62. et VII, 127. attigit Euftathius ad Hoin.- 
Od. A. p. 22, 9. τὸ παρὰ Θεοκρίτῳ Ἐπιφϑύδεν, οὐντὶ τῷ ἐπιπτύειν 
“οητευτικῶς. et ad Od. A. p. 149, 16. Hic in Codd. et vetufiis Edd, 
ἐπκιφϑύζοισα fcribitur; ἐπιφϑύσδοισα pofitum ab Henr. Stephano. 

vf 64. Νὺν δὴ μένη ἐοϊσα  Ιῃ δὴ, 34» fimilibusque nunquam 
ἡ Dorice mutabatur, fed pro zr» hic more fuo: [eripferat μενα. 
[Moe Ed. Er. Ir vf. 65. recte fcriptum arbitror Ἔκ τίνος ορξεῦ- 
μαι" quo exu futurum Doricum legitur Eid. VIL, 95. et 1n 
Epigr. V. 5. et reperiuntur in Theocriteis S σιν με, et fact) * 
quorum hoc in Bonis fragm, XII. male in βὰς εὖ xai olim fuit 
difiractum, — Hoc vf. 65. "Codices praeferunt, ἄρξομαι" ὥρξωμεαι" 
et &elope ἐγώ" quarum lectionum mediam ee o poeti exhibent et 
Edd. Mediol. Ald. Florentina. 

vf. 67. TZ δή ποκω] If. ΤΉ ρας p: 247. b. probabiliter 


corrigit: TZ 5 700 ToÀÀS mr &AA« Θηρίᾳ ποιοπευεσκε, [τόκῳ 


«- 
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Θηρία πομπεύεσκε περισταδὸν, ἐν δὲ λέαινα. 


Φράζεό μεὺ τὸν Ego ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
Καί μ᾽ à hfc ice Θρᾶσσα δος & paene, 70 


Brunckio quoque vera vifa fuit lectio, quocum unius faltem Cod. 
auctoritate po[ni "AAces ἐς 'A. pro vulgato ἐπ΄ ᾿Α. Varck. 2] Pro 
τότε, tunc, TOx& [cribit, more Dorico, Theocr. τόκα huic fedi con- 
venit, non alterum, quod tamen retinere Codices videntur collati. 
Hoc ipfo vf."AAzes ἐς ᾿Αρτέρειδοξ in uno Codicum eft Florent. — 
1n verfu intercalari Φράζεο et Latinum interpretem et plures de- 
cepit; non tamen Paimerium : Dear et Φρασον notat dic; Φραζε, 
vel Φραζεο, Φραάσαι, vide, confidera, animadverte: mirum ni 
(o Φρασδεο dederit Nofter. [Id hic et in feqq. recepit in fuam Ed. Br. 
MARECR. 2,1... / 
vf. 70.. Καί μ᾽ ἃ Θευχαρίλα Quod legitur in Scholiis, ἡ 
τροφὸς τὸ Θεοχαρίλε" fecit ut hic de Theocharilaó, quodam non- 
nulli cogitaverint: cum vero is flexus nominis viro minus con- 
| venire iudicaretur; aliam iam olim formam nominis hic excopi- 
iarunt: Θευροωρίδα, certe legitur 1n Codd, Harleiano, Romano Car- 
din. Ottoboni, duobus Vaticanis, uno l'lorentinorum; in Edd. 
etiam Mediol. et Florentina. Schottus Obferv. Human, 11, C. 
XLVI, Haec nutrix, inquit, Threffa. in veteri Codice, guo ufus 
fum. Toleti, Θευρεερίδα, nuncupatur. Mulier fic Graece dici non po- * 
^ tuit; fed viro congruum nomen Doricum dat Θενμεερίδας, hoc 
—^bene ominato nomine dici potuit o θείας μοίρας λαχιῶν, five ὁ Dios 
μοίρᾳ γεννηϑεὶς, ut loquitur Plato de LL.1X. p. 875. C. hinc longe 
diverfum nomen Θυμαρίδος apud Iamblichum Pythagorei fuit Ta- 
yentini, — Altera vero quorumdam: Codicum lectio, ab Aldo 
prolata, et per Edd. propagata, Θευχαρίλα, mihi cum D. Heinfio 
genuina videtur, et Doricum nomen exhibere Theacharilae; nu- 
ticis puellae, quae in pompa canifirum portaret per lucum Dia- 
nae, Ànaxus nempe Eubuli filiae. Haec Theocharila Simaetham 
vicinam fuam follicitaverat ad pompam fpectandain, in qua pri- 
mas partes ageret alumna vetulae ; fed haec, cum caymen fuum 
Simaetha ded dL iam ad plures abierat, hinc, beatula, px 
εἴτις dicta Theocrito. — ut ίλα et (AAa nominum fuit foemini- 
norum Dorica pronuntiatio ; prima pars nominis more Dorico 
[cribitur: Cleonicus efi KAsvwxeg Theocrito Eid. XIV,. 25., qui 
méminit Θευγενίδος Carm. XXVIII. 15. reperiuntur Otvzogemos " 
᾿Θεύδοτος" et horum fimilia, 


^ 


EIATAATON.f. A 


᾿Αγχίϑυρος ναίοισα κατεύξατο, καὶ Mretevae 
Τὰν πομπῶν ϑάσασθαι" ἔγω δέ οἱ ὦ μεγαίλοιτος 
Ὥμαρτευν, βύσσοιο καλὸν σύροισο; χιτῶνο, 
Καμφιστειλαμένοι τῶν ξυστίδρω τὰς Ἀλεαρίστας. 


Φράζεο usu τὸν ἔρωϑ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελοένο. 75 
Ἤδη δ᾽ -εὗσα μέσαν κατ᾽ ἀμαξιτὸν ᾧ το Λύκωνος, 
Εἶδον Δέλῴφιν óu8 τε καὶ Ἐὐδάμιππον ἰόντας. 

Τοὺς δ᾽ ἦν £avSeréga μὲν ἑλιχρύσοιο γενειοὶς, 

vÍ. 70. Θευμαρίδα. Sic codices apud VVarton fere omnes, in 
gignendi eafa. δ Oegzeca . τροφὸς Θευκαρίδα. Probabilius εἢ fcri- 
pile poetam. τῷ νραρίδα., Εὐμαρίδης graecum eft nomen. Popula- 
ris cujusdam ὠφελείας efi, mulierem hanc non fuo, fed alumni 
nomine, indigetari. Sic quondie vernaculo fermone loquentes 
audio. CORMEH URN 

vf. 72, Ἐγὼ à:] Ed, Br. ἐγὼν ὅν nc quod ne a Codd. quidem 
oblatum reciperem, nifi vocalis fequatur. VArck. 2, 

v[. 74. Τὰν ξυστίδα τὰς Κλεαρίστας Optimae fic dant Edd, 
(non τῶν KAszg.) etiam tres primae; Codices Vaticani, Cardinalis 
Ottoboni, Harleianus; τῆς efi in uno Florentinorum. — In vf. 
76. Ἤδη V εὖσα μέσον κατ᾽ ὠραξιτὸν, x τὼ Λύκωνος" quod veteres 
dant Edd. Mediol. Ald. Flor. αὶ τὰ A. eft ex interpretamento. — 
μέγαν κατ᾽ duelo) male legitur in Codice Vatic, fincerum eft 
μεέτον" Eid, VII, 10. Kzze edi μεσάταν ὁδὸν ὁ ἄνυρεες. Virgil. Ecl, 
IX, 59. Hinc adeo media eft nobis via. 

vÍ..76. Μέσαν xav ἀμωξιτὸν] Pro. Μέσον κατ᾽ οἰ, optime 
emendavit Brunckius, Codicum etiam nixusauctoritate. VALCK.2. 
— Sincerum εἰ μεέσαν, nom coy. μέγαν, quod legitur in Vat. 
cod. , depravatum eft ex μέσαν. Laurentianus habet μέσην. Sie, 
etiamíi non accelliffet codicum auctoritas, [cribendum erat: «g«- 
Lus efi generis foeminini. BnuNckKivs. 

vf. 77, Quum in hoc Idyllio Dorismus accurate fit obferva- 
tus, probabile eft feriptum olim fuiffe εἶδον AcAQu οἱμιῶ Ti καὶ — 
. BnRuNckiUs. j 

vL 78. Τοῖς δ᾽ 5] Adfíenüor Toupio Dorice ex ufu Theo- 
ériti fcribenti, Τοῖς δ᾽ ἧς" in hoc ipfo carmine bis illud ἧς repe- 
ritur v. 92. et v. 124. et alibi faepius in Theocriteis; in fragmen- 
tis Pythagoreorum frequenter reftituendum: nonnulla dedii G, 


6o -OEOKPITOT 
, 9 ; - 
Στήϑεα δὲ στίλβοντα πολὺ πλέον; ἢ vU Σελάνα, 
ς ) ^ L 3 ^2 " 
Ὡς ἀπὸ γυμνασίοιο καλὸν πεόνον ἄρτι λιπᾶσι. 80 
Φραξεό ev τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνω Σελαναῖ, 
ye Wr Cad / v j 
X' ὡς ἴδον, ὡς ἐμοίνην, ὡς μεὺ περὶ ϑυμὸς ἰάφϑη 
Δειλαίας" τὸ δὲ κάλλος ἐτάκετο, καὸ ἔτι πομπὰς 
Koentus ad Gregor. de Dialect. p. 118; 119. ex Heraclideis egreovia 
Euftathius τὰ Hom, Od. Y. P. 755. 20. [ἧς recepit Er.] — Στηήϑεο 
non eft in Theocriteis mutandum. Eleganter autem venefica L;n- 
nae Harrat fuorum paláefiritarum | €z59:« (δὲ) στίλβοντα πολὺ 
πλέον, ἢ τὺ Σελάνα, Dudum etiam ante Tonpium contuleram illad 
Bionis Eid I. 95. ὀξὺ λέγοντι πολὺ πλέον, 2 TU Διώναι. Optimi: μο 
Codices recte praeferunt ; nec debuerat deterior lectiorevocari ἢ τὸ 
σελανας" quam tamen exhibent quatuor minimum [om VarcK. 
2.] Codd. Edd. Mediol.et Ald. Florentina iamrdederat, 5 σὺ σέλάϊα. 
vf. 80. Amr] Λιπόντῶν, Yevocatum a JHeiskio, praeter AI- 
dinam, Editiones dant Mediol. et Florent. Codices Vaticanus, 
Cardinalis Ottoboni, Harleianus, et Florentinus: alterum efi in 
aliis Codicibus, atque a Scholiafte fuit repertum: neque mihi tà- 
men λέποτων difplicet. Auzovri in Cod. efi Parif. Reg. cum in- 
terpretamento adfcripto Aerge:. [λιπόντων recepit et Brunck] — 
vf. 82. X' 4s ἴδον, εἷς ἐρεανην, ὡς μεὺ περὶ ϑυμὸς izQO35] Ho- 
meri verfus eft in Il. Z, 294. Ὡς δ᾽ ἴδὲν, ds pu ἔρως πυκινες φρένας 
ἀμφεκάλυψεν. Ubi Theocriteum confert cum Pirgilii ex Ecl. VIT. 
41. Ut vidi, ut perii, ut me malus jabftulit error, Fulvius Urfinus 


.' 


2. exhibet in verfu Theocriti ἰάνθη lectionem haud fane ab- 
p. 7 


furdam i vulgatae tamen, a Codicibus firmatae, longe pofitponen- 
dam: ῥαίνειν, calefaciendo emollire, de amore diua: adhibetur, 
fed hoc in loco longe aptius eft ἰώφϑηγ pro ἐβλάφϑη politum. — 
Honierum. εἰ Theocritum imitatus. Ovidius faepius ufus eft ifia 
fcribendi forma , qua fcripfit in Her. Ep. XII. 65. Ut vidi, u£ 
pe ii. 

vf 85. Ks? fri πορύτῶς T. £.] In Codd. [,, etiam" VArcx. 9. ] 2 
fcribuntur, καδέ vi ct xgTÉ τι, — In ν΄. 85. — ἀλλά ut τὶς καπυρὸὰ 


γόσος ἐζαλώπαξε" fed me morbus lia arrodens tabefecit ; nihil 


variant Codices collati. Scholiaftes diverfam a vulgata lectionem - 


invenit: — ἐξαλλαξεν, ν᾽ » ἐξήλλαξε" prorfus immutavit. fic enim 
iu Scholis [Ícxibendum vere monvit D. Heinfius p. 915. Quam- 
vis autem ἐξάλλαξεν minime hinc alienum fit, videtur tamen dir 


Homericum adhibuiffe ἐξαλώπαξεν, 


͵ 


1 
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Τήνας ἐφρασάμαν, d) ὡς πάλιν οἴκαδ᾽ ὠπῆνϑον 
Ἔγνων’ ἀλλά μέ τις καιπυροὶ νόσος ἐξαλρόέπαξε: 85 
Κείμαν y ἐν κλιντῆρι δέκ ἄμωτα, καὶ δέκα γύκτας. 


— Φραζεο pev TOY ἔρωϑ' ὅϑεν ἵκετο, πότνο, Σελάνα. 
Καί peu χρὼς μὲν ὁμοῖος. ἔγίνετο πολλοίκὶ ϑαάψω" 
"Eééevv à ἐκ κεφαλᾶς πᾶσαι τρίχες " αὐτὰ DÀ λοιπὰ 
, 45^ τῶν, x Ὁ 1 Z : 3 214 ὩΣ 3. ^ à 
Οστέ ἔτ᾽ ἧς καὶ δέρμα. καὶ ἐς τίνος ἐκ ἐπέρασα; 9o 

2 ^ , "SN 
Ἢ ποίας ἔλιπον γραίας δόμον, ὦτις ἐπῷδεν 
᾿Αλλ᾽ ἧς SO ἐλαφρόν" ὁ. δὲ χρόνος ἄνυτο φεύγων. 


Φραξεδ peu τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνω Xe. 
X' £r» τῷ δώλᾳ τὸν ἀλωϑέα μῦϑον -ἔλεξα, 


vf.. 89. "Egesvs» δ᾽ ἐκ κεφαλᾶς Hoc cum faepe fcriptum le- 
geretur in his carminibus στὰς κεφωλῆς hic ponere non dubitavi. τος 
In vf. 9o. pro ἐπέρησα, ἐπέρασα [criptum ἐκ Codd, Vaticano et 
Florentino. — Horum intermedia, — αὐτῶ δὲ Aera Οστε ἔτ᾽ ἧς 
καὶ δέρμα" fignificant : fola vero relicta erant offa. et pellis: fic Eid. 
ἘΝ. 12. τῶς πόρτιος αὐτῶ λέλειπται Τὠώστεω- conf. T.H. in Lucian. 
I. P 250 Ca συ Ομ Lect. I'eocr. p. 240: Apollonius Rhod. IT. 
20 . £ooi δὲ σὺν δστέο μεενον ἔεργον. Schol. οἱ δινοὶ δὲ μεονὸι ζυνεῖχιον vx 
ecu. pellis fuper offibus una, Lucret. Vl. 1260.-haeret adftricta 
nudatis o[fibus cutis, Quinctilian. Declam. V. p. 112. Tabe con- 
'fecio. Eryfichthoni ix τε καὶ ὀστέα piro» ἔλειῷϑεν, in Callim. h. 
Ccreris v. 95. conf. Callim. Epigr. XXXII. et Ez. Spanhem. Philo . 
Iudaeus p. 958. E. ἐεκνοὶ γεγόνασιν, ἶνες αὐτὸ μόνον καὶ λεπτὴ δορί, 
Praeivit et in his Theocrito Sopas cuius ifia fervavit Etymolo- 
gus p. 757, 9 Ti put ξυσιλος} τί 'y s συφαρ ἐντ det Uluümum 
explicat Grammaticus, δέρμα ψιλὸν, εἷς τῶν ἄλλων «402 δεδαπανη- 
μόνων. 


vl. g4- X ὅτω τῷ δώλα] Ut in primis leguntur ifta Edd. 


' » p ͵ -* - * . » 
X ἕτω τῷ δάλω * exhibent et plerique Codices; in nonnullis tamén 


inveniantur X' 272 τῷ δώλᾳ. Quia 94A: legitur in Eid. V, 5. hoc 
. . 5 * ψ . 

quidem admifi, fed, quia in «τῷ prima fyllaba non mutatur, 

alteri formam ulitatam praetuli. 


vf. 94. Scribendum X τώ, quod Cafaubon. monuit p. 249. ἃ. 
E] * LI » ὦ * - . 
X 474 et X ὠτω reperta in Laurenüanis, ΒΑνκοκιυϑ. 


Lad 


ν᾿ 


j 
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PNE Z 7, ^ , 71 m" 
Ej) ἄγε Θέστυλί μοι χωλεπᾶς νόσω εὑρέ τι M06. .95 
ἸΠΤᾶσαν ἔχει με τάλαιναν ὁ Μύνδιος" ἀλλο μολοῖσο 
"“ήρησον ποτὶ τῶν Τιμωγήτοιο παωλαίΐστροιν * 

Τηνεὶ vae Qomi, τηνεὶ δέ οἱ 2m "adim ou. 


i 
Φράξεο' Meu τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνο Σελανοι. 
Ἰζήἠπεί κα νιν ἐόντα μοίϑοις μόνον, ἄσυχο νεῦσον, '100 
ΚῆΦ᾽ ὅτι Σιβοῖϑῳ TU καλεῖ, καὶ ὑφάγεο τῷδε. - 
"Os Ha qun οἱ δ᾽ ἦνϑε, καὶ ἄγαγε τὸν λιπαρόχρων. 
Ei: ἐμοὶ δώματα Δέλφιν᾽ ἐγὼ δέ μιν ὡς ἐνόησῶ 


) Agri ϑύρας ὑπὲρ δδον ἀμειζόμενον ποδὶ κδφω, 


(Φράζεό μευ τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα 105 


! 


vf. 95. Scribendum sveé. ἘΠ imperativus. Bavnckrvs. 

vf. 95. Ei) «y:] Omilfa litera, Εὖ ἄγε, eia, ape, praetu- 
lit "7 intertonus; atque 1ta legitur in Codice Flor. Plerique ta- 
men Codd. ut et Edd. primae literam retinent, voculis εἶα Ct γε 
fic in Homeri faepe verfibus interiectam: b ἄγε apud Euftathium 
inll. A. p. 60, 48. veteres, pro tia δὴ ὥγε, politum arbitran- 
tur: εἶα δὴ plene fcriptüm legitur in Zefchyli Agam. v. 1659. et: 
in Euripidis verfu e ϑγλθο apad Euftath. ibid. v. 52. --- In vici- 
nis, — χωλεπᾶς voco εὑρέ τί μῶχιος" ultimam vocem infeliciter 
follicitabat Palmerzus : -« Homeri loca, quae refpexit Nofter, dedit 
Clar. Toupius in Append. Notar. in Theocr. — In vf. το. pro 
υὑφοίγεο, minus recte ἀφαγεὸ legebatar ii Codd. Vaticano et Flo. Δ 
rentino, Cur praeler. alterum, docebunt Ammonius in νειν, ι 
et H. Stephanus in Append. de Dial. Att. c. XII. Ρ. 185," 

vf.100. Μαϑόις Μαϑής vere, ut puto. correxit Brunckius, 
qui id ipfum poftea invenit in Cod. Reg. Parif. Varck. 2. — 
μαϑοις a Theocrito non efi, fed a users: qui vermihationes 
εἰς, oi €t ἡφ perpetuo confundunt, Scribendum Mute. ἐπεὶ ὧν 
cum (ubjunctivo femper conftruitur. HapuOr E 

vf. 105. 'Eyo δέ qw ὡς ἐνησα Ed. Dr. ἐγὼν δέ νιν ec ἐνόασα, 
Y ALCK. 2. uS » 

vf. 105. iude pie]. Veifüs intercalavis hic mihi non ι vide- 
tur a Poéta pofitus; οἱ abeft a Cod. Regio Pari, VArck. 2 


/ 


j 


X 
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TT E] / T, e. LM ; d 4 , 
Πᾶσα μὲν ἐψύχϑην χιόνος πλέον, ἐκ δὲ μετώπω 
c ͵ , 5, $4 Z " 
I?eue μεὺ κὄχύεσκεν ἴσον νοτίαϊισιν ἐέρσαις, 

γι Gi. o Z4 7 d | , e 
Οὐδέ τι Quy co: δυνώμαν, 80 ὅσσον dv ὕπνῳ 
Κνυζῶνται Φωνεῦντα φίλαν ποτὶ ματέρα τέκνα" 


3 220 9 E. e " ͵ 
Αλλ᾽ ἐποίγὴν δαγῦδι καλὸν χρόω πάντοθεν ἴσα. 110 


Φράζεό psu τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα Σελάνα. 
Καί μ᾽. ἐσιδὼν ὦ "στοργος, ἐπὶ χϑονὸς δμμῶτω πήξας, 


x 


vf. 107. Ἰδρως uv κοχυέσκεν] .In Edit. Iuntae Florentina fcri- 
ptum κοχυ δέσκεν invenilfe hoc in loco videbatur H, Stephano , vi- 
» detur et mihi Eufrathins: qui ad Homeri Il. P. p. 1126, 51. ὠπὸ 
τέ Κοχυδῶν, inquit, xvi τὸ 'Κοχύδεσκεν εὑρηταὶ. paulo ante ex Arhe- 
nati (VI, p. 269. D.). Pherecrateis ipi memorantur zozzge: — 
κοχυδᾶντες ἐπιβλυξζε his motus fHeiskius Theocrito refüituit κοχυ- 
δέσκεν. prout fcripfit hunclocum tractans D'Orvillius Anim.in Cha- 
rit. p.580. [Idem praetulit Br.] Nihil arbitror intereffe, hoc an il- 
lud probetke, Borkpfevit forfan Hefychius: Κοχύενκεν ἔρθει ἰσχυ- 
9s , καὶ μετὰ Yes καὶ λώβρως.. Fictum vérbum viletur ad indi- 
candum aquae per rupes delabentis firepitum. — Ad Oden Sap- 


| phus, cuius hic partem exprellit. Theocrztus, hunc locum contu- 


lit Tollius ad Longinum mix. p. 79- 


vf. 109. . Κνυζώνται φωνεῦντα  Κνυζεῦντα φωνεῦντι Ed. Br. Ser- 
vandum omnino erat quod vulgatut. VArcx. 2. 

vf 110. Az*y990:] Vox rariffima atque incertae originis bis 
fuit apud Helychium inventa; nam, übi vulgatur AzzJs, vivi 
Docii hinc fcribendum, monuerunt Azyve, κϑραάλλιόν, Y) Qn λευκό. 
κηρος, et in V. Καάχαρις iunguntür Δαγὺς, xai Πλαγγών, καὶ Xev- 


i ! e : Ps 
“σαλλὶς͵ τὸ κοροκόσρειον, fic dicebantur puellarum ludicra, imagun- 


culae ex cera, gypfío, velaere factae. vid. eruditiffime notatà a 
D. luhnkenio ad Timaei Lex. Platon. p. 120. (p. 165.) conf. 10. 
Toupius Emend. in Suid, P. Hl. p. 114. ón 


vf. 112. Καί μ᾽ ἐσιδὼν. d 'cvog'yos]. Corrigendum putabat κυ: 
pierfius in Obferv. Philol. p. 77, K9 μ᾿ ἐσιδαὶν — Cumque me he 


 adfpexilfet quidem, oculis in terram defixis , confedit: [idque 


recepit in [uam Ed. Br.] vulgata lectio, defenfores inveniet. — 
Sciipfifle certe more (uo videtur: ἐπὶ χϑογὸς ὁμορφατα πάξας Εσδετ᾽ 


H 
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"Eger ἐπὶ κλιντῆρι, καὶ ἑζόμενος φάτο μῦϑον" 

Ἢ é& με, XiuaíQa, τόσον ἔφϑασας, ὅσδον ἐγώ ϑην 

Τιράν ποκα τὸν χαιρίεντο; τρέχων ἔφϑαξα Φιλῖνον, 115: 

Ἐς τὸ τεὸν καλέσασα, TOU στέγος, ἤ με παρῆμεν. 


Φράζεό uev τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα EeAuya. 

- »ν ? 1 " ^ E 

Hy9oy γορ κήγων, val τὸν γλυκῦν, ἦνθον, ἔρωτα, 

Ἢ τρίτος ἠὲ τέταρτος ἐὼν Φίλος αὐτίκα γυκτὸς, . 
Μᾶλα μὲν ἐν κόλποισι Διωνύσοιο φυλάσσων, | 1920 
1 z ? c ? € ^ z - 

Κρατὶ à ἔχων λεύκαν, Ἡρακλέος ἱερον ἔρνος, 

ΠΠάντοσε πορῴφυρέησι περιζώστρησιν ἑλικταν. 
Φράζεό psu τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνος Σελάνα. 

| Kaí 


- 


ἐπὶ κλιντῆρεγ καὶ ἑσδόρεενος Quro μῦϑον" fic verbum illud fcribitur 
EKid.I, 91. Vly dex -. j 

vf. 114. Ἐγώ 9w] "Éyo» 9$ in contextum recipi (a Br.) nan 
debuit. VALCE. 2. Y s 

vf. iy. "H gs παρῶμεν] Παρῆ βεες eft in uno Codicum Flo- | 
"rent. vulgato non deterius: [recepit hoc Br. ] ἡ ptu. fcriptum in 
Aldina Ed. et Flor. iure probavic Reiskius: haec enim eít ver- 
borum fiructura: Zseeída, πρὶν ἢ ἐμὲ παρεῖναι καλέσασα, πόσον ἐμὲ 
ἔφϑασας, (co) ἔγο -- τὸν χαρίεντα Φιλῖνον. τρέχων ἔφϑασα, Quum 
me υοοα[εὶ ante , quam fponte mea venirem , tentum me praeverti- 
fii quantum nuper ego curfu Philinum praeverti. — In verfum 
119. xev, pro κήγα recepiex Codice Flor. 


vf. 122. Ilevzort ] Hic editum a Z7 intertouo, ex Harlei. Co- 

dice fuit enotatum: in aliis Codd. eft , ut in Edd. Mediol. Ald. 

Flor. πάντοϑε. hoc an illud recipiatur, parum refert fed hic vi- 

tiofum erat quod in vulgatis. eft Edd. παντοτε. lignificans femper : 

/ priora duo reperiuntur, et in Theocriteis; nusquam in his παν- 
vert, ἴ πορφυξέαισι περιζωστραισι dat Ed. Br. VAxcK, 2.1 

v[. 122. Recte Cl. Valckenaer πιντοσε. Adverbium tempo- 

ris σαντοτε hic locum non habet; deprayatum eft ex πῴντοϑε, Sin- 

cerum eft πάντοσε. . BBAUNCKIUS, | 


᾿ς 


ΒΥ 


- 
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Καί μ᾽ εἰ μέν κ᾿ ἐδέχεσϑε, τάδ᾽ ἧς φίλα" καὶ "ydg ἐλαφρὸς 
Καὶ κἄάλὲες πάντεσσι μετ᾽ ἠϊϑέοισι καλεῦμαι. 125 
EjJov δ᾽, exe μόνον τὸ καλὸν στόμα τεὺς iQíAaca 
El δ᾽ ἄλλῳ μ᾽ ὠθετε, καὶ & ϑύρα εἴχετο μοχλῷ, 
Πάντώς καὶ πελέκεις καὶ λαμπάδες ἦνϑον ἐφ᾽ ὑμέας, 


Φράζεό μεὺ «τὸν ἔρωθ᾽ ὅϑεν ἵκετο, πότνα, Σελοίναι. 
Νὺν δὲ χάριν μὲν ἔφαν τῷ Κυπρίδι πρῶτον ὀφείλειν" τ50 
Καὶ, μετοὶ τῶν Κύπριν, τύ με δευτέρω ἐκ πυρὸς εἵλευ,. 
“Ὦ γύναι, ἐσκαλέσασω τεὸν ποτὶ TETO μέλωθρον,. 


νυ, τ54. Καί μ᾽ εἰ μὲν] Κῆρ’ ai. μὲν Ed. Br., quae fncera vi- 
dentür. VALckK. 2. 

v[. 126. Εὖδον δ᾽, εἴκε pov» τὸ καλὸν στόμα τεῦς ἐφίλασα “1.1. 
teram δ᾽ ex Vaticano Codice, pro τ΄, et.formam rarifhmam τεῦς 
ex una Edit. Florentina recepit Theocritus, quae illud ipfum 
τεῦς exhibet ubi noftris in Edd, τεῦ vulgatur Eid. V, 59. XI, 52. 
55. quorum locorum primo illud τεῦς confirmat Apollonius D»yfc. 
in libello de pronominibus partim edito, p. 424. C. Καί ποκ᾽ ἐγὼν 
rapa τεῦς Ti aS Θερπριτος, Τεῦς his in locis ex Apollonio re- 
ponendum nuper inonuit etiam Clar. Toupius Append. Notar. in 

- Theocr. praeterea. hoc in verfu fcribendum αἴκε. [Quod dedit 
. Br.] Eleganter quidem adhibetur a Graecis Εὕδειν" fed quo hic 
fenfu ponitur, ἢ tanien illud Εὖδον Ícriptum fuit a Theocrito, 
vix alibi reperietur. — In proximis z2AZ, quod praebet Ed. 
Florent. et sa»744, quod eft in Ed. 77 intertoni [et Brunckii], 
- Dorico fic more vider: poterunt [cripta conferenti notata a Koe- 
nio ad Gregor. de Dial. p. 96. — In iíüs, πελέκεις καὶ λωρπαδες 
ἦνθον ἐφ᾽ ὑμέας" nodum in [cirpo quaefivit Palmerius: commode 
his ufus eft Bentleius ad Horatii Carm. ΠῚ, Od. XXVI, 7. 
vf, 150. Ὀφείλειν ] Hic poftulat Dorismus, ὀφείλεν. [Ni- 
;hil impedit, quominus hic fcribatur. ὀφείλεν, cum  Brunckio. 
Varck.2.] - vf. 155. dubito foripferitne ὠμείφλεκτον " ut ἐν 
e μιϑέοις, Fid. XVIII, 18. ez XXIV, 150. Pro Λιπαραίᾳ tamen . 
minus dubitanter fcripférim A«zagaío, attigit hunc locum Euftath., 
Àn Hom Od.K. p. 577 , 52. infulam memorans Λιπάραν, i£ ἧς καὶ 
σέλας λέγεται παρὰ Θεοχείτω Λιπαραῖον, Üue τὰ ἐκεῖ ἀνωαφυσω ενῶ 
- TUE, ié 


E 


66 - OEOKPITOTT 
Αὕτως ἡμίφλεκτον" "ἔρως δ᾽ ἄρα καὶ Avxagaía . - 
Πολλακις ᾿Αφαίστοιο c idi Qieryeinieispes eO. 


Φραζεο μεὺ τὸν DC ὅϑεν ἵκεγο, “ποτνῶ YeAdyd. 155 
Σὺν δὲ κακοὺς μανίαις καὶ παρϑένον x Sao, 
Καὶ yop pan &QoQuc , ἔτι δέμνια ϑερμὼ Aumeizay 
᾿Ανέρος. ὡς ὁ μὲν &kmey: ἐγὼ δέ οἱ ὁ ταχυπειϑὴς 
Χειρὸς ἀρ ψαμέια μοωλακῶν ἔκλιν᾽ ἐπὶ λέμερίεν᾽ 
Καὶ ταχὺ χρὼς, ἐπὶ χεωτὶ πεπαίΐνετο, καὶ τοὶ σρόσωποι 140 
Θερμότεξ, ἧς ἢ πρόσϑε" καὶ ἐψιϑυρίσδεμες δύ. 

X' ὡς κά Toi μὴ μοκρὰ Φίλα ϑευλέοιμὶ Σελοίνο, 
Ἐπράχϑη và μέγιστα, καὶ ἐς πόϑον ἤνϑομες ἄμφω. 
Κύτε τι τῆνος ἐμὶν ἐπεμέμιψψατο μέσφω voi ἐχϑὲς, 
Oir" ἐγὼ αὖ τήνω" ἀλλ᾽ ἦνϑέ μοι & τε Φιλίστας 145 


vf, 353. ^ Doricum ἐμοίφλεκτον praeferendum. Et 142. fcriben- 
dum xs κα τὶν μὴ — τὶν dorice pro τοὶ, quin fcripferit poéta, 
dubium non efi. Sic etiam 14 ἀλλ᾽ x97 ἐροὶν ὦ yt φιλίστας. Et 
iterum 155. " ye ipi καὶ τρὶς i—. BRuNCKiUS. ^ ; 
ví. 156. Ev» δὲ κακαῖς μανίαις  Heinfianà multo mihi melior 
Scholiaftae videtur iod 1 deaf Καὶ zw«gdév» ἐκ τῇ δωροατίε — 


ΐ UA MN ἐποίησε — κακῶς pto pue ; καὶ Μψυναῖκοι ἀνδρὰ ἐχδσαν, --- 


ἔτι ϑερ ρεὴν λιπᾶσαν τὴν τέ ἀνδρὸς αὐτῆς κοίτην. Zhnor inalo furore 
agitatas puellas incitare folet innuptas , ut thalamum deferant; et 
viro nuptas, ut lectum coniugalem adhuc calentem- i ucivirsiel 


Quum ἐφοβησε hic ufitato more pondtur, pro φυγεῖν ἐποίησε, mi- 


rum eft in hoc verbo haefiffe virum Doctuni. 

vf. 158. Ἐγὼ δέ [ Ἔγων δέ Ed. D». ]v2& εὐνυδειδὴς χειρὸς ἐῷω- 
Ψαρένη Doncum praeftat ἐφωψαμεένα" — pro ἔκλιν᾽ ut numero- 
fius Tozpio placet, μαλακῶν ἀνέκλιν᾽ ἐπὶ Menu, rid in fuam' 
EA. "mue Br. VArcK.92.] — Sequentia, Kal ταχὺ χρὼς ἐπὶ χρωτὶ 
πεπαίνετο" Euftathium proiuliffe i in Il. Z. p. 4705 92, ab aliis 
iam fuit monitum. 

vf. 159. ᾿Εφωψαμένα Pofitum fuit pró ἐφαψ atn.  VArcK 2. 

vf. 145. "Ars Φιλίστας Dubium quidem mullum: eft quin 


nomen fuerit muliebre Φιλίστη vel Φιλίστα" led hic unius fuae 


tibicinae Melixüs mentionem feciffe mihi iam olim videbatur 


^ 
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Μάτηρ τὰς γε ἐμὰς αὐλητρίδος, d TE MeN£? e, 
Σοίμερον, οἱνίκα πέρ τε ποτ᾿ ἐρανὸν ἔτρεχον ἵπποι, 
᾿Αῶ, τοῖν ῥοδόπαχυν ἀπ᾿ Ὠκεανοῖο Φέροισοιι" 
᾿Κὴπέ μοι ἄλλα τε πολλοὶ καὶ ὡς ἄρα. Δέλφις ἔραται" 
Κῆτε μιν αὖτε γυναικὸς ἔχει πόθος, εἴτε καὶ ἀνδρὸς, 150 
Οὐκ ἔφατ᾽ ἀτρεκὲς ἴῦμεν" dvd τόσον αἰὲν ἔρωτος 
᾿Αχράτῳ ἐπεχεῖτο, καὶ ἐς τέλος ᾧχετο Φεύγων᾽ 
Καὶ φάτο οἱ στεφάνοισι τοὶ δώματα τῆνα πυχώσδεν. “ὦ 
Ταῦτα μοι d ξείνα μυϑήσατο" ἔστι δ᾽ ἀλοϑής 
"H γάρ μοι καὶ τρὶς καὶ τετροκις ἄλλοτ᾽ ἐφοίτη, 155 


Simaetha, et hanc cariffíimam, Φιλίσταν, dixilfe: fcribebam id- 
circo : ἦνϑέ por ὧγε φιλίστας Mare τῶᾶφγε ἐμᾶς αὐλητρίδος, ἄγε Με- 
λιξᾶς. venit ad me mater cariffimae meme tibicinae, meae, inquam, 
AMMelixus. [has meas coniecturas recepit etiam Br.' Varck. 2.] 
Rarius φίλιστος in Epifi, ad 1, fióverum fatus fuit adfirmatum 
p. 52. 

vf. 147. 'Axlza πέρ τε] * Ash γέρε legebat Eldikius, — ἀρα- 
νὸν hoc vf. dedit Br. Varck. 2. 


vf.151. 159 Aib ἔ ἔρωτος ᾿Αχράτῳ ἐπεχεῖτοἽ Corrigit Toupius, 
, ἤλκρατον ἐπεχεῖτο" tatus τὸν Ob caefurarn hic etiani produci: for- 
mam ille loquendi Theocriteam et morem antiquum egregie il. 
luftiravit: nonnulla dedit et ZMasgravius in hunc 1l. Theocriti 
p. 410. T. IE. — Ia vl5351 pro ὠτρεκὲς, IWinterkonus edidit 
&76:xc* quam formam elle Doricam Orionis auctoritate monftra: 
vit Clar. Toupius in Append. Notar, iu Theocr. Varck, 1. — 
Brunckius edidit: οὕνεκ᾽ ἔρωτος ἔΑκρατον ἐπεχεῖτο" ex quibus οὑνεκ᾽ 
ex Cod. eft Vatic. " Axgarroy ex coniecturá Toupii. VALCk. 2. 


vf. τόν. Formam doricam ὠτρξχὲς reliituit doctilimus Toup 
in curis pofterioribus. Hinc emendandus Hefychius in ὠτρέχως, 
ἐἰτρίβως. Scripferat ἐτρεχῶς, ἀκριβῶς, | BRUNCKIUS 
vf: 155. Ἢ γάρ pei καὶ τεὶς καὶ τετράκις ἀλλοτ᾽ ἐφοίτη Nihil 
nunc aliud in his defidero, nifi Dorico more fcriptim 4AAox 
ἐφοίτη" [nt editum a Br. qui dedit éyrl vf. 354. VArck. 2 d 
verfum 157 recte fcriptum arbitror: Νῦν δέ τέ δωδεκαταῖος, do » 
- ww züfzex εἶδον. nihil enini vidéo caufae eu* praeferendum fit ἐδὲ 
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Καὶ παρ᾽ ἐμὶν ἐτίϑει τον Δωρίδα πολλοίκις Nm. 
ΝΝὺν δέ τε δωδεκωταῖος eQ' ὧτέ νιν ἐδέποκ £idov. 

Ἢ ῥ᾽ ἐκ ἄλλο τι τερπνὸν ἔχει; “μῶν δὲ λέλασται: 
ἸΝῦν μὲν τοὺς Φίλτροις κατωϑυσομαι" αἱ δ᾽ ἔτι κἠμὲ 
Λυπῆ, τῶν ᾿Αἴδαο πύλαν, ναὶ Μοίρας, ὠραξεῖ. , 160 
Tox οἱ ἐν κίστῳᾳ κακὸ φάρμακα φαμὶ φυλάσσειν, - 
᾿Ασσυρίω, δέσποινα. “παροὺ ξείνοιο μοϑοῖσαι 


ποτεῖδον" quod Beiskio placebat [et'quod, inventum. in Códd.. 
recepit Dr. Pro Ny δέ τε; Νῦν δ᾽ £r: placebat Pierfono. V Arck.2.] 
vf. 158. 'H ag zx] Omnino corrigendum arbitror cum ἢ). 
Heinfio: 'H δ᾽ ἂν ἄλλο τι τερπνὸν ἔχει, οἱμοῶν δὲ λέλασται. Quinimo 
nunc alias habet delicias meique eft oblitus. — In verfum feq. 
Nó» μὲν etc. ifia fcribuntur in Edit. nupera: ,Heinfius, in lo- 
,cum, legit ἐπιϑυσορώι. Quod. prius viderat Meurfius." | Quid 
viderat Heinfio laudaws Meurfius? in Spicilegio in Theocr. 
p.17. lego, inquit, gív. id ipfum, pro p, recte repofitum voluit 
Hein[ius; cuius calamo forte fortuna verbum eflluxit £zi9veopas. 
Quod vulgatur xar ud ro path. mutatum noluit. Pro gv», (cuius ' 
loco gv in una elt Ed. Florent.) kh fcripferat procul dubio TÀeo- 
critus: Nw» pn τοῖς φίλτροις καταϑύσομεαι" ut fupra hoc in mod 
ne v. 5, τὸν ἐμοὶ ( vel £g) βαρὺν ἐὐντα €: λον xaTa Veo pai ὦ ὠνδρω. 
vf. 1.158. Ἦ δ᾽ οὐχ] Ἦ €' ev» melior lectio D. Heinfio vide- 
baturj vulgatam tuetur Brunckius. Varck. 2. — Minime necel- 
faria eft Heiafii correcüo reponertis οὖν pro οὐκ, quod tuentur 
omnes sca. Immo aliquid vividius eft in vulgata lectione: 
eg οὐκ — nonne manifeftum eft eum. alias delicias habere ? ug οὐκ ᾿ 
fic interrogative conlrmantis eft; e^ οὖν dubitantis. In feq. v. 
idein Heinfius pro μὲν fcribere ἀυρεθδτ μεν, quod aeque inutile 
efi. De Quo fermo fit; fatis intelligitur, et bene pronomine ca- 
rere poffumus. Huic gv» in priori membro polito , refpondet in 
altero δὲ, αἱ δ᾽ ἔτ! xui λυπῇ, ubi fcriptum mallem ἣν δ᾽ ἔτι, quod 
ἴυδδει λυπῇ in fübjunctivo. ΒΒυποκτῦϑ. 
vf. 159 Νῦν jy] N27» gi plácuit 1. Meurfio et D. eio hic 
quoque μεὲν fervandum oftendit Dr. et [cribendum 4» δ᾽ ἔτι «npa 
λυπῇ — leq. vf, vulgavit ἀρεξῆ, vf. 161. φυλαξσεν" vf. 164. ἐγὼν 
δ᾽ οἰσῶ. ex quibus, me iudice, recipi poterit φυλάστσε . VALCK.2. 
vf. 161. Toi οἱ ἐν κίστῳ xxv Qu cie nam ] Vis sil Eclog. VIII, 93. 


v. 


ERATAAION p. 69 
᾿Αλλὰ TU μὲν χαίροισωῳ ποτ᾽ ᾿Ωκεανὸν τρέπε πώλϑβς, 
Ilorw'* ἐγα δ᾽ οἰσῶ τὸν ἐμὸν πόνον, ὥσπερ ὑπέσταν. 
Χαῖρε Σελαναία λιπαρόχροε" χαίρετε δ᾽ -ἄλλοι 165 
᾿Αστέρες, εὐκήλοιο κατ᾿ ἄντυγω γυκτὸς ὀποιδοί. 


Has herbas , atque haec Ponto mihi lecta venena lpfe dedit Moe- 
ri$. — Ex vf. 164, ilia, ἐγὼ δ᾽ οἰσῶ πὸν ἐμεὸν πόνον, ὥσπερ υπέστων . 
attigit Berglerus δὰ Alciphron. p. 115. fi fenfus eft qui vulgo tri- 
bui folet, pro ὥσπερ fcribendum videtur, ὧπερ ὑπέσταν, cui ma 
fubieci : eva eg ὑπέστων legi i in Cod. Parif. monuit me Clariff. D. 
H. fi (anum eft ὥσπερ᾽ ὥσπερ ὑπέσταν lügnificabit, meum ego fe- 
ram dolorem, ut promifi : dixi nempe me ipfum philtris τυ τῶν 


turam: fi nihil illa ad. flectendum Delphin valebunt, τὰν ᾿Αἴδαο 
πυλαν, ναὶ Μοίρας, οἰραξεῖ, * 


᾿ 


- 
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AIIOAOZ,  AMAPYTAAIZ, 


E 


«ἢ KOMAZTHZ. 
Εἰδύλλιον Y. 


Kndzo ποτὶ τοῖν ᾿Αμαφυλλίδο val δὲ μοι eyes. 
Βόσκονται wor ὄρος, καὶ ὁ Τίτυρος αὐτοὺς ἐλαύνει... 
Τίτυρ᾽, ἐμὶν τὸ καλὸν πεφιλαμένε, βόσκε τοὺς αἶγας, 


vf. 1. Κωμώσδω ποτὶ τον ᾿Α. Miram in his et in proximis 
ἀφέλειαν laudat Hermogenes YI, p. 588. — in Ed. Iuntina huic Fi- 
dyllio preeguntur ifla: Kos, Δωρίδε, bii ἀνοὺν ἢ Αἰπόλος, ἢ 
Κωριαστής. --- [Ταὶ δ᾽ spe Ed. Br-] 

ν΄. 5. Τίτυρ᾽ ipi» τὸ κωλὸν πεφιλ. Inter alias interpretatio. 
nes deteriores vera legitur etiam in Scholiis, qua τὸ κωλὸν reddi- 
tur καλῶς. ἘΠῚ in hoc ipfo carmine v. 18. Ὦ τὸ καλὸν ποθορεῦσα. 
Ubi Callimachus dixit in Epigr. LVI. Τὸν τὸ καλὸν μελανεῦντος 
Θεόκριτον Theocritea protulit ἢ. Bentleius, quae Steph. Besgler. 
'adhibuit ad Aleiphronis I. Epift. XXXVI. p. 161. πεινήσω τὸ 
καλον. illud ipfum Zlciphroni Ep. XXXIX, p. 186. reftituit Cla- 
rif. anres, τὸ κωλὸν ὠποκοιμίέασα τὸν ἄνδρα. ubi vulga- 
tür, τὸν κώλον. Propius ad haec accedit in Amoribus Tetoleiti, Ts 
Il P. 426, 55. Vaid τὸ καλὸν ὠνθδσιν δ᾽ peo Lat. πορφύροντες. ad 
hauc normam vezvíea τὸ αἰκροωιότατον νθᾶντες [unt in .Aeliani de 
IN, A. XV, c. X. 

Ibid. Βόσκε τὰς αἴγαςἼ lia FRAN reddidit Virgilius Ecl. 
IX, 25. Tityre, — pafce capellas. Gellius N. A. IX, c. ΙΧ. nilinad- 
vertimus, ait, reliquiffe Virgilium, quod Graecum quidem mire 
quam fuape eft, verti autem neque debuit neque potuit : paulo poft, 
caute, ait, omiffum, quod eft in Graeco verfu dulciffimum, —- Quo 
enim pacto diceret, τὸ καλὸν πεφιλαμένε; -— Hoc igitur reliquit, 
et cetera vertit non infeftiviter ; tum ponit Virgiliana: Tityre, 
dum redeo (brevis eft via) pafce capellas, Et potum paftas age; 
Tityre; (Καὶ ποτὶ τῶν κραναν γε, Τίτυρε,) et inter agedum Oc- 


ἵ 
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Ka) ποτὶ v&y κρώναν dye, Τίτυρε" καὶ τὸν ἐνόρχαν 
Τὸν Λιβυκὸν χνάκωνω φυλάσσεο, μὴ τυ κορύξη. 5 
Ὦ χαρίεσσ᾽ ᾿Αμαρυλλὶ, ví μ᾽ ἐκ ἔτι τῦτο κατ᾽ ἄντρον 
Παρκύπτοισω καλεῖς τὸν ἐρωτύλον; ἢ (à με μισεῖς ; 
Ἦ ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύϑεν ἦμεν, 
ΝΝύμφα, καὶ προγένειος ; ἀπάγξασϑαί us ποιησεῖς. 
ἪἬνίδε τοι δέκα μᾶλα φέρω" τηνῶϑε καθεῖλον, 10 


quare capro cata ferit ille) caveto: καὶ τὸν ἐνόρχον Τὸν Λιβυ- 
κὸν κνοίκωνώ φυλαίσσεο, μὴ τὸ κορύψη. 

»vf 4. Τὸν ἐνορχαν, τὸν Λ. κνάχωνω ἴῃ aliis hic Codicibus - 
olim fcriptum τὸν. ἑνόρχιαν / τηοπῆταςι interpretamentum in Scholiis, 
ZpTopiay. quod a Thyfio iam fuit monitum ad. Gellii 1. c. Huc 
fpectafTIe Porphyrium in fragmento, quod ediderunt Th. Galeus 
in Differt. de Scriptor. Mythol. p. 16. et Bentlei. in Epifi. ad 
Millium p. 49. nuper etiam monuit tomis in Append. Notar. 
in Theocr. ' 

vf. 5. Μὰ τὺ κορύψη} A "irtiaall-n non videtur in Codi- 
cibus Italicis inventum κορύξη" quod, magis Doricum, in aliis 
legi monuit Cl. D'Orvillius in Vanno Crit. p. 457. praebet illud 
eiüam Codex Gellii Franequeranus. In Fid. V, 147. ex Ald. Ed. 
fcribi poterit κορύττιλος. 

vf..5. Pro κορυψη, quod in nonnüllis efi Codd. κορύξη, ut a 
Brunckio, hic quoque receptum ; fed alibi a Br unckio fux proba-. 
tum, xvgiz4" quod factum nollem. VArck. 9. 

vf. 7. Μισεῖς In Codice fcriptum μεισῆς eft et in Ed. Br. qui 
vf. feq. dedit εἴρεεν. VALcK. 2. | 

ví. 9. ᾿Απαγξασϑαί με ποιησεῖς} Mori me denique coges, 
Virgil, Ecl.1I, 7. Ad Προγένειος optime H. Stephanus Thef. Gr. L. 

I. p. 045. A, crediderim, inquit, alteram expofitionem huius vocis, 
- de eo videlicet cui mentum prominet, huic Theocriti loco convenire. 
. — In vf. 10. Ἠνίδε fcriptum, ut fupra Eid.l1, 149. Ad iíia, Ἠνίδε 
τοι δέκω MEA φέρω' -- καὶ αὔριον &,ÀÀa. τοι οἰσῶ" compararunt 
Virgiliana ex Ecl. Ill, 7, puero, Jylveferi ex arbore lecta, Aurea 
ial: decem inifi ; cras altera mittam. 

vl. 10. T43:] Ex uno Cod. τηνῶ δὲ Nis adliue edidit. 
VALCK,. 2, — Ta δὲ καθεῖλον. Sic recte Vat. cod, vm perfe 
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- D) μ᾽ ἐχέλευ καϑελεῖν τύ" καὶ αὔριον ἄλλα τοι οἰσῶ. 
Occ μον ϑυμαλγὲς ἐμὸν ἄχος" αἶϑε γενοίμαν 

Ἃ βομβεῦσα μέλισσα, καὶ ἐς. τεὸν ἄντρον ἱκοίμαν, 
Τὸν κισσὸν διαδὺς, καὶ τοὶν πτέριν, ἃ ᾧ TU πυκοίσδῃ.. 
Νῦν ἔγνων τὸν Ἔρωτα" βαρὺς ϑεός. ἢ ῥα λεαίνας 15 
; Μασδὸν ἐϑήλαξε, δρυμῷ τέ μιν ἔτραφε" μδ τη ἌΣ. 
Ὅς με κατασμύχων χαὶ ἐς ὀστέον ἄχρις loma. 


motum e loco fignificat: infra vf. 25. Particula autem δὲ, pene 
hic neceffaria, orationem Plegubee connectit. BnuNcKivs. 

^v. 12. Θᾶσαι p. ϑυμαλγὲς ἐροὸν d x06] In Bd prima Mediol. 
et in Florent. Iuntae legitur ϑυριωλγὲς kp ἄχος" fia fcriptis 
Codd. illud £&i» confirmaretur, mihi quidem non dilpliceret. - 

vf.i5. 'A βορβεῦσα μέλισσα] Vitiofa Ed. Ald. lectio, "Apge- 
βομιβεῦσα, probari non debuerat: bombilans apis, quae forte prae- 
tervolabat, quia digito monftrabatur a comafite , dicitur & βορμε- 
βεῦσα μέλιτσα. hoc qui recte monuit, Heinfium nollem proxima, 
καὶ ἐς τεὸν ἄντρον ἱκοίμεων" follicitaffe; in quibus fcribi mallet, 
κατὶ ἐς τεὸν ἄντρον ἱκοίμεων * ut hoc etiam elfet εἰσούδετον, Minus to- 
lerabile quod Editori W. venit in mentem. 

ví. 15. Νῦν ἔγνων τὸν "Eeova] Nunc fcio quid fit amor. AM VS 
Ecl, VIL, 45. — In proximis, pro ἐθήλαζε recepi ex Cod. Barocc. 
et Thomae IM. Leidenfi Cod. in v. Μαστὸς, ἐθήλασδε" cui vici- 
num ἔτρεφε congruit. Heiskius edidit: ἡ £e λεαωίνας Μασδὸν iS4- 
λαξε, δρυμῷ τέ μὲν ἔτραφε μώτηρ. ex Stobaei Floril. p. 4or, 50. 
qui ἔτραφε quoque praebuit, pro ἔτρεφε" formam quidem Dori. 
cam, nec tamen Theocriteam, ἐϑθηλώζε dat Ed. Flor. Iuntae.- Huc 
[pectans Euftathjus 1 in Hom. ll. II. p. 1070, 12. £x τέ χόλω, inquit, 
τραφῆναι τὸν δυσκολον καὶ ἐκρόχολον, εἴληπται παρὰ τῷ Βεκολιάξεοντι 
τὸ, μαζῶν λεαίνης ϑηλώάσαι γάλα. s 

vf. 16, Scr. feeaQs, ut recte in Stobaeo e Floril. Gro- 

tiani p. 269. et etiam in editione Trincaveli, Tempus, quod vo- 
- cant imperfectum, hic locum non haber. Cur autem £3dAu£s Theo- 
critea forma non effet, quum Theocriii fint καϑίξως, xAuZd, πιας 
ξας, γελώξας etc. profecto non intelligo. BruNckis. — Ἐϑήλαξε 
. et ἔτραφε, quae nituntur Ed. Flor. et $tobaei Edd. probata a Bran- 
ckio, recepi pro vulgatis diac et ἐτρεῷε  VALCK. 2. 
σῇ, 17. Ἐς ὀστέόν ἀχρις ἰώπτει} Editor 77. novam fe dicit e- 

Codd, lectionem apportare, quae non omnino lit contemnenda : 


ETIATAAION vy. 35 


* ἂν * Ὁ N Ὁ ΄ E » 4 

Ὁ τὰ καλὸν ποθορεῦσα, τὸ πὰν λίϑος" ὦ wvevcQov 
Νύμφα, πρόσπτυξαί μὲ τὸν αἰπόλον, ὡς τυ Quo. 
Ἔστι καὶ ἐν κενεοῖσι Φιλάμασιν ἀδέω τέρψι. 65 90 
Ἴον στέφανον viAmí μὲ κατ᾽ αυτίκα λεπτοὶ ποιησεὶς, 


ἐς ὀστέον (ὀστέα pofuit per errorem ) a xpi xcti, hoc in paucis 
repertum; genuinum ἰαπτει plerique praebent et antiquiffimi 
Codices, 

voip. 17. ἱκάνει babent cod, Mediceus bonae notae, et Vatica- 
nus. Etnamnum melior mihi videtur haec lectio, quae multis 
poétarum locis parallelis adftrui poífet; fed adverfatia non ha- 
heo. Poli κατάσρυχων quod multe plus fignificat, quam ἰάπτει, 
hoc, meo iudicio, frigida elfet ταὐτολογία, BRuUNCKIUS. — Quam- 
vis in duobus fit Codd. ἱκοίνει, boc tamen a Br. nollem receptum. 
VArcx. 2. | : 

—— vl. 18. Ὦ τὸ καλὸν zoSepsUcm] Theocrit; formam fcribendi, 
pro vulgata ποϑορῶσα, refiitui ex Cod. Flor. eamdem formam hic 
memorat ut magis Doricam H, Stephanus. — De vlI. 19. 20. non 
difplicent fufpiciones, quae proftant in Epift. ad Nobiliff. ARóve- 
rum p. XXVI, et XXVII. mea quidem fententia hic a Comafte 
dicinon potuit: πρόσπτύξαί με τὸν αἰπόλον, ὡς τυ φιλάσω. requi- 
xitur vel, Defpectus tibi fum; vel huius quid fimile. Verfaf 20, 
qui huc translatus ex Eid. videtur XXVII, quibus hac in fede 
placet, ex Harlei. Cod. pro Ἔστι in illum recipere poterunt Ἐντι. 

vf. τὸ. Noprsopeg Aptius hic haereret πεοσφϑύσδεις, fi ce- 
tera, ὡς τὺ φιλάσω. cum v. feq. hinc etiam abelfent, ad hiatum 
Codicis βοή άμθατι hic fortaífe pofita. VALCK. 2. 
τί. 2t. To» στεῷ. εἵλαί με xaT αὐτίκω A.) lllud κατ᾽ αὐτίκω, 

enotatum ex Codd. Flor. et Vatic. vel fine Codicum auctoritate 
vulgari debuiffet pro voce non.Graeca καταυτίκα: fic literas dis- 
iungendas iam monuerat D. Heinfius p. 517. In re non dubia Hein- 
fio non debebat Editor 77. obniti ; nulla enim eft in his auctori- 
tas Aemilii Porti. Qui κατ᾽ αὐτίκα hic fcribendum ex Flor. Cod. 
vidit, Heiskius recte praepofitionem κατὰ verbo monuit τῖλαι 
iungendam. Hein[ius cenfuerat hoc velle Poétam: τὸν στέφανον 
αὐτίκα ποιήσεις με τῖλαι κατα λεπτά. minus bene, Κατατίλλειν fuit 
in ufu, Non aliter intellexit Schol. cuius ifia funt: κατατίλαι καὶ 
κατακόψαι με ποιήσεις εἰς λεπτοὶ τὸν στέφανον. In talibus elegantex. 
omitti praepofitionem εἰς, oftenderunt Cafaubonus, Kufterus; 


σὰ ^OrokPiTOT 


Τόν τοι ἔγων, ᾿Αμαρυλλὶ Φίλε, χισσοῖο φυλάσσω, 
Ἐμπλέξας καλύκεσσι καὶ εὐόδμοισι σελίνοις " 

Ὦ μοι ἐγὼ, τί πώϑω; τί ὁ δύσσοος; ἐχ ὑπακέεις; 
αν βαίταν ὠποδὺς ü κύματα, τῆνω ὁλεῦμαι, “25 
Ὧπερ Uc ϑύννως σκοπιάζεται "ONmie ὁ γριπεύς. 
Κῆἤκα μὴ ᾿ποϑάνω, TO γε μοὶν τεὸν. eU τέτυκται. 
Ἔγνων προὶν, ὅκα, μευ μεμναμένω εἰ φιλέεις με, 
Οὐδὲ τὸ τηλέφιλον ποτιμαξοίμενον πλαταάγησεν, 


| δονο{ολίις in Auctario Diluc. Thucyd. p. 566. et L. C. V. in He- 
rodot. p. 558, 60. ubi quae de Theocriteis ultima fcribuntur 
rectius fuiflent omalffa. 
vf. 25. Ἐμπλέξας. Vulgato non deterius ᾿Αμρπλέξας, gina 
Codices offerunt Parifinus, Florentinus et Vaticanus: Theocritea " 
qnoque funt, ομεπανέται" ἀμπεδίον" ὠμοπέλαγος. —  Ver(um 24, 
ut vulgatur, recte difiinxerunt H. Steph. et D. Heinf. Vocem Avc- 
c^os, non alibi repertam, nifi hoc vf. 20. et Eid. IV, 45, in Indi- 
cem "Lhefauri Gr. L. retulit H. Stephanus, a quo hic redditur.e 
δυσκόλως σωζόμενος, ideOque d κακοδαίρεων. Ex altero loco τῷ δυσ- 
cox S eL quura enotavit Euftath. in Hom. Il, A. p. 47, 10. Mia au- 
, tem, Q goi ἐγὼ, vl πάϑω; τί o δύσεοος ; Virgil. expreffit in Ecl. 
I], 58. Heu, heu, guid volui mifero mihi? . 
ví. 25. Ἐς κύματα τῆνα d AED pati ] 'Es praebuit unus Codi- 
cuim Florent ['Es ex Codd, MSS. prodiit. Varck. 2/] Pro τῆνα 
nies γι 064 docitax in duds Flor. zw. T4295, fcribebant pro ££ ἐκείνα τῇ 
TOT. paulo ante legitur v. 10. τηνῶϑε καθεῖλον. Quia hic legeba- 
tur interpretamentum , πο τότε, ἐκεῖθεν ολῶρειαι' Cafaubono ve-. 
nit in mentem legendum, alg κυματὰ τῆεν ἐλεῦμωι. ϑεὰ nec in 
Theocriteis neque alibi reperitur illud τῦϑεν, ΓΙΊΝΘαΘ. τῆν in 


754 cum Br. mutandum. Varck.2.] — In wf. 26. σκοπιάσδεται 
rore Theocriteo fcribendum. [ut edidit Br., qui fcripfit v. 27. 
Κ᾿ ἀΐκα. V ALCK. 2.] 1 Ὶ 


vf. 596. Ποτεράξζατο τὸ πλατώγημοα Salioliaftes in Mid fe 
Codicibus invenille tefiatur, ποτιμαξωώρεενον πλωτάώγησεν" quod, 
editum ab Zdo, recepit in fuam Edit. Heiskius: inventum in. 
Cod. Parifino , ex Codicibus, a Sanctamando adhibitis, praebuit 
ilud Romanus Cardin. Oitoboni, mihi melior vulgata videtur 
lectio, a plerisque Codd. confirmata. Quae de hac amantium con- 
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᾿Αλλ᾽ αὕτως ἑπαλῷ ποτὶ πάχει ἐξεμαροίνϑη. 50 
Εἶπε κωὶ ᾿Αγροιὼ τἀλαϑέα κοσκινόμαντις. 

A πρῶν ποιολογεῦσα παραιβώτις, ἕνεκ᾽ ἔγω μὲν 

Τὶν ὅλος ἔγκειμαι, v). 0b μευ λόγον ἐδένα ποιῇ. 

Ἦ μάν τοι Aevxaty διδυματόκον αἶγα φυλάσσωῳ, 

T&v ue καὶ à Μέρμνωνος Ἐριϑακὶς ἃ μελανόχρως 58 


(uetudine. veteres tradidere Grammatici Jo. Meurfius enarravit 
in lib. de Ludis Graecorum in v. Πλατυγίζειν. — In vf. feq. pro 

| &z4A9, lola praebet Ed. Flor. Iuntae, égzA4 ποτὶ παχεῖ ἐξεμα- 
- £95. in duobus Codd. Flor, et Vat. fcribitur, εἀπαλῶ ποτὶ 
πάχεος, | 

vf. 29. IlerigeuEagecvon πλατάγησεν In Scholiis, in Codicibus 
aliquot, etiam in Parifino repertum, pro vulgatis ποτεμαξατο τὸ 
'πλατάγηρεςι, cum BH. et Br. Fécbpi. V ALcK. 2. | 

vf. 51. Εἶπε xai A001] Cum in hoc nomine Codices fcri- 
pt confentiant, neque illud analogiae repugnet, nihil erat cau- 
fae, cur mutatum vellent Cafaubonus et Heinfius: hic certe legen- 
dum [(iatuit αἱ γραία" ITartono venit in, mentem fcribendum 
αγροιῶτις ἀλαϑέα κοσκινομέαντις" quod Jf. etiam Joffius in margine 
libri fui pofuerat. — Proxima, Ἃ πρᾶν προιολογεῦσα παραιβάτις, 
illam defignaut, quae nuper meffores [equuta [pice.s legebat : prout 
optime voces accepit Scholiafies: 4 πρώην «TazvoAey Sex, — tzo- 
μένη καὶ παρακολεϑέσω τοῖς SipuTais. D. Heinfius p. 318. conten- . 
dit fcribendum καταιβοίτις, ut venefica intelligatur et incantatrix, 
Nifi vulgata fenfum daret commodum, hoc forte probari poffet: 
fed prorfus alienae funt aliorum coniecturae. [7«g«4 Bao incidit 
in mentem Z7artono. VALCK.2] - | 

v[. 55. Quem iam aliquot in locis pronomen primitivum 
fecundae perfonae τεοὺς adhibuiffe fcimus Theocritum, nonne 
verifimile efi hic feripfiffe τὸ δ᾽ £p; λόγον οὐδένα Ὁ praeterea 
verbi ἔγκριρέαε flignificatio huic loco non convenit. Omnino fcri- 
bendum ὠγκειίραι. BhRUNCKIUS το A'fyxspai corrigit eleganter 
Brunckius; ipibond tamen hoc in ví. non legerem, τὺ δ᾽ ἐκοῦς 
λόγον οὐδένα ποιῆ. VALCK. 2. 

ví. 55. 'A μελανόχρως 'A μελανόφρυς ( cui MireJush Juperci- 
lia) hic viro Docto [ £z. Hemfterhufio. VArck, 2.2 legendum và- 
debatur: xvoxéQev; puellam dixit hoc ipfo carmine vf, 38. et IV, 
59. LEd. Br. ἐριϑακὶς, et vL. feq. αἰτῇῆ. VALcK, 2.] 
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Air wa) δωσὼῶ ci, ἐπεὶ τύ μοι ἐνδιωϑρύπτη. 

ἽΔλλεται ὀφϑαλμὸς μεὺ ὁ δεξιός" Gd. "y ἰδησῷ 
Aurdy; ἐσεῦμαι ποτὶ τον πίτυν ὧδ᾽ ὠποκλινϑείς" 

᾿ Καί κέ μ᾽ ἴσως ποτίδοι, ἐπεὶ ἐκ ἀδαμοντίνα ἐντί. 
Ἱππομένης, ὅκω δὴ xav παρϑένον ἤϑελε γῶμαι, 40 
M&X ἐνὶ χεῤσὶν. ἑλὼν δρόμον ἄνυεν" ἃ δ᾽ ᾿Αταλᾶντα 
Ὧςἤ ἴδεν, ὡς pac ὡς ἐς βαϑὺν ἀλλετ᾽ ἔρωτα. 

Ty ὠγέλαν xo μάντις ἀπ᾿ ᾿Οϑρυος ἄγε Μελάμπες 
Ἐς Πύλον" d δὲ Βίαντος ἐν οἰγκοίνησιν ἐκλίνϑῃ, 
Mang & χαρίεσσοι περίφρονος ᾿Αλφεσιβοίας. 45 
Τῶν δὲ κωλοὶν Κυϑέρειαν ἐν eger MANO, νομεύων | 
Ovx ὅτως. "Odonis ἐπὶ πλέον ovyerye λύσσας, 

Ὥστ᾽ δὲ φϑίμενόν μιν ἄτερ μωσδοῖο τίϑητι; 


^ 


vt 57. “Αλλεται ὀφθαλμὸς μευ ὃ δ Euftath. in Il, H. p 547 
26. οἰωνίζετό Ti ὠγαϑὸν — καὶ ὁ παλμὸς 78 δεξιξ ὀφϑαλρέξ, κατα τὸ, 
“Ἄλλεται ὀφθαλμὸς itu o j| δεξιός. — Dominam eleganter ipfam dicit: 
ἀρά y ἰδησῶ Αὐτῶν. poft Czfaubonum ad Theophr. Char. Eth. p. 25. 
attigit hunc u[ym T H. in 4riftoph. Plut. p. 555.— Iíta, vf. 58, 
eicto Mea ποτὶ τῶν πίτυν ὧδ᾽ ἐποκλινϑείς" fpectabat J/irgil. Ecl. VIII, 
16. Incumbens tereti Damon fic coepit olivae. 

v[. 59. Kai κέ μ᾽ ἴσως ποτίδοι 1 In Edd. plerisque et fcriptis 


Codicibus legitur ποτῆη" ποτίδοι in "is et Barocc. ex Romana 


ἘΔ, Calliergi receptum ab H. Sreph a memoratu 7Zarton 
eft coniectura legentis, Αἴκ᾽ ἔμ ἴσως πὸ π. quae lectio placuit et 
1 V'offio. — Pro éPapavriw, εἰδαμιάντίνος efi in Cod. Harleiano. 

vf. 42. Ὡς ἐς βαϑὺν εἵλλετ᾽ ἐ.1 Ut conveniret cum vicinis, 
425 et ἐμεάνη" ' fcribendum fufpicabatur Clariff. T. H. 4c ἐς βαϑὺν 
d ἐρωτῶ" quod equidem probandum cenfeo. De dion ne die 
dubitet, adhibuit illàáàm et Theocritus Eid, ΧΧΊΗ, 60. Ἅλατο᾽ καὶ 
τὠγαλμιο" et legitur in Carm. XIX, 4. Καὶ τῶν γᾶν ἐπάταξε, καὶ | 
ἅλατο. 
DUM 40. Ἔν deci] In hac voce quum varient Codices et Edd. 
alteri zetei formam magis Doricam praetuli. Ex verfa praece- 
dente nomen ᾿Αλφεσιβοίος ut κύριον adnotatum ab Erymologo. 
[ vf. 47. οὐτῶς eft in Ed. Br. vf. 48. v». V^rck. 2.] 


Z 

; EYATAAION γ΄. 73 
ZaNwróc μὲν ἐμὶν ὁ τὸν Girgowcy ὕπνον ἰωύτν 
Ἐνδυμίων: ξωλῶ δὲ, Φίλα γύναι, Ἰασίωνα, 59 
Ὃς τόσων ἐκύρησεν, “ὅσ᾽ αὶ πευσεῖσιϑε βέβαλοι. 
᾿Αλιγέω τοὶν κεφαλαν τὶν δ᾽ 8 μέλει. dx ἔτ᾽ ἀείδω, 
Κεισεῦμαι δὲ πεσὼν, καὶ «ci λύκοι ὧδέ μ᾽ ἔδονται. 
Ὡς μέλι Toi γλυκὺ τῦτο κατὰ βρόχ'ϑοιο “γένοιτό. 

vf. 49. Ζαλωτὸς μεὲν ἐμὶν ] In Scholiis ad Apollon. Rhod. 1V, 
57. ubi de Endymione mulia narrantur; haec quoque profiant 
Theocriti; in quibus ἐμεὶν pofitum. pro ἐμεὶν δοκεῖ, quod habet No- 
fier XT, 2. XIV, 7. ὡς vag iy κέκριται legitur VI; 57. Sophocles 
Antig. v. 1175. Κρέων γάρ ἦν ζηλωτός, οἷς ἐμοί ποτε, [01]. ἔδοκει. — 
Pro izvav, genuina Jegtione; ἑαίνων eft in Ed. Flor. luntae,. 

vf. 51. Ὃς τόσσων ἐκυρησεν Pro τόσσων in uno Codicum 
Florent. legitur τοσσῆν ἐκ. Forma MEAN vocis eft Theocriteat 
" Eid: 554. p φυκᾶν τοῦ ῆνον, ὅσον περὶ πλέγρμεωτι yat et didi 
certe poffet aeque, τόσω ἔτυχεν, ac τόσων. Sed κυρεῖν, pro adipifct 
politum, femper, opinor, iungitur genitivo; etiam apud TAeo- 
eritun XVII, 6. δοφῶν £xvgacav aoidd. 

vf. 55. Κεισεῦμεαε δὲ mica] Qui haec attigit «ἃ Verifioph. 
Ecclef. v. 956. L. Buferut apta profesge PDA. haec ex Comici 
Nub. v. 126. ᾿Αλλ᾽ VW ἐγὼ μέντοι πεσών γε κείσορεαι. Nofiro loco 
fignificat κεισεῦ και contemptus iacebó. — ln proximis, καὶ τοὶ, 
BReiskius, forte, inqnit, xxi id eft xai αἱ vel εἰ. Sententia quidem 
' placet, tametfz ip: me hic geuoraperi int : ad dlam efficiendain fcri- 
bendum puto, x εἰ τοὶ λύκοι dii ge ἔδονται. ultimum: ilud, pro 
ἔδοντε, praebent Codices criti Harlei. Parifia. Reg. et Crego- 
rius de Dial. p. 120. a Ko iure probar. Pirynichus in Bpa«- 
copus, p. 154. οἱ ᾿Αττικοὶ dvv αὐτῷ τῷ ἐδορείκι καὶ κατέδομεαι χρῶν- 
ται, lu 4riftoph. Nub. v. 121, ἔδει, comedes, male in ἐδεῖ muta-. 
tum voluit vir eruditus; qui recte monuit, ultimum huius car- 
minis Theocritei verlum adhibitum ab Erymologo p. 215, 52. 

ví 53. 'E3e«] A Codd. oblatum, pro ἐδοντί, [üc Ed, 1.] 
recepi cum Praunckio. V.Arck. 2. 
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BAT'T O $. A 
Y μοι, ὦ Κορύδων, τίνος αἱ βόες; ἣ ῥὰ dida ; 
» οἱ ΚΟΡΥΔΩΝ. i 
| Ovx, dXX. Aljoyoc*. βόσκεν δέ μοι αὐτοὺς ἔδωκεν. 
BACTTIEINE 


"H ma be κρύβδαν τοὶ ποϑέσπερο; πᾶσας einéN yes ; sb 
| : "MEO δ μὰν δὼ γλδν κα pun | 
᾿Αλλ᾽ ὁ γέρων ὑφίητι τὸ μοτχία, κημὲ φυλάσσει. Ὁ 
τὰ AVE ἤξιο, Σὲ i 
Αὐτὸς à ἐς τί aQavroc ὁ βωκόλος, QxseTo χώραν; 5 
KOT ΤΥ ΝΣ ' 
Ovx dxascag; ἄγων vw ἐπ᾿ ᾿Αλῷεον ῴχετο Μίλων. 


vf.1. Εἰπέ μοὶ, ὦ Κορύδων Eclogam IIT. fic orditur Virgil, 
Dic mihi, Damoeta, cuium pecus? Meliboei? D. Non; ve. 
rum Aegponis ; nuper mihi tradidit 4e; on. Ultima Heiskii com- 
mendant coniecturam legentis, βόσκεν δέ LLL αὐτὸς ἔδωκεν" neque 
tamen αὐτὸς pro αὐταὶς in contextum immitti debubtüt, In Ed. 
Tuntae Flor. hoc Eid. infcribitur: τῶν εἰς Κορυδώνω, » φιλαληήϑης, 
ἢ Βάττος. Νομεῖς. VALCK 1. — Αὐτὸς praeftat VET βόσκεν δ᾽ 
ἐμὶν κυτας ἐ Ed. Br. VALCK. 9. 

v[. 5. ᾿Αρμεέλγες1 Quod in prima legitur Ed. Mediol. za- 
γεις, (mulgere foles) in Codd etiam Vaticano et Flor., mihi hic 
genainum videtur. Cum hoc vf. 5. recte contulerunt eiusdem 
Eclogae Firg. verfum 5. Hic alienus oves eaa bis mulget in. 
hora. — ln vf. 8. vulgatur vel αὐτὸς vel οἷυτός " ms prius hic 
placuit. 
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Καὶ πόκα τῆνος ἔλαιον ἐν ὀφϑαλμοῖσιν ὁπώ πη; 
ΚΟΡΎΥ ΔΩ Ν. 
Φαντί νιν Ἡρακλῆϊ. βίην καὶ κάρτος ἐρίσδεν." 
BATTOxZXZ 
Kzp & PS οἱ parue IIeAv3eU £06 ἥμεν. οἰμείνω. 
ΚΟΡΥΔΩΝ 
Κ᾽ ὠχετ᾽. ἐγὼν σχοπταναν τε καὶ εἴκατι τατόϑε μᾶλα, 10 
| BAT TO 2Z 
Πείσα; 1οι Μίλων καὶ vG€ λύκες αὐτίκα λυσσῆν. 
KOPTAOQON, 
Ta) δαμάλαι δ᾽ αὐτὸν μυκώμεναι ὧδε ποϑεῦντι. 
ΒΞ ΑΕΓ ΟΣ, 
Δειλοῖὶ a γ᾽ αὗται. τὸν βωκόλον ὡς κακὸν εὗρον. 
HOT. AAISO. 
Ἦ μὲν δειλοΐωί γε" καὶ ἐκ ἔτι λῶντι γνέμεσϑαι. 
ΒΑ ΤΥ ἘΠΟ Σ, 
Τήνας μὲν δή τοι τὰς πόρτιος αὐτοὶ λέλειπται 15 
Τωστέο. μὴ πρώχοας σιτίζεται,. ὥσπερ ὁ τέττιξ; 


vf..7. Ὀπσωώπη] A Cafaubono probatum, pro 6a UT, et a 
Reiskio receptum, praebent, praeter Gregorium de Dial. Ed. 
Theocriti prima Mediol. et Aldina, Codices Florentinus et Vatic. 
Scholiaftae nugas recte reiecit Palmerius. Theocritea, Kai exa 
τῆνος ÉAdio) D ὀφϑαλμιοῖσιν ὁπώπη; Βεν ίεν. contulit ad ifia Ζ21ε1- 
phronis p. 160, e a moa μὲν ἔχω τὴν πεφαλὴν, μηδὲ QUcx TE χρόνῃ 
τατε μύρον fic ifta [cribuntur in Cod. δ᾽ Οτυϊ ἐξ, haius loci fimi- 

᾿ς lem Fistarchi protulit Clavriff. Toupius. | 

vf. 8. Bín καὶ καρτος Invenit in Cod. Scholiafta βίην xai καλ- 

| 'Aec. ὃ καὶ κάλλιον, inquit, ἵνα μεὶ δισσολογήση. Sed Herculi xzA- 
Aoé non convenit; et differre ifia duo βίαν καὶ κρατὸς liquet vel 
ex Aefchyli Prom. V. ubi prodeunt in fcenam Kezros καὶ Bíz. 

. vf. 16. Πρωκας Hic more D/0rico [(criberidum, non v4xas, 
p Gafmbonpe monuit ad Eid, I. p.244. b. — In vf, sd: ogni pio 
ἡ γομεεύω, Codex dat Vatic. Yo eV av. 


80 OEOKPITOT : 
cpSItCoUA Oo OQGNUP HOC ICIN. 

Οὐ δᾶν" &AN ὅκα μέν pip ἐπ᾽ Αἰσοίροιο νομεύωι 

Καὶ μαλακῶ χόρτοιο xaX) χώμυϑα δίδωμι" 


Αλλοχκῶ db σκαΐίρει τὸ βαϑύσκιον dui Δατυμνον:, 
| BATTOZZ | 
Λεπτὸς py χὠ Tages ὁ πυῤῥιχός" αἴϑε λώχοιεν οὉ 
To) τῶ Λαμπριάδα τοὶ δαμόται, ὅκκα ϑύοντι. 
Τῷ Ἥρῳ; τοιόνδε" κοκοχροίσμων γοὶρ. ὁ δῶμος. 
KOPTA Q N. 


Καὶ μον ἐς στομάλιμν: y ἐλαύνεται; ἔς τε τοὶ ἀὐολὸ τ 
Καὶ 


vf. 15. ᾿Αλλ᾽ ὅκα μὲν]  Brunckium fequutus "Αλλοκῶ in duas 
voces feparavi. VALcK. 2, — Hic particulam adverlativam abelfe 
non patitur dialectice. Ideo caeterarum editionum ἀλλοκῶ in 
duas vóces divifi, de.quo dixi ad Id. I, 56. . In praeced. ví. 
quum ultima in πρώκος pofitione longa fit et Gk προπερισπωμεένως 
in omnibus codicibusapud Wartonum fcriptum fit, hic locum 
non eífe cenfui canoni, quem ex Eufiathio ptotuli: Cafaubonus. 
BRuNCKIUS. 

*. vf. 20. AiSt λάχοιεν Pro εἴθε Doricum axds dabat Cod. Har. 
lei. — Incommodum verfa féquente primum τοὶ viro Doctiffimo 
vidibeküf in τὸν mutandum, ut iungi poffet cum τοιόνδε,  [ Scri- 
bendum potius Toy τό. VALCK.2. ] — ΘΟΥΙΌΣ etiam malim, ut 
alibi apud Nofirum, ὀχκῶ darmi atque adeo: — «i9: Ad eut Τὸν 
τῷ Λαμιπριώδα τοὶ Dato To, oxxa. ϑύωντι Tz "Hee, τοιόνδε, utinam 
tam imnacrum taurum " Lampriae con[equamtup tribules, cum facra 
faciunt Iinoni, Kiunc locum egregie Cafaubonus illufirayvit Ani- 
madv. iu Athen. L. V. p. 550. nonnulla dedit et D. Heinfius Lect. 
Theocr. p. 521. Ut hic λεπτὸν ταῦρον Battus ridet Theocr üi, ludit 
Tenios Euphron Comicus apud Athen, IX. p. 579. F. 580. A. Πέμι.. 
m74) tduor- "Be Ep οἱ Τηνίοι, Πολιοὶ γέροντες» σλξν πολὺν πεπλευκότες, 
Λεπτον γ᾽ ἔριφον καὶ μικρόν. * 

' vf. 25. Καὶ pea ἐς στορειίλεμενον ] Pro ἐς. τὸ Μώλι μενὸν, fic pfi- 
Ynus emendavit Cafaubonus in Lect. Theocr. p. 259. [equutus 
Sehioliaften, et Euftadisón s in Hom. Od. K, P. 985, 10. qui evo, 
inquit, λέγεται Ἀαὶ ἐπὶ λιμνῶν, es δηλοῖ καὶ τὸ παροὶ Θεοκρίτῳ στο- 


pdipter, lacum prope marc, qui ipfum mare fuo oftio-ingr edia- | 


" 


y^ 
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Καὶ ποτὶ τὸν NwouSoy* ὅπῳ καλὰ πάντα Φύοντι, 
Αἰγίπυρος. καὶ κνύζα, καὶ εὐώδης μελίτειο. 25 
BATTOZ 
Φεῦ, Φεῦ " βασεῦνται καὶ ταὶ βόες, ὦ τάλαν Αἴγων, 

Εἰς ᾿Αἴδαν, ὅκα καὶ TU. κακὰς ἡρώσσαο νίκας." 
Χὰ σύριγξ εὐρῶτι παλύνετωι, ὧν qox ἐποόξω. 
KOPTAQN / 

Οὐ «ma y, 8 νύμφας" ἐπεὶ ποτὶ Πῖσαν οαἰφέρπων 
Δῶρον ἐμίν νιν ἔλειπεν" ἐγω δέ τις εἰμὶ μελικτοὶς, — 50 
Κῆν μὲν và Γλαύκας ὠγκρέομαι: εὖ δὲ τοὶ llugéo. 
tur, Cafaubonus explicat δὰ Strabonem, p. 5980, qui bis terve 
vocem στωοραλίμρενης adhibuit. Illi D. Heinfius et If. Voffius faffra- 
gantur. 81 Ma2ugeyov. nomen eflet alinnde notum, quod huic fedi 
congrueret, recte Reiskius ἐς τὸ Mu2upyoy videretur in fuam fedem 
revocaífe: fic Editiones exhibent anfiquae; et Codices plerique; 
in nonnullis tamen inventum fuit ἐς CTORUM IY0V. 

ví 24 Τὸν Ngai&ov] Nass Tor Codex. dat Vaticanus; atque 
ita lumen illud, ab incenfis illic navibus denominatum, voca- 
tur in Lycophronis Alex. v. 921. NaveuSos fS πρὸς xAvüwv ἐρευ- 
Ἴγεται. | 

ν΄. 98. Εὐρῶτι παλύνεται, ὧν ποκ᾽ ἐπάξω] líia, X4 σύριγξ εὐρῶ- 
τι παλυνεται" ut Theocritea laudantur ab Etymologo et Suida in 
V. Εὐρώς, — Pro ἐπάξω [cribendum more Syraculano ézé£« cen- 
fuit Cafaubonus , et huius iudicium hic fequutus Jieiskius traza 
vulgavit [itemque Brunckius]: hoc quidem praebent Editiones 
primae Mediol. Aldina, Iuntina, et Romana; Codices etiam ali- 
quot fcripti. Sed ἐπείξα *) folius nititur fide Scholiaftae; qui fic 
pro ἐπήξω fcripfiffe narrat Syracufanos. pro ὦ in nonnullis adhi- 
buerunt ὦ Dorienfes ; in iflis vero, ἐπαΐξα" fca: ἐγρώψα exem- 
plum defidero, quo confirmetur quod hic tradidit Schol. Cum 
vero in Codicibus MSS. legatur vel ἐπώξα vel ἐπαξας" dum alte- 
rum illud certiori tefte confirmetur, hic genuinum cenfebo ἔπα- 
£45, pro ἔπηξας pobtum. Saepe πάξαε, nusquam Tr E x0 adhi- 
buit Theocritus , et evovyye, πῶξαι legitur in Fiftula; quae tamen 
Grammatico potius tribuenda videtur, quam Poétae. [In vf. 50. 
ἐμεροὶ dat. Ed, ἢν. VArcx. 2.] 


*) i. e. formae ἐπαξα auctoritas. 
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Aivío τῶν τε Ton καλοὶ πόλις d τε Ζακυνϑεος, 

Καὶ τὸ ποταῶς ν τὸ Λακίνιον, deg ὁ σύκτοις 

Ai^joy ὀγδώκοντα μόνος χατεδαίσωτο μάσδας. 

"Lave! καὶ τὸν ταῦρον πε ὠρεος ὧνγε ᾿ἀτιαξας 25 

τᾶς ὁπλῶς, κήδωκ᾽ ᾿Αμαρυλλίδι" ταὶ δὲ γυνοῖῖκες 

Μακρὸν ἀναάύσαν, yo βωκόλος ἐξεγέλαξεν. 
"Ayo 

Ὦ χαρίεσσ᾽ ᾿Αμαξυλλὴς μόνοις σέϑεν ἐδὲ ϑανοίσας | 

Aedes" ὅσον eiyeg ἐμὶν φίλοι, ὅσσον ὠπέσ(βας. 

Αἱ αἱ τῷ σκληρῷ pea δαίμονος, ὅς " ἐλελόγχει.. 40 


ν΄. 59. Καλοὶ πόλις ἅτε Zaxw9os,] ὦ Ζώκυνθος vitiofe hic in 
plerisque legcbatur Edd. cum prima in Zaeynthus corripiatur: 
ἅτε Ζακυνθος iam erat in Ed. Elorent. Junrae;. atque id ip(um 
Commelinus et Z7" intertonus exhibuerunt; repertum in duobus 
Codicibus à Sanctamando, Vaticano fcil. et Florentino, et a 
Toupio iure probatumi., — Sequentes duo verfus citantur ἃ Joan- 
ne Tzetze ad Lycophronis Aexivía prxss Alex. vw. 856. VALCK. 1. 
Fiectis intermediis, nonmnemini, tefie /7/artono ; Tecripfilfe: Poéta 
videbatur: Αἰνέω τῶν τὲ Κρότωνα" καλὰ πολιφ' uméQ ὁ πύκτας. 
VALCK. 2. 

vf. 55. ^ Ays πιαξας Τῶς ὁπλάς] fic certe fcribendum , non Τὰς 
"emus. jungi antem debent ἄγε — τὰς ἑὁπλᾶς" pro ἐξ ὁπλῶς" Cal- 
linach. in fragm. Bentlei. ΧΙ, ἐὰν δέ pai bias γονῆα Χειρὸς ἐπ᾿ ἐδνείην 
ἀχεις ἄγεσι Sven. Aefchyius fe pre c. Theb. v. 555. wyseSo 
ἱππηδὸν πλοκάρεων. Suppl. v. 440. Ἀἀγομένὰν LETTURA οἰμεπσύκων͵, Ari- 
ftophanes in Lyfifir. v. 1121. "Hy. μὴ διδῶ τὴν χεῖρα, τῆς σάϑης ἄγε, 
ubi nihil eft cum Flor. Chriftiano mutandum. 

vf. 57. Ἐξεγέλαξεν] Pofitum pro ἐξεγέλασσεν, ut edidit etiam 
Br. Varck. 2. A c 

vf 49. Ὅς μ ἐλελόγχει Ut verfa 7 fcriptum fuit oe, 
hic, pro ἐλελογχεὶ, ἐλελόγχη praebet Cod. Vaticanus: in uno Flo- 
rentiuorum eít, ὅς με λελογχην mihi vero Poéta potius [cripfiffe 
videtur, ὃς p λέλογχε [ὅς po ἐλελόγχη Ed. Br. Varck. 2.] Eufta- 
thius in'ifiis ad 1]. K. p. 704, 10. οἶδε τὴν λέξιν (Λέλογχα) καὶ 
Θεδκριτος᾿ huc fpectabat, et Eid. VH, 103. Πὰν 'Oke Ans ἐρατὸν “πέ- 
Bo» ὄὅςγε λέλογχας" ab Herodoto. VII, c. 55. Dii memorantur, 
τοὶ Περσίδα Ὑ ἢ» λελόγχιασι, ἀνδρῶν meminit Apollon. Tyanenf. 


A 
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KOPTA/DON. 
Θαρσεῖν χρὴ, Φίλε Βώττε" τάχ᾽ αὔριον ἔσσετ᾽ ἄμεινον. 
Ἐλπίδες ἐν ζωοῖσιν" ἀνέλπιστοι δὲ ϑανόντες. 
Xo Ζεὺς ἄλλοκοα μὲν πέλει αἴϑριος, ἄλλοκω δ᾽ ὕει, 
i BDATAATAUS»X 
Θαρσέω. βάλλε κάτωϑε τοὶ μοσχία"͵ τὰς "yop ἐλαίας 
Τὸν ϑαλλὸν τρώγοντι τοὶ δύσσοα. σίτιϑ᾽ ὁ λέπαργος. 45 
ΚΟΡΎΔΩ Ν, 
Σίτϑ᾽ ἃ Κυμαίϑα ποτὶ τὸν λόφον" ἐκ ἐσφώκϑεις; 
Ἡ ξῶ, ναὶ τὸν Πᾶνα, κακὸν τέλος αὐτίκω δωσῶν, 
Ei μὴ ἄπει τετῶϑεν" ἴδ᾽ αὖ πάλιν δε ποϑέρπει. 
AÍ9' ἧς μοι ῥοικὸν τὸ λαγω(βόλον, ὡς τυ παταΐξω. 


Epift. LXXIIT, οἱ τῶν πρώταν λελόγχασι τιμᾶν Cum hic fcribi 
potuiflet a Theocrito ufitato more, δαίμονος, ὃ ὃν γε λέλογχιοι" in- 
verfa ponere maluiteconftructione , ὃς με λέλογχε. ut JMatrom 
apud Athen. XV. p. 698. A Ἔστ, δέ τις Κλεάνεκος, ὃν aS αἰνὸν Ad 
χε γῆρας. Hinc τὸν σκληρὸν δαίμοονω Toupius attigit Emend. in 
Suid lIL. p. 217. 

ví 45. X4 Ζεὺς ἄλλοκα μὲν Cogitabat ifia feribens dictum 
Theognidis y. 25 Οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεὺς Ov9 vo» πάντας οἰνδώνει, οὐδ᾽ 
οἰνέχων quod, praeter ceteros, Sophocles exprefht in verfibus ex 
Polyxena apud Srobaeum Floril. p 544, 4. fic refüatuendis: Ἐπείγ᾽ 
ὁ κρείσσων Ζευς ἐμ τυραννίδι, Οὐτ' ἐξ ἐπομβεῶν, 2T ἐπαυχ IX 746, 
Φίλος Βροτοῖς ἂν ἔλθοι, Ex nofiro Theocriti verfum fpurium con- 
fictum effe in Hef;iod? Oper. et Diebus 550 monuit Clariff. Hühn- 
kenius in Epift Crit. Il. p. 52. (p. 85.) 

vf. 46. 'A Κυμαίϑα  ἋἋ Κραίϑα legitur in Vaticano et in 
duobus Codd. Florentinis: Κυναίϑα in Eid. V, 102. primam habet 
correptam. VALcK.1. — Κισσαίϑα placuit Pierfono. Κιναίϑᾳ Ed. 
Br.. V ALCK. 2. 

vf. 49. AIS' zc] Pro Ei" ἦν, ex more fcribendi Theocriteo 
refiituere non dubitavi cum Toupio, qui fuum illud ἧς adfirma- 
vit ad Eid. X, 52. 4 hic legitur in Edd. prima Mediol. Ald. et 
Rom. genuinum efi «s. 


F2 


v A 


v. CO OEOKPITOT'- | 
ΑΙ τοῦ. 

OZcaí w, ὦ Κορύδων, ποττῶ. Διός" οἱ see ἀκανϑα. 50 

᾿Αρμοὶ μ᾽ ὧδ᾽ ἐπάταξ᾽ ὑπὸ τὸ σφυρόν. ὡς δὲ βαϑεῖαι 

Ταὶ ἀτρακτυλλίδες ἐντί. χοακῶς ὦ ᾿πόξτις ὄλοιτο" 

Ἐς ταύταν ἐτύπαν χασμεύμενος. ἢ ῥοί γε λεύσσεις: 
KOPrP T.N0,N. 

Na), val, τοὺς ὀγύχεσσὶν ἔχω TÉ νιν" de καὶ αὐτοί. 
BA'TT- 

Ὁσσίχον ἐστὶ τὸ τύμμα᾽ καὶ ὡλίκον ἄνδρω δαμάσδει. 55 


vf. 5o. Ποττῶ Διὸς Pro ποτὶ τῷ Διὸς, recepi ex Codicibus 
Vaticano et Florentino. Π]υά re ds: Διὸς bis legitur in T iegcias 
teis, Eid. V, 74. XV,* 20 ut ποττὸν ἔρωτα, Eid. ΧΙ, 1. TOTTÀY ζωόν, 
in Epigr. XVII, 9. Ποττὸν, vrozvav, καττὸν, καττον laepe recurrunt 
in Timaei Locri libello, atque in aliis Dorienfium reliquiis: ad 
TOTTUS ᾿Αργείως apud TÀucyd. V, 77: nonnulla notavit Dukerus p. 
565, 29. καττοὺ Aveyioy Epicharmo recte Cafaubonus reftituit apud 
Athen. VII. p. 292. B. et ποττέτοις, jp 306. C. ut.legitur p. 
286. F.. | 

vf. δι. Τὸ σῷφνρὸνἼ In uno Cod. repertum, τὸν σφυρὸν edidit 
hic Brunckius: quod in reliquis legitur Codd. fincerum efi. 
VALCK. 2. i ! 

vf. 52. ᾿Ατρακτυλλίδες In voce vulgata A.duplicandum erat 
. cum Brunckio. Varck. 2. ᾿ : ; | 

vÍ. 55. Ἐς avro» ] Sic dabant Edd. Mediol. Ald. Florent, 
Codex Flor. et Rom. Cardin. Ottoboni, pro Εἰς ταύταν ἐτυπαν" 
formam vulgarem χασρεώμεενος hic praébet Ed. prima Mediol —. 
M £a γε; Theocrito frequens, mutandum non eft. — In feq. vf., 
mihi quoque placuit, ut Heiskio, ἔχω τέ (pue yt) νιν" ex Edd. 
Mediol. Ald, et Iuntina. In vf. 55. fuum ἐντὶ probabiliter pofuerat 
Theocritus. [ quod exhibet Ed. Br. Varcx. 2.] 


γί, 55. In Vat. cod. Atvrzc, unde feci λευσσης, quod e dia- 
lecto eít pro λεύσσεις, familiari admodum Dorienfibus mutatione 
diphthongi s in ἡ, quod femel monuiffe fufficiat. Id optimo 
hujus rei arbitro, doctiffimo Valckenaer, non ubique probari 
video, cujus judicium meo anteponi non aegre patiar. Bnus- 
CKIUS, 
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KOPTAQN --. 
Eic ὄρος ówy| Épmew, μὴ ονάλιπος ἔρχεο, Βαττε" 
Ἔν γορ ὄρει ῥάμνοι τε καὶ ἀσπολωθοι κομόωντι," 
| BATTOZ 
Eig. ἄγε μ᾽, ὦ Κορύδων, τὸ γερόντιον ἢ ῥ᾽ ἔτι μύλλει 
Τήναν v&y κυανόφρυν ἐρωτίδω, τὰς wow ἐκνίσθη; 
ΚΟΡΎΥΎΔΩΝ. 
᾿Αχμαν "y ὦ δειλαῖε" πρώαν γε μὲν αὐτὰς ἐπενϑων Go 


vf. 56. ᾿Ανάλιπος  ᾿Αναίλιπξος hic ges videntur Gramma- 
tici: hoc certe praebet Hefychius : αἀνήλιπος in vetufítis eft Edd. 
Medíol. Ald. Tunt. in. Codicibus etiam Hatleiano, Florentino et 
Rom. Card. Ottoboni. [Melius (quam ἀναίλεπος) Cl. Valckenaer 
ἀνώλιπος, BnuwckiUs.] — [Pro ἕρπεις Br. ἕρπης.} — Sequentia, 
Ἐν γὰρ ὄρει ῥάμνοι τε καὶ ἀσπάλαϑοι" citantur a Suída in ᾿Ασπώ- 
AaXes, ut Theocriti; quibus Nicandri nomen male praefigitur in 
Erymolog. M. in eadem y oce p. 156, 50. ubi quod ruri κο- 
pora, abeft ἃ Codice Leidenfi. 

vf. 58. Er γε μ᾽, ὦ Κορυδων ] Sic ex Codicibus legendum, 
pro ἄγε ge, Κορ. monuit D'Orvillius in Chariton. p. 414. atque 
id ipfum in tribus Codd, Vaticanis inventum probat 77/artonus. 

vf. 59. Tés zox £xc95] Ilox e coniectura dederat T. H. 
pro vulgari forma ποτ᾽, in Mifcell. Obferv. VI. p. 502. praeterea 
fcribendum ratus £xvícSas* zox inventum in omnium Optimo Co- 
dice fcribit D'Orvillius; probat etiàm Toupius, altera coniectura 
reiecta; quae fenfum tamen praebet vulgato longe elegantiorem. 

vf. 59. Non elegantior modo lectio eít, quam fine ulla du- 
bitatione pro genuina [uaferat Clar. Hemlíterhuys, ὡς πόκ ἐκνί- 
σϑης, fed prae ea vulgatafere infulfa efi. Mordacibus dictis per 
- totum Idyllium paftorem alterum lacefft Battus. 81 ἐκνίσϑη fer- 
ves, nihil habet quaefiio, quo Corydon pungatur. Bnunckrvs. 

vf. 60. IIgzn» yi μὲν Pro “ρῶν fcribendum πρώαν fenfit P. 
Heinfius: idem in Ed. Flor. inventum probarunt Reiskius et 
Toup. Cum in duobus Codicibus legatur Flor., reíiituere non du- 
bitavi. Practerea hic legendum arbitror: — ipe, γαΐ p ey Tog 
ἐπενϑὼν Καὶ cari τὰν μανδραν κοωτελα με βανον ἄμεος. ἐνάργει. five po- 
tius ἐνήργει. nam ideo m non debuerat ex antiquis Edd. repeti. 
Ut dicebam legiffe videtur, qui fic ifia fuit interpretatus: πρὸ 


! 


/ 
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Ka) ποτὶ τὰ μάνδρῳ, κατελάμβανον ὦμος. ἐνοίργει. 


ΓΒ ΤΚΟΟΣ, 
Εὖγ᾽ Φγϑρωπ πὲ Φιλοϊφοὶ" τό To) γένος ἢ Σοατυρίσκοις 
Ἐγγύϑεν ἡ Παάνεσσι κοικοχνοίμοισιν ἐρίσδει. 


4 
», 


ὀλίγε γὰρ αὐτὸν ἐπελθὼν — καὶ πρὸς τὴν μάνδραν — κατελοίῥεβανον, 
ὁπηνίκα ἐνήργει: qui ad medtem Toupii forte rectius fcxipfilfet, 
αὐτὸν κατελαῤοβανον, ὁπηνίκώ πρὸς τὴν "gud pay ἐ ἐνήργει" apta Theo- . 
eriti iam dederat Bergler. ad ifium locum lciphronis (p. 415.) 
quem profert Toupius: Archilocheum, πρὸς τοῖχον ἐκινήησαν; 
tractaverat Pierfonus ad IMoer. p. 6. Ubi Homeri Phoenix de fe. 
iuvene dixit ἔρεξω in Il. I, 453. verba protuli Aeapir onis Ἰ ἐὰν 
thius p. 667, 22. Tavzoy, inquit, vori τὸ Ῥέζειν καὶ τὸ ᾿Ενεργεῖν, καὶ 
ἐν ὠριφοῖν σεμνότητος παραπετάσματι τὸ τῇ πρώγματος δυσπρόσο-. 
πτὸον συγχαλυπτετοαι. eadem attigit in Od. H. p 271, ὅ2. huius Theo- 
critei verfus non recordatus: ad Od. K. p. 407, 27. narrat lítigan- 
tes aliquando Iovem. et Iunonem pev elegia Tirefiam oi 
hac quaefiione: εἰ ἄρα μᾶλλον τὸ ἄῤῥεν ἢ τὸ ϑῆλυ ἐνεργβντα (imo, 
ἐνεργῶν) γέγηθεν. Plautus Afin. V, 11, 23. Ille opere foris faciundo 
' laffus noctu advenit, . 

vf. 61. Ποτὶ τῷ pope] In uno ΓΛ ἤρα Cod. lectum vulga- 
tis, ποτὶ τῶν μάνδραν, cum Brunckio praetuli ; qui cum Ji. fileyn 
exhibuit, pro ἐγαργει. mihi genuinum hic quoque videtur ἐ ἐνήργει. 
VArck. 2. 

vf. 61, Initio hujus verfus poteftatem particulae-xa non af. 
fequor, et, fi caetera fana funt, quimnem hic paaafiet ufum me 
fugis. Scribendum Poiplebri — T pUuy ey m αὐτὸς ἐπῆνθϑον, καὶ 
ποτὶ τῷ paa qu xa Tta pa Buy «pog —. DRUNCKIUS. 

vf. 62. Εὐγ᾽ ὦ ᾿ϑρώωπε φιλοῖφα] Hos duo verfus profert Au- 
"οἴου Etymol. IM. in v. Κόρσοιφος, p. 551, 25. — Pro ἐρίσδει, qaod 
exhibet Cod. Harlei. ἐρίσδοι mihi quidem hac in fede non difpli- 
cet, Kaxow»apaus Dan. Heinfius λεπτοποδας interpretatur in Ουΐ- 
dii Artis Am. II, 660. VArck. 1, — Mihi.etiam magis placet 
ἐρίσδοι, BRUNCKIUS. 


, 
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ΟΔΟΙΠΟΡΟΙ -ἢ BOYKOAIAZTAL 
S Εἰδύλλεόν ἐ. 
KOMATAZ ua) AAKO N. 


KOMATA Z. 

Αἴγες ἐμαὶ τῆνον τὸν ποιμένω τὸν Συβαρίταν 

᾿ Φεύγετε τὸν Λάκωνα" τὸ μεὺ wxog ἐχϑὲς ἔκλεψεν. 

ΛΑΚΩ Ν. 

Οὐχ ἀπὸ τὰς χροίνας círT ἀμνίδες, ἐκ ἐσορῆτε 

Τόν μεὺ τὸν σύριγγα πρώαν κλέψαντα Κομάταν: 
KOMAT A Z. | 

Tày ποίαν σύριγγω; vU "ydg mox, δῶλε Συβαάρτα, 5 

"Exrdco σύριγγα; τί δ᾽; ἐκέτι cuv Κορύδωνι 

J"Ague τοὶ καλάμως αὐλὸν ποπαύσδεν ἔχοντι; 

- AAVEHY NS 

Τάν μοι ἔδωκε Λύκων, ὦ ᾿λεύϑερε. τὶν δὲ τὸ ποῖον 

Λάκων ἐκκλέψας qox ἔβα νώκος; εἰπὲ Κοματα" 

Οὐδὲ "ydo. Ἑὐμάρῳ τῷ δεσπότα ἧς τοι ἐνεύδεν. 10 


vL 1 Τὸν Συβαρίταν Invitis Codd. fcribendum puto cum 
Cafaubono σὸν Συβαρίτω" nempe δοῦλον. τῶ Συβαρίτα Ed. Br. 

vf. 5. ᾿Αμονίδες In duobus Codd. fcribitur αμέναδὲς" quod 
forte genuinum eft. 

vf. 6. 'Exrzz»] Servandum videtur: ἐκτάσω, quod probabat 
Cafaubonus, vecepit Brunckius. ; 

vf. 6. Ut praeced. Id. v. 20. ἐπάξα pro ἐπάξω, fic hic ἐκτάσα 
pro ἐκτάσω, "V: ie Hefychii Interpretes in 3az«» Bnuwckrus.: 

vf. 8. Ταν μοι Viüiofe legitur in duobus Codd. Ta» gu» 
ἔδωκε, et in vÍ. 9. ἀγκλέψας. — ἂν κλέψας Edd. B. et Br. 
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KOMATAZZ : 
Té Κροκύλος μοι ἔδωκε, τὸ ποικίλον, οἱνίκ. ἔϑυσε, | 
Ταῖς νύμφαις τον eye vU 0, ὦ κακὲ, καὶ TOX ἐτάκευ 
Βασκαίνων, καὶ γὺν μὲ τοὶ λοίσϑια γυμνὸν ἔϑηκας. — 

ΛΑΚΩ Ν. | 

Οὐ μ᾽ αὐτὸν τὸν ΤἸΤᾶνω TOV ἄκτιον, 8 σέ γε Λάκων 
Ταν βαίταν ὠπέδυσ᾽ ὁ Καλαίθιδος" ἢ xaT τήνας τῷ 
Τὰς πέτρῳς, ὦνθρωπε, μανεὶς ἐς Κρᾶθιν ὡλοίμαν. 

ΚΟΜΑΤΑΣ. : 
Οὐ μον τ᾽ αὐτοὸὶς τὸς λιμνάδας, o γαϑθὲ, νύμφας, 
( Af" ἐμὶν ἵλαοί τε καὶ εὐμενέες τελέϑοιεν) 
96; τευ τὸν GVQry yo, λωϑὼν ἔκλεψε Κομάτας. 

| ΔΑ τ ΟΝ RUD 

Al τοι πιστεύσαιμι, τὸ Δάφνιδος ἄλγε᾽ οἰροίμαν, — 90 
'AAN ἕν αἴκω λῆς ἔριφον ϑέμεν (ἐντὶ μὲν ἐδὲν 
Ἵερόν) GM γέ τοι διωείσομαι, ἔστε κ᾿ ἀπείπης. 


vf, 12. Téx ἐτάκευ Receptum fuit ex Codd. pro τότ᾽ ἐταίκευ. 

vf. 14. οὐ ad αὐτὸν τὸν II.] Etiam nunc legendum puto, Ov 
pexy, ov τὸν Πῶνα τὸν &xTiOY, quod olim donis bera, in fuam Ed. 
recepit Brunckius, qui vere emendat in hoc v. οὐ τύ "ya. Λάκων. fed 
talia Codicibus ante firmari debent, quam recipi poffint in con- . 
textum. 

vf. 16. ᾿Αλαίμιαν] Rectum eft; pravum, eAe(gas , legitur in 
Schol. et Cod. MS. in aliis eft Codd. és. 

vf. 17. Ov μῶν οὐτ᾽ αὐτὰς} Literis tantum feiunctis olim 
emendabam, Ov gà», οὐ ταύτας τὰς λιμνκδως. atque itá edidit Dr. 

vf. 19. AaSw» ἔκλεψε] In uno faltem Cod. legitur, λαϑῶν 
ἔκλεψα Κομώτας. Initio vf. leg. Ov τεῦς cum T'oupio. A«92» cum 
FHieiskio omnino non eft mutandum. 

vf. 20. Πιστευσαιμοι} Πιστεύσοιβει, quod e/i in Ed. Br. i in duo- 
bus legitur Codd. 

vf. οι. 'AAA' οὖν Scribendum ᾿Αλλ᾽ ὧν monuit et Hr. 

vf. 22. 'AXA4 γέ τοι] Praeíiat alteri, 'AAM ἄγε ve; ὃ, quod 
eft in Cod. MS.. Nec (ane mutandum illud, ἔστε, vel ἔστε x 
πείπης. 
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KOMATAXZX:' 
Pe mov ᾿Αϑαναίαν ἔριν ἤξισθ᾽ ἡνίδε κεῖται 
Ὥριφος" ἀλλ᾽ ἄγε, καὶ TU τὸν εὔβοτον οἰμνὸν ἔρειδε. 
ἘΚ AAKQN. 
Καὶ πῶς, ὦ κίναδ᾽, εὖ τάδε γ᾽ ἔσσεται ἐξ ica ἄμμιν; 25 
Tí τρίχας vv ἐρίων "ERE. τίς δὲ, παρεύσας ' 
Αἰγὸς πρωτοτόκοιο, κοϊκοὶν κύνα δήλετ᾽ ἀμέλγειν; 
KOMATAZL 
Ὅστις νικαισεῖν τὸν πλατίον, ὡς TU, πεποίθϑει, 
Σφοξ βομίϑέων τέττιγος ἐναντίον" ολλοὶ "yaQ S τοι 
Ὥριφος ἰσοπωλής" vU (ἴδ᾽ ὁ τρώγος ) ὅτος ἔρισδε. 50 
i 


vf. 25. Ὗς ποτ᾽ ᾿Αϑαναίαν] "Ye mox ^A, legitur in aliquot : 
Codd. Corrigendum Maque puto, Ὗς ποκ᾽ ᾿Αϑαναίῳ ἔριν 20:78. In 
feq. v. bene fcribitur οἰλλ᾽ ἄγε — et ἔρειδε, 

vf. 25. Male codices quidam $6 mox ᾿Αϑαναίαν. — ποτ᾽ ει 
ποτὶ, hic eft πρός. Ut autem recte dicitur βάχεοῖίαι stis τῶ, fic 
ἐρίξειν πεὸς τῶ, Infra 156. εἰ ϑεμιτὸν ποτ᾿ οηδονα κίσσως ᾿ἐρίσδεν. 
ὃς πρὸς ᾿Αϑηνάν fen ἥρισεν. Si zex' admittatur, tum fcribendum 
᾿Αϑαναία, vg ποτε τῇ AS i ἔριν ἥρίσεν. Et hanc quidem Mo enaiosa 
mihi magis placere fateor. Bnunckivs. 

vf.25. 'Q κίναδ᾽, εὐ 1 Hoc multis genuinum videtur: legi- 
tur et in Codd. » κίναδε, et ὦ κιναδεῦ" etiam ταδ ἔσσεται. Heis- 
kio placebat κίναδε, vel xau. xivads recepit et Br. — Quod me- 
cum communicavit, a fe vec rS Eldikius, ὦ κυνιδεῦ, δοπαΐ- 
num arbitror. ! 

v[. 27. Δήλετ᾿ Ἴ Α G. Cantero et If. Cafaubono pofitum pro 
βουλετ᾽, in Codd. inventum, dubio vacat. — ᾿Αμέλγεν etiam fcri. 
bendum tum Zr. 

vf. 20. Nixacti/] Νικαξεῖν edidit Brunckius , formam inui. 
tatam. 

v£. 28. Ὡς τὺ, πεποίϑει Sic D. Heinf. recte fcripfit, edidit. 
que JZ'intertenus, pro 4s vv πεποίϑεις " in Codd. legitur et πεν 
ποίϑης et πεποίϑη" quorum hoc recepit Br. 

.vf.29. Βορειβέων Ex Codd. receptum fuit, pro' βορεβῶν. 

vf 50. T9 (δ᾽ ὁ vea*yos) οὗτος *.] Sic erant ifia diflinguenda 
ad mentem Heinfii ; ἀπ talibus nihili eft auctoritas Codicum ; in 
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| AAK DON. 
Μὴ σπεῦδ᾽ * 8 γάρτοι πυρὶ ϑάλπεαι" ἅδιον dii n. 
Τὰδ ὑπὸ vd» κότινον καὶ τάλσεα ταῦτα καϑίξας. 
Ψυχρὸν ὕδωρ τηνεὶ καταλείβεται" ὧδε πεφύκη 
Tloía, χ᾽ ἃ στιβὸς de, καὶ οἰκρίδες ὧδε λαλεῦντι. 
| KO MAPA XE- | | 
'AAN τι σπεύδω" μέγα δ᾽ ἄχϑομαι, εἰ τύ με 
τολμῆς p. $51 
"Ouuaci Toc ὀρϑοῖσι ποτιβλέπεν. ὅν ποκ᾽ ἐόντῶ 
Ilojà ἔτ᾽ ἐγὼν ἐδίδασκον" ἴδ᾽ ἃ χορις ἐς τί ποϑέρπει. P 
Θεέψαι καὶ λυκιδεὶς, ϑρέψναι κύνας. ὡς τυ Qerjavri. 
; : A AK Q N. 
Ka Tox ἐγὼν παροὶ τεὺς τι μαϑωὼν καλὸν ἢ καὶ ἀκέσας 


quibus eaedem funt literae : Jleiskius hic dedit, τοὶ δ᾽ ὁ τράγος" 
hunc fequutus eadem edidit Br. 

XL 52. Te? ὑπὸ ταν] Leguntur in Codd. TZ) ὐπὸ, Te 
ὑπο, Τεῖνδ᾽ ὑπὸ, quorum hoc et in Schol. memorate: Ta) ὑπὸ 
τὸν rome BA. Genuinum videtur Τεῖδ᾽ ὑπὸ ταῖν κότινον" ut efi in 
Ed. Flor. T£? ὑπὸ 7. x. Ed. Br. i 

vf. 52. Καὶ τάλσεωα] Una addita lineola corrigo, xaTTÓ ATA 
ταῦτα xe Eas. 

vf. 55. Tad] Τουτεὶ edidit 5." et legitur in duobus Codd. 
τουτί. | 
vf. 53. Ὧδε πεφύκη7 Haec et fequentia fana funt, neque ten- 
tari debuerant. πεφύκη, pro πεφύκει, prodiit ex Cod. MS, 

vf. 54. As] "A3: eft in Reg. Paris. ᾿ 

vf. 57. "I? οἱ χώρις Vitiofa lectio proftat in quihlüidito 
Codd. zY αὖ χάρις. | m 

vf. 58. Θρεέψαι καὶ TRY μὴ Pro καὶ quod Heinfius £épenit, 
γαὶ, vellem, vel δὴ in. fimili loco Theocr. legeretur. γωὶ recepit 
in fuam Ed. Zr. 

vf. 59. Ἐγῶν παρὼ τεῦς] Pro vulgatis, yo si: Ti, ex 
Apollonio vecepi, a Toupio iam indicatum, et Koenio: τεῦς erat 
et in Ed. Flor. | s 
* vf. 59. Scribendum παρὰ τεῦς τε MAD, 'Doubdupi hunc, . 
quein, ut infinitos alios, librarii medii aevi in communem grae- 


- 
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Μέμναμ᾽, ὦ φϑονερὸν τὺ καὶ cavgemte οἰνδοίον αὕτως; ἠ0 
KOMA T A X. 

“Ανίκ ἐπυγιζόν Tv, TU eye αἱ δὲ χίμαιξαι 
Ade κατεβληχῶντο, καὶ ὁ τροΐγος αὐτοὶς ἐτρύπη. 

A AK OQ NN. , 
Μὴ βάϑιον τήνω sríoguenoe ὑβὲ vaQeíns. 
᾿Αλλοὺ "yàg Ép ὧδ᾽, ἕρπε" καὶ ὕστατα βωκολιαξῇ, 

K OMA T A 2. 

Οὐχ ἕρψῶ τηνεί" τότῳ δρύες, ὧδε κύπειρο, ^^ — 45 
*Qde καλὸν βομβεῦντι ποτὶ σμόνεσσι μέλισσαι!" c 
Ἔνϑ᾽ ὕδατος ψυχρῶ κρῶᾶναι δύο" ταὶ δ᾽ ἐπὶ δένδρων 


cilmum mutarunt, fervavit Apollonii Dyfcoli Grammatica inedi- 
ta in excerptis Voffi p. 424. Hinc viri docti, etiam absque co- 
dicum auctoritate , aliquot in locis reponunt, ut fupra vf. 10. ev 
τεῦς τῶν συριγγώ. Xl, 59. καιόμενος Q^ ὑπὸ τεῦς. 565. καὶ τὰν χέρα 
τεῦς ἐφίλασα, 11, 126. τὸ καλὸν στόμ τεῦς ἐφίλασα.  BRUNCKIUS. 

vf. 40. Μέμενα μ᾽, ὦ Q3.) Sic recte fcribitur; Μέρναρεαι, quod 
eft in mp Codd. vitiofum efi; et ne Graecum quidem 
pipa pu. 

vf. ήι. ᾿Ανίκ᾽ ἐπυγιζονῆ Ex Cod. MS. ᾿Ανίκα πύγιζον τυ, I. 
V'off. enotavit. Scribendum videtur 'Aviz. ἐπυγισδόν τυ. — Pro αἱ 
δὲ — αἵδε male legitur in nonnullis Codd. et in prima Ed. Me- 
diol. bis ὧδε. 

vf. 42. Ut fuperiori Idyllio recte editum in vf. 58. χιασρεεν με. 
γος, ubi praeter VVartonianos aliquot, quatuor ego novi codices, 
qui χασμοώμέενος habent, ita/ hic δωρικώτερον [cribendum κατεβλη- 
χεῦντο., BRUNCKIíUS. : 

vf. 44. Ὕστατα βωκολιαξῇ |] Reftitui pro ETNTN ὕστερα βω- 
κολιαξεῖς. In pluribus Códd. ὕστατα (quod Cafaubono iam pla- 
cuit, et Pierfono) repertum fuit; ex uno certe Jf. F'off. enotave- 
rat καὶ ὑστατω.βωκολιαξη: mutatus tantum fuit accentus, ὶ 

vf. 45. Τουτω δρύες In Codd. voces leguntur τούτω" τουτῶ " 
ToUTR' εἴ τουτί" τηνεὶ δρύες, ὧδε κυπειρος" legitur in Eid. 1, 106; 
ubi v. eft 107, qui hic fequitur 46. Τουτεὶ, nuper admifTum, mi- 
hi quoque videtur Theocriteum. 

νΓ. 47. "Ez δένδρα» Pro ἐπὶ 96322, Reiskius emendavit, pro- 
bante Toupio: In Codd. legitur δένδρω’ δένδ ρει" δένδροις. 


, 


, 


» 
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^w Ὁ , ^ 
Ogwyec λαλογεῦντι" xod οἱ xix. ἐδὲν ὁμοίῳ 


T παροὺ τίν " βάλλει δὲ καὶ οἱ πίτυς ὑψόθε κωνους. 
AAKOQON. | 


Ἢ μὸν ἀρνακίδος τε καὶ εἴρια M SY A 


Aix ἔνϑης, ὕπνω. μαλακώτερα" ταὶ δὲ τρωγεῖαι 

Ταὶ παροὶ τὶν ὄσδοντι κακώτερον ἢ τύ περ ὄσδεις. 

Στασῶὼ δὲ κρητῆρα μέγαν λευκοῖο “γοίλακτος 

Tus νύμφαις - στασὼ δὲ καὶ ὡδέος ἄλλον ἐλαίω. 
KOMA T A Z. j 

Ai δέ xe καὶ τὺ μοόλης, οὡποαλοὶν πτέριν ὧδε παΐξησ εἰς. 55 


Καὶ γλάχων ἀνϑεῦσαν" ὑπεσσεῖται δὲ χιμαιρῶν 


Δέρματο;, τῶν παρὰ τὶν μαλακώτερα τετραίκις οἰρνῶν. 
Στασῶ δ᾽ ὀκτῶ μὲν γαυλὼς τῷ Πανὶ VOD. 
'Oxro δὲ σκοφίδος μέλιτος πλέα κηρί᾽ ἐχοίσας.. 
A AK QN. 
Αὐτόϑε μοι ποτέρισδε, καὶ αὐτόϑι βωκολιαάσδευ:ς . Go 
Τῶν cavrO πατέων, ἔχε τοὶς δρύας. ολλοαὶ τίς ἄμμε 
Τίς κρινεῖ; αἴϑ' ἔνϑοι ποϑ᾽ ὁ βωκόλος ὧδε Λυκώπας. 
ΚΟΜ ἌΤΑΝ 
Οὐδὲν ἐγοὺ τήνω ποτιδεύομαι" ἀλλοὶ τὸν ἄνδρα, 


- 


vf.5o. Τάδε] Tí: hic etiam cdidit Br. ubi nil ex Cadd, 
enotatur. 

vf. 55. Kezze«] In uno Cod, lectum κρατῆρα dedit Br. 

[. 55. Ai δέ xs]. Servandum efi: Ai δέ κα fcriptum in. Codd. 

quibusdam et Edd. antiquis, etiam Flor. 

vE 57. Τετράκις] In primis Edd. multisque Codd. quod le- 
gitur, πολλάκις, genuinae vocis videtur interpretàmentum. 

vf. 6r. Τὰν σαυτῷ Ex duobus Codd, Flor. et Pari. receptum 
pro forma vulgari σωυτοῦ, 

ν΄. 62. A19" ἔνϑοι ze 6] Scribi etiam poterit, AI" ἔνϑοι ποχ᾽ d 
βωκόλος, ut evitetur concurfus earumdem literarum: fic edidiífe 


video DBrunckium, qui ver(u dedit feq. ἐγὼν τήνω. 


* 
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Ai λῆς, τὸν δρυτόμον βωστρήσομες, ὃς ταῖς ἐρείκας 
Τήνας τος παρὸ τὶν ξυλοχίσδεται" ἐντὶ δὲ Μόρσων. 65 
[ .AA-À K OQ N. 


 Becreteues. 


KOMATA Z. 
TU χάλει vv. 
AAK QN. - 
ἼΘ᾽ ὦ ξένε, μικκὸν xcov. 
T4) ἐνθών" ἄμμες "ya ἐρίσδομες ὅστις ὠρείων 
Βωκολιαστοῖς ἐντι.; τὺ δ᾽, ὦ γωϑὲ, μήτ᾽ ἐμὲ, Μόρσων, 
Ἔν χάριτι κρίνῃς, μήτ᾽ ὧν τύ ya τῶτον ὀνοίσης. 
KOOMATA AZ - 
Na, ποτὶ τὰν vuU Qa, Μόῤσων Φίλε, μήτε Κομάτῳ uà 
Τὸ πλέον ἰϑύνης, μήτ᾽ ὧν τύ γα τῷδε ιχαρίξη" 
ἽΑδε τοι ἃ ποίμνα τῷ Θερίω ἐντὶ Συβάρτω" 
Endo δὲ vec αἴγας opns, odd τῷ Συβαρίτα. 


vf. 66. Βώσερέομεες Omnino fcribendum Besilnuis et pro- 
nunciandum, Βωστρώμες. 

vL 67. TZ? ἐνΊθων] “81. faltem non TV £. ponendum erat 
cum J7'intertono: cum vero et hic in duobus Codd. T£»? inve- 


 niatur, ut v. 22, forte legendum, Td? 634». Tdv? edidit Br. 


vf. 68. BoxtAacTüs irn] Hoc. praebuit Codex MS. pro for- 
ma vulgari; fed vel absque Codd. iníiar fimilium fcribendum 


* Βωκολιάκτας ἐντί, prout edidit Br. 4 


vf.698. TV δ᾽ à ^ya3i1] Proc» Y ὦ φίλε, editum fuit ex Codd. 
. etiam Pariíino. 

vf. 69. 'Ovez 15] Übi κρίνης recte praecelfit, miror ὀγασεῖς pla- 
cuiíTe Brunckig. , 

vf. 70. Μόρσων φίλε] Pro ναὶ Μόρσων, prodiit ex Codd. 

vf. 71. XzeíZn] Quia non a χαριξοῦμαι, fed flectitur a χαρί- 
ξωμαι, [cribendum erat χαρίξη, cum 77 intertono , non χαριξῆ, 

vf. 72.'E»zi] Pro ἐστὶ pofitum Codicis auctoritate. lic vf. 
et feq. in Codice MS. Laconi tribuuntur; vf. 74. et 75. dantur 
Comatae; atque ca ratione nomina invertuntur in feqq. 

vf. 75. 'Og5s] Cum Heinfío fcribi quoque potexit ὅρης. 
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A AK QN. ET. 
Μή τύ τις ἡρωτῶ, ποττὼ Διὸς, aire Συβά fera, 
Ait ἐμόν ἐστι, καίκιστε, τὸ ποίμνιον; ὡς λοίλος ἐσσί. 75 

| K OMA T A X. | 

Βέντισϑ᾽ ὅτος, ἐγὼ μὲν ἀλαϑέω ποντ᾽ ἀγορεύω, 
Κ δὲν καυχέομαι" τὸ δ᾽ ἄγαν Φιλοκέρτομος ἐσσί. 

AA KUENY "v9 
Eja Ay, εἴτι λέγεις" καὶ τὸν ξένον ἐς πόλιν αὖϑις 
χῶντ᾽ ἄφες" ὦ Παιὰν, ἢ στωμύλος ἤσϑα Κομάτα. 

KOMA T A X. 

To) uoce με Φιλεῦντι πολὺ πλέον ἢ τὸν οἰοιδὸν 80 
Δάφνιν" ἐγὼ δ᾽ αὐταὶς χιμαίρως δύο πρᾶν qox, ἔϑυσα. 
AAKQON. 

Καὶ *yde ἔμ᾽ “Ὡπόλλων Φιλέει péya* καὶ καλὸν αὐτῷ 

Κριὸν ἐγώ͵ βόσκω, ταὶ δὲ Καρνεω καὶ δὴ ἐφέρπει.. 

: KOMATA Z 

IIAdw» δύο τὸς Acids διδυυατόκος αἶγας ἀμέλγω. 

Καί μ᾽ ἃ ag ποϑθορεῦσα, τάλαν, λέγει, αὐτὸς ἀμέλ- 
yes 634.85 


vÍ. 76. Ἐγὼ] "Eyev a Brunckio pofitum, hic, ubi liquida 
fequitur, genuinum puto. - 


v[ 77. Tv δ᾽ ἀγαν] Mihi quidém non displicent; TV γε pex, 
quae nonnulli dant Codd. recepit Brunckius. 


vf. 78. Ἐς πόλιν]  Difplicuit Pierfono, cui ἐς πόνον venit in 
mentem. δγονσό. flne ary e abf fos 15. 


vf. 79. Ὦ Παιον] Παιων praefert D. Hein[ius; fruftra. — Ut. | 
hi verfus videantur Comatae, in Cod. Flor. legitur, 4 στωρούλος 
ὦ Λώκων ἡ. [cribi faltem ab horum auctore debuerat ἡ στωμύλος 
ἐσσί γε Λάκων. 

vl. 81. Ἐγὼ δ᾽ αὐταῖς Ἔγων δ᾽ αὐταῖς Ed. Dr. et ν. 85. Κριὸν 
ἐγὼν βόσκω. hoc ubique e coniectura pofitum a Br. in feqq. rarius 
memorabitur: idem dictum [it de ἐντὶ, pro ἐστί, 
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3 AA À K OQ N. 
Φεῦ, Φεὺς Λάκων τοι ταλαρως σχεδὲν εἴκατι πληροὶ 
Τυρῶ, καὶ τὸν ἄνοδον ἐν ἀνϑεσι παῖδα μολύνει. 
KOMAT A Σ. | 
Βάλλει καὶ μάλοισι τὸν αἰπόλον ἃ Κλεαρίστα, ἢ 
Τὰς ciae παρελεῦντα, καὶ dU τι ποππυλιάσδει. 
[ - AAKk ON. 
Κἠμὲ ao ó Κρατίδας τὸν ποιμένα λεῖος ὑπαντῶν 90 
Ἐχμαίνει" magn δὲ παρ᾽ αὐχένα σείετ᾽ ἔϑειρα. 
KOMATA X. 
'AAN d σύμβλητ᾽ ἐστὶ κυνόσβατος iy οἰνέμωνα 
Πρὸς ῥόδα, τῶν ἀνδηρὼ παρ᾿ αἱμασιοῦσι πεῷύκη. 
^ AAK QN. 
Οὐδὲ yo S ἀκύλοις ὀρομαλίδες ci μὲν ἔχοντι 
Λεπρὸν ὠπὸ πρίνοιο λεπύριον, αἱ δὲ μελιχραί. 95 


vf. 86. Hic et Idyll. VIII. 87. (cribendum πλαροῖ. BnvNck. 

vf. 86. Εἴκατι πληροῖ) Mautari non debet: in uno Cod. fcri- 
bitur &:xo7:. 1 

v(. 89. Παρελεῦντα Praetuli vulgatae πωρελῶντώ, alterique 
Codicum formae, παρελάντω. Παρελῶσω ne a Schol, quidem legi 
potuit. 

vf. go. Ὁ Κρατίδας Non aliter legiffe mihi videtur Schol. 
in V1I, 21. refpiciens h. v. et v. 99. fcripfiffe tamen Poéta, ὁ Κρα- 
TÍ)« , nempe υἱὸς, Eumedes. ὁ Kezríóz, erutum a Cafaüb. placuit 
et Jf. 'offio. 

v[. go. Λεῖος vravz2$]  Venuftum qnidem, λεῖος ὑπάναν, nunc 
tamen Auctori videtur repudiandum: λήος, ut eft in Cod. Vat. 
dat Ed. Br. 


vf. gr. Σείετ᾽ £950] Minus emendate fcribitur in paucis 
Codd; σεύετ᾽ &3. 

vf. 92. ᾿Ανεμεώνα  ᾿Ανεμεῶναι legitur in Cod, MS. 

vf. 95. Πεφυκη] Politum pro πεφύκει cum Bir. 

vf. 94. Ὀροριαλίδες] Quod, pro ὁριῤαλίδες, placuit Koenio, 
 Toupio, Brunckio , fixmatum a Codd. rediit in fuum locum. 


vf. 95. Λέπρον] Pro Λεστὸν, probatum ἃ Salmafio , Toupio; 


t 
* 
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KOMATAZ 
Κι γὼ μὲν δωσὼ τῷ παρϑένῳ αὐτίκω φάσσαν, 
Ἐκ τὰς οἰρκεύϑω καϑελών᾽" τηνεὶ "ydg ἐφίσδει. 
^AARK QN. 
'AAN ἐγὼ ἐς χλαῖνων μωλακὸν πόκον, ὁππόκα πεξὼ 
Τὰν οἷν τον πελλοὶν, Kgocíde, δωρήσομαι αὐτός. 
| K.O,M ARIA X002 τι 
Σίττ ἀπὸ τὰς κοτίνω ταὶ μηκάδες die νέμεσϑε, 100 
Ὡς τὸ κάταντες v8TO γεώλοζον, ᾧ τε μυρΐκοις-. 
AAKQON . 
Οὐκ ἀπὸ τὰς δρυὸς ἕτος ὁ Κώναρος, & 
, Τετεὶ βοσκησεῖσϑε ποτ᾽ ἀντολοὶς, ὡς ὁ 
KOMA T A Z. 
Ἐντὶ δέ μοι γαυλὸς κυπαρίσσινος, ἐντὶ δὲ κρητὴρ 
Ἔργον Πραξιτέλευς " τῷ παιδὶ δὲ ταῦτα φυλάσσω. 105 
| : Ca ANNCQN,: 


τε Κυναίθα, 
Φάλαρος; 


aliisque, eum in Codice MS. legeretür, a me quoque fuit rece- 
, ptum ex Ed. Rom. 

vf.99. Τὰν mw:AAz»] Sic, pro πέλλαν, fcribendum erat cum 
Salma[fto. 

vL. 101. Ὡς τὸ κάταντες] ἘΠῚ in T, 15. Hic vellem alius ver- 
fus Theocriti legeretur, ubi Ἐς τὸ vulgavit Br, fed Ícribendum 
putat, Q τὸ x. — αἵτε pe. 

vf. 102. Kvyzí32] Verum nomen videtur: κενοί ὦν quod eft 
in Codd. a Schol. lectum, hic vitiofum eft, 

vf 105. Τουτεὶ] Scribitur et Τουτὶ in Codicibus, — Bogxa- 
σεῖσϑε Ed. Br. : 

. v[. 104. Ἐντὶ] Pro ἐστὶ, bis fuit in hunc v. ex Codicibus re- 
ceptm ; dedit Br. praeterea, 'Evrl δ᾽ ὀμεὶν, et κρατήρ. 

vf. 105. Πραξιτέλευς Pro Πραξιτέλους, recte iam revocavit 
JV interton. ut efi in Edd. antiquis ; quibus accedunt tres mini- 
mum Codices. 


EIATAAION;L Co gw 


pu A AK OQ. N. 

X duy ἐντὶ κύων Φιλοποίανιος, ὸς λύκος ἄγχει" 
Ὃν τῷ παιδὶ δίδωμι, τοὶ ϑηρίω “πάντα διώκεν. 

ΚΟΜΑΤΑΣ. 
᾿Ακρίδες, αἱ τὸν Φρωγμὸν ὑπερπηδῆτε τὸν οἱ μὸν, 
Μή μευ λωβάσησϑε τῶς οἰμπέλος" ἐντὶ "yag. ἄβαι. 

A & K OQ N. 

Tol τέττιγες, ὁρῆτε τὸν αἰπόλον ὡς ἐρεϑίσδω" 
Οὕτω x ὕμμες ϑὴν ἐρεϑίσδετε τῶς καλαμευτάς. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 
Μισέω τὸς δασυκέρκος ἀλώπεκας, οἱ τοὶ Μίκωνος 
Αἰεὶ φοιτῶσαι τοὶ ποϑθέσπερα; ῥονγίζοντι. 


110 


vi. το6. Ἐντὶ] Pro ἐστὶ uno faltem Codice nititur. 

vf. 108. Ὑπερπηδῆτε] Ex Codd. refiitui, pro ὑπερπαδῆτε, in 
Reg. Parif. eft ὑπερπηδάτε. vitio[e legitur in alio Cod. ὑπερπαδῶ- 
τε, Dorice etiam πηδῆσαε (cribebatur, non sa?4c44, nedum 
παδάσαι. 

Γ᾿ 109. Μη μεν λωβάσησϑε] Hoc mihi genuinum videtur; 
Koenio, quod praebet Gregorius, AwBacticss. 

, ΤῊΣ 7. T Des, 
vf. 109. Ἐντὶ γάρ 48e]  Vites pubefcentes (ic vecte. dictae 
. ᾿ . ^ . ] 3 ᾧ ; 

videntur Toupio: iam olim fcribendum putabam παρ᾽ zz. lieis- 


* . X € J * 
kio placuit, ἐντὶ yg ὠριαί. Praeter vulgatam, triplex memora-, 


tur in Schol. lectio, αὖκι" ἀξαι" αὐταί, Ex Codd. enotantur, &c- 
σαι" οἰβαί" muc, 

vf. 1311. Καλαρευτῶς Καλαμάτας ex MSS. enotavit Salmaf. 
hoc genuinum arbitror, five καλαμοατας" wt καλαβεητρὶς et xaAa- 

μήτρια, lic καλαμοητὴς dicebatur. — ἊΝ hoc v. Οὕτως x ὕρεμες Ed. 

Br. qui infra corrigit ev 74s. 

vf. 111. Hic et Idyll. VIII. 89. 1 fcr. ὀὐτῶς. Vide Gregorium 
de Dialéctis f. CXXII. ex eodem vf. 119. fcribendum x2», ut 
et Idyll. XI, 5. quod jam monuerat Cafaubonus p. 259. a. Bnuw- 
CKIUS. : 

vf. 115. Ῥαγίζοντι Scribendum, ἐαγίσδοντε" quod recepit 


Br. ut et φοιτεῦσαι, pro φοιτῶσαι, 


G 


- 


AAK a Ν, 
Καὶ yag ἐγὼ μισέω τὼς kae oi got , ei, τὸ Φιλώνδαι 
Συκα κατατρωγοντες, ὑπτηνέμιοι ποτέοντάι, 4 5 


KOMA T X. 

CH καὶ μέμνασ᾽ ὅτ᾽ ἐγών τυ κατήλασα, καὶ YU σεσριρῶς. 

Ev ποτεχιγκλίσδεν, καὶ τὰς δρύος εἴχεο τήνας; ^ 
A ASK ON. 

Τῶτο μὲν S μέμναμ᾽ * ὅκα μῶν ποκὰ τὰδέ τυ δείσας 

Εὐμαρας ἐκάϑηρε, καλῶς μᾶλα τῖτο Ὑ ico. 

ΚΟΜΑΤΑΣ, 

Ἤδη τις, Μόρσων; πικραίνεται" ἐχὶ παρήτϑευ; ^ 120 

᾿Σκίλλας idv γραίας ἀπὸ σάμωτος αὐτίκα σίλλοιξ, 
AAKQN. 

Κήγω μὲν κνίσδω, "—— τινὰ" καὶ τὺ δὲ λεύδσείς. 


"d 


- 


4 
vf, 314. Τῶς xaX. A 'In uno Cod. Yo adio τὰς xayS. αἱ τὰ Φ. 
vf. τι5. Ποτέονται  Α tribus Codd. oblatum rece pi». pro. Qo- 

ξέονται ὑπηνέβειοε nOn eft mutandum : ὑπανέροιοι ποτέονται dat 

Ed. Br. . 
vf. 116. ^H v Male , deleto Ἢ, Salinaf. legebat Ov μέ. 

puc — ex ἐγὼ; fcribi poterit cum Br. 
vf. 115. Ev ποτεκιγκλίσδευ ] Pro E ποκχὰ κιγκλίξεν, legitur 

in variis Codd Εὖ ποτεκιγκλίζευ * atque ita ctiam in Edd primis: 
hoc, probatum a Cafaubono et Toupio, receperunt Heislius et 

Brunckius: ex duobus enotatum Codd. ποτε kp hinc fuum ^ 

recepit Theocr. . 
vf. 118. "Oxe ud "exa, τῇδε] Pro τῇδε memoratum in Scliol. 

τέϊνδε légituv et in Codd. quod admifit in [oat Ed. Hrunck. Τεῖδε 

forfan genuinum eft. In prisons legitur Edd ὅκκα pv τήδε TV | Qx- 
σᾶς. atque ifta lectio, x» in pua mutato , placuit Salmafio ; re- 
cepta fuit a fieiskzo. 
vf 121. Τίλλοις Ut in Schol. τίλλειν in Codice legitur adis. 
vf. 122. Kai τὸ δὲ λεύσσεις Minus fincera videntur ifia: 

Heinfii tamen lectio xai 7) δὲ λυστηῃ non placet. : 
vf. 122. 'Scr. xiyu» Wi» --τ et infra vf. 140. z eas ἐγὼν λεσώ. 

Bnuscxkivs. 


ETATAAION-.Z 6 


Ἔνϑων cav κυκλοίμινον ὄρυσσέ νυν ἐς τὸν "AMevra, 
| $8.99v “4 OU M Ae dA Σιν 

Ἱμέρα di9 ὕδατὸς (efr γάλα, καὶ τυ δὲ, Κρῶϑι, 
Pa πορῴύροις, τοὶ δέ τοι σία καρπὸν ἐνείκαι. 125 

| A A'K ΩΝ. : 
Petro Xy" ὦ “Συβαρῖτις ἐμὶν μέχι" καὶ τὸ ποτ᾽ ὄρϑρον"" 
A «wig «v9 ὕδατος τὰ καλπιδι κηρία βάψαι. 

»— KOMXATAXZ 

To) μὲν ἐμδὶ κύτισον "re wp διἴγιλον αἴγες ἔδοντι, 
Καὶ σχῖνον πῶτέοντι, καὶ ἕν 'κομοαροῖσι κέχυνται.. 

| AAKOQN. | 
Ταῖσι δ᾽ ue ὀΐεσσι ποώρεδτι py οἱ urA(vti c5 150 
Φέρβεσθαις πολλὸς δὲ καὶ oe: ῥόδόκισσος ἐπανθεῖ, 

KOM A T A 2. 7 

Ovx ἔραμ᾽ "ANxíaaae, ὅτι με πρᾶν sx ἐφίλωδε, 
Τῶν ὦτων κοιϑελοῖσ᾽, ὅκα. οἱ τὰν φάσσαν ἔδωκα. 


vf. 125. "Oevest yy ] "Oevect »» ex antiquis Edd. dedit 
Heiskius : legitur et in prima. vulgatum »w, pro D: pofitum, 
hic requiri vicetur. 

ví. 125. Τὰ δέ τοι σία Sic ut edidit VI inter tou [cribitur 
in Codd. vel τὰ δὲ τ᾽ egi x, ἢ, Aliena Heiskio placent, τὰ δ᾽ ἐτω- 
cie, vel τὰ δὲ τηύσια. 

ví. 126. Καὶ τὸ 707 og eor] Una voce δ ὐξορθρόν, Le Pod 
Reiskius et Brunckius, ut [cribendum cenfebat Salmafius. 

vf. 127. Τῷ καλπιδι] Ex Schol. et Cod. MS. cum aliis ve- 
cepi, pro τῶν P e6s 9 lof. Scaligero iam probatum. 

v[. 128. Κυτισον .Kv7:2o male dant Edd. primae, quidam 
etiam Codd. 

vf. 129. Κέχυνται Pro xéov44, tanquam multo vénnitihs, ex 


Codicibus reítitui. 


vf. 1531. Καὶ ws βοδοκισσος Ex Ald, Ed., mutato tantur ac- 
o4 / * e l $ - 
centu, ξοδοκισσος. politum , pro go2« xecos, ut Reiskius et Brun- 
4 . - .ς ὦ LU 1 MIC 
ckius edidere. Fortaífe (cribendum cum Toupio, πολλὸς δὲ καὶ ὁ 
ξοδόκισσος ἐπανϑ εἴ. 


| "G^ 


" 


100 OEORPITOT 


| AA KO N. : 
'AAN ἐγὼ Ἐὐμήδευς ἔραμαι. μέγα" καὶ γοὶρ Ox αὐτὼ 
Td» ejgeyy ὠρεξα, καλόν. τί μὲ κοίρτ᾽ ἐφίλασεν. 155 

"Be ME ΣᾺ ΝΣ ᾿ 

0: ATA Λαΐκων, ποτ᾽ duüóva κίσσας ἐρίσδεν, 
Οὐδ᾽ ἔποπας κύκνοισι" τὺ ὃ, ὦ τάλαν; ἐσσὶ. φιλεχϑήτ. 
| | MOPEZQN. ὦ Ὁ 
Παύσασϑαι κέλομαι τὸν ποιμένα. τὶν δὲ, Κομάτω, 
Δωρεῖται Μόρσων τον ἀμνίδα" καὶ τὺ δὲ, ϑύσας d 
Ταῖς νύμφαις, Μόρσωνι καλὸν κρέας enyrínes πέμψον. 140 

| K OMAT A X. 
Πεμψῶ, vai τὸν lava. Qeiudoceo πᾶσω τρογίσκων 
Nw ὠγέλα᾽ κήγων γοὶρ ἴδ᾽ ὡς μέγα τῶτο καχαΐξω, 
Καττῶ Λάκωνος τῶ ποιμένος, ὅττι ποκ ἤδη 
᾿Ανυσάμον. τῶν ἀμνόν" ἐς ἐρωνὸν ὕμμιν. ὁλέδμαι. 
Αἴγες ἐμαὶ Θαρσεῖτε κερεχίδες" αὔριον ὕὄμμεε . 145 
Πᾶσας ἐγὼ λεσῶ Συβαρίτιδος ἔνδοϑι wolves. 


vf 154. Evp52:04] Vitiofae funt lectiones Ev gx) a6, et Evy- 
μιοάδευς" quarum illam ex Cod. MS. Salmafius , hanc adnotavit 
Ganctamandus. , : 

vf. 159. 40. Καὶ v9 δὲ SVcus T. νύμφαις Ταῖς Μοΐσαις praee 
bent aliquot Codices; vellem dediffent: καὶ vvyz ϑύσας Ταῖς 
wozis. — 1n Codd. Flor. et Parif. ut alibi, legitur εἰμιναδα, pro 
«uaa, in vf. 59. 

vf. 149. Κύγων] Pro x»y4, prodiitex Codd. — . 

vf. 144. Τῶν &pyov] Quidam Codd. et primae Edd. dant TOY | 
οἱ μενὸν, quód dederunt H. et Brunck, τὸν epo» hic etiam probat 
Toupius. τὸν γ᾽ ἀμνὸν Ed. Z7 intert. ( 

vf. 144: Οὐρανὸν] A Toupioó probatum, a Reiskio et Br. re- 
ceptum, aac» ex Ed. Flor. admififIem, ni(i forma ufitata [emper - 
in Theocriteis legeretur 

vf. 145 Κερουχ δες Triplicem hic olim fuiffe lectionem, κε- 
ξουχίδες, κερουλίδες, ei κερουλκίδες, colligi poteft e Scholiis: iliinc 
uunc ernta, περουλίδες, mihi ceteris videtur anteponenda. , 


für lASOOUNO & ^^ xoà 


Οὗτος ὁ λευκίτας ὁ κορύττιλος, εἴ τιν᾽ ὀχευσεὶς 

Τὰν αἰγᾶν, Φλωσῶ 7v, πρὶν ἤ PR ἐμὲ καλλιερῆσαι 
Ταῖς Νύμφαις τοὶν οἰμνόν.. ὁδ᾽ αὖ πάλιν" ἀλλοὶ γενοίμαν, 
Ai μή TU φλάσαιμι, Μελάνϑιος αἰντὶ Κομάτα. ^ 150 


᾿ 


Ra I í 

vf. 147. Κορύττιελος Ex Ed. Ald pro κορυπτίλος, Reiskzus iam 
recepit Κυρίτφελος efi in Ed. Br. qui fic legendum decernit, vel 
κορύπτιλος — in Eiusdem eft Ed. αἴ τιν ὀχευσεῖς. 

vÍ. 147. pai diei aut κορύπτιλος perinde eft. Hoc a xe- 
ur»: illad a κυρίσσῳ, Hefychius: κυρίσσει, κερωτίζει, TUTTE 
μετὼ τῆς κεφαλῆς. κυρίττειν, πλήσσειν, κυρίττολος (male pro κυρίτ- 
Τιλὸς) κορύπτης, πλήκτης: ubi vide Interpretes, Verbum hoc xv- 
ξίσσω futurum dorice format xvgi£z et Theocrito Idyll. HI, 8. 
refiituendum μή 7v κυρίζῃ. Quod ibi dedi xogVEn y. nihih eft; 
χορύσσω enim, unde formandum ellet, duans diverfum quid figni- 
ficat, et a κορύπτω futurum eít κορυψῶ. Haec fcriptura κορυξῃ 
corrupta efi e κυρίξη. lMincin hocloco pro minime bona habeo 
lectionem editionis Aldinae X08 T71A06, quam corrnptam cemfeo e 
κορύπτιλος, mutato v in 7, quo nihil frequentius in veteribus li- 
bris. Profecto huic fcripturae nón favet analogia. Quum enim 
duo fint tantum thematis formae xegvzze et κυρίττω, ex his quae 
deducuntur [ola verbalia pro Jegitimis baberi debent, BnauNckrivs. 
qw i» 140. Ταῖς νὐμφώις τοῖν ἀμενον] "Pro τὸν Codices Flor. de- 
derunt τῶν... Νύωφαις, non »vgQeuci, Edd. optimae: hid in vete- 
ribus erat et Rom. Cod. Ταῖς Μοίσαις quod eciam praebet Cod. 
Reg. Parif. 


* 
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go rKOAIASTAI 


EidU NN 10v e 


AAMOITÁEZ dA RENTES E 


* 


^ Baar καὶ Δαάφνις ὁ ὃ ᾿βωκόλος εἰς ἕνα E à 
Tav ἀγέλαν qx, " AQ, fuv yen. ἧς 9 ὁ μὲν αὐτῶν 
Ilvédéc, ὁ δ᾽ ἡμυγένειος" ἐπὶ κράναν δέ τιν᾽ ἄμφω 
Ἑσδόμενοι. ϑέρεος μέσῳ dium: τοιάδ᾽ ἄειδον. ἡ 
Πρᾶτος, δ᾽ ἀρξατο. Δαφνις, ἐπεὶ καὶ πρῶτος. faclo, Wi 
A ACDONGDOE; δοῦν τ το sqm 
Βάλλει ΧᾺΝ ἀὐυαθο με τὸ ποίμνιον & Tode Ὁ 
Μάλοισιν » δυτέρωτᾳ. τὸν αἰπόλον. ἄνδρα καλεῦσαι" ὲ 


^ 
AI ΙΣ 


vf. 5 “Πρῶτος ἢ, s πεῶτος δὲς Codicibus i in » hunc fuit e. 
cum DA LS quod iam exhibuit Ed. NVintertoni. — Huius 
Carminis iuitium obverfabatur P'irgilio in Ed. - VII, 2.  Compule- 
rantque greges Corydon et Thyr[is in unum. 

vf. 7. Avzégesa] Cum nihil in his fit impediti, ΠΑ ΤῈ eft, 
cur H. formam non Graecam, δυσερώτατον, hic legi voluerit. Ca- 
prarium, τὸν αἰπόλον, vocabat Galatea ἄνδρα eigsda; virum qui 
fpretus tamen mifere amaret. VArcK, 1. Pro καλεῦσα, Pierfono 
placuit γελεῦσα. VArcCK. 2. 

vf. 7. δυσερως apud Theocritum alibi, ut bene Heinfius ex- 
ponit, eum notat, qui in amorem nimium effufus eft, nec modum 
[fui tenet, At qualis hic a duobus pafioribus inducitur Cyclops, 
non eo fenfu δύσερως a Galatea appellari debuit. Amori enim 
fuo modum pulchre fiatuit; in priori cantico increpatur ob fpre- 
tam Nympham: in altero riarrat ipfe, fe fimulatis aliis amoribus 
eam cruciaíle, ita ut zelotypia correpta ultro ad antrum fuum ac- 
cellerit, profpectura quid amator ageret. Non itaque credo ἄνδρα 
δυσέξωτα hic Πραΐβοατο P'irum, qui fpretus tamen mifere amaret, 


ΜΠ 


ELATAMAION. e. 105 


Καὶ τύ νιν καὶ ποϑόρησϑα τάλαν, τάλον, ἀλλοὶ obo ttu 
ς δ, ΄ ; j "UND PANI 4 

Aóén συρίσδων. σοίλιν ἀδ, ἴδε, τοὶν κύνα βαλλει, 

c ^s 3 4 e o 4. Y 

A τοι τῶν ὀίων ἕπεται σκοπὸς" οἱ (6 βούσδει 10 

e ^ Ν ^ ^ ͵ 
ki «A« δερκομένοι" τῶ δέ viv. καλὰ κυμῶώτα Φαίνει, 
Τα [ 

fed ut Scholiaftes exponit, τὸν μεὴ εἰδότα tee» eum qui aegre ad 
amorem excitatür. BRUNCKIUS. 

á " vf. 8. Ποϑόρησθα Sic pro ποϑορῆσϑα fcribendum D. Hein- 
fius oftendit: aique ita [cribitur in Edd Mediol Ald. et án Cod, 
Rom. Cardin. Oitoboni; in quo legitur et χαϑησθα pro xa34ca, 
fed nusquam repertum fuit xaSz44. 

vf. 10. "A το Ed. Br. & τὶν τῶν. VALcK. 2. 


L| 


ví. τι. Τὰ δέ yw», καλοὶ xvjaTu, Qa: 1. Euam nunc. venufía 
videtur emendatio Cl. Hemfterhufii, legentis το νιν καλοὶ κύματα 
σαίνει" partim indicata in notis ad Eurip. Hippol. p 256 Dum 
canis allatraret Galateam, fluctus marini in litore currentem allu- 
debant: Toupius, cui σαίνει minus placet, fcriberidum tamen etiam 
fatuit, τῶ νιν καλὰ κύματα φαίνει" ut canis latrans in SUare pro- 
[pectare dicatur, gua parte. Galateam fluctus. oftendunt. [ Mihi. 
φαίνει perplacet, quod admifit in fuam Ed. Brunckius VArck. 2.] 
In. quorum manus libellus noíter incidet, hic non illibenter le- 
gent obfervata apud fummi viri T. Hemfrerhufii, his olim 
verbis ad Clar. P. J. D'Orvillium (cripta: ,vulgaris [criptura, οὗ 
»δὲ Bavciti — τῷ δέ νιν καλῷ x Φαίνει" habet nefcio quid 'λαγαρὸν 
»et difIolutum, quod --- multum abhorret ab illa rotunda et cafti- 
»gatiffima Theocr iti compolitione. Quid autem eft et quam pa- 
rum concinnum, mites ilam fluctus o[readunt i molliter edftr ga. 
ογέος in litore currentem ? — Suppone vero, «Z νιν καλοὶ x σαίνει, 
s primum totius fententiae circumfcriptio fic cohaeret, ut nihil . 
aptius: deinde Εἰς Ac δ᾽ non otiofum amplius et ambitu [fuo 
»finitum, fed fponte gignit pulcherrimam illam Galateae per al- 
pludentes pedibus undas in litore decurreniis figuram : tum σαί- 
3559, quod canum efi proprium, quam eleganter huic cani iam 
,0ominum imitanti, et odium in Galatcam latratu. profelfae, 
,,demtum fluctibus attribuitur, qui leni firepitu formofiffimam' 
»Dnympham adulantur — Parum hinc difiat προσπαίζειν, quod 
»€t canum efi, quum adfultando blandiuntur, et fluctus litora al- 
»ludentis, vid. T'Àom. Mag. in Προσγελῶ idque ipfum recte 7^ of- 
»fius adhibuit, quo defenderet i in Epithal. Thet. et P. Onia .... 


14  * ^9 £O9RFETOT3:.. 
"Asvya καχλαάζοντος ἐπ᾿ αἰγιαλοῖο ϑέοισαν. ^ 

Φράζεο μὴ τὰς παιδὸς ἐπὶ κνοαίμαισιν ego 

, ἘΣ ἁλὸς ἐρχομένας, κατοὶ δὲ χρόου κοιλὸν οἰμύξη. 

"A δὲ καὶ αὐτόϑε τοι διωθϑρύπτεται, ὡς dim εἰκάνϑας 15 


᾽ 

nlpfius ante pedes fluctus falis alludebant: vid. Qvid. Met. 1V, 
»9542. et .N. Heinf. eleganter etiam Minuc. Felix: quum in ipfo 
»,26quoris limine plbnrds tinguer emus, quod viciffim nunc adpul- 
»Jum noftris pedibus adluderet fluctus, etc. Latratum undae dedit 
3 Accius apud Nonium.p. 524, 51. Quin ipfum illad σαίνειν hac 
»ip[a poteftate adhibuit Bafilius Seleuc, Or. L διὰ τῷτο (9 94- 
»^«cc« ) γαληνὰ πορφύρεσα etg τὴν γείτονα καθάπερ ἐγκαλαίς | 

y παλαῖὶς Mi A abi gi τὴν ἤπειρον. Y ^ 
ν΄. το. "Acvys καχλάξζοντα ] Imo vero in Florent. Edit. Iun- 
tae repertum a me fuit id ipfum καχλάζοντος, quod ut multo fua- 
vius repofitum cupiebat Toupius, "Acvxa καχλάζοντος ἐπ᾽ αἴγιῶ- 
λοῖο έοισαν. idem iam olim placuit Hemfterhufio, qui , mutandi, 
»inquit, non alia fuit ratio, nifi quod reconditiorem figuram li- 
»brarii minus intelligentes καχλάζοντα potius ad κύματα perti- 
,nere arbitrarentur, quam καχλάζοντος ad αἰγιωλοῖο. Αἰγιωλὸς κα- 
»Xx^«6» adiunctum quidem habet illud verbum, quod ad fluctus 
»b illifionc fonantes proprie pertineat, fed more poético." Poéta- 
iüm eam in rem loca permulta protulit. —  Alieniffima hic Edi- 
£ori nupero venerunt in mentem. 


- 


» 


! , vf. i. Καχλαξοντος Ex Ed, Florent. recepi, a Toupio der 
batunr, et Hemfterh. Καχιλισδοντος Ed. Br. VArcx, ἃ. : 
vf. 35. Φράζεο] Qui faepius repetitum in Eid. HI. fcriptum 
reliquerat φράζεο, H. hic vulgavit φρασδεο. in φράζεο confpiránt 
Codices fcripti cum Edd. nifi quod in uno legitur Florent. Qez- 
Pío, ex φράσδτεο forte ortum. VALCK. 1. — ᾿Φρασδίο hic etiam cum 
: alis praetulerim. VALcCK. 2. 

vi. 1:5. 'A δὲ καὶ αὐτόϑε τοι διωθ ϑνήξ νάϊ ^ Illa vero fponte 
fua delicias faciendo tecum contendit. Αὐτόθε"" fcripfi. pro AUTOS 
ex Codicibus Flor. et Rom. atque ex Ed. prima Mediol. [Sic et 
Brunckius;] αὐτόϑε in veteri Codice a fe repertum probavit etiam 
Salmafius, moneute £f. Poffio in libri fui margine: hinc a Theo- 
crito dicitur va762« Eid. V, 10. et τατῶσεν ibid. v. 40. Scholiaftes 

. . mofiro verfu lectum αὐτόϑε, iaterpretatut, οἴκοθεν, Qua vi hic po- 
natur διαϑρυύπτεται, tradit Clariff. T. H. in Mifcell. Obfetv. V. T. 
eyap.Sesr. M, p. 55. de hoc genere verborum, quibus praepofitio vim indit 
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CTol κοπυραὶ χοῦται, τὸ καλὸν Θέρος ἀνίκα Φρύττει" 

Καὶ φΦέυγει φιλέοντα, καὶ 8 osa διώκει. 

Καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς κινεῖ λίϑον * ἢ γοὶρ ἔρωτι 

Πολλαοΐκις, e Πολύφαμε, τὰ μὴ καλοὶ καλὸ πέφανται. 

Τῷ δ᾽ ἔπι Δαμοίτας ἀνεβάλλετο «καλὸν. οἰείδεν" | ^ o0 
AAMOITA 92. 

Eidov, ναὶ τὸν Lsva,, τὸ ποίμνιον elu. ἔβαλλε; 

Κα μ᾽ ἔλαϑ᾽, d τὸν &ucy τὸν ἕνα γλυκὺν, ᾧ medóena 

: Ἐς τέλος". αὐτοὶρ οὐ. μάντις ὁ Τήλεμος, ἔχϑε ογορεύων, 

Ex9ea nire ποτ᾿ οἶκον, ὅπως τεκέεσσι φυλαξῃ. 


eértandi, nonnulla proftant etiam ad Herbs L. V. p. 570, 18. 
etin Tóupi; Em. in Suid. IM; p. 295. In Theocr. Eid. V, 22: 
δικείσομέαι Yecte Schol. reddiderat, z2a» ἐρίσω. — — Proxima Theo ; 
eriti Graevius attigit in Hefiod: Ἔ. x, H. v. 592. 

vf. 16. Φρύττε, 7 In Ed. Br. legitur φρυγη. Varck. 9. 

vÍ. 20. ᾿Ανεβάλλετο καλὸν ἀείδεν] Pro καὶ vd) ἄειδεν, καλὸν dil- 
| δὲν praebuerunt Codices aliquot MSS. et Edd. primae Mediol. et 
"Aldina; quod' omnino véruni εἴθ cenfebat Satnafius. accentus 
tantum in 20 fuit mutatus: pro «cs» Doricé [cribebatur Ze. 
às. Inter F ragm. a Bentleio ,collecta CXCVI. verfus eft Callimachi: 
᾿Αρσινόης, ὦ ξεῖνε, γάμον καταβώλλορ᾽ ἀείδειν. Theocr. hymno in Ca: 
fiores v. 25. Κάστορος ἢ πρώτα Πολυδεύκεος ὥρξορ ἀείδειν. Nolter 
hic Homerica adhibuit ὃκ Od. A.155. Ἤτοι δ φορμείξζων ἀνεβαλλετὸ 
καλὸν «siot. Theocr. Eid. X, 22. Καί Ti κόρας Φιλικὸν μέλος οὐμεβαί- 
λεῦ. De praeludiis in cantando eximie adhibebatur ᾿Αναβάλλεσθαν, 
" Zriftoph. in Pace v. 1267 , ᾿Αλλ᾽ 0, Tw "rtp ἀδεὶν ἐπινοεῖς, ὦ πωιδίον, 
AvT8 παρ iur στῶν προόϑερον ὠναβαλᾷ νϑαδί. Lucianus T. IIl. p. 
637, 50. μηδ᾿ ἂν τὸς Μεχας ἀνωβαίλλεσθαι ἥδιον. quae leguntur ea- 
dem apud PAtofiF. de V.8.L. p. 540. Thomas M. "Anfganopauy ini 
μέλες καίλλιον, 4 (ca. 

v[.'22. Qu πσοϑόρημι In MSS. Codd. legitur voee * o36- 
enis i ποθ δρῆ am et ποϑορῶ uai, Ex,ultima harum formarum, fi 
litera tantüm iransponatur, enafcetur zeSog4pi* videam; quam», 
veram, ut puto, lectionem D. Heinfius iam excogitaverat [atque 
ita Ed. Brunckii. VArcK. 2.7: $9, utinam, alibi etiam a TÀeo- 
erito fupplendum relinquitur. | 

"vf. 24. Ἐχϑρὼ φέροιτο ποτ᾽ οἶκον Sibi domum ferat. Ex 
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᾿Αλλοὶ καὶ αὐτὸς ἐγὼ κνίσδων πάλιν". ποϑόρημι,: 
᾿Αλλ᾽ ἄλλαν cud Φαμὲ γυναῖκ ἔχεν" οἱ δ᾽ aio o6 v 
Ζαλοὶ Ww, ὦ Iloudv, καὶ τάκετοαι" ἐκ δὲ ϑαλάσσας i 
Οἰστρεὶ παπταίνοισα ποτ᾿ ἄντρα τε Mou ποτὶ ποίμνως: 
Σῦγα δ᾽ ὑλακτεῖν. νιν καὶ τῷ κυνί" καὶ γοὶρ, ὅκ᾽, ἤξων ὁ 
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MSS. Codd. recepi, pro vulgatis; Ἔχϑρα φέροι ποτὶ οἶκον. [ Sic 
et Ed. Br. in qua vf. feq. legitur &yav κγίσδων,  VALCK, 2.] In 
Palatinis fic Codicibus legi Salmofius adnotaverat ; in Florentinis 
Sanctamandus, — Ὃ Μώντις ὃ Τηήλεμος, Ln οἰγορεύων eft Τήλε-᾿ 
pos Εὐρυμείδης, ὃ ὃς μαντοσύνη ἐκέκαστο, Homerj Od I, 509. Telemus 
Eurymides, quem nulla fefellerat ales. In. Ovidii lbide v. 271. 
Paftor memoratur 44étnaeus, cui.ca[us. ante, futuros T'elenius. Eus 
rymides vaticinatu$ erat. lnter vates, Polyidi facta mentione, 
Telemum recenfet. Clemens Alex. |i Strom. p. 699». 56. Τηλέρεοον, 
ϑὲις- Πολυφήμεω θεσπίζει τὰ xaT τὴν Ὀδυσσέως πλάνην. ut: hagd 
opt ὑΡ μὰ Lucianum T. HI.: p.241; ropotiendam fit: τὸν 
Τήλερεον, ἢ τὸν Doro, ubi male Seer Τήλεφον, deleghura 
vatem ignorabat Solanus. bre 

vf. 26. Γυνωῖκ ἔχεν] Tw» in.uno, forte ῥιῤδύνον Col. fcri- 
ptum fecit, ut legendum fufpicaretur. Brunckius : ᾿Αλλὰ τιν᾽ ἄλλαν 
Qai γαναν ἔχεν. V ALCK. 2. — ἀλλ᾽ ἀλλα, durum. efi hoc et terez 
tibus auribus ingratum elfe debet, XConfideratione digna, efi le- 
ctio; quam exhibet codex yetuftior Denedictinorum Florentiae in 
collatione VVart. viz», quo facile ad. credendum inducor, | (cris 
pfille Theocritum eeiam quod Siculis proprium fuifle dicit Grego- 
rius 6. CLIII. ex his obfervatis forte fcribendum efi: 'AAAZ τιν 
ἄλλαν φαροὶ γανων ἔχεν. BRUNCKIUS: | 

vf, 29. Eiya δ᾽ ὑλακτεῖν wv]. Toupius. Anddad in. ϑκωὶν ΤΩ, 
p. 214. reiectis aliorum interpretamenus , ἰερομά τα, fiatuit: Zi. 
γα δ᾽ ὑλακτεῖν νιν καὶ τῶν κύνα quod fecundum ipfum f(ignificaret, 
canis fublatrat Haec mecum communicavit amicus | Clarilff, D. 
Ruhnkenius. ,,Theocritus [cripüfle videtur Σίξα δ᾽ ὑλακτεῖν wi» xai 
T4 xviz, hoc fenfu: fibilo canem. incitavi, ut eam. allatraret, 
»tanquam inimicam, qnam. ante adulabatur ut amicam. .Rarins 
»elt σίξω vel σίττω, unde σίττα, Ψίττα, ψιεττάζειν. Frequentiu$ 
», compofitum ἐπισίττειν, multis modis corruprum ; apud Hefych. 
»Vid Pierfon. ad. Moer. p. 157. Hefychius : ᾿Επιστήγροατα , Amie 
γ»κελευρατα" Σοφοκλῆς ᾿Αϑαραντι, ἐπισκαλώματα. Lege: ἸἘσισί- 
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Avr&s ,- ἐκνυζῆτο "rov. io (os -δύγχος ἔχῥισα. 50 
Tora δ᾽ ἴσως ἐσορεῦσα. ποιεῦντοί μὲ πολλοίκι πεμψεῖ 
"Avr yeNos. αὐτοὶρ ἐγὼ κλαξῶ Deae, ἔστε X^ ὀμόσση 
Αὐτό μοι στορέσειν καλὸ dépit τῶςδ᾽ ἐπὶ νώσω. 

Καὶ γάρ “3ην ἐδ᾽ ὅδος ἔχω κακὸν, ὡς με λέγοντι. 


Ι 
»γἕατα, — ἐπαλαλάγματα. Apuleius Met. VIIL P 164. canes, 


»iubilationibus folitis: ét cuiuscemodi vocibus. notis inhortantur. 
-,5ubi vide Pricaeum. | Lexicon Rhetor; MS. Ἐπίσιστον. τὸ συρίζον- 
»»τας ἐποτρυνειν καὶ ἐπισπίχειν TEC κυγὰς ἐπὶ τοὶ ἔργα ἐν τοῖς κυνηγεσίοις, 
» Ἐπίσιστον καλᾷσιν. quae: défcripfit Etymol. M. P. 568, 54; omiffo 
»tamen mendofo verbo ἐπισπέχειν, quod in ἐπισπέρχιειν mutans | 
,dum videtur. "reass ap S2) pe AIF 

vÍ. 29. Laurea donàandus elegantiffimus ἡ εἰ οἶον: cuius 
ingenio genninam huius veríus lectionem debemus. Juxta: Cl. 
Toupium, quem x fequutus bv τῶν XV) ὑλακτεῖν αὐτάν, 
idém e(t quod αἱ κύων ὑλακτεῖ αὐτάν. Hoc faltem aliquot exem: 
plis confirmandum erat. | BRuscxiws. - »uT 

vf. 51. ᾿Εσορεῦσα Ἐκ variis formis ,. quas- praebent Codices, 
pro ἐσορῶσω, ex Codice Flor. recepi ἐσορεῦδα, quia fic [cribere 
folet ifta Theocritus: D. Heinfio p. 559. a. omnino hie fcriben- 
dum videbatur ἐσορεῖσα." Dorica enim elle desig , ἐσορεὶς, ποϑορείς, 
Sed nihil horum reperitur in Theocriteis. [Ed. Br. ἐσοροῖσα. 

vf.52. Κλαξῶ Pro κλάσω refiituendum Cafaubonus iam mo- 
nuit: xAz£z editum fuit a lIunta Florentiae et a VVintertono: re- 
pertum:a Scholiafia , tres illad. Florentini Codices exhibent, et 
Vaticanus: fubfcriptumr ad. ogiginem indicandam ise, faepius in 
talibus negligitur. A κλεῖσαι, xxicas, Dorice- κλαΐξαι et κλαξαι, 
χλὰξ clavis, apud Theocr. Eid; XV , 55. ubi legitur 'v. 45: τὸν 
αὐλείαν ὠπόχλαξον. ut XVIII, 5. κατεκλάξατο. Apud Plutarch. 
T. II. p. 1098. c. in loco Comici fcriptum ἐξέκλαξε mutandum vi- 
detur in ἐξέκλησε σύγκοιτον Φίλην. VALCK 49. — ἐγὼν κλαξώ Ed. Dr. 
et ἔστε κ᾿ ὁμώσγη. V ALCK. 2. ε : bri) 

- vf. 55. Τῶςδ᾽ ἐπὶ »dcw] Cum fedes *2yclopis Sicilia eximie | 

dicatur a Theocrito εἰ νᾶσος, non abfurd; Dan. Heinfius fcriben- 
dum putabat TZ) , ἐπὶ Yaici* ut τῶδε pe 5tum —— pro ἐνταῦ- 
Sa, hic. Sicin Eid. V , 32. eitue; τὸ) ὑπὸ τῶν κότινον. εἰ Fid. 
VHI, 55. ὑπὸ τῷ πέτρα τῷδ᾽ ἔσομαι. In vulgata tamen lectione 
Codices cum Editis confpirant. : 

vÍ 54. Οὐδ᾽ εἶδος ἔχω κακὸν}. Nec fum adeo informis: nuper 
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^H γοὶρ προὶν ἐς πόντον ἐσέβλεπον" (ἧς δὲ γαλοίνα) 55 


Καὶ καλοὶ μὲν τοὶ γένεια. καλοὶ δ᾽ ἐμὶν ὦ μία κώρα 

(Ὡς παρ᾿ ἐμὶν κέκριται) κατεφοιίνετο" τῶν δέ τ᾿ ὀδόντων 

Λευχοτέροιν αὐγοὶν ΤἸΤαρίας ὑπέφαινε λίθοιο. 

Ὡς μὴ βασκανϑὼῶ δὲ, τρὶς εἰς ἐμὸν ἔπτυσο κόλπον... 

Ταῦτα γοὶρ οἱ γροίαι με Κοτυτταρὶς ἐξεδίδαξεν, 40 

A πρὸν Siem παρ᾽ Vumenouvri ποταύλει. 0 
Tocc εἰπὼν τὸν. ῥαφνιν δ᾽ ᾿Δαμοίτας ἐφίλασε " 


Xo. μὲν τῷ cveryy, ὁ δὲ τῷ καλὸν αὐλὸν ἔδωκεν. 
Αὔλει Δαμοίτας.  σύρισδε δὲ Aue ὁ (Qoae, —— 


᾿Ὠρχεῦντ᾽ ἐν μωλοακῷ τοιὶ πόρτιες erum. ποί "E 45 


Νίκη μον dà ἄλλος, ἀνοίσσοτοι δ᾽ ἐγένοντο. 


: ^ 

me in litore vidi, Quum placidum ventis ftaret mare. Virgil, Ecl. 
lH, 25. "H γὰρ πρὼν ἐς πόντον ἐσέβλεπον" ἧς δὲ esa. quae Clar. 
T. H. admovit. Lueianeis T. I. p. 2990. — In ifiis, pro ἐσέβλεπον, 
quod legitur in Ed. Iuntae Florent. ἐσέδρωκον, fi repertum effet ia 
fcriptis Codd,, potuiffet in contextum recipi. [Genuinas illa vo- - 
ces faepe fola fubminifirat. Varck.2.] — ν΄. 57. pro Τῶν, vir 
Doctus legi malebat va», ut referri pollet ad va». quod mihi 
quoque non difplicet. 

vf. 41. *A πρᾶν ἐξωντεσσι Idem verfus eft in Eid. X, 16. 
illinc forte huc ab alia manu illatus; ubi tamen etiam in Codd, 
exhibetur. Duo de Florentinis pro Zgevztecr hic dant zgavrecci* 
et pra Ἱπποκόωντι, Ἱππιοκίωνε in Codicibus eft Vàticano et Bod. 
leianis, in Ed. etiam Flor. Iuntae: utramque lectionem memorat 
Schol. ad Eid. X, 16, quem fequutus D. Heinfius p. 538. mper 
pocoonta fluvium anpellápit. 

vf. 41. ^A πρᾶν αἰμιοΐ,τεσσι  Ῥτο οἰμκκώντεσσι receptum fait ex 
Codd. — Idem hic v. infra X, 16. fuo loco legitur, qui hic 
Pierfono quoque (purius videbatur. — Pro Ἱπποκόωντι Ἱπποκίωνι 
xecepit Drunckius, VAlck. 2 

vf. 46. Νίκη]  Níxa in "no eft Codicum Florent. in Edd. 
eiiam Aldi, Iuntae, et Wintertoni. Forma Dorica Níx4,.pro 
xn, a Νίκηρεει, non erat obliteranda; Theocritea funt 0 up grod- 
ὁρημε" νίκηροι" Eid. VII, 40. ἄτε — Σικελίδαν νίκηροι τὸν ἐκ Σαάρω. 
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OG A T ST x Ue 
EAPINH OAOIIOPIA. 


Εἰδύλλιον d. 
/ 


"He χρόνος ἀνίκ ἐγών de καὶ PAS. ἐς τὸν "ÀAAevra 
᾿ Ἑΐρπομες ἐκ. πόλιος" σὺν δὲ τρίτος ἄμμιν ᾿Αμύντας" 
Τᾷ Δηοῖ "yag ἔτευχε ϑαλύσια καὶ Φρωσίδαμος, 


vL. as Ἔγων τε καὶ Εὔκριτος ἢ Pro £o formam dat Doricam Éd. 
Flor. luntae, quam hic reponendam monuit Toupius ad Eid. X, 
52. — Hic, et infra v. 151, ubi eadem repetuntur, ἐγών τε xal 
Εὐκρίτος, infelici coniectura, quippe quae verfum iugulat, fufpi« 
cabatur vir Doctiff [ Reiskius] legi pofTe καὶ Ocvxgeroz. Recte ta- 
men vidit, ícenam huius Fidyllii in in[ula .Co elfe figendam. 
Grammaticis antiquis obloquutus: Heinfíus, dum fcenam fiatuit 
in Sicilia, omnia male permiícuit — Urbs infulae metropolis, 
KZs, defignatur eximie vf. 2. voce πόλιος. Huius infulae flu- 
yium, vix alibi memoratum, "Aasyzz vocat Theocrituss vid. mo: 
tata ad /Mofch Eid. MI, 99. : 

ví. 2. Ev» καὶ τρίτος epp] Melior Florentini Codicis et 
Vaticani lectio videtur, ew» δὲ τρίτος wp ᾿Αρεύντας, — Hinc 
ablatum καὶ, ex Ed. Juntina et Codicibus refiituendum puto in 
ver(um fequentem: TZ Δηοῖ yea ἔτευχε ϑαλυσια- καὶ φρασίδα uos * 
fic fcriptum in Palaünis Codicibus Saimefius, in aliis invenit 
Sanctamandus . x, αἱ Φρασίδαρεος placuit Toupio. Pro Λυκώπεος, 
in aliis exemplaribus fuifle Λυκώπεως, vl. 4, monuit Scholiafia. 

γί. 2. Σὺν δὲ τρίτος Pro Ev» καὶ τρίτος, eX Codd, repofui; — 
fequente v. pro ὁ Φρασίδαριος, καὶ Dgas. ex Codd, et Flor. Ed. 
VALCK. 2. * 
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Κ᾽ ᾿Αντιγένης, δύο τέκνα, ᾿Αὐκώπεος᾽ εἴτι περ b» 
Χαῶν τῶν ἐποίνωϑεν, amo λυτίας τε καὶ αὐτῶ 5 


/ L ὰ ^ » / 
Χαλκωνος, Βέριννων ὃς ἐκ ποδὸς (vue κραίνων, 


ST. Ab Εἴτι πὸρ ἐσθλὸν Χαῶν “τ “τῶν ἔτ᾽ ἄνωθεν] Male vocem 
veterem , quam recte Toupius tractavit, Χαῶν, mutatam volebat 
D. Heinfius. Pro. ἔτ᾽ «yo govrigendum Car aya xen viderunt Beis- 
kius et Tohpots ; Tic commoódurmi eam in rem advocavit verfum 
ex Epigramm. Theocriti XX , Πρῶτος τῶν ἐπανώθε μεσοποιῶν, Εἴ 
vi πὲρ ἐσθλὸν Χαῶν τών ἐπανωϑε. δὲ quid ἐξ ἐργεσίπτη inter nobiles 
antiquos. “ροϊΐοη. RHhod. HI, 947. Παναχιαιίδὸς εἴτι φέριστον 
Ἡρώων. - Horatius Serm. I, Ecl. VI, 1. Non, quia, Maecenas, 
Lydorum quicquid Etrufcos Incoluit fines , nemo generofior eft te. 
Proxime accedit forma loquendi, qua praeftantiffimum quéimqgue 
dixerunt o, τι περ ὄφελος. Egregia dederunt Is Kufter. án 4ríi- 
ftoph. Ecclef, v. 55. et T. H. in Lucian, T.I. p.171. ad Herodo- 
tum notatis P. 650, 12. addi poffunt petuum VaALoK. 14 — Τῶν 
ἐπάνωθεν] Unam lineolam addidi vulgatis £ eT ! dare. VALCK. 2, 

vf. 4. Hic et v. 15. et 59. Dorifmum unus e Cae[areis codi- 
cibus fervavit ἐσλόν, Hinc fcribéndum v. 95. £e1i,et/100.. ἐσλος. 
Infra Idyll. XVI, 14. ἐσλοῖς repofitum eft e cod; Mediceo bonae 
notae: nec dubium eft quin ibidem 50. olim [criptum, faerit ἐσλὸς 
ὠκούτης, Βπυνέκιυϑ. 

vf. ὅ. Καὶ αὐτώ] Elegans efi: sbkiodlürá Heiskii legentis, 
x ἀγανώ. XaAxovos , nobilis Chalconis : infra meminit Poéta Carm. 
XXV, 55. Φυλῆος «γαυᾷξ. V ALCK. 1j — Vulgata τὶ tamen avv hic 
vi fua non caret. WREHRA 2. ge | 

ví. 6, Βεέρινναν. ὃς ἐκ ποδὸς ἄνυε κρώγαιν Heinftus : Et pede Pr 
rinam Chalco qui ruperat undam. . Verum fontis nomen, Baguay, 
cum tres Codices Florentini, duo Romani praeberent, ilud, pro 
Βέρειαν, ponere.cum Zieiskio non dubitavi: in aliis Codd. feribi- 
tur Βεριναν et Βερενναν. Bigéwo», inventum in,Cod. Parifino, in 
Codicibus, quos viderit, legi teftatur Salmafius in notis Jf. P'of- 
fii manu fcriptis. In Scholiis iam memoratam lectionem Hein- 
fius probaverai, et, praeter alios, Βεέρωναν legit Toupius: fic no- 
men [fcribitur ab Zndromacho. in 'Theriacis apud. Galenum ΤΟΊ]. 
p- 429. quem Zintimachum vocat Toupius, fequutus 77"effelin- 
gium ad Diodor. 81c. T. II. p. 299. Recte autem monuit 7Musgra- 
vius, in his ix ποδὸς idem elfe ac ποδί, liia itaque ἐκ ποδὸς ἄνυε 
xpaway, Εὐγ᾽ ivtQueupipvos πέτεξῳ γῶν" Lgnificant, genu fortiter 
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Εὖγ᾽ ἐνερεισοίμενος πέτρο; γόνυ" ταὶ δὲ παρ᾿ αὐτὸν 
Ai'yeigo: πτελέωι τε ἐὔσκιον ἄλσος EQouvov, ..- 

Χλωροῖσιν πετάλοισι “κατηρεφέες κομόωσαι. ᾿ 

Κέω τὰν μεσώταν ὁδὸν ἄνυμες, ἐδὲ τὸ σῶμα 10 
"Aud τῷ Βρασίδο, wereQouvero * κοί "iy. ὁδίταν 
"Ec9A2w σὺν Μείσαισι Κυδωνικὸν εὕρομες ἀνδρας, 
"Qysuat μὲν Δυκίδαν. ἧς δ᾽ αἰπόλος". ἐδέ κέ τίς “μιν 


in rupém innixus pedis ictu fontem excitabat, vel excitavit: pro 
TT legitur et ayv7: in Codd. 

vf. 6. Codices duo Caefarei Boveguay, quam fcripturam agno- 
| fcit eiiam Scholiaífies In hac voce néc e nec » geminandum; 
nam , fi verum eft, quod ait. fcholiaftes, fonti hoc nomen datum, 
Dix τὸ παραπλήσιον εἰναι τὸν πόρον, ὅϑεν ῥεῖ, μυκτῆρι 00g, quum in 
βινὸς, fni εἶνα,, εἶνες, prior producatur, geminata littera fubfe- 
quente non ΤῈ Ἐμοὶ Bnusckrivs. 

ví. ὃ Εὐσκιον ὦλσος ἔφαινον] Ὕφαινον, texebant , legendum 
fufpicabatur D. Heinfius p. 557. a placuit iMlud BHeiskio: mihi 
vulzatam recte tueri videtür Cafaubonas L. T.cap IX cui fuf- 
frazavur Clar Ernéfti in Callim, h. Apoll. v. 55. [ὕφαινον in fuam 
Ed. recepit Br. dares v. 

o vfao. Κάπω τῶν piri) ὁδὸν ἀγυμέες  P'irgil. Ecl, IX , 59. 
Hinc adeo media eft nobis via; hdé^ M fapdfthenh. Vos. t adpares 
re lianüris, — 80i τὸ σάμια Api» τὸ Bia κατεφαίνετο. in qui- 
bus, pro Βρασίλω, verum nomen Βρασίδα ex Codice fuit a me ,Va- 
ticano refiitutum, indicatum ii notis ad Eurip. Hippol. P. 165. 
pn. Eamdem lectionem a fe repertam in Codicibus idcirco reiicit 
'Schóliafta, quia fortiflimus dux Lacedaemouiorum Brafidas non 
in infüla Co, fed Amphipoli fuit fepultus: fed, five Lacon ille, 
- feu Cous intelligendus fit, nomen ipfi fuiffe videtur Brafidas. 

*vE 11. Frequens permutatio litterarum A et A, Mihi ex hi- 
ftoria non cognitus ille Βρασίλας, feu Βρασίδας: utro modo fcri« 
batur nomen, parum aut nihil intereít ; novam afferam lectio- 
nem, quam habet unus e Caefareis, Βατίλα.  DBnuwcxkivs. 

vf 12. Kv9awixov] Κυδώνιον edidit Brunckius, quod, in uno 
Cod. repertum,  alvinius etiam probavit. VAXcK. 2 

vf. 15. "Qvegen. μὲν Αὐκίδαν] | In Vaticano et in aliis quibus- 
dam Codd f[ciibitur Λυκίδας, [item in Ed. δ». 7 minus recte, 
Cum de Lycida paulo poft dicatur v. 90, cicapus Oki peti 
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᾿Ἤγνοίησεν idv, ἐπεὶ ais τόλῳ ἔξοχ ἑώκειϊ, 


Ex “μὲν yag λασίοιο δασύτριχος εἶχε "rgo yoio D 15 


Ἀνακὸν δέρμ᾽ ὦμοισι, νέας τορμίσοιο ποτόσδον" 
᾿Αμφὶ δέ οἱ στήθεσσι γέρων ἐσφίγγετο πέπλος 
Ζωστῆρι πλακερῷ" ῥοικοὶν δ᾽ ἔχεν οὐγριελοαίω 
Δεξιτερῷ κορύναν, καί pU ἀτρέμας εἶπε σεσαρες 
"Ὄμματι μειδιόωντι, (γέλως δέ οἱ εἴχετο χείλευς). 
Σιμιχίδα, πᾷ δὴ τὸ μεσαμέριον πόδας ἕλκεις, Ὁ 
Avíxa 
| 


διόωντι, γέλως δέ οἱ εἴχετο χείλευς" huc fpectaffe cenfendus eft 7Mo- 
fihus in Bionis Epitaphio v. 96, ἐν δὲ Κυδωσιν Ὁ ze» perhiarns 
σὺν δρέματι φαιδρὸς ἰδέσγαι, Δάκρυα νῦν Λυκίδας κλαίων χέει. — lu 
vf. 15. et infra v. 59. Ἐσλὸν exhibet Ed. prima Mediol. 18 qui 
dem forma, frequens in Odis Pindari, apud T'heocritum non in- 
venitur. 

vf. 16. Νέας ταροίσοιο ποτοσδον] In dnohus Codd, Florent, 
et Flor, Ed. legitur ποτοσδων" fic Lycidas ipfe diceretur recens 
«oaguluin redolens; melius efi ποτόσδον" ut fic dicatur δέρ με» hu* 
meris Lycidae circumiectum. 

ví. 18. Ζωστῆρι πλακερῶ] A Scholiafia repertum in aliis 
exemplaribus πλοκερῷ exhibuit Calliergus: haec an illa forma 
probetur nihi] interefi: cingulum plexum aeque πλακερὸν ζωστῆροι 
dici polle ac zAÀoxig0y, cum utrumque [fluxerit a πλέκειν, vidit 
monuitque Toupius. VArcK. 1. — Sornipferit πλωκερῷ», am. 7Ae- 
κερῷ, definiri vix poterit. VArck. 2. 

vf. 21. IZ δὴ τὸ μεσαρρέριον Quo te, IMoeri, pedes? e Τὸ 
μεσωμεέᾳιον efi in Codice Vatic. atque id praebet Ed. Romana Cal- 
liergi: τὸ μεσαριβρινὸν certe, pro tempore meridiano, dixit TAheo- 
eritus Eid. I, 15. X, 40. cuique hic genuinum videtur τὸ gsca- 
μέριον, If. V'offius djeltontinr οὶ fic a Pindaro pofitum adnotaverat, 
et ab Heliodoro, ἠρεμεῖν τὸ μεσημβρινὸν συνέβωινεν, Valde tamen pla- 
cct T'oupii leniffuma correctio in Epifiola Critica iam polita p. 26, 
et in Addendis in Theocr. confirmata, qua legit vir Clarilf, s D» 
τυ μεσωμέριος σοδας £Axtic5 ldem J'oupius ibid. p. 165. in verfu, 
probabiliter ÉEuphorionis, apud Plutarch. T. II. p. 557. D. optime 


"mecum reliituit: "Hoi, σαίρεσκον ᾿Αϑηναίης περὶ βωμόν. IMatutinus ᾿ 


vidi dicitur a Sophocle ἐν Ποιμέσιν" Ἑωθϑινὸς — Εἶδον στρωτὸν 
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“Ανίκω δηὴ καὶ σαῦρος ἐφ᾽ αἱμᾳσιαῖσι κωϑθεύδει, 
Οὐδ᾽ ἐπιτυμβίδιοι κορυδαλλίδες ἠλαίνονται; 

Ἢ μετο δοῦτα κλητὸς. ἐπείγγεαι; ἡ τινος ἀστῶν. 
Λανὸν ἐπιϑρώσκεις; ὡς τεῦ drocl νεισσομένοιο 
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στείχοντα παραλίαν ἄκραν" apud 4rhen. XIII. p. 587. A. et Harpo- 
crat. in v. Nawio. Callim. h. Jovis v. 87. "Eezégiog κεῖνός γε τελεῖ 
TU κεν T γοήση. ᾿ 

ví, 22. ᾿Ανίκα δὴ καὶ σαῦρος ἐφ᾽ αἰφασιαῖσι κι 1 ^E» αἱμεασιοῖσι 
legitur An Codice Vatic. et Flor. Recte vineam puerulus in Eid. 
I, 47.. tQ. αἱμασιαῖδι φυλάσσει "Hgtios, fed hic (cribi malim, ea. 
£os UQ αἱμασιαῖσι καθευδει" {εὖ fpinetis dormit; atque ita legiífe 
Virgilium fufpicor, cuius eft in Ecl. II. verfus 9. hinc factus: 
Nunc virides etiam occultant fpineta lacertos. Ex Copa haec ad- 
[cripferat Salmaf. — et in gelida fede lacerta fedet, Yn verfu fe- 
quente κορυδαλλίδες rectius ionbs, quam κὐξυδωλίδς, monfirat in 
Eid. X, v. 50. ἔλρχεσϑαι δ᾽ X 160 YT 46 ἐγειρορεένω κορυδαλλώ. Fabu- 
lae, quam hic attigit Schol; fatis ridiculae Comicus auctor efi in 
Avib. v. 472, et feqq. quem locum. adhibet Aelianus de N. A. 
XVI, c. V. Dicuntur autem ἐπιτυμβίδιο; κορνδαλλίδες, αἱ λόφον 
ἔχεσαι" dantur enim harum avium duo genera; quamvis dixerit 
Simonides σώταιςσι »ορυδαλίσι xen λόφον ἐγγενέσθαι" telle Plutar- 
cho T. I. p. 255. E. T. II. p. 91. E. p. 809. B. 

vf. 29. & αἱ μασιαῖσι. Sic bini codices, recte. Scilicet αΐροα- 
cim, jeu αἰροασιοὶ eli maceria, e ficcis lapidibus et temere collectis 
in quorum vacuis intervallis latitant lacertae, In i pfo muro cu- 
bant, non fub murum. Bnusckivus. 

v[.25. Ὥς τεῦ ποσὶ νεισσοῤῥένοι0} Vir Ernditus (T. Hemfi. V Arck, 
2.] ad haec adfcripferát: am ποσὶν ἐσσυμεένοιο; placuit idem fieiskio. 
Hoc fi legeretur ut altero mutatum nollem, caufae nihil támen 
video, cur vulgata nobis lectio effe debeat fufpecta. Quod efi in 
Edd. Aldi et Iuntae, ποσὶν iccopévoto fluxit ex veteri lectione ποσὶ 
γισσομεένοιο" quam iam dedit Ed. prima Mediol. [ Eamque dant: 
God. Reg. Parif. et nupera Brunckii, VAtcx. 2.] Utroque auteim 
modo verbum f(cribi, νείσσεσψαι, et νίσσεσϑωι, DBentlejus monuit 
in Horatii 1. Carm. Od. XXV, 7. —  Elegantiam rufiicam in hig 
Theocriti, εἷς τεῦ ποδὶ νεισσομένοιο Πᾶσα λίϑος πταίοιτοε ποτ᾽ εἰϑ- 
βυλίδεσσιν ἀτίδει" monf(irarunt erudite Jf. Cafaubonus Τὶ, T. c, IX. 
D. Heinf. L. T. c. XH. 7f. Vo[fius ad. Catull. p. 290. et Jac. Du- 
portus Praelect. in Theophr. p.202. — -Euftathit in Homerum 


H t ts 


25 


114 S RerPLITOTq uM 
Πᾶσα -A(9eg πταίοισα ποτ᾽ δρβυλίδλεσσιν die: 2E 

Τὸν δ᾽ ἐγὼ ἀμείφοννε Δυκίδα Φίλε, φαντί TU adlyie; 
Ἔμμεν συρίκταν μέγ᾽. ὑπείροχον ἔν τε νομεῦσιν, 

Ἔν τ᾽ ὠμητήρεδσι" τὸ. δὴ μάλα ϑυμὸν ἰαίνει ! 
᾿Αμέτερον " καί i κατ᾽ ἐμὸν νόον, ἰσοζλμοίσθεν 50 
Ἕλπομαι" ἃ à ὁδὸς ὧδε Θαλυσιαᾶς" ἢ γαρ ἑταῖροι 
᾿Ανέεες εὐπέπλω Pap δοῦτα τελεῦντι, 

Ὄλβω pite doi μάλα γαρ aisi πίονι μέτεῳ 

A ecu εὔκριϑον ἀνεπλήρωσεν eo. 

"AÀM ἄγε δὴ, (ξυνὰ qae ὁδὸς, ξυνὼ δὲ καὶ eos) 56 


V 

loca, huc fpectantis, quae Cafaubonus. iam attigit, proftant ad 1 
I. p. 645, 45. ev ad 1l. 6. p. 1525, 20. Cum his autem Theocrit 
commode- poffunt ifta com parari ApRH Demetrium περὶ Ter $. 224, 
ἐπὶ qpitéixe βαδιζονέος,) ἔφη τις» ὅτι πρόσωθεν ἤκεσφο αὐτῷ τῶν πο- 
δῶν ὁ κτύπος προσιοντος, ας εδὲ βαδίζοντος, &AA οἷον γε λακτίζον- 
τὸς τὴν γῆν. Apud Xenophontem περὶ Ἱππικῆς p. 545, 5. καὶ τῷ 
ψόφῳ φησὶ Eine» δηλες εἶναι τες εὐποδας, καλῶς λέγων", ὥσπερ γὼρ 
κυρίβαλον ψοφεῖ πρὸς τῷ δαπέδω καὶ κοίλη ὁπλή. Dicitur et do Bun 
ψοφεῖν in Euripidis Bacchabus, v. 650. — ψοφεῖ γάρ ap Bv An δο- 
μων sc». Multo venunítius in Theocriteis Πῶσο λίθος πταίοιξω ποτ᾽ 
ἰρβυλιδεσσιν xiu. Huc propius accedit quod narrat Philoftratus 
in Epifi. XXI, nihil 1nveniffe Momum quod in Venere vitupera- 
τοῖς ἐν δὲ μοῦνον δυσχεραίνειν ἔφη, ὅτι τρύζοι αὐτῆς τὸ ὑπόδημα, καὶ 
λίαν εἴη λάλον, καὶ τῷ ψόφῳ ὀχληρόν. quae, auctore non nomina- 
to, If. Foffius attigit 1. c. ΝΑ 

v[. 20. "Ege συρίκτανἽ In Palatinis Codd, Συρίκταν ἔμεενοε 
Salmafius invenit; praefiat, quod in aliis repertum praebent , 
Editiones. 

-vf. 51. 'Ezaige:] Iure difplicent Pierfono ; ἄριστοι vel ἀγαυ- 
οἱ placuiffent Varck. 2. - 

v[ 55. Zw δὲ καὶ «9«,] Non ablurdum quiden erat tenta- 
men legeniis: ξυναὶ γάρ ὁδὸς, ξυνὰ δὲ καὶ δά communis enim no- 
δὲς via. communis etia amor. cantandi : neque tamen diffiieor 
vulgatam íenfum etiam admittere minime ineptum: via nobis 
communis , ut ipfe dies. Jieiskii interpretationem quae proxima 
praecellerunt fatis refntant: ipfo meridie Lycidam Eucritus et 
comites habuerant obvium. 
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»N 1! " E Ὁ ej 3 " “.4 PV 
Βωκολιασσώμεσθα" vy, ὥτερος δλλον ὀνασεῖ. 
Καὶ γοὸρ ἐγὼ Mov καπυρὸν στόμα" κημὲ λέγοντι 
Πάντες ἀοιδὸν ἄριστον" ἔγω δέ τὶς αὶ ταχυπειϑὴς, 
Οὐ Adv: 8 γάρ πω, κατ᾽ ἐμὸν νόον, ὅτε τὸν ἐσθλὸν 
/ , -ὉὝ 
Σικελίδαν γίκημι τὸν ἐκ Σάμω, ἔτε Φιλητᾶν, 40 
᾿Αείδων: βάτραχος δὲ mov ὠκρίδας ὡς τις ἐρίσδω. 
"Oc ἐφαμᾶν ἐπίταδες" ὁ δ᾽ αἰπόλος, XOU γελάξας, 
"Tay τοι, ἔφα, κορύναν δωρύττομαι. ἕνεκεν ἐσσὶ 
ΩΝ εν , » s p 
Πᾶν ἐπ᾿ ἀλαϑείῳ πεπλασμένον ἐκ Aio ἔρνος. 
Ὥς μοι καὶ τέκτων μέγ ἀπέχϑετοι, ὅστις “ἐρευνὴ ^ 45 
Ἴσον ὄρευς κορυφῷ τελέσαι δόμον ᾿Ωρομέδοντος, 
Kai Μοισῶν ὄρνιχες, ὅσοι, ποτὶ Xioy οἰοιδὸν 
᾿Αντίον 'κοκκύζοντες. ἐτώσια μοχϑίζοντι, 


vf. 57. Καὶ γὰξ ἐγὼ Miram hic et minime certe gratam 
auribns lectionem vir Doctus excogitavit, Καὶ γάρ ἔχω x Μοι- 
CZ» xwmuge» στόμα,  Vuleatam Toupius egregie tuetur. Haec et 
τ proxima fao more JF irgilius wransfumfit 1a Eclogam IX, 52 — 56. 
funt et inihi carmina: me quoque dicunt F'atein pa[tores ; fed non 
ego credulus illis: Nam neque adhuc Varo videor, neque dicere 
Cinitía Digna, fed argutos inter ftrepere anfer olores. 
v[. 42. ᾿Αδὺ γελάξας Quod in plerisque hic Codicibus legi- 
tur, et infra v. 128. γελαξας, alteri formae γελάσσως erat antepo- 
"nendum. — In verfum [equentem, pro δωρηήσομαι, Heinfio pro- 
batum δωρυττορεαι recepi, auctoritate Codicum Vaticani et Flo- 
rentini: Tav voi, ἔφα, κορύνων δωρυττορίαι. AL tu, fume pedum, 
Virgil. Ecl. V, 88. 
vf. 46. ᾿Ωρομρεέδοντος ] In hoc nomine fcribendo cum Edd. con- 
fpirant Codices plerique: in uno legitur Vaticauo Εὐρυρεέδοντος" 
in uno alterove Florentinorum Ὡρερέέδοντι. Ultimum hoc pro- 
bandum cenfebat Heiskius. cum Scholiaftis Cafaubono recte no- 
men fuiffe montis videtur in infula Co. ['Qeeuüovri recepit Dr. 
VALCK. 2.] hof E 
vf. 48. ᾿Αντία κοχκύζοντεςἼ Quamvis formas vulgares prae- 
' beant Codices, fcripfille tamen et hic Theocritus videtur: ᾿Αντίᾳ 
κοκχκύσδοντες ἐτώσια μοχίσδοντι. [quae fuam in Ed, admifit Dr. 


VArck. 2.] 
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᾿Αλλ᾽ ἄγε, βωχολικῶς ταχέως ΠῚ ἀοιδᾶς, 
Xuuya κήγω μὲν, δρη Φίλος. ei voi οἰρέσκει ^. 50 
Ὑ59᾽ ὅ,τι προὶν ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασα. | 
Ἔσσεται ᾿Αγεανοκτι καλὸς πλόος ἐς. ΜΜιτυλᾶναν, 
Χώταν ἐφ᾽ ἑσπερίοις ἐῤίφοις νότος ὑγροὶ διώκη 
Κυματα,. * ᾿Ωρίων oT ἐπ᾽ Ὠκεανῷ πόδας ἴσχει, 
Αἴκεν τὸν Λυκίδαν ὁπτεύμενον ἐξ ᾿Αφροδίτας D wes 
Ῥύσηται" ϑερμὸς "yag ἔρως αὐτῶ ue καταίϑει" 

X' ολκυόνες στορεσεῦντι το κύματα, τῶν τε Θάλασσανς 


/ / ͵ :3 5 e » 7; E 
Tov τε νότον. τὸν * εὕρον, ὃς ἔσχοντο Quxio, κινεῖ". 


Y SAT Ó 1 jo. t s n 

vf. 5o. Ef to ἀρέσκει ] In uno Florent, Codice legitur εἴ zix 

δ." LI 7 . 4 3 ,-7 . - . p M 4 E] ^ 

&gtízxo. in Vaticano, εἰ viv ὡρέσκει, Scribi potuit a -Poéta, εἰ τίν 

οἰρέσκει, fi tibi placet: Doricum illud τὶν frequenter in Theocri- 

teis recurrit. VArck. 1. — Scripferát forte Poéta, «i τὶν ἀρέσκει, 
vel ὠρέσκοι, ut legit Br. VArck. 2. 


vf. 5o. Melius mihi vídetur οἰρέσκοι, quod eli in Florenti- 
norum uno, et εἰ in doricum zi mutandum. αὐ τὴν &e£exoi. BnauN- 
CKIUS. 

vf. 51. ΤΩΣ 6, τὶ aga ty δρει Ἴ Quod.hic legiífe videtur Éu- 
ftathiu, σπραὶν eps Heinfio valde probatum Pi 545. — 545. mihi 
qnoque placet ut Theocriteum, fi fcribatur TRY ga nuper vere 
nóvO carmen in liter Ageanactis maritimum condiderat. Virgilii 
verfus eft in Ecl. XX, 21. Κεἰ quae f[ublegi tacitus tibi carmina nu-- 
per. VALCK. 1. — πρὰν ὥρη mihi quoque velut genuinum: placet. 
VALCK, £.« «4ϑοιίακ, n. ME ΕΣ ! 

vf 54. K Ὠρίων oT ἐπ’ Qx πόδας lex] Ut in vf. 55. recte 
legitur, διώκῃ, hic contra praefiat 1 ἴσχει, quod, pro (ez; Codices 
offerunt tres Florentini, Codex Romanus, Edd. Mediol. et Al- 
dina. Pro ov, ox edidit JV intertonus: quod, certe Doricum, fi 
dedilfent Codices, recepiffem. [Forte fcripferat 4x tm ᾿Ωκεφνῶ πό- 
δας ἰσχει. 0x. edidit et Brunck qui dedit iu feq. v. Αἴκα τὸν A. 
VALcK. 2.1 — Proxima, τὸν Λυκίδαν ghi od ἐξ Ἀφροδίτας! 
Bentleius attigit δὰ Callim. Epigr. XLV. Ὥπστηται μεγαλωστί. —: 
lüa vero vf. 57. X' ᾿Αλκυόνες στορεσεῦντι τώ κυμώτω, -xelpiciebat 
Virgilius Ecl IX, 57. Et nunc omne tibi ftratum filet aequor : 
egregia notavit Jo. Fr. Grgnov. Obferv. III. c. 22. p. 656. 


c 
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τῷ ὯΝ TAAION £. 333 
“Αλχυόνες, γλαυκαὶς Νηρηΐσι τοί τε μᾶλιστα A ἐνὶ 
"'Oevtxov ἐφίλωθεν, ὅσωις τέ περ ἐξ ολὸς ἀἄγρῶ. δ6ο΄ 
᾿Αγεοίνοιτι πλόον διζημένῳ ἐς Μιτυλαναν 
Ὥρια arvo, γένοιτο, καὶ εὔπλοον ὅρμον ἵκοιτο. 
Κηγω, τῆνο κατ᾽ ἄμαρ, οἰνήϑινον, ἢ ῥοδόεντω, — ^ 
Ἢ καὶ λευκοίων στέφανον περὶ κρωτὶ φυλοίσσων 
Τὸν Πτελεατικὸν οἶνον avo κρητῆρος ὠἀφυξῶ, 65 
Ilze πυρὶ κεκλιμένος" κύαμον “δέ τις ἐν πυρὶ φρυξεῖ, , 
X' « στιβοὶς ἐσσεῖται πεπυκασμένο; ἔστ᾽ ἐπὶ πᾶχυν 
Κνύζᾳ τ΄, ὠσφοδέλω τε, πολυγνάμπτῳ τε σελίνῳ. 
Καὶ πίομαι pao, μεμναμένος ᾿Αγεοίνωκτος, 
Αὐταῖσιν κυλίκεσσι καὶ ἐς τρύγω χεῖλος ἐρείδων. 70 


»- 


τ 90. Τα vt μάλιστα Scribendum potius, — ταί "t μα;- 
λιστῶ Opríaur ἐφίλαϑεν, « ὅσαις γέ περ ἐξ «ἱλὸς ἄγρα. Formam Do- 
ricam ὀρνίχων Codices hic adfirmant Florentini, [Ed. Br. ταὶ τὰ 
μάλιστα — et ozaici περ. Mox v. 65. κήγων τῆνο. VALcCK. 2.] 

vf. 65. Codices omnes &»4T10», Aeoles in hac voce afpira- : 
tam non adhibebant, quorum dialecto valde affinis dorica; Et 
- hinc XV, 119. fcribendum videtur ἑμαλακῶ Βρίϑοισαι durs —. 
Bnusckivs. 

vL 64. Στέφανον περὶ κρατὶ ier Hac in fede QvAzzcov 
nonnullis difplicuit, quod. pro, φέρων pofitam probabiliter fufpica-- 
tur Jieiskius: certe quod in Eid. II, 120. legitur: MZAz ge» £r xoA- 
ποσὶ Διωνύσοιο φυλάσσων, dictum fuit a Phileta, cuiüs verfus ex 
Schol. MSS. Cafaubonus refiituit τ MZ2« φέρων κόάλποισι, τὰ οἵ ποτε 
Κυπρες ἑλοῖσώ Bre Διωνύσω δῶκεν do xgora Qa. Fruftra viro Do- 
ctiffimo hic πυκώσδων videbatur refituendum ; neque enim Graece 
dicitur στέφανον περὶ κεφαλῇ πυκάζειν" quamvis opiime quis dica- 
tür στεφανοις πυκασϑείς" ad Herodoti VIL ^c. 309. CT TE πῶς 
πυχασϑεὶς, huius generis adfcripta funt nonnulla. Varck. 1, — 
In vf. 65. ιν βὰν τὴ Ed Br. Eadem in ví. 66. Φρυξῆ. pro Φρυξεῖ et 
- v[. 67. ἔστ᾽ ἐπὶ v. VALCK. 2. 

vf. 70. Αὐταῖσιν xvAixteci] Una forte litera mutatá praeftite- 
rit dcgTe ; Αὐταῖς ἐν κυλίκεσσι καὶ ἐς TpU*y χεῖλος ἐρείδων" ut di- 
catur £vég sid uy χεῖλος αὐταῖς κυλίκεσσι καὶ ἐς τρυγα [Hoc recepit 
Er. Varck. 2.] Recte fcribitur in plerisque Codd. ἐρείδων. in 


118 (789: RQQ CP EE ὦ 38 
Αὐλησεῦντι δέ μοι QUo ποιμένες * εἷς μὲν, ᾿Αχαρνεύς " 
Eic δὲ, Λυκωπίτος" ὁ δὲ Τίτυρος ἔγγύϑεν del, 

Ὥς qoxo τᾶς ξενέας ἠράσσατο Δαφνις o βωτας. 

X' ὡς eges au Deaghiro, καὶ ὡς δρύες αὐτὸν ἐθρήνευν, 
Ἱμέρα αἵτε Quoyri παρ ὄχϑαισιν ποταμοῖο" 75 
"Ej)ve viov ὡς τις κατετοίκετο μακρὸν UD Αἷμον, 

Ἢ Αϑω, ἡ Ῥοδόπαν, ἡ Καύκασον éexorcsvra. 


"Aurei δ᾽ ὡς ποκ᾽ ἔδεκτο τὸν αἰπόλον evgém λαρνοξ 


nonnullis vitiofe ἐρείσδων et ἐρίσδων. Infelici tentamine follicita- 
vit ifta Sam. Petitus Obferv. 1. c. XI. p. 1317. legendum ratus — 
ἐς τρίχα χεῖλος ἐρείδων, vel ἐρείσω" quod, eius 1udicio, fignificavet 
εἰς τὴν μύυστακα᾽ ad barbam usque. Ab ifta coniectura Petitum vel 
retrahere debuerant Cadi cum faece ficcati, in Horatii 1. Caxm, 
Od. XXXV, 27. Theocritea commodum Lambinus admovit his 
Horatii III Carr. Od. XV, 16. non citharae decent, — Nec poti 
vetulam faece tenus cadi. In Ariftoph. Pluto legitur v. 1085. tru» 
xai TOY- οἶνον ἠξίως Πύνειν, συνεκποτέ ἐστί σοι καὶ τὴν τρύγα. — Ad 
fequentia Theocriti, Αὐλησεῦντι δέ uos [9 £g» Ed. Br.] δυο ποιμένες - 
etc. ὁ δὲ Τίτυρος ἐγγυϑεν ceti. recte, compararunt ifta F'irgilii ex 
Ecl. V, 72. Cantabunt mihi Dama*tas, et Ὁ γέ 4Aegon. et cum 
verfu "Theocr. 65, Τὸν Πτελεατικον οἶνον aio κρητῆρος ἐφυξῶ", Vir- 
gilianum 71. Pina novum fundam calathis Ariufia nectar. 

vÍ. 75. Ὥς ποκα τῶς ξενέας Nomen elfe proprium fed 
corruptum Ξενέας ftatuit Heiskius. mihi vera videtur Dan. Hein- 
fii interpretatio p. 944. ut puellam Daphnidi amatam et 'no- 
Eus quam nominare nolebat, more fatis ufitato ξένην dixe- 

, five ξενέαν. In. nonnullis hic exemplaribus olim fcriptum 
s ξανϑᾶς liquet ex Scholiis. [vf.. 75. Brunckius dedit παρ᾽ 
ὁ x9aici ποτωμοοῖο. VALCK. 2.]] 

vf. 75. Male excufum eft Ξενέας. Nom eft enim nomen pro- 
prium. Recte ufum vocis ξένος declaravit D. Heinfius. Sed ve- 
reor, ut hoc dignitati Nymphae conveniat. Mallem profecto le- 
gere, ὡς ποκα τῶς Νύμφας. BRUNCKIUS. 

vf. 77. Καύκασον ἐσχωτόεντα  Ῥαιυ]οὸ rariorem formam ἔσχατο- 
evra hic praebent Codices Florentinus et. Vaticanus, ab Homero 
edam adhibitam in Il, K. 206. hic tamen vulgatam praefero. [ vf. 
79. Ed. Dr. κακαῖσιν &TacS aA, V ALCK. 2.].. | 


, 


EIATAAION. e. 119 


/ 


Ζωὸν ἔοντα. κακῆσι» οἐτασϑαλίησιν ἄνακτος" 

Ὥς τέ νιν αἱ σιμαὶ λειμωνόϑε Φέρί(βον ἰοῦσαι 90 
Κέδρον΄ ἐς ἁδεῖαν μαλακοῖς ἄνϑεσσι μέλισσαι" 

Odvexa, οἱ γλυκυ Μοῖσα xara στόματος χέε νέκταρ. 


"o ; " ᾿ 
Q μακαριστὲ Κοματο, τὺ ϑὴν τἄδε τερπνοὶ πεπόνϑης, 


Καὶ τυ κατεκλώτϑης ἐς λάρνοκο, καὶ TU, μελισσὰν 
Κηρίω Φερβόμενος, ἔτος ὥριον ἐξεπονασας. | 85 
Aij ἐπ᾽ ἐμεῦ ζωοὶς ἐνωρίϑμιος ὠφελες vuv, | 


vf. 85. Πεπονϑης} Pofitum pro πέπονθεις τέρπν᾽ ἐπεπόνϑϑης Ed, 
Br. VArck. 2. 


vf. 84. Kai τὺ κατεκλάσϑης Ad normam Dorismi a κατάς- 
κλάξαι formari debuit κατεκλώχϑης᾽ ut a Avyizz. formavit Theo- 
critus ἐλυγίχϑη in Eid. XXIII, 54. Ur Theocriteum, ποκιχ,ϑέντα 
nobis adnotavit Euftath. in Il. Ὡ. p. 1401, 15. Vui td legitur 
in verbis Philolai in Stobaei Ecl. Phyf. p. 49, 24. &£7 x34, apud 
Diogen. Laéit. VIIT, 85. 


vf. 84. Κατεκλασϑης Inftar fimilium fcribi hic olim potuit 
κατεκλώχϑης. VALCK.92. Opiime Cl. Valckenaer xar&xAx,2156, ca- 
dem forma qua Idyll. I, 98. ἐλυγίκϑης. BRuNCKIUS. 


vL 85. Ἔτως ὥριον ἐξεπονασας ] ltepofitum fuit pro ἐξετέλεσσας, 
ut exquifitum magis. Praeter Scholia ten, ἐξεποόνασας tres exhibent 
Codices Anglicani,-Vaticanus, et tres Florentini; nifi quod in 
nonnullis legitur ἐξεπονησώς, in uno ἐξεπάνασσας. [Dubito, utrum 
ἐξειπόνασας dederit, an ἐξεπονησας. Illud edidit et Br. Varcx. 2] 
Pro ἐκτελεῖν Euripides etiam aliquoties ἐκπονεῖν adhibuit: non- 
nulla notata funt ia Tragici Phoeniff. v. 1642. za&vcivaAgety & δί- 


EV Uu ej . . 
καιὸν ἐκπονεῖν; — Per ἔτος egiov hic defignaífe videtur aeftatem. 


VA 5 3 ^ E * . . " . 
vf. 86. Ai iw ἐμεῦ] Em ἐμοὶ legitur iu tribus Anglicanis 


. 'Codd. et Romano; atque a Salmafio repertum in Codice fuit Pa- 


latino. Ex duobus Anglicis in hunc verfum 4&5» xecepi pro 
3/4' quia fubiectum vocibus ζωοῖς agi uos ὠφελες, altero fua- 
vius aures accidit. [sas praetulit Dr. VALcK. 2.1 Sed ἐπ᾽ ἐμεῦ, 
mea aetate, ómnino retinendum efi: ἐπί γε ἐμᾷ fic legitar apud 
Thucydiden Ρ 567, 51. ἐφ᾽ ἡμεῶν apud. Xenophontem p. 150, 51. 
ἐπ ἐμῆς γέ νεότητος in Ariftoph. Achavn v. 210. hic ufus praepo- 
fitionis pervulgatus elt. [ vf. 89. Ed. Br. κατεκέκλισο. VALCK. 2.] 


, 


en PERI EU ΡΜ 
Me! S QSOROKPEKTQTI V 


€ 


Ὥς τοι ἐγὼν Bias dy oec. τοῖς καλὸς αἶγας, 
Φωνᾶς εἰσαΐων" τὺ δ᾽ ὑπὸ δρυσὶν ἢ ὑπὸ πεύκωις 

᾿Αδὺ μελισδόμενος κατακέχλισο, Θεῖε Ἰζομάτα. 

, Xd μὲν voco" εἰπὼν ὠπεπαύσαωτο" τὸν δὲ μετ᾽ orig go 
Κήγων τοῦ ἐφομαν" Λυκίδα φίλε, πολλοὶ «μὲν ἄλλω 
“Νύμφαι κἠμὲ δίδαξον dv ὠρεο, Θωκολέοντο; 

3 N N , 2 , : 
EcO9Ad, τὰ as καὶ Ζανὸς ἐπὶ ϑρόνον οὔγονγε Qupa- 

2 Ξ 20. EE , 7.9 T ? Jh 
AAAZ τόγ ἐκ πάντων μέγ᾽ ὑπείροχον, ᾧ τὺ “γεραίρεν 
᾿Αρξεῦμ᾽" ἀλλ᾽ ὑπακοισον, ἐπεὶ Φίλος ἔπλεο Μοίσαις. 95 

ὦ ιν ^ Ἶ T 3" Ν Ν 

Σιμιχίδο μὲν "Ἔρωτες ἐπέπταρον᾽ 4 γορ ὁ δειλὸς 
'Teccov ἐρὴ Μυρτὲς, ὅσον εἴοιρος αἶγες FUMME 
ὭὭρατος δ᾽, ὁ τὸ πῶντω Φιλαίτωτος οἰνέρι τήνῳ, 

Tiojdog ὑπὸ σπλαίγχνοισιν ἔχει πόϑον. οἶδεν ᾿Αριστις, 
'E ολς S aA Doy » , ὰ ἰδέ $52 ἐρίδεν 100 
σῶλος οὐνὴρ prey eoo ToS, cy ὅθε κεν ἄνυτος CE , 

vf. 87. - Scribendum ὡς τὶν ἐγὼν, ut infra v. 121. fcripfi. 
BrnuwckKivs, ? 

vf. 92. Βωκολέοντα ] Formam Doricam, pro βεκολέοντω, rece- 
perat [— recte — VaArcx. 2] VVintertonus. 

vf. 94. "Qi τὺ ᾿γεραίρεν ᾿Αρξεῦ μ᾽ 1 Hic mira eft fcripturae va- 
rieta$: quod in aliis invenit exemplaribus Scheliafies , δ᾽ ττιγ᾽ 
εἰείδεν ᾿Αρξεῦ με. id ipfum praebent Editiones primae Mediol. et Al- 
dina, Codices tres Anglici, Romanus, et ex Florentinis unus: in 
Yeliquis Florentinis. et Vaticano Cod. reperitur alterum, 4 τὺ γε- 
paie ᾿Αρξεῦ “ quod ΠΡῸΣ genuinum videtur, recte redditam in 
Scholiis, ὦ viec σὲ τιμήσω. Nona Poétis tantum Γεραίρειν, fed: ad- 
hibetur et a Xenophonte, Platone, Philone Iudaeo, Plutarcho, 
Luciano, aliisque. ΄ a 

vf. 94. 9 vr. γ᾽ slg. Gic etiam duo Caelarei Codices. 
BnRuevckrics. i A 

vf. 97. Ἔραντα! 1 Mutari certe a Dr. non debuerat in ἐρῶντι. 
Varcx. 2. , 

vf. 100. Méy' ἄριστος Pro ἼΑριστις hic fcribendum ἄριστος 
vidit 10. Pierfonus ad Moer. Attic. p. 195. Μέγ᾽ ἄριστος, a ϑοίχον 
liafta repertum, cum legeretur in primis Edd, Mediolan. Aldina, et 
Iuntina, in Codice Hom. Cardin. Ottoboni, in Codicibus etiam Pa- 
latinis a Salinaf;o adhibitis, in hanc fedem revocare non dubitavi. 


᾿ 


- 


| | EDUATAAION: 2. 121 

Φοῖβος σὺν Qogeuryyi παρὸ τριπόδεσσι μεγοίροι, 

Ὡς ἐκ παιδὸς Ἄρατος ὑπ᾿ ὀστέον αἴϑετ᾽ ἔρωτι. 

Τόν ἴοι, Ta», Ὁμόλας ἐρατὸν πέδον ὅστε λέλογχας, 
Ἄκληήτον τήνοιο Φίλας ἐς χεῖρας ἐρείσαις, 

Ejr ἔστ᾽ ἄρα Φιλῖνος ὁ μαλϑακὸς, εἴτε τις ἄλλος. 105 

Κῆν μὲν ταῦϑ᾽ ἕρδοις, ὦ Yldv Φίλε, μή τί τυ παῖδες 

᾿Αρκαδικοὶ σκίλλαισιν ὑπὸ πλευράς τε καὶ ὠμὲς 

"Lovíxa μωστίσδοιεν, ὅτε κρέα τυτϑοὺ παρείη" 

Ei δ᾽ ἄλλως veUccug, κατοὶ μὲν χρόω ἡτοίντ᾽ ὀνύχεσσι 

Δωκνόμενος κνώσαιο, καὶ ἐν κνίδαισι καϑεύδοις, 110 

Ἐϊης à Ἤδωνῶν μὲν àv ὠρεσι χείμωτι μέσσῳ. 


vf, 105. Ὁ μκόλας -In fex minimum Codicibus fcribitur Ὁ μέο΄- 
Ae vel'Ogo22* et mons ifte Theffaliae aliquoties Ομεολος dicitur 
in Scholis. Stephanus Byz. ὋὉ μιόλη, ὄρες Θετταλίας: Παυσανίως 
ἐννάτῳ. Λέγεται καὶ Ὅρμολος, Ut Paufanias IX. p. 720. montem 
'OgoA* vocat, Ὁ geb Any dixerat Euripides in Herc. Fur. v. 371. 
Litera vero mutata fcribendum, Ὁ εόλας ἐρατὸν πέδον ὁςγε λέλογχας. 
[ Brunckius cdidit Ὁ μόλῳ γ᾽ ἐρατὸν πέδον. ΨΆΑΙοΙς. 2.] 

vf. 105. Εἰἴτ᾽ ἔστ᾽ «ga Φιλῖνος ] Quod in viginti Codicibus 
fcriptum legi monuerat D'Orvillius in Critica Sad p. 227. «pa 
9. pro ἀρ o Q. recte Heiskius recepit in [uam Editionem; id 
'Apfum primae iam exhibent Mediol. et Aldina, In hunc etiam 
verfum. fcripta nuperus Editor rectius omüfiffet. [Br. Ed. «iz 
fa ἄρα Φιλῖνος ὁ p. αἴτε T. &. VALCK. 2.1 — In vf, feq. Pro 4 ov 
Ti παῖδες" in quinque Codicibus legitur, gx τί τὸ παῖδες" vulgata 
praeftat. VALckK. 1. — Μὴ τί vv.. Ex Codd. recepi pro μι. τύ τι 
παῖδες, VALCK. 2. 

vÍ..107. "Ωμους More fuo dederat Poéta , 24s. [Recte Cl: 
Valckenaer és. BRuwcKiUs. — vf. 100. ὅκα, pro ὅτε, edidit 
Br. VArck.2] 

vf, 109. Ei δ᾽ ἄλλως νεύσωις1 Recte Schol. εἰ δ᾽ ἄλλως v xara 
Φιλῖνον τελέσειας. opponuntur enim haec iíiis v. 106. Kv μὲν ταῦϑ᾽ 
φεδοις" ifta quidem fi feceris , etc. fin vero minus; fi vero alio in- 
clinaveris; qua fignificandi posee frequentatur Nest», Male 
MALA hic legendum videbatur ὠνυσαις. VALcK.1. — Br. edidit. 
Ai V ἄλλως νεύφοις, pofiremum in Cod. fuit inventum. VArck. 2. 
vÍ.111. Εἴης 9 H?a»4;] In margine libri fni haec fcriplezat 


" 


ἄς ἀκ Τα 


Ἕβρον ποὶρ ποταμὸν, “τετραμμένος ἐγγύϑεν ἄρκτα, 

Ἐν δὲ ϑέρει πυμάτοισι παρ᾿ Αἰϑιόπεσσι νομεύοις, 

᾿ς Πέτρῳ ὑπὸ Βλεμύων,. ὅϑεν ἐκέτι Νεῖλος ὁρατός. 
"Puuse δ᾽ “Ῥετίδος καὶ Βυβλίδος οἱδυ λιπόντες 115 
Noa, καὶ οἰκεῦντες ξανϑὰς ἕδος αἰπὺ Διώνας, | 
Ὦ μάλοισιν Ἔρωτες ἐρευϑομένοισιν ὁμοῖοι, 


Clariff. Ti. Hemfterhufius: ,,Berkelius ad Stephan. in 'H3vol pu- 
»tat. Theocritum magis egregii poétae, quam accuraüflimi Geo- 
»gtraphi partes «gift qui Edonos ad Hcbrum fluvium colloca- 
»rit. Haec non inepte funt notata: verum "heoerito fuccurri 
»poteft emendando: Eízs Ζωναίων, vel Ζωναίοις μὲν εἴο Vix quin 
»à Theocrito fic fuerit profectum dubites, fi contuleris Nican- 
»drum Ther. v, 461. qui ipfe locus Derkelium non fugerat in Ζωνη. 
,Servius ad Aen. ΧΙ]. 565. ex Statio verfum profert, "Triftius 
»Edonas hyemes Hebrumque nivalem. qui memoriae vitio con- 
»fictus videtur ex Theb. V, 78. ubi plura Barthius: de Edonis. 
»Oftendit is verfus non defuiffe qui iunxerint Edonos et He- 
, brum." ἐν 

vf. 112. Ἕβρον «e ποταμὸν, Sic ifia monuit interpungen- 
da Toupius; atque idem elle τετραμεβοένον ἐγγύθεν ἄρατε, ac τε- 
τραρεμοένον πρὸς ἄρκτον. Non aliter. cepit. Nicod, Frifchlinus in 
Callin. ἢ HE, v. 314.. qui fic Latina fecit: /Montibus Edonum, 
mediae fub frigora brumae, iuxta Hebrum iaceas, gelidam .con- 
verfus ad arctum.— Pro vérgaepscvos , fuam Reiskius coniecturam, 
aer pepetios venditus, hunc in verfum intulit. Interpretamenu- 
tum verae lectionis, κεκλεβεένος, legitur in duobus Codd. Angli- 
cis, in Floxentino; et Vaticano [idque, proftat in Ed. Brunck, 
"MaAtck. 2.]: ὥρεσι, pro ὄρεσι, iam dederat Wintertonus. — Hunc 
Theocriti locum fpectabat ifta canens J'irgil. in Ecl. X, 65. Nec 
ft Jr igoribus inediis Hebrumque bibamus, ^ giefiosifin pi nives hie- 
mis fubeamus aquofae, |.Nec fi, cum moriens alta liber aret in ul- 
mo , "Aethiopum verf mus oves fub fidere Cancri, 

v[. 1:15. Ygueis δ᾽ "Yézídeg] Mira hic vir Doctus commini- 
fcitur, quibus reiectis recte Toupius vidit fenfum efle: vos. Cu- 
pidines , qui , relicta Hyetidis et liy blidis unda , colitis excelfam 
fedem Dione:$ ex pei ξδος αἰπυ Διώνας Cyprum effe intelligendam. 
Horum elegantiam, qui paulo aliter haec cepit, admiratur D. 
Heinfius p- 545 i 


E TASTCARMA-ROUN OGÓ. |. ^ i95 


Βάλλετέ μοι τόξοισι τὸν ἱμερόεντα Φιλῖνον, 

Βαλλετ᾽ * ἐπεὶ τὸν ξεῖνον ὁ δύσμορος ἐκ ἐλεεῖ μευ. 
Καὶ δὴ μον ὠπίριο πεπαίτερος" αἱ δὲ “γυναῖκες, |. 100 
Al ah Qevrl, DuXWe: τό τοι καλὸν ἄνϑος ὑποῤῥεὶ, 
Μηκέτι τοι Φρερέωμες ἐπὶ προϑύροισιν, "Agae, . 
Μηδὲ πόδας τρίβωμες" ὁ Y ὄρϑριος ἄλλον ἀλέκτωρ 
Κοκκύσδων yagxougiw ονιηροῆσι διδοίη" | 


N 


Ei; δ᾽ ἐπὶ scie, Φέριστε, Μόλων ἄγχοιτο παλαΐξ 
( - ^ στραξ" e 195 


/ 


"Auuuy δ᾽ ἀτυχία ve μέλοι, "yoxlo, ve “τοιρεΐη, 
"Amis ἐπιφϑυσδοισο; το μὴ καλοὶ νόσφιν ἐῤύκοι. 


vf. 119. Τὸν ξεῖνον — gx ἐλεεῖ uev]. Editiones vulgares turpis 
hic error oeccuparat: pro με legendum μεεῦ Cafaubonus et. Hein- 
fius 3am monuerant: 4? repertum in Codicibus fcriptis atque in 
Edd. antiquis recte revocavit Rezskius ; MARG enim de fe loqui- 
tur Poéta, fed de amico fuo: Schol. τὸν &gee» φίλον ἐκ ἐλεεῖ. 

vf. τοι. Te τοὶ καλὸν ἄνθος ὑπορῥεῖ} Hoc recepi pro vulgato 
αἰποῤῥεῖ, lubminiftratum ab Ed. prima Mediol. tribus Codd. Bód- 

i leianis, Florentino, Palatino, Romano Cáid. Ottoboni: 'Yzoc- 
£e faepe notat ΤΡΈΜΕΙ et pou defluere, quod a έν μενα 
dicitur ὑπορβεῖν κατὰ μικρὸν, p. 287, 85. hanc vim faepe verbis 
indit praepofitio vze.  [Dr. dedit, τὸ τὶν x«^. «v3. Vzogéti, 
VaArcK.2 7 ! 

vÍ. 122. Μηκέτι τοι φραρέωμες Sic [criptum fuit, pro Φρε- 
£4 «t$, ex duobus Codicibus Florentinis et Barocc. íia talia, 
inter pronunciandum contrahenda, faepe JTeocrito poterunt ex, 
Codd. refiitui. — Sequentium , — o δ᾽ ég9 quoc ἄλλον ἐλέκτωφ Kox- 
κυσδὼων νούρκάισιν ἀνιηρῆσι "διδοίη" fententiam optime Toupius ex- 
preflit:-ad amati fores alius per totam noctem excubet , et frigora 
matutina patiatur. 

v[.125. Εἷς à ἐπὶ τῶςδε] Pro vzo, recepi ἐπὶ ex Codicibus: 
JFartonus, corrigo, ànquit, partim ex fide Codicum manufcri- 
ptorum: Eis à ἐπὶ ταῖςδε, φέριστε, Μόλων ἄγχοιτο παλαίστραις. εχ 
his quod Codicibus nititur duobus Florentinis, tzi, lectum a 
Scholiafia, probandum cenfeo. Unus JVolon, amicorum optime, 
im hac fe palaeftra exerceat. [Sequentia, τῶςδε — παλαίστρας 
mut.ude non funt. VaArck. 2.] 


" 


04 ^.^ O6 Εἰ ΚΡ O 


, 
Τόσσ᾽ ἐφάμαν. ὁ X uoi "τὸ λωγωβόλον; db) γε- 
ARMES 
Qc arolgag; ἐκ Μοισῶν Eewifiov amooev ἦμες 
Xw uiv, οποκλίνας ἐπ᾽ eio rege, τοὺὴν ἐπὶ Πύξας 150 
ἘΐΡΦ᾽ ὁδόν" ro ἔγων τε καὶ Εύκριτος ἐς Φρασιδοίμω 
Στραφϑέντες, x5 καλὸς ᾿Αμύντιχος, ἔν τε  βυϑείοις 
᾿Αδείας σχίνοιο χωμευνίσιν ἐκλίνθημες, 
"Ev τε νεοτμάτοισι γεγώθοτες οἰνωρέοισι. 
Ἰπολλαὶ δ᾽ ἄμμιν. ὕπερθε κωτοὶ κρατὸς δονέοντο 155 
Αἴγειροι πτελέαι τε" τὸ δ᾽ ἐγγύϑεν ἱερὸν ὕδωρ 
ἸΝυμφᾶν ἐξ ἄντροιο κατειβόμενον κελάρυσδε. 
Τοὶ δὲ ποτὶ σκιεραῖς ὀροδαμνίσιν αἰϑαλίωνες 
ἸΤέττιγες λαλοωγεῦντες ἔχον “τόνον * οἱ δ᾽ ὀλολυγῶν 
egenos jw. à 

vf.198. Τοσσ᾽ ἐφαμοαν] In duobus Codd. et in Ed. Br. legi- 
tug Ὡς iau. in hac.etiam fola, d δ᾽ ἐμοὶν τ. A. VArcx. Ὁ. 

ví s Ἤμες Ob quam rationem fupra v. 96. praeftare 
videbatur 249 y hic contra ceteris lectionibus p erat praefe- 
renda: ix Mei» ξεινήϊον ὥπατεν ἥμεες. 810 fcripti Codices exhi- 
bent plerique. | 


vf.129. Gratior auribus fonus erit hujüs verfus, fi cum Cl. 


. . » * 4; Ν Jy? 
Valckenaer/fcripferis ezeviv 2/456. ipt», quod dedi, agnofcunt 


etiam codices. Vid. d'Orville crit.'Vanni p. 28. Bnvuwcxirvs. 


vi. 154 Οἰναρέοισι ἢ Ex Cod. MS. οἰνριρέαισι dedit Brunckius ; 


qui in v. 157. recte vulgavit κελώρυσδε, omi[fa littera illic inu- 


ili. VArcx. 2. — Caeíareus unus εἰναρεαισέ. : ddhet νεοτρατητι, 
Aeque bene dicitur οἰνωρέη et "οἰνόρξον, ut οἰνώρη et οἴναρον. In Da- 
briae verfibus, qe refert Suidas in οἴνοιροῦ, editio princeps ha- 
bet ἅλω πλατεῖαν οἰναίραις ὑπεστρώκει. DRUNCKIUS. “ 

vf. 159. Λαλαγεῦντες ἔχον πόνον Elegans forma loquendi non 


^4 


debuerat prava correctione follicitari: fi vel codices optimi da- — 


L/ . . . n 4€ Up . 
xcnt ποῖον, effet illud tamen omniio reiiciendum: hymnus. in 
Caíiores (five Eid. XXIL) in uno tantam Vaticano Cod. fuit :in- 


ventus a Sanctamando : unus ifte gun ilic, in v. 1807. σοϑον 


exhibet, ubi recte edam vaulgarur:' Ἔγχεσι μεὲν πρώτιστα τιτυσκο- 

ptos T6yN εἶχον, Eadem ratione fcripíit Herodot. M. p. 110, 26. 
! » " " . 

ὅτε οἐρότρῳ ἀνα ἐβῥηγνύντες αὐλρύκοις ἔχδσι πονὰς, ETE σκαλλοντες. f'au- 
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Τηλόϑεν ἐν πυκινῆσι βώτων τρύζεσκεν ὠκονθαις. — 140 
"Δειδὸν κόρυδοι καὶ ἀκανϑίδες, ἔστενε τρυγῶν" i 
Πωτῶντο ξεϑαὶ περὶ πίδοικας api μέλισσαι. 

Τίαντ᾽ ὦσδεν ϑέρεος udis πίονος, uae δ᾽ ὀπώρης" 

Ὄχ αἱ μὲν παρ πεσσὶ, παροὶ πλευρῆσι δὲ μᾶλα 
Δαψιλέως ἄμμιν ἐκυλίνδετο" τοὶ δ᾽ ἐκέχυντο, 145 
Ορποκες βρωβύλοισι καταβρίϑοντες ἔρασδε" 
Τετράενες δὲ πίϑων ὠπελύετο κρατὸς ἀλειφαρ. 
Νύμφαι Κασταλίδες ἸΠαρνώσιον αἶπος ἔχοισαι, 


- fan; L. IV. p. διὸ, πόνον εἶχιον πολὺν κατ᾽ ᾿Αναίξανδρον — τεταῪΎ ἐεένος Ὁ 
ett. vocem ibi zoA9» ab alia manu fufpicor interiectam. — Urchic 
Τέττιγες, dicuntur: et λάλαγεῦντες ἃ Gregorio Nazianz.in Carm: 
4. n p. 86. οἱ δ᾽ ἐπὶ δένδ ρῶν Στηϑορελεῖς, λιγυροὶ, ἠελίοιο, φίλοι, 
τέττιγες λαλωγεῦντες ὅλον κατεφωνεον ὥλσος ἢς vulgata, ὠπὸ δένδρων 
Στηλομεελεῖς. corrigi debent: ipfé Gregor. Or. XXXIV. p. 555. 
D. τίς ὁ δὲς τέττιγι τὴν ἐπὶ στήϑες μαγάδα, καὶ τῷ ἐπὶ τῶν κλώδων 
οἰσάεοιτο τε καὶ τερετίσματα; in elusdem carmine XXVIII. inter 
illa quae /Muratorius edidit, refiitui poterunt. λαλωγεῦντες "Oen- 
Ss. ex Theocr. Eid. V ,.47. — Sumlit ex Theocriteis carmini 
bus permulta Gregorius Nazianzenus. f 

vÍ. 143. Ia ὥσδεν 5.1 Παντ᾽ ὥσδε Ségtec, — ὦσδε 8 omae 
gas, Ed. Br. VaArckx. 9. : 

vf.. 144. Παρὰ πλευρήσι] ,Non deterius efi, sei cii αὐννὰ 
quod in duobus efi Codicibus Florentinis : 'περὶ πλευροῖσι δὲ μῶλω, 
᾿Δαψιλέως ag vel potius οὐρεῖν) ἐκυλίνδετο, Utraque vocis forma 
legitur etin his carminibus. [περὶ πλευραῖσι Br. edidit. Varck. 2.] 

vf. 147. ᾿Απελύετο} Pofitum, pro dzoAvszo , ex duobus Codd 
Florentinis: et faepius ex Codd. augrhenta. quae dicuntnr TAeo- 
crito poterunt reftitui. Pro σίϑων hoc in verfu Codex Rom. Cars 
din. Ottoboni et Reg. Parif. dant πίϑω. vulgata pra.fiat. [72e 
recepit Br. qui vf 150. κρατὴρ edidit. Varcx 2.] Verfa praece» 
dente, 146 , utuntur Etyinologus 1a Bex8zAa ; Spídas 3 in Βρώβυλα, 
et Athen. 1l. p 50. A 

vÍ.147. πίϑῳ habet etiam unus €x Caefareis. Unum convi- 
vis deprómplilfe cadum f[ufficere debuit. Si plures religiu fuif- 
fent, ideo fuilfet factum quia diverfa fuiíTent vina. At eane omnia 
quádrima? BnuxwckKivs. 


^ 
" 
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"Aga Νέ ma τοιόνδε Φόλω κατοὶ λοίϊνον, ἄντρον 
Kerne Ἡρακλῆ) égov ἐστάσατο Χείξων; ἡ Ὁ χβο 
ἾΑρά γέ πὰ τῆνον τὸν ποιμένα τὸν wo ᾿Ανάώπῳ 

Τὸν κρατερὸν. ἸΠΤολύφαμον, ὃς ὠρεσι νᾶας ἔβαλλε, 
Tcov νέκτορ ἔπεισε war αὐλιὰ ποσσὶ χορεῦσαι, 

Οἷον δὴ τόκο, πῶμα διεκρανώσατε, νύμφαι, 

Βωμῶ ποὶρ Δοίμωτρος ὡλωοίδος; ἃς ἐπὶ σωρῷ 155 
Αὖϑις ἐγὼ παάξαιμι μέγα πτύον" οἱ δὲ γελοίξωι, 
Δράγματα καὶ μοίκωνας ἐν ομφοτέρησιν ἔχοισα. 


νῖ. 151. Τὸν ποτ᾽ ᾿Ανώπῳ Nihil eft caufae cur hic fcribi ma- 
lit Heinfius ᾿Ανώπω" more fibi confueto Dorica uiitur praepofi- 
tione Poéta. 

vf. 152. Ὃς dete νῶας ἔβαλλε] In re minime dubia recepi 
D. Heinfii emendationem, pro AZes legentis νας illam [atis fir- 
mant liomerica de chip in Od. I. 481. ἐποῤφηζαις κορυφὴν ὀρεος 
μεγάλοιο, Κα δ᾽ ἔβαλε προπφᾷρειϑε T Miri i: Naves autem 
Nofter Zug dixit etiam in Eid. XXII, 17. ἐκ βυϑᾷ ἕλκετε v4as. 
Qui nou meminerat , illud ipfum Heinfio iam in mentem veniffe, 
«xa; hic legendum monuit JVusgravius in addendis in Theocr. 
JIT'artoni T. 11. p. 410. Heinfii »a$ nuper etiam adprobavit Tou- 
pius in Append. Notar. in Teocr. [itemque Drunckius.) 

v[. 154. Διεκρανώσατε)]Ὶ Ftymologus p. 275, 50. Διεκρανώσατε 
σημαίνει τὸ ἐνεώξατε" παρὰ τὸ κάρα" διεκαρανώσατε" — Qoxti yag τῶν. 
“πίϑων ἡ &AoiQu gn εἶναι. fraus Apediguvros ὑπορινηρεατίξων τὸ εἰδυλο 
λίιον Θεοκρίτῳ, ἃ καὶ ἐπιγεαφὴ Λυκίδας καὶ Θαλύσια; 

vf. 156. l'iàazca:]. Cum Γελαξας aliquoties legatur in Theo- 
criteis, hic etiam probabiliter fcripferat jo dfuto- VALCcK. 1. — 
'"Ey2» πάξαιμι Ed. Brunck, quocum recepi γελάξαι pro γελώσσαι, 
V AECK. 2. 
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$6 ^ ada BOYKOAIAZTAL 
Εἰδύλλιον ἡ. 


AASNIE, MENAAKAZ; καὶ ΑἸΠΌΛΟΣ. 
Azo τῷ | χαρίεντι συνήντετο (δωκολέοντι — | 
Maa uei Qc Φφαντὶ, XOT (EX LOO Μενάλκας. 
Ἄμφω vu'y ἥτην πυῤῥοτρίχω, ἄμφω ἀνώβω, 

AuQo συρίσδεν δεὶαημένω, ἄμφω ἀείδεν. | 

Πρῶτος δ᾽ ὧν ποτὶ Acípww ἰδὼν ὠγόρευε Μεναάλκας" 5. 
ΜΕΝΑΔΚΑΣ. | 

-"Muzgràv ἐπίαρε βοῶν Δάφνι, λῆς μοι αἀεῖσαι:; 


e 


Φαμί TU νικασεῖν ὅσσον Θέλω αὐτὸς οἰείδων. 

Τὸν δ᾽ ἄρα χὠ Δαάφνις τοιῷδ᾽ οπαμείϑετο μύϑῳ" 
ΔΑΦΝΕΙΣ. 

ΠΠοιμοὺν εἰροπόχων ὀΐων συρικτοὶ Μενοαίλκῶ, 

Οὔποτε νικασεὶς μ᾽, ἐδ εἴτι πάϑοις τύ γ᾽ ἀείδων. — 10 


vf. 1. BaxoAfovri] Pofitum pro βουκολέοντε, 
vf.2 Ὡς φοντὶ 7 Διόφαῆθε legere tentabat Pierfonus; verius 
quod vulgatur i 
vf. 5. Hz»] Scribi potuit et ἤστην" T" eft in Codd. Rom. 
et Parif; et in Ed. Mediol. prima ; 
v[ 5. ᾿Ανάβω Aliam lectionem ex Schol. eruit et probavit 
T. H. £a 8o. " 
vf.7. Νικασεῖν Νιχασὴν fcribitur in Ed. prima et Cod. MS. 
γικαξεῖν nollem nuper [in Ed. Br.] prodiiflet; ut — vf. τὸ. wxe- 
£sis T 
᾿. vf. 9. Συρικτὰ 1 Συριγκτὰ D'Orvillius invenit in optimo Cod. 
vf. 10. Et: za] Quod dedi πάϑης, hic σολοικίζει. lecte 
ceterae editiones πώθϑοις, Sed praeterea εἰ in Doricum αὐ mutan- 


͵ 
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/, MENAAK &. 
Χρήσδεις ὧν ἐσιδεῖν, χρήσδεις κατωνϑ ecu ds DAYS 
ANAONIZ 
Χρήσδω 8T ἐσιδεῖν, χρήσδω κοτοωϑθεῖνοι ἄεθλον. 
 OSMENA AKA X 
᾿Αλλὰ Tí ϑησεύμεσϑ᾽ ὅ κὲν dy ἄρκιον εἴη; 
| ^AAONIZ ; 
Μόσχον ἐγὼ ϑησῶ" τὺ δὲ ϑές y ἰσομοίτοροι οὐμνόν. 
MENAAXKAX τι 
Οὐ ϑησῶ ποκα οἰμνόν" ἐπεὶ χαλεπός 9᾽ ὁ πατήρ peu 15 
X ἃ μάτηρ᾽ τὸ δὲ μᾶλα. ποϑέσπερα avv οριϑμεῦντι. 
| | ΔΑΦΝΙΣ 
᾿Αλλὰ τί μὲν ϑησεῖς s τί δὲ τὸ πλέον ἐξεὶ ὁ νικῶν; " 
MENAARKAZX. | 
Xeryy ἂν ἐποίησα καλὸν ἐγὼ ἐννεώζφωνον, 


A 


Λευκὸν 


dum. Scr. οὐδ᾽ αἴ τι πάϑοις. Sic Idyll. V. extr. αἱ μή TV QAX- 
σαιμει.  BRUNCKIUS. 

vI. 11. KezaStia ] KazaSzwx hic et v. 32. fcribitur in Ed. 
prima Mediol. Initio vf. dedi cum Brunckio, ijeneüts. ὧν, pro 
χρήσδεις δ᾽ ὧν, vel χρ. y ὧν, ut edidit 77" interton., ͵ 
Ὁ ΕΣ ᾿Αλλὰ τί] Recte fcriptum, et 6 κἂν — εἴη. In paucis 
Codd. legitur; Καὶ τίνα 9. in uno, et in Edd, primis à p» — dn. 
An in aliis olim inventum fuit, Ke: 7i yo S.5 
wf. 14. Θές Y] I"'illud, et verfu fequente, non ab(urde ex-. 
punxit Reiskius, omilffam ab Aldo. —  Pierfono placuit, vv δὲ. 
Oils λιποροώτορον μόνον, Sequente vf. pro ποκώ Yen, dedi cum 
aliis zoxo geyov. | xor. : 

vf. 18. Codices nonnulli ἐπόησω, EX quibusdam carminis 
"bus Dorice fcriptis, ut Anytes II. iprobabile eft non. Attice fo- . 
lum, (ed et Doricae dialecto adícribendum ufum vérbi zoe. In 
Idyll. X. 58. reponenda eft editionum lectio ἢ καλῶς ἄμμε TORY. 
BnusckKivs. : 

vÍ, 19. Ἐποίησα) Recte fcriptum: ἐπόησω nonnulli dant 


΄ ΄ x 
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Λευκὸν καρὸν ἔχοισων, ἴσον κάτω. Ἶσον ἄνωθεν, 
Ταύταν κατϑείην᾽ τοὶ δὲ τῶ πατρὸς καὶ κατωϑησῶ, 50 
^4 AOON IZ. 
"H μάν τοι κήἠγω σύριγγ ἔχω ἐννεοίφωνον, 
Λευκὸν κοιρὸν ἔχοισαν, ἴσον κώτω, ἴσον ἄνωθεν, 
Πρωδν νιν συνέπαξ᾽ " ἔτι καὶ τὸν δώκτυλον ἀλγῶ 
Ὑϑτον, ἐπεὶ κάλαμος γε διασχισϑεὶς διέτμαξεν. 
᾿Αλλὸ τίς ἄμμε κρινεῖ; τίς ἐπάκοος ἔσσεται ὡμέων; 25 
MENAAKAZ 

Τῆνόν πως ἐνταῦϑα τὸν αἰπόλον ἣν καλέσωμες, 
Ὧι πότὶ τοὺς ἐρίφοις ὁ κύων ὁ φΦαλαρὸς ὑλακτεῖ, 

X' οἱ μὲν παῖδες duco, ὁ δ᾽ αἰπόλος ἦνϑ᾽ ἐπακέσας" 
X οἱ μὲν je s Geidoy, ὁ δ᾽ αἰπόλος ἤϑελε κρῆναι. 


Πρῶτος δ᾽ ὦν ἄειδε λαχὼν ἰὐκτο Μενοόλκας. 50 
Εἶτα δ᾽ ἀμοιβαίην ὑπελάμβανε Δάφνις οἰοιδοὶν 
Βωκολικαν" gro δὲ Μενάλκας ἀρξωτο πρῶτος" 
Codd. et tres Edd. primae. — Hoc in v. ἐγὼ non debuerat tentari 


«a Jf'artono; nedum in contextum recipi ἔχω.. 

vf. 20, Ταύταν Recepi pro ταύτην ex duobus faltemi Codd. 

vf. 21. Kqys] Ky» hic melius effet, quod et recepit Br. 

vf. 25. AMys] More Theocriti hic etiam fcribi potuit, ὠλ- 
γέω, ut edidit Br. 

vf. 24. K«Azues γε] Repofitum pro λαϊλαμοός pi, ex Cod, 
Reg. Parif. Edd, Mediol. Ald. Rom. xzAzjeos *y'.€ male vulgavit 
Beiskius. ' 
᾿ vf. 95. ἹΑμέων Ἵ Pro PE recepi cum Bi, quia legitur in 
Cod. MS. et in Ed. Flor. 

vf. 27. Ταῖς ἐρίφοις ὁ κυων Ταῖς «ἐρίφοιξι κύων 0 Q. 9". numero- 
fius videtur Toupio; mihi quoque, Pro φώλωρος Pierfono place- 
bat φίλεαρνος. — Huc usque verfus funt omnes Theocritei; /e- 
quentibus infunt illo minus digni. | 

vf. 928. X οἱ] Hic et v. feq. in primis eft Edd, et in illa 
JT'intertont ; Xa [cribitur in aliis. ' E 
Ibid, "Ezaxevezs] Dederat iam 77 interton. pro ἐπακοῦσαι, — 

vf. 29. κείνειν Ed, Br. vf. δι. &jsigadov. * 
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i MENAAK A Z. 

ἼΑγκεω καὶ ποταμοὶ, ϑεῖρν γένος, ài τι Μενάλκος 
Il coy, ὁ συρικτοὶ προσφιλὲς ὦσε μέλος, 

Βόσκοιτ᾽ ἐκ ψυχᾶς τοὺς ὠμνίδας" ἣν δέ mox ἔνϑη 55 
Δάφνις ἔχων δαμάλας, μηδὲν ἔλασσον. ἔχοι, 

MSOUN SATB ONE ἘΣ NM 

Κρᾶναι καὶ βοτάναι, γλυκερὸν φυτὸν, almeg ὁμοῖον 
Μεσίσδοι Δαφνις ταῖσιν. οηλονίσι, / 

Türo τὸ βωχόλιον πιαίνετε" wv, τι Meviioxate 
T5) ἀγάγοι, χαίρων ἄφϑονα πάντα νέμοι. . 40 

| MENAAK À Z. 

Παντὰ ἔαρ, mevrZ δὲ νομοὶ, παντὰ δὲ γάλακτος, 

Οὔϑατα πλήϑετσιν, καὶ τοὶ νέω τρέφεται, 


vf. 54. Πα ποχ᾽ ὃ συρικτὼ] Hoc, pro συρικτὰς, ἃ Cafaubono 
probatum , recte Heisk. recepit: praebent illud Codd. et duae 
Edd. primae. — Hoc uno loco lectum I14 mutatum fuit in IIz 
a 77 intertono. i 

vf. 55. ᾿ΑμνίδαςἼ ᾿Αμινωδας hic praebent Codd. Italici duo, 
Parif. Reg. et duae Edd. primae. Forma rarior hic et alibi po- 
tuiflet reponi. A 

vf. 57. Γλυκερὸν φυτὸν] Melius ihi videtur, quam γλυκερὰ 
qv74. hoc in duobus eft Codd. et in Ed. Br. 

v[ 58. Μουσίσδοι Ed. Br μεουσίσδει 

v[ 59. Βωκόλιον] Pro βουκόλιόν ex Codice fuit fcriptum. — 
Ποιμιαίνετε, pro πιαίνετε, minus recte legitur in Codd. duobus. 

vf.4o. T$) ἀγάγοι] Hoc certe vitiofe fcribitur, corrigen- 
dum e Scholiis ὠγάγηγ cum Toupio. Praeterea dari poterit ex 
Ed. Flor. Té? zy. T1») ex uno Cod. enotatur, Ταδ᾽ edidit 
VV intertonus ; τεῖνδ᾽ ἀγάγη, Brunckius. ( ! 

Ibid. Χαίρων Genuinum, in χιμαρῶν mutatum volebat 
Reiskius ; quod certe ut elegans non debebat commendari. 

vf. 41. Nogoi] Nopa4 et νομαὶ funt in nonnullis Codd. minus 
recte. | : 

vf. 42. Πληϑουσιν] πλήδονν deterius vulgato, legitur i in 


duobus Codd. z494cw in Ed. Flor. σπλήϑοντι, Ed. Br. 
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Ἔνϑ᾽ ἃ καλοὶ παὶς ἐπινίσσεται" αἱ δ᾽ ον ἀφέρποι, 
Xd ποιμοὶν ξηρὸς τήνόϑι, x. αἱ "Mrderg 
AAONIXEX 
Ἔνϑ᾽ ou, ἔνϑ᾽ αἶγες διδυματόκοι, 592 μέλισσαι 45 
Σμάνεα πληρᾶσιν, xa) δρύες ὑψίτερωι, 
Ἔνϑ᾽ ὁ καλὸς Μίλων βαίνει ποσίν". αἱ δ᾽ ἂν αφέρποι, 
Xo τοῖς βῶς βόσκων, x, αἱ βόες αὐότεραι. 
MEN Ὁ A X 
Ὦ τρώγε, τὰν λευκᾶν αἰγὰν ἄνερ, (A. og ὕλας 
Μυρίον, ὦ σιμαὶ δεῦτ᾽ ἐφ᾽ ὕδωρ ἔριφοι" | 50 
Ἐν τήνῳ γοὶρ τῆνος “ iO. ὦ κόλε, καὶ λέγε Μίλων, 
70s Πρωτεὺς Φώκοις, καὶ Θεὸς ὧν, ἔνεμε. 


vÍ..45. Ἐπινίσσεται  Ι1π duobus Codd. fcribitur, ἐπινείσσεται, 
hoc dedit Dr. líta vero, Ἔνϑ᾽ 4 καλὼ παῖς ἐπινίσσεται" quis cre- 
dat Theocritea? "EY à καλὼ ποσσὶ 'πινίσσεται vulgato melius vi- 
debatur Pierfono. 
lbid. Ai δ᾽ ἂν ὠφέρποι Pofitum ex ῬΈΑΝ pro dplpry, ut 
V. 47. ᾿ 
3 vt. 46. Eua πληροῦσιν Utrumque. [ervandum eft: in:uno 
Cod. Eg» legitur; in aliis πλαρεῦντι vel. σλαρώντι, quorum il- 
lud recepit Brot 
Ibid. Kai δξύες ΡΝ Καὶ δρύας ὑψιτέρας legendum putat 
Beiskius: ὑψιτέραις in Ed. fcribitur Florent. — Sed neque hic 
veifus videtur. Theocriti , nec fane v. 40. 
cav. 49- Me τραγε] Hos etiam quatnor verfus non Menalcae, 
: fed Daphnidis perfonae tribuendos; verfum autem 523. et feptem 
fequentes, Menalcae,  fufpicatur Heiskius; quem [fequutus eft 
Brunckius. wd 
Ibid. Ὦ βαϑὸς v.]. Pro ὦ fcriptum " mentem Cafaub. Hein. 
fü et aliorum: id 1pfum ex Codd. enotatum Schol. legit. y; fe- 
quens 9 cum Hein[io non mutarem. 
vf. 51. Λέγε Μίλων Pro Μίλφ, ex duobus fuit Codd. rece- 
ptum, quod probant Heiskius, et Toupius, recepitque Brun- 
ckius. Sed et haec, Ἐν τήνῳ γα τῆνος. 19 ὦ xoÀ&, καὶ λέγε MíAa,, 
Ὥς — (atis funt abfurda , neque adeo TAcocriti: 13" a T0, οοτ- 
rigebant Grotius et Heinfius; ἴθ᾽ ὦ xai, Sam. Petitus. 


] 2 
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aste OR Ad iN sx 

Μή pei γὰν Πέλοπος, μή μοι χρύσεια avr 
Εἴη ἔχεν, μηδὲ πρόσϑε ϑέειν οἰνέμων " 

'AAN ὑπὸ τῷ πέτροῦ τὰδ᾽ ἄσομαι ὠγκοὶς ἔχων τυ, δὴ 
Σύννομω MAN ἐσορῶν, τον Σικελοὶν ἐς ἅλα: 

MENA^AK AX 

Δένδρεσι μὲν χειμὼν Φοίδερον κακὸν, ὕδωσι. δ᾽ αὐχμός, 
Ὄρνισιν δ᾽ ὕσπλωγξ, ὠγρὸτέρδις δὲ λίνα" | 

Ανδρὶ δὲ, πὰρϑενικὰς ὡπαλὰς πόϑος. ὦ aríveo, ὦ Ζεῦ, 
Οὐ μόνος ἠράσϑην᾽ καὶ TU Ὑγυναικαφέλοις, 6ο 

Ταῦτα μὲν ὧν δι᾿ εἰμοιβαίων οἱ ποῦδες ἄεισαν. 


D 


'Tév πυμαάτων δ᾽ ῳδῶν ὅτως ἐξᾶρχε Μενάλκας 
MENAAK AZ 

Φείδευ τῶν ἐρίφων, Φείδευ, λύκε, τῶν τοκαδων jLEU, 

Ma) ἀδίκει μ᾽, ὅτι μικκὸς dy πολλοῦσιν ὁμᾳρτέω. 

| | | : 


^ 


Ι L| 


vf. 55. M» phi γῶν Omninó mnutátura nolum Repofitum 
voluiffet Reiskius, Μή μοι τῶν Il; effet illud, AS iudice, v& ἐν 
Πέλοπες βασιλείοις κτη ATI 

Ibid. Χρυσεια τάλωντα Keéison τάλαντα, ut 'woBiuiben 
corrigit Pierfonus, admifit Brunckius. Suam hie coniecturam, 
χϑυσεῖ, ᾿Ατώλαντας in contextum inferre aufus eft Reiskius. 

. vf. 56. Τῶν Σικελῶν ἐς λα Σικελικὸν ex uno alterove Codd. 
enotatur. Scribi potuit: ono dd ἐσορῶν, Σικελικάν v ἐς ἅλω" 
vel, ut Heinfio placuit, τῶν Σικελῶν T ἐς ὅλα. quod habet Ed. Br. 

vL. 57. Ὕδασι δ᾽ avg] Οὐδασι legitur in duobus Codd. in 
Edd, primis, et apud Srobaeum: meam juvenis coniecturam, 
e)9aci B. ne contextum Sue nollem factum. Br. recte dedit 
QoBsbov, κακὸν ὑδασιν ad os | 

vf. 6:. Ταῦτα μὲν ὧν] Neque hic verfus neque fequentes ali« 
quot mihi videntur Theocritei, forte funt Mofchi, - 

vf. 65. Τῶν ἐρίφων] Ἐκ duobus Codd. feriptüm pro τῶν ἐφί- 
qur Apud Srobaeum lcgitur : Φείδεν τῶν οἰρνῶν, φείδευ, Avxé, τῶν 
ἐρίφων μευ. , 

vf. 64. Μηδ αδίκει μ Ma? ἀδιάῇς μὲ, apud Stobaeum legi- 
tur, ex quo pofitum ὁμεωρτέω, pro ὁμεωρτῷ,. 
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| 

*0) Adymsps κύων, dvo (n9Us ὕπνος ἔχει τυ; 65 

Οὐ χρὴ κοιμᾶσθαι βωϑέως σὺν «παιδὶ νέμοντα. 

Tai δ᾽ die, μηδ᾽ ὕμμες ὀκνεῖϑ᾽ ὡπαλὰς κορέσασϑαι 

Ilcíng* dvi καμεῖσϑ᾽ dunes πάλιν ὧδε Quran 

Σίττα νέμεσϑε, νέμεσϑε" vd δ᾽ dQovra, moore πᾶσαι, 

Ὡς τὸ μὲν o gue ἔχωντι, τὸ δ᾽ ἐς Te dique, ἐπό- 
; ᾿ς Out. PCR 

Δεύτερος «ὦ | Adque λιγυρῶς aye B Aer οἰείδεν. 


AAONIZX: 

Kd ἐκ τὼ ἄντρω συνοζρυς κδρο, ἐγϑὲς Ἰδοϊσὼ 
Τὰς δαμάλας. σαρελεῦντα., καλὸν κάλον ἥμες. ἔφα- 

σεν" 
Oy μὰν i Md joy ἐκρίϑην ἄπο τὸν πικρὸν αὐτῷ, 
᾿Αλλοὸ *drb βλέψας τον ομετέραν ὁδὸν εἰρπον: ^ 9.75 
᾿Αδε & φωνο τὰς πόρτιος, εἷδὺ τὸ πνεῦμα" AAT 
"AU δὲ χὠ μόσχος γαρύεται, οδυ δὲ x οὗ βῶς" 


vf. 68. Οὗτι tpe io ina] In Cod. legitur, οὔτι Xa uu 
in alio, 0974 AMAT. — ὄχκ ἂν in MS. grepertum placet Heiskio. 
— Verfu 69 Πληϑετε eft in Reg. Parif. ut in Ed. Mediol. 

vf. 73: Δεύτερος av] Frufira tentat Beiskius. Quae fequun« 
tur, Κα μ ix τῷ 4764, quis credat. elTe Theocriti? In his Κη μ᾽ ἐκ 
Ícribi poterit cum 77, intertono. 

"vf. 75. Ἠαρελεῦντα] Ex Cod. pofitum, pro zaeiAzyra' Παρ- 
ἐλῶντα, quod alibi legitur, hic in aliis eft Codd. — Pro 4455 
fcribitur et in Codd: y&v* eigety*: sigeeg. εἶμεεν Ed. Br. 

vf. 74- Οὐδὲ λέγον ἐ m. τὸν πικρὸν] — Tov paxco» cofrigit D. 
. Heinfius; quod adprobat TOPETMES recepit Brücke In ali- 
quot Codd. legitur, Οὐ μὰν οὐδὲ λόγων Exo γὴν ἄπο τὸν πικρὸν αὐτῷ. 
Sed et haec et illa dedecent T'heocritum. 

vf 76. δε 4] Mutari non debet. "Alé£z edidit ex. Ald. 
IV interton.. ' | x 
ον vE. 77. ᾿Αδὺυ δὲ χω μόσχος] ; Vexfus eft in IX, 7. ubi v.. 19. 
παρ᾿ ὕδωρ ῥέον" ut hic v. 78. 


: | 
Τὰ ' OEONK:PZAXT O31 
᾿Αδὺ δὲ τῷ ϑέρεος cag ὕδωρ ῥέον «ἰϑριοχοιτὴν" Ὁ. 
^) a / H n ΄ οὖς 
Τῷ ieu ταὶ βάλανοι κόσμος, τὰ μαλίδι μᾶλα. 
Τὰ βοὶ δ᾽ & μόσχος, τῷ. βωκόλῳ αἱ βόες αὐταί, 80 
Ὡς οἱ ποῖδες ἄεισοιν" ὁ δ᾽ αἰπόχος ὧδ᾽ ὠγόρευεν "ἡ 
ΑἸΠΌΛΟΣ Τ . 
᾿Αδύ τι τὸ στόμα τοι, καὶ ἐφίμερος, ὦ Aou φωνο" 
Κρέσσον μελπομένω τεῦ ἀκεέμεν ἡ μέλι λείχεν. 
Λάσδεο τὼς σύριγγος " ἐνίκησας "yag οἰείδων. 
Αἱ δέ τι λῆς μὲ καὶ αὐτὸν ἄμ’ αἰπολέοντω διδαξαι, 8.5 
Τήναν τῶν μιτύλαν δωσὼ τὰ δίδακτραί ^T 61. Gryot, 
"Arie ὑπὲρ κεφαλὰς αἰεὶ τὸν ὠμολιγέω “ληροὶ. 
Ὡς μὲν ὁ aede ἐχάρη, καὶ ἀναάλοτο, wo) πλατοίγησε 
vf. 78. ΑἰϑριοκοιτὴνἼ .Pofitum ex Flor. Edit. pro .eiXeixorr£iv. 
in Cod. MS. legitur ai Spioxerre y. - — 
vf. 80. 'A μόσχος Ὁ μόσχος, ex Aldi Ed. iam revocatum a 
Hieiskio. ut. genuinum tuetur Brunckius. | 
' vf. 80. Hic et in Idyll. IX. 7. codices sid et Aldiua edi- 
tio ὁ ocx,s, quae vera lectio elt, a male fedulis immutata metro 
profpicientibus. δά metrum in tuto eft, fiquidem bonus eft 
ifie verfus Homericus ex Il. 2/, 550. Αἴας δ᾽ ἃ μέγας αἰὲν ἐφ᾽ Ἕκτορι 
χαλκοκορυστῇ, ubi videndus Clarkius. Praeter codices Warto- 


nianos, qui hanc lectionem habent, fic etiarn fcriptum efi in co- 


dice Bibl. Caefareae, cujus collationem habeo accuratifflimam. 


BnuNcxrus. J 


v[ 82. 'ABv τι Qui fequuntur verfus XII, et primi hoc in 
carmine XXVII, mihi videntur Theocritei. , 

vf. 85. Δείχεν] Ἐκ Cod. (criptum, pro λείχειν. 

vf, O4. Λάσδεο τῶς συριγγος | Ex duobus ' Codd. prodiit pro 
τὰς συριγγας" atque italam correxerat Scaliger: vulgatam non 
abfurde tuetur Reiskius; alterum dedit et Dr. 

vf 85. Ai δέ τι Ex uno Cod. adnotatum , Ai δὲ κε λῆς. 

v. 67. Πληρο  Πλᾳροῖ fcribitur iu uno certe Codice; male. 

vf. 88. Ὡς μὲν ὃ παῖς In his tentandis mirum quid evenerit 
Scaligero; cu Heinfius ne obloqui quidem aufus eft. 

vf. 68. 'Ava^avro] Unius nititur auctoritate ' "pdieins pro 
ὠηλατο repofitum etiam a Drunekio. .:^ Fdw ! 
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Νικήσας " ὅτως. ἐπὶ ματέρα νεβρὲς ἅλοιτο.. 
"Og δὲ κατεσμύχϑη καὶ ἀνετροόπετο φρένα λύπα — 9o 
"Qmsgog ὅτω καὶ νύμφα “γαμηϑεῖσ᾽ ἀκάχοιτο. 
Κηκ τέτω Δαζνις παροὺ ποιμέσι πρῶτος ἔγεντο, 
Καὶ νύμῴφαν, ἄκρηβος ἐὼν ἔτι, INoudo, γᾶμεν.. 


vf. 89. Ἐπὶ ματέρα  ᾿Ἐπὶ μαωτέρι proftat in uno Codice MS. 

vf. 91. Qr:ges* οὕτω] In hoc verfu, necdum:emendate fcri- 
ptó, γαρεεϑ εἶσ in formam ufitatam γαρεηθϑεῖσ᾽ ex Cod. et primis 
Edd. fuit mutatum: pro οὕτω, fcribitur ὡς in Edd. primis. 

ví. 92. Δάφνις In quibusdam legitur, Codd. πρώτος zac zie 


͵ 
᾿ 


μέσ, Aa Quis ἔγεντο. atque ita edidit Βγ. 
vf. 95. "AxgzBes] [πὸ ἄκραβος mutandum eít,. quod habet 


Ed. Br. 


ASA us ADNOTATIONES IN  ! 


Αὐτῷ (id eft αὐτόϑεν) ὁρὴς bucua. x. ai paid 


- 


haec ex apographo Cl. Huhnukenii cuu vicinis. Koonius 
edidit ad Gregor. de Dial. p. ἴθι; εἴ e à 
Vf. 14. Nai τῶν TÓTYAY; καλὸς: “ἀπφὺς Tres faltem 
rp PR Codices dant Ναὶ τὰν πότνιαν" ad duo enim Florentinos, 
ex Ed. ZZ'artoni notos , Codex accedit Pais, adhibitus a 
Clar. D. RuAhnukenio: πότνα et πότνια quamvis ufitato mo- 
re ponantur in. Theocriteis, hic fcribi potuit πότγιαν " nam, 
ut apud alios Postas plura fimilia , prima correpta legun- 
tur et apud. ZZeocr. A&qQvi * τέχνη" πότμος etc. — Pater 
a pueris dimidiata verba tentantibus, ut loquitur ZZinu- 
cius Felix, dicitur απ, πα va«m«' videantur a me ad 77e- 
rodotum notata P. 507, 57. quaeque pauca vere fcripfit 
"una Fabri ad ;Càllim. h. Dian. v. 6, laudata a Kaenzo ad 
Gregor. de'Dial. p. 348. .— Quae ad 'AZQUz "Fheocritéum 
fcripta funt pérmulta-examinare non lubet: cür Scaligero, 
Anim. Zr Eufeb. p. 119. ᾿Απφὺς etiam fcriptum videatur 
᾿Αφῶς non exputo. ὑπ .Sufpicor huius fimile quid lectum 
in'Soproneis: hinc ortum, quod elt in Etymologico A. 
E. p. 691, 7. IIamrera. — T€ λέγεται παρὰ Συρακξσίοις ὁ πα- 
-TYÓÀ, "rag " καὶ, κατὰ αἀναδιπλασιασμὸν τὰ T5 TAG. utrum 
ilic etiam Πῶ fcribendum , an Παπ; |7Mater certe Sid. 
lienfibus etiam Mz videtur fuifTe dicta. 
CoU VE 15. "AsoUe μὰν τῆνος πρώαν (λέγομιες δὲ mpway: ϑὴν 
Πάντα) νίτρον — ] Ex duobus Codd. Flor. vocula μὲν; in 
μὰν mutata, et δὲ fuit ex Vaticanis interiectum cum Zoz- 
pio, qui in MEM Notar. in ZZeoer. ifta longe aliter in- 
terpretatur, quam ceperat Heisus. Toupius, ita fere 
cepit, ut Gallus Interpres 77. de Longepierre, 


L'autre jour; car chez moy l'autre jour £out fe nomme. 


Heiskius, verfu fequente ingeniofe mutato, ^ ie EN; de- 
€. cimuma fic corrigere tentabat: 


᾿Απφὺς μὲν τῆνος (mewav ϑὴν πάντα λέγωμες) 
Νίτρον --- 


Ex utriusque ratione verfus numerofus evadit, Neutrum 
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vero probaffét Dan. Heiufius; ex cuius libello , rarius oc- 
currente, nonnulla .hic ponam... Quum J4eret opera 
cum ^ Animadverf. fuis auctioribus ederet fecunda vice 
Dan. Heinfi us, Librum huic editioni praefixit de Satyra 
Horatiana : tertia vice edito, clolocxxix , typis Elzeviria. 
nis Heinf i Horatio non animadveríiones tantum accelfere 
meliores, fed et de Satyra Horatiana perdoctum opulcu- 
lum altero tanto auctius, atque in duo libros divifum: in 

hac Edit.libelli circa an libri.ll, p. 282. ifta herum - 

2 Theocritus; cum Sophronis Mimos,. decimo et 
»quinto Idyllio, crebriufcule infertis quam folet perfo- y.5o;. 
»ni$, imitatur; dedita opera fimiles orationi immifcuit ^- 

"»verficálos: Quid enim ifte fi non talis? 

p Ἀπφῦς μὲν τῆνος πρώαν, λέγομεν πρώαν Sy. i 
»In autore praefertim, quo numerorum aeque ftudiofus 
»nemo forte unquam extitit ; ita quidem, ut DBucolicis 

. »Continuis totas faepe ῥήσεις abfolvat. 

Vf. 16. Nírgov καὶ φῦκος In Theocritea elegantem 
hanc obfervationem amicus mecum communicavit 79. 
Ruhnkenius. 
| »Praxinoé nitrum et fucum (ibi emi volebat; quo for- 
,mam interpolaret, in publicum proditura. Ad meliam : 
»rem muliebrem (ut Terentius vocat Heaut. 1], 3, 49. ubi B. 

»videndus Bentlejus) non minus nitrum pertinet, quam 
y»tucus, , Ovid, Medicam. Fac. vf, 73. : " &d 


» Nec ceruffa tibi, nec nitri Jfpuma rubeutis ! 

»De ἐξ. | : 
»ubi Theocritum laudat N. Héinfius. At maritus, homo 
pantiquus et frugi , pro.nitro et fuco falem attulit, tacite 
,monens uxorem , neceffaria ad victum emenda effe, non 
nugas muliebres. Senfum loci vidit Toupius in Append. 
»[ed minus diferte explicuit." — Puellas Chriftianas zizro 
-abftinere iubebat $. ZAthanafius ; cuius hanc in rem verba 
dabunt Cafauboni Animadverf, in A£hen. XV , c. 1. virgi- 
nesque, quibuscuin viri etiam fancti rem habebant, oca- 
los circumducto nigrore 'fucare, nolebat Cyprianus: vid. C. 
Ez. Spanhemius in Callim. h. in Del, v. 198. 


τ 
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ΛᾺΡ κόμαρον τρωγοίσας omo σκοπιᾶς ἐτίναξε. 0i 
To δὲ ϑέρευς Φρύγοντος ἐγὼ τόσσον μελεδαίνω,. 
Ὅσσον ἐρῶντε πατρὸς μύϑων ἡ ματρὸς ἀκέειν. 


Οὕτω A«Qve ἄεισεν éuíy* ὅτω δὲ Μενάλκας. 


MENAAKA 2. 
Αἴτνα μᾶτερ ἐμοὶ, κήγω καλὸν vd dvoixém ^ 15 
Κοίλαις ἐν πέτραισιν" ἔχω δέ voi ὅσσ᾽ ἐν ὀνείρῳ | 
Qa/voyreu , πολλοὶς μὲν oig, πολλοὶς δὲ χιμαίρας" 
Ὧν μοι πρὸς κεφαλῷ καὶ παρ᾿ ποδὶ κωεχ᾿ κεῖνται. 
Ἔν πυρὶ δὲ δρυΐνω χορίο ζέει, ἐν πυρὶ δ᾽ αὖαι | 


vf. 12. T4 δὲ ϑέρευς Sic recte Wintertonus edidit pro T8 
δὲ ϑέρες. Ut in Codicibus fcriptis, 3égevs in Edd. eft vetufiis. 

vf. 15. "Occo ἐρώντι Ἵ Scholiafias fic 16ρ 16 mon[trant ipfo- 
rum adnotata: in editis legitur, λείπει τὸ παῖδες" in Scholiis quae 
Salmafrus invenit in Cod. MS. ὅσσον ἐρῶσι παῖδες λόγων ὠκεειν. 
Pro ἐρώντε praebet Ed. Iuntae Florentina, ἐρώντα, Vere mihi Tou- 
pius numerum hic dualem refiituifle videtur ige»re. ut puer [οἱ- 
licet et puella intelligantur fe invicem amantes, qui quidem pa- 
rentum monita nihil curant. |Làiteris tantum  difiractis ἐρῶν τι 
edidit VVintertonus, atque ita fcribendum putabat van. Eldik in 
Specim. Crit. p. 18. ἐρῶν τί vereor ut a Graecis veteribus dicatur, 
Varck.1. — "Occo ἐρῶντε] Sic gum Tonpio [cripfi pro ἐρώντι. Pro 
καὶ ματρὸς ex Cod. Flor. prodiit 5 ἢ ματρός, ΨΑΤΟΚ. 2. 

vf. 15, ᾿Ενοικέω Quia inter legendum contrahenda fic fcri- 
bere folet etiam Theocritus , pro vulgato ἐνοικῶ, ex duobus Codd. 
Florentinis ἐγοικέω recepi Duo Codices, pro xwyo, quod dant 
χκἠγῶν [uo loco reliqui: κήγων, fequente voce καλὸν, durius vide- 
"e [xzy2» habet Ed Br.] — In ver(u 18. duo dant Florentini 
xote κεῖται, pro κεῖνται. hoc an illud probetur nihil refert: mihi 
tamen Ícripfiffe videtur κεῖνται. [κεῖται Ed. Br. 

vf. 19. ζέει hic fcribendum fuiffe facile concedet, qui naátu- 
ram Bucolici verfus perfpectam habet: quae de eo Daniel Hein- 
fius Lect. Theocr. C. 1. et in doctiffima ad Róverum Epifiola Cl. 
Valckenaer differuere, fubfequentes Theocriti editores non move- 
runt, J/ox clamantis in deferto. BnuNckivs, — Ζέει Commode fic 
emendavit Brunckius vulgatum ζεῖ, V Arck. 2. | s 


/ 
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Φαγοὶ χειμαίνοντος " ἔχω δέ τοι ἐδ ὅσον ὥρδιν 20 
Χείματος. ἢ νωδὸς χαρύων, ἀμύλοιο παρόντος. 


“Τοῖς μὲν ἐπεπλατοίγησα, καὶ αὐτίκω δῶρον ἔδωκου, 
Δάφνιδι μὲν κορύναν, τάν μοι πατρὸς ἔτραφεν ὠγρὲς, 
Αὐτοφυῶ, τὰν sÜ ὧν ἴσως μωμάσατο τέκτων " 

Τήνῳ δὲ στρόμβω καλὸν ὄστραλον, ὧ κρέας αὐτὸς 95 
Σιτιίϑην, πέτραισιν ἐν Ἰκαρίαισι δοκεύσας, 


vf. 20. Ἔχω δέ τοι EY ὅσον ὥραν Χείρμεωτος His et fequenti- 
bus ut fincere fcriptis utitur T. H. ad Thomam Mag. p. 656. Pro. 
53' ὅσον, Heinfius fcribendum putabat εἰ. τόσον. p. 549. b. Cafaubo- 
nus p. 265. a. voces 8? ὅσον interpretatus Z9 ὀλίγον, in fequenti 
verfu fcribit, 1 γωδὸς, adferens Scholion ex Codice Genevenfi: 
ἐκ ἔχω δὲ gii pixpe» φροντίδα. χειρεῶνος, ὥσπερ ἐδὲ νωδφς ἀνὴρ κα- 
νων, παρόντος αὐτῷ ὠμύλοιο, lllud ἦ Cafauboni, repertum in 
Ed. Aldi, Reiskius probavit. Pro ἢ vel 4 wjec, litera repetita, 
Toupius fcribit, ἣν νωδὸς καρύων, ὠμύλοιο πωρόντος" equidem non 
tantam.curam habeo hyemis, quantam habet edentulus nucuin pulte 
adpofita.. Ex his mihi quidem optima Heinfz; videtur coniectura, 
h modo ἡ. in [d qiiam verfum recipiatur, pie οἷς ufitato more 
. pofitum : — ἔχω δέ o Z τόσον ὥρων Χείρεωτος, E νωδὸς χαρύων, ἐμύ- 
λοιίο παρόντος. VALCK. I- — Mihi placent οὐδ᾽ ὅσον et ἡ. VaALcK. 2. 
vf. 2r. ἦν νωδός, Lectionem hanc feu potius emendationem 
ΟἹ. Toupio debeo, fed ut. verum fatear, hujus me jam poenitet. 
Neício an fic bene exprimatur haec fententia, οὐδ᾽ ἔχω τόσην ὠραν 
χείματος, ὅσην νωδὸς καρύων, αἰμευλοιο πώρόντος. Vera profecto le- 
ctio eft, quam habet Aldina editio. ἡ, quemadmodum , et οὐδ ὅσον 
valet οὐδ ολίγον, ut recte a Cafanbono expofitum εἴ, Bnumckius. 
ν΄. 95. Melius Vindob. Cod. ἔτραφεν. BRUNCH — Hoc, 
pro ἔτρεφεν, àure placuit Brunckio.- V Arck. 2. 
ví. 26. Σιτηϑην In hoec verbo. variant Codices, in quibgs 
legitur σιταϑην" σιτάσθην᾽ σέτευην" εἰ cizz2247 ultimam formam, 
quam praebent Codex Rom. et Editiones primae Mgdiol. Ald. Flo- 
rent. genuinam arbitratus, recepi : recte fcripta legunturin Theocri- 
teis τήρησον" μυθήσατο" ποιησεῖς" πατησεῖς" ELC, [σεταάϑην Ed. Br.) 
Ibid. Πέτραισιν ἐν Ixaéíascs] Quam lectionem in Codice Va- 
ticano invenit, ἐνὶ Kaeíaizs, probandam cen[uit Sanctamandus: 
in duobus autem Vaticanis Codicibus adfcriptum ad hünc verfum 
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Πέντε ταμῶν πέντ᾽ 8cw* ὁ δ᾽ ἐγκαναχήσατο κόχλῳ" 
Βωκολικαὶ Μῶσοι μάλα “χαίρετε; Φαΐένετε δ᾽ δον, ᾿ 
"Pav «cx ἔγω τήνοισι ftv ἄεισω νομεῦσι" 

Μηκέτ᾽ ἐπὶ γλώσσας ἄκρας ὀλοφυγδόνο Φυσης" “50 

Τέττιξ μὲν τέττιγι Φίλος, μύρμακι δὲ μύρμαξ,᾿ T 
Ἵρηκες δ᾽ ἵρηξιν" ἐμὶν δ᾽ ἃ Μῶσα καὶ qoc. 

Τὰς μοι πᾶς εἴη πλεῖος δόμος " ἔτε "yag ὕπνος, 
Οὔτ᾽ ἔχρ ἐξοπίνας γλυκερώτερον, ὅτε μελίσσαις 


Scholion, ἐν τῇ Καρίω νήσω" lectionem iftam adfirmat. Caria ta- 
men infula dici non debuerat. [ 5peciofam, lectionem 1 ἐνὶ Καρίαισε, 
admifit 1n (uam Ed. Br. Varck. 2,2 

vf. 29. Παρῶν Literis tantum transpofitis olim. corrigebat 
Toupius vgeav* nuper; fed vulgatam vocem ex more JTheocritz 
recte tuetur in Append, Notar. in Theocr. 

vf. 29 ΠΡΩΑΝ, quod ex Toupio hie dedi, ipfe diia in 
pofterioribus curis; at ego mordicus teneo, nec dimittam un- 
quam. 81 quid in τήνοισε ΠΑΡῺΝ ἄεισώ νομεεῦσε venuftatis 'aut ele- 
pun eft, id fupra captum meum eft. BRUNCKIUS. πο παρῶν 1π 
πρώαν effe mutandum, contendit non immerito firunckius ; qui in 
hunc quoque v. recepit ἐγὼν τήνοισε, VArcH, 9. | 

vf. 52. Ἵρηκες1 In uno Florentinoram Codicum: legitut 
Ἵρηξ δ᾽ ἵρηξιν" melior lectio eft vulgata. VALCK. 1. — Ἵνρηκες prae- 
fiat alteri "TeuZ, vel Ἵραξ, quae leguntur etiam in Codd. VArcx. 2, 

vf. 35.. sumo. πλῆος eft in Ed. Br. V Arck. 2. 

vf. 54. Ovv' fag ἐξαπίνας 1). Heinfio vox ipiis in: ἐξγά- 
τίναις videbatur commutanda p.549. b tpr obante Pzerfono. V Arck. 
2] Servata voce Theocritea ἐξαπίνας,, quam optime tuetur Toz- 
pius in Append. Notar. in Theocr. pro ἔαρ hbenter. cum Εἰάϊ- 
kio legerem ἔδαρ. — οὔτε γοὶρ ὕπνος Οὐτ᾽ ἔδωρ ἐξωπίνας γλυκερώ- 
τερον. Hinc fumta tum videri poterit gloffa Hefychii : "Edag, βρώ- 
μα. Forma vocis ufitatior, Homerica quippe, Εἴδαρ adhibita a 
Matrone apud. Athen. IV. p. 154. F. adhibetur et àu Theocriti Eid. 
XV, 135. Callim, h. Cerer. 91. Dian. 89. ut hoc inloco ἵν — εἰς 
Quo ἔδοιεν, legitur in perditi carminis Callimachei fragmento, £i- 
δὰρ ἔδων, in Scholiis ad Theocr. Eid. IV, 16. ubi priora Callima- 
chi verba, ( qnae Cafaubonum in Lect. «lheoer. p. 249. et alios de- 
ceperunt) funt ex h. in Apoll. v. 40. po(teriora carminis perditi 


Ir 
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"Ανϑεῶ, ὅσσον ἐμὶν Μῶσαι φίλαι" ὅς "yxp ὁρεῦντι 55 
Γαϑεῦσωι, τωσὸ ὅτι ποτῷ δαλήσατο Κίρκα. 


fragmentum, pertim emendatum ἃ Cafaubonp. VàrcK. 1, — Mihi 
Ícripfiffe videtur: oy7 ἔδαρ ἐργατίναις γλυκερώτε £oy.. VArck. 2, 

vf. 55. Οὖς γὰρ ἑρῶσαι l'a9:0en] Sic cripta, quod farendum 
efi, commodam praebent fententiarn.: In Scholiis memoratae le- 
ctiones 6g77€ et ὁρεῦντε reperiuntur et in Codicibus: égs7: certe 
legitur in Ed; Flor. luntae, Quum vero in tribus Codd, Florenti- 
nis et iit Vaticano legátur ceszvz:* in Parif. ὁρῶντι" verum equi- 


dem arbitror, quod legitur in Adnot. in Eurip. Hippol. v. 1559, - 


et fcripfifle Theocritum: — ἐς yag δρεῦντι Γαθεῦσαι, τωσὸ ὅτι πο- 
τῷ δαλήσατο Κίρκα" quos enim Mufae placido lumine viderint , il. 
lis ne Circes quidem venena nocuerint. Huius fimiles quaedam 
fententiae frufita hic excitarentur. Hoc adhibens Teocriti B. 
Martinus V. L. IV, c. XIX, illud fcribit corrupte et ex anonymo 
aucrore citaffe Euftathium: defignat ibi vel locum ab Heinfio pro- 
latum L. T. p. 564. vel ifia Eme quae leguntur in Odyff K 
P. 595, 1, O7. εἰς ἀλογίαν τινὰ Pi Kigks VO KLAR; δηλοῖ φωνερῶς 
καὶ ὁ γρώψας, ὅτι de καὶ προσορῶσιν αἱ Μξσαει, 7TETHSG ποτῶ δηληήσατο 
Κίρκη invertit ille [ententiam Theocriti — In his autem Tac? , 
id εἴ Τεσδε, five T8736, Omnino [cribendum ; nón Τὰς cum 
77 intertono; vel, ut vulgo fcribitur Tas 0. iftá ratione pecca. 
tur et alibi in Theocriteis. 

vf. 55. 56.. δὺς γὰρ o £897: IaS:5c«;] Pro vulgatis, evi y4a 


ὁρώσάι, Γαϑεῦσιν, ponere cum Zr. non dubitavi, quum 2e:vyzs le. - 


eatur in optimis Codd. Varcx.z. 
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-MIAQN-x;BATTOZX 
Eoi βεκαῖε, τί vov, ᾧ ζυρὲ, σπεπόνϑης ; 
Οὔτε τὸν ὄγμον ἄγειν ὀρθὸν δύνα, ὡς τοπρὶν ἄγες " 
Οὐϑ᾽ ἅμα Δλαιοτομεὶς τῷ πλατίον, ἀλλ᾽ ὑπολείπη, 
Ὥσπερ oig ποίμνας, τὰς τὸν πόδα κοίκτος ἔτυψνεν. 
Ilcóg τις δείλαν τὺ καὶ ἔχ μέσω ἄματος ἐσσῆ, ἫΣ 


Ὃς y)v ὠρχομενος τὰς αὕλακος εκ οὠποτρώγεις; ' - 


vf.a. ΤΊ 4 2 ᾿ζυρὲ m:70134$] In Codd. et primis Edd. eic. vel 
ὀϊζυρὲ fcribitur; in uno faltem πεπόνθης" quod, pro zezo/Qus, 
cum Zr. etian 

vf. 5. Οὔτε τὸν Ex δας antiquis illud recte iam pe 
77 intertonus, pro Ov9' i», quod erat Corte οὐτε τὸν Optimi 
dant Codd. et probat Toupius. Qui οὐθ᾽ ἐὸν reliquit, δυνη pofuit 
Er. 

v[. 5. 'AAX ὑπολείπη  Νοπ deterior eft optimorum Codd. le- 
CliO , ἐπολείπη, gun recepit Br. | 

vf. 4. Τὰς τον ποδα κώκτος Τὰς optime pofitum pro ἃς" 
quod in primis efi Edd. firmant Codices. Salinaf. in Cod, invenit 
Palat. ταν vo» "o0 ὠκώκτος ἔτυψε. genuinum eft κακτος. 

v[. 5. Δείλαν UV καὶ ἐκ μέσω ἀματος] Egregiam hanc lectio- 
nem recepit Theocr, ex Vaticano Cod. pro vulgatis, Δείλαν τε (γε 
Cod. Parif. et Ed. Mediol) καὶ ἐν μέσῳ ἄμιατος. BHeiskio L Apis 
eam ἐκ μέσω ἄματος, utrumque dedit: Br. fed nollem ἐσσὶ de- 


diflet pro ἐσσῇ. . 


vf. 6. Ὃς νῦν ἀρχόμενος ) Vere mihi Heinfius emendalfe vide- 
tur, Ze xou, dun ἀματος' vocem «vA«xos mutatam voluit in 


ὥλωκος. M e 


E 
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45 
ov dX qf E xu 
Μίλων exbauera, πέτρας οὐπόκομμ, οατεράμνω, 
Οὐδαμά và συνέβα ποϑέσαι wd τῶν οἰπεόντων; 
MIA ON. 
Οὐδαμαᾶ. — τίς δὲ πόϑος τῶν ἔκτοθεν ἐργάται οἰνδρί:: 
ΒΕΑΣ ΤΟΥ 202 
pera νυν win, voi d^ygumv?oon δι’ ἔρωτα; 10 
MIA ON. 
Μηδέ "n ξυμβαίη" χωλεποὸν χορίω κύνα γεῦσαι. 
δ A qe ds ὁ 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ, ὦ Μίλων, ἔραμαι σχεδὸν ἑνδεκαταῖος, 
MIA QN. 


'Ex πίϑω ἀντλεῖς δῆλον" ἐγὼ δ᾽ ἔχω 80 ἅλις ὄξος. 
| BAT TO: 
"Toryégro: πρὸ ϑυρὰν uev cmo σπόρω ἄσκαλα πάντα. 
| MIA QN. 
Τίς δέ τυ τῶν παίδων λυμαίνεται ; e. 


vf.10. Ov)zu4 νυν] Sic, pro Οὐδαρεὼ νῦν, fcripferat H. Steph, 
atque ita (cribendum recte monuit D. Heinfius. | 

vf 11. Μηδὲ γε ξυριβαίη] Pro Μηδὲ £v. Ícriptum Bhd ex 
"Codd. ut Wr Toric 

Ibid. Χαλεπὸν x^£i»] Hoc, a Cafaubono repofitum, pro xe- 
già», multi Codices confirmarunt. 

v[ 18. Ἔκ πίϑω a&vvAtie δηλον Πηλὸν ( vinum) corrigunt Ἔξ, 
Hoelzlinus et Jo. Uptunus: vinum Sicilienfibus δηλὸν din: lou- 
pius in Suid [ufpicatur Brunckius edidit πηλὸν ἐγὼν δ᾽ ἔχω. 

bid. Ἔχω οὐδ᾽ «Ais ὄξος Servari poterit: ev ἅλις ὄξευς 
corrigebant Scaliger et Hoelzlinus: ὁξους, ex uno Vatic. Cod. ad- 
notatum, probat eroe: 

vf. 14. Πρὸ ϑνρᾶν μευ ἀπὸ σπόρωἼ Ex Codd. cum J7Z/artono 
fcribi potérit, πρὸ 3vg» μοι. Pro σπόρω, legendum σποδώ fu-. 
[picantur Fieiskius et Toupius: hoc etiam recepit Dr. 

v[. 15. Tis δέ vv τᾶν παίδων] Sic i(ta recte fcribuntur in 
Codd. et plerisque Edd. In primis editum, Τίς δέ to, τῶν 7. a ἢ, 
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-S Diff. upou Phal; p: 444.) indeed-will be. the-famesfüll, 


j,but the compofition will be more elegant. Sed πόκοι 
dici potuerunt Ἑπταύραχμοι, vel Ezra δραχμῶν, non xu- 
νάδες, ut puto, quomodocunqué tandem. accipiantur. 
ZFe[felingium, qui genium lermonis minus ior 

quam emfterhufius, aut Bentlejus, non adeo mirabar, 
ifta [cribentem in Herodoti L. VI, c. 89. »διδξσι δὲ πεν- 
»ταδρώχμες fani coloris eft, ficuti “ἐλυσάν 'σῷφξας διμνέως 
»binis in fingula capita minis L. V, 77. TLeoeritus 1d: XV, 
p». "EcTT40gkypws κυνάδας, quemadmodum ex Αἰάϊια 
»principe eximie reparavit A. Beutlejus." Sed fi in fingu- 
. la cspita duarum illic minarum pretium voce διβᾷνέως de- 
fignatur, quod. verum eft, «quomodo tandem 77Zvffelin- 


gius intellexit Ἑπταδράχμως κυναδὼς; — Nunc Teupium 
audiamus, quid füper hoc loco fcripferit ad. /7Z'artonum 
Ῥ. 320; 


| WT Ur 
"Ἑπταδράχμως — probant viri eruditiffimi. Sed aliud 
eft 'Exrraó eas uc , aliud Ἑπτὰ δραχμῶν. Quod Bent- 
,lejum noftrum. ad Phalarin fugilfe miror. Πέντε πό- 
Az; Ἑπτὰ δραχμῶν λαβεῖν» eft Quinque vellera feptem 
,drachmis emere.  Ylévre TOAEG Ἑπταὸόράχμως λαβεῖν͵ 
"elt Quinque vellera, fiugula feptenis drachmis, emere. 
,Herodotus VI, 89. — διόξσι δὲ, πενταὐραχμὲς ἀποὸο. 
w^ Evo! ; fed dedere, vendentes fingulas quinis drachinis," 
dare per legem non licebat naves: fraudem legi, Athé- 
"nienfibus gratam, adhibuere Corinthii, naves vendentes 
parvo, vel potius nullo, quinque drachmarum , . pretio. 
-Hoc fere fenfu quin accipi debeat: Herodotéum,, vez; πεν- 
'παδράχμες ἀποδόσϑαι, dubium nullum eft. fed Πεντά- 
δραχμον in aliis loquendi formis fignicaret. τὸ πέντε ὁραχ,- 
Qv ἄξιον, quod quinque. drachmis aefiimaretur: .. tefte 
Polluce YX , 60. τὸ δραχμὴς ἀξιον, Δραχμεαῖον Adriftopha- 
nes; ᾧ. 89. TX στατῆρος «iun, Στατηριαῖα dixit ZAeopon- 
pus Comicus: τὸ τεσσάθων δραχμῶν ἄξιον.» dixerunt: T's- 
τραδραχμιον fecundum “πιο 121 1 bona. duobus. vel £ri- 
bus talentis aeftiznata, olov. διταλάντον et. mTQ/T Xa TO 
Jfacus Orat... p. 95, S. p. 99, 40. p- 40, 29. p. 45:3. 
p. 42, 40. feripferat' p. 46; 0. κεκτήμενος TOV "TQyT&hayTÓy 
οἶκον, id eft τριῶν ταλάντων αξίον, ut iple etiam loqui [olet 
in 


^ 
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in talibus Z/aeus: p. 72, v. 38. Κῴων --- ἐκέκτητο — 
ἀγρὸν μὲν Φλυῆσι (ab ifto pago fuum adverfarium femel 
orator dixit Avez p. 68, 44. non Φιλέα, quod vulgatur; at- 
qué illud etiam dederatiHarpocr.) καὶ TANAYTE Qe ites ἄξιον. 


v. 42. rima εν ἀξια τρισκαίδεκα μνῶν. vid. Dinarchus 


Sod DDionyf. Halic. T. V. p. 181, 1. Oizor ταλαντιαῖοι καὶ 
διτάλαντοι memorantur a Demolihene 1. c. Aphobum P: 
508, 92. huc Pollux fpectabat in his IX, δά. »zi Διτώ- 
Aavrov δ᾽ ἂν εἴποις zara Δημοσϑένην. καὶ Τριτάλαντον οἶκον, 
vel ἐσίαν. δεκατάλαντον expteffit Terentius hoc verfu in 
Phorm. II, III, 46. 


Zt f talentum rem reliquifJet decem, 


Quae fexdecim £alenta, dotem, attuliffet, ἐκκαιδεκατώλαν- 
τον in Plocio dixit ZZenander in Gellii N. A. II. c. XXIII, 
ex emendatione 4f. Z7eriuga Obferv. p. 952. X Duoraxavrag 
dixit Z/exzs Athen. VI. p. 257. C. quam vocem Z/uzarcAo 
reftituit Bryauus T.l. p. 100. B. 7Minz aeflimatum Myvza- 
«iov* duabus, Δίμνεν dixerunt, etc. ad '"EfZuvsv καὶ Ac- 
XXAYEV ; κμαινῶς παράσχήματισϑὲν ἐκ τῆς Μνᾶς, multa notat 
Euftath. in Od. T. p. 715, 18. qui ex 4riftotele Mivziaioy 
(quod habet et Zen. IL. p. 89. A.) adnotavit in Od. 4. 
p. 754, 19. Εἰκοσίμνες ἔρανος ex Lyfi γῇ αὲ Orat. perdita Pol. 
lux lervavit IX, 57. Ex his, opinor, planiffime liquet 
Ἑπταδράχμως , hoc am. illo fenfu capiatur, ab his 77e0- 
criti prorfus alienum effe; ubi ufitata praepohtionis &vrt 
ellipfi , iungenda videntur 


Ἑπτὰ δραχμῶν. vel δραχμᾶν, 
Ἰπέντε πέκως ἐλαβ' ἐχϑές. 


ut recte cepit Scholiafia, fic interpretatus ifta: ἑπηὰ δρὰ-: 
χμῶν ἡγόρασεν € ποκάρια. 

Hoc certe fententia poftülat: feptem drachrüs quin- 
que heri vellera emit. Sed!his fcribendis vacantis ani- 
mum advertit conftans Codicum et Editionum antiqua- 
rum duplex lectio, Ἕπτα Oexy,udv* et'EzTz0pxy wwe" tan- 
dem veram miühi videor fcripturam detexille in his laten- 
tem, quae ilinc una litera ablatà renalcetur: fcripfifTe 
Theocritum arbitror: 


τ i MD AR phenqu 


B: 


—X 


2; 
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Σχῆμα $ ἐγὼ xal καινὸς ἐπ᾿ οαἰμφοτέροισιν ἀμύκλας. 55 
ομβύκα χαρίεσσ᾽, οἱ μὲν πόδες οστρώγωλοι τεὺς, 
'A Φωνὰ δὲ τρύχνω" τὸν μον τρόπον HX ἔχω εἰπεῖν 
MIAOJON. ! 
?H καλοὺς ἄμμε ποιῶν ἐλελήϑη βῶκος ἀοιδός" 
Ds εὖ τον ἰδέαν τᾶς M piii ἐμέτρησεν. 
"Q μοι τῶ πώγωνος, ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυσα. ^. ^ 46 
Θᾶσαι δὴ καὶ ταῦτα TÀ TO Oso Λυτιέρσο" 


" m ἕω | be: i 
Δόάμοτερ πολύκαρπε, πολύσταχυ, TàiTO TO Nwloy 
Εὐεργόν τ᾽ εἴη καὶ καάρπιμον ὁττιμαίλισται. 0007 


Σφίγγετ᾽, ἀμαλλοδέται, τοὶ δράγματα, μὴ παριών τις 
E/71, σύκινοι ἄνδρες, οππώλετο X, ὅτος ὁ μισθός. 4.5 


Ἐς βορέην ἄνεμον τὰς κόρϑυος ἃ τοβοὶ ὕμμιν 
Ἢ ξέφυεον βλεπέτω" πιαίνεται 0- στάχυς dcus. 


vf. ὅ5. Σχῆμα Servandum putant Scaliger, Cafaubon. Ber- 
glerus. Eyoipa δ᾽ ἐγὼ legitur in duobus certe Codd. ut lectum 
fuit a Schol. et Urfino. Cii cTípp venerat in mentém , Toupius 
- tamen nil mutandum decernit. 

v[. 56. Ts/&] Pro τεῦ, ex Ed. recepi Florent. probatum 
etiam ἃ £r, : | ; 

vf. 52. ΔΑ Qaa δὲ τρυχνω] In i iol Codd, et in Ed. Flo- 
rent, legitür, 7 τεύχνος, hoc edidit Br. 

Ibid. Τὸν pd» τρόπον] Ex Codd. et Florent. Ed. politum, pro 
τὸν δ᾽ αὖ τρόπον, Pro εἰπεῖν forte rA &75», ut E. Br. qui 
praeterea dedit, τὸν δὲ τρῦπον. j 

vf. 58. Ποιών £AcAx9$2] Ex Codd. et primis Edd, pofui, pro 
ποῶν ἐλελήθει. 

vf. 40. Ὃν ἀλιϑίως ανέφυσας Omnino fctibendum videtur 
cum T. £i. à» ἐλιϑίως ἀνέφυσα. 

vf. 45. Ὁττιρμάλιστα 1 Iunctim, pro διτι μάλιστα, dedit 
ΓΖ intertonus. 

vf. 45. Ἐϊπη] Ex uno Cod. enotàtum, vulgato Εἴποι recte 
praetulit. Er, ' 
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Σῦτον ἐλοιῶνταξ ΜᾺ τὸ uec ai Bees ὕπνον" 
Ἔκ χαλόμας ἄχυρον τελέϑει ταμόσδε μάλιστα. 


* Ages Qi à ὠμῶντας ἐγειρομένω. κορυδαλλῶ. 50 
Καὶ λήγειν, εὕδοντὸς " ἐλιννῦσαι δὲ τὸ καῦμα. 


᾿Εὐκτὸς ὁ TO βατράχω, παῖδες. βίος" αὶ μελεδαίνει 
Τὸν τὸ πιεῖν ἔγχεῦντα᾽ πάρεστι "yag ἀῴϑονον αὐτῷ... 


4 - M ; ^ e 
Καλλιον, ὦ πιμελήτο Φιλαργυρε, τὸν Qoxov ἕψειν, 
“Μὴ ᾿πιτάμης τον χεῖρα κατο πρίων τὸ κύμινον, 55 


Ταῦτα χρὴ μοχϑεῦντας ἐν ἁλίῳ ἄνδρας ἀείδεν. 
Τὸν δὲ τεὸν, βεκαῖε, πρέπει λιμηρὸν ἔρωτα 
Μυϑίσδεν τὰ ματρὶ κατ᾽ εὐνοὶν ὀρϑρευοίσοι. 

vf. 48. Σῖτον ἀλοιώντας  Οποά Scaligero iam placuit, in Co- 
dicibus repertum, repofitum fuit, prO «λοιῶντες. Ex nno Cod. 
Vatic. haec lectio verfus produ Σῖτον ᾿ἀλοιώντως φεύγει TO μεε- 
σάρεβρινον ὕπνος, Heiskius ἀλοιῶντες lervandum iudicat. — vf, 49. 
ταρόσδε Ícripfi cum Bir. pro Tzj0C0s. 

vf. 50. Αεχεσθαι δ᾽ ἀμώντοις} Interiectum illud δ᾽ abeft ab 
Edd. primis: fic edidit hunc vf. Br. «exse εἰμρῶντας ἄμ ἐγειρο- 
μένω κορυδάλλω. 

vf. 51. Ἐλωνῦσαι Hic etiam ἐλινῦσωι Ícribitur in optimis 
Codd.'et recepit illud Br. 

vf. 55. To φακὸν Pro τὼς φακὸς, repofui auctoritate Codi- 
cum, Edit. Flor. Srobaei, et Schol. Ariftoph. 

vf. 57. Βουκαῖε Doricum Bexait fervavit Cod, Parif. 


/ 
- 1 


K 2 


-«ὦὸ. e Ó— a —— "P 


À 2 o.cRueLr A Ne QU 
I 1 i 
| ^ Εἰδύκλιεον τᾶ. 
ΔΑ, Y Jut ulis? : ; à d J X arl 
Οὐδ ἌΕΕΟΥ VM πεφύκει ei ἄλλὸ,. 
Νικία, S* ἔγχξειστον, (ἐμὶν δοκεῖ) ὅτ᾽ ἐπίπαστον, 
Ἢ ταὶ Y Liegideg * κβῆῷον δέ τι τῦτο καὶ diu 


εἷς 


| Ὶ ; j ! 
(o5 NÉ. 1. Οὐδὲν ποττὸν ἔρωτα} Initium b atus gioi, duod 
Stobaeus exhibet in Floril. p. $95, 7. Bentleius , Scholiaften hic 
lequutus, admovit his ex Epigr. XLIX Callimachi : Αἱ Meo τὸν 
ἔρωτά κατισ χναίνοντι, Φίλιππε. ldem Bentleius in Epift. ad Jo. Mil- 
lium p. 21. ex argumento huias Eid. M8. (quod in antiqua Ed. 
vulgatum iam proftabat) hos duo Niciae ics quen hic adlo- 
quitur T'heocr Hum, verfus protulit: Ἢν eg ἐληϑὲς τᾶτο, Θεδκρίτε; 
οἱ γάρ ἐρῶντες C Ἔρωτες rectius lcgitür in Cod. Parif. bids adhibuit 
Cloriff. Ὁ. Biuhnkenius) πολλάκι. mors ἐδίδαξαν vHg πρὶν egg che. 
, Theocritea refpiciebat ifta fcribens Jonpgus TI. p. 57. Ἔρωτος οὐδὲν 
Quepuxo», S πινόμενον, x ἐσθιοίμεενον, ἐκ ἐν φῳδ)αῖς λαλέμξενον" ὅτε, μὴ 
φίλημα, καὶ περιβολὴ, καὶ συγκωτακλιϑῆναι γυβρβένοῖς σώριασι. Theo- 
critus Eid. XIV , 52. x; ὦ, τι τὸ Qut trí γ᾽ duse eytoyros ἔρω: 
idt Ovx abo πλᾶν iie ὁ τὰς '"Ἐπικαλκω ἐρασϑεὶς, "ExzAtvces 
ὑγιὲς ἐπανῆλθ᾽,, ἐμὸς d Axio TAS. pti,» 
. vf. ἃ. "Epi δοκεῖ — Viro Doctiff. hic- fcribendum: videbatur 
ἐροὶν δοκέν" et vulgo certe ufitatius efi , £429) δοκεῖν" [ed alterum elt 
Theocriti: Eid. XIV, 75. Ἤρωτο μάν καὶ τῆνος ( ἐμεὶν δοκεῖ.) ὀπτῶ 
«οὐλεύρω" neque alibi etiam pro δοκεῖν a Nofiro fcriberetur δοκέν. le- 
| guntur quidem et in Theocriteis, βόσκεν", ἐείδεν" γινώσκεν" fed pro 
formis in εἶν" εὐρὴν" simi» xezp4»* etc. — Male etiam nonnemi- 
ni φάρρεακον l'afpectum fuit ἐπίπαστον, ubi τρία εἴδη φαρμάκων, πώ- 
στὸν, πλαστὸν, καὶ πιστὸν, enumerantur ἀπ᾿ 8080], ad Ariftoph. 
Plut, v. 717; 1 nonnulla notavit T. H.' Lucianus in Timone p. 160. 
τὸ us d a, μεικρὸν ἐπιπάσως τῇ χρυσίᾳ" n γὰρ ἴσιχῴιμοόν ἐ ἐστι 


τὸ Qe eaxox, 


/ 


EIATAAION  α. 149 


Ter ἐπ᾿ ἀνθρώποις" εὐρὴν δ᾽ εἰ ῥοίδιόν ἐντι. 
Γινώσκεν δ᾽ ipa τυ καλῶς, ἰωτρὸν ἐόντος ὁ. 5 
Καὶ τοὺς ἐγνέω δὴ πεφιλαμένον ἔξοχα Μοίσαις. 
Οὕτω γϑν ῥοστα διῶγ᾽ ὁ Κύχλωψ. ὁ παρ᾿ cum, 

Ὡἰρχοῦος ἸΠολύφαμος, ow ἥρωτο τὰς Γωλωτείως, 

" γ5 ἢ ἀν 1 ; 

Ἄρτι γενειοισύων. περὶ vo σίομοι τῶς κροτωῷως τε" 
"Hero; δὶ ὅτι ῥόδοις, αὶ iA oig, BOE κικίννοις, τὸ 

vf. 4. Εὐρῆν δ᾽ οὐ ἑαδιον S75] Formam 2v, pro ἐστί, obla- 

tam a duobus Codd. Florentinis et Vaticano, récepi. Aliter ac 
vulgantur, fic haec diftinguenda iudicabat fHeiskius: κέφον δέ σι 
τῶτο καὶ div Τίνετ᾽ * ἐπ᾿ ἀνθρώποις εὐρῆν D ov ῥα, διον ἐστι. [Haec de- 
dit Br. et formam Doricam ἐντὶ, quam ex Codd. tece git Varcx.2.] 
Viro Doctiflfimo [.Tib. Hemfterhufio.VArck.92.] ἐπ᾿ in ἐν mura, 
dum atque adeo legendum videbatur: κέφον δέ «4 7370 καὶ ei 
Γίνετ᾽ ἐν ἀνθρώποις, mihi vulgata lectio non displicet. 

|o vF 7. Ὁ Κυκχλωψ ὁ παρ᾿ xw] Ulümum illud pro 54jjy ex 
Codicibus fuit editum. Quod ad initium huius Eid. traditur in 
Scholiis de Philoxeno, firmat Plutarchus i in APA T. II. p.622. 
C. xai τὸν Κυκλωπα guards εὐφώνοις ἰῶσϑαι Qni τὸν ἔρωτα Φιλόξενος. 
et in Amatorio p. 762. F. De Philoxeni Cyclope, praeter cete- 
ros indicatos a Fabricio B. G. I. P. 687. naguulla eL D. Hein- 
fius L. Theocr. c. XNn. 

e I^ Yo. Ἤρατο δ᾽ οὐτι ἐδδοις $1 hoc in verfu pro κικίνοις, 
(vel κικίννοις, ut eft'in Codd.) legeretur σέλίνοις, nemo non fatere- 
tur illud aptiffime vicinis congruere, atque elfe-elegaritiffimum: 
σελίνοις legendum contendit Heinfius p. 554: fuamque coniectu- 
ram egregie lectori commendat, etiam loco Cratini e Scholiis 
prolato, quo iunguntur Καὶ μῆλο, X σέλινα, xxi σισύριβρια, 
Vulgatam κικίνοις, five, quod praefert, xaxi»oig ex more amantium 
defendit Palmerius in Exercit. p. 902. Heinfterhufius in Lucian. I. 
p- 288. cum adhibuiffet hunc verfum , "Hgozo ὃ οὔτε ῥόδοις," εἰ gu" 
λοις, 2E κικίννοις 5. ,,tueri, inquit, lectionem illam ut poffis, 
,)blanditur tamen D. Heinfii σελίνοις" quae et praecedentibus 
»aptius conveniunt, et perfonae Cyclopis." Ubi vero commo- 
dam Theocriii etiam vox (legitur in Eid. XIV , 4.) xixivois ad- 
aniitit interpretationem, | quam Codices confirmant , | plerisque 
non videbitur loco movenda. In fita vocabulorum variant hic 


* d ᾽ * ΄ -1 E 5 , 2A 
Codices: in tribus Florentinis fcribitur; Ἤρατο δ᾽ καὶ μιώλοις ἐδὲ 


, 
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᾿Αλλ᾽ ὀλοαὶς BIS d'yéiro δὲ πάντα ποίρεργα. 
Πολλάκι ταὶ ie ποτὶ ταύλιον αὐταὶ οἰπῆνθον 
Χλωρᾶς ἐκ βοτάνας" ὁ δὲ, τον Vo Tu οἰείδων, 
Αὐτῶ ἐπ᾽ cdiovog κατετοίκετο Φυκιοέσσᾶς, 

Ἐξ «2e, ἔχϑιστον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος ^ 15. 
Κύπριος ἐκ μεγάλας, ἄ οἱ ἥπατι πᾶξε βέλεμνον. 


᾿Αλλὰ τὸ φάρμακον εὗρε" καϑεζόμενος δ᾽ ἐπὶ πέτρας. 


“Ὑψηλᾶς, ἐς πόντον ὁρῶν ἄειδε τοιαῦτα vu 
Ὦ λευκοὶ Γαλάτεια, τί τὸν Φιλέοντ᾽ ὠὡποβάλλῃ; 
Ζ Ὁ οὖ € ^ , 2 s 
Λευχοτέρα πακτὰς ποτιδεῖν, ὡπωλωτέρο, δ᾽ devo, 40 
, iQ 


(vel δ) ξοδοις, εἐδὲ κικίννοις. in uno Vatic. 2 βώλοις, ED. αὖ ἐδδοις, 
εἰδὲ κικίννοις. in altero Vaticano: 42' «v £e3e. ex quibus (i alter- 
utrum , non nifi poftremum faltem quodammodo probari debebat 
a l'Z'artono: mihi caufae prorfus nihil adparet, cur in his a vul- 
gato vocabulorum ordine recederemus. k : 
vf.14. Αὐτῶ ἐπ᾽ αἴονος Αὐτεῖ frufira mem hic puta- 
bat D. Heinfius: Αὐτῷ recte tuentur Koenius ad Gregor. de Dial. 
p.i61i. et Toupius, qui Αὐτῶ ἐπ᾽ αἴονος interpretatur in folo li- 


.tore, ex F'irgil. Georg. IV, 465. Hunc verfum et vicinos Sro- 


baeus praebet in Florileg. p. 595, 11." 


vf.14. αὐτῶ doricum eft pro αὐτοῦ, et eft adverbium loci, 
αὐτόνε, ibi. Clar. Toup, qui vertit in folo. littgre, pro genitivo 
pronominis habet. At eo fenfu αὐτάς dixiffet poéta, quum zz», 
fit generis foeminini. BnuNckivus. | 


vf. 16. "A ei 3421] Vulgabatur, τὸ οἱ ἥπατι" alteram lectio- 
nam Poéta recepit ex Codd; Florent. et "Vaticano, probatam 
etiam nuper a Toupio in Append. Notar. in Theocr. Venus te- 
lum illi in hepate fixerat. Eft et Kvze:s magis Doricum quam. 
Κυπριδος" quod in nonnullis legitur Codd. AéaQi)es tamen et 
Δάφνιδος Codd. praebent et Edd. Theocriti; Δέλφιος, Παΐριος, ut 
Dorica, in his probabat Cafaubon. L. T. p. 246. b. In feq. verfu 


primitus pr fcriptum fuit vatur ipe: [ut edidit Br. 
VALcCK. 2.] 


-- 


vf. χϑ. "An2c τοιαῦτα ] Ii duobus legitur Codd. τοιαῦτ᾽ ἤειδεν. 
VALCK. 2. ! 


- vi. 20. Λευκόξέρα 'πάκτᾶς ] Ex his αὐ ἡραννὸ [ἀπ Philoftra- 


B 
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Μόσχω 'yaveoréga, Φιαφωτέρα cu auos ὠμᾶς" 
Φοιτῆς δ᾽ αὐϑ ὅτως, Oxx& γλυκὺς ὕπνος. ἔχῃ με, 
οὔ 2 à εὐθὺς i ida, ὅκοω “γλυκὺς ὕπνος avs, με. 


tus efBinxit in pictura Cyclopis p. 940. f É ἔστε δ᾽ αὐτῷ ποίμεενικὸν 
£r ata, , αἷς λευκή TE εἴη (5 Γαλάτεια) καὶ γαῦρος, καὶ ἡδίων᾽ διέφακος, 
PURA Theociiteis, poít H. Stephanum, Ovidii verfus contulit B. 
Martinus V. L.. Hl. 2462 10 ex Metam. XIII, 799 Candidior nivei 
folio, Galatea, liguftri ; [plendidior vitro; tenero lafcivior hae- 
do. Verfum 796. Mollior et cygni plumis, et lacte coacto, ex. 
his Theocriti, Λευκοτέρα παχτῶς ποτιδεῖν [ποτιδὴῆν Ed. Hr.] pau- 
lisper immutatum, monuit 7. H. ad Lucian. 1, p.299. In verfa 
quoque 795. Lucidior glacie, matura dulcior uva, mutavit Theo- 
criiea, Φιαρώτέρω opQuxos αἰμεῶς. ad quae propius illud accedit, 
[plendidior viro. vocem φιαρὸς Toupius tractavit Emend. iu $ui4. 
IL. p. 150. et "hunc quoque locum in Add, in Theocr. T. II. p. 409. 
Conf. 4. Heringa;Obferv. p. 275. Hemfterhufius i ii Aite, five Eid. 
XII, fic verfum 4. emendabat: ὅσσον ois φιαρῆς λασιωτέρη a coc, 
ubi σφετέρης, quod vulgatur, fenfum commodum non beroic 
vf. 22. Φοϊτης δ᾽ αὖθ᾽ οὕτως] Qua vi «99 οὕτως hic ponatur 
non liquet: illinc a Theocrito dicitur etiam 2742€ vel vav23 n - 
EiJ. IV ,. 40. Sufpicabatur vir ingeniofus E. H. van Eldik hic 
fcribendum: Φοιτῆς μὰν τετῶϑ᾽, éxxc γλυκὺς ὕπνος ἔχη pe inde 
venis, nempe ex mari, δεικτικῶς. certe Polyphemus v. 19... ἐς 
πόντον ὁρῶν ἄειδε τοιαῦτα. et v. 65, canit: Ἐξέώθοις, Γαλάτεια, καὶ 
ἐξενθοῖσᾳ λάϑοιο — οἴκαὸ πενθεῖν, Doctiflimo Ioanni Luzacio cle- 
gans in mentem venit coniectura legenti, Φοιτῆς δ’ ὧδ᾽ αὕτως" 
huc vero fruftra veni», (ut votum explere non poflim) cum eso 
dormio; cuin Rex e expergefio, ftatim aufugis. [et vf. feq. Οἵχη 
δ᾽ ἐυϑυὶς ioi ὅχκα. Vocibus aliquot rjuspoptia fic hos duo verfus 
legendos putat Z7 "'affenbergius :. Dorric δ᾽ εὐϑὺς ἰδία, ὅκα ἀλυκὸς 
ὕπνος ἔχη με, Olxn δ᾽ αὖθ᾽ οὕτως, ὅκκα γλυκὺς ὕπνος &Y μεε, 
V ArcK.2] à 
ví. $2. av9' οὕτως verba [unt corrupta. «v9 elfe debet pro 
αὖτε: de «v9. enim non cogitandum: nec multos approbatores 
inveniet Cl. Reiskii interpretatio [pro αὐτὸ οὕτως accipientis, quod 
alii enunciare foleant αὐτὸ τοῦτο, illud ipfum ,. quod aio ; prorfus 
ita, ut affirino.] Hic adverbium requiritur fignificans motum 
ad locum. Ad veteris (cripturae veíigia nihil propius accedit, 
quam ἐνταυθοῖ» huc. Φοιτῆς δ᾽ £»vxv3oi, Bnuvckivs. 


υυ 


* 
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rare, nt in pompis aliisve diebus feftis folennibusve omnia 
rite atque ordine fierent, dicuntur 


O; πρεΐγιστοι οἱ ἐπὶ εὐνομίας, |. v 


in formula Foederis. inter Latios et Olontios, apud Chis- 
hull. p 154. -— Senatus. Princeps, variis dictus adpella- 
tionibus, quemque Graecarum Infcriptionum, quas Nobi- 


hil. Caeylus publicavit dans fon Recueil d'Antiquites , T. 
ll; prima, Cyzicena, vocat 


ATEMONA BOTAAZ 
vocatus videtur ab Hierapytniis Cretenfibus 
BOTAAZ IIPEITIXZTOZ. 


lic probabiliter infculptum fuit lapidi, ex quo in Venerabi- 
lis Montfauconzi Diario Ital. p. 74. vulgatum fuit 


BOTAHXEX IIPHIIZTOZ. 
praeter cetera vitiofa; ex gr. 


EIIPAXOH EN IEPA ΠΎΓΝΗ. 


, pro epa ὕτνο, Hierapytnae: illinc fecit laboriofiffimus 


Editor, Datum fuit decretum in facra pugna. Talium er- 
rorum affatim reperire licet in Graecis Infcriptionibus; qui 
fic funt indicandi,ut ne Graece minus docti deterreantur ab 
iftiusmodi monumentis egregiis utiliter, quomodocunque 
tandem id fiat, fi lapidum modo ductus exhibeantur, pu- 
blicsndis. Uno nunc loco, quamvis in his nihil vetet 
emanf[ores effe, defungar ex Formula Foed. inter Hierapy- 
tnios et Prianfienfes: PER marinoris, quod Oxonii ferva- 
tur , legere licet v. 29. 


Πρειγήγοι δὲ, ὧν κα χρείον ἔχη πορηΐω, ἀταρεχόν- 
τῶν οἱ μὲν ᾿Ἱερωπύτνιοι Κόσμοι τοὺς ἹΠριανσιεῦσι. οἱ 
δὲ Πειάνσιες Κόσμοι τοῖς Ἰεξαπυτυίοις: αἱ δὲ μὴ παρί- 
σχάϊεν, οἰποτεισοαίντων ci ἐπίδαμοι τῶν , Keeyon τῷ 
“Πρεργείᾳ στατῆρας δέκα. 


In his ullimis οἱ Yigerycía notat ipfam Zegatzouem , five le- 
£2.05; ut legati faepe JLivio dicuntur legationes. nitio 
Heeryzix funt τοὶ πρεσβεῖα, lomice dicta πρεσβήϊᾳ. legatis 
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ad iter faciendum publicitus data πρεσβεῖα, dicebantur et 
ἐφόδια, et σπτορεῖω ". nonnunquam tamen diftinguuntur ut 
leeativum , et viaticum: nunc fatis erit de his egentes in- 
dicaffe 7f. Cafaubon. et Jac. DDuportum in Jheophrafü 
Char. p. 101. p. 8835. 584. In marmore vero Cretico, 
; TIleeryziz , ὧν κα χρείαν ἔχη πορηΐω" 

funt legativa, quibus opus. habuerint ἕνεκα πορείξ , vel 
&podíz , pro viatico, *. : 

Vf. 291. Τὰν περονατρίδα λαζεῦ 1 Λάσδευ hic Theoeri-. Pte 
£us probabiliter fcripferat, ut in Eid. VIII, 84. fcripfit, : 


- 


Λάσδεο τὰς σύριγγας. 

Qui perpauca talia, habet tamen Hefychius, Λασδοίατο, 
λαμβάνοιντο" led ubi feries literarum formam requirere 
Laconicam videtur. líia vero forma in εὖ faepe viros Do- 
ctos in Zefychio decepit, turpesque peperit errores. - 
Τὰν πεξονατείδα, quam paulo poft vocat τὸ καταπτυχὲς 
ἐυπερόναμα v. 94. attigi ad. ZIerodot. p. 416. ubi mulieres . 
Atticae ante geltalle narrantur, 663772 Δωρίδα τὴ Koen 9 
σὠραπλησιωτάτην᾽" cum. vero fibulis effent abufae in cive, 
qui folus ex praelio redierat, confodiendo, iuílae publici- 
tus dicuntur μεταβαλεῖν ἐς. τὸν λίνεον κιϑώνα: ἵνα δὴ πεδο- 
y1ci Ux χρέωνται. ἜΣ ᾿Αμπεχόναι περονάτιδες Znutipatro 
Anthol. HI, c. XII, ep. 52. una voce vocabantur £uzr&go- P- 
νατρίδες. de hac vefte iam dixerunt Cafaubon. Lect Z7Zeo- 
crit. p. 972. et lo. Meurftus Koi da ad ΤΆΣΙΝ 


p. 74: 


Vf. e2. Βᾶμες εἴο. In plerisque Codd, inventum 2]- 
tero Βῶμες; quod in Palatino legit. Salmaf. in Florentino 
Cod. Sanctamaudus , mutatum nolui; quantumvis fit de 
xariffimis; et in his 'oematis φρερέωμες, ϑάνωμες, et limi- 
lia recte fcripta legantur. — In aliis quibusdam z locum 
invenit pro v. — In vf. 25. [BZuec] Θασέμεναι τὸν "ASw-- 
-yiv* multo inelius mihi videtur quam, quod in duobus 
"minimum Codicibus fuit lectum, Θασόμεϑα. — Quam 
vf. σή. adhibet Pocta, formam, Βασίλισσα, adverfus Attis 
ciftas alii etiam adfirmarunt; fed nemo dedit, qualia ZZem- 


154 OEOKPITOT 


» 


Οὐ χειμῶνος dug ταρσοὶ δ᾽ ὑπερωχϑέες αἰεί, 
Συρίσδεν δ᾽ ὡς ὅτις ἐπίσταμοι ὧλε Κυχλώπων, ^ : 

Tiv, τὸ φίλον γλυκύμαλον, ἅμα κήμαυτον ἀείδων, : 
Πολλοίκι νυκτὸς οἰωρί" τρέφω δέ vow ἕνδεκα, νεβρως 40 
Πάσας οἰμνοφόρως, καὶ σκύμνως τέσσαρας dig To, 
"AAA ἀφίκευ vU ποτ᾿ ἄμμε, καὶ ἑξεὶς ἐδὲν ἔλωσσον" 
"Tay γλαυκὸν δὲ θάλασσαν ἔα ποτὶ χέρσον eget. 


vf. 40. Ἕνδεκα γέβρας 1 In pietura Cyclopis Plilofiratus P. 
840. É. ἐστὶ δ᾽ αὐτώ, inquit, ποιμενικὸν ὠσρια, — αἷς νεβρὲς 75 Γα- 
λατείῳ σκυμινεύει,, καὶ ὠρκτᾶς. Ubi a Luciano dicitur in ulnis ge- 
fiaffe Polyphemus ὠθυρμεάτιον. ἄρκτα σκυλακώ, T.l. p: rc haec 
Theocriti dedit et Ovidiana T. H. | 

vf. 4r. Πάσας μνοφόρως ^ Durum iudicabat Cafaubonus cer- 
| vam did νεβρὸν, et: cervae (rr Nis «140», commode autem 
iungerentur νεβροὶ, ὑμβν δ 1} et cV μενοὶ τέσσαρες. QPXTAV j vel ἀρ- 
κτὼ, quatuor urfae catuli : ὠρκτῶ videri poterit Ovidius legifie, 
cuius Cyclops Metam. XIII, 854. Inveni, inquit, geminos, — [n- 
ter fe fimiles, — V illofae catulos in fummis montibus urfae. | Quia 
vero laudantur a Firgilio Ecl. I1, 41. Capreoli ,' fparfis etiam 
nunc pellibus | albo 5- fufpicatur: Cafaubonus externum cultum a 
Theocritó capreolorum fuiffe commendatum ; atque adeo hic ge- 
nuinani effe lectionem, quam a fe in "T exemplaribus i inv en- 
iam commemorat Scholiafta, »eQegus, torquibus: ornatos. 
Eamdem lectionem probant D. Heinfius, et 8, Bochartus .IHieroz. 
P. I. L. HI. c 26. p. 698. [recepit Brunckius. VALcK. 2. μεαννο- 
φόρως praebent Editiones Iuntae Florentina, et Romana Zach. 
Calliergi; Codices etiam , quos Sanctamandus adhibuit, Vatica- 
ni. Si macula in pelle lunam imitans id diceretur, quod fcri- 
bit Heiskius, elegans eius coniectura videretur, qua foribit μεανο- 
φόρως" fed do luna dicitur gez»2. in fronte din Homerici , in Il. 
Y. 455. Λευκὸν σῇ μ᾽ ἐτέτυκτο περίτροχιον vyVT& jum. V ALCK. 1. -ὸ 
Quod Reiskio pcenis nulla nititur auctoritate: corrigit EKld;- 
kius: μαλλοφόρώς, καὶ σκύμενως τέσσαρας ἄῤκτω. VArck. 2, 

vf. 45. Tlozi χέρσον ὁρεχϑην] Sic, pro eeéx3s, [criptum in 
Codicibus Vaticano et Rom. Cardin. Ottoboni. Verbum osx 9iis, 
non omiífo hoc loco; Toupius tractavit Emiend. iu Suid)lK.:p. " 
178. Theoctitea ; "A22' ἐφίκευ τ ποτ᾽ pepe, καὶ ἑξεῖς ἐδὲν ἔλασσον" 
Ta» γλαύκαν δὲ ϑαίλωσσαν ἕω ποτὶ χέρσον ὁρεχ εῖν" Bentleius ad JLu- 
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ἽΑδιον ἐν τώντρῳ παρ᾽ ἐμὶν τον νύκτα διαξεὶς " 

“Ἐντὶ δώφναι τηνεὶ, ἐντὶ Qaia klar. QU 45 
Ἐντὶ μέλας κισσὸς, ἔντ᾽ ἄμπελὸς οἱ γλυχύκαρποες" 
Ἐντὶ ψυχρὸν ὕδωρ, τό μοι && πολυδένδρεος Αἴτνα 
Aeuxüg ἐκ χιόνος, ποτὸν ἀμβρόσιον, προΐητι.". 

. (Tíc. «ev τῶνδε ϑάλασσαν ἔχειν ἡ κύμα!ϑ᾽ ἕλοιτο!:) 
[Ai δέ τοι αὐτὸς ἔγων δοκέω λασιώτερος ἦμεν.] «(0 
Evi δρυὸς ἔνε μοι, xo) ὑπὸ σποδῷ ὠκείματον πῦρ᾽ 

Καιόμενος δ᾽ ὑπὸ τεῦς καὶ τῶν ψυχαὶ ἀνεχοίμαν, 


can. 11, 675. expreffa monuit a Virgil. in Ecl. IX, 59. 45. Hue 

ades, o0 Galatea ; quis eft nam ludus in undis? Huc ades: infant 
feriant fine litora fluctus. ubi viro Magno placebant ἐποαπὲ — 

— fluctus. — Quae fequuntur Theocriti, ADw» £y τώντρω παρ᾿ ἐμεὶν τῶν 

᾿γυχτα διαξεῖς" Eri δάφναι τηνεὶ, ἐντὶ ἐαδιναὶ κυπάρισσοι" imitatur 
Virgilius in his Ecl. I, 80. Hic tamen hanc mecum poteras regui- 
efcere noctem Fronde fuper viridi; funt nobis mitia poma, Cafta- 
neae molles, et preff? copia lactis. 

vf. 49. Τίς κεν τῶνδε] Sic recte videntur ifta fcribi: legun- 
tür et in Codd. τίς xa» τῶνδε" xc) 740: a» τῶνδε. Brunckius edi. 
dit, τίς κα τῶνδε. VALCK. 2. — Pro xvgaS ἐλοιτὸ, cum in Cod. 
Vat. legeretur xvj3 ἕλοιτο" Sanctamandus iion incommode legi 
poífe putabat, xj ἐθέλοιτο, Sed ἑλέσθαι, in talibus cum ubique 
Occurrat, omnino mutandum non eft; mihi genuinum videtur 
quod vulgatur, et fignis parentbhefios a vicinis [eparandum:: Ἐντὶ 
Ψυχρὸν $9ae , τῷ ἔοι ἃ πολυδένδρεος Αἴτνα — προίητι" (τίς xe τῶνδε 
θάλασσαν ἔχειν ἃ κυμαϑ' ἐλοιδο55 Ἐντὶ δευὸς ξυλα gu. 

v[ 5o. Ai δέ ve αὐτὸς ἐ. 0. A. ἦμεν: Verba ponam Hem- 
fterhufii ad Lucian. T. I. p. 291. Illum ego verficulum ab ea fede, 
quam in.Edd. mihi faltem vifis occupat , retractum immigrare iu- 
beam poft verfum tert:um et trigefimum, ubi melius fententiae fer- 
viat; nam quo loco nunc haeret, viciniam plane conturbat. [ Ob 
proxime fequentem, in alium, quam vulgo fit, fenfum accipien- 
dum, hic fervandum cenfet Jo. Luzacius. VArcK. 5.7 In hunc 
verfum, pro ἐγὼ et 44:5, ex Codicibus recepi ἐγὼν et zt 
Praeter Codices ἐγὼν daut et Edd. Mediolan. Ald. Tantina. 

v[ 52, Καιόρζενος δ᾽ ὑπὸ τεῦς} Hoc in verfü pro τεῦ, et v. 55. 
τεῦς praebuit Ed. Florentina; quod et receptum fuit in Eid. IT, 


"X 
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Καὶ τὸν ἕν᾽ Vide λον; τῷ μοὶ “γλυκερώτερον iD. $ 
"uer, oT ἐπ ἔτεκέν μ᾽ ἃ pire Pese ἔχοντα, | 
Ὡς κατέδυν ποτὶ viv, καὶ τον χέρω τεὺς ἐφίλασω, 55 
^ ^ , ^n 5 Ν ^ ^ 
Ai un τὸ στόμω λῇς" ἔφερον δέ τοι ἢ κρίνου λευκοὶ, . 
Δ , 7 € M ΕἸ N ΠΣ ΤΣ , 
Η μάκων. ἁπαλῶν ἐρυϑροὶ. πλώταγωνι ἔχοισοιν.. 
E : Y 
126. Cur, pro καὶ τῶν, cum D. Heinfio (criberetur, xavra ᾧυ- 
x,» ανεχιοίρεαν" caufae nihil erat; fed eiusdem ΗΝ optima efi 
correctio legentis in vf, 55. Ναὶ va» ev 9Q3aMuo, iurü pér ununt 
oculum, guo nihil mihi carius. Nazi, cum in omnibus repertum 
fit Codd. Florentinis, in hunc verfum immittere, pro Καὶ, mi- 
pime dubitavi. Similiter iurat Cyclops in Eid. VI, 22. καὶ τὸν £gcoy 
τὸν £y γλυκὺν, o rto pi Ἐς τέλος. et Tirefias Eid, Xx, γῇ, 
Na γὰρ ἐμὸν γλυκὺ Φέγγος ἐποιχιβοενον πάλαι ὄσσων, T 
vf. 55. Codices Florentini, qui ναὶ praeferunt, non funt pro- 
fecto ii, quos contulit Sanctamandus, qui in collatione V. diferte 


 mnOtavit: καὶ, nom »xi, omnes. Quum illud καὶ bonum fenfum fa. 


ciat, Heinfii conjectura fuperfedere poffümus. Bnvwcxius. Ναὶ 
eleganter Heinfius cmendabat: alterum cum legatur i in Codd,, hic 
etiam rcd d videtur. V ALORS; 2» 

v£. 54... "Ἑτεκέν. μ᾿ αὶ μι Ed. Br. ἔτεκέ με d e. VALcCK. 2. 

vf. ὅδ. Ὡς χατέδυν ποτὶ τὶν] Ἐπὶ τὶν eft in Edd. Mediol, 
Ald. Florent. (et án Cod. Parif. Varck. 2.] praeftat alterum. .— 


In vf. feq, Alxa pa στόμα λής erat Codicis Toletani lectio, $chotto 


memorata, forte genuina. 

vf. 56. . Schotti lectionem αἵ xa pA στάμο λῆς, pro genuina 
nou habuerim. Articulus hic officio fuo bene fungitur, et vix . 
abef& poteft; τὰν χέρα in praecedenti v. r0,c70ga hic commen- 
dat, BnuNcxivs. — Lectio Codicis a Schotto ἐμοῖο non displi- 
cet. Y Arck. 2. 

vf. 57. Ἐρυϑρὰ πσλατωγαίνε᾽ fx.] Hoc ordine praebet ifia Co- 
dex Vaticanns: Ἢ μάκων ἑπαλὰν, mutandi ἔχοισαν ἐρυϑρα. quem 
vocum ordinem cum Z7artono praeferrem vulgato. [ Admifit 
eum Zrunckius; qui ví. 59. edidit τὶν pro τοὶ, et. Dvyze m. 


" Varck. 2.1 Ceterum ifla: ἔφερον δέ τοι m κρίνῳ λευκὰ, Ἢ μεοίκων᾽ 


ézaAa , lpectabat Virgil. in his Eclogae lI, 45. Huc ades, o,far- 
mofe puer : ('AAX ἀφίκεν τὸ ποτ᾽ «jsp, Cyclops v. 42.) tibi lilia 
plenis Ecce ferunt nymphae calathis: tibi candida Nais, Pallentes 
ziolas et [umma papavera carpens , Narciffam, et florem iungit 
bene alentis anethi, à í H^ oxerdsbtad iUis 


΄ 
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᾿Αλλοὶ ταὶ μὲν ϑέρεος, τὸ δὲ γίνεται ἐν χειμῶνι" 
Ὥστ᾽ ἐκ dv τοι ταῦτα. φέρειν ἅμα πάντ᾽ ἐδυνοίϑην. 
NU» pav, ὦ κόριον, γῦν αὐτόϑι νεῖν γε μοιϑεῦμαι, Go 
| Αἴκα τις σὺν voi πλέων ξένος ὧδ᾽ ὠἀφίκητοι" 

Ὥς κεν ἴδω víaroO dU κατοικὴν. τὸν βυϑὸν Juv. 
Ἐξένθοις, “Ταλάτειο;, καὶ ἐξενϑοῖσοω λοίϑοιο 


. (Ὥσπερ ἐγὼν νῦν ὧδε κωϑήμενος ) οἴκαδ᾽ ἀπενϑεὶν. 
Ποιμαίνειν. δ᾽ ἐθέλοις σὺν ἐμὶν ὅμως, καὶ γάλ᾽ ἀμέλ- 


γειν. 65 


vf. 60. N9» pz», ὦ xégiy] Ὦ xégne in Aldi Ed. aliisque le- 
ctum cur tandem revocatum voluiffet A. non exputo. Legitur in 
Ed. prima Mediol. et in f'ómano Cod. Cardin. Ottoboni [in duo- 
bus Codd. Varck. 9.] Νῦν pax ὦ Γαλάτεια, νῦν τόγε᾽ VE γε pu. 
Suas, Pro γῦν αὐτόνε legitur in Iuntina Ed. νῦν evzev/a* in Co- 
dice Vaticano, νῦν αὖ τό γέ νεῖν με μαϑεῦμαι. BReiskio venit in 
mentem forte legendum, νῦν αὖ ποτὶ νεῖν γε !gexSriDpemi* et ποτὶ 
cum 4a«2Jt:v4«: iungendum,.: mihi videtur in vulgatis acquie- 
fcendum. S. conta 

vf. 6o. Ὦ κοριον, νῦν αὐτόθι νεῖν 61 Genuina videntut. Pro 
κύτοϑι corrigere tentabat E/dikius, αὖ oxx, VALCK, 2. 

vf. 63. Ὥς κεν ἴδω] Hoc in optimis Codd. inventum et ge: 
nuinum eft: 7Mofchus Fid. IIT, 125. ὡς xtv iDospes , καὶ εἰ Πλετῆϊ 
μελίσδεις. [Qui nuper dederat ὡς εἰδώ (Brunckius) vulgatam 
poftea probavit. Varck. 9. — οἷς κεν ἴδω dant duo Benedictino. 
rum codices. Alii Florentini et Romani αἷς εἰδῶ. Prius merito 
praefert. ΟἹ. Valckenaer, cujus etiam vf. 64. ezos4 probandum 
efi. Envxckius.] Pro κατοικεῖν hoc in vf. ex Ed. Tunt, κατοικὴν fuit 
fcriptum; forte dederat et ὠπενθὴν in vf. 64. in quem ἐγὼν ex ea- 
dem Ed.Flor. ex Mediol. et Cod, Romano fuit receptum. Verfum 
autem 63; obverfatum Virgilio 1n Ecl. IX. 58. Huc ades, o Gala- 
tea: quis eft nam ludus in undis? eo minus dubites, quod Theo- 
critea fequantur: Ἐξένϑοις Γαλάώτειώ, — Quae paulo poft legun- 
tur. vf. 65. Ποιροαίνειν (leg. — γεν) δ᾽ ἐθέλοις cV» ἐμὶν ὥμα, xai 


CyAX εἰκέλγεν, (fic fcribendum) Καὶ τυρὸν πώξαι" exprellit in. Ecl. 


20. O tantum libeat mecum tibi fordida rura, Atque humiles 
habitare cafas, — Haedorumque g gregem viridé compellere hibifco. 
vf. 65. Ποιμαίνειν] Ilosgemitty a:elerar, Opinor, ZAeéocr, ct 


(c &EA 9. VALCK, 2, , Εν 
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Καὶ τυρὸν πᾶξαι, τάμισον δριμεῖαν. ἐγεῖσα. c UY 
'A μάτηρ ἀδικεῖ μὲ μόνα καὶ μέμφομαι αὐτῷ v 
Οὐδὲν πῷ mox) ὅλως ποτὶ τὶν φίλον εἶπεν ὑπὲρ uU, 
Καὶ ταῦτ᾽, ἅμαρ ἐπ᾽ dump ὁρεῦσώ μὲ λεπτὸν ἐόντα. 
Φασῶ ταν xsQaNdy καὶ τῶς πόδας ἀμφοτέρως μευ 70 
Σφύσδειν" ὡς ἀνιοϑὴ, ἐπεὶ κήγων ἀνιῶμαι. -᾿ 

Ὦ Κύκλωψ. Κύκλωψ. πᾷ ταῖς. φρένας ἐκπεπότασαι; 
Aj. ἐνθωὼν ταλάρως τε πλέκοις, καὶ ϑαλλὸν ἀμοίσας 


ví. 69. Ὁρεῦσ 76 με λεπτὸν ἐοντα ] Ex tribus Codd. Florentinis 
oblatum δρεῦσα recepi pro ὁρῶσώ -  Sincera, λεπτὸν ἐόντα, male 
follicitavit ἢ. non ille quidem λεπταλέοντα, quod Graecum non | 
efi, fed legendum [ufpicabatur λεατυνέοντα, Λεπτύνειν, Ltenuare, 
iltorum verborum more mediam producit: λεηγτυνεῖν non fuit 
in ufu. — lu vf.7:. ex Ed. Flor..ZQvce)wv alteri formae, quod 
miror, praetulit Toupius in Append. Notar. 3n Theocr. [ recepit- 
que Brunckius. in. Cod. Flor. eít φύσδην- σφύζην in Parif. Rom. 
et in Ed. Mediol. VArck. 2.] — In eodem vf. via d eft in Edd, 
Ald. et Iunt. 1n 4111 cy Ὁ} ἢ » ut in prima Mediol. PR 
vf. 72. Πᾷ Ta6 φξένας ἐκπεπότασαι ; Haec in margine. libri 
fui fcripferat Clariff. T. H. ,,Leg. zZ ve: φρένες éememozavsos 5 vul- 
»gatum enim cum cafiigata loquendi ratione vix in gratiam redi- 
»gas. Eadem tamen Vaguendi formula Fad. II. 19., Hefychius, 'Ex- 
»πεπότημαι» ἐκπέπληγμκαι. Parum abeíi locutio Homerica Od. Σ, 
»,v- 926. συ γέ τις φείνας. ἐκπεχϑτανβεένος ἐσσί. Ομῖπες.. Calaber 
» VII, 261. ποῖ δὴ νῦν σοι ἐὺς γοὸς ἐκπεπότηται, Sophocles Oed. T. 
Am ᾿Εκτέταγιαι φοβεράν φρένα. quod Schol. exponit £xzízA- 
»γμαι. Eurip. Elec. v. 177. vid. Athen, ΜΊΠ. p. 557. F. Sappho 
»apud Srobaeum p. 52, 50," Ob locum Euripidis cenfui vulgata 
hic fervanda: Herodoti forma loquendi HI, c. 155. (ubi vid. not.) 
mihi ante paene perfuaferat legendum: πῷ τᾶς Qghos ἐχπεποτασαι; 
quae forte (criptio nonnullis placebit prae vulgata. Saepe cum 
hoc verfu comparatus Κ᾽ ἐγ εἰ ἐδ verfus ex Ecl. 11, 69. 4h Corydon, 
Gory doi! quae te dementia Pide Quin ad fequentia Cyelopis: 
Aix. Day TUUS τε πλέκοις, καὶ θαλλὸν dpaisas Ταῖς ἄρνεσσι φέ- 
gos, T& X κεν πολ μζλλον ἔχοις EV. — Εὐρήσεις Γαλώτειαν ἴσως 
καὶ καλλιον" ἄλλαν" relpondent ifia Corydonis in Etlogae fine: 
"Quin tu aliquid faltem, potius quorum indiget ufus, Viminibus mol 
liqueparas detexere iunco; Inveuies aliam, Ji te hic fafridit, Aleocin, 


" 
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Ταῖς ἄρνεσσι φέροις, τούχω κεν πολὺ μᾶλλον ἔχοις νὲν. 
Ταν παρεοῖσαν ἀμελγε" τί τὸν φεύγοντα διώκεις; 75 
Εὐρήσεις Ταλώτειαν ἴσως καὶ καλλίον ἄλλαν. 
IL:AAa] συμπαίσδεν μὲ κόραι τοὶν νύκτω πέλονται, 
Κιχλίσδοντι δὲ πᾶσαι, ἐπὴν X αὐταὶς ὑπακοίσω" 
Δηλονότ᾽ ἐν τῷ γῷ κήνγων τὶς φαίνομαι ἦμες. 

Οὕτω To Πολυφαμος ἐποίμοινεν τὸν ἔρωτα, 80 
Μεσίσδων" ῥᾷον δὲ Xy, ἢ χρυσὸν ἔδωκεν. 3 


p DN ^ » P 5» E . LI . 
, vl. 74. Ταῖς «geci] Pro τοῖς «gr cum 1n optimis legere. 


tur Codd. Florent. et Vatic. in Ed. etiam Iuntina, alteri videba- 


tur sntéponopdum* in Eid. XVIII, 41; memorantur ᾿γωλαθηναὶ 
"Age , artoedcitne δῖος μαστὸν ποϑέοισαι. conf. Eid. XI, ά. — Pro- 
 ximis, τάχα κέν, poss gractexcem trium Florentinorum lectio- 


nem, 742,4 καὶ πολὺ μᾶλλον ἔχοις vv. led ἔχοις nollem cum £s 


, mutatum, quod dant Edd. Mediol. Aldina, et Codex Romanus. . 


vf. 74: ταῖς ἄρνεσσι ex omnibus fere codicibus recte reponit 
Cl. Valckenaer, qui jure etiam ἔχοις praéfert. Pro νοῦν, νῶν do- 
rice fcribendum — Sic itaque totus verfus legatur: ταῖς ἄρνεσσι 
Φέξοις, τάχα κεν πολὺ μᾶλλον ἔχοις νῶν. Ke» in καὶ mutatum no- 
lim. Bavscxius. —  Nollem hic γῶν probatum. pro νοῦν" quod 
non εἰ Theocriteum, VArck. 2. 

vf. 76. Excudi debuit εὐρησεῖς. BnuwcKIvUS, 

vf. 77. KéAovrss] Firmatur a Codicibus; in uno legitur male 
θέλοντι. VALCK. D. 

xL. 58.- Κιχλίσδοντ, Ἴ Pro KizAQevri Codices fubminiftrarunt 
Sanctamando Florentini, alii etiam D'Ovillio, qui zn multis il- 
lud iriveniri membranis fcribit in Mifcell. Obf. III. p.575. — Pro, 
ἐπήν x αὐταῖς ὑπακοίσω" in aliquot legitur Codd. ἐπεί κ' αὐτὸς 
ὑπακεθῶ. [In uno Cod- legitur ἐπεὶ x αὐτὸς, in alio ve«xovcz. 
ἐπεὶ receptum fuit a Br. Varck.2.] Ultimi verfus fenfus fatis efi 
Obfcurus; nec multum iuvat e Scholiis ad 7 adícriptum ab Jf. 
Voffio εἰ. — Eleganter Theocriti Polyphemus ἐποίμεαίνεν τὸν ἔρωτα 
Μεοίσδων" cantillando fallebat amorem fuum: hoc ufu Ποιμεαίνειν 
alibi non facile reperietur; fed BzxoAe: funt ποιῤεένες" et BgxoAciv 


3j τὴν λυπην Jegitur apud Suidam in V. Αἰώρα. Ρακόλημα 72$ λυχῆς ἴ 


loco Scriptoris incerti in Schol. ad Zriftoph. Pacem v. 155. Qua 


j . ἂνυν A ' , "v 1 ͵ 
ratione foleant οἱ ἐρασταί — ἐξαπατῶν τὴν νόσον, amorem fallere, 


tradit Lucianus in Nigrino L p. 45. ξυχαγωγίας xai ὠποτας τὴς 


πόλεως eleganter iunxit Dion Chryf. Or. XXXIL p. 562. A. 


Li 


ι 
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À l vs Jia μὲ d 
Εἰδύχλιον if. 

» u t het od 
Iss, ὦ φίλε κβϑρε, vera συν νυκτὶ καὶ. «ol, ... 
Ἤλυϑες; οἱ δὲ ποϑεῦντες ἐν ἤματι γηράσκεσιν. 
Ὅσσον ἔαρ χειμῶνος, ὅσον μῆλον βεαβύλοιο 
Ἥλιον ν-ὅσσον οἷς σῴφετέρης Nas Équ οἰρνὸς, 
Ὅδσον ποωρϑενικὴ προφέρει Τείγαάμοιο γυναιϊκὸς., RII 
"Osce ἐλαζφροτέρη μόσχε νεβρὸς, ὅσσον ἀηδὼν 
Συμπάντων λιγύφωνος οοιδοτάτη “πετεηνῶν" 
Ἴδσσον ἔμ᾽ εὐφρηνας σὺ Φανείς. Mea δ᾽ ὑπὸ φηγὸν 
"HeAfa Φρύττοντος ὁδοιπόρος ἔδρα μδ de Tig. 0. 
E;9' ὁμαλοὶ πνεύσειοιν ἐπ᾽ ἀμφοτέροισιν Ἔρωτες. Meno 
Này, ἐπεσσομένοις δὲ "yevo(ueDu πᾶσιν οἰοιδή, - 


εἴ 


Δοιὼ 
D 4 


AITHE] In Ed. Flor. Hr pecia: legitur, Ma τῇ, κοινῇ. "Iuba. 
Formae vocum Ionicae recte fuerunt in hoc carmen ab Heinfio re- 
vocatae; Doricae ex Codd. et primis: Edd. non menorabiater: 
dubiialfe Grammaticos, nota moníirat in Cod, Reg. Parif, Ἰαῖδι ἢ ἢ 
Δωρίδι. 

vf. 2. Ἤλυϑες ; ] Sic fingnegi nm cum ὌΝΩΝ pa Edd. 
primis. 

v[. 4. Σφετέρης1 Φιαρῆς corrigit in exemplan i fuo Tib. toma 
fterhufius : vulgatam tuetur ZJrunckius. 

v[ 4. σφετέρης. Sic libri omnes; Sui*agni, quem peperit 
et lactat, commodo, ut mili yidetur, fenfu, ita ut hic locus enien- 
datione viri doctif[imi reponentis φιώρῆς non indigeat. Sequenti, 
vL nafutulus quis mallet forte τριτόκοιο γυναικός. BRuxcKiUs. 

vI. 6. ᾿Ελαφροτέρη Ὑ Sic fcribitur in plerisque Codd. in Itom. 
ut in primis Edd, ἐλαφρότερος, mihi prius placet. 


" 
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Acid δή "rie τώδε. pev. ὠμφοτέροισι yevés gy 
o3: ὁ μὲν. ἣν. eG aT YA OG s at: X: & μυκλαϊζων" 
Τὸν à ἕτερον πτώλιν, dg κεν ὁ, Θεσσαλὸς 8imoi , οἰΐταν. 
᾿Αλλήλες δ᾽ ἐφίλησαν, dom Cui ἢ ῥα. τότ' ἧσαν. VES 
δεύσεισι. πάλαι. ἐἰνόξες, ὄχ; ἀντεφίλησ᾽ 4: Φιληϑείς. 
Εἰ γοὶρ aito, ᾿πώτερ Κρομίδη, σρέλιοις εἰ τγοὶρ «οὐγήῤων: 


᾿Ααϑάνατοι: «γενεαῖς. ὁ δὲ ἐδιηκοσίησιν. ἔπε πος τος sx 16 τὸ ἢ 


᾿Αγγείλειεν ἐμοί τις. iion. εἰς .᾿Αἰχέροντο", 

Ἢ σὴ νῦν. Φιλότης.. καὶ T8 - feysog-otirem- --. 90 
Πᾶσι διοὶ στόματος, uera δ᾽ «id és ἐοίδστά, 
"AX ἤτοι τότων μὲν, ἀρ eria ἐραγίημεᾷξ,ς οἱ McA 
Ἔσσονϑ᾽, ὡς ἐθέλεσιν" “ἐγὼ δέ c& τὸν’ A eivéay, - 
ejje ῥινὸς ὕπερϑεν guai ἐκ ἀνωαφύσω. 

T5 qe καί τί eins τὸ ὃ μὲν. aai — ἔθηκας, 25 


4 
ἐδ 100771855 τὺ: ἀρ fuc xa. ba 


p 


vf. 12. τῶν» Non eífe iatendsu monnit To his. gir 3i 

i 2.9 μὲν Ξνἱεἴσανηλος}. Ex primis Edd.;:fic fcriptum fuit 
pro εἴσσγιλος. mre verius. videtur εἰσχνήλης. Scribi'cómmo- 
de. potuit :: $23;* dns ἐὐσιπνήλης, φαίη x^ how ültidinum 
recepi pro Pasa κ᾿ ὦ ψευκλαϊσδων, oio iqoosr's oi198l 

yf. 14. Τὸν δ᾽ ἐτεφον 7". Ex antiquo "Cod. idus Sala; fe 
Ae hunc v. enotaíle: Τῶν δ᾽ ἕτερος πάλιν, ὡς x") δ' Θεσσαλὸς 
ἤσπαι, aru. 1. Hoin libró:fuo emendaverat: To» δ᾽ γῆς ἀπὸ “πώλιν 
ὥς κεν d Θέσσωλὸς damév, ᾿Αἴταςι, 229 34321591 os»3Is ni ἐπι τὸ στὶ 

v[. 15. Ἴσῳ LEN In Ed. Br. proftat inte ci nd 

Ibid. Ἦ .£à& τότ᾽ 5fev]. Coutisit' Toupius; v ῥά ποῖ ἦσαν 
Χρυσειοι milii ᾿ανδφεθς ut effet pro ποίλάε: TOT ἡφαν;», In aliquot 
Codd. πάλιν fcribitur pro raus cuius loco. μάλα sy Eldikias pu- 
 &abat legendum : iilii placet, queri nuper mecunr communicavit 
W'a[fe nbergius, coniectura: 7 "TA TOT cay Xevcsoi οἱ πάλαι, ἄνδρες. 

vf. 25. Αἰνέων ] Editum fuit ex Codd. pro «na». — In h. y. 
pro 25, occ elt in Cod. MS. 

vf. 24. Ῥρὸς — «gus -.Heinfius bic fcribendum putat 
vo2ies* id efi, xuragavov. et, ἢ quid id efl, eas hic legitur in 
Codd. duca leriptum pro xs be 

vf. 25. Ἢν vaa x«i Ti] Καὶ τυ δώκης; legitur i in duobus mi- 
nimum Codd, malé. , 


1 Y ὧδ 
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Διπλάσιον δ᾽ yu met “ἔχων δ᾽ ἐπίμετρον — 
ἽΝισαῖοι Me'yagiles,. ἀξ δ γενοντὸν &geT oic, 

Ὄλρβιοι. οἰκοίητε τὸν ᾿Αττικὸν ὡς EQ NNA 

Ξεῖνον ériuq ouo Oe AiexAÉG: τὸν Qué mro: b 95ARAAA 

Ais cif περὶ τύμβον: οἰολλέες εἴαρι πρώτῳ M AC δ 

Κϑροι-ἐριδ μαίνεσι φιλήματος diga QéceoD' t 

"Oc δέ κε προσ pex Ew 'yNORSQHUM. ANE AER cs 

Βριϑόμενος στεφάνοισιν ξὴν ἐς uayrég" ὠπῆλθεν. ^ 

Ὄλβιος ὅστις “παισὶ Φιλήματα κεῖνα Dir. | 

Ἢ πὲ τὸν χώφολον Ῥανυμήδεω πόλλ᾽ ἐπιβῶστξεῖ,. 55 

Avi fi 1c Oy ἔχειν" “πέτρη στόμα, X χρυσὸν ὁποίη ᾿ 

Πεύϑονται, e rr ep ἀργοκάμοιβοί. 


vf. 26. "Anfitrda Ex duda. igofui pro bb dm. culus lóco 
quod i in primis eft Edd. ὠπῆνϑες Backs revocavit: hoc in ἐπῆλ- 
9:; mutavit. Bricks; o oca a oL C [aS wT us 
505 vf. 28. O AB oixelart ]: Legio: et in Codd, RITE et οἰκείοι- 
τε. quod véro vulgatur Serm una eft. : ΟΣ ΒΝ ek ucos ia oT 

;, Abid, et vf. 29. .IleglaAma Zéivor- $ripwe; dh Veris dictex: Codd. 
ainpiat Poéta recepit, pro vulgatayégi.4AA Ξείνων τιρβησας 
DOC atque ita légendüm viderunt Salmaf. et partim D. Heinf. edi- 
ditque i áta. ἢν, , 
asc ucV Iu ooo Ἑὴν ἐς μητέρ᾽ ὠπῆλνεν] Ex —" ita Codd. riii, 
quorum in altero legitur ἐς, in dlteve ΡΝ ἴῃ Edd. vyulgatur 
ξὴν πρὸς E jud ὠπῆνθεν. 

vL. 89. Ἐπιβωττρεῖ] ᾿Επιβωτῷ", quod in PC 'eft Codd. et 
in Ed. Florent. quodque hic forte legerat Fuftath.[ad 1]. 8. p. 218, 
11.] genuinnm víderi poterit et aliis, ut vifum fuit Brunckio. 

oo vE87. Μὴ quie 1 Μὴ: Med uem d Reines Ἢ nei 

abfurde. 


ι 


͵ EIATAAION γ. A 


UT Mon zx. 


Εἰδύλλιεον vy. 


O api τὸν Ἔρωτα μόνοις ἔτεχ᾽, ὡς ἐδοκεῦμες, 
Niuxíu, ᾧ τινι τῶτο ϑεῶν ποκῶ τέκνον ἔγεντο" 


"s 


Οὐχ aul» và καλὸ πράτοις καλοὶ Φαίνεται ἧμες, 

ΟἹ ϑνατοὶ πελόμεσθω, τὸ δ᾽ αὔριον ἐκ ἐσορῶμες " 
᾿Αλλὸ καὶ ᾿Αμφιτρύωνος ὁ χαλκεοχοίρδιος vioc, Ὁ 
Ὃς τὸν λὴν ὑπέμεινε τὸν ἄγριον, ἤρωτο “πομδὸς 

Τὼ χαρίεντος Ὅλα, τῶ τον πλοχαμῆδα Φορεῦντος, 
Καί μιν παντ᾽ ἐδίδοιξε, πατὴρ ὡσεὶ φίλον uim, 

Ὅσσα μώϑωὼν ὠγαϑὸς καὶ ἀοίδιμος αὐτὸς ἔγεντο" 
Χωρὶς δ᾽ Süémox ἧς, 8) εἰ μέσον Gjumo ὄροιτο, 10 
Οὐϑ᾽ ὅκα ἃ λεύκιππος ἀνωτρέχει ἐς Διὸς eias, 

Οὔὐὔϑ᾽ ὁπόκ᾽ ὀρτάλιχοι μινυροὶ ποτὶ κοῖτον ὁρῷεν, 


vf. 1. Ὡς ἐδοκεῦμοες  Sincerum ἃ Z7'artono tentari non de- 
buerat. | 

vf. 5. Ἤμες | Ut in hac voce ΒΡ Σᾶς variant, hic etiam ἢ ῥεῖν 
et £/j«$ in Codd. profiant: ἦρεν edidit Br. 

ví. 4. Ἐσορῶμες Suo more hic ἐσορεῦεες fcripfiffe videtur 
Theocr. 

vf. 8. Καί μιν Legitur et inCodd. Καί νιν" quod recepit Br. 

vf. ia. Οὐδ᾽ óxa a] Repóful ex Codd. pro vulgatis: Οὐδ᾽ 

6x, οἱ λεύκιππος ἀνατρέχει ἐς Διὸς dus, in quibus, quod Heinf. e 

coniectura dabat, ἐκ Διὸς, iu Codice x pss mihi quoque. 
placet. 

vf. 12. Ov9' ὁπόκ ἐρτ. Hoc etiam ex Codd, recepit Poéta, 
pro Οὐδ᾽ ὁπότ᾽ ἐρτ. 


L ὁ 
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Σεισαμένας mvegd ματρὸς ἐπ᾿ αἰθαλόεντι πετεύῤῳ " 

Ὡς αὐτῷ κατοὸ ϑυμὸν o ποὺς πεποναμένος εἴη, 

᾿Αὐτῷ δ᾽ εὖ ἕλκων ἐς ἀἰλωϑθινὸν ἄνδρ᾽ οἰποβαίη. 15 
'"AAN ὅκω τὸ χρύσειον ἔπλει per κῶας ᾿Ιήσων 
Αἰσονίδας, ei δ᾽ αὐτῷ ὠριστῆες συνέποντο, 

ἸΠασὰν ἐκ πολίων προλελεγμένοι, ὧν ὀφελός τι, 

Ἵκετο χω ταλοεῤγὸς ἐς ἀὠφνειοὶν ᾿Ιαολκὸν 

᾿Αλκχκμήνος υἱὸς Μιδεότιδος ἡρωΐνας * 20 
Xov δ᾽ αὐτῷ κατέβοινεν ᾿ λας εὐεδρον ἐς Ada, 2: 
"Arie Κυανεῶν sx Tero συνδρομοίδων v YES, — 
᾿Αλλὰ διεξαϊξε, βαϑυν δ᾽ εἰσέδραμε Φᾶσιν, 

» /, 4 NS M o» 4 4 εὐ Va. 2A. ÀJ 
Αἰετὸς ὡς, μέγα λοῦτμα, ἀφ᾽ ὦ τότε χοιράδες EGTOW. 
*Apog δ᾽ ἀντέλλοντι ΤΠελειοίδες, ἐσχωτιοιὶ δὲ ᾿δῇ 

4 MA 

vf. 15. Hesivgo] Recte [criptám vocem in πσεταύρῳ mutatàni 
volebat Heinfius. abfüxda lectio D' Orvillio tribui noi debebat ab 
Editore Oxon. E 

vf. 14. Ὡς αὐτῶ] Qui fupra non fuo loco haerent, Veris o. 
et 6.5» huic PORE in fua fede viderentur pofiti: Καί m πάντ᾽ 
ἐδίδαξε, πατὴρ dec φίλον vias "Occa paa ὀγαθὸς καὶ ooídigeog 
αὐτὸς ἔγεντο, Ὡς αὐτῷ κατὰ Suo» 0 παῖς zr iTOEpAEVOS εἴη. 

vf. 15. Ave δ᾽ εὖ ἕλκων Sincerum elfe nondum perfnadet 
Toupius: εὖ 5xo» placuit D. Hcinfio; εὖ εἴκων If. Voffio. ἐξέλκων 
Schotto praebuit Codex MS. sv εἴκων receperat in fuam Ed. Ir. 
pofiea dubitalfe videtur. T2 

vl. 15. Vulgatam lectionem αὐτῷ (i. e. σὺν αὐτῶ) εὖ ἕλκων, 
qui prius damnaverat, pro genuina agnofcit ; et exemplis' con- 
firmatam illufirat Cl. Tdnp, in curis pofter. Bnuwcxrus. 

zt 16. ᾿Αλλ᾽ δὅκά 50} Sic edere aufus fum cum Br. pro ἀλλ᾽ 
ὅτε τὸ — fed" I2c«» in laco» non mutarem. 

vf. 19. Ἵκετο 5,9] In Cod. Palat. Salmaf. fic verfum fcriptum 
invenit: Ἵκετο καὶ ταλαεργοὸς ἀνὴρ εἰς ἄφνειον. Ἰωλκόν, ἐς 101 pofi- 
ΕΚ recte fe. haberet: ταλαεργὸς ἀνὴρ in alio etiam Cod. 
legitur: vulgata tamen lectio verfus eft , me indice, vera, 
Σ. vf. 21 ΗΝ ἐς Aeyo ] Codex MS, εὐανδρον offert : εὐεδρος 
eli εὐζυγος εὐεδρον recte legit et in [18 Codd, Βωμεαέμέως Ὁ ὃς, 

ví. 24. Μέγα Awiriz] Iure tuetur Toupius ; yox praeigs i in- 


"a 


EIATAAION wm. 165 


"Acya νέον βόσκοντι, τετραμμένω εἴαρος von 
Τῶμος ναυτιλίας μιμνόσκετο Θϑεῖος ὠωτος 


᾿Ἧρωων, κοίλαν: δὲ καϑιδρυνϑέντες ἐς ᾿Αργὼ 


Ἑλλάσποντον (xóVTO, νότῳ τρίτον ἄμαρ GyTi" 
Εἴσω δ᾽ ὅρμον ἔϑεντο᾽ ΤΙροποντίδος, (9o. Kiev» 50 
Αὐλακας εὐρύνοντι Dioec τρίβοντες ἄροτρον. 

Ἐχβάντες δ᾽ ἐπὶ BU, κατοὶ φυγοὶ δοῦτοι πένοντο 
Δειελινοί" πολλοὶ δὲ μίων στορέσωντο χαμεύνων. 


^ Λειμὼν γάρ cQ ἔκειτο, μέγω στιβάδεσσιν ζνειαρ" 


Cn 


"Ev9ev βέτομον ὀξὺ, βαϑύν τ᾽ ἐτώμοντο κύπειρον. 5 
Κῴχεϑ᾽ Ὕλας ὁ ξανϑὸς ὕδωρ ἐπιδόρπιον οἰσῶν 

Αὐτῷ 9' "Fée, καὶ ὠστεμφεῖ “Γελαμῶνι, 

(Οἱ μίαν. eu ἑταῖροι del δοίνυντο τρώπεζαν) 


audita μεγάώλαιχρεος hunc in verfum intrudi non debuerat a 
eiskio. 
vf. 26. Τετραμρένω3 Pro τετραρερεένου fcripfi cum Br. 

vf. 29. Νότῳω τ. ὦ, &£6*:] ^ Miror in nullo Codice lectum, 
»or9 τρίτον ἀμώρ ἀέντος. vulgata lectio vera. eft, et ex more 
Theocriti. 

ví. 50. Εἴσω Σ RENE "Seibi quoque potuerat Εἴσω δ᾽ «gg 
£9: 70 Il. Sed fcripfit Poéta prout vulgatur. 

vf, 51. Αὐλακας εὐἰρυγοντι] Apte dari etiam potuilfet, ut Hein- 
fius legendum putabat, sv2v»orvi./ Sed. nihil efi cur alterum re- 
pudiemus: 2Azxzs hic etiam edidit Br, ..'. cT 

Ibid. Bé; Soperris ἀροτρόν ᾿Αρότρω corrigendum RUP pee 
tur Hemfievhufius ; ἀροτρο legitur in Ed. Flotent. ^ 

vf. 22. Κατὼ Qwya] -udacter ait Κ7΄ artonus fe corrigere Xd. 


' τιν : ! ; 
-T&Gvya δαϊτά vocem non Graecam nemo probabit. 


vf. 54. Ἔκειτο, μέγα Haec ab H, Steph. probata fcriptio 
mihi quoque vera videtur: quod in primis, legitur Edd. et Codd. 
aliquot, Aga — Hives, στιβάδεσσιν ὄνειαρ" revocatum fuit a 
BReiskio. 
vf.55. Βαϑυν 7 ONT Τ᾽, a Stephano, pofitum, pro δ᾽, 
cum aliis recepi. Pro £439», in uno Cod. fcriptum 83v: Ἢ 
Ἔνϑεν, in ὑπὸ Ἔνθα δὲ, ἤνε. Ἐνθδε, 
- vf. 58.. Οἱ μείαν eoo] Paene neceífariam arbitror emenda- 
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Χαλκχεον ἄγγος ἔχων" τάχω δὲ κραναν ἐνόησεν — 0s 
Ἡμένῳ ἐν χώρῳ" περὶ δὲ ϑρύα πολλοὶ πεφύκη, 40 
Κυάνεον τε | χελιδένιον, χλοερὸν v οἰδίαντον. | 
Καὶ θάλλοντα σέλινα, καὶ εἱλιτενὴς ἄὔγρωστις * 

"Aur, δ᾽ ἐν μέσσῳ Νύμφαι χορὸν οἰρτίζοντο, 

NvuQou ἀκοίμητοι, δειναὶ Θεαὶ ὠγροιώτοιις, 

Ευνίκο, καὶ Μαλὶς, ἔαρ 9᾽ ὁρόωσα Νυχεία. ἠδ 
Ἤτοι ὁ κῶρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέο, κρωσσὸν, 


tionem Hemfterhufii, in libro fuo corrigentis: Ot μείαν ἀμφὶ ἑταῖ- 
£o αἰεὶ δαίνυντο τράπεζαν, five τραΐπεσδαν. quot ultimum dedit B. 
qui, alibi mütatum Yépte reliquit vf. 59. ἐνόησεν. 

ví. 4o. Bano ἐν χώρῳ] Legitur etiam in Codd. ut in Edd. 
primis, Εΐμένω ἐν χόρτω. in Ed. Flor. Eigó»» ἐν χώρῳ" quorum 
prius revocavit Heiskius. Νηνέμρέῳ ἐν xe» corrigebat es: 
vius: mihi vulgata lectio fincera videtur. 

Ibid. Ogya πολλὼ πεφύκη] Pofitum pro , Sea πολλοὶ πεφύκει. 
ϑρύα praebuerunt Ed. Flor, et Cod. MS. probarunt Toup. et 
Brunck. qui dedit, ϑονὰ πόλλ᾽ ἐπεφύκει. — gio: Reiskius ediderat. 

- . vf. 40. χόρτῳ et ϑρύα habent dno. Caefarei codices: in aliis 
non extat hoc Idyll. Licet in pletisque codicibus fcriptum. fit 
χόρτω, quae eít etiam veterum editionum lectio, a Reiskio, 
quem fequutus fum, reecpta, vulgatum: in recentioribus editio- 
nibus χώρῳ praeferendum cenfeo , quod quanto. praefter, Homeri 
et aliorum poétarum ἀκόμη demonfirat Cl. VVarton. In feq. 
Idyll. v..14. ubi fenfus χόρτῳ admittit, et reponebat Heinfius, 
codices omnes χώρῳ habent: et haec eft utrobique fincera lectio. 
BRhvNckrvs. 

ví. 41. Χλοερον τ᾿ οἰ. Ἴ Xii in nonnullis " Codd. alterum 
hic praeftat. 

vf.42. Εἰἱλιτενὴς Sincerum ek: T. H. οποία, εἷλιγε- 
γὴς lectum ab Ety mologo. ; 

vf. 43. AgríGorro] Scriberem et hic ΠΑ ΝΟ 

vf. 44. Αγροιώταις] Recte fcribitur: in- Codice et in Ed. 
Mediol, legitur «γροιώται. 

vf. 45. Evxixa] Verum eft nomen: abfurdum Εὐκνίκω, quod 
hic edidit Heiskius. 

vf. 46. Herd] Sive ποτῶ, fufpectum eft; neque tamen pla- 
cet Pzerfont £ow. — κῶρος cum Dr. polui, pro κοῦρος. 
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Βάψαι ἐπειγόμενος" ταὶ δ᾽ ἐν -χερὶ «πᾶσαι ἔφυσαν" 
llacaov ydg. ἔρως ὡπαλοὶς φρένας ἐμφεδόνησεν 
᾿Αργείῳ ἐπὶ παιδί"-- κοτήριπε δ᾽. ἐς μέλαν ὕδωρ 
᾿Αϑρόος, ὡς ὅκα πυρσὸς cm ἐρανῶ. ἤριπεν ἀστὴρ — 5o 
᾿Αϑρόος ἐν πόντῳ ναύταις δέ τις εἶπεν ἑταῖρος, 
Κεφότερ, ὦ ποῆδες, ποιεῖσιϑ᾽ caria πλευστικὸς ὅρος. | 
ΝΝύμῷαι μὲν σφετέροις ἐπὶ γένωσι κῶρον ἔχοισαι 
Aaxguosyr , ὠγανοῖσι παρεψύχοντ᾽ ἐπέεσσιν" 
ἡΑμφιτρυωνιώδοις δὲ ταρασσόμενος. περὶ παιδὶ 55 
ὮὯιχετο, Μαιωτιστὶ λαβὼν εὐχαμπέα τόξα, 

Καὶ ῥόπολον, τό. οἱ αἰὲν ἐχάνδανε δεξιτεροὶ χείρ" 

Τρὶς μὲν ὝλΩ σεν ὅσον βαϑὺς ἤξυγε λαιμός " 
Te δ᾽ ae ὁ ποὺς, ὑπακξσεν *- ἀρουιοὶ ὃ ἵκετο Φωνοὶ 

Ἔξ ὕδατος" ταρεῶν δὲ μάλα σχεδὸν, εἴδετο πόῤῥω. 60 
Ὡς à ὁπόκ᾽ " pspe d λῆς ἐσακέσας 


) x9 :Xw*X* 
bh 


vf. 48. ᾿Αμφεδόνησεν] . Uniug aóciodid Codicis recepi, nro 
ἐἰμφεκάλυψεν" οὐ 9 Yoco legebatur in alio Cód. ἐξεφοβησε. 

vf. 50. Oxz πυρσὸς — ἀστὴρ Ἴ Ut rarius, ex Codd, ét ex Ed. 
"Flor. "pho s»de06, συρσὸς a me fuit receptumj pro ὅτε, ὅκα" ἐπ᾽ 
οὐρανῶ iam edidit J7Z/intertonus , pro οὐρανοῦ" φρανῶ dedit Brunck. 

- vf. 51. Ἔν core] Ex Codd. repofitum fuit, pro Ἐς πόντον. 

Ibid. Ἑταῖρος In duobus minimum Codd. fcribitur ἑταίροις. 

Scribi potuit olim : ναύτας δέ τις εἶπεν Mond ci ut edidit Br. 
*' vf, 52. Πλευςτικὸς ovgos ] Πλευστικὸν οὐξὸς in uno legitur Cod. 

et in Ed. Mediol. in uno etiam Cod. συευστικὸς οὖρος. — hoc in v. 
ποιεῖσ᾽ in otieJ, ut et hee mutavit Br. qui v. feq. recte dedit 
xao, ἡ 

.vT..54. Παρεψύχιοντ᾽ ἐπέεσσιν] Viüofum παρέψυχῶντ᾽ ex Ald. 
Ed. aliisque Reiskius recepit: παρέψηχον probaffe videtur Erne- 
ftius. mihi vulgata lectio non difplicet. 

vf. 56. Εὐχωμπέα τόξα Togo» hic probare non debebant Jf. 
Voffius et VZ/artonus. 

vf. 59. Ὑπακουσεν] Ed. Br. ὑπακοιτεν" et v. Or. ἐσακοίσας. 

vf. 61. Ὡς δ᾽ ὁποκ) In uno Cod, fervatum , recipi debuit , 
|» pro ὁπότ᾽, fine Codicis auctoritate receperat 77 intertonus. 


i68 ^ OE EPTTO TS 

Νεβρῶ φϑογξομέναξ' τις ἐν ὠβεδίν, ᾿ιἀἀμοφάγος, λῆς, 

Ἐξ εὐνᾶς ἔσπεῦδεν ἑτοιμιοπώτοιν ἐπὶ dat 7 
Ἡρακλέης moibtog ἐν ὠτῥίπτοισὶν duxyOiig co 6 SA 


Ποῖα ποϑῶν δεδοόνατὸ, πολὺν δ᾽ ἐπελώμβαινε JO; 
ZoyézAw οἱ Φιλέοντες" ἀλώμενες oed" "ἐμόγησεν 
"Desa xo δουμώς " 4&9. Ἰάσονος Vo “εῶντ᾽ ἧς, | 
Nas : quévev “ἄῤῥξεν᾽ ᾿ἔχοιοιοι. ᾿μετοίρσιω" OY πρρεόντων ὁ 
Ἱστίω δ᾽ ἠΐϑεοῖ: μεσογύκτιον. éEexd gau, ^ Rs 
“Ἡρακλῆα μένοντες" δ΄ δ᾽ ᾧ πόδες ἄγον ἐχώρει n bo | 
μαινόμενος " χαλεποὶ "yog: ἔσω “Θεὸς παρ᾽ ἀμύσσδν. 
Οὕτω μὲν κάλλιστος Ὕλας. panno Li we Ad 
Ἡρακλέην δ᾽ ἥρωες ἐκερτόμεον λιποναύτοιν,.. | 
O^vexey ἠρώησε τριακοντοζυγον ᾿Αργώ: p.e d 
Πεσδῷ δ᾽ ἐς Κόλχως τε καὶ vois ἵκετδ Φᾶσιν, ' ἢ θα 


v.e 
*x -»-- ^ 


vf. 62. ld igi yés ἈΝ. τα μφαγὴ θεν ex olio fuit enota- 
avum: vulgata recte fe habent. — ; Y Hd 

vf. 62. Ἑτοιμοτώφαν Sic iam "Phim y; Me pro forma 
vulgari. 


LÀ 


vf. 64: Ἔν dein voii dns] Seryajidum nunc cni ue 
olim [ufpicatus legendum y £y ἀτρύτοισι Κιανοῖς. .: 

νί, 68, Ναῦς. μεένεν 1 Sic legiturin Codd, Tidotom μὲν ex Edd, 
primis non debuerat a HONO Ffigete οἵ xPegiaum a JYar- 
tono, Na; £e ' edidit. Br. 


Ibid. et vf, 69. τῶ “παρεόντων Ἱστίαη. Haec difinxi ida men- 
icm Toupii in Append. qui ante fuerat fafpicatus, mendofum 
effe v. 60; in v. autem. 69. fcribendum, Quo d vel pe. ἐξεκάᾳ- 
Sraucov. Reiskius legebat , Ἰκρία δ᾽ «iSo: μεσονύκτιον ἔστ᾽ Pee ient 
EL likius, Ἱστία δ᾽ m genossen ἔστε, Xa εῖλον. 


vf. 71. Χαλεπὰ Au Sco] Hoc ex. psv. Colt. CFR 
Parifino, et primis Edd. reyocavi, pro χρρλεπός, 


ἁ 


vf. 75. Πεσδα Cum. Br. recipere non dulbert, quia ἘΝ 
in Cod. yeteri repertum ; in aliis legitur πεφᾷ, | pro πεζός. 
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qp rs puuh-k ait μὲς μονα Pa x, 
T O.T-Q.N. 1X O.z. 


- 


Rin à. | 


rm 


SLE EROR ἘΣ 


UA TS INOH * 

Z TUE. 3 
A aem πολλοὸ τὸν ἀνδρὼ Θυώνιχον.. : 
Q-T Ω Ν I X ΟΣ 7 


A Aud; TU ) αὐτὸν, 
Αἰσχίνα, 
ΑἸ ΕΝ X 
Ὡς χρόνιος." 
δὰ Θ Ei ONTXO E. 
Aa dil «Xgovioc ; τί δέ τοι τὸ μέλημα: 


ἄν ΙΣΧΙΝΗ Σ; 
ὙΠρασσομες ἐχ ὡς λῷστά, Θυωνιχε: 
9 ?ONIXOEZ 
& κά uisa Ταῦτ᾽ ἄρα λεπτος, 
Xo erat à πολὺς ὅτος᾽ ἂν, αὐωλέοι δὲ κίκιννοι. 


ε": UG 


v» 


vf. 3. Xaíen ] Χαίρεν potius fcribendum arbitror, 

Ibid. Τὺ αὐτὸν a sei € iurczai Bivdskius, pro τοὶ 
αὐτῷ, ' Codices hic dant v αὐτὼ, TU αὐτὸ, €t τὺ αὐτός. Alia pro- 
fiat Heiskii coniectura, qua boi ἀλλο ToUÜTX Αἰσχίνα. haec 
etiar fautores inveniet. 

vf. 4. Πολὺς οὗτος ἀν] Pro ἀρ’, ex Codd. etiam. a D'Oroillio 
adhibitis, hic'&» fuit repofitum: vox, a ἢ. hic excogitata, e»av- 
γαλέοι, Graeca non eft. vulgato αὐαλέος praelatum. nuper. fuit 


, ͵ - - -^ * 
αὐφταλέοι, — xix ex Cod. fic fcriptum prodiit, cuius loco erat 
X405, 
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* 


Τοιῦτος mQuaw τὶς οἰφίκετδ᾽ TARTE προ το A 

᾿Ωχρὸς, κανυπόδατος " ᾿Αϑηναῖος δ᾽ ἔφατ᾽ ἥμεν. 

Ἥρατο. pay καὶ τῆνος. (ἐμὴν δοκεῖ), ὀπτῶ. ἀλεύρω.. 
AIZXINHZ Ἶ 

Παίσδεις ὦ ᾿γάϑ᾽ ἔχων ἐμὲ δ' ᾽ἃ μὰβλοφαϊκοιστα 

“Ὁβρίσδει" λασῷ δὲ μανείς ποκα. ϑεὶξ οὐνοὶ μέσσον. | 
oT 9NTXO:Z. 

Τοιϑτος μὲν ἀεὶ TU, QÍN Αἰσχίνα, ἄσυχος, eus, 10 

Παντ᾽ ἐθέλων κατοὶ καιρόν" ὅμῶς δ᾽ εἰπὸν, τί τὸ καινόν; 
AIZXINH X 

D eyes, κήγων, καὶ ὁ Θεσσαλὸς ἱπποδιώκτας 

PAaie, καὶ Κλεύνικος ἐπίνομες ὁ στρατιώτας ἡ 

Ev χώρῳ παρ᾽ ἐμίν" δύο μὲν κατέκοψα νεοσσὼς, 

Θηλάζοντά τε χοῖρον" evita δὲ pnr» αὐτοῖς ..AB 


-—— , ἃ. 


vf. 5. Πυϑαγορίκτως Ἐπ Ald. Ed. vcram formáim revocavit 
Reiskius , quam, pro Πυϑαγοριστος y praeter Edd. primas, Codi- 
ces etiam dant optimi, et in his Parifinus. 

vf. 6. "Hga] Etiam repertum in Cade. hic melius videba- | 
tur vulgato dps. ? 

vf. 10. 'Aevxos, ofv;] Im nonnullis efi Codd, e Tuy efus. 
| quod recepit Dr. emendavit Heinfius, ἔξοχα efus. corrigere tenta- 

bat Eldikius s &Aíes ὄξος Πᾶν τελέθὼων κατα καιρόν, τὸς ita ferat, 

totus quantiv acetum e$, alieniffima Hi, commini(citur. 

vf. 11. Ὅμως δ᾽ εἰπὸν Recte fe habet: εἶπεν eft in Edd. Ald. | 
Flor. hinc sizi» fecit H. quod et edidit, pro εἰπεῖν, ut putabat, 
pofitum. J ^u τὶν 

^vf. 12. Ὁ Θεσσαλὸς — Abeft attiendus ἃ primis Edd. Med. 
Ald, Flor. 

vÍ. 14. Ev χώρφω παρ᾽ d ales In Monk legitur Codd. Ἐν 
xem. Ἔν χόρτω corrigit D. Heinfius: vulgatum recte unentur 
Palmerius , Heiskius, Tinnigi et Musgravius, 

v[.15. OxAzQe 4] Scripliffe fuo more Poéta videtur GOA- 
σδοντώ τε χοῖρον. et fic edidit Dr. ins 

Ibid. B/gA»o]  Scripfi, pro Βύβχιγον, cum Z. Holftenio et 


Brunck:o. 


* 
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Ἐυωδη, τετόρων ἐτέων σχεδὸν, ὡς ἀπὸ λανῶ. 

Βολβός τις κοχλίας ἐξηρέθη" ἧς πότος dive. 

Ἤδη δὲ προϊόντος. ἔδοξ᾽ ἐπιχεῖσϑαι ἄκρατον, 

τινος ἤϑελ᾽ ἕκαστος" ἔδει μόνον τινος eia, 

ἤΑμμες μὲν φωνεῦντες ἐπίνομες, ὡς ἐδέδοκτ'΄ 6. o0 
Ἃ δ᾽ ἐδὲν, παρέοντος ἐμεῦ" τίν᾽ ἔχεν μ᾽ ἐδόκεις viv; 
Οὐ φϑεγξῆ; Λύκον εἶδες, ἔπαιξέ τις, ὡς σοφὸς εἶπεν, 
Χφϑα" εὐμωρέως κεν dw ωὐτὰς καὶ λύχνον ἅψις. 
Ἔντὶ Λύχος, Λύκος ἐντὰ Aa(dm τῶ γείτονος υἱὸς, 


3 


- vf. 136. Τετόρων ἐτέων σχεδὸν, Iíia fic iungenda videbantur 
cum Z:erfono. 


vf. 17. BeAgae τις κοχλίας Κοχλίας v ab Heinfio emendatur: 
κολχίας ut in Codd. et in primis eft Edd. lectum videtur a Schol. 
Ab his abeft vocnla hic minus apta τίς. qua omiífa A, edidit vis 
tiofe, Βολβὸς κοχλίας ἐξηρέϑη. Mihi placet lectio ab Heraldo ad 
Martial, propofita, BoAfos καὶ κοχλίας ἐξηρέθη., ΑΒ his diverfa 
Brunckius edidit: βόλβοι τε κοχλίαι T ἐξηρεθεν. 

1614. Ἦς πότος 4395] Recte fcribitur. In Codd. Rom, Parif. 
et duabus primis Edd. male, οὗ πότος MUS. 


. vf. 19. Εἰπῆν] Pro εἰπεῖν recte pofuit Br. 


^ vf. 21. Tí ἔχεν μ᾽ ἐδόκεις νοῦν;} Sic ex Codd. edidi, pro τῶ 
ἔχεν μὲ δοκεῖς νοῦν, | Codicum lectionem adprobat ZJZ'/artonus: 
quamvis in uno Cod. repertum , va» cum Zir. recipere recufarem. 


vf. 22. Ἔπαιξέ τις ,] Iíia fic faltem videntur a feqq. feparan- 
da; pertinent enim ultima ad ifia Avxo» εἶδες. Priora verba funt 
Aefchinis ad Thy onichum. PxerfoquA. una litera mutata , lege- 
bat: λύκον εἶδες, ἔπαιξα', τις εἷς σοφὸς εἶπεν. 


vf. 95. X' 4994] Sic edidit JZinterton, fequutus Stepha- 
num: fi fenfus requireret ἐφλέχϑη, cum urato faltem (fcribi de« 
béret X 4995, vel χώφϑη cum Brunckio. Viadofiffimum Kzez, 
quod eíi in Ald. Ed. recepit Ai. fcribens Kzgz ἐὐμεωρέως. In Codd, 
et in Edd. Med, Florent. leguntur ifta: κηφατ᾽ εὐμ. Χήφωτεν εὐρέας. 
κἤφατ᾽ ἔτ᾽ sj et κῆφα vj. In his lectionibus vera latet. Scri. 
bendum puto: Κήφατο, ( εὐμαρέως κεν ἀπ᾽ αὐτᾶς καὶ λύχνον ἃ ψαις) 
“ ? Ez Avxos , etc, ut haec tandem dixerit Cy nifca. 
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Ευὐμόάκης, cao, πολλοῖς δοκέων "aA ἦμεν" ^ 25 
ετω τὸν .-«λύμενον κατετάκετο τῆνον ἔρωτα" t 
X digày τῶτο δὶ ὠτὸς ἔγεντό arb ὡσύχον ὅτως. "ὦ 
Οὐ μὸν Lais ξ8) μοίταν᾽ εἰς ἄνδῥοα, Ὑενειῶν, 

Ἤδη δ᾽ ὧν πόσιός τοι τέτταρες à βάϑει $e, 0 
Xo. ᾿Λαρισσοιῖος τὸν ἐμὸν Λύκον ἄδεν "air dex, «80 
Θεσσαλικόν τί μέλισμοι, xoa) Quévas * “οὗ δὲ Κυνίσκο 
"ExAaev ἐξαπίνας ϑωλερώτερον ἢ παρὸ μῶτρὶ 5 
YIao9évos ἑξαέτις κόλπω ἐπιϑυμήσασα.. ἢ 
Τᾶμος ἔγων, τὸν ἴσης. τὸ Θυωνιχε, mE ἐπὶ κόῤῥας 
Ἤλασα, κἄάλλαν αὖϑις " ἀνειρύσασα. δὲ πέπλως, ^. 58 
Ἔξω ἀπῴχετο Θᾶσσον. Ἔμὸν κακὸν, 8 τοί ὀῤέσκων 2 
Αλλος Toi γλυκίων ὑποκόλπιος" ἀλλὸν idea 


vÍ:25. Eujedzwe, dzmwAo0] His X interiectum auctoritate Co. 
dicum et Flor. eieci, quod et tollendum Toupius iudicabat: — 
hoc in v. 44:6) etiam praenls vuleato ἡ aues; l 
vf. 27. Ilox; ἄχυχον οὕτως. Dio ποθ᾽ ἡσυχία», Srodiit ex Codà, 
a FIartono probatum, a Brunckio receptum ; qui praeterea fcri- 
pfit, ut alibi paffim , οὑτῶς. à Viclnis feparatum ; αὕτως [criben- 
dum videbatur Hein[fio. 
vf. 29. Ὧν] Pro οὖν recte dedit Brunck. 
vf. 50. 'A*' ὠρχάς Ex Codice pofitum pro exe: 
vf. 81... Θεσσαλικὸν τί μέλισμα "Tuetur Pálmb?tüs adverfus 
Heinfium , cüi σόφισροω legendum videbatur. MEA fribenduim 
recte cenfuit Brunckius. ᾿ς 
vf. 9. Παρὰ pesp] Prodiit ex pitur Codd. pro σερὶ εξ. 
a Br. etiam: receptum. 
^ Jbid. Κόλπω ἐπιϑυρησώσω Ἵ RUMOR. efi.: κόλπων π᾿ nonnul- 
1195 Codicibus legitur; et in-Ed. Flor. vitiofe ez iuge vao. * culus 
loco [cribebat If. οί ἐπιϑρηνήσασω, ; ἢ 
ví. 34. "Ics$ 79] Omnino mutandum non efi cum Jf. V'offio 
in ἴσησθα,, inufitatum. / 
vf. 55. 56. ᾿Ανειρύσώσα DEN TT "B£o-diraiyre ] i nn mi- 
rum in modum a ἢ. SMPIEVMHA optime tractarunt "n Meurf. 
et T'oup. 
vf. 57. ἴΑλλος 1941 ἐδ uno Cod, legitur, 'AMes τὶς γλυκίων. - 
Br. Ed, τὶν γλυκίων, 
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Θάλπε Φίλον" τήνῳ «τὰ σὼ δάκρυο. BRA. ιῥέονξι. 
Μάστανα δ᾽ eim τέκνοισιν ὑπωροφίοισι e 
"ΑΨοῤῥον Ty σέτεταις, (Mov d NXov .cieyeígey i... 0 
᾿Ὠρωτέῤῳ ψολακᾶς aaro, δίφρακος ἔδραμε τήνας 

199 δέ ἀμφιϑυρω" καὶ δικλίδος, ἢ πόδες ἃ ὄγονέ 

Αἶνος ϑὴν. λέγεταί, τις, ἔβα καὶ τοῦρος, o ὕλαν. 
Eixerri val, ὀκτῶ, τοίδ᾽, ἐννέα ταίδες δέχ, ἄλλαι, .. 
Σάμερον ἑνδέκατος, ποτίθει δύο", καὶ δύο μᾶνες, 45 


» "vw 


Ἔξ ὦ ἐπ᾽ ἀλλάλων, ἐδὲ Θρακιστὶ κέκαρμαι. 
ΟἹ δὲ Λύκος νῦν πάντα, Avxo κοὶ γυχτὸς ἀγῷχται" 


»- 


exi "T ὁ. δὴ.» 3x2l- 1 109$53 1443, X105.65. 12 
vf. 58. Ma2« ἐέοντι Hoc etiam male tentavit É. : MZAz me- 
rito. Toupiustuetüm ;M4xzA£ placuit S. /Museravig: — ; : 
. vf. .89. Χελιδῶν.. ian. uno, alterovée Cod. male Mem yid 
φίοισιν ee. ; ὶ 
vL. 40. Πέτεται, βίον ἄλλον “γείρεν. Sic ifia inadonda 
Toupius oliendit; ut edidit. ZZ intertonus,: etn "^ “γείρεν 
prodiit ex Cod. MS. οἐγείρην Ed. Br, APR) Ἢ E 
vf 41. Qxvríge] Non deterius efi^ Sinodo i uno tom 
Cod. enotatum. 
vl 48. ᾿Αμφιϑυξω. 4Edidit ZZ interton, pxo fornia Yhlami. 
vf. 42-, Ἔβα καὶ ταῦφος In quibusdam Codd. legitur ἔβα κεν 
ταῦρος. [cribendum peat d κά. quod. que lenfu cepit eft 
Ànulitatum. 
vf 44. Ax LP Καὶ zai cur legi voluerit Jf. V'offius 
mihi μὰ ἐτῶν liquet. Ad baec declaranda Codices nil iuvant... Pro 
δυο μῶνες, legitur in uno , δέκα μεῶνες, μῶνας legendum putabat 
. Reiskius. 
vÍ. 45. "Exjiearros ] Ἕνδεκάτα, quamvis vera lectio videatur, 
recipi tamen e coniectura non debebat; nifi monito Lectore, 
vf. 46. Οὐδὲ Ogaxiesi] Scholiafien legiffe , οὐδὲ Καρισεὶ κέ- 
| x4gpes atque iliam lectionem egregiam efle Toupius iudicabat. 
Vocem fingens non Graecam Ayo» , pro ὠλλήλων, vepolitam yo- 
lebat A. hac féervata, 777. pro οὐδὲ, vel ov» εἰ, ut elt in Codd. 
quibusdam , legebat , vel x' ou δὴ Oe quod habet Ed: Br; 
vf 47 Oi δὲ Avxo;] Pro Ἃ δὲ Avxe, cnm in Flor, Ed. 0;3« 
Λύκος legeretur, egregiam lectionem Toupius hinc refiituit, O0; 
δὲ Λύκος γῦν παντα " quam cum lir. recipere non dubitavi. 


/ 
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ἜΑμμες δ᾽ ὅτε λόγω τινὸς ἀξίοι, Erde uae, τον 

Δυστανοι Μεγαρῆες, Miam ἐνὶ “μοίρω. & » 

Κ᾿ εἰ μὲν ὠποσπέρξαιμι, τὸ πόντοι χὲν εἰς δέον ἕρποι. 50 

INvy δέ "ov, ὡς μὺς ( Φαντὶ) Θυώνιχε, poe πίσ- 
gag mer 

Χώ,τι τὸ de ἐστιν ομηχανέοντος ἔρωτος 

Οὐκ ciüm* πλον Σῆμος, ὃ τὰς ᾿Ἐπιχάλκω deo d eic, 

Ἐχπλεύσάς, ὑγιὴς ἐπανῆλϑ᾽. ἐμὸς ολικιώῶτας. 

Πλευσϑμαι κήγων διωπόντιος᾽" ὅτε κοίκιστος, ^ 0.55 


vf. 48. Οὐτ᾽ Sean] Ex Codd. forma Dorica n pro 

vulg. ὶ 
vf. 49. ᾿Ατιμοτώτη ἐνὶ μεοίρῳ 7. Dediffe mihi Poéta ἀ χἸοευὶν, 
εὐτιρξεοτώτω. ἐνὶ μεοΐίρν. quod miror, nuper prodiit οἰτιμοοτάτῃ τ 
᾿μοίρυ. | TIE 

vf. 50. Κεὶ piv ἐπτοστέρξαιρει, Heinfius fcribendum contendit 
Ki ger» e&zrocT. ut δὲ. Scholiafien legiffe putabat Salmafius. ' T'ou- 
pius pro Kei p», fcribi mavult Καὶ μὲν umo. Neutrum necelfarium 
arbiuor; vitiofum, Ks gv ὠποστέρξαι" μὲ; H. ex : Ald. Ed. re- 
vocavit. 

vf. 51. Νῦν δέ *roY, c] Suas iterum coniecturas Fi. in hunc 
verfum invexit, quem fic edidit: Νῦν δὲ ποϑώ, uis, φαντὶ, Θνωνι- 
χε, γευετο πίσσας. eadem nobis edidit, quod factum nollem, B». 
Modefiius ποθ᾽, 5e, in mox, , 9s, cum T7 intertono mutati, et 
»γεὶ peers relinqui potuerat intactum. forte dederat, Gvavix, iore 
piam. , 

vf. 52, Τὸ φώρμακόν ἐστιν ἀμηχ.  Scripferat fuo more proba- 
biliter, τὸ φώρμεακον ἐντὶ γ᾽ ἀμαχιανέοντος ἔρωτος, quae dedit nuper 
Br. absque */ interiecto. 

ví. 55. Tác 'Ezix4Ax»] Ex Codd. pofitum pro 'EzixAxev. 

vI. 54. 'Ezav23, ἐμὸς ἐλικιώτας Hoc ex Codd, recepi pro 
ἡλικιώτας" quod ex uno etiam Cod. adnotatum erat a Sancta- 
mado, ex Parifino a Huhnkenio, ἐπανῆνθ᾽) ex alio ἐπανῆλθέ pot, 
fuo loco relinquo. 

vf. 55. Πλευσοῦμεκι x4yo»] Hoc ex Codd. pofitum pro κήγω " 
forte etiam fcribi more Theocriti poterit Πλευσεῦμαι..πλεσεῦ- 
μαι ex Cod. fnit adnotatum: meas aures Πλευσοῦμεωι, a Brunckio 
quoque receptum , gratius accidit; πλευσεῦρεκι probavit Pierfon. - 


» 


EIATAAION GP — 35$ 


Ove πρῶτὸς T δέ τις ὁ EAR 
| SP QN ΦΧ ΟΣ» 0c | 
"Q els: pav xti» UTE γᾶν τεὸν ὧν εν δύϊοὸς, 
Αἰτχίνω el δ᾽ ὅτως dod σοὶ δοκεῖ, ὥστ᾽ ὠποδαμεῖν, 
Μιϑοδότας Τιτολεβδῶδο ἐλευϑέρῳ οἷος ἄριστος, 
TIN: ADS wc RS, T 
Tic δ᾽ LU areioc τις: Po v WW ww vuimxusA 
OTONIXO 5. 
᾿Ἐλευϑέρῳ, ὅστις ἄριστος," 60 
Εὐγνώήμων, Φιλόμωσος.. ἐρωτικὸς, εἰς ἄκρον ἀδύς" 
JEjeec τὸν Φιλέοντα, τὸν 3. Φιλέοντ᾽ ἔτι μᾶλλον" 
Πολλοὺς πολλο διδές". αἰτεύμενος, £x acd ἡ 
vf. 56. Ὁ SE LUCK, Ín Stobaco. fao ilf |i dic. ὡς 


στρατιωτας, atque hoc. Reiskius etiam. videtnr excogitalfe; δὰ 
lerz profiat elegaus coniectura legentis, ἐν στρατιώταιςς WENN 


vf. (56 - Elegans. A. Koehleri conjectüra fcribentis, δροωλὸς 
δὲ Ὡς ὦ ᾿στρατιεταις, quam tamen invitis fcriptis libris TUA 


nolui. DBnv NCKIUS. 


"vf, 57. Χωρῃν ] Ex "Dodire fait pofitum pro χωρεῖν. qui hoc 
recepit, recte Br. hic γοῦν intactum reliquit, alib) et hoc ipfo 


carmine. in γῶν mutatum. 


vI. 58. ΡΝ ἄρνα Ex. Codd. receptum pro ἀποδημεῖν, for- 
fan dederat et αποδαμοῆν, 

vf. 59. ᾿Ελευϑέρω οἷος ἄριστος In Codd. quibusdam et in Ed. 
Iuntina, diverfis ifta tribuuntur; : Acfchini, ᾿Ελευϑέρῳ οἷος; Thyo- 
nicho , Ἄριστος. : 

vf. 60. Ἐλευϑέρῳ ὅστις ers. "Os τις ce. corrigebat Sal- 
maf. οἷος ἄριστος legitur in $tobaei Florileg. ubi hic verfus cum 
feqq. proftat. Duas dat. fufpiciones fuas A. quarum prima [atis 
probabilis; peuiffe nobis partem verfus T heocritei , atque ad 
hiatum implendum haec ex v. praeced. repetita. Alia coniicit77. 


vf. 61. Φιλόμεῳωσος Cur, quaefo, rnutatum fuit in φιλό. 


- eoi 05 5 

vf. 65. AizsVgssyoc , οὐκ ἀνανεύων] Legendum fufpicor, αἰτευ- 
x (q ' & , 2 ! 7 ' ΡΥ" “- . 
pé (petenti) οὐκ ἀνανεύων" Οἷα χρὴ βασιλῆ * in quibus Ojo legi- 
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Oi x gn ovni 5 αἰτεῖν δὲ 967. ἐκ: ἐπὶ, ated ys Ὁ 
Αἰσχίνα" ὥστ᾽ εἴ τοι κατοὶ δεξιὸν ὦμον οἰρέσκοι 65 
Λῶπος ἀκρὸν arégovu Das, ἐπ᾿ ὠμῴοτέροις, δὲ «(βεββοικως, 
Τολμβασεῖς ἐπιόντῶ μένειν δροσιν. deii 
* A, τάχος. εἰς , Ai jum Tov" emo posa Qu areNápéz Oe. 
Ilvrec γηρωλέοι, καὶ: Plo equ ἐς ryévuv ἕρπει. 
Λευκοίνων ὁ χρόνος" ποιὴν τι δεῖ: ἐς γόνυ" Ng (770 
τὸν apud., Stobaeum. : - Profiat et fnfpicio 77 αὐ toni, quem fequa- 
tus Dr. edidit, Βασιλέα, diTM. qui feq. v. dedit, at τοι — εἰρέσκει.,. 

νῖ. 66. Λῶπος ἀκρον] Omnino, [eribendum erat, hot Azo»: - 
hoc in plerisque Edd. illud Jegitur in Feat Rom. et nupera 
Argentor. | 

lbid. Ἐπ᾿ "Eu Qostoois δὲ β 83 T3 i? ὠς κόρες edidi e& 
Codd. eiiam Parifino, et primis Edd. in his vitiofe βεβακῶὼν [cie | 


bitur pro Be Bux. | ossdoti 
Ay. 67. Μένειν Ex: Codd, etiam: — Recte Ax MP 
μένειν ϑρασυν aa Τατνοδοόσ agudo Lio Vie 


vf. 68. A4 MEN Süsedaid efi ES Ed. Ald, E genuinum; 
ut alibi legitur. — 'Κροτάφων rectius, quam xgor&Qe, in Codd, 


etiam repertum. »u "n ^ 
vf. 69. "Egrul "gro fcribi pollet ex sre Scholiis , et 
Eufrathio. - , | I. 


vf. 70. Ho» 7 δεῖ ὡς] Pro Ποιεῖν τι "s (e, fua Theocritus 
recepit ex duobus faltem Codd. | s, pró ἕως portam: iure "HE 
"Toupius adprobavit ; recepitque Brunckius; ^ eo 
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B5 27A 4 D LI € l ΑΓ 
ἢ AMQNIAZOTYEZAI 


Εἰδύκλιον ^E, 


' " 
TOPrO, IIPAZINOH, ΓΡΑΥ͂Σ, ΞΕΝΟΣ, 
[ETEPOZ RENOZ,ITNH AOIAOZ.] 


* 
I. LOPrTZ 
| E»s Πραξινόα; 
ΠΡΑΞΙΝΌΉΗι:" 
: Γοργοῖ Φίλα, ὡς. χρόνῳ ; ἐνδοὶ, 
Θαῦμ᾽ ὅτι καὶ νῦν ἥνϑες" ὅρη δίφρον, Ἑύνόα, αὐτῷ" 
Ἔμβαλε καὶ ποτίκροινον. 
EE: δι ῆς 
Ἔχει καάλλιστῶ. 
ΠΡΑΞΙΝΟΉΗ. 


Καθίζευ, 


- Vf. i. Tepyei] Scriptum ex Codd. pro T'eeys. — Χρόνῳ fcvi- 
batur, an ze?»» [cum Salmefio VArcK.2.], parum refert, [Illud 
tamen praetuli Varck. 2.] — His Praxinoae nomen praefixi; 
deletis nominis Estos indicibus literis. | 

vf. 2. Θαῦ μ᾽ evi κὶ v. ἦνϑες 1 Cum 7Z/artono hic ἦνθον legen- 
dum, et haec Gorgoni tribuenda, fequentia iterum Praxinoae: oen 
δίφρον, Εὐνόα, ὠὐτῶ, cenfeo, — Hoc v. «vez pofitum, pro αὐτῇ, 


- 


cum 77 intertono et Toupio. VALCK. 1. — His dudum fcriptis ifta 


fic vuleavit, renovata carminis Ed. Brunckius. — Qui in his, 
velut Praxinoae verbis, s»»9s* legebat, T. H. ex Etymologi loco 
fufpicabatur fequentia fic fcribenda: φέρ᾽ ὦ δρίφον, Εὐνόα, αὐτῶ 
VAreK. 5. - 
vÍ. 5. T. "Exü x.] Gorsoni haec attribui cum Cofaab. et 
M 
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| TO PW 
'"Q τὰς ἀδαμάτω ψυχᾶς" μόλις ὕμμιν ἐσώθην, 
Πραξινόα" πολλῷ μὲν ὄχλω, πολλῶν δὲ τεθρίππων. 5 
Παντῷ κρηπῖδες, παντὰ χλαμυδηῷοροι hips " 
'A à ὁδὸς ἄτρυτος" τυ δ᾽ ἑκαστοτέρω ἔμ᾽ οὐποικες. 

IL-.PA TN Ηρ; δα 

Ταῦθϑ᾽ ὁ ποόραρος τῆνος ἐπ᾿ ἔσχωταω γᾶς ἔχαβ᾽ ἐνθὼν, 
Ἴλεον, Sw οἴκησιν᾽ ὅπως μῆ "γείτονες opes | , 


᾿Αλλάλαις, TOT Fi» To MOXCV αἰὲν ὅμοιος. 10 


RHeiskio; non enun , cuius hic in Edd. nómen libehaiuh, Ka- 
ϑίσδευ hoc vf. fcribendum puto. VArck.1. — Pro καϑίζευ, [uo 
more probabiliter fcripferat Poéta καϑίσδευ. quod nuper exhibuit 
Jrunckius. VALCK. 2. 
| vE. 4. ᾿Αδαματω. Diverfimode vox. fcribitur in Codd. "ide 
Adnotatiories. Scaligeri ὠλεμεάτω fortaffe verum efi. Varck.1. — 
. Edd. praeferunt οδεροώτου vel ἀδεριατω." Praeter. ilias, hae quoque 
lectiones proftant in Codd. ἀδαμεώτου" ἐδαμεαντου αδεροώντου, &ti- 
prov, — Quod Scaligero placuit, et Henr. Stephano , ὠλέμεάτου, 
vel ὠλερώτω, mihi quidem non difplicet; fed a2«gv», quod 
probant Cafaub. et Toup. Codicibus nititur.  VALEck. 2, 
vf. 5. Πολλῶ iv ὀχλω] Pro vulgatis in s, dederat 77 in- 


* 


tertonus. y , Ἱ 
vf. 7. "Avevros] "Ατρήτος nonnemini plàcebat. Pro ἑκαστος-, 


τέρω f ἐμ "ETT, COIT igendum puto , ἑχωστέρω LIS IAY. ἐἀποὶκεῖς. 

v[Í 7. Graece dicitur ἑκὰς, ἑκαστέρω... ἑκαστώτω. Incognitum 
et barbarum eft ἑκαστοτέρω. Scr. cum Cl. Valckenaer: vU δ᾽ ἑκα- 
στέρω au ἀποικεῖς. Scholiafiae expofitio, πόρῥω «or οἰκεῖς, av«. 
guit pronomen olim in terio cafu lectum fuiffe. BnUxckIUS. 

vf. 7. Ἑκαστοτέρω ἔμ ὠποιχεῖς] . Μεῦ. ἀποικεῖς. cOrrigentem 
Scaligerum alii fequuti funt; fed , ἑκαστοτέρω éuim Graecum non 
ht; vere mihi videor iam olim emendalífe: «v δ᾽ ἑκαστέρω QC pe AY 
ἀποικεῖς. quod adprobavit , et recepit in Ed. huius carminis fe- 
cundam Brunckius. — Mocin vf. male tentatum , ἄτρυτος", om- 
nino fervandum efi. VALcK. 2i 

vf, ὃ. Tzs]  Niutur Codd. — Πάραρος pingator, an mutus, 
nihil interefi. | 

vf. 10. Ai& £gé] In Codd. etiam lábkcnr αἰεὶ (vel. αἰὲν) 
6 450466 * et ὁμοίως. Scribendum videtur petias, 
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C Uv uie uS OTHO: 
Μὴ λέγε τὸν τεὸν ἄνδρα, QíAm, Δείνωνα τοιαῦτα, 
Τῶ μικκῶ παρεόντος" ὅρη, γύναι, ὡς ποϑορῇ τυ ὃ. 
II PA £I N.O.:H. 
Θάρσει, Ζωπυρίων, γλυκερὸν τέκος" 8 λέγω ὠπφὺν. 
A..0.FX L1 
Αἰσϑάνεται τὸ βρέφος, val τοῖν πότνιων" καλὸς ἀπφὺς. 
QUBEUP. τὰ (2: ΤΗΝΕ ΟἿΕΕ | 
᾿Απφὺῦς μον τῆνος πρωαν, QUY δὲ πρώαν Suv 15 
Παντοῦ) νίτρον καὶ φῦκος ἀπὸ σκοανᾶς ογοράσδων, 


vf. 10. Aiivegoig] Ai ἐμεῖο hic in vulgatis erat Edd. in vett. 
ἐμοῖο. in una Florent. αἰὲν δμδοῖος. hoc etiam legitur in Codd. et 
ὁμοίως. In hac poftrema lectione fufpicatus fum rariffimum egeíug 
latere ; quod nuper etiam admifit Brunckius. V ALCK. 2. 

vL 11. Δίνωνα τοιαῦτα ] Pro τοιαῦτα Διώνα, dederunt opti- 
mi Codices. Δείνωνα, verum nomen, Toupius memorat. VArLck. 
1. — Hoc admili cum Brunckio. Varck. 2. 

vf. 14. Πότναν Ποτνίαν eft in tribus Codd. et genuinum vi- 
detur. Varck.i. Hoc cum-Br. recepi. Varck. 9. 

vf,15. Μὰ] ἘΠῚ ex Codd. duobus pro μεν. ex illis δὲ hic 
etam fnit interiectum. [cum Toupio VarcE.23.] Reiski con- 
ieetura lectu. digna in Adnot. fabiectis (p. 3506.] collocabitur. 
Varck. i, — Quae plurimorum codicum eft lectio, A&yope: τὰ 
πρώαν ϑὴν πάντα, recepi. Paulo impeditior conítvuctio fic ordi- 
nanda: λέγομεες i HPOAN το παντα. Quod in uno Vaticanorum 
eft, λέγομεες δὲ πρώαν merito praetulit Cl. Toup in curis polterio- 
ribus, qui libellus, ut fagaciffimi viri caetera omnia, exqui- 
fitiffimae doctrinae uésusz poft excufum hoc volumen [ Ana- 
lector. vett. Poét. Gr. primum] editus eft et longo poft temporis 
intervallo ad me pervenit. BmuwcKius. —  heiskii coniectura 
corrigentis ᾿Ασφῦς pey τῆνος (rgo 94) πάντα λέγωμεες) Νίτρον" 
mihi hic  perplacet. Brunckius hunc. verfum [n fec. Ed.] ita 
edidit: a&zQs gx» τῆνος πρώων (λέγομες δὲ πρώαν πᾶν) Νίτρον, 
VALCK. 2. 

ví. 16. Νίτρον] Hinc vetfül orfus, Heiskius SEIS ἔβα, 
. apüiffimum, adiiciebat: hoc admiffo, et οἰγορώτδων, vel ἐγορώ- 
Xo», in ἐγοραξῶν mutato , apte δ haec refpondebit in v, feq. Κήν- 
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CHySe Φέρων ἅλας ἄμμιν, &Y?O τρισκοιδεκοίπτουχυς. 
ΓΟ ΩΣ ve oso 
Xéuoc ταὐτοῦ γ᾽ ἔχει, Φιϑόρος οἰργυρίω, Διοκλείδας * 
Ἑπτὸ dee γμῶν, κυνοίδας, ραν ὠποτίλμοτο, πηρῶν, 
Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχϑὲς, ἅπαν guarov, ἔργον ἐπὶ ἔξγῳ. 2.0 


9: «φέρων, quod illic pro Ἦνϑε φέρων in' Codd, legitur primisque 
Edd. Legamus dri iid Νίτρον ἔβα καὶ φῦκος εἰπὸ σκανῶᾶς ὠγοραξῶν, 
Kzi9z φέρων aas cpu. haec nuper ut Theocritea vulgare aufus 
eft Brunckius; VArck. 2. 

vf. 17. Τρισκαιδεκάπαχυς ] Formam Doricam pro vulgari, 
Miren. cum Pr. recepi. VALck. 2. 

vf. 18. Ταύτα y ] Erat fcribendum cum Zleiskio, et P wpté, 
pro ταῦτα "y. et εἰργυρίω cum JT intertono. VALCK. 1. — ὠργυρίῳ 
e dialecto fcribendum et in feq. v. δραχμῶν. Bnumckrus | 

' vf* 39. Ἑστὰ Dec M]. 'E. D eec pedir fcribendum, non Ἕπτα- 
F δρώχριως. Bentleio hic quoque perfpicacior fuit Toupius. — Πη- 
ρῶν ex Codd. prodiit, pro πηρῶν. Vp E 
vf. 19. Ἑπτὰ δραχρεῶν | Si voces feparatim effent [cribendae; 
δραχμῶν requireretur., In. Codd. et in Edd. primis legere licet, 
ἑπτοὸ δραχμῶν, νεῖ ἑπταδράχρμως; pofiremum , a Bentleio proba- 
tum, et Z7"effelingio , recepit in fuam Ed. Reiskius: ἑπτὰὼ δραχ- 
p» legebat Toupius. ego fcribendum arbitror ἑπταδραάχμω, quod 
fit ab ἑπτώδραχ μεν. VALckK. 2. 

, Ibid. Fésub» — σηρῶν] Scaliser lgendum cOniecerat κινοδὼν 
γναϊῶν ὠποτ πυῤῥῶν, Pro πηρῶν, πυγῶν corrigebat Woupiit; quod 
recepit Br. VALCK.-2; } 

vf. 20. Ῥύπος "Pvzo hic legit Euft. ut eft δὲ 1π Cod; MS. 

v[ 20. Sc«. ἅπαν ξύπον, ut ex Eufiathio jam*monuerat Henr. 
Stephanus Thefauri T. III, 727. 1i. Collatorum codicum unus 
hoc liabet Benedictinorum recentior: caeteri omnes minus bene 
ῥύπος, n praec. v. γραιῶν ὠποτίλμωτα πηρῶν, quae codicum eft 
lectio, tuetur Cl. Valckenaer, fequendo Reiskii axpalirtótem, cni 
patrocinatur gloffa in Reeiorum oodicum uno voci πηρῶν fuper- 
Ícripià, τυφλῶν ὀίων, — πυρῶν ἴῃ codicum, qui mihi innotuerunt, 
nullo cómparet; fed eft Calliergilectio, quae, undecunque eam 
habuerit, ad fefiivum illud zvyZ», cujus me recepti non poenitet, ! 
Toupium manu duxit. BnuNcKivs. EY 

v[. 20, Πέντε jnisds d Non variant Codd. vr πόκων edidit Br. 
quocum vulgato £vzos praetuli ἐύπον, | VArcK, 2. ' 
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᾿Αλλ᾽ ἴθι, τὠμπέχονον καὶ vdy περονατρίδω. λαζεῦ. 
Βῶμες τῷ βασιλῆος ἐς ἀφνειῶ Πτολεμοωΐω, 

ΧὩ ; » iN » b dns Ὁ 7, 
Θωσόμεναι τὸν ᾿Αδωνιν" ἄκθω χρήμῶω καλὸν τι 
Κοσμήν τῶν βασίλισσαν. Es 

CTI ΑΞ. (ἍΝ O H. 
Ἔν ὀλβίω ὄλβια πάντα." 
"E ^ » 4e Ly eo M Ὁ ^ » Ὁ. “ἢ 
Ων εἶδες, X ων 8o, ἰδοῦσαι τυ 70 μη ἰδόντι. -25 
. vf. 21. Λαζεῦ]  AzeBür potius fcribendum. [quod admifit 

Br. Varck. 2.] 

vf.-22. Βῶμες1 Servandum puto: BZgs; legitur in duobus 
faltem Codd. Varcx. 2. | 

vf. 25. Ozcéusw]. Ex duobus Codd. enotatum, Θασό μεθ, 
hac in fede poni potuit: mihi vulgatum placet. 

| vf 24. 'Ev ὀλβίω] Melius altero , ἐν ὀλβίω, et ἐνολβίῳ Toupii. 

VArck. 1. — Qui hoc (ἐνολβίῳω) pofuerat in contextu, poftea Br. 
alteruun mecum probavit. VArck. 2. — Vera procul dubio eft le- 
ctio ἐν ὀλβίων 1. e. ἐν ὁλβίου οἴκῳ, familiari admodum ellipfi, cujus 
apud Theocritum ipfum multa exempla. In cod. Caeíareo fcri- 
ptum ἐν ὀλβίω. Brnuwcxivs. 

vf. 25. Ὧν 9c] Vid. Adnot. [p. 522. 1 — In feq. vf. Ἕρπει» 
melius erar quam feq. [ Praetulit illud et Br. in Ed, rénoyata. 
VALcK. 2.] i 

vf.25. Hoc ver(u facile carere poffemus, et qui eum una li- 
tura deleret, ei non obloquerer. Sic autem parüm e codicibus, 
partim e certioribus conjecturis fcribendus eft: ὅσσ᾽ ὧν ἴδοις tiras: 
xo ἰδοῖσα τὺ τῷ pau ἰδόντι. In vulgatorum librorum lectione nec 
linguae, nec fenfui, nec rhythmo confultum fuit. ὧν ἴδὲς, quod 
dedi, foloecum cfi: tum fénfui repugnat. . Spectaculi enim, de 
quo fermo eft, nihil adhuc viderant hae mulieres: proinde nec 
una-alteri dicere potuit: guae vidifti, fic alii qui non viderit 
narraveris. Sed dicere debuit: pues videris, 679 ὧν ἴδοις. In Re- 
gio codice fotiprum ὧν εἶδὲς ὧν εἶπες καὶ ἰδοῖσα. Υ᾽ οοἱ εἶπες faper- 
[criptum εἴποις vel εἴπαις. —5 καὶ et κεν in codicibus faepiffime 


permutata. ,DB&vNcKIUS, 


vf. 25. Ὧν εἶδες....7 Sic in Edd. fcripto verfui, quo, iudi-. 
ce Drunckio, facile careremus, nullus inefi fenfus. Toupius et 

TW τ jj Y d ^ ow ^ MÀ 
Eldikius emendabant (Qy ἴδὲς ὧν εἴπαις ἀν idoizt τὰ τῷ μὴ ἰδόντι, 


, 


--- 7 
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UO: PJERY 
v e) , » ] D PA! e , 
Ερπεὶν wu * εἴη" ἀεβγοὶς ouéy ἑορτῶ. 

ΓΑ S DN OSH. 
Εὐνόα, αἷρε τὸ νᾶμα, καὶ ἐς μέσον οαἰνόθρύπτε | 
- Θὲς πάλιν" αἱ γαλέωι μαλακῶς χρή τον κοαϑθεύδεν" 
Κινεὺ n, dose OQuccov ὕδωρ᾽ ὕδατος πρότερον δεῖ, 
"A? ὡς νῶμα Φέρει" δὸς ὅμως" μὴ σελυ, ἄπληστε, 50 
Ἔγχει ὕδωρ᾽ δύστανε, τί μευ τὸ χιτωνιον ἄρδεις; 
Ππαῦσαι. ὁποῖα Θεοῖς ἐδόκει, τοιαῦτα νένιμμαι. 
A xNdE τὰς μεγάλας πῷ λάρνακος; ὧδε Qég αὐταν. 
| LOPrL?nO, 

Πραξινόα, μάλα τοι. τὸ καταπτυχὲς ἐμπερόναμιο 
Τϑτο πρέπει" λέγε μοι, πόσσω κατέβο, τοι ἀφ᾽ ἱστῶ; 55 

Ν 1 . 

! yu? t. MN 
Toupii lectiones receperat Brunckius; poftea verfum fufpicatus 
eft (cribendum: "Occ ὧν ἴδοις εἴπαις κεν ἰδοῖσᾳ, τὺ τῷ μοὴ ἰδόντι. 
quomodo fcriptum verfum praebet Ed, carminis renovata. | 7" af- 


fenbergio corrigi poffe hac raiione verfus videbatur, fi (cribere- 
tur: Ὧν (dec, wc εἴπαις ἂν ἰδοῖσα τι τῷ μὴ ἰδοίσῳ. V ALCK. 2. 

vf. 27. Αἰνοϑιρυπτε]  Correctorem exfpectat, vel interpré- 
tem. VArcK.1. — Αἰνόδρυπτε legitur in Ed. Flor. et in duo- 
bus certe Codd, probavitque 4. Schottus. οἰνόδρυπτε in uno Cod. 
eft Vatic. in οἰνόϑρυπτε forte mutandum:  Reiskii coniecturae non 
funt memoratu dignae. VaArck. 2. 


vf. 28. Χρήσδοντι καϊγευδὲεν ] Pro χρήζοντε καθεύδειν, Collice 
etiam dederunt. 

vf. 51. Ἔγχει ὕδωρ ᾿ δυστανε Hoc δυστ. mutata fic diiinetio: 
ne iungendum cum feqq. vidit 710. Z.uzac. 
5 wf. δι. Αρδεις 1 Non εἰξδεῖς erat fcribendum, [cuius loco «g- ! 
σεῖς alicui placuerat. Varck.2.] ^. 


' 


vf. 52. 'Ozsiz] Ex Ed. prima Mediolan; dide: pro ὁκοῖα. 


'Varck. 1. — Mirabar cur fincerum ἐδοκέε Heinfio i in δεδόκει vide- 


retur mutandum. — Pro τοιαῦτο in uno Cod. legitur Tuv rwy£. 
Naxan 2.- 


vf. 54. Μέλα τοι Μαλα τὶν Ed. Dr. renovata; et v. fq. Τῆνο 
πρέπει. λέγ᾽ £p, prorvulg. τοῦτο πρέπει" λέγε 0i. — VALCK, 2. 
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d aS HPAEZELN Od 
Μὴ μνάσης, Vega πλέον ἀργυρίω καϑωρῶ μνὰν 
Ἢ δύο" τοὺς δ᾽ ἔργοις καὶ τον ψυχον ποτέϑηκα. 
cmEVO:P Path 

"AAAe κατοὶ γνωμῶν ὠπέ(ο, τοι. 

DPASONC TRRHERCA: ETENIM | 
Πῷ ΤΑῚ ἔλειστες 

Τωμπέχονον; Φέρε uoi καὶ τοὶν Θολίων" uiro) κόσμον͵ 

᾿Αμφίϑες" ἐκ ἀξῶ τυ, τέκνον -. μορμὼ, δάκνει ἵππος. 40 

Acxgus ὅσσ᾽ ἐθέλεις" χωλὸν δ᾽, αὶ δεῖ TU qevéz au. 


στ" 2; “ Χ e N bs $ A, 
ἔρπωμες. Φρυγία, τὸν μικκὸν, τοῖσδε, λαίβοῖσο, 


vf. 56. My]. Legendum, non gos. yid, Adnotat. VaArcx. 
1. — Legendum £43 ,. nOn gs , monuerunt Scaliger, DBentler. 
D'Or ^u Regg pay quidem probavit R. fed E uerpterándo corru- 
pit; et vicina male di(iinxit. VArck. 2, 

vf. 57. Ποτέϑηχα ] Politum , pro vitiofo προτέθηκα, 

vf. 58. Eras]. Non placet; neque fgzas. Aptum foret κώ- 
Ao» ἐντε, | 

vf.58. εἶπες aut εἶπας merito Cl. Valckenario damnatur, qui 
probabiliter admodum reponit, ναὶ, καλὸν ἐντε. BRUNCKIUS. 


vf. 58. IlZ ποκ᾽ ἔλειπες Ταμπέχονον; ἢ | Sic emendata debet 
Theocritus Eldikio. in Edd. hic vulgata : Ναί" καλὸν εἶπας. abfur- 


dam praebent fententiam. Eorum loco Codex dabat Flor. τοῦτο 


xc εἶπες" Ed. Flor. τοῦ τόκα εἶπες " Codex Vatic. τοῦτο καλ᾽ εἴπας. 
ex his, à me memoratis, cenuinum ild eruit et mecum com- 
municavit Eldikius Zutphanienfis, quod Poétae reftituere non du- 
bitavi. Idem alibi eadem felicitate Theoérito reftituit voca» QAc- 
γα τᾶς Κυϑερείας. — In hoc et feq. v. primum τὶν pro 7o: more 
fuo dedit Br. qui tum vulgavit' Ed. repetita: — »ai , καλον, εἶα 


Το μπέχιονον φέρ᾽ ij. VALCK. 2. 


vf. 41. Ὅσσα ϑέλεις1 Praeftat, oec? ἐθέλεις ex Cod. Vat. VArck. 
i. — "Ozc' ἐθέλεις In Cod, oblatum praeíiabat vulgato Ὄσσα 
SiAus. VALCK. 2. 

vf. 42. Ilziz2:] | Verbum hic ommino requiri, lude, vidit 
Io. Luzacius: μικκὸν παῖσδω praebens Gregorius me deceperat, et 
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Τῶν xuy ἔσω κάλεσον, vu αὐλείαν ὠπόκλαξον. 

e 9 D Ὁ ͵ Ὁ ᾿ Ὁ 

Cy ϑεοὶ, ὅσσος ὄχλος" πὼς καὶ πόκὼ τῶτο περᾶσρι 
d 


^ 


Χρὴ τὸ κακόν; μύρμουικες ἀνόριϑμοι. xo ἄμετροι. 45 
Πολλοί To, ὦ Πτολεμαῖε, πεποίηται woo, ye. 

Ἔξ ᾧ ἐν ἀϑανῶώτοις ὁ τεκῶν, Bel κωκοεργὸς 

Δαλεΐταί τὸν ἰοντα, παρέρπων Αἰγυπτιστί" 

Oi πρὶν ἐξ ὠπάτας κεκροτομένοι ἄνδρες ἔπαισδον, 


If. Voffium. V Arck.2.. — Sinon fatis firmo M bicina nititür Dori: 
cum zaicüe, vulgatum er: παῖδα non aegre patiar. Sed quod 
afferunt viri dociifbmi τὸν μικκὸν παῖσδε, aet vereor ut fince- 
rum fit. zaíc» verbum eft neutrum: αὐτὸν [ubaudiri non potefi : 

σὺν «vd vix reticeri potuit. De παῖζε ne cogitavit quidem Gal- 
licus interpres Longepierre, qui vertit: P mon fis, Phry- 
gren, et le divertis bien. | Sed (yllabarum numeri et τοῦ ὁ μέοιο- 
7:A: 709 necelfitate adftrictus, demit, mutat, addit, ut fui com- 
pleantur verfus, quo fe redactos fentiunt quicunque gallico car- 
mine poétam graecum aut latinum reddere aggrediuntur, rent 
diffiillimam , fi modo eam accurate exfequi linguae vernaculae 
iadoles et verfificationis ratio finunt. Minus reprehendendus 
idem Longopetraeus, ubi v. 59. ϑολίαν vertit mon parafol. Um- 
bella, quae Gallice parafol dicitur, capiti non imponitur, ut 
Soa, [ed manu geritur. Át quo tempore vivebat Longopetraeus, 
nondum excogitaverant ornatrices noftrae, quae follerti et foe- 
cundo ingenio caeteros omnes artifices fuperant, muliebre illud 
capitis geliamen, quod τὴν δολίαν rerert, nunc gallice dictum une 
din, Bnuwckius, — «ict ] Verbum hic requiri videba- 

facile vela Phrygia fupplendum per σὺν αὐτῷ. VALCK. 2. 


vf. 45.. ᾿Ανήριϑιμεοι 1 | Probandum ,- non dvyagigpeei,— VALCR. 1. 
— 'Axwgun]: Dedit FF interton. pro é»asei μοι. YArck. 2. 


vf. 49. Παρέρπων] Praefiat fortalfe πωρειπῶν, 


yÍ. 40. παρέρπων Αἰγυπτιττὶ, decipiens Aegyptiorum more, 
παραλογιζόμενος. ex Homerico ἐπεὶ οὐ παρῤελεύσεν," οὐδ᾽ i πείσεις, 
Hefych παρελευσέαι, πἀραδεὰμεῖς, καὶ παραωλογίσῃη Idem eft zag- 
ἐρπειὴ et παρέρχεσϑαι. Hoc a viro doctiffimo follicitari non de- 
buerat. Bnuwckrus, — Recte tuetur Brunckius; de alia hic le- 


ctione cogitari non debuerat, — Servandum etiam v. 49* ἔπαι- 
σδον. VALCK.2. 


΄ 


HN, d: | | ᾿ 


| 


᾿Αλλάλοις ὁμωλοὶ wot παίγνια, πάντες ἔῤειί. 50 
᾿Αδίστα Γοργοῖ, τί γδοίμεθα τοὶ πτολεμισταὶ. 

Ἵπποι τῶ βασιλῆος" ἄνες φίλε, μή pe πωτήσις. 
Ὀρϑὸς ἀνέστα ὁ πύῤῥος" ἴδ᾽ ὡς ἀγριοῦ" κυνοϑαρσὴς 


Ευνοα, δἰ Φευξῇ διαχρησεῖται τὸν ἄγοντα. (ER 
ya oy μδγώλως, ὅτι μοι τὸ βρέφος. μένει ἐνδοὶ, | 55 
WD EP. 


Θάρσει, Πραξινόα" καὶ δὴ γεγενήμεϑ᾽ ὄπισθεν" 
Τοὶ δ᾽ ἔβαν ἐς χώραν. 
Mos P AEI N OH. 
iar Καὐτοὶ cwaryefgopueu ἤδη. 
Ἵππον καὶ τὸν Ψυχρὸν ὄφιν ταμάλιστα δεδοίκω 


Ἔκ παιδός. σπεύδωμες " ὅσος ὄχλος ἄμμιν ἐπιῤῥεῖ; 


/ 


AENEIS 
Ἐξ αὐλὰς, ὦ μᾶτερ; : : 
TPATZ | 2 


Ἔγων. ὦ τέκνα. 


vf. 50. Ὁμαλοὶ xax* 7.] Sic iungenda videbantur, ut et in 
ví. 49. ἐξ ἀπάτας κεκροταβεένοι us x Àd.y. ἐρειοὶ yariae proíiant 
coniecturae: vera lectio latet. VArcx. 1. — πάντες £g£uoi ] Pro 
voce yitiofa Scaligero venerunt in mentem ἐρεροβοί, Cafaubono, 
ἀρειοι" Toupio, esgyot* "PMartono, «egi mihi olim ἕλειοι. 
Musgravio, ὠγρεῖοι" Verfum fic cor rigendum fufpicatur Eldikius : 
᾿Αλλάλοις ἑμαλοὶ, κακὰ arr vut παῖσδεν ὦ ὠριστοι. VALCK. 2.΄ 

vf. 5i. Πτολεβεισταὶ Ὶ | Dorica forma, πολεμείκται, fi vel in 
uno Cod. legeretur, a me quoque fuiffet recepta. rra 2. 

vI. 53. 94. Κυνοθαρσῆς Ευνοα, Haec fic iungenda, primus 
monuit leiskius. 

vf 55. Ὥναθην Quan corrigit T. H. quod verum puto, 
.vel potius , 'Qyz«a». [ hoe in Ed. 2. pofuit Br. Varck. 2.] — In. 
hoc vf. 63e; fcribendum cum Cafaubono. V ArcR.i. — Scripfi iei ^ 
cum Cafaub. et Br. — hic etiam nuper dedit £v. VArcxk. 2. 

vL. 69. Ὅσος ὄχλος pega]; Sic ex primis Edd. (quibns et. 

Codices concinunt,) recte Jl. edidit, pro ὄχλος πολὺς ἄρεμειν. 

ví. 60. Ἐξ xvAz«] Rectum eli; ἐξαυδς viüoíum; neque 
ἐξαύδα conveniret. : ἶ ᾿ ) 


Li 
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'Ec Τροίαν πειρώμενοι ἥνϑον ᾿Αχάιοί, 
KaAMera “παίδων, areígu Quy πόντω τελεΐται. 
ΓΙῸ ΒΩ, M “ἢ 
Χρησμὼῶς & πρεσβῦτις ἀπῴχετο ϑεσπίξωσα. ; 
Ii PASINOHS32 
Ilayro, γυναῖκες ἰσῶντι,, καὶ ὡς Ζεὺς oi join je Ἥρον. 
D O.P. 150, 
peras Πραξινόα, περὶ τοὺς ϑύρος ὅσσος ὅμιλος. 65 
II PAEINOIHEH. 
Θεσπέσιος. Τοργοῖ, δὸς τον χέρα μὸι" λαβὲ καὶ TU, 
EUvom, Ἐὐτυχίδος" πότεχ αὐτῷ, μὴ TU πλανηϑῆς. 
Πᾶσαι cw. εἰσένϑθωμες" melt ἔχευ, Evvoa, οἱ μεῶν. 
Ὦ μοι δειλαία, δίχα, μευ τὸ ϑερίστριον ἤδη 
Ἔσχισται, Γοργοῖ. aoro Διὸς, εἴτι “γένοισ ὃ. 70 


Y 


vf. 60. Vulgata lectione non mihDi deterior videtur hádo, 
quam. exhibet etiam junus e Regiis codicibus, PP. ἐγωῶν, τέκνα. 
IO. εἶτα παρενγεῖν, Miud εἶτα interrogativum eft, Gallice dice- 
remus: eh bien? peut-on penetrer? Bnvwckivs. — Hic quoque 
poni potuerat zagev94». VArcK. 2. ' 


vl. 61. ἘΣ Τροίαν v. 29e] Sunt ex Codd. pro ἐς Τροίην π΄. 
ἦλθον. [vf. 62. παιδῶν nollem p^r dre bis vulgatum. VALCK. 2.] 
vf. 64. ᾿Αγάγεθ᾽" Ἥραν Pro ἠγώγεϑ᾽ Ἥρην! Codices dederunt. 
[Hunc verfum cum Brunckio tribui Praxinoae. VALCK.2.] 
| vf. 67. Μὴ sv] Μή viz. Dr. Ed. fecunda. Varck. 2, 
vf. 68. 'Azei£ ἔχεν] Sic connectenda iam monuit, ante Z.. 
Boffium , H. Stephanus, - [Suo more hic probabiliter etiam dedit 
οἰμεέων.  VALCK. 2.] | | 
vf. 79. Εἰ τι Αἱ τὸ, vel Αἴϑε, forfan praeftaret. 
vf. 70. Scribendum 'erat ai, i.e. αἴϑε, Vide Welsdésih i in 
hac voce. Bnusckivs, — Αἱ τὺ praeftant; ut Br. Ed. 2. Varck. 2. 


^ 


^ 
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Εὐδαίμων, o νϑρωπε, φνλάσσεο τὠμπέχονόν μευ. 
z: Y Ξ E IN O x. 
Οὐκ ἐπ᾽ ἐμὶν μέν" ὅμως δὲ φυλάξομαι. ' 
HPAEZINOH. 
| ᾿Αϑρόος ὄχλος" 
Ὠϑεῦνϑ᾽ ὥσπερ ve, c 
ΞΈΝΟΣ, 
Θάρσει, γύναι" ἐν κωλῷ εἰμές. 
HILP AZ LN!/O.L. E 
Keic ὥρας, κήπειτα, φίλ᾽ ἀνδρῶν, ἐν καλῷ εἴης, 
» ᾿ Ζ ^ , / » Ww vw 
Aue περιστέλλων * χρήστω * οἰκτίρμονος οὐνδρός. 75 
Φλίβεται Εὐνόα ἄμμιν" oy, ὦ δειλοὶ, τὺ βιώξευ. 
Καλλιστ᾽ * ἐνδοὶ πᾶσφι, ὁ vy νυὸν εἶπ᾽ coxa. 
: I»Q-P EL. Q0. 
Πραξινόα, ποταν ὦδε" τοὶ ποικίλα πρᾶτον ἄϑρησον 
Λεπτὸ καὶ ὡς χαρίεντρο " Θεῶν περονοίμωτω Φασεὶς. 
τί. σιν Φυλασσεο] In φυλαῖσσεν mutari non debuerat a IV in- 
tertono. 

vL 72. Φυλαξορμιαι Ἵ  Servandum puto: ἢ placet aliud, ex 
Codd. faltem fcribendum, φυλώξξ με" II. "Argos o χλός. 

v[.72. Φυλάξορεαι] Ex Ed Ald. vitiofa repetiit Heiskius 
φυλαξοῦ μαι. Yl. ἄϑροος ὄχλος. eadem funt et in Codd. ne placebit 
quidem attendenti, φυλαξοῦ με΄, Il. ᾿Αϑρδος δ. VArcK. 2.' 

ví. 75. Ὥσπερ ὕες Eft ex Codd. et primis Edd: pro ὥστε Vic. 

vf. 74. Κεὶς Κής effet ex more Poétae, 

vf. 75. Χρηστῶ] Dedit JZ interton. pro χρηστᾷ. 

vf. 76. Φλίβεται] Pro Θλίβεται refiitutum ex Vat. Cod. et 
Euft. Φλίψεται praeferebat [frufira. VArck. 2.] Cafaubonus. — 

' Vulgato hic praefiaret βιάσδευ. Formam, πὶ fallor, genui- 
nam, βιάσδευ, recipere tamen non fum aufus.  VArcK.2.] 


᾿ ' ^ . e " - 
vf. 79. Λεπτώ xai αἷς] Mutari non debebat a Heiskio, qui 

* . - * € i] * / 
miram excogitavit lectionem, Ὥς Asz72, x, ὡς χαρίεντα. — Sed 
proxima ingeniofe corrigebat: SZ» πὲρ νάματα (περνεύρρατα elt 
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, TIevw ᾿Αϑαναία" ποῖαί σφ᾽ ἐπόνασοαν ἔριϑο: — 80 


ΤΠοῖοι ζωογράφοι ταἀὠκριβέο: ^y Yebppa £ygaxays 
Ὡς ἔτυμ᾽ ἕστακαντι, xal ὡς ἔτυμ, ἐνδινεῦντι. 


Ἔμψυχ᾽, ἐκ &vQavré. Σοῷόν τι χρῆμ, ὥνθρωπος. 


Αὐτὸς δ᾽ ὡς ϑαητὸς ἐπ᾽ ὠργυρέῳ κοταίκειτῶι, | 
Κλισμῷ, πρᾶτον ἴελον ὠπὸ κροτάφων καταβοαίλλων, 85 
Ὁ τριφίλωτος ᾿Αδωνις, ὃ wv ᾿Αχέροντι Φιλεΐται. 
ETEPOZ ΞῈ ΝΟΣ. 
Ilascac9', ὦ δύστωνοι, οἀνοίνυτα κωτίλλοισα!, 
Τρυγόνες" ἐκκγοωισεῦντι. πλατειάσδοισαι. ὥπαντα. 


1 


in uno Cod.) φησεῖς. — Legendum puto, —: ϑεαων νήματα φασεῖς. - 


(his [criptis, Amico cuidam meo [Auhnkenio. VArcK. 2.] vene- 


runt in mentem θεῶν ys πονάματα, [77 affenbergio; $2 ws m. 
ipfius Deae Palladis. meam lectionem exhibet Ed. renovata Br. 
V ALck. 2.] ἧς 

vf. 80. ᾿Αϑαναία ] Politum pro ᾿Αϑηναία. 

vf. 82. Ἑστάκαντι - Ex Codd, pofui pro Ho eb s Sicilien- ' 
fem formam daret ἑστούκοντι. 4 " 

Ibid. ᾿Ενδινεῦντε ] Aliis forte placebit i ἐνδινεῦνται. mihi vues 
tum fatisfacit. 

vf. 85. intere] Avyreoros hic PRA: eft, 

vf. 84. Θαυτὸς ἘΠ Doricum, non ϑηητός. 

vf. 06. Τριφίλωτος Recte fcribitur; ; male in TRES Edd.. 
τριφίλητος, φιλεῖται hoc in vf. follicitari non debebat. 

vf.07. 88. "Av. κωτίλλοισαι Τρυγόνες | Sic ifia in plerisque 
(ied male difiracta iungi debent cum T. H. et Ieiskio. 

698. 'Exxvwet?»»z;] Mutandum mihi "videtur in ἐκκνοίοντιε, 
ῥα potius in ἐκκνυσδοῦντι. verbum fait Κνυζῶσαι. [In ἐκκνυσδοῦντι 
mihi quidem mutandum videtur: forte quis praeferat ἐκκναίόντι. 
VaArcxk. 2.7 ᾿ 

Ibid. Πλατειώσδοισαι ἢ Hanc fcriptionem, ^ a variis [a Criri- 
cis primariis. VArck. 2.] probatam, Codices [optimi Codd. et 
primae Edd. Varck. 2.] confirmarunt. [ut rnirum fit, cur z2Ae- 
φυασδοίσαι vel πλατυιώσδοισωι placuexit Toupio. VaArck. 2.1 


- 
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ro £r o. 
Mz, πόϑεν ὥνθρωπος; τί δὲ τὶν, el κωτίλαι εἰμές: 


Πασάμενος ἐπίτάσσε" Συρακοσίαις ἐπιτώσσεις; 90 


Ὡς εἰδῆς χαὶ τῶτο, Κορίνϑιαι εἰμὲς ἄνωϑεν, 

"Qc καὶ o Βελλεροφῶν" Πελοποννασιστὶ λωλεῦμες" 

Δωρίσδεν δ᾽ ἔξεστι, δοκῶ, τοῖς Δωριέεσσις. 

IPAZINOH. 

Ms. Φυῇ, Μελιτῶδες, ὃς μῶν καρτερὸς εἴη, 

IlAcy ἕνος" ἐκ ἀλέγω, μή μοι κενεοῖν οἀπτομαάξης. ^ 95 
DUXPIX3^:.4 

Σίγα, IlouEmon: μέλλει τὸν "A?oyw ἀείδειν 

'A τῶς ᾿Αργείας ϑυγάώτηρ πολύϊδρις ἀοιδὸς, . 


vf. 89. M£] Tentari non debuerat a Toupio et Z7 artono. — 
[Septem verfus feqq. Praxinoae tribuuntur in Ed. PBrunckii. 
VALCK. 2.] a. - 

ví. go. Πασαΐέενος Pro Πασσώμοενος, iam dudum aliunde 
refiitutum, Codices ad probant. 

Ibid. Zvg. £zi7T467$:;] Scriberem potius, Zvesxecimig" alte- 
yum non mutem futuro £zizeZsüs; vel infinit. Συρηκοσίαις σ᾽ ἐπί 
τάσσειν; VALCK. 1. — ἐπκιτάσσεις in ἐπεταξεῖς mutandum non efi ; 
fed fcribendum potius Xvgaxocíais δ΄ ἐπιτώσσεν; qna et Dr. exhi- 
buit Ed. 2. Varcx. ἃ. 

vL 91. Ὡς εἰδῆς 1 Milini, Ὡς δ᾽ εἰδῆς. 

vf. 02. Πελοποννασιστὶ] ἘΠῚ εἰ ex Codd. pro Ehelwnséarl; 
vitiofum omnino Πελοπονναυσιστί, [Forma Dorica fuit, ut puto; 
- πελοποννασικτί, | V ALCK. 2.] 

vÍ. 94. "AgZv] Apséov hic quóque dederat, ut alibi. VArck. 2; 

ον, 95. Μῇ μοι κενεὰν ] Nihil paene dant Adnotat, (p.587. ] 
πιῇ diverforum iuterpretamina, Verum hic etiarn latet. 

v. 95. Μή goi κενεὸν ἀπορμιάξης1 Haec durato, Scaligeró, Ca- 
fauboóno, aliisque fincera videbantur; Toupio fic leviier corri- 


genda: Πλαν ἑνὸς eux ἀλέγω, μή μοι κονίαν πομάξης" unum tantum. 


metuo , ne pulverem in ine abftergas. Mia recepit in priorem Ed, 


. . "Mts ! M , f : ; 
Brunckius; cui placuit in fecunda: ge Av: κένεαν azrapaztie* Detro 


Fontcinio vox κενεῶν in κυνέαν, umbellam, videtur mutanda, — νῖ. 
, 2 0,8 ' 
feq. ἀείδεν Ed, Brunck, | V Arc. Δ. 


᾿ 
E 
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“Ατις καὶ Σπέρ χιν τὸν ἰάχεμόν aes reuse 

Q3eyeeira τι ( σάφ᾽ cio ) καλόν" διωϑρύπτεται ἤδη. 
ΓΈΝΕΙ ΑΘ Τ Δ: 022i 

Δέσποιν, ὦ Γολγωώς τε καὶ Ἰδάλιον ἐφίλασας, το0 

Αἰπεινόν 7 "Eguxa, χρυσῷ mrt cuc" ᾿ΑΦροδίτα, [ 

Οἷον vci τὸν "Adeviv ἀπ᾽ οἰενοίω ᾿Αχέροντος ' 

ΜΜηνὶ δυωδεκάτῳ μαλωκαΐποδες ATE ἴΩραι, 

Βάρδισται μοακοίρων, uoo φίλαι, ἀλλὰ ποϑεινοιὶ ἡ 

Ἔρχοντοι, πάντεσσι ()ροτοὶς αἰεί τι Φέροισαι. 105 


vf. οϑ. Esfex] In πέρυσιν immutandum male fufpicabatur 
Héiskius. . Multa dabunt, ut in re obícura, Adnotationes. — 
οἰρίστευσε fcribi PPM ex Cod. MS, | " 

vf. 98. Σαέρχιν τὸν ἰάλεμεον ὠρίστευσε] Hoc Codexdedit MS. pro 
ἠρίστευσε cur τὸν Ἰαλέρου legi voluerit Muretus, mon liquet. 
VALCK. 2. EE A "s 

vf. 100. Γολγας τε] Pro Γολγὸν τέ, unus Cod, dabat, Γολγ δ 
τε. hinc veram formam refiitui. Γολγῶς τε καὶ I. 

vf 160. Recte Cl. V'alcketder edidit Γολγὼς et st. feq. αἰπεινὸν 
praefert. Bhuscxrus. 

v[. 101. Aizé»z»] Sic etiam Codd. Hic tamen Αἰπεινὸν τ᾽ 
Ἔρυκα, dare forfan debueram cum ZZ intertono. 

vf. 101 Αἰπεινόν TC Ἔρυκα] Cum 7Z'intertono et Br. nunc 
edidi pro vulgato Αἰπεινάν 7  Eguxa. VALCK. 2. 

lbid. Χρυσώ παίσδοισ] ἘΠῚ ex Codd. pro xgvec duldoie "A. 
mirum cur aliis placuerit χρυσωπίζεο᾽ ᾿Αφροδίτα. álieniffima hic. 
dedit Rh. VaLck. 1. — Nihil hic mutandum ofiendunt Heinf. et 
Toup. ut mirum fit, cur tot fuerit coniecturis vulgata lectio ten- 
tata. Χρυσωπίζου ο᾽ ᾿Α. Scaligero placuit; χρυσῶ (pro ἀντὶ χρυσοῦ 
pofitum) παίσδουσ᾽ 'A. Cafaubono; χρυσῷ πείϑουσ᾽ "A. Hemfterhufio. 
'Y ALCK. 2. | V 

. vf. 102. 'Aeio] .. Recte publicaverat JZ7nterton. pro devas. — Ἂν 

[hoc v. οἷον vi» edidit nuper Br. | Varck 2.] 

vf. 105. Μαλακαίποδες] Μαλακαὶ ποδας placebant Sanetaman- 
do; nec forfan male: geAsxai πόδες, et μοίλα καὶ πόδες, ab codem 
ex Codd, adnotantur. [Pro Moi, hoc in vf. μανὶ elt in Ed. Brunck. 
VALÉk. 2.] Ἂς 

vf. 105. Βροτοῖς αἰεὶ Pro βροτοῖσιν ἀεὶ; ex Codd. revocavi. 
— Pro φοροῖσαιγ lcripü φέροισαε cum. T. H. ὃ ᾿ 
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Κύπρι Διωναία, τὺ μὲν ἀϑανώταν ἀπὸ ϑνατᾶς, 
᾿Ανϑρώπων ὡς μῦϑος, ἐποίησας Βερενίκων. 

᾿Αμβροσίαν ἐς στῆϑος ὠποσταξασα γυναικὸς" 

Τὴν δὲ χαριζομέγο;. πολυώνυμε, καὶ πολύναε, 

Ἃ Βερενικείω θυγάτηρ, Ἑλένῳ εἰκυῖα, 16: x10 
᾿Αρσινόω πτάντεσσι καλοῖς ἀτιτάλλει ᾿Αδωνιν. 

Παρ μέν. οἱ ὥριὼ κεῖται ὅσω δρυὸς di«ga. φέροντι, 

Παρ δ᾽ ἁπαλοὶ κὥποι, πεφυλαγμένοι ἐν ταλαρίσκοις 
᾿Αργυρέοις, Συρίω δὲ μύφω χρύσε ἀλάβαστρω" 

Eiard 9' cea γυναῖκες ἐπὶ πλωθάνῳ πογέούται, 115 


v[. 106. 107. ᾿Απὸ ϑνατᾶς ᾿ΑνϑρώπωἽ Vulgabatur, «ze 9γα- 
τῶν ᾿Ανϑρωπῶων. In duobus Codd. fcribitur, zo ϑγατᾶς ᾿Ανϑρώπων᾽" 
ultima litera vocis ᾿Ανϑρώπων 'omilIa, vera rediit Poétae fcripuo, 
εἰπὸ ϑνατῶς ᾿Ανϑρώπω. — Βερενίκαν, pro Begoy, Tunta et JZ'interton. 
iam dederant; et paulo poft Βερενικεία. 

vf. 106. Quum codices omnes habeant ὠνθρώπων, id mirot 
mutatum ii YS QUT coniunctum cum ϑνωτῶς, quod per fe fuffi- 
cit, ἐποίησας ἀϑανώταν ὠπὸ ϑνατᾶς ἀνθρώπω. Verum eft quod dedi, 
ἀνθρώπων εἷς μεῦος. 510 Euripides initio Iphig. A. — ἐλθὼν δ᾽ ἐκ 
Φρυγῶν ὁ τὰς Θεοὺς Κρίνως δὴ (εἷς ὁ μῦϑος οἰνγρώπων Exo), Λακεδαί- 
pioy. — ubi e Clemente Alex. minime ᾿Αῤγείων pro uS um av repo- 
nendum eft. Non enim verba in parenthefi eo fenfu intelligenda 
fant, quo interpretatus eft doctiffimus Markland. Beferuntue ad 
6 τὰς ϑεὸς κρίνας, non vero ad ἐλθὼν Λακεδαίρεονα, l'eniens enun 
e Phrygia ille, gui, ut hominum fermo eft, dearum fuit iudex. 
Huius litis difceptationem nemo Argivorum viderát. — vf. 199: 
Χαρισδομεένο [cribendum ERAK BnvuvcxktrUS, 

. vf. 106. ᾿Αϑαναῖταν «m6 ϑνωτῶς Ex duobus faltem Codd. '&ho- 

tatum Zz6 θνατῶς recepi; atque ad illud accommodabam quod 

[equitur "ASgozw» mutatum in ᾿Ανϑρώπω" optimo fenfu; cui nunc 

praetuli, quod Brunckius probavit: ᾿Ανϑιρώπων ὡς aU rac. VALCK. 2. 

vÍ. 109. Πολύναε ] Genuinum e(t: πολύαινε, quod in duobus 

eft Codd. δ ἰαὶὶ cOrrectoris, — Χαρισδορεέγα hoc iu vl. oun 
fcriptum puto. 1 

vL iiS. ᾿Απαλοὶ κῶποιἽ Difplicere ne hic quidem debuerant 
Edirori Theocriti, IT artono. 

vf. 115. Πλαϑανω] Pro πλαϑανη, ex Codd. refiitui, aliunde 


, ἱ 


19à ΘΕΚΡΊ Τοῦ 
ἴΑλνθϑεῶ μίσγοισαι λευχῷ παντοῖ᾽ eu aug ἢ 
"Osca T. aimo "y NUES μέλιτος, τὰ v ἐν ὑγρῷ ἐλαίῳ, 
Πάντ᾽ αὐτῷ “πετεηνοὶ xü) ἑρπετοὶ τὰδε “τάώρεστί., 
Χλωραὶ δὲ cibis , μαλακῷ βροίϑοισαὶ ἀνήθϑῳ; 
Δέδιμανϑ᾽ " οἱ δέ τὲ κῶροι ὑπερποτόωνται “Ἔρωτες. - 120 
Ojo. οἰηδονιδῆες ἐφεζόμενοι ἐπὶ δένδρων 
ἸΠωτῶνται, πτερύγων “πειρώμενοι, ὄζον ew oC νὰ 


/ 


" . L RN , e | 
£rmatum, €- Sincerunt in ἢ. v. Εἰδατώ tentari a Z7/artono non 


débebat 


Li / -j Ὁ . 
Ibid. Iloéevrz;] In πονέοντε mutant Koenius et Toupius 


[quos fequutu$, “ονέοντι recepit Br. Várck. 2.]; in Codd. legi- 


/ . f - E . - - 
tur πονέονται" in uno zeUvrx; hoc, et in primis Edd. lectum; 
Bieiskius adprobat; nón male fortaffe. 


vi. 117. Ἐν ὑγρῶ ἐλαίῳ Recte fe habent] vitiofa dedit Reis. 
kius, τὰ T ἐνύγρω £Acim 


v[. 338. Ἑρπετὼ τῷδε “-. 1 Non intellecta fibi, miutata fie vo- - 


luit Heiskius, Ἑρπεσταὰ δὲ πάρεστι. Male omnino. Eerri etiam 
vix poffunt 77"artoni l(üfpiciones. [Ne magii quidem in veg 
mutari debuerat. Varck. 2.] 


vf. 119. Βρίϑοισαι ] Pro βοίϑουσαι cuim Br. recépi. VArck. 2, 
vf. 120. Ὑπερποτοωνται ] Ex primis Edd. et Codd. refiitui, 
pro UTEpTUTAYTOA 


vf. 121. ᾿Αηδονιδῆες  Υ οΟΣ vulgatae, PPVSCSN hic literulam 


interferui. [ldem Ed. renovata exhibet Br unchias qui initlO yer. 


fus eio», in fine pofuit δενδρέων. VALCK. 2.] 


vf. 121. Certiílima eft et extra omnem dubitationem Cl. Val- 


ckenarii emendatio &400w22:. Eruditae notae, qua hanc fcriptu- 


ram afiruit, pauxillum hoc eodem pertinens addere liceat ,. quod 


tradit Euftathius ex Ariftophanis Grammatici, libro περὶ ὀνομασίας 
ἡλικιῶν, p. 1625. 1. 46. πορδάλεων δὲ σκυμενόι, καὶ πορδαλιδεῖς, unde 


in Oppiani Κυνηγ. γ΄. 467. verfum mifere corruptum, et in quo 
fenfus nullus, emendaveram : "Apqi£eas δινοῖς αἰγλήεσι πορδαλιδηήων, 
Bnuncxivs. i ; 

vL. 122. "OC» 4a Qo] "Orbe ἀπ᾿ ὄσδω recte [cribit [verifi- 
militer coniecit, VaArcx. 2.] Toupius; [exhibét id Ed. Br. 
Y Arck. 2.) 


i] 
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ἔβενος, ὦ χρυσὸς, ὦ ix λευκὼ ἐλέφαντος 

Aierà, οἰνοχόον Κρονίδοι Διὸ ario, Φέροντες. 

llceQuoeci δὲ τάπητες ἄνω, μαλακώτεροι ὕπνω" — 1925 

A Μίλατος ἐρεῖ, yo τον Σαμίαν καταβόσκων. 

Ἔστρωται κλίνω τῷ ᾿Αδώνιδι τῷ καλῷ &ANa* 

Tév μὲν Κύπρις ἔχει, τοῖν δ᾽ ὁ ῥοδόπαχυς ᾿Αδωνις, 

᾿Οχτωκαιδεχέτης ἢ ἐννεοωκοίδεχ᾽ ὁ γαμβρός. 

Οὐ κεντεῖ TO φίλωμ᾽" ἔτι ei περὶ χείλεα "V(QM. 150 


Z 
ví. 125. "o ἔβενος] Hic hiatus in-Q repetito mihi placeret, 
'9 ἐβένω, » χευσώ. ΄ 
vf. 124. Aie — φέροντες Eidikii vera videtur coniectura 
legentis, (7) — Αἰετῶ — φέροντος. [Has leciiones Eldikii raéass 
que Brunckius admifit in Ed. (nam renovatam. VArcx. 2.] 
vf. 125. Πορῷ. δὲ τάπητες X0 ,] Hacc et feqq. fic rnihi viden- 
tur refiituenda: IlegQveéois δὲ τώπησι»ν ae (μαλακῶτέφος ὑπνω A 
Μίλατος ἐεεῖ, «9 7. E. x.) "rr euni κλίνω" τῷ ᾿Αδωνιδι τῷ καλῷ 
ἄλλω" Τὰν po Κύυσρίς ἔχει, τῶν δ᾽ oz idola vs "À. [Sic emens 
data Brunckius probavit, exhibuitque in Ed. repetita. Varcx. 2.] 
. vf. 125. Locum hunc valde impeditum feliciter expedit CL 
Valckenaer. Accufátivus eft doxibus pluralis numeri ἐεολακωτέρος, 


Sic fcriptus hic,locus coní(iructione naturali et eleganti facilli- * 


Á 


mum praebet fenfum. BnuNcxrUs: ' τ 

vf. 129. ᾿Οχτωκαιδεκέτης Με] --ετῆς, praeftat aliis certe for- 
mis Codicum: in quorum nullo legitur, quod quis forte praeferat, 
'Oxraxeiüie ἐτῶν. P. Fonteinio verfus fpurius videbatur. V Arc. 2. 

vf. 150. Περὶ]. Male iu πέρε mutatum 4i. voluit. — Ilvgea 
forte fluxit ex margiue, λώχνα fenfum daret facillimum, 

v[. 150. Gontrárium ejus, quod dicere debuit, hio, librario: 
rum, ut credere par efi , culpa, dicit Theocritus, πυξρὸς eft, cui 
jam increvit barba genis. Supra VI, 8. πυρρὸς opponitur 72 ἡ ρει. 
γινείῳ., Decimo octavo aut nono aetatis anno adolefcentes in Afia 
fere baxbatuli funt: fed hoc peculiare habuit Adonis, ut juveni: 
lem genarum florem nondum amiferit, et. ideo illius faavi ium Ve- 
nerem non magéba: fed abfardum efi, quod editi, i ἔτι οἱ πέρι 
χείλεα πυρά. Senfu exigente fcribendum reor, ἐπεὶ οὐ οἱ κείλεω 
πυῤθώ. BRUNCKIUS. 

vf. 150. Ἔτι ok περὶ χείλεα mvggd.] Senfus etiam ineffet opti- 
mus fic fcriptis, fr; οἱ περὶ χείλη ἴονλος. «Θεὰ nihil nunc arbitror 


N. 


ὡς LU | 
104. | ORERDEPILT«O:R: 
Ny μὲν Κύπρις ἔχοισα τὸν αὐτὰς χαιρέτω ἄνδρα... 
᾿Αῶϑεν δ᾽ ἄμμες νιν due δρόσῳ doge ἔξω 
Οἰσεῦμες ποτὶ κυμωτ᾽ ἐπ᾽ αἴόνι πτύοντα T 
Λύσασαι δὲ κόμῶν. καὶ ἐπὶ dM x Nmroy ayez eu, ' 
Στήϑεσι φαινομένεις.. λιγυρᾶς οἰρξωνεθ deg. 155 
Ἕρπεις. ὦ QN " AYoyi , nli κεὶς ᾿Αχέροντω, 
᾿Αμιϑέων. (ὡς: φαντὶ) μονώτατος" ἔτ᾽ ᾿Αγαμέμνων 
Τϑτ᾽ ἔπαϑο, £T Alae o μέγας βαρυμάνιος ἥρως, 
Οὐϑ᾽ Ἕκτωρ Ἑκαάβας ὁ eel εἴκωτι quy, . 
Οὐ Πατροκλῆς, 8 Ylugéoc οἰπὸ "Leofag ἐπανελϑῶν, 140 
OvS', οἱ ἔτι πρότεροι, Λαπίϑαι, καὶ Δευκαλίωνες, 
Οὐ Πελοπηΐάδαι τε, xa ᾿Αξγεος due Πελασγοί. 
Ἵλαϑι νῦν. φίλ᾽ "Alowi, καὶ ἐς γέωτ᾽ εὐθυμήσαιξ. 
Καὶ νῦν ἥνϑες, "Ἄδωνι, καὶ, ὅκκ᾽ ἀφίκῃ, Ws "nex. 
FO PP 


Πρρξνόα, ὦ τὸ χρήμῶ σοζωτερον. οἱ PEE | 145 


; ἀπε δ} d non certe περὶ τὰ πέρι MEATUS. cum R. neque cum 
, A. UU € ? E] εὖ , 7 
B.legendum, ἐπεὶ ov οἱ χείλεω πυρρώ. VALcK. 2. 


vf. 1531. Αὐτῆς Pro forma vulgari iam dudum ediderat 


JV inerton. 

vf. 156. Scr. xss ᾿Αχέροντα. Recte infra v. 147. κῆς oixoy. Re- 
ponendum etiam eft. XVIII. 15. κῆς ἔτος ἐξ £T$0g, — vl. feq. fcri- 
bendum &u9í»» Bnvwckius. — Hic quoque legi poterit, ut 
alibi, κῆς et vf. 147. quod admifit Br. V Arck. 2. 


vf. 157. 'Agi9éo»] Cum JZ'intertono xecepi pró. 'HgaS. [Pro 


μονώτατος male legitur in Cod. Vat. νεώτατος. VALcK. 2.] 

vf. 159. Γεραίτωτος Debérur Codicibus; vulg. γεραίτερος. 

vf.140. Ov IIugeos] Pro ἢ II. ex Codicibus Jlezskius iam re- 
ceperat. — £z A92» non debebat tentari. [ £zavej949y, ut auribus 
ingratum, relicerem. VArcx 2] ] TIER 

vf. 14 Aemidus καὶ Δευκαλίωνες Mutanda fic, deis Aa. 
πιϑᾶν καὶ Δευκαλίωνος» Reiskius [ufpicabatur; male. 

VE 145. "1A«9,] Sincerum efi; vitiofum Ἵλα [in Edd. Ald. 

et hom. repertum et probatum /ieiskio. VArck. 2.] 


v[. 145. 'A 94Aue Ὀλβίω ὅσσα 1.] Sicilia videntur et vicina , 


, Vifiinguenda. 
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Ὀλβίω ὅσσω ἴσατι, πανολ(ίο. ὡς γλυκυφωνεῖ, 
Ὥρα ὅμως κ᾽ εἰς οἶκον" ἐἰνόριστος Διρκλείδος. 
Χώνηρ ὄξος ἅπαν" πεινῶντι δὲ μηδὲ ποτένϑης. 
Χαῖρε, "Αδων᾽ ὠγαπατὲ, xa ἐς χαίροντας αφικνεῦ. 


vf. 146. ΤΓλυκνυφωνεῖ Ἐκ Codd. recepi, pro γλυκυφωνος. [in 
Ed. novata recte probatum a Erunckio. VArck. 2.] 

vf. 148. Ὄξος &ze»] Ex duobus Codd. refiitui, pro ὄξος 
ἄγαν" ὀξὺς ἄγαν legendum putaverant Jf. Voffius, Reiskius, et 


e » [i . . . - 
Toupius. [ὀξοὸς πᾶν merito probavit etiam Brunckius, VALcK.. 


2.] — In eod. vf. pro μηδέποτ᾽ ἔνϑης, edidi μοηδὲ ποτένθης᾽" proba- 
tum à Cafaubono , Hem[terhufio, Reiskio, Toupio, /Y'artono. — 
Pro ἀγαπητὲ vi, ultimo £enuiuam formam JPinterton. iam edi- 
derat. | 


/ 


---ὄ--.ὸ...  .-. . ... .ὕ...... . ..--.-.;.. -.- 


SUXAPITEES 4 ESQ 


Εἰδύκλλιον i. 
i : 

LY Διὸς κωῤαὶς μέλει, αἰὲν αοιδοὶς... 
“Ῥμνεῖν ἀϑανάτες, ὑμνεῖν οὐγουθῶν κλέα οἰνδρῶνι. | 
ΜΜῶσαι μὲν ϑεαί ἐντι, ede Deal οἰείδοντι" 
Ἄμμες. δὲ βροτοὶ, οἱ δὲ βροτὲς βροτοὶ ἀείδωντι. 
"Tí γὰρ τῶν ὁπόσοι γλαυκὰν γαΐίασιν Um ἀῶ, ΕΞὅ 
“Αμετέρας χοίριτας πετάώτας ὑποδέξεται οἴκῳ 
᾿Ασπασίως, ἐδ αὖϑις ὠδωρήτως οὐποπεμψεὶ; 
Αἱ δὲ σκυζόμεναι “γυμνοῖς ποσὶν οἴκαδ ἴασι,. — 
Πολλώ ue τωϑάσδοισαι, ὅτ᾽ ὠλιϑίαν ὁδὸν ἦνθον" 


Ld 


᾿Οκνηραὶ δὲ πόλιν κενεᾶς ἐπὶ πυϑμένι χηλῶ 10- 


vf. 1. Ais τοῦτο] In Codd, quibusdam et Edd. priiis efi, 
Εἴτος τοῦτο Δ. X. 4. αἰὲν a oi ic * quod revocavit lHeiskius; mihi 


. placent valgatae lectiones; κώροις fuo tamen more fcripfilfe vide- 


tur Poéta. 
" 1 . . . ἢ : ) 
v[. 29. ᾿Αϑανάτους ᾿Αϑανάτως edidit J7'intertonus; ϑέως, v. . 
5. βροτὼς, ν. 4. εχ his primum etiam dedit fr. d 


vf. 4. Oi δὲ βροτὸυς βροτοὶ εἰείδωντι Ἵ Ἐΐοο proximum accedit 
lectionem Codicum, ἀείδοντε. vera forte eft à Scaligero excogitata, 
ἐείδωμες. ἀείδοντε, Edd. Br. et Ii. 

vf. 5. Τίς γὰρ FYartonus legendi 'coniecit, n δ᾽ ἄρα͵ 
recepit hoc; ἢν. deditque yuloyri , pro ναίουσιν, 

vf. 6. 'Agusrígus] Ex Codice prodiit pro Ἡρωτέρας. dederat 

et 77/interton. 2» 

vf. 7. ᾿Αδωρήτως7. Codex dedit Flor. pro U MERNT vs 
retinuit JZ'interton. | 

vf 9. ᾿Αλιϑίαν ὁδὸν] .Recte tuetur Toup. ἀλητείην ἦνθον ex 
Ald, Ed. revocari non debebat a ZHeiskio. 
vf. 10. "XzA4] Efi ex Ed. J7/intertoni, pro vulgato χηλοῦ, 
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Ψυχροὶς ἔν γονάτεσσι κοίρη μίμνοντι βαλοῖσαι, 
Ἔνϑ᾽ αὔη σφίσιν ἕδρω, ἐποὶν ἄπρακτοι ἵκωνται. 
E ^ Ὁ ΄“ 8 ; 23.093 114 eo 
Τίς τῶν vov τοιόζὸε; τίς εὖ εἰπόντω Φιλαωσεὶ: 
Ovx οἷδ᾽ - 8 "yag ἔτ᾽ ἄνδρες. ἐπ᾿ ἔργμασιν, ὡς πάρος, 


: | ἐσθλοὶς 
Αἰνεῖσθαι σπεύδόντι" νενίκανται δ᾽ ὑπὸ κερδέων. 15 
᾿ Πᾶς δ᾽, ὑπὸ κόλπω χεῖρας ἔχων, πόθεν αὔξεται ἀϑρεῖ 


^ 


"Agyugoc* 806 κεν ἰὸν ὠποτρίψας τινὶ δοίη" 

᾿Αλλ᾽ εὐϑυς μυϑεΐτοι, ἀπωτέρω ἢ γόνυ wr 

Αὐτῷ μοί τι γένοιτο" ϑεοὶ τιμῶσιν οἰοιδείς" 

Τίς δέ κεν ἄλλε ὠκόσαι; ἅλις πάντεσσιν Ὅμηρος: 40 
ΡΟΝ 2 [ad bd ἃ 35 95 ls. » 295 ! 

Οὗτος ἀσιδῶν λῷστος, ὃς ἐξ ἐμεῦ οἴσεται ἐδέν. 
Δαιμόνιοι. τί δὲ κέρδος ὁ μυρίος ἔνδοϑι χρυσὸς 


vf. 12. “Ἔνθ av4 σφίσιν ἕδρα Hoc genuinum. eft : àin Codice 
Flor. legitur, | Eur αἰεὶ σφίσιν ἕδραι, Ex Cod. Vat. ἵκωνται in hunc 
verfum recepi, pro ix2yTi; idem-edidit Br. 

vf. 15. Τίς sv] Male tentat Z7'"artonus. 

y vf. 14, Em ἔργμασιν] Non dubitanter ex Codd. i up pro 
ἐπ᾿ ἔργεις. -- ἔργμασιν — ἐσλοῖς Ed. Br. 

vf. 15. Νενίκανται Α΄ uno. quamvis Codice: oblatum poni 
debuit, pro vulgato Vy co 7 tt. 

vf. 16. ΚόλπωἽ Ex Codice doBUA Flor. et Flor. Ed. pro κολ- 
που. dedit etiam JZ"interton., 

Ibid. ét 17. Πόθεν αὐξετωι, ὦ. "Ag'yveos ) Sic in Codd. legitur 
et in primis Edd. atque ita edideruat Reiskius, et Brunckius: 
vulgo fic ifia loguniax: πόϑεν οἴσεται ἐρεῖ "Αργυρὸν, : 

o 19. Kwgkz] Genuinum, illud firmant Codices: xVjuas ex 
Ald. Ed. male fuit revocatum, quod eft et 1n Ed. Mediol. et in 
Cod. Parif, K»zgz editam a JV intertono. 

vf. 19g. Tagen woious] 'Aubss Ed. JJ iut. τιῤεῶντι ecibovs, 
Ed. Br. ! 

vf. 20. Τίς δέ κεν ἄλλου wxoscui;] Enormis et Vasco Ta eis 
in primis erat Edd. ut in Cod, Parif. verfus: Τίς δέ κεν αὖϑις oxoU- 
σαι ὠλλον" πάντεσσιν Ὅμηρος" non aliam tamen fe lectionem defi- 
derare (cribebat Jieiskius. ἄλλω editum a JVintertono. 

, vl. 21. Ὃς ἐξ ἐμεῦ ] Ed. Dr. ὁ δ᾽ i£ ἐμεῦ. 


x 
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Κείμενος ; ἐχ ὧδε πλεέτϑ (govéScw. ὀνωσις 

᾿Αλλο τὸ μὲν ψυχᾷ, τὸ δὲ καί τινι δέναι οἰοιδῶν " 

, πολλὲς δ᾽ εὖ ἔρξωι παῶν, πολλὲς δὲ καὶ ἄλλων ο6 
᾿Ανθρώπων" αἰεὶ δὲ Θεοῖς ἐπιβώμια ῥέζειν. 

Μηδὲ ξεινοδόκον κοικὸν ἔμμεναι, ἀλλο τραπέζω 
Μειλίξαντ᾽ ἀποπέμψαι, ἐπον ἐθέλυτι véeo ou * 
Μεσάων δὲ μάλιστα τίειν ἱερεὺς ὑποφήτας" 
᾿Οφρα καὶ εἰν ἀΐδωο κεκρυμμένος ἐσθλὸς οἰκέσης, 50 
Μηδ οἰκλεὴς μύρηαι ἐπὶ ψυχρῶ ᾿Αχέροντος, 

Ὡσεΐ τις μακέλᾳ Ὑρυλώμενοι: ἔνδοϑι χεῖρας, 

᾿Αχὴν ἔπ ππωτέρων πενίαν iwi hoyos κλαίων. ΄ 


vf. ο5. Ovx «3«] Οὐχ ὧδε fcribitur in aliquot Codd. et pri- 
mis Edd, πλούτῳ dedit Winterton. πλούτου retinuit Bre fed ὧδε 
recepit. 


inventum: πολλὼς eft in Ed. JZintert. 
vf..26. Ῥέζειν In βέσδειν mutavit Br. 
r iv s Teaztéz Receptum fuit ex uno Cod. pro τραπέζῃ. 
, fine Codice a Wintert. τραπέσδῳ Ed. Br. 
vf. 28... Ἐπαὶν ἐθέλητε. Hoc, a Beiskio refiitutum, legitur i in 


TN, 
* 


Codd. Rom. et Parif. ez in Edd. primis: fcribi etiam potuit, ut 
efi in Ed. Flor. £z» ἐθέλωντι, quod habet Ed. Br. vitiofum eft 
ἐϑέλομμ" coniecturae 777. funt infeliciffimae. 
ur 20. ἹεροὺςἼ "eges edidit PT iuterton, qui ἱεροὺς reliquit, 
edidit Br. Mac. 
vf. 50. Ὄφρα xal εἶν Ex Ed. Flor. probatum a Toupio; re- 
eFpL, pro vulgato, Ὄφρα κε x εἰν. vel Codicis Mbdose" Ὄφρα 
xt xz» 
Vie S1. ψυχεῦ] Dedit iam JVinterton. pro forma vulpe. 
vf. 53. "Aya ,} Ex Ed. l'lor. vocem rariffimaàm, cum Aeis- 
kio et Brunckio , recepi, inprimis cum Codex Vatic. daret εὐχὴν 
pro vulgato Δεινὴν, cuius loco Δεινὼν  [criplit LU ᾿Αχήν, 
opinor, vifum  probage Toupius. 
vf. 55 cx", optitüe a Reisk1o fepofiéitmag d in codicibus de- 
pra:atum e(t in εὐχήν. At in Vaticano Gloffa; &z ἔχων. τε, veram 
lectionem moníirat, Eft autem χὴν contractum ex «xs», unde 


, ^ 


vf.25. Ev fein] Non deterius, εὖ dior, i in Cod. rae fuir 


E 


Pd a 
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ἸΠολλοὶ ἐν ᾿Αντιόχοιο δόμοις καὶ ἄνακτος ᾿Αλεύα 
᾿Αρμαλιοὶν. ἔμμηνον ἐμετρήσαντο arevéz ou * RN T. 
Πολλοὶ δὲ Σκοπάδαισιν ἐλαυνόμενοι ποτὶ σακὸν 
Μόσχοι σὺν κεραῆσιν ἐμυκήσωντο βόεσσι" 
Mueía, δ᾽ ἐμπέδίον Ἱκρανώνιον ἐνδιοίουσκον 
Ποιμένες ἔκκριτα μᾶλω Φιλοξείνοισι. Κρεωνδαις * 


᾿Αλλ᾽ g eu τῶν δος, ἐπεὶ γλυκὺν ἐξεκένωσαν 40. 


Θυμὸν ἐς εὐρεῖων σχεδίαν στυγνβ ᾿Αχέροντος. 


ἼΑμναστοι δὲ, τοὶ πολλὸ καὶ ὄλβιο; τῆνω Ἀυπόντες, 


᾿Δειλοὶς ἐν νόκύεσσι μακρὲς αἰῶνας ἔκειντο, 


pfiffe Poéta videtur σακῶς, ut edidit Er. 


Ei μὴ δεινὸς οἰοιδὸς δ ΚΚῆϊος αἰόλω Φωνέων 


Βάρβιτον ἐς πολύχορδον, ἐν οἰνδροίσι ϑῆκ᾽ ὀνομαστὸς 45 


prinia longa. Vide Etymol. M. in εἰχῆνες, et in fene. Daux. 
CKIUS. 

vf. 56. Σκοπαδαισιν Quod in primis efi Edd. a Beishio pro-' 
batum, Σκοποδεσσινγ in Cod. quoque repertum MS. mihi natum 
videtur, infiar fimilium, ex vitiofa pronunciatione. 

v[. 56. Unicus, qui hoc Idyllium habet, Caefarens codex 
lectionem Σκχολ δεσσι exhibet, quam docte a Reiskio adftructam 
Éuceram effe credo. BauNckivs. 

Ibid. Xaxó] Σακοὺς et σηκοὺς duo faltem. dant Codd. fcri- 

vf. 57. Ksganco] Obtulerunt duo — Flor. genuinum, 
pro κερωοῖσεν, dedit Br. et ἐρινκάσαντο. 

vf. 59. Πὸιμοένες ] In Iloígeyaas nfütezduur ἢ τ Ὸν cenfebat IJ. 
Voffius. — Quod , pro Κρεώνδαις, efi in Edd. Mediol, et Ald. 


,Κλεώναις dat etiani Cod, Parifin. 


Ibid. MZ»z] Codex dedit Flor. pro μῆλω, In vf. feq. pro 


ἐπεὶ, ἐπὴν in Vat. Cod. legitur; ἐπεὶ genuinum eft. 
vf, 41. Στυγνοῦ ᾿Αχέροντος Στυγγοῖο Χαροντος erat coniectura 


| Lambini: cum Toupio fcribendum arbitror, στυγνοῖο γέροντος, 


quod recepit Hr. Στυγνώ 'Axt». dederat Winterton. et vf. 45. DPA 
vf. 44. Δεινὸς eias] Κεῖνος ἀοιδὸς ex duobus Codd; paene re- 


. cepiffem: — αἰόλα φωνέων hoc in vf. tentari non debuerat. 


vf, 45. 'Ovepue7095] Mic eüam Dorica eft forma in Ed. 
JW intertoni, ᾿ 


* 


* 


coo eEokPITOo? 


“Ὁπλοτέροις, viu δὲ καὶ ὠκέες ἔλλουχον ἵππτοι, 


ΟΥ̓́σῴισιν ἐξ ἱερῶν στεζιαινηφόροι ἤνϑον οἰ γώνων, 
Τίς δ᾽ dw ἀριστῆας Δυκίων ποτὲ, τίς κομόωντας 
Πριωμίδας, ἢ ϑῆλυν ἀπὸ χροιᾶς Κύκνον. ἔγνω, | 
ἘΠ μὴ QuAézidag προτέρων ὕμνησαν οἰοιδοί; 50 
Οὐδ᾽ ᾿Οδυσεῦς, Pxavóv ve καὶ εἴκατι μῆνας ὠλοιϑεὶς 
Πάντας ἐπ᾽ ὠνθρώσπας, αἰἴδοιν τ᾽ εἰς ἔσχατον ἐνθὼν ὁ. 
Zoe, xal σπήλυγγα Φυγὼν ὀλοοῖο. Κύκλωπος, 
Δηνοιὸν κλέος ἔσχεν" ἐσιγοόϑη δ᾽ ὁ συφορίβὸς 

Eniusd καὶ βεσὶ Φιλοίτιος pup ὠγελδίωις Σ ^ 55 
"Feyo ἔχων, αὐτὸς τε περίσπλοιγχνος Λάέρτας * 

“Ἐ μὴ σφᾶς ὠνασοαν ᾿Ἰάονος αἰνδρὸς οἰοιδαί, 

᾿ Ἐκ uoc) ἀγαϑὸν κλέος ἔρχεται MO guae: 
Χρήματα δὲ ζιῤουτεᾷ ᾿ὠμοωλδύνοντι ϑανόντων." 

᾿Αλλ᾽ ἦσος "yg ὁ μόχϑος, ἐπ᾽ dou κυματα μετρεῖν, 60 
Ὅσσ᾽ ἄνεμος χέρσονδε μετοὶ γλαυκὰς eos. ὠϑεῖ, 
Ἢ ὕδατι νίζειν ϑολεροὶν ἰοειδέ; πλίνθον, 

Καὶ δι μὴν Ἰἤ βεβλαμμένον ἄνδρα πορελϑ eo. 


Ν 


vf. 46. τιμῶ Ex diebus 4 enotatum Codd, pu Tis refii- 
tui cum Zr. 

vf. 48. Ποτὲ] Πόκα Ed. Br. 

ví. 52. "Avg eu ovs] - ᾿Αἰβεούκως, Ed. Wintertoni, ex qua bai 
xecepi. SN 

vf. 54. Ὁ, συφορβὸς Ex Cod. Vatic. cum Br.xecepi, pro av 
ὑφορβός. v. 55. pro βουσὶ, Baci dedit Winterton. 

A 50. Λαέρτας Pro forma vulg. eft ex Ed. Wint. 

59. 'AuaMwwyz.] Ex Codice fuit Flor. receptum , ro 

d Go atqne ita quoque fuit correctum in Parifinp , edi-. 
tumque fine Codd. 4 Wintertono. 13dem dedit Zr, - 

ví. ὅο. Κυμωτα μετρεῖν] "lentari non debebat a Wartono. ἣ 

vf. 63. le9£i(] | Omnino fervandum puto: Bisnis eft in Co- 
. dice Vat. et in Ed. Dr. 

ví. 65. Φιλοκερδεία ἡ Dedit Codex Vatic. pro φιλοκερδείν. — 
In hoc vf. βεβλοαροβοένον non. fane mutem Heiskiano "βεβλημένον" 


L 


-— 


CD NE TAA IE NOS | 201 


Χαιρέτω ὅστις τοῖος" ἀνήριϑιμος δέ οἱ εἴη 
᾿Ἄφγυρος". αἰεὶ δὲ πλεόνων "e 1E ἔρος αὐτόν, 65 
Ava ἐγὼν. τιμαν τε καὶ ον toa φιλότητα, 

1 Πολλῶν ἡμιόνων TE κωὶ ἵππτων πῤόσϑεν ἑλοίμαν. 
Δίζημαι δ᾽ ὦ κεν ϑνωτῶν κεχαρισμένος ἔνϑω 
Συν Μοίσαις " χαλεπαὶ "ydg ὁδοὶ τελέϑοντι οἰοιδοὺς 
K ugatoy οἰποίνευϑε Διὸς μέγα DaAsvovres. 70 
Οὔπω μῆνας ἄγων ἔκαμ Spawoc, ἐδ᾽ ἐνιαυτές " 

ολλοὶ κινησεῦντι ἔτι τροχὸν ὥρμωτος ἵπποι. 


T 


3 T mo ΔΝ ἃ D / ) E "o 
Ἔσσεται ὅτος ονὴρ ὃς ἐμεῦ κεχρήσετ᾽ οἰοιδῶς. 


;, neque regimi cum παρειπεῖν Wartoni: illud tamen forte vitio. 
fum efi: σιᾳρέλκειν adfcripferat Hemfterhufius: παρενϑεῖν dederunt 
Wintertou. et Br. * 3 

i wis 64. Ὅστις τοῖος Rectius videtur, quam ὃς τοιοῦτος, 

quod ex duobus tribusve adfertur Codd. et receptum fuit a Br. 

νυνί: 66. 'Eya» τιμὰν] Pro iyo τιμὴν» duo Codd. obtulerunt 
Flor. ediditque Br. 

vé. 68. Δίξηρόοι δ᾽ 2 2 κεν Ex Elor. Codice cum Br. recepi 
pro Δίζημάι δὲ viu. — hoc forfan in loco repqubum 9m fuit, 
quod Hefychius praebet, Aizbigien. 

vf. 69. 79. Τελέϑοντε ὠοιδοῖς Κουρίων a, Δ.1 Ex Codice Flor. 
partim ex Ed. Flor. veras lectiones recepit T'heocritus, pro vul. 
'galis, τελέθουσιν ἀοιδῶν, Μουσοίων ἀ, Toupio quoque vox Κουράων 
ut genuina placuit; et «040g» videbatur Icribendum: genuinas le- 
ctiones dedit etiam Br. . 

vf. 70. Μέγα βουλεύοντος Ut in Codd, Kom. et Parif. in dua- 

"bus primis Edd. inventum fuit ET PIT βασιλῆος, vulgatum βου- 
λεύοντος infeliciter xentabat Ez. Spanheimntus. 

v[. γι. 'Ewuavres;] Ἐνιαυτῶς Ed, Wintertoni, qui ἐνιαυτοὺς, 
et hnius fimilia multá reliquit, Br. tamen edidit «45, 

vf. 72. Κρησεῦντι] Doricum. ex Cod. Flor. cuin Br. recepi 
pro vulgari κινήσουσιν. ? 

vf. 75. Ἐμεῦ κεχρησετ᾽ &w)z] Pro vulgatis, &geU-xtxjpuctv. 
οἰοιδοῦ, ex uno Flor. ips, ex alio Flor. et Vatic. et primis Edd, 

᾿ἀοιδὴ recepi, in fuam formam mutatum: 4&9 κεχρήσετ' d, 
Wintertom. idem exhibet Ed. Bz. | 


- - x 


c00^ ^ .-OÉKOKPITOT 


Ζ΄ ' » | E à 
Ῥέξας 59 ᾿Αχιλεὺς ὅσσον μέγας, ἡ βαρὺς Alae. 
- Tu ͵ "As, ^ , E ἢ ^s 
Ev aeo Σιμόεντος, ὅϑι Φρυγὸς ἠρίον.Ἴλϑ. 75 
Ἤ νῦν Φοίνικες, ὑπ᾽ eM» δύνοντι 

? δ ἢ A ^ »€7 

,Οἰκεῦντες Λιβύος ἄκρον o ugov, ἐῤῥίγαντι" 
Ἤδη βασταξεσι Συρακόσιοι μέσα ὅϑρα, 
᾿Αχϑόμενοι σακέεσσι βρωχίονος ἰτείνοισιν" 
Ἐν δ᾽ αὐτοὺς Ἱέρων, προτέροις ἴσος ἡρώεσσι, 86 
Ζῴώννυται, ἵπητειοι δὲ κόρυν σκεπάδσιν ἔϑειραι.. 

Αἱ de, Ζεῦ κύδιστε πάτερ; καὶ πότν᾽ ᾿Αϑανα, 

Ji 1 , ὰ ἊΣ A ’ ^y^ / 

Koga- Θ᾽ ὦ σὺν ματρὶ πολυκλαρων "EQuegaíoy 

Ἐϊλαχας μέγω ἄστυ, mag ὕδασι Λυσιμελείας, 
᾿ἘΕχϑρὲς ἐκ νάσοιο κακοὶ πέμψειαν οἰνούγκαι 85 

M x N m y ͵ , ΄ 
Σαρδόνιον κωτοὶ κῦμος, Φίλων μόρον ἀγγελέοντας 
͵ PNE ) / ) Que 

Τέκνοις ἠδ᾽ ἀλόχοισιν, ἐριϑματεὲς ovo πτολλῶν" 
ἔΑστεα, δὲ (42 da πάλιν ναΐοιτο Ζολίταις, 
Δυσμενέων ὅσο; χεῖρες ἐλωβήσαντο κωτ᾽ ἄκραις... 


' 


᾿Αγρὲς δ᾽ ég yet cro 5 τεθαλφτος" ci v ἐἰνάριϑμοι. 0 


vf.75.'"1aev] Ἴλω, Ed, Wintertoni. 
(ocv. 76. ᾿Αελίῳ Pro ἠελίῳ. cft ex Cod. Flor. etiam in Ed. B». 
ví. 75. 'Egetnyuvei]: Pro ἐῤῥίγωσιν, auctoritate duorum Codd. 
munitum, iure probavit Toupius: fua foliug auctoritate iam re- 
ceperat IY interton, 
*-vf. 28. DaevaCouc:] Scripfiffe videtur, quod Winterton. et 
Br. dedexunt, βασταζοντε, minime autem , βασταίσδοντε. à 
vf. 8r. Exeraevein ] Zxerdovri ἔϑειραι, Ed. Br, 
vf. 85. Koga] Pofitum pro Kevegz, εἴ πολυκλοΐρων, pro “πο- 
AuxAzew», ex Codice Flor. Formas vuleatas reliquit: Winterton, 
Doricas dedit B. 
vf. 85. Κακαὶ mippum» αἀανώγκωι.Ἴ Haec feifre Y tentata con- 
jecturis vere monuit Toupius : 'Ex9925 dedit Wintert. 
vf. 07. ᾿Αριϑιματοὺς 1 ᾿Αριϑιματῶς Ed. Z7 int. 
vf. 88. [Αστεω δὲ] Quod dedit Winterton, a Cod, Flor. fir- 
matüm , recepi, pro " AcTER τε. εἴ, pro ναΐέοεντο, γαίοιτο. — feq. v. 
^ ἐλωβάσαντο Ed. Ur. ubi in Cod. M8. efi κατάξρως. ; 
vf. 90, Αἴ 7 «xg? Ἴ IIoc quoque male fuit follicitatum. 
Ed : . Α 


, 
4 


' 
ὰὶ 


EIATAAION ιε΄. 205 


Mov yiNe3ec βοτάναις διωχιοωνϑεῖσαι 
βόες δ᾽ ὠγελοδὸν ἐς αὖλιν 


᾿Αμπεδίον βλήχοιντο, 
᾿Ἐρχόμεναι σκνιπτοῖῆον ἐπισππὲ εὐδοιεν ὁδίταν" 

No) δ᾽ ἐκπεονέοιντο “ποτὶ σπόρον, eno τέττιξ, 
ΤΠοιμένοις ἐνδίως πεφυλαγμένος, ἔνδοϑι δένδρων M gs 
"Aye &v.dixoeihoveto* ἀροίχνιω δ᾽ εἰς ὅπλ᾽ ὠροίχναι 
Λεπτὸ διωστήσαιντο, 23e δ᾽ ἔτι μηδ΄ ὄνομ᾽ εἴη. 
“Ῥψηλὸν δ᾽ "légowi κλέος Φορέσϊεν οοιδοὶ 

Καὶ movra Σκυϑικοῖο πέραν, καὶ ὅπη πλατὺ τεῖχος 


᾿Ασφαίΐλτῳ δήσασα Σεμίραμις ἐμβασίλευεν. 100 


Ei μὲν ἔγων, πολλὲς δὲ Διὸς Φιλέοντι καὶ ἴλλες 


. vf. 91. MA — βοτοναις1 Ed. Br. μεώλων —. βοταγῳ, 
vf. 95. ᾿ΑἈγελαδον] | Codex praebuit Flor. pro e»/s227«*, 
vf. 03. Σκνιπαῖον Pro σκιπναῖον in tribus legitar Codd. eft 
enim et in Heg. Parif, — cxigpfizioy placuit dua. 
vf. 95. exuz«iw. Benedicünorum codex apud Warton. ex»i- 
φαῖον. Sed fuprafcriptum τῷ Q. Cod. Caefareus etiam Cxvizraioy, 
utet Aldina editio. Et fic revera fcribi debet, fi deducatur hoc 
adjectivum aco, quae eft fpecies quaedam culicis lignum 
arrodentis. Editiones recentiores σκέπναίον. Neutra vox apud | 


lexicographos occurrit, et quantum memini, non aliunde quam i 


ex hoc loco innotuit et Scholiaffae "RRePLOD duae fic fe habet; 


σκιπναϊον Dt, feireeutdr ἢ παξὼ τὴν σκίπαν, ἢ παρὰ τὸ κνέφας πεποίη- 

(Tui. xp γαρ ἐστι ᾿ζῶον βραδυκίνητον, | Sufpecta mihi εἰ. Forte 

! ; Ἶ - : ἢ 
fcripferat poéta σκιρεβαῖον. lloc derivatur ἃ σκιρβάζειν,, χωλεύειν, 


et hic bene tardum fignificaret. Viator, qui tardo incedit pede, 
quum videt boves ad "fabula revertentes, intelligit jam ferum 
effe diei, et fibi fefiinandum effe , ne antequam in divcrforium 
pervenerit, a nocte occupetur. BRUNcKiUs. 

vf. 95. Ἔνδοϑ, δένδρων ὙΨψοϑι, δένδρων legitur in Cod. Tor. 
recepitque Zr. i 

vf. 97. Be£s] Rationem non exputo, cur βοὰ fcribendum 
cenfuerit Salmo fius. 

vl. 99."0z*] Ex uno enotatum Codice Flor. 42v mihi hic 
genuinum videtur: ὅπῳ dedit 77 interton. 

vf. 100. "Eg βασίλευε Auctius una litera, NS OTT PRA eft 1n 
Codice Flor. — In feq. v. ἐγων recepi cum Zr. 


΄“ 


S04 OEOKPITO? 


Θυγατέρες, τοῖς πᾶσι μέλοι Σικελοὶν ᾿Αρέϑοισαν ἜΣ 
Ὁμνεῖν σὺν λαοῖσι, καὶ οἰχμητοὺν “Ἰέρωνοι. ; 
*Q Ἐτεόκλειοι ϑύγωτρες ϑεαὶ, αἱ Μινύειον 

Ὀρχομενὸν Φιλέοισαι, ἀπεχϑόμενον. ποχῶ Θήβοις, 105 
Αχλητος μὲν. ἔγωγε μένοιμί κεν“ ἐς δὲ καλεύντων 
Θαρσήσας Μοίσαισι συν ὡμετέρωισιν ἱκοίμουν, 


7 


Καλλείψνῳ δ᾽ ἐδ᾽ vus: τί γορ Χαρίτων ὠγαπατὸν - 
᾿Ανϑρώποις οἰποίνευϑεν; del Χωρίτεσσιν ἅμ᾽ εἴην, 


vf. τοῦ, Τοῖς πᾶσι μέλει Ex Ed. Rom. ταῖς πᾶσιν ἵκοι, vitio- 
fam lectiodem, quam dant et Cod. Parif. et Ed. prima, revocavit 
Aieiskius, quem fequitur Br. Σικελὼν recepi cum M imertóno 
pro Σικελήν" qui formas tamen vulgares recte reliquit V. 101, 
πολλοὺς — καὶ ἄλλους. ἶ 

vÍ.105. Aixuara»]  Scripfiffe Poéta videtur, non αὐχῥκαταν, 
ut eft in Cod. MS. 

vf. 104. ?^Q, Ἑσεοκλειοι 9 θύγατρες J3ee:;] Ex Codd, et pognis 
Edd. hoc recipere nog dubitavi pro vulgato, Ὦ, Ἐτεόκλειοι Χαρι- 
τες θεαί. quod fequitur , αἱ, intactum reliqui. 

vf. 105. "Amex S piov ποκῳ Ex Codice Flor. receptum, pro, 
ἐπεχϑόμκεενον ποτε, iam dederat Winterton. : 

vf. 106. Ἔγωνγε pop] Revocavi ex primis Edd. pro ἐγὼ 
pipevoi pen. ἔγωγα μένοιμει Ed. Br. 

vf.107. lxoiud;] Yn duobus eft Codd, iolpiay, quod nollem 


nuper RPM 
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ETKOMION EIZ IITOAEMAION, 


Εἰδύλλιον iC. 

E. Διὸς οἐρχώμεσϑα, καὶ ἐς Δία λήγετε Μοῖσαι, 
᾿Αϑανοτων τὸν ἄριστον ἐπὴν ἄδωμεν οαἰοιδοὺς " 
᾿Ανδρῶν δ᾽ αὖ Πτολεμαῖος ἐνὶ πριοτϑισι λεγέσθω, 
Καὶ πύματος, xx) μέσσος" ὃ γοὶρ προφερέστατος de 

δρῶν. | 
Ἥρωες,. Toi doÁr Dy a ἀμιϑέων éhjévoyto, . 5 
Ῥέξαντες καλοὶ ἔργα σοφῶν ἐκύρηταν οἰοιδῶν" ᾿ 
Αὐταρ ἔγω Πτολεμαῖον, ἐπιστάμενος καλοὶ εἰπὴν, 
Ὁμνήσαιμ᾽ " ὕμνοι δὲ καὶ ἀϑανάτων γέρας αὐτῶν, 
Ἴδαν ἐς πολύδενδρον ἐνὴρ ὑλατόμος ἐνϑῶων, ; / 
Παπταίνει, παρεόντος ἄδην, πόθεν ἄρξεται ἔργῳ. — 10 


vf.1. Ἐς Δίῳ ἘΠ ex Codd. pro εἰς Δία: 
ví..2. gc Mutari non debebat in αἰνῶ ξεν, εἰ δώξιες dedit 


Winterton. 


vt. 5. "T δ᾽ «v ᾿Ανδρῶν δὲ Ed. Br. qui faepius ifta fic 
- mutavit. 

vf. 4. Προφερέστωτος  Τη duobus Codd. lectum σεὸόφερέστει 
θὸς tranfiit in Ed. Br. 
. vw[ 5. Ἁριϑέων] More fuo fic dederat, ut edidit WVinterton, 
pro 2436. 

vW[ 66. E ΑΝ ΒΕΓ E Canone de Dorica dialecto, quem 
| yide apud Gregorium p: 144- fcribendum erat σόφων, BausckivUs 

v[.7. Ἐγὼ ] 'Er2v Πτολεμεαῖον — Ed. Br. quocum εἰπῆν recepi; 

ví 9. YAaTegog] Pro ὑλητόμεος pracbuerunt Ed. Flor. et Flor. 
Codex. £92» pro t^3o», eli ex Ed. JZint. 

σῇ. το. Egys] lam dedit /7/ iut. pro fqgma vulgari, 


eoó6 ". ORBEOKPLTO?T 


Tí πρῶτον καταλεξῶ; ἐπεὶ πάρα μυρία εἰπὴν, 
Οἷσι ϑεοὶ τὸν ἄριστον ἐτίμασαν (βασιλήων. ΄ 

Ἔκ πατέρων οἷος μὲν ἔην τελέσαι μέγω ἔργον 
Ὁ Λαγί δας Πτολεμαῖος, ὅκω φρεσὶν ἐγκατάϑθοιτο 
Βελοὶν, ὧν ἐκ ἄλλος ἀνὴρ οἷός τε νοῆσαι: Dor τ 
Τῆνον καὶ μακοόρεσσι πατὴρ ὁμότιμον ἔϑηκεν | 
᾿Αϑανάτοις. καί οἱ χρύσεος δόμος ἐν Διὸς οἴκῳ 
Δέδμηται" παροὶ δ᾽ αὐτὸν ᾿Αλέξανδρος φίλα εἰδὼς͵ 
Ἑδριάει,. ἹΠέρσαισι βαρὺς Θεὸς αἰολομίτραις. 
᾿Αντίω δ᾽ Ἡρακλῆος ἕδρω cQu ταυροφόνοιο ὃς 9o 
Ἵδρυται, στερεοὶο τετυγμένα; ἐξ cU avos, | 
Ἔνϑα σὺν ἄλλοισιν ϑαλίας ἔχει ἐρωνίδαισι, 
Χαίρων υἱωνῶν περιώσιον υἱωνοῖσιν" 
"Or. σφέων ἹΚρονίδας μελέων ἐξείλετο γῆρας" 
᾿Αϑάνατοι δὲ καλεῦνται Decl νέποδες γεγαῶτες. 95 
᾿Αμφοῖν “γὰρ πρόγονός ouv. ὁ καρτερὸς Ἡρακλείδας, 
᾿Αμφότεροι à. egi eU vr ou ἐς ἔσχωτον Ἡρακλῆα. 

vf.12. Ἐτίμασαν Prodiit to ἐτίμεησαν, heir uin etiam a 


Brunck. 


vf. 15. Οἵος μὲν ἔην] Quam et Codices praebent, lectio non : 
E 


debuerat ex Ald. Ed. mutari. 
vf. 14. Ὁ Aay(üze]  Articulum delendum cenfebat Selnof 


qui abeít ab Ed. Flor. 

vf. 17. ᾿Αϑανάτοις ] ᾿Αϑανώτοισι, velut ἀν νὰ Toupio 
placet , recepitque Br. 

vf. 19. Αἰολορείτρωις ] Pro αἰολοροήτας, in plerisque erat Codd. 
«ἰολομίτρας" ut edidit /7"interton. αἰολομοίτραις legexiduta viderunt 


H. Stephanus , Ca[aub. If. Voff. ex Reiskius, .. 
vf. 22. Ev» ἄλλοισιν Ed. Br. σὺν ἄλλοισι ϑαλίας t. οὐξανίδαισι. 


ultimum iam dedit JVinterton, 


ví. 24. Μελέων ἐξείλετο γῆρας. Horum ultimum etiam nunc 


in κῆρας mutandum cenfeo: pro μῥρελέων, μεδέων nonnullis placuit. 
vf. 25. Θεοὶ νέποδες͵, Θεῶν νέποδες placuit Scaligero, et lf. 

Voffio: mihi cum D. Heinfio et Bentleio legendum videtur, ἑοὶ 

νέποδες" quod et Br. xgcepit. ! 


ὃ 


EIATAATON. THIRD perci 


τῷ καὶ ἐπεὶ δαίγηϑεν ἴοι | κεκορημέγος i14 
ἸΝέκταρος ἐυδδμοιο φίλας ἐς δῶμ ἀλόγοις, 
Τῷ μὲν τόξον ἔδωκεν ὑπωλένιόν τε φαρέτρα, ^ 50 
Τῷ" δὲ σιδάρειον σκύταλον, κεχαρωγμένον ὄζσις" 
Oi à εἰς ὠμβρόσιον ϑάλαμον λευκοσφύρω Ἥβας 
Ὅπλα, καὶ αὐτὸν ἄγοντι γενειήτων Διὸς viov. 

Οἵα δ᾽ ἐν πινυταῖσι περικλειτοὺ Βερενίκα 
Ἔπρεπε ϑηλυτέραις. ὄφελος μέγα γεινομένοισι" 55 
Τὰς uiv Κύπρον ἔχοισω Διωνας πότνια χώρω 
Κόλπον ἐς εὐώδη ῥαδινοὶς ἐσεμαξατο χεῖρας" 
Τῷ ὄπω τινοὶ φαντὶ ἀδεὶν τόσον οἰνδρὶ γυναῖκα, 
Ὅσσον περ Πτολεμαῖος ἑῶὼν ἐφίλωσεν ἄκοιτιν. 
Ἢ μαν ἀντεφιλεῖτο πολὺ πλέον᾽ ὧδέ κε παιτὶ 40 


νἷ, ὅτ: ᾿Οζοις Ὄσδοις Ed. Br. Bh τᾷ 

ví. 52, Λευκοσφυρω Recte edidit JZintert. pro forma vulgari, 

v[. 55 Αγοντι γενείηήταν] Codices MSS. hanc lectionem adfir- 
mant: vitiofa, ys»27«», ex “414. Ed. revocari a Heiskio non de- 
bebat: ἄγοντι hic eft ex Ed. JVint. fic dedit et Brunck, 

vf.56. Τάς Pro τῆς, Codex praebuit Flor.. quod efi in Va-' 
tic. 7Z recepit Br. cuius efi κώρα, pro κουρω, 

vt. 57. Ἐσεμώξατο] In duobus inventum Codd. receptum 
fuit pro ἐπερμαξατο. Quod εἰ in Scholiis, extre placnit 
Hemfterhufio. 

vf 58. Γυναϊκα Codex Flor. dat yvy * in aliis Codd; et 
in Edd. primis legitur γυναικῶν quod nolem nuper receptum. 
fcripfiffe videtur γυναικῶν. — In vf. feq. δὴν recte mutatum fuit 
in sz». , 

vf. 49. ἧ Ωδέ κε “αι }] Beiskius quod legi polle putabat ὧδε 
καὶ παισὶ, nemini adprobabit — Qui ediderat ὡδέ τε παισὶ, lirun- 
ckius pofiea haec et feqq. fio corrigi polle credidit: ὧδε καὶ οἶσε 
Θαρσήσας παίδεσσιν ἐπιτρέπει. nimiam effe mutationem nunc, Opi- 
nor, fatebitur. 

vf. 4o. Editiones: ὧδέ xs παισὶ —. Bupetyicua eft et nullius 
yis hic particula κε. Caefar. Cod ὧδε καὶ, reclamante metro, fed 
ad fenfum bene. Forte [cripferat pocta: ὧδε καὶ οἷσι αῤσήσως, 


΄ 


- 


^ 
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Θαρσήσας σφετέροισιν ἐπιτρέπει οἶκον ὥπανταν. 

 Ὅππότε κεν Φιλέων βαΐίνη λέχος ἐς Φιλεοίσας." 

, ᾿Αστόργω δὲ γυναικὸς ἐπ᾽ ὀλλοτρίῳ νόος aii 

᾿Ῥηΐδιαι δὲ ναὶ; τέκνο δ᾽ &moT ἐοικότα πατρί, 

Κάλλει οἰριστεύοισαι Q'eattoy- aróvv ᾿ΑΦροδίτα, | 45 

Σοὶ τήνω μεμέλητο: σέϑεν δ᾽ ἕνεκεν Βερενήκον 

᾿Ἐυειδὴς ᾿Αχέροντοι πολύστονον ἐκ ἐπέροσεν " 

᾿Αλλώ μιν ἁρπάξασα, παροιϑ᾽ ἐπὶ νᾶμα κατενϑὴν 

Κυανεον, καὶ στυγνον ἀεὶ πορϑμῆσι καμόντων. 

"Es ναὸν κατέϑηκας. £g δ᾽ ὠπεδάσσαο τιμᾶς. δὸ 
| Iiz- 


Σ - i .ς ὁ 
γταίδεσσιν ἐπιτρέπει —— quod vulgátae lectioni, meo judicio, prae- 


) fiat. BnuwcxiUs. 


vf. 4t. Ἐπιτρέπει] Ex Cod; Vatit. et Flor. d. fcribi polfet 
ἐπιτρέποι. i9 6 

vf. 42. Ὁππότε κεν] Ed. Br. Ὅσκοτε κε. -- dis βαίνει hoc 
in v. βαίνη erat in Ed. Flor. quod, a Br. probatum, recepi. — 9s 
λεοίσας, prO QuAtevens , iam edidit JFintertonus. 

vf. 42. Alii gae, ali gabe. Scribendum eft βαίνῃ" ὁπό. 
va» βαίνῃ. Alias foloeca elfet phrafis. BnuwcKrus. 
— vf. 48. ᾿Αστόργω] Ex Ed. WWint.pro στόργον adi. Hunc 
verfum et féquentem pro fpuriis habuit Erneftius : tentavit rpinus 
feliciter JWartonus. vox ultima «ai in εὐνῷ mutanda videbatur 
Eldikio. 

vL 45. Nullas ΠῚ εἶ quia olim fcriptum füeilt ἀστόργῳ δὲ 
ε-- v. £1. ἠπίος PT βροτοῖς, εἰ λωκὼς — dorifmum a librariis obli- 
teratum ubique reftituendim cenfeo. Sic 56. et 57. αἰχματὰ ct 
οαἰχι ριον foripferim, 62. οἱ δέ οἷ» εὐμεενέοισα — et lic de fimilibus, 
in quae, quum ea facile quisque emendare pollit, in pofterum, né 
taediofus fim, non amplius animadvertam. Bnuwcktrus. 

-vÍ. 45. ᾿Αριστευδισὼ Six»»] Hanc eam elegantiam eripere 

Theocritó tentavit Wartonus. 


-. vL 46. Ἕνεκεν] In ἕνεκα mutatum ἃ Br: qui vf. 48. recte dis 


ες Bit κατενθὴν pro xaT. ! nS 


, vL 50. 'EZ; δ᾽ Zz:0. τιμᾶς Mutari cettg nón debet. v. 5t. 
βαλακος Ed. praebuit Wint, «à: pofitum db. 


^ 
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IlZzw δ᾽ ἥπτιος ee βροτοῖς μαλωκὼῶς μὲν ἔρωτας 
Προσπνείει, κέφας δὲ διδοῖ ποϑέοντι μερίμνας. 

᾿Αργείω κυάνοφρυ, σὺ λαοζόνον Διομήδεα, | 

᾿ Μισγομένα Γυδῆν, τέκες ζωλυδώνιον ἄνδρα, 

᾿Αλλὰ Θέτις βωϑύκολπος ἀκοντιστοὶῖν ᾿Αχιλῆω 55 
Αἰωκίδω ἸΠηλῆν᾽" σὲ δ᾽, αἰχμητοὶ Πτολεμάϊε, 

᾿Αἰχμητῷὼ Πτολεμαίῳ ρίζωλος Βερενίκα " 
Καί σε Κόως ἀτίτωαλλε, (ρέφος νεογιλὸν ἐόντα | 
Δεξαμένω παροδμοωτρὸς, ὅτε προίταν ἴδες οἰῶ, 

Ἔνϑα γὰρ Εἰλείϑυιαν ἐβώσωτο λυπσίζωνον, 60 
᾿Αντιγόνας ϑυγάώτηρ βεβαρημένα ὠδίνεσσίν. 5a 
Ἃ δέ ci εὐμενέοισα παρίστατο, wa) ἄρα πάντων 
ἸΝωδυνίαν κατέχευε μελῶν" ὁ δὲ πατρὶ ἐοικὼς 

Παῖς ὠγαπατὸς ἔγεντος Κόως δ᾽ ὀλόλυξεν ἰδοῦσα" 


' vf. 52. ἸΠοϑέοντε ἢ Omnino etiam fervandum efi. 
vf. 57. ᾿Αρίζαλος1 Eft ex Codice Flor. pro ἐρίζηλος," quod 
non offendit JVintertonum. qui alterum nuper recepit, Dr. fcri» 
bendum putat v. 56. et 57. αἰχρματὼ, et aix jua... 
vf. 58. ᾿Ατίταλλε] ᾿Ατίτηλε [cribendum cenfet Brunckius. 
vf, 58. Ut conítet temporum ratio, fcribendum eft ὠτίτηλε, 
quod faepe ex ántiquis codicibus pro ἀτέταλλε, reponendum ani- 
madverti. BRUNcKI1Us. 
vf. 59. Ilgzvav] Hic dedit Codex Flor. pro πρώταν. ἢπθ΄' 
Codice dederat JWint. ὅκα πράταν Ed. Br. 
.vf. 60. Εἰλείϑυιαν Eiw2vw» Ed. Br. 
— v[. 6a. 'A δέ οἱ εὐἰμεενέοισα ] Hoc iam dedit JZint. pro 'H. δέ οἱ 
eU pegycoe os. | 
vf. 64. 'Ayamares] Wint, iam edidit pro ὠγαπητός. 
vf. 64. De fignificatione verbi ὁλολυύζειν, quam ngn recte 
tradunt lexica, praeter auctores a Cl. VVeffeling laudatos.ad Dio: 
dor: Sic. T. II, p. 90. adeundus Mericus Cafaubonus in Dilferta- 
ione 1. de Homeri editione-Hackiana p. 50. 06Ae2vy2,. vox eft 
"foeminis propria, et fere ad facra pertinens; Sacer Jubilus, queni 
primum in Minervae Tritonidis facris adhibitum fui(le auctor 
eli Herodotus p.564. BnauscKivs. 
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Φὰ M, καϑαπτομένα βρέφεος χείρεσσι φίλαισιν, 65 - 
Ὄλρβιε X Ὑξιδιὰ: Tío δέ με τόσφον, ὅσον πε. 

Δῆλον ἐτίμασεν κυδνοίμητυκοὶ Dies ᾿Αποόλλων * 

"Ey δὲ μῷᾷ τιμᾷ leosroc κατοωϑθεῖο κολωώναν, 

Ἶσον Δωριέεσσι νέμων γέρας ἔγγυς ἐᾶσιν, | ! 
Ὅσσον καὶ Ῥήναιων ἀναξ ἐφίλασεν ' AaróAAov. 70 
"Oc ἄρα νῶσος ἔειπεν" ὁ δ᾽ ὑψόϑεν ἔκλοαγε Qva, 

Ἐς τρὶς ὑπαὶ νεφέων Διὸς αἴσιος αἰετὸς ὄρνις" 6 
Ζηνός wa τόδε σῆμαι Διὶ Κρονίωνι μέλοντὶ 

Aii βασιλῆες" ὁ δ᾽ ἔξοχος. ὅν we φιλασὴ 
Γεινόμενον τὠπρῶτο᾽ πολὺς δέ οἱ ὄλβος emus, 75 


Πολλὰς μὲν κρατέει: γαίας, πολλὰς δὲ ϑαλάσσας: - 


Μυρίαι ὄπειροί, τὲ, καὶ ἔϑνεα. μυρίω φωτῶν 
Ληϊον ἀλδήσκεσιν ὀφελλόμενον Διὸς ὄμβρῳ" 
᾿Αλλ᾽ ὅτις τόσω φύει ὅσα χϑαμαλὸς Αἴγυπτος, 


. ἢ 
^ 


vf. 67. Δῆλον] Mutari non debet ; quamvis in Cod. Flor. le- 
gatur Δῶᾶλον, quod recepit Br. quí hoc etiam v. praetulit £ Erica. 

vf. 68. Τρίοπος ] Alia lectione cur mutetur nihil eíi caufae. 
τιμῷ hocán v. edidit JVint. 

vf. 70. "Occo καὶ Ῥηναίαν ] Pro vulgato ἢ "leo, quod "Toupio | 
placuit, cum repertum fit in Cod. Reg. Parif. recepi. Heiski con- - 
iecturae TU Us modulus obnititur. 

vf. 'Yzai] Frufira cum fi. in ὑπὲκ mutaretur. — vf. feq. 
“Ζανὸς — SUL dat Ed. Br. ) 

vf. 75. 74. Μέλοντι Αἰδοῖοι βασιλῆες Ex Codd. et 414, Ed. 
fic cum Gajaulionb: Reiskio, et Br. corrigendum videbatur, pro - 
μέληται Αἰδοίου βασιλῆος. --- Ῥτο φιλάσει, cum Zr. dedi φιλώση, 

vf, 75. 'Ozabtii] Suo fic more [cri pfiffe videbatur, pro 67r«0si, : 

vf. 56. Πολλῶς μὲν κρατέει γαίας Ἐπ, Flor. μὲν [ubminifira- | 
vit pro vulgato δέ, γαίας, pro γαίης, Codex Flor. Hoc dedit et | 
Bí. non illud 4. 

vf.'70 ᾿Αλ)ησκουσιν ^AA0xexovri Ed. Br. 
SU» Wf. 29- Χϑαρμιαλὸς Αἴγυπτος Retinendum videtur: χϑαμα- 


^ λῆς Αἰγύπτου placuit ftezskio. χϑαμαλὰ Αἴγυπτος Ed. Br. àn qua 


legitur φυη pro Qva. 


" ͵ 


EJÀT AJUHOTM:2-051 


Νεῖλος ἐναβλύζων διεροὶν ὅτε βωλακα SgómTa* 80 
Οὐδέ τις ἄστεω τόσσα βροτῶν ἔχει ἔργα δαέντων" 
Τρεῖς μέν οἱ πολίων ἑκατονταδες ἐνδέδμηνται, 

Τρεῖς δ᾽ ἄρα χιλιοίδες τρισσοὶς ἐπὶ μυριόδεσσι, 

Δοιαὶ δὲ τριοΐδες, μετοὶ δέ σφισιν ἑνδεκοίδες τρεὶς " 

Ἰῶν πάντων Πτολεμαῖος ὠγανωρ ἐμ(βωπσιλεύει. 85 
Καὶ μὴν Φοινίκας ἀποτέμνεται, ᾿Αῤῥοαβίας τες ᾿ 
Καὶ Συρίας, Λιβύας τε, κελαινὼῶν τ᾽ Αἰθισπήων" 
. Παμφυλοισί τὲ πᾶσι καὶ αἰχμητοὺς Κιλίκεσσι 
Σαμωΐνει, Λυκίοις τε) Φιλοπτολέμοισί τε Καρσὶ, 

Καὶ γώσοις Κυκλάδεσσιν" ἐπεί οἱ νᾶες ἄρισται, 90 
Πόντον ἐπιπλώοντι" ϑάλασσα dà πᾶσα καὶ cim 

Καὶ ποταμοὶ κελοίδοντες ονώσσονται ΤΙτολεμαίω. 
Πολλοὶ δ᾽ ἱππῆες. πολλοὶ δέ οἱ ἀσαπιδιῶται 

Χαλκῷ μοαρμαίροντι σεσαγμένοι ἀσφαρωγεῦντι. 


vf. 8o. Ὅτε] Ὅχα Ed. Br. 

ví. O4. Ἑνδεκάδες τρεῖς} In Flor. Cod. legitur, ἐννεοίδες τρεῖς" 
apud Tzetzen, ἐννέω καὶ τρεῖς" Poéta dediffe videtur quod vulgatur. 

vf. 87. Συρίας, Λιβυὰς τε] Codex dedit Flor. pro vulgatis 
"Συρίης, Λιβύης τε 

»[.88. Παρφύλοισι 10. δοιγαάονο debet Theocritus, pro 

᾿Παρφυλίοισι. 

vf. 89. Abi Ex Codice M8. reftitutum, pro Σηρεαίνει» 
etiam a Zr. 

Ibid. Φιλοπτολέμοισί τε Καρσὶ Ex Codd. fic legendum monuit 
D'Orvillius, pro vulgaus, φιλοπτολέμεοις TE É xvirrü dudum ita 
.correxerat Jof Barnefius. 

ví. go. Νασοις. Hoc omnino retinendum eft. 

ν΄. ο4. Σεσαγμεένο; meQagwyiiyri] Horum prius, male tenta- 
tum, tuetur Toupius. Pro ὠσφαρωγεῦντε in duobus Codd. Flor. 
Jegitur zgqaytgorri; in Cod. Vat. ἀριφωγέρονται" et, pro ei, in 
v. 95. μεὶν eft in iisdem Flor, — hinc jg — eg Qaytcorrai recepit 
Brunckius: vulgata mihi non videntur tribui polfe librariis, vel 
correctoribus. 
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'Ὄλβῳ μὲν πάντας κοταβεβρίϑει βασιλῆας" 05 

Τόσσον ἐπ᾿ ἀμαρ ἕκαστον ἐς ἀφνεον ἔρχεται οἶκον, ; 

Παντοϑε, λαοὶ δ᾽ ἔργα περιστέλλεσιν ἕκηλοι. 

Οὐ γάρ τις δηίων πολυκήτεα Νεῖλον ἐπεμβοὸς. 

ΤΤεζὸς ἐν ἀλλοτρίαισι βοοὶν ἐστοσωτο κώμαις" 

Οὐδέ τις αἰγιαλόνδε ϑοὰς ἐξάώλωτο ναὸς ὦ 100 

Θωρηχϑεὶς ἐπὶ βεσὶν ἀνάρσιος Αἰὐἰγυπτίησιν. 

T cios οἰνὴρ σπλωτέεσσιν ἐνίδρυτϑι σπεδίοισι, — 

Ξανϑόκομος YlroAepatoc , ἐπιστοίμενος δόρυ πτοίλλειν' 

Ὧι ἐπίπαγχυ μέλει πατρωΐα πάντα φυλάσσειν, 

or yat βασιλῆϊ" τῷ δὲ κτεωτίζετωι αὐτός, 105 

Οὐ μὰν ὠχρεῖός γε δόμῳ él πίονι χρυσὸς, 3 
Muegpoxov ἅτε πλϑτος, οεὶ κέχυται, μοϊγεόντων᾽ 3 

᾿Αλλὸ πολὺν μὲν ἔχοντι ϑεῶν ἐρικυδέες οἶκοι, 

Αἰὲν ὠποαρχομένοιο, σὺν ἄλλοισιν γεράεσσι" 

Ἰπολλὸν δ᾽ ἰφϑίμοισι δεδώρηται βασιλεῦσι, Ὁ 110. 

ἸΠολλὸν δὲ πτολίεσσι. πολὸν δ᾽ οἰ γαιϑοῖσεν ἑταίροις. ἷ 

Οὐδὲ Διωνύφε τις οἰνὴρ ἱερὸς κατ᾿ γῶνας͵ 

"Ixev' ἐπιστοίμενος λιγυραὰν ἀνὼμέλψψαι ἀοιδῶν, 

*Q, d δωτίναν ἀντάξιον ὦπασε τέχνας. 

Μεσάων à ὑποφῆται οἰείδοντι ἸΠτολεμαὸν 69Ο9ϑο 115) 

"Ayr εὐεργεσίας. Τί δὲ κάλλιον οἰνδρί κεν εἴη 


vf. 95. Καταβεβρίϑει ] Ex duobus Codd. enotata fuit non | 
[pernenda lectio, κε xevaeiSo:. 2 
vf. 96. Teccov] Frufira mutaretur: Térese Reiskio placuit, 
vL τοῦ. Zw9exopes] Quod Aeiskio placebat, Éav exo pact δὴ 
Br. fnit receptum T 
vf. 104- Emisoryyv 1 Scribendusi cenfui . cum H. Stephanóyl 
aliisque, pro ἔπι πάγχυ. feq. vf. Br. Ed. κτεατίσδεται. Ti 
vf. 109. Ait» «z4x.] Pro Ai ἀπαρχ. ex Cod. Flor. cum - 
BRoeiskio recepi, et Lr. - 
vf. 1316. 'Avv εὐεργεσίας Politum pro "Avv εὐεργεσίης" ex Cod, 
Florent. 
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'OAXQio, ἢ κλέος ἐσϑλὸν ἐν οἰνθρωποισιν ἀρέσ zSe 
Ἔϑτο καὶ ᾿Ατρείδαισι μένει" τοὶ δὲ μυρία viva, 
Ὅσσα μέγαν ἸΠριοάμοιο δόμον κτεώτισσων ἕλοντες, 


᾿Αέρι πὰ κέκρυπται, Odsy ww ἐκέτι νόστος. 190 
Μᾶνος ὅδε προτέρων τοκέων ἔτι ϑερμοὶ κονίη, 


Στειβόμενος κωϑύπερϑε, ποδῶν ἐκμάσσεται ἴχνη. 
Marol Φίλῳ xo) πατρὶ ϑυώδεας εἵἴσωτα. ναώς" 

Ἐν δ᾽ αὐτὼς χρυσῷ περικαλλέας ἠδ᾽ ἐλέφαντι 

ἽἼδρυσεν ποντεσσιν ἐπιχϑονίοισιν ορωγώς. — 155 
Πολλοὶ δὲ πιωνϑέντω βοῶν ὅδε μηρία καίει n 
Μασὶ περιπλομένοισιν, ἐρευϑομένων ἐπὶ (βωμῶν. 

Αὐτός 7, ἰφϑίμα τ᾽ ἄλοχος" τὰς ἄτις ἀρείων 


vf. 120. ᾿Αέρι πε κέκρυπται Cum οζεκέο et Toupio mihi 
quoque Pocta fcripfiffe videtur, ᾿Αέρε πάντα κέκρυπται. Br. Ed. 
ato rU. 
vf. 121. 192. Μοῦνος δδὲ προτέρων In us 122, XTufeuóu 
praeferunt Edd. Ald. Flor. et Codd. quidam fcripti. — Α Zieis- 
kio et Wartono diverfis ifta modis tentata fic nupev fcribenda cen- 
fait Drunekius:; Μῶνος ὅδε. πρότερω τοκέων, ἔτι ϑερροο κονία Στεί- 
βομένω καθύπερθε, ποδῶν ἐκραίσσεται ἴχνη. 

vf. 122. Plerique codices cum Aldina editione στειβομεένα. 
. Licet ε xon fübfcriptum fit, ex accentus pofitione intellieitur 
tertium elle cafum, confiruendum cum praecedenti xoíz, Non 
mihi placet προτέρων τοχέων, et credo fcripfiffe poétam προτερώ 
τοχέων, quod a male feculo, qui metro favebat mutatum fuerit. 
"Ordo efi: μεόνος oc & exped σσετοι τῷ πρότερα ἴχνη τῶν ποδῶν τῶν το. 
κέων ἔτι ϑερροαὶ Cyr καϑύπερϑε ἐν τῇ στειβομιένη κονίη. Sic lotus 
fcribendus et diftinguendus: Μώγος ὅδε πρότεροι τοκέων. ἔτι S eeuex 
xoxo, Στειβομεένω ed πιεδει ποδῶν ἐκρεάσσεται ἴχνη. BRUNCKIUS. 

vf. 125. Ματρὶ — δ vas ] Recte Br, Ed. pro Μητρὶ — γηως. ví. 
124. «VT&$ V. 125. ἀρωγως iam dedit 77 int. ive pro Ἵδρυ- 
σεν Br. | 

vf. 126. "OB: μεηρίαᾳ καίει} ΟΝ a Er. pro ἐπὶ pé. x, duo- 
bus nititur Codd. 

vf. 120. 'Aesío»] Literam, a fequente elifam, ad giis ad- 
ieci, cum Jf. Voffio, lieiskio, Brunckio. : 


* 
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ἸΝυμφίον ἐν μεγοίροισι “γυνοὶ περιβάλλετ᾽ ajos, 
Ex ϑυμὼ στέργοισα κασίγνητον Te πόσιν τε. 150 
Ὧδε καὶ ἀϑανοατων ἱερὸς γώμος ἐξετελέσϑη, 
Οὐς τέκετο. κρείσισω Ῥέο; βωσιλῆας Ολυμπδ᾿ 
Ἔν δὲ λέχος στόρνυσιν ἰαύειν Ζηνὶ καὶ Ἥρῳ. 
Χεῖρας φοιβήσασα μύροις, ἔτι παρϑένος Ie. 

Χαῖρ᾽, ὡ ναξ Πτολεμαῖε" σέϑεν δ᾽ ἐγὼ ἴσῳ καὶ ἀλ- 

λων. 0 155 

Μνάσομαι ὡμιϑέων" δοκέω Y, ἔπος ἐκ ἀπόβλητον 
Φϑέγξομαι ἐσσομένοις" ὠρετῶν "ye μὲν Ex. Διὸς ἔξοις. 


vf. 150. Ἐκ ϑυμιῶ Relictum ex Ed. JVint. pro Ἐκ ϑυμοῦ, 

vf. 152. Οὐς τέκετο] Aldina lectio, Οὖς τέκε, in Codicibus 
etiam repetat, hic tolerari nequit. ἔτεκε, ἃ Wartono probatum, 
Br. recepit. 'OAvgzo eli in Ed. Wint. : 

vf. 155. Ἔν δὲ λέχος Sic recte fcripfit Beisknr pro "Ey δὲ 
A. — Hoc1 in vf. forte dederat Poéta, Ζανὶ καὶ Ἥρα. 

vf. 154. Φοιβηήσασω] Qoacuc« Ícribendum dir 1». 
| Aug. Erneftio. : 

vf. 156. "Agi3éuy ]. Ut alibi, hic etiam probabiliter fcripfe- 
rat, ut dedit JVint. pro ἡ μειϑέων, 

vf. 157. "E£«s] Pro αἰτεῦ, a Br. recte receptam, praebuerunt 
Codd. Flor. Rom. et Parif. Edd. Ald. Flor. — ἐρετῶν iam edidit 
I int. 


^ 
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Εἰδύλλιον dj. 


D 

Ey aro &gu Σπάρτῳ. ξανϑότριχι mao Μενελάῳ, 

Παρϑενικωὶ ϑοίλλοντω κόμαις ὑοσίκινϑον ἔχοισαι, 

Πρόσϑε νεογράώπτω ϑαλάμω χορὸν ἐστάσαντο, 

Δώδεκα ταὶ πρᾶται πόλιος, μέγω χρῆμα Λακαινὰν, 
vL τ. Ἔν ποκ᾽ ἄρα Σπάρτα Caufam exputare nequeo, cur 


fincera follicitaverit Editor M7/. Graece quidem dicitur ἦν χρόνος 
ΙΝ - ej αὶ, ἃ Ω 7 v7 wu 3 
ἡνίκα vel ὅτε" dicique adeo potuit Ἢν, ὅτ᾽ ὠρ᾽ ἐν Σπάρτα. [ed 


Optima funt quae hic vulgantur. - 


vf. 2. Θάλλοντα κόμαις ϑακινϑον In Codice Reg. Parif. quem 
adhibuit T. H. legitur SuAAoYY ὑακίνθῳ κοσροον ἔχοισας" idem prae- 


bent Editiones primae Mediol. et Ald. et probabiliter fuit in Cod. 


ex quo lectio vitiofa fluxit in Romanum Cardin. Ot:tob, 9za- 
An9 Zuge κόσμιον. Cum vero in Codice legatur Vatic, ϑώλλοντα 
κοόσ ον anie * fufpicor genuinam effe lectionem vuleatam; al- 
teram ex Scholió natam marginali. [Quam recepit Br. VArck.2] 

vf.-2. Πρόσϑε γεογράπτω JaAxus] Miror viris Doculliniis, 
Jf. etiam 'offio hic a vulgata diverfam lectionem in mentem ve- 
nille, νεοῤῥάπτῳ, vel γεοποόκτω novus thalamus, ut dicitur νεοπά- 
γῆς, dubium non eft quin dici etiam potuerit V£07r 2X7 06. veo ge um vog 
vero Graecis, opinor, fuit ignotum: pictus nuper thalamus com- 


mode hic dicitur veovgaz vos. 


ví. 4. Μέγα χρῆμα Λακαιννῶν] Permulta quidem dantur 


.. fimilia, qualia proftant ad Eurip. Phoen. nonnulla p. 71. vix qaic- 


quam tamen feperietut, quod ad hanc elegantiam accedat. Σνὸς 
μέγιστον χρῆμ᾽ in Meleagro dixit Sophocles ἀρὰ Lucian. T. III. 
p. 457. hinc συὸς χρῆμα ϑρόπεμπτον efi apud Suidam in v. Ewgz- 
»ox. in Zriftoph. Ly(. v. 1050. μέγα χρῆρεα τῆς ἐμιπίδος. πρᾶγμα 
μέγα φρέατος, et fimilia, dedit Toupius Emend. in Suid. III, p. 113. 
Propius accedit Plauti, fatis fcitum filum mulieris, i in Mercat. IV, 
IV. 15. 


Y 


— 
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᾿Ανίκα Τυνδάρεω κατεκλαξοτο τον ὠγωπατοὸν - ^05 
ΜΜναστεύσοις “Ελένων ὁ γεώτεῤοῇ ᾿Ατρέος υἱός, | 
"Ano δ᾽ don πῶσαι ἐς ἕν μέλος ἐγγοοθτασωι 
; Ποσσὶ περιπλίετοις, περὶ δ᾽ ἴαχε δῶμ᾽ ὑμεναίῳ. 

Οὕτὼ δὴ πρώϊζα χατέδραϑες, ὦ ω Φίλε γαμβρέ; 
"H ῥα. τις ἐσσὶ λίαν βαρυγένατος; ἢ "ῥα Φίλυπνος ; 10 
TH. ῥὰ πολύν viv Émweg, ὅτ᾽ εἰς εὐνοῶν κατεβάλλευ ; 
Εὔδειν μὲν χρήζοντο wo. ὥραν αὐτὸν ἐχρὴν TU, 


- 


vf. 5. Ὑυνδάρεω κατεκλάξατο] In verfum feq. pro Μναστήσας 

- facile revocari potuit Μνωστεύσας εχ Codd. Parifino, Toletano, et 
ex Edd. Florent. ac Romana: fed fcripferitne Theocritus in hoc 
5. verfu καωτέκλάξατο, vel aliud quid, decernere non aufim, In 
Codice Genev. κατελοΐχετο, «vri τὰ ἐκληρώϑη, Cafaubonus inve-. 
mit: hinc fluxit vitiofum illud iu Vaticano Codice et Florenti- 
n0, κατεκλάγετο. κατεκλίνωτο in nonnullis legi Codd. D'Orvwil- 
lius teftatur in Charit.p.125., in multis κατελέξατο. ad Κατεκλί- 
y«vo pertinet Scholion a;Clar. Salvinio enotatum ex Cod. l'lorent. 
ἐπὶ τὴν κλίνην ἰδίαν ἐν ἐξεσίω, ἔλαβεν. — ᾿Ανίκα Τυνδωαρίδα ( Τῳνδαρίαν 
dat Ed. Iuntina) κατελέξατο profiat in Codd, Florentinis, Ro- 

/ amano, Parifino; in Edd. Mediol. et Aldina. Harum mihi lectio- 
num nulla fatisfacit. Scholion Vaticani Codicis συνεκοιροῷτο ἐχείνη 
conveniret verbo παρελέξατο. Plerisque, ob verfum 77. Eid. XV. 
fincerum videbitur vulgatum κατεκλάξωτο. Hefychium, vel anti- 


quiorem Grammaticum, dediffe fufpicor: Κατεκλῴξατο, κατέκλεισε, 
! κατακεκλεισμεένην εἶχε. Scholion ex Cod. Flor. ad Eid. XV, 77. de- 
dit falvinius: παροιμία — εἴρηται ἀπὸ τινος γυρμεφίᾳ, λαβόγτος τινα 
νυρίφην, καὶ εἰσελθόντος εἰς τὸν ϑάλωμοον, καὶ κλείσαντος αὐτον. [ἀγ- 
καξατο venit ἴῃ mentem Fidikio. Varcx. 2.] 
vf. 9. Ποσσὶ περιπλίκτοις Ex Codice Parifino [quem adhi- 
buit T. H. Varcx. 2.] pro Il. περιπλέκτοις, iure probatam a Kop: 
pierfio in Obferv. Philolog. p. 61, in hunc verfam recepi: yocem 
vulgatam hic fruftra tuetur Heinfius: correctoris erat Χερσὶ περι- 
, "Ar^" quod in Cod, Genev, Cafaubonus invenit. 
vf. 11. Reponendum 27 εἰς εὐνῶν [in textu pofitum 4 Pi. 
6x t6] — efi enim pro ὅτι», non pro ὅτε, quod monuit Sancta- 
mandus. BnauwcxriUs. 


vt. I2. Evi» peo χονζοντα F'olmas Doricas, E22: i X6£4- 
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. Wai)a δ᾽ £v σὺν παισὶ Φιλοστόργῳ meo uere 
. Haícàew ἐς βαϑὺν ὄρθρον" ἐπεὶ καὶ ἔνας, wal ἐς ἐῶ, 


* * 


σδοντα, xeftituendas récte monuit Toupius, etiam in Epiftola ad 
VVartonurnd T. II. p 332. — In proximis adprobat Toupius iHlein- 
fii coniecturam verbum εὗδεν repetentis, ut legatur ex more T/eo- 
criti: Ej8s μὲν χρησδοντ καθ᾽ ὥραν εὖδὲεν ἐχρὴν v». vulgatae le- 
ctioni defenfor venit Hemfterhufius ad Lucian. I. p. 250. ea vi hic 
pofitum obfervans αὐτὸν, quae interpretes fefellerit: illa tamen. 
Wintertonum non fugit, qui hic Latina dedit: te folum oportue-.- 
rat dormire. vocem hac fignificatione pofitam mihi quidem hic 
fequentia pofiulare videntur, — καθ᾽ ὥρων αὐτὸν ἐχρῆν τὺ, Iai2s 
δ᾽ éZ» σὺν παισὶ etc. In Ed. Mediol, et Ald. hic fcribitur, xa? 
ὥραν χρῆν αὐτὸν τυ, quod revocari non debuerat. In margine Co- 
didis Flor. legebantur ifia: αὐτόν σε ἐχρῆν καθεύδειν, χρήζοντα ὕπνε. 


vf. 12. Recentiores.editiones εὐδὲειν po χρήζοντα xad ὥραν 
αὐτὸν ἐχρῆν vv, παῖδα 0 ἐᾶν — Meinlii coniecturam, quam Cl. 
Toup probavit, in textum admili, quod forte factum non opor- 
tuit, quia lectio recepta, quando nihil abfurdi habet, 20n facile 
mutanda. αὐτὸν autem hic efi pro geovov, quod et Sanctamandum 
fefellit, cujus caeteroquin docta εἰ in hunc locum nota, Sed 
etiam, absque hac voce ea fignificatione pofita, eadem manet op. 
pofitio. δὲ cubitum ire volebas, ΤῈ QvipEM oportebat tempe. 
{εἶνε dormire, 4r rPvzrranmr etc. lta ut non videam, vocem 
- αὐτὸν falva fententia abeffe non poffe. Id faltem veriffimum efi, 
multo elegantiorem efíe alterarn lectionem... Sufpicari etiam quis 
poflit lacunam olim fuiffe in hoc verfu, quam librarius expleve.; 
rit addendo vocem αὐτὸν. INam veteres libri omnes et editiones 
-Jprifcae habent x49 Zee» x4», ,vel ἐχρῆν, αὐτόν vv. 810 pofitum 
αὐτὸν addiüitium videtur. Bnuwckivs. — Mihi olim fervindum 
videbatur αὐτὸν" nunc movet me paene Bruackius, ut verius videa: 
tur εὕδεν repetitum." VArck, 2. 


vf.14. Καὶ i»46,xal ἐς 4d] Récte ex Ald. et Flor. Edd. ἔνας 

- pro ἔναν reftituit Reiskius; in Ed. Mediol. legitur ἔνανας" indicio, 

utramque Ícriptionem in vetuíüs fuiffe Codd. ut certe legitur 

utraque in Cod. Reg. Parif. Ἕνας apud Hefych. redditur εἰς τρίτην. 

Quae de hac vocula et finitimis dici poffent huius non funt loci: 

. fad Hefychianum, 'Esag, ἧς τρίτην, Λάκωνες. nonnulla notavit Cla. 
* riff. 10. Alberti. [3»ag edidit Br. et παίσδην. VALCR.2.]- 


» ! 
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Κής ἔτος ἐξ ἔτεος, Μενέλαε, red. νυὸς ἄδε. 15 
Ὄλβιε γύμβρ᾽. ὠγαϑός τις ἐπέπταρεν ἐρχομένῳ τοι 
Ἐς Σπάρταν, ὅποι 9 λλοι ἀριστέες, ὡς οἰνύσαιο. 
ϑδνος ἐν ἀμιϑέοις Κρονίδαν Δία Mi &E eic. 

Zovóg τὸι ϑυγάτηρ ὑπὸ τον μίαν ὥχετο JT 

Oa ᾿Αχαιαδων γαῖαν πατεῖ ἐδεμί᾽ ἄλλα “0 
Ἦ μέγα τοί κε, τέκοιτ᾽, εἰ μωτέρι τίκτεν ὁμοῖον. ᾿ 


vf. 15. Κῆς Pofitum pro Κείς, et ἅδε pro ἥδε. V ALCK. 2. 


vf. 17. Ὡς ανυσαιο1 Vim verbi huius medii, minus intel- 
lectam a Dan. Heinfio, optime Toupius animadvertit, haec inter- 
pretatus, ut has nuptzas confequerere : vid. Rich. DaweJii Mifcell. 
Crit. P 206. Scnipferat peababiliyer Xenophon K, A. VII. p. 96 
58. οἱ ἐδ av ᾧφανεροὶ 01v ὠλησειαν ἀσκξντες, τϑτων. οἱ Nav, ἥν τι 
δέωνται, εἰδὲν μεεῖον δύνωνται ἀνύσασθαι, (ed. δυνωνται ἂν ἔσεσϑαι) 
ἢ ἄλλων καὶ βία. poffint confequi: vicina firmant emendatam lectio- 
nem. — niis, quae hic praecedunt, ἀγαθὸς Tie ἐπέπταρεν ἐρχο- 
μένῳ τοι "Es Σπάρταν" Spartam venienti dextram aliquis tibi fter- 
nuit adprobationem : ὠγαθὸς elt ἐναίσιμεος. Sophoclis Oed. in Col. 
v. 1478. ad ᾿Ἐναισίρεω δὲ συντύχοιμιε, adfcribuntur in Scholiis, 
.qnae ad proxima pertinent, μηδὲ πονηρῷ τιν: συντύχω. conf. Tou- 
p Emend. in Suid. 1. p. 155. 
vf. 18. Μοῦνος Hic ct alibi prodiit in Ed. Brunckii μῶγος, 
VALCK. 2. | 
vf. 19. Ὑπὸ τὰν μίαν exero] Quod in margine Codicis le- 
gitur Parif, et in Ed. funtina, ἵκετο, genuini verbi a XtTo fuit. in- 
terpretamentum. l'ormam loquendi Berglerus illufiravit in Zlci- 
phron. 1. Epift. 50. p. 176. cuius ΡΈΕΙ adduntur nonnulla in 
Mifcell. Obferv. V.p. 59. — Verfus fequens, 20. ut in Cod. eB: 
Pani. legitur in Ed. prima Theocriti Mediol. et in Aldina, Οἵα 
γαῖαν ᾿Αχοιίδα ἐδεροία πατεῖ ἄλλη. quod Zi. in fuam Ed. revocavit, 
&AA» in ἄλλα mutato. [lucundior meis quidem auribus v, acci- 
dit fic fcriptus eiz 'Ax;eiizüay etc. Jheiskium hic fequutus eft Brun- 
ckius. Vatck. 2] — In vf. 2o. pro τίκτεν, τίκτοι Idgebas If. V'of- 
fius ; ἀπ v. 21, ματέρ, dedit Vi intertonus, pro. μεᾳτέρι. 


vf. 2t. Scr. αἱ μεάτερι τίκτοι 0 μέδίον. Optativum requirere 
caftigatam fcribendi rationem jamdudum animadverti, et fic etiam 
Jf. Vofiio placuille docet me Cl. Valckenarii nota. Bnumxckivs. 
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"Apjuec γὰρ πᾶσαι συνομάλικες, ἧς δρόμος QUTOS 
Χρισαμένοις οἰνδριστὶ παρ Ἑὐρώτωο McerQois , 

Τετροίκις ἑξήκοντα κόραι, ϑῆλυς νεολαία" 

Τῶν ἐδ᾽ d» τις ἄμωμος, ἐπεί χ᾽ Ἑλένᾳ παρισωθῇ. o5 
᾿Αως ἀντέλλοισα χαλὸν διέφοινε πρόσωπον, 


Ἰ - 


Τίχτοι non immerito placet et Brunckio, qui vf. 22./fcripfit, ais. 
Varck. 2. : | 
vf. 25. Il«e' Εὐρωταο λοετροῖς} Quam praebet Codex Parif fi 
lectio ἐξέθροις in aliis reperiretur Codd, forfan alteri videri pot- 
fet anteponenda. Hic memoratus puellarum Lacaenarum δρόμος 
propria quadam adpellatione defignabatur ἃ Lacedaemoniis. He- 
Jychius: Ἐνδριώνας, δροόμεος παρθένων ἐν Λακεδαίμονι, Sed quid ifia 
fibi vox veh, latet: quod hic in Cod. Flor. legitur adícriptum, 
μόνωι αἱ κόραι ἔτρεχον" fidem non inveniet.- [Pro εἰνδριστὶ dede- 
rat forfan av2eixví. VALCK. 2. ; 


vf. 26. 'Aus ἀντέλλοισα πῃ id confpirant Dan. Heinfius, Tou- 
pius, et Heiskius, ut verfum fequentem huic verfui cenfeant prae- 
ficendum; in emendandi modo diífentiunt a fe invicem. £es- 
kius, pro x«4Acy, in v. 26. τεὸν fubfiituit: in fuis fibi coniecturis 
ipfe Heinfius non fatisfecit. Proxime verum mihi Toupius accef- 
' fiffe videtur, verfus transpofitos fic corrigens, ut legatur: Ilozwuz 
γυχϑ᾽ ἅτε, λευκὸν ἔαρ χειριῶνος mid fd. ᾿Αὡς οὐντέλλοισα καλὸν διέ- 
Φαινε πρόσωπον" Ὧδε καὶ ἃ χρυσέα Ἑλένα διεφαύετ' Dong genae 
dum ifiam correctionem verborum "tiu opura fit 1 capio ἅτε Gg 
“ποτνίώ, (A. &. X. α΄.) ὀντέλλοισα διέφαινε καλὸν πρόσωπον γυκτὶ, εἴο. 
Ut λευκὸν ἔαρ, fic dubium etiam non cft quin 445 dicatur πότνια" 
fed νυκτὶ mihi videtur in his a verbo διέφαινε nimis remotum. 
Pro pi» autem fcribendum eft ze. VArck.1. — Hac ratione 
vulgata corrigebat Eidikius: Ass ἀντέλλοισω κολὸν ὥτ᾽ ἔφαινε προῦ- 
πον Πότνιω γυχϑ᾽, ἅτε λευκὸν ἔαρ; χειμῶνος αἰνέντος" Qe x. τ. λ. 
Sic vero Jo. Bern. Koehlerus: Ylogwua Νυξ, ἅτε λευκὸν ἔαρ χειρῶ- 
γος ἀνέγτος, "Ade ἀντέλλοισα καλὸν TOV ἔφαινε πρόσωπον. haec ut fine 
controveríia fincera probavit Brunckius. VArck. 2, 


vf. 26. Elcgantiffimam et procul dubio veriffimam concla- 
mati hujus loci emendationem, qui doctiffimorum virorum cona- τ 
mina eluferat, debeo Io. Bern. Koehler, qui Lubecae ar. 1767. li- 
bellum edidit notarum er emendationum in Theocritum. vf. 27. 
Ícribendum τὶν dorice pro τοί, Ex τὶν ἔφαινε facillime depravari 


930 : OEOKPITO?T 
ἸΠότνια yf ἅτε, λευκὸν ἔαρ χειμῶνος οἰνέντος, 
Ὧδε καὶ οἱ χρυσέω Ἑλένα διεφωίνετ᾽ ἐν ἐμὴν. 
Πιείρῳ μεγάλο ἅτ᾽ οἰνέδρωμε κόσμος ὠράρῳ, 


' 


potuit lectio in διέφαινε, Locum autem ipfe. fic vertit: Quemad- 
modum, veneranda Nox, vere ineunte, oriens Auróra pulchrum tibi 
oftendit vultum, fic et aurea! Helena elucebat inter nos. BRuxcxkvs. 


vf. 20. Πιείρᾳ μεγάλα T aT οἰνέδρα tes κόσμος ἐρέρα,} Haec 
fere eft t primarum Editionum lectio, Mediol. et Aldinae, quam ad 
ifiam rationem nuper expolivit Toupius, voce μεγείλη mutata in 
ἐἐεγάλῳ T. In plerisque Edd, poft Romanam Zach. Calliergi vul- 
gatum fuit: Πιείρα,, μεεγαλη. ἅτ᾽ ονέδραχμεεν opos ἀρέρω., Sed κα- 
σῴοος legitur in Codicibus Vaticanis, Florentino, oom Salyinjus 
adhibuit, et Romano Cardin. Ottoboni. Πέεεραν μεεγούλαν, T d gua 
optime iungi Toupius Homeri loco demonfixavit. Facillima nunc 
verborum eff rüctüxa: e Té a drea ονέδραροε κέσροος deze 
σπιείρο ψμέναλα τε, ἢ καπῳ, — ὯΣε καὶ ὁ ἐοδόχρως Ἑλένα Λοωκεδαί- 
quo κοσμέος. de quo politemo verfu nunc, opinor, aliter iudicabit 
Amicus Clariflimus , quara fecit olim. |1n Eid. VIII. verfus eft 
79. Tz devi ταὶ βάλανοι κόσροος, τῷ μωλίδι μιῶλᾳ. Aeliauus V. Pb. 
3I, c. XIII, Socratem dixit &3e&, — καὶ κύσμεόν ταῖς ᾿Αϑηήγαις ὀντῶ. 
Musgravius, cui lectio altera Codicum et Editionum veterum 
nondum innotuerat, corrigendum fufpicabatur: 47 'exgapw 
05,06 ὠρέρο" per ὄχθον fegetem intelligens : Hefyehii et aliorum | 
interpretatio nititur Homeri loco iu 1]. A. 68. 69. ubi Ογροον, 
νοὶ Ὄχροον πυρῶν ἢ κριθῶν legimus: Jeges FiripHeiteh, ut t gutes 
6x45; dici non potuit, 


vf. 39. Ordo eft: ἅτε μεγάλα κυπάρισσος ανέδρωβρεε, κόσρέος 
σπιείρα ὠφέρω, ἢ καάπω, ἢ --- quis non malit peyz2z jungi ἐπιϑετι- ^ 
κῶς [ubfiantivo κυπάρισσος, quam cum egezgz confirui, addendo 
copulam zc, quae ab omuibus libris, tam fcriptis, quam typis 
expreílis, abef:? (faltem fcribendum fuerat μεεγώλοω 9^ Z7.) Vera 
eft quam dedi hujus verfus lectio, qai fic in Aldi editione legi- ἡ 
fur: Πιείρῳ, μεγώλη, aT enügopet κόσμος εἰρούρω. Longe diverfa 
efi ratio loci Homerici in fcuti defcriptione, ubi ad extollendum 
Vulcani artificium multa ad unicum yy congefta epitheta : Ἐν 
δ᾽ ἐτίθει νειν μιωλωκὴν, πίειραν ἄρουραν, πῆμ, τρίπολον" πολλοὶ δ᾽ 
οἐροτῆρες ἐν αὐτῇ —. At hic ἄξουρα unico epitheto πίειρα, infigniri 
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Ἢ χάπῳ κυπάρισσος, 5 ὥρματι Θεσσαλὸς ἵπῆτος" 50 
Ὧδε καὶ οἱ ῥοδόχρως EA Λακεδαίμονι κόσμος. 
Οὔτε τις ἐν radio “τανίσδεται. ἔργα τοιαῦτοι, 

Οὐτ᾽ ἐνὶ δαιδαλέῳ πυκινώτερον ἄτριον ἱστῷ 

Κερκίδι συμπλέξασω μακρῶν ἔταμ᾽ ἐκ κελεόντων. 
Ov pev 8 d τις ἐπίσταται ὧδε κροτῆσαι, 
"Αρτεμιν οἰείδοισαι καὶ εὐρύστερνον ᾿Αϑάναν, d 
Ὡς Ἑλένα, τᾶς πᾶντες ἐπ᾿ ὄμμασιν ἵμεροι ἐντί. | 


13 
Qu 


“Ὦ καλαὶ, ὦ χαρίεσσω κόρα, vU μὲν οἰκέτις ἤδη" - 
"Ἄμμες δ᾽ ἐς δρόμον «pi καὶ ἐς λειμών, φύλλα 


debuit; quo redditur ràtio. Cur arbor adeo creverit. Masna Cu- 
preffus in pingui arvo. BRunckrUSs. 1 

v 29. Πιείρῳ μεγελα 4T αἰνέδράριε κόσμιος Sic vidit Brum- 
ckius legendum. VArcx. 2. 

vf.55. Ατριον] Doricam formam oblatam ex Cod. Vatic. pro 
vulgata ἤἥτριον Yecepi. Hefychius, "Avpi», ὕφος λεπτόν" καὶ Eud- 
pio, εὐυφεῖς. εὐώτριὸν eft in epigramm. Leonidae: vid. Pierfo- 
nus ad Excerpta ex Hercdiano p. 464. ἐϑήτριον vQazpa €t fimilia 
frequenter occurrunt. 

vf. 54. "Ex κελεόνταν} Sic ex Cod. Genev. corrigendum, pro 
ix καλεόντων,. CaJaubonus iam monuerat: id ipfum in Codice Sam. 
buci repertum iure probavit ἢ. Ad hos, duo Codices accedunt 
Vaticani: κελέοντας dictos pedes textorii mali, e guo ftamina de. 
ducuntur , docuit br. Berkelius ad Antonin. Liberal. p. 249. 

νῖ. 56. Hic verfus abeft a Cod. Parifino. Varck. ὃ. 


v[.57. Ex HP ἵμκεροι ἐντί] Ultimum illud mutandum in 
dyrai, pro tires, fedent, fruftra [ufpicabatur. RH. Ariftoph. Rai, 
v.1077. οὐ γὰς ἐπῆν τῆς ᾿Αφροδίτης ἐδέν σοι. — [vf. feq. 50. κόρα (cri- 
ptum fuit cum Zir. VALCK. 2.] 

vf. 59, "Apps δ᾽ ἐς 2gopgov] Nihil hic Codices variant aut 
Edd. Ago» wuetur Toupius, gymna[iam vel ftadiun intelligens; 
fed non ad curfum fe zegi, pioxzmo mane, [ed ad flores legendos 
abituras canunt Spartanae puellae. Quod Zieiskio, If. quoque 
; V'offio venit jn mentem 1 gendum δρυμεσν huic vero lectioni ver^ 
.fus modulus reluctatur: Δρόσον placuit Koppierfio in Obferv. 


“ 
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Ἕρψϑμες, στεφαάνως δρεψεύμεναι à). πνέοντας, 40 
IIcAAz τεϑς, ᾿Ελένα, μεμνοιμέναι, ὡς γαλαϑηναὶ 
"Agveg γειναμένως δος μαστὸν ποϑέοισοι. 

ἹΤράώτο, τοι στέφανον λωτῶ χαμαὶ οαὐξομένοιο 
Πλέξασαι, σκιερον κατωθήσομεν ἐς πλατάνιστον" 
Πιοτο δ᾽, ἐργυρέας ἐξ ὄλπιδος ὑγῥὲν ἀλειφαρ 45 
Λασδόμεναι, σταξεῦμες ὑπὸ σκιερον πλατοίνιστον" 

. Τράμματα δ᾽ ἐν φλοιῷ τγεγροίψνετωι (ὡς “ταριῶν τις 


Philol. p. 62. nt prata rore madentia, per ἐν διὰ δυοῖν, dixerit 
Poéta δρόσον καὶ λειρεώνια φύλλα, — Eldikius legendum putabat ἐς 
£?9;», neutrum Theocrito cenferi poterit indignum: mihi tamen 
δροσον prae altero placeret. [Mihi placet ἐς REA VALcK.2.] 


v[ 41. Πολλὰ τεῦς In Codicibus legitur Vaticanis, Πολλοὸ 
τεῆς (vel ve2.) Ἑλένο" 7:4 Ícriptum et in Cod. Paris. et in Edd. 
Mediol, et Ald. τεῖς in Iuntina: hoc, ut fupra fuite Codd. po- 
litum in Eid. XI, 25. hic etiam erat refiituendum pro vulgatis, 
᾿ Πολλὰ τεῦ, ὦ Ἑλένα. ἴῃ fequenti verfu, pro e«eaejéyue, Ὑ εἰνοίβεέ- 
y4c erat in Edit Wintertoni. ([Maevo) in Μασδὸν mutavit Br. 
Varck. 2.] — vf. 42. pro IIezz«i voi et vf. 45. pro Πρᾶται δ᾽ recte 
edidit Heiskius, Romanam f[equutus Editionem Z. Callieregi, 
Πρώτῳ Toi, et Πράτῳ δ᾽, ut fcribendum etiam cenfuic IT'artonus, 


vf. 44 Σκιερδὶν x, ἐς πλατώνιστον] ὁ. Meur[ius nihil adeo ha- 
bebat caufae cur hic fcribi mallet, σκιερὸν xaTa coti» ἐς πλατά- 
γιστῶν" et vf. 46. ὑπὸ σκιερὸν πλατανιστᾶν" in Mifcell. Lacon. IV. 
c, XV, p. J11.. In Paufaniae quidem Laconicis, p. 242. locus 
memoratur recte dictus Πλατανιστεῶς" ipfe, p. 269. bis memorat . 
Πλατανιστῆντα ἐς ταύτην τὴν eX Qu τὸν Πλατανιστϑντω. utrumque 
aeque elle analogicum oftendit Sylburgius. 1116 loca defignantur 
ἃ platanis dicta Πλατανιστᾶς" Πλατανιστς" et Πλατανισταν , nam 
et haec forma reperitur. More Poétarum Theocritus τῆν πλαίτανὸν 
dixit hic πλωτανιστον σκιερών" ut Ἐ14. XXII, 76. συνογερϑεν υἱπὸ exai- 
ρᾶς πλατανίστω. Eid. XXV, 20. Κείνη 9, σλατάνιστοι ἐπηεταναὶ 
"πεφύασι. 

vf. 46. Λασδομοενα 1 | Sic edidig VVintertonus, In aliis eft 
Edd. Λαζορεναι" in Iuntina, Δαζύμενω. — [ Hoc. praetülit. Br. 
Varck. 2.1 In Eid. XV, 21. λαζεῦ vulgatur; (leg. A«cüsw,) in 
' Eid. VIII, 84. Λώσδεο. 


H 


, 
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᾿Αννείμη.) Δωριστὶ, Xéa μ᾽ Ἑλένας φυτὸν εἰμί, 
Χαίροις, ὦ νύμφω,, χαίροις εὐπένϑερε γαμβρέ. 

Λατὼ μὲν δοίη, ATO «2goTQc Qc , ὑμμιν.. 50 

Εὐτεκνίαν᾽" Κύπρις δὲ Sex Κύπρις Ἶσον ἔρωσϑαι 

᾿Αλλάλων᾽ Ζεις δὲ Ἱκρονίδας Ζεὺς ἀφϑιτον ὄλβον, 

Ὡς ἐξ εὐπατριδῶν εἰς εὐπατρίδας παΐλιν ἔνϑη." 

Εὔδετ᾽ ἐς ἀλλάλων στέρνον φιλότητα πνέοντες, 


vf. 48. ' Antig] ; Pro ᾿Ανγνοίη, repertum in Ed. Florentina, 
egregie Toupius adfirmavit auctoritate inprimis Schol. Pindari 
ad Ifthmion. IT. in fine: ᾿Αννείρεη legitur et in Codice Vaticano, 
cum interpretamento adiecto ὠναγνώσῃ. Ταῦτ᾽ εἰδῇ [criptum in 
Cod. Reg. Parif. et in Florentino, quem contulit Salvinius, ut 
vulgatum in Edd Mediol et Aldi: fed ex eiusdem Cod. Flor. 
margine quod ad εἰρεὶ Salvinius adnotavit, avs, leviter corre- 
ctum dabit ᾿Αννείρεη. Rariorem ifiam vim verborum Νέροειν et ᾿Ανά- 
| γέροειν iam attigerant Abrefchius in Mifcell. Obf. VI. p. 406. et T.- 
H. ad Hefych. in ᾿Απδνειμεον, Scholiorum vero in Pindarum emen- 
datorum laus uni T'oupio eft tribuenda: ultima illic, ut puto, 
fcribi quoque poterunt: καὶ Παρϑένιος ἐν τῇ Αρήτῃ τὸ Awigie , ἐντὶ 
τῇ ἀνώγνωθε" καὶ ᾿Αννείμεηῃ Δωριστὶ, ἃ Βεκόλος. --- Ceterüm in hoc | 
vf. pro' σέβε, Ξέβευ edidit Wintertonus: 77 ἀγέοπο εἰρεὶ in ἐρεμοὶ 
mutandum quoque videbatur. [σέβευ, et ipii , Br. VArck. 2.] 


vÍ 50. Κουροτρόφος Ed. Br. κωροτρόφος. quocum vf. 51. Év- 
τεκνίαν pofui pro Εὐτεκνίην. — VALCK. 2, 


vf. δι. Εὐτεκνίην ]. Non hie Homerum, [ed alios feqnutus, 
Theocritus plures Menelao dedilfe videtur ex Helena liberos: 
Homerea quidem Helene [Hermionen] unicam [ibi filiam memo- 
rat in ll. D, 175. Hic in margine Theocritei Codicis Medicei 
hoc Scholion invenit Salvinius: Μενελαξ xai Ἑλένης ἀναγράφεται 
παῖδες Σωσιφάνης, Νικόστρατος xal' Ἴαλρος. οἱ δὲ Θρόνιον, καὶ θυγα- 
τέρας Μελίτην καὶ "Eggeiovay. in καὶ Ἴαλμεος latere videtur καὶ Αἰϑιό- 
λας. Nicofiratum certe et Αἰϑιόλῶν ex Helena Menelao natos tefia- 
tus efi anüquiflimus Poéta Lacedaemonius Cynaethon, quod ex 
Porphy-io tradit Schol. in Homerz 11, T , 175. ubi duo etiam alii 
commemorantur: praeter céteros, Αἰϑιόλαν etiam nominant Éa- 
αι. in. 11. T. p. 505. 29. et dzetzes ad Lycophronis Alex. v. 051. 
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Καὶ πόϑον" ἔγρεσϑαι δὲ πρὸς “ἀῶ μὴ πιλάϑησϑθε, 55 


NeUueSo, καάμμες ἐς ood gov, ἐπεί κα πρῶτος ἀοιδὸς 


Ἐξ εὐνᾶς κελαδήση ἀνασχῶν εὔτριχα δειρών. 


"Puy, ὦ Ὑμέναιε, γάμῳ ἐπὶ τῷδε χαρείης. 

vf. 55. Μὴ ᾿χιλαθησϑεῖ A Heiskio εἰ JZ7/artono probatum, 
tpeeput illud Theocritus ex Codicibus Vaticanis, pro. valgatis, 
μή τι λάϑησθε' quod Heinfio vilum fuerat in μη zi παάϑησϑε mu- 
tandum, fed πώϑητε faltem fcribi debuerat. Praeterea ad men- 
tem FHeiskii vulgatum hio fuit ἔγρεσθαι, pro I LEE diftinctione 
fublata. — In vf. 56. πρῶτος ἀοιδὸς quis fuerit D. Heinfius do- 
cuit L. T. c. XXII, in fine, [vf. 57. δειρᾶν cum Br. dedi pro 
δειρήν. VALcK. 2.] — Ultimo verfu fincera, Ὑμῶν, m Ὑρκεέναιε, 
tentari non debent: 7 μῶν, vitiofam lectionem; praeter Aldinam, 
editio praebet Mediol. Cod. Flor. et Cod. Rog. Paris. Hymen, o. 
Hymenaee , in. Catulli carmine LX. faepe recurrunt ; vid. Toupii 
Emend, in Sad. 1Π. P 242. et 244» 


, 
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O——— τσ... 


KHPIOKAEILTH z. 


- 


Εἰδύκλεον 4S, 


T's κλέπταν ποτὶ "Ego κακὸ κέντασε μέλισσα, 
Κηρίον ἐκ σίμβλων συλεύμενον * eot δὲ χειρῶν ᾿ 
Δάκτυλὰ πάνϑ᾽ ὑπένυξεν" ὁ δ᾽ ἄλγεε, καὶ χέρ᾽ ἐφύσδη, 
Καὶ τῶν γᾶν ἐπάταξε, καὶ ἅλατο' τὰ 0. ᾿ΑΦροδίτῳ. 
Δεῖξεν τῶν ὀδύναν, καὶ pfuQero ὅττι γὲ τυτϑὸν 5 
- Θηρίον ἐντὶ μέλισσα. καὶ dua τραύμδτα “ποιεῖ, 
X' à μάτηρ γελάσαδσο, lU δ᾽ ἐκ ἴσον ἐσσὶ μελίσσαις; 
c ^ ^ p Ν ' 4 c / " E" ! 
Xo τυτϑὸς μὲν £g, τοὶ δὲ vga uev TA. ὡλίκω ποιεὶς. 


KHPIOKAEHTHE] Ut Theocriteos, hos octo verfus Stobaeus 
exhibet, qui tamen ABionis elTe videntur. 

vL 1. Ποτ᾽ Ἔρωτα] lox Ἔρ. Ed. Br. 

vf. 5. Δεῖξεν và] Ed. Br. Δεῖξεν ta» ἐδυναν. vulnus pex oüvyav 

fignificatur. 

' vf. 7. τὺ δ᾽ οὐκ Ἰσον Hoc, pro ἴσος, praebuit Ed. Ald. In 
Ed. Flor. pro τὺ legitur τί, quod fi placet, fcribi poterit, τί δ᾽, 
οὐκ ἴσον ἐσσὶ μελίφσωις: Ed. Br. τί δ᾽; οὐκ ἴσος ἐσσὶ pcm; fic le- 
gendum coniiciebat 77/artonus. 

νί. 8. Xa τυτϑὸς μὲν f» Minus ifia Bincera videntur: fcribi | 
forte potuit? Ὃς τυτϑὸς ji» ἐών" Ed. Dr. Χεὶς vuv30« μοὲν ἐών. 


P 


BOTKOÁATZKOS* 
EidUAXMi0v κ', 


Evi μ᾽ ἔγέλαξε ϑέλοντα μιν ἐδὺ φιλᾶσαι, 

Καί μ᾽ ἐπικερτομέοισα 740. ἔννεπεν, Ἔῤῥ᾽ οἰπ᾿ ἐμεῖο" 
᾿Βωκόλος ὧν ἐθέλεις με κύσαι, τάλαν; S μεμάϑηκα 
᾿Αγροίκως Φιλέειν, ἀλλ᾽ ἀστυκὸ χείλεα Θλίθειν. | 
Μὴ τύ γώ μευ κύσσῃς τὸ καλὸν στόμα, μηδ ἐν ὀνεί- 


Que. os 5 


vf. τ. Εὐνίχα μ᾽ ἐγέλαξε Minus feliciter hunc verfum ambo 
 tentarunt Editores nuperi: nomen Εὐνίκα xecte Toupius adfirma-  . 
vit in Append. Notar. in Theocr. [Neque fane probari (a B;.) E 
debebat VW artoni- οδυφιλῶσαι. VALCK,. 2.] — Dan. Hein[ii 1udi- 
cium (L. T. p. 294. a.) fequutus, hoc carmen rectius equidem 
ad Mofchum. velut auctorem retuliffem: fed argumentum, quo 
hoc poématium TAeocrito Toupius abiudicat, in Append. Notar. 
in Eid. VII, 19. irnbecillum admoduin eft: ufus etiam illo iam 
fuerat D. Heinf. Lect. Theocr. p. 540. a. 

vi. 4. ᾿Αστυκὼ χείλεα Sae] Non illa didicerat 'Aygeíxos 
(rufticos) φιλέειν, &AÀAÀ ὠστυκὰ χείλεα σλίβειν, vel φλίβειν. ft hoc 
carmen effet T'heocritz , fic Forfan [ vel φλέβεν Yarck 2.1 hic feri- 
plffet; ut in Eid. XV , 76. dedifle Φλίβεται, non, quod vulga- 
tur , Θλίβεται, ex Euftathio am monuerat Cafaubonus: Φλίδεται 
illic in Vaticano fnit €odice detectum. [Φιλέην nuper receptum 
(a Br.) et ἐστικὰ X ϑλίθῳ. VALcK. 2.1 

vf. 5. Μὴ τὺ γά μευ κύσσης Prout Toupius Κυᾶς verfum 
emendavit, ponere non dubitavi, xvecw; pro κύσης" et pro 7v γε, 
τύ γα. Hoc carmen in uno tantum Codice Vaticano fuit a San- 
' ctamando repertum. — Sequentia, Oc βλέπεις, δηποῖα λαλεῖς" 


Berglerus p- 179. recte contulit, cum his Alciphronis , οἷον ἐφ)έγ- 
γετο, οἷον ἔβλεπεν, 
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Οἷα βλέπεις, ὁπποῖα λαλεῖς, ὡς ἄγρια σπαΐσδεις" 
Ὡς τρυφερὸν λαλέεις, ὡς κωτίλα ῥήματα Qgaizüe 
Ὡς μαλακὸν τὰ γένειον ἔχεις, ὡς ἀδέα χαΐταν᾽ 
Χείλεοί τοι νοσέοντι, χέρες δέ τοι ἐντὶ μέλαιναι" 
Καὶ κακὸν ἐξόσδεις: wm ἐμεὺ Qu'ye, μή με μολύνης. 10 
Τοιοίδε μυϑίσδοισα, τρὶς εἰς ξὸν ἔπτυσε κόλπον, 


“ 9 , E Dy D [ BN 3» 
Καί μ᾽ ἀπὸ τὰς κεφαλῶς ποτὶ vw πόδε συννεχὲς εἶδεν 


^ 


Χείλεσι μυχϑίσδοισα, καὶ ὄμμασι Χοξοὶ βλέποισα" 


vf.7. Ὡξ τρυφερὸν λαλέει( 1 Mihi quidem valde placet con- 
iectura quam mecum fuam communicavit EF. H. Fldikius, legens, 
Ὡς τρυφερὸν γελώεις. ubi mox ifia fequuntur, 4c κωτίλω ῥήματα 
Qexeius et paene proxima praecelferunt, ὁπποῖα λαλεῖς" haec 
media poni vix poterant, Ὥς τρυφερὸν λαλέεις, Hic nodum im 
fcirpo quaerit Palmerius. [Pro éz7ei« λωλεῖς v.6. in [ua Ed. Br. 
pofuit ὁπποῖα φιλεῖς. VALCK. 2.1 ι 
C INS ἢ, Χείλεώ τοι] Ed. Br. Χείλεα τὶν — et “χέρες δὲ τὶν ἐντί, 
VALGCK. 2. 

vf. 10. Καὶ κακὸν ἐξοσδεις Vel tanquam rufticüs, ut ille in 
4riftoph. Nub. v. 50, "OQas τρυγὸς, τρωσιᾶς, ἐρίων. vel etiam 78 
στόματος ὁζων κακὸν, ut loquitur Pherecrates apud Zrhen, IV. P. 
159 Ε Contra de poculo Theocr. Eid. I, 149. Se, φίλος, εἷς 
xaAo»6c0c* ubiimitatur Euripidem in Cyclope v. 155. 

- v. 11. Teixós μευϑίσδοισα ] Sic pro “υϑίζοισα VVintertonus 

edidit; neque aliter fcripfiffe videtur Poéta 

vf 12. 158. Συννεχὲς εἶδεν Χείλεσι μυχϑίσδοισα ἢ Removi hinc 
dif'inctionis notam , ut ad mentem Hen fterhsfri commode iungi 
polfent συννεχὲς Χείλεσι μυχϑ, Hic Editiones praeferunt pu ie oca, 
nifi- quód VVintertonus dedit μυϑίσδοισα. Recepi hunc i in locum 
pxSisdece* fic autem, vel certé gvzSiéeic legendum cenfue- 
ruut Hemfierhufius in Lucian. T. I. p. 555. EF. jq y et feis- 
kius, Hic praeterea edidit λοξοβλεποῖσα" et λοξοβλέποισα; reper- 
tum in Codice Vaticano, vulgaverat Aldus: mihi nec Ae£oAAé£z εἰν 
neque λεξοβλεπτεῖν ufns Graecorum admififle videtur: fervandum 
omnino quod vulgatur λοξὰ βλέποισα. [Vine verfus 12. [cripfit 
Br. &ü£, initio, xzz , ut et v. 2. VALCK.2 » T 

vf. 15. Revocanda lectio λοξώ ᾿βλέποισα; Vere doctifTlimus 


Valckenaer monet λοξοβλέπω et λοξζοβλεπέω Graecis incoguita efTe 


verba. DBnuNCKIUSs. 


Pe 


I 


- 


eB ^ OEOKPITO?T 


Καὶ πολὺ τὰ pog ϑηλύνετο, καί τὶ δεσαρος ^o 6 
Κα sores p ἐγέλθιξεν ἐμοὶ δ᾽ ἄφαρ ἔξζεσεν αἷμα, 35 
Καὶ χρόω Φοινίχϑην ὑπὸ τώλγεος, ὡς ῥόδον ἕρσᾳ. 
X' ἃἱ μὲν ἔβω ps λιποῖσα" Φέρω δ᾽ ὑποκοίρδιον ὀργοὶν, 
Ὅττι μὲ TOV χαρίεντο κακοὶ μωμήσα!ϑ᾽ | rape. 
Ποιμένες, εἴπωτέ μοι τὸ κρήγυον" 8 καλὸς ἐμμί; — 
"Aed τις ἐξαπίνας μὲ ϑεὸς βροτὸν ἄλλον ἔτευξε;. c0 
Καὶ "oo ἐμοὶ τὸ πόροιϑεν ἐπάνϑεεν δύ Ti κάλλος," 


-— 


f Ν H ^, y vx , , ͵ c 7 
Ὡς κισσος ποτὶ πρέμνον, EJLOLV ὃ ἐπύυκοιζεν υπηνῶν * 
τ M e Á M] 1 Ho pe 11 ὁ 

Xe δ᾽, οἷ σέλινα. περὶ κροτοιίῷοισι κἔέχυντο 


vf. 15. Καὶ σοβαρὸν P ἐγέλαξο»] Litera mutata hic quoque 
legi malim cum T. H. καί Ti σεσαρὸς ) Καὶ σοβαρόν y. ἐγέλωξεν. dheo- 
criti Lycidas in Eid. VII, 19. isitor laudabiliter σεσαροὶς "Opis 
ματι μειδιόωντι, — Quod ibi legitur in Scholiis, εἰκέτε δὲ κέχρηται 
τῇ λέξει δ corrigendum omnino gb es cum HW'artono , ἐκ εὖ κέ- 
. χρηται 7T. A. Ubi profiat in Fid. V , 116. PR in aliis olim- 
exemplaribus, tefie Scholiafie, fcriptum fuit σεγηρῶς, Cedte σε- 
σηρέναι, ringi , plerumque femper eft vel invidi, vel contempto- 
ris, vc] animum certe mun Dunn ficto rifü celantis. Recte in 
Ariftoph. Pace v. 619. Ηγφιωρεένες ἐπ᾿ ἀλλήλοισι καὶ σε vals 
Scho]. ad E ed ὦπὸ τῶν κυνῶν, inquit, ἡ βιεταφορά. coy yag 
épyiGavten , 4Qagi ὠλλήλοις.  cgregie Dion. Chryf. p. 16. C. 

ἀντὶ μὲν τῷ Up μεειδιώριωτος ταπεινὸν ἐσεσήρει καὶ ὕπελον" fic. 

enim cam Cafaub. legendum. nonnulla dedit Gataker. 1 in JM. 4n- 
tonin. p.20. — In vf. leq. 16. ἕρσῳ tentari a R. non joris 
multo minus λιποίσα vf. 17. 

vf. 18. Μωμήσαϑ᾽] ἴῃ pupa immutatum eft in Ed. P. 
et v. 39., εἴπατέ μοι, in εἴπατ᾽ ἐμὶν, ubi forte fine Codd. fcribi. 
potuilfet τὸ κραΐγυον, Varck, 2, .. iie ^ 

.vÍ. 22. Ὡς κισσὸς In ora libri cotrexerat Clar. T. H. Ὡς κις- 
cd ποτὶ πρέρενον. vid. Toup. ἜΡΙΣ Crit. p. 165.  Dorico more 
[cripferat probabiliter Poéta, £442» δ᾽ ἐπύκασδεν zuo. Πυκοίσδεν 
fcripfit Theocr. Eid. II, 155. πυκωσδη, ΠΙ, 14. VALCK. 1. κισσὸς 
non videtur mutandum: Sed fcribi poterit in. hoc verfu, £pomy δ᾽ 
᾿ἐπύκασδεν ὑπαναν. ut Ed. Βν.. ατοκ. 2. 

v. 25. Περὶ κροτάφοισι κέχυντο Ed. Br. dii κροτάφοις ἐκέ- 
ζυντο, ὙΆΤΟΚ. 2, 
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Ka) λευκὸν τὸ μέτωπον ἐπ᾿ ὀφρύσι λώμπε μελαίναις " 
᾿Ὄμματώ μοι “γλαυκᾶς χαροπωώτερα πολλὸν ᾿Αϑανας" 25 
Τὸ στόμο καὶ πακτὰς “γλυκερώτερον" ἐκ στομοίτων δὲ 
A 


vf. 25. Ὄ μεματα pei γλαυκᾶς Aldus ediderat, "Ὃ μεῤεατοὶ eot 
χαροπώτερα πολλὸν ᾿Αϑάνας. verfus defectum implerunt interiectis 
voculis, "OggwrZ pei δ᾽ cp ἔην negem. Veram lectionem (ubmi- 
niflrrarunt Codex Vaticanus, et Editio luntina, γλαυκῶς.  Ver- 
fus autem 24. et 25. fic ante difiinguebantur: Καὶ λευκὸν τὸ μέτω- 
mo» ἐπ᾿ ὀφρύςι λάμπε μελαίναις" " Ogegem pot δ᾽ «p ἔην χαροπωτερώ 
πολλὸν ᾿Αϑανας. haec nunc edita fuut, ut illa diftinguenda cenfuit 
Sanctamandus. Praeterea literam mutatam vellem, ut, pro ez 
ὀφρύσι, legeretur: Var ὀφρύσι λώμοπε βεελοίναις  OpepemTA ptos. 
vf. 26. Πακτῶς γλυκερωτερον] Adeone vocem reperire non po- 
tuilfet Poéta, ut eamdem dederit, quam aptam Ungu Ru. in vf 
fequente , γλυκερώτερον; illic enim "Egést got φωναὶ γλυχερωτέρω " 
μελικήρω. Quamobrem vero στόμα dixillet πωκτᾶς γλυκερώτερον; 
Galatea, ni fzllor, ipfi Cyclopis innotuerat Theocritei ( ex Eid, 
XI, 20,) λευκοτέρα πωκτῶς ποτιδεῖν. Cogere lac, E eur, et 
τυρὸν auxi Aicitir in Theocriteis Eid. XXV, 106. X,606. Lac 
coactum , πηκτὸν ey cA, paftoribus erat DADe- Ln d oty voce 
forfan ταίρεισος fupprelffa. — Sufpicor Codicibus antiqnioris libra- 
rii oculum hic aberraffe ad vicina: pofüilfe autem hic γλυκερώτε- 
£^? , cum ponere debuiífet πακτῶς οἐπαλωτερον" fic certe lependuza 
arbitror. Ovidi; Polyphnemo Galatea dicitur fuiffe Z7Mollior et 
cy gni plumis, et lacte coacto, Met. XIII, 795.-£«22,2,27/. 
᾿ς vL. 26. Ingenioíe doctiffimnus Valckenaer conjicit fcriptum 
a poéta fuilfe τὸ στόμ καὶ “ἀκταῖς dm uU TEC, quod adeo eft ve- 
riümile, ut pro vero haberi debeat. Quis enim fanus cjusdem ' 
epitheti in duobus continuis verfibus topesnt ionem poétae tribue- 
rii? Librarii, quum haec de(criberet, a priori verfu ad alterum 
aberravit oculus, unde multae in veteribus libris corruptcelae. 
Exemplo eífe pofIhit locus 1n Nye ma. Jie I, 595. ubi duo 
continui itidem verfus participio εἰσορόωντες clauduutur, Alte. 
rum líbrarii ofcitantiae debetur, et fic a poéta fcriptum fuilfe 
arbitror: 
"Eyes δὲ προτέρωσε παρεξέϑεον Μελίβοιαν, ᾿ 
εἰχτηὴν v: «αἰγιαλὸν τε δυσήνερεον ἐκνευσωντες. 
i690 δ' Ὁμόλην αὐτοσχεὺδον εἰσορόωντες —— 
Βαυποκιῦϑ8. 
τ 


dz is OEOKPITOT' ^: 


"Eéésé μοι Φωνοὶ “γλυκερωτέρα ἢ μελικήρω. 
AU δέ μοι τὸ μέλισμα, καὶ ἣν σύριγγι μελίσδω, 


R , Ὁ ^ / ^ : 
Κῆν αὐλῷ λαλέω, wüy δώνακι, κῆν πλαγιαύλῳ. 0c 
Καὶ πᾶσαι καλὸν μὲ xor ὠρεῶὼ Φαντὶ «γυνοῦκες, 50 


Καὶ πᾶσαί με Φιλεῦνθ᾽ * οἱ à ὠστυκοὶ ἐκ ἐφίλασεν, 
᾿Αλλ᾽, ὅτι βωκόλος ἐμμὶ, παρέδραμε" κ᾽ ἄποτ᾽ ἀκδει, 
Ὡς καλὸς Διόνυσος ἐπ᾿ ἄγκεσι πόρτιν ἐλαύνει" 

Οὐκ ἔγνω δ᾽ ὅτι Κύπρις ἐπ᾿ ἀνέρι μήνατο βώτα, 


- 
, 


vf. 27. Ἢ μιελικηρω} Nonnullos fcribere, ἢ μέλι κήρω, mo- 
nuit H. Stephanus: hoc genuinum videtur Clar. Towupio in Ap- 
pend. Notar. in Theocr. Aliis placet z μελίκηρον. mihi [etvan- 
. dum videtur ἢ μελικήρω. Poft comparativa fic interdum ἡ ἢ πλεο- 
γοέζειν, Stephanus iam obferyaverat in Append. Thef, p . 20. Thu- 
cyd. VII, p. 497. 91. ἤδη TOig καὶ ix δεινοτέρων 2 ed à tco aa. 
atque ita Theocritus fcripfit Eid. XV , 57. πλέον ἐργυρίω καϑαρῶ 
μνῶν Ἢ δύο. minis plus duabus argenti puri: de hoc more fcriben- 
di dedit nonnulla G. Koenius in Gregor. de Dialect.'p. 57. — 
[v[.28. Ed- Br. 430 δ᾽ ἐμὶν τὸ je£Avtypot... VALCK. 2.1 — vf. 29. fol- 
licitari non debet. 

ví. 3o. Καὶ πᾶσαι xao» με κατ᾽ wie] Ed. Br. καὶ πάσαί gue 
καλὸν κατοὶ Tuta. VALcK. 2. 

vf. Z1. 'A δ᾽ ἀστυκα ἐκ ἐφίλασεν fia. fic, recte, ni fallor; 
emendata, iam dederat in fua Edit. 77^. Spitinoor 3 cum in reli- 
quis adhuc legeretur: Καὶ πώσαί Qs φιλεῦντε" τὰ δ᾽ ἀστυκα' μ᾽ οὐκ 
ἐφίλασεν" quam lectionem tueri voluit H. Stephanus ; minus feli- 
citer tentat Z7 /arronus. Ut 7'interton. correxere T. H. et Tou- 
pius, nifi quod ambo fcribi maluerint, Καὶ πάσαί s φιλεῦνϑ᾽ “ οἱ 
δ᾽ ὠστυκὰὼ καὶ μ᾽ ἐφίλασεν. [quae Br. recepit. VArck, 9.] Hic etiam, 
ut alibi [aepenumero; iudicium miror Editoris 777. qui fcribi 
potuifle crediderit: τὸ δ᾽ ἀστὺ κατ᾽ g ge ἐφίλασιν, atque adeo puel- 
lam ex urbe dici ve ἄστυ κατ᾽. 

vf./55. Ὡς καλὸς ἢ Χ᾽ ἃ καλὸς legitur in Ed. Aldi, et Codice 
Vatic. fAeiskius [et Brunckius. VArcK. 2. vulgavit, x s oe 
κξει, Χὠ καλὸς Aw», fcribi'[forte Varck 2.] poflet: κβποτ ὠκέες; 
X ὡς καλὸς Διογυσος. ut illud pro καὶ ὃς; vel εἷς καὶ, pofitum cen- 
feret... [ Pro ἐπ᾿ z«xseci Dr. EM. ἐν ἄγκεσι *" quocum Bare recepi v. , 
$4. pro Beyrz. "VALck. 2.] 


, 


x 
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Καὶ Φρυγίης ἐνόμευσεν ἐν egecu* αὐτὸν "Αδωνιν 55 
Ev δρυμοῖσι Φίλασε, καὶ ἐν δρυμοῖσιν ἔκλαυσεν. 
Ἐνδυμίων δὲ τίς ἦν; d βωκόλος; ὅν γε Σελοίνα 
Βωκολέοντα Φίλασεν᾽ em Οὐλύμπω δὲ μολοῖσω. 
Λαάτμιον ἀννοίπος ἦλϑε, καὶ εἰς ἕνα παιδὶ καϑευδε. 


΄ 
[| ^ 
^ 


vf. 55. Αὐτὸν " ABav ] Elegantius videri poterit, quod Pra[- 
fenbergio venit in mentem, legendum, ἐπ᾽ «wei βμεήνατο Bou, 
Kai Φρυγίης (Φρυγίοις legitur in Cod. Vaticano; i&vogeevetv ἐν ὥξεσε 
καὶ τὸν ᾿Αδωνιν Ἐν δρυμοῖσι φίλασε, καὶ ἐν δρυμοοῖσιν ἔκλαυσεν. [Hoc 
recepit Br. et Φρυγίοις pro Φρυγίης, in Φρυγίας mutando. Pro ἐν 
δρυρόϊσι φίλασε ead. Ed. Br. ἐν δρυμοοῖς ἐφίλασε. Varcx. 2.] Una 
litera mutata fcribendum putabat Jf. P'offius, εἰ τὸν "Αδωνιν Ἔν Dev- 
μοῖςι φίλασε, καὶ ἐν δρυμεοῖσιν ἔκλαυσεν; In vf. 57. praeftiterit po- 
f'aiffe , evys Σελάνα Βωκολέοντω φίλασεν. [ Hoc pro vulg. ov vs rece- 
pi cum Br. Idem τίς ἧς dedit pro τίς ἦν, ] 


v[ 58. Βωκολέοντα Q.] PPofui pro Βουκολέοντω Q. Ed. Br. βω- 
κολέοντ᾽ ἐφίλασεν" — et Ὥλυριπῳ, pro ulitata, etiam Dorienfbus, 


- 


forma, Οὐλύμκπω. VALCK. 2. 


vf. 59. Λατρειον ἀννώπος 5A9:] In una legitur Ed. Flor. Iun- 
tae: Λάτμοιον αἶπος ἀνῆλθε. in ceteris A. ὧν νώπος z29:. Recte lite- 
ras T. H. vidit iungendas, ut αὐνώπος elfet pro ἀνὰ vauog. Huius 
generis funt 'A»weíg Theocriti Eid. XVIII, 48. zziii, Eid. 
XVI, 58. &wmíAayo;, Eid. XXII, 20. etc. In Ald, efi Edit. 
Ae eua aymzog «As. 
^ 

-  Jbid. Καὶ sig ἕνα παιδὶ xa9:02:] | Diverfiffimis modis tentata 
feliciter emendalTe D. Heinfius videtur, καὶ εἰς cpm παιδὶ κοίϑευδε, 
quod enim ab aliis diceretur ἅμα παιδὶ καϊγενδειν, fimul cui pue- 
ro dormire, a Theocriíto dicitur, per pleonasmum voculae εἰς" 
εἰς ἄμα παιδὶ x. fic ἐς τεὶς εἴ εἰς ὥλις, ab illo ponuntur Eid. II, 15. 
et XXV, 17, Dicebatur et eviZga * legitur in Eid. inter Theocri- 


tea XXV, 126. fed faepius apud recentiores; Schol in Eurip. 


Hecub. v. 505, Euftath. in Hom. ll. A. p. 914. 5. in Il. Η, P- 555. 
46. ubi dicitur Ino καταπεσᾶσα συνώμα τῷ παιδὶ — εἰς, 9χλασσαν. 
— Legitur hic i in Ed. Aldi, εἰς £g. iti Cod. Vat. κεὶς £Z, in Ed. 
Iunt, καὶ ti ezogz* unde Brodaeus effecit εἰς στόμια" εἰς ójox placuit 


If. Voffio et Beiskio [idque edidit Br. VArck. 2.71; Scaligero, εἰς 


$55 ἘΒΈ ΘΕ ΦΥ NS 


A] 


Καὶ cJ, Ῥέα, κλαίεις τὸν Bisalitoy, ἐχὶ δὲ καὶ YU, 4o 

Ὦ Κρονίδα, 9i. adde. (βοηνόμον ὄρνις Psi One; 
Εὐνίκο, δὲ μόνω τὸν [βωκόλον ἐκ ἐφίλωσεν, 

'A Κυβέλας κρέσσων, καὶ Κύπριδος, & τὲ Σελάνας. 

Μηκέτι μηδὲ σὺ, Κύπρι, τὸν aéna μήτε κατ᾽ ἄστυ 

My. ἐν ὄρει Φιλέοις, pov δ᾽ ὠνὼ γύκτοω κωϑεύδοις. 45 


ἕν, quod ex Codice Toletano A. $chottus enotavit: ab his omnibus 
diverfa JWartonus excogitavit. 


ε 


vf. 59. Valckenario monente fcr. &vres, | Strpra vf. 22 recte 
edidit ὑπάναν. BnuwckKIUS. ἢ 

vf. 41. Αὐτὸς ἐπλωγχϑης 1. Lectio Vaticani Codicis, (in quo 
uno hoc fuit Eid. inventum a Sanctamando) à ὄρνις ἐπλάγχϑης, quam 
nonnihili faciendam iudicabat VW artonus, mihi talis videtur, ut in- 
doctis illa librariis imputari vix poffit. Sufpicori itaque fcriptum 
a Poéta annon tu etiam Iupiter διὼ παῖδα βοηνορεον "o guis ἐπλάγχϑης:; 
οὗ puerum pa[torem ales vagatus es? Cum humanam Deus ad- 
fumfiffet formam , qui paulo ante vifus fuerat ales, apud Taiéen, 
T. I. p. 208. ad spfuim. δ Bénepet — ἄνθρωπε, ait, Hx «ετὸς agni 
ὥσθα, καὶ κατωπτοίβεενος ἥρπασας" με: Ovidio tefte Met, S 157. 


nullá tamen alite verti Dignatur, nifi quae poffit fua. fulmina 


| ferre. Sed fecundum plerosque veri naminis aquilam miniftirum 
hac in re Iupiter fidelem fait expertus. In Adoniazuíis quaedam 
erunt dicenda, ut videatur illic Poéta mentionem feciffe v. 124. 
AitT4 , οἰνοχι δον Κρονίδῳ Ait παῖδα φέροντος, 

vf. 41. " Oeue ἐπλάγχϑης Lectio Vaticani Codicis nunc pro 
vulgata αὐτὸς £. fuit in contextum admilfa. VArck. 9. 


vf. 42 Εὐνίκω δὲ uo] Hoc mihi multo melius videtur, 

^ quam 442voy , quod ; m Cod. lectum Vaticano, probat J7"artonus, 
ex Ed. Ald. in fuam transfumfit BReiskius. — Lvf. 45. Eldikio le- 

gendum videtur καλυκώπιδος ἅτε Σελάνας. — Pro ἅτε, ὧδε legitur 

in Vatic. Cod. ἠδὲ in Ed. Br. VALck. 2.7. — Ki ultimo verfa quod 

[cribitur vm , prorfus Dorienfibus inufitatumi, mutandum eft in 

gba. μιᾶνος, et pzyn, vel psa, funt in Theocriteis; alterum nus- 

quam. — Sed ultimi duo. verfus quid fibi.velint non fatis liquet: 

vid. Cafaub, in fine cap. XIX. L. T. cui Palmerius adfiipulatur. 


Dat nonneminis coniecturam fatis audacem 77/artonus. : 


' vf. 44. 49. In duobus ultimis his verfibus allufio eft ad Ve- 


^ 


«ν᾿ 
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neris et Adonidis amorés, et 457: κατ ἄστυ intellizendum, de 
Adoniorum fefio. Non itaque, Fenus, dulcem tuum Amafium 
ofculere amplius , nec in urbe, nec in montibus, folague dormias, 
fiquidem indecoórus eft bubulci amor. Mac ironia fafiidiofam ur- 
banam puellam dimittit. Nifi hic eft. horum verfuum , qui fin- 
ceri et incorrupti videntur , verus fenfus, quid iis fignificare vo- 
luerit poéta, Oedipus dixerit» 15 mihi non videtur efle Cafau- 
bonus. Sic Bion in Epit. Adon. 56. οἱ δὲ Ku9wea πάντας ἀνὰ xym- 
puse y καὶ da πτόλιν οἰκτρὸν ὠείδει. — In ultimo verfu zz» feu ῥώ- 
)&, tanquam Dorienfibus inufitatum, damnat vir dialectorum 
graecarum peritifimus. Hoc tamen unde habeat vellem indicaf- 
fet. Doricum eft κῶρος pro communi κόρος feu siepe. κώρα pu 
κορη Ῥμεϊία. et etiam ! eos eis oculus. ' Sic 4:9 γος, μοῦνος, μῶ- 
γος, ὀγορεφ, οὐνορόα, ὠνομεῷ. ὄρος. ἔρος, ages, et talia infinita, 
Cextiffima eft haec analogia. BRuNcKiUs, Move Ícribendum, non 
ῥέων. | V ALCK. 2. 


254 ouw60xp?keoei 7, 


ΡΥ ὙΠ Lolo: Tl 
Εἰδύλλιον κά, 


AX ΔΆΑΛΙΟΝ xà ETAIPOSX.: 


A πενίαι, Δίοφαντε, μόνω τοὶς τέχνας ἔγείρει" 

Αὐτὼ τὼ μόχϑοιο-διδάσκαλος" ἐδὲ "yog εὕδειν 

᾿Ανδροίσιν ἐργωτίναισι κακοὶ πταρέχοντι μέριμναι. 

Καν ὀλίγον νυκτός τις ἐπιψναύσησι, τὸν ὕπνον ὦ 

Αἰφνίδιον ϑορυβεῦσιν ἐφιστάμεναι μελεδῶναι. i5. 
Ἰχϑύος ὠγρευτῆρες ὁμῶς δύο κεῖντο “γέροντες, 

Στρωσάμενοι βρύον αὖον ὑπὸ πλεκτοῖς καλύβιισι, 

Κεχλιμένοι τοίχυ τῷ φυλλίνῳ * ἐγγύϑιε δ᾽ αὐτοῖν 

Κεῖτο τὸ ταῖν χειροὴν ὠἀϑλήματα, τοὶ κοιλωϑθίσκοι, 

“οὶ κάλαμοι. "Tua TOU, TO, Φυκιόεντοί τε λῆδα, 10 


vf. 2. Εὕδειν ] Scribi quoque poterit cum Brunck. εὖδεν, 

vf.4. Ezwasenz:,]  Defendi nom debebat Aldinum ἐπεβά- 
σήσε" fed recte Ileiskius dilimxit polt ἐπεψαύσησι, 

ví: 5. Θορυβεῦσιν ἐφιστο εενα Ex Ald. Ed. et Rom. ἐπιστά- 
piena xevocavit in fuam Zieisk. Praeter illud , ϑορυβεῦντε Br. ad- 
mifi. — Pro μελεδώναε nonnemini hic potius placebant μεελεδώνες, 
-— mihi vulgata genuina videntur. "T | 

vf. 10. A4àz] Sincerum elfe Toupius ofiendit: nonnullis 
λίνα" alis placuere, τῷ φυκιόεντ᾽ ἀγρηνώ" Brunckio , Au. . 

vf. 10. Hefych. Amidog, λῆδος, τριβώνιον. λήδιον, τριβώνιον 
εὐτελές. Etymol. M. λήδεον, Φιλήροων φησὶ σηῤρεωίνειν εὐτελὲς XuTU- 
γιον, ἢ χλανίδα παλαιάν. Peculiarem hic fignificationem monftra- 
vit Cl. Toup; fed de vocis forma non omnis fublata mihi fufpi- 
cio eft. Sincerum efi λῆδος: fed nullibi occurrit A79». Quod 
faepe factum fuifle conftat, hic quoque contigiffe credo, trans- 
pofitas fuifle vocales, et fcxipfiffe Theocritum λώδη, dorice pro 
ληδη, λήδεω. DRAUNCKIUS, ' 
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Ὁρμειδὶ, κύρτοι τέ, καὶ ἐκ σχοίνων λαβύρινϑοὶ, 
Μήρινϑοι, κῶας τε, “γέρων τ᾽ ἐπ᾿ ἐρείσμασι λέμ(βος, 
NégSey τὰς κεφαλὰς Qoguos βᾳαχὺς, εἵματ, πῖλοι.. 


ς 


Οὗτος τοῖς ἀλιεῦσιν ὁ πὰς πόνος, “ὅτος ὁ πλϑτος. 


Οὐδεὶς δ᾽ 8 χύτραν Six, 8 κύνα" πάντα περισσὰ 15 
Παντ᾽ ἐδόκει τήνας ἄγρας πενίᾳ aw ἑταίρα. 


, 


vf. 11. Ogni y κύρτοι τε, Sic, vocula adiecta, verfum 
implendum monuit pie quod vulgo aberat, τε legitur in 
Ed. Flor. 

vf. 12, Ka] Vitiofum xZe non debuerat ex Ed. Ald, revo- 
caria H. κῶπαι placent Brunckio; a quo litera δ᾽ in τ᾽ hic recte 
fuit mutata. 

vf.12. Pro x24, qua voce pelles notantur, quae in pi[cato- 
ria fuppellectile non cenfentur, oae rus yir doctus κῶπαι xe- 
ponit. Bnuckivs. 7 

vÍ 15. Eigaza, πῖλοι] Ex Ald. pan amico Beiskius effinge- 
bat, εἵματα Buca. 

vf. 15. Οὐ χυτραν εἶχ᾽, οὐ κυϑα Vulgatam iíiam lectionem, 
quae debetur Zurato , tandem probavit Toupius. Legitur in Ed. 
Ald. ut in Cod. Vat. ev xo» εἶχ᾽ οὐκίνα " in Ed. Rom. οὐ χύτραν 
£i, οὐχ, ἵνα. Scaliger emendare tentabat: Οὐδεὶς δ᾽ οὐ χυτραν εἶχ᾽, 
οὐ χόα. Brunck. legendum coniecit: οὐδεὶς Ü οὐ χύτρον εἶχ᾽ οὐ πό- 
δα, ut fic dictum fit pro χυτρόποδα. 

ví.15. Ald, edidit οὐδεὶς δ᾽ οὐ χυϑραν si; οὐκ ἵνα. Sic eiiam 
in Vat. cod. fcriptum, feu ev xóm. Quod hodie in ediiionibus 
legitur ey κυνώ, e nefcio cujus emendatione eft, fed ea peíIima. 
Quid enim, fummo jure quaerebat. Cl. Toup, pifcatori cum ca- 
ne? in toto Oppiani poemate ne minima quidem operae, quam 
canes pifcatoribus praeítare poffent, mentio. Canes ollas liben- 
ter lingere, (ciunt etiam qui non Ariftophanem legerunt; fed an 
inde conficitur pauperes piícatores inutile et famelicum animal 
alere debuiffe? bona efi etiam Scaligeri emendatio: οὐδεὶς δ᾽ ev 
χύτρῶν εἶχ᾽ οὐ xem. ni pot ni marmite. Forte fcripferat poéta: 
οὐδεὶς δ᾽ οὐ χυτρον εἶχ᾽ ov πόδα, facete pro ev χυτεόποδα. Bnux- 
CKIUS. 

v[ 16. Iavz ἐδόκει τήνας  Tzvois e(t in Cod. Vatic, atque ita 
legendum plerique confentiunt: Παντ᾽ ἐδόκει τήνοις. — Proxima, 
certe viiata, fic corrigebat Jf. J"offius : ἄγρα πενίας γὰρ ἑταῖρος" 


-— 
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Οὐδεὶς δ᾽ ἐν μέσσῳ γείτων, παντῶ δὲ mug αὐτοῖν 
Θλιβομέναν καλύβαν τρυφερὸν προσέναχε Θαλῶσσῶᾶ. 
Οὔπω τὸν μέσωτον δρόμον divvev ὥρμα Σελαίνας, 
Τὲς δ᾽ ἁλιεῖς ἤγειρε Φίλος πόνος " ἐκ βλεφάρων δὲ o0 
ραγον οπωσοίμενοι σφετέραις φρεσὶν ἤρεϑον δον. ὁ, 
AXOAAIONN:; 
Ψεύδονται, Φίλε, πάντες ὅσοι τος νύχτας ἔφασκον 
To v Égbe μινύϑειν, ὅτε τἄματα μᾶκρο Φέρει. Ζεύς" 
Ἤδη μυρί᾽ ἐσεῖδον Vidc cm, κεἐδέπω cu. 
Μὴ λαϑόμαν; τί τὸ χρῆμα; χρόνον δ᾽ αἱ νύκτες ἔχον- 
| Ti. 95 
ETAIPOZW | | 
Αὐτομάώτως μέμφη τὸ κωλὸν Θέρος" καὶ "ydg ὁ καιρὸς, 
᾿Ασφαλίων, παρέβα τὸν ÉOy δρόμον" GANG τὸν ὕπνον 
A. φροντὶς κόπτοισω μωκρον TOV. γύκτω “τοιεὶ τιν. 


^ 


mihi necdum difplicet: ἄγραν πενίας Qu» ἑταίραν. Br. Ed: eycm 
πενίας sv ἑτωίρω. | 

(vf.ag. Παντῶ δὲ παρ᾽ αὐτὸν} Hoc dedit:77Zinterton. pro 
αὐτὴν" παντῶ, H. Stephanus, pro πάντη, quod eft in Flor. Aldi- 
."num πενία cít in Cod. Vatic. 75e receptum a Brunckio. Duae 
proftant Reiskii coniecturae, legentis, πολίω δὲ 7. (πολιὰ tum !'- 
faltem cum Jf. Voff. vinid debuiffet:) vel, Οὐδεὶς δ᾽ ἐν μέσσῳ vyi- 
τῶν πέλεν" εἰ δὲ παρ αὐταν — potens habet quo [e commendet. 

vf.20. Τοὺς 9 ἀλιεῖς Ed. Br. τῶς 0 ἁλιεῖς. 

vf. 29. ὑουδονται  Α οϊοκῖο revocatum ex Aldina Ed. Ye. 
&oyro recepit etiam Pr. ^ 

vf. 25. Ζεὺς Omilffum in Ald. Ed. Vépqiitil fuit: in Codd. 
— Pro ὅτε, oxa Ed. Br. — 

vf. 25. Μὴ λαϑόρεων Recepi cum Zr. pro My iv 

vf. 26. Αὐτομιίτως} Sic per Edd. vulgata, ᾿Ασφαλίων, pépQu 
TO καλὸν γέρος" "D ye o καιρὸς Αὐτομιώτως cage. — voOcé transpo- 
fita , commode refiituit D. gut in quem cum Brunckio fequu- 
tus ftim, — Nomen ᾿Ασπαλίων non abfurde placebat Heiskio: Tou- 
pio corrigi pofle videbatur: ᾿Ασφαλίων, τί μεέρεφη ; — 

vf. 20. Iles το ῦῖ  Genumum videtur; viüofum- - ποιεῦντι, 
quod efi in Edd, Ald. Flor. et Cod. Vatic. ( ^ 


ETATAAION xj 437 


AZOÓAAION. | 
"Ag ἔμωϑες κείνειν qow ἐνύπνια; χρηστοὶ γοὶρ εἶδον. 
Οὐ σε ϑέλω τὠμῶ φαντάσματος ἦμεν ἀμοιρον" 50 
Ὥς καὶ τον ἄγραν, τωνείρωτα Troy o, μερίζεν"" 
Ov γοὶρ νικαξὴ word τὸν νόον" ὅτος ἄριστος 
Ἔστιν ὀνειροκρίτας, δ᾽ διδώσκαλός ἐστι map ᾧ νᾶς. 
A ᾿ e E 2, 
Ἄλλως καὶ σχολή ἐστι" τί nap ar ὧν ἔχοι τις 
΄ 47 ͵ " / 
Κείμενος ἐν Toon ποτὶ κυματί, μηδὲ καϑεύδων τ 8 
"Ἄσμενος ἐν éipwo ; τὸ δὲ λύχνιον d πρυτανείῳ" 
Gays) "ydg “αἰὲν. ἀγοράν TOÀ ἔχειν: 
E'LT:AJP ΟΤΣ, 
Λέγε μὸί πότε νυκτὲς 
| 3 - 

VÍ. 51. Μερίξι,» 7 Μερίζον eft in Cod. Vatic. Misgíésv. edidit Dy. 

vf. 52. Οὐ γὰρ nraz5] Tuctur Heiskius: corrigendum puta- 
verant Scaliger. et Heinfius, Ὃς yag ὧν εἰκωξή. 

vf. 54. Σχολή ἔστι Ed. Br. σχολιᾷ ἐντὶ, quocum ποιῆν recepi 
pro zen. : 

vÍ..55. Ἔν φύλλοις Εὐφλοίσβοις ποτὶ κύμασι Heiskio venit in 
mentem :  xvzaci dedit Dr. | 

ví. 56. ἼΑσρεενος b ἐαμνω] Quod eft in Ed. Ald. "A»evee ἐν c. 
praebet etiam Codex Vatic. Ingeniofe hinc Heiskius effecit "Ajo: 
yos ἐν ψάμεμεῳ, in arena litorisz:quod velut genuinum Zr. recepit. 

Ibid. Τὸ δὲ Avx»»] urato, lf. Voffio, aliisque fufpectum 
optime tuentur DB. JVlartinus, et Jf. Cufaubonus: Br; nuper edi. 
dit, ví δέ; ex locum aliter cepit, quam fecerant ptiores. 

vL 56. τί δέ; guid vero? i, e. quid nobis deterius fiet, ft 
tempus colloquiis triverimus? Oleum, ut ajunt , in Prytaneo.. 
i. e. ut oleum nunquam in Prytaneo deficit, fic nunquam locus 
ifte fine pifcibus eft , quos, quando libuerit, capiemus. Mife. 
rum in modum corruptus erat hic locus, quem verifimili cons 
jectuía fic refiitui. BnuwckKivs. 

vf. 57. avri γὰς αἰὲν ἀγραν Ultimam vocem in z'yz» muta- 
bat D. Heinfius: αἰὲν cum abelfet ab Ed. Ald. ut abeft a Codice 
Vatic. edere aufus e(t, fua folius auctoritate, eiskius: φαντὶ 
yag ἐγευπνίαν τόδ᾽ ἔχειν" Brunckius, φαντί γε" xoity ἄγραν T0). cis 

— λέγε Lr πόκου, 
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Ὄψιν, πάντα τεῷ δὲ λέγων μοίνυσον ἑταίρῷ." 
AZOAAIOQON. 

Δειλινὸν ὡς κατέδαρϑον ἐν εἰνωλίοισι πόνοισιν, 
(Οὐκ ἦν μὰν πολύσιτος " ἐπεὶ δειπνεῦντες ἐν deu, 40 
Ei μέμνη, τὰς γαστρὸς ἐφειδόμεϑ᾽) εἶδον ἐμαυτὸν 
Ἐν πέτρῳ μεμαῶτα" κωϑεσδόμενος δ᾽ ἐδόκευον 
Ἰχϑύας, ἐκ καλάμων δὲ πλάνον κατέσειον ἐδωδάν. 
Καί τις τῶν. τραφορῶν ὠρέξατο" (καὶ ye ἐν ὕπνοις 
IlZca κύων ἄρτως μαντεύεται" ἰχϑύα κἠγών.) vv 45 
Xo uiv τὠγκίστρῳ ποτεῷῴυετο. καὶ ῥέεν. αἷμα" 
Τὸν κάλαμον δ᾽ ὑπὸ τῶ κινήματος οἰἠγκύλον εἶχον. 
Τὼ χέρε τεινόμενος περὶ κνωδαλον, εὗρον οὐγῶνα, 

vf. 58. Tavra τεῷ δὲ λέγων] Non haec qua [ana funt: cor- 


rüpriore tamen dederat ex MS. Cod. Aldus: va τις fecto δὲ λέγει 
μιανυαν ἑταίρῳ. eadem p aebet Cod. Vatic. nifi quod habet μανυεν. 


unde fcribi potuit μεάνυσον. — Ex Aldina lectione haec efformavit. 


^ . , AA . S Ὁ) X, 9f 
et mecum communicavit Fídikius: — ys δὴ ποκα νυκτὸς Odymw, 


EUN ET. 2 , χ"ε / * : 3) T4 
ταν τὺ ἐσεῖδες, ἐρεὶν ρυρώνυσον traigo. 1Mia vero Brunckius, Ox, καὶ 


τι σοὶ ἐσθλὸν ἄγει, μάνυσον ἑταίρῳ" quae nobis in Ed, fua reprae- 
fentav 1t. 

vf. 59. Δειλινὸν δΔειλινὸς mihi hic placeret cum ΚΖ artono, et 
Brunckio. 

fF. 40. Ἐν ὡραἼ A Pierfono tentatum , et Musgravio , fer- 
vari poterit. | 

vf. 42. Ἔν πέτρω μεμαῶτα Si béndynid puto βιβαῦτα, cum 
H. Stephano , aliisque: in eodem vf. cum Brunckig , xaSse8opsvog 
δ᾽ ἐδόκευον edidi, pro καθεζομενος δὲ δόκευον, Ἐπ Vat. Cod. enota- 
tum ἐδοκενον. ᾿ 

v[. 45. "Ex καλοαμιων Scripferat, opinor, ἐκ καλαώρέω. 

νῖ.. 44. Καί Tu) Ex Aldina lectione, 4 ig, praeter alia, 
Reiskius effinxit Hg τις" vulgata praefat. 

vf. 46. datis... Sic iam edidit JWinterton. pro οἰὐγκί. 
στρωῳ. et τῶν yeloedin erat in Cod. Vatic.'— ví. 47, τῶ cum Br. 


xeccpi pro τοῦ 
νί. 48 Τὼ xis τεινόμενος περὶ wa bor, ] Ifia fic cum Hein- 


. fio àungenda videntur: miram lectionem Aldinam, T. x. r&vogt-- 


Ya: περικλωρενον, revocavit Aeiskius j probavit JVartonus : altero 


E 
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Πῶς μὲν ἕλω μέγαν ἐχϑυὺν ὠφαυροτέροισι iato. 
Ε͵Θ᾽ ὑπομιμνόσκων τῶ τρώματος, &g ἐμὲ νύξεις; 60 
Καὶ νύξη χωλεπῶς, καὶ 8 φεύγοντος ἔτεινα. 

Ἤϊνυσ᾽ iàgy τὸν ἀἄεϑλον" ἀνείλκυσα χρύσεον ἰχϑυν, 
Πάντοθε TO. χρυσῷ πεπυκασμένον. εἶχε δὲ δεῖμα, 
Μήτι Ποσειδάωνι πέλοι πεφιλαμένος ἰχϑὺς, | 
Ἢ τάχα τᾶς. γλαυκᾶς κειμήλιον ᾿Αμφιτρίτας. 55 


relicto , Kita hub du et Br. dnahdi: Eldikius: Τὰ 23 τερό- 
pos 7i gi κλω μενον, 
vf. 49. Πῶς μὲν ἐλω] Pro μὲν, Heikio κεν vel ii legendum 
videbiiur: 4m exhibuit Zr. ; 
v[. 50. Ὑπορεμνάσκων Ὑποροίμνασκον praeferunt Heiskius et 
Ehlikius. — Tgeuaros cum Brunck, recepi pro τραύματος" quia 
legitur in, Vatic. Cod. ὃ 
Ibid. 'Ag ἐμὲ »v£sis;] Eldikio corrigendum videbatur, hb 
pu νυξας. 
νῖ. 51. Kai νυξη χαλεπῶς Νυξεν legit Heinfius : Aldi lectio 
eíi et in Cod. Vatic. Καὶ »v£ses χαλέξας, Haec et fequentia fic cor- 
rigere tentabat. EIdzkzus: Kzwz αὖ χαλεπῶς" καὶ οὐ φεύγοντος ἔϑ ει- 
γώ. Brunckius edidit e. Wartoni coniectura, χέρα δ᾽, οὐ φεύγον- 
τος, ἔτεινω. alia quoque JVartono venerunt in mentem, 
v[. 52. Ἤνυσ᾽ ἰδὼν τὸν ἀεϑλονῆ "Hwez δ᾽ ὧν τὸν ἄεϑλον, legen- 
. dum putabant Scaliger, H Sudphanns y et 4f. V'offius : Polaris 
ἰδὼν tuetur Toupius, legens "Awc ij«»  Eldikio placebat " Hivc* 
ἴδ᾽ ἃ ες τὸν ἄεϑλον. Σ᾽ ἀτίοπο, ᾿Ἤνύὺτ᾽ ya» τὸν &, Br. Ed. κανυτ᾽ iav 
χοῦ ἄεθλον. 
lbid. "AniXxoca ] : Pfund ex Cod. Vatic, pro GYYAxvCG. 
vf. 53. Darisenq) Pofitum pro παντᾶ. cuius loco in primis 
erat Edd. πάντα vei, in Cod, Parif. πωντὰ τε. illud merito placuit 
Brunckio: alieniflima Ileiskio hic etiam in mentem venere, VArck. 
,-— da Eegio codice [criptum πάντα τε fw. Unde [cribendum z«- 
T9674. BRUNCKIUS. - 
Ibid. Εἶχε δὲ δείμα  Ησο recte fe habet: ex Al Éd. σῆμα, 
quod eft et in Cod. Vauc, edidit Heukias. 
ví 54. Μή τι Ποσειδάωνι πέλοι In Ald. efi Ed, πέλει ὁ 7. in 
Flor. πέλοι ὁ z. llinc mira nobis effinxit ediditque Heiskius: 
M; Ti Ποσειδάων πέλει 0 7. f. l ! 


vf. 55. ᾿Αμφιτρίτας Suo more dederat, non ᾿Αμφιτρίτης. 
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ρέμα δ᾽ αὐτὸν ἐγὼν. ἐκ τργκίσπρω απέλυσα, 
Μη ποτε τῶ στόμωτος TA X: στριῶ χρυσὸν ἔχοιεν; 
Καὶ τὸν μὲν πειστήρσι κατῆγον ἐπ᾽ ἠπείροιο, 
"Dose δ᾽ ἐκέτι λοιπὸν ὑπὲρ πελοίγες πόδο ϑεῖναι, 
᾿Αλλὰ μένειν ἐπὶ γῶς, καὶ τῶ χρυσὼ (βασιλεύειν. 60 
Ταῦτά μὲ καξήγειρε" τὸ 0, ἃ ξένε, Nouv ἔρειδε 
| ταν 
vf. 56. 'Eya» Hic sequirebatur; pro ἐγαὶ ab If. Voff. et Br. 
pofitum,  Beiskio griacebar; ἐγὼ 'x τῶν οἰγκίστρων. in Ald, Ed. et 
Vát. Cod. fcriptum τῶν ᾿γκίστρων. 
vf. 57. Μη mort] Μή ποκα Ed. Er. qui poftea legendum con- 
iecit: Μὴ πόκ᾽ ἀπὸ στόματος τὠγκίστριω χρυσὸν ἕλοιεν, 

- vf. 58. Καὶ τὸν μὲν muera] Eadem dat Ed, Flor. πιῇ quod 
habet πιστῆρσι, funt itaque in Codd. reperta. Ex Aldinis lectio- 
nibus, Kai τὸν ety πιστευσασα καλώ γέ τὰν qe quas praebet 
paene easdem Cod. Vat. Heiskius effecit: Kai τὸν pe πίστευσωα, κα- 
λόν "Ys τὸν ἠπειρώταν" — haec autem Eldikius: Καύτοθ᾽ ἐπιὸπεύσας 
exa TO y ἄγον ἠπείρονδε. In Edit. Dr. fice coniecruris [criptus le- 
gitur verfus: Καὶ τῷ pb πίσυνος; χαλώσας ve» ἐπήρατον ἰχϑύν. — 
poftea fcribendum monuit ὥρας, pro χαλάσας. 

vf. 58. Sicin R. cod. fcriptus eft hic verfus: ak τὸν jet) πι- 
στευσασα xuAm ys τὸν ἔπηρώτον, ' Vatic. in collat, Wart. πιστεύσασα 
καλωγέ τὸν ἡπήρατον. In Aldiáa editione legitut: καὶ τὸν μὲν 7i- 
στευσώτω καλαγε τὸν ἡπείρατον. Omnia haec fenfu caífa funt. Sed 
inepte hunc verfum refinxit DANS aut quisquis κι eft alius; 
cui debetur vulgata lectio: xai τὸν μεὲν πειστῆρσι κατῆγον ἐπ᾽ wirti- 
g^. Linea et hamo captus fuerat pifcis, et. manu in littus ad: 
ductus, ibi hamo folutus. Quid iterum neceffe eft eum addüce- 
re, et quidem rudentibus, qui jam in littore humi jacet? Haec 
mihi adeo vifa funt abfurda, ut in contextu relinquére nefas du- 
xerim. Si non genuina eft, faltem minus incommodi habet le- 
ctio, quam e vefiigiis veteris fcripturae erui, in quay'wieo Τα: 
dicio, nil defiderandum erit, fi pro Aun cas fcripferis ὥρας. "Kai 
τῷ μὲν πίσυνος, ἄρας τὸν ἐπήρατον ἰχϑυν Operam — et hoc auro free 
tus , fublato, fufcepto amabili pifce , juravi etc.  BAUNCKTUS, 

vf. 59. Πελώγους: “Πελάγευς ediderunt VF iutert. et. Brunck, 
qui dedit etiam, 2474 ᾿μεηκέτι. 

v. 60. TZ χρύσῶ Baz.) Nihilfíane erat cur mallet θές κέμσ, 


τῷ χρυσῷ MEAE. 


[2 


EIATAAION' κα. $4 


Tay γνώμαν" ὅρκον "jet ἐγὼ τὸν ἐπώμοτα ταρβῶ. 

ΣΦ ΤΑΤΤ ΡΟΣ, 
Καὶ σύ γε μὴ τρέσσης" ἐκ ὠμοσας" ἐδὲ "yag ἰχϑυν 
picks ὡς ἔδες εὗρες " ἴσαι δὲ ψεύδεσιν ὄψεις. 
Εἰδ ὕπαρ, ἃ κνώσσων TU TÀ χϑοία TOTO. μωτεύσεις, 65 
Ἐλπὶς TOV ὕπνων ζῶτεν τὸν σοίρκινον ἰχϑυν, 
Μὴ συ ϑάνης λιμῷ, καίτοι χρυσοῖσιν ὀνείροις. 


: vf. 62. Ταρβ21 Oa££2, quod eft 1n Ald. Ed. et in Codice Vat. 
genuinum Zieiskio videtur. — ἐγὼν — ταρβέω funt in Ed. Br. 

vf. 65. Kai cv γε με τρέσσηςἼ Quia, px forte omilfo, τρέσεις 
erat in Ed. Ald. legi poífe putabat Aezskius: Καὶ σὺ γε μη τι τρέ- 
σεις. quod mihi Graecum non videretur. — Pro σύ γε) τύ γώ 
edidit B. . : | 

«vt δά. Χρυσεοῦ, εἷς Mise, oes: ] Haec , pro vulgatis, χρύσεον 
εἶδες ἢ εὗρες, repofui cum ἢ. εἰ Br. ex Ed, Flor. eadem funt 1n Ed, 
Ald. et Cod. Vatic. nifi quod in his fcribitur εἶδες. Quod fequi- 
tur, ἴσαι a Reiskio non debuerat in ἴσα mutari, quia ticas erat 
in Ald. 

vf. 65. Ei ym ὕπαρ , δυ qo ERE Haec eerte Cre funt. — Ἐν Ἧ 
Aldinis (quae funt et in Cod. Vat.).sí pe γὰρ κνωσσων τοῦτο χωρία 
ταῦτα ματεύσεις" Mia fleiskius effinxit non abíurda: Ei μὲν vag 
κνώσσων xaTa χωρία ταῦτα ρματεύσεις, haec ZZ/artonus: Ei μὲν &g oU 
κνώσσων TU τῷ X. T. μι. eadem , εἰ in δὶ mutáto , Brunckius. 

—vf. 65. In R.cod. fcriptum & 4 γάρ κνωσσων» τοῦτο χωριω τῶν: 
74 μωώττυεις, Unde facillima emendauone dedi αἱ μὲν ag 6) κνῶσ'» 
σών, DRUNCKIUS. ; Na 

vf. 66. 'Exzis τῶν ὕπνων ξατεῖ] Audacter edidit Reiskius (nam 
nobis coniecturam, 'EAzuevZy ὑπνῶν «Ttt, — los verfus fic com- 
mode legi polfe putabat Eldikius : — οὐδὲ “γὰς D Vy Χεύτεον, εἷς 
ἴδες, εὗρες" ἴσωι μὲν ψεύδεσιν ὄψεις " "Εἶδες γὰς χνώφσων, TU δὲ, χωρία 
ταῦτα ματεύσας, Εὐθὺς ἐῶν ὕπνον, CuTR τὸν en St ἰχϑυν. 

vf. 67. Καί τοι θα τς puto, xcv» τοῖς χρυσοῖσιν ὀγείροιξ. 


et καὶ τοῖς adfcripferat If. ΚΣ οὔτις; 4dque edidit Br. 


y 
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ATO οὐ ον 
(o Εἰδύλλιεον κβ΄. 


T μνέσμες Λήδας τε καὶ αἰγιόχω Διὸς υἱὼ, 
Κάστορα, wo φοβερὸν Τ]ολυδεύκεα πυξ ἐρεϑίζεν, 
Χεῖρος ἐπιζεύξαντα μέσας βοΐοισιν ἱμᾶσιν. —— 
"Puyéouse καὶ δὶς καὶ τὸ τρίτον ὠρσενὼ τέκνα 
Κέρης Θεστιοίδος, Λακεδαιμὸνίες " düeN ics 5 
᾿Ανθρώπων σωτῆῤας ἐπὶ Evgz ἤδη ἐόντων, ἡ | | 
Ἵππων 9᾽ αἱματόεντα ἐάρβὀϑΈμε νη κουϑ᾽ ὅμιλον, 
Nay 9, αἱ δυνοντὼ καὶ ἐρανβ ἐξανιόντω. 

"Acron, [ιαζόμεναι; χοιλεηοὴς ἐνέκυρσαν emos. 
Oi δὲ, σφέων κωτοὶ πρύμναν οἰείρωντες μέγω κῦμα, io 
Ἠὲ καὶ ἐκ πρώρώϑεν, ἢ omma ϑυμὸς ἑκάστε, 

'Ec κοίλαν ἔῤῥιψαν, ἀνέῤῥηξοαν δ᾽ ἀρῶ" τοίχες 
᾿Αμφοτέρες " κρέμαται δὲ συν ἱστίῳ ἄρμενα πάντα, 
Εἰκῇ͵ ὠποκλασϑέντα" πολὺς δ᾽ ἐξ ἐρανδ ὄμβρος 


vf. 2. Ἐρεϑίζεν] Ed. Br. ἐρεϑίσδεν,, 

vL: 5, Méeus] Vocem emendate fcriptain à Beiskio, Hem- 
fterhufio, et Brunckio, reftitui pro vulgata μεέσοις. 

vf. 5. ᾿Λδελφοὺς1 ᾿Αδελφώς dat Cod; Vat. fed in hoc hymno 
Dorifmi rariora fant veftigia. — Dr. Ed. Κωρας Θ. Δακεδα βεονίως 
δ᾿ ἀδελφως. permultas tamen in hoc hymno formas vulgares 
prudenter Br. intactas reliquit. 

ví. 8. Καὶ οὐρανοῦ | Legenduni κας οὐρανὸν cenfuit Hemfter- 
hufius, 

vf. 9. "Aerga βιωξζόμεναι ἢ Male tentatum a. Wartono, Tou- 
pius éxplanat: ziuGogesyas exat , Opinor, inauditum Graecis. 
o owf.i2. Teíxevs] Ed, Br. τοίχως αἰμεφοτέρως. 


4 
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ΝΝυχτὸς ἐφερπύσας" πωταγεὶ δ᾽. εὐρεῖα ϑαλάσσα, 15 
Κοπτομένη πνοιοὺς τε καὶ ἀῤῥήκτοισι χαλαίζαις. 

᾿Αλλ᾽ ἔμπας ὑμεῖς ve καὶ ἐκ βυϑὲ ἕλκετε νᾶας 
Αὐτοῖσιν ναύταισιν οἱομένοις ϑανέεσϑαι. 

Alo. δ᾽ ὠπολήγοντ᾽ ἄνεμοι, λιπαρο δὲ γαλάνα 5 
᾿Αμπέλαγος" νεφέλαι δὲ διέδραμον ἄλλυδις ἄλλαι" o0 
Ex δ᾽ ἄρκτοι τ΄ ἐφάνησαν, ὄνων τ᾽ ἀνὼ μέσσον ἀμαυρὴ 
Φάτνη, σημαίνοισα τοὶ πρὸς πλόον΄ εὐδιὼ πᾶντα. 


Ὦ ἄμφω ϑνατοῖσι [)οηϑέοι, ὦ Φιλοῖ ἄμφω, 


Ἱππῆες, κιϑαρισταὶ, οεϑλητῆρες, αἀοιδοί, 
Κάστορος, 5 πρώτε ἸΠολυδεύκεος ἀρξομ᾽ οἰείδειν;; 5 
᾿Αμφοτέρω ὑμνέων, ἸΠολυδεύκεοω πρῶτον ἀείσω. 

Ἡ μὲν dea προφυγᾶσοω πέτρας εἰς ἕν ξυνιέσας 
Agyo, καὶ νιῴσεντος ὐταρτηρὸν στόμα Πόντο, 


vf. 16. ᾿Αῤῥηήκτοισι Omnino fervandum monuit et Zeiskius, 
— hoc verfu κοπτομοένω Ed. Br. 

ν΄. 17. Ἔμπας Theocriteum hic etiam Codex habet Flor. 
deditque JV interton. pro 'Egezs. 

vf. 18. Αὐτοῖσιν νγαυταισινῖ In Vat. Codice Ícriptum νωυτήσιν, 
Utrunr αὐτοῖσι ponatur ex Ald. Ed. cum Heiskio , ἀπ αὐτοῖσιν, ni- 
hil interefi. 

vf. 19. ᾿Απολήγοντ᾽ «61] Sincerum eli; vitiofum, me iu- 
dice, ὠπελήγοντ᾽, ut nuper ex nonneminis coniectura fuit, re- 
pofitum. 

vf. 19. . Ouum ea quae fequuntur verba tempore indefinito 
pofita fint, recte pro ὠπολήγοντ᾽ repofitum eft ἐπελήγοντ᾽, Sicautem 
fcribendum erat unico A. Vide Cl. Ernefíii ad IA. ὁ, 5r. Apud 
Apollon. Rhod. in duobus codicibus, qui nunc penes me (unt, 
[criptum eft 1. 1271. συνεχέως, ὁτὲ Ü avri μετωλήγων καρῥάτοιο, 
Bnuncxivs. 

vf. 24. Κιϑαρισταὶ In Ed. Br. funt κιδιαρίκται. ; 

v[. 25. ᾿Αρξορ᾽ ἀείδειν Non abfurde fafpicatur feiskius, ali- 
quid hinc excidiffe; vel legendum ἀείδων, aut ἀοιδήν, quorum . 
prius ad mifit Er. 

vf. 26. ᾿Αμφοτέρω Pro ᾿Αμφοτέρους ex Vatic, Cod, cum Er. 
recepi; qui dedit etiam seo» ati. 


Q 2 


o5 -—. G9EO0KPITO?T 


Βέβουκας eizaQínuove, ϑεῶν Φίλοι τέκνα Qionima* 


Ἔνϑα μιὰς πολλοὶ κατοῦ κλίμακος ἀμφοτέρων ἐξ 50 


Τοίχων ἄνδρες ἔβαινον Ἰησονίης omo νηός: 
Ἐχβαντες δ᾽ ἐπὶ Sv βαϑυν, καὶ ὑπήνεμον οκτὴν,, 
Εὐνᾶάς T ἐστόρνυντο, πυρεῖοί τε χερσὶν ἐνώμων.. 
Καστοϊ à αἰολόπωλος, ὅ, τ᾽ οἰνωπὸς ἸΤολυδεύκης, 
Ἄμφω ἐξημδςεσικονὴ géisuiins ilg ἑταίρων. . 58 
ΤΙΓαντοίην à ἐν dee ϑηεύμενοι οὔγριον ὕλην, 
Εὕρον ἀένναον κραναν ὑπὸ λισσάδι πέτρη 
"Tem. πεπληϑυῆαν ὠκηράτω" αἱ δ᾽ ὑπένερϑεν 
Λάλλαι κρυστάλλῳ ἠδ ἀργύρῳ ἰνδαάέλλοντο 
Ἔχ Qv98* ὑψηλὰὶ δ᾽ ἐπεφύκεσαν ὠγχόϑι “πεῦκαι, 40 
"Λεῦκαίΐ τε, πλώτανοί τε, καὶ οἰκρόκομοι: κυποίρισσοι, 
᾿Ανϑεώ. v εὐώδη, λασίχις Φίλα ἔργα μελίσσαις, 

"Occ £agoc λήγοντος tion ἂν λειμῶνας. 

Ἔνϑα δ᾽ οὐνῆρ' ὑπέρδπτλος ἕνήμενος ἐνδιοίωσκὲ, 

Δεινὸς ἰδεῖν, σκληραῖτι τεϑλαγμένος ξάτα πυγμοῦξ" ἠδ 
Στήϑ. e δ᾽ ἐσφαίζωτο qe, καὶ πιλῶτυ νῶτον, 


vf, 50. ᾿Αμφοτέρων ἐξ Sic ex Codd. et pian erat- Edd. tenis 
bendum, ut et ex Etymologico M. Pro οὠρεφοτέρων ἐκ. 
vf. 51. Ngós] Ναὸς Lid. Be fed et 'Inzovins. Ec ; 
vf. 36. Παντοίαν — 2A5] Ed. Br. παντοίων — ὅλαν. 
vf. 59  A4AAw;] Pro 'AAAw;, emendationem egregiam. D, 
Jiuhnkenii recipere non dubitavi, a Toupio yr avare. Hemfter- 
hufio, et Brunckio: "Api hic fuit editum a Aeiskio, quod ve- 
rum elfe 77/artonus putabat, ; : 
vf. 59. λάλλαι. Egregia haec emendatio Cl, Ruliikenio de: 
betur in Auctario emendationüm ad lHefychii p. 420. T. 1I. 
Dnauwckrus. 3 
vL. 40. ὙΨηλαὶ δ᾽ ἐπεφυύκεσαν] Pro δὲ πεφύκεσαν, dederat Dr. 
δὲ πεφύκασιν efi in Ed. Ald. et Cod, Vatic. "LN 
. vL 45. Τεϑλωγμεένος] Ex Cod. Vatic. adnotatum, ut Brunu- 
TI fic mihi melius videbatur vulgato TEX Auc μένος, 
. 46. Ἐσφαίρωτο! ἸῸΝ bai legendum f(ufpicabatur 


: don: 


-f 
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Eae] ciagen, σφυρήλωτος cite κολοσσός. 

Ἔν δὲ μύες στερεοῖσι βραχίοσιν ἄκρον var. ὦμον 
Ἔστασαν, ἠὔτε πέτροι ὁλοοίτροχοι, ἅἥστε χυλίνδων 
Χειμοίῤῥες ποταμὸς μεγάλαις περιέξεσε δίναις" 50 


1 3 di ς 1 / Cr , ^ » eo 
Αὐτορ ὑπὲρ νώτοιο καὶ αὐχένος ἡἠωρεῖτο 


ἼΑκρων δέρμω λέοντος ὠφημμένον ἐκ ποδεώνων. — 
Τὸν ρότερος προσέειπεν οεϑλοζφόρος ἸΠολυδεύκης. 
HOATAETKH Z 
Χαῖρε ξεῖν᾽, ὅστε ἐσσί᾽ τίνες βροτοὶ, ὧν ὅδε χῶρος; 
| AMASTKO 
Χαίρω πῶς, ὅτε *y ἄνδροως ὁρῶ, τὲς μήποτ᾽ oTOTU; 55 
"JAOATAETKH SZ. 
Θάρσει" μήτ᾽ ἀδίκως, μήτ᾽ ἐξ ἀδίκων QoíSi λεύσσειν. 
AM T KOx-Z. 
Θαρσέω" wS* ἐκ c8 με διδάσκεσϑοι τόδ᾽ ἔοικεν. 
ΡΟΝ T-A'E PK IP. 
"Angie εἶ, πρὸς πάντα παλίγκοτος, ἠδ᾽ ὑπερόπτης. 
AMTKOXZ 
Τοιόσδ᾽ οἷον ὁρὼς" τῆς σῆς γε μὲν ἐκ ἐπιβαιίνω. 


vf. 49. Ὁλοοίτροχιοι» οὐςτΕ 1 Scribendum potius: ἠῦτε πέτροι. 
ὁλοίτροχιοι, οὕς γε --- | : 

vf. 54. "Oc icc] "O, τις ἐσσὶ, corrigebat If. Voffius, 

vf. 55. Τοὺς μήποτ᾽ δ, Ín Vaticano Cod. legitur, τοὺς μεὴ 
mpi» ὄπωπα. — Proore τ᾽ ἄγδρας, cum Br. fcripfi ὅτε γ᾽ ἄνδρας ὁρῶ. 

- vL 57. Ex σοῦ] Ἔκ σεῦ eft in Ed. Flor. et illa Br. alibi in 

hoc ipfo carmine in utraque σοῦ, 

vL. 58. "H?' ὑπερόπτης Ad vulgatas, 5 ὑπερόπτης, literam 
adieci, quam adfcripferat Hemfterhuftus. 

vL 59. Τοιόσδ᾽, οἷον eeZe] | Sic editum oportuit, non eíes. 
quod et viderunt fi. JV. et Br. — In Ald. erat Ed, Tesi? οἷοι 


Mu vn * Ὁ ^ e foc * ua * t 
᾿ δρῶς. Hein[io placebat Tewi? eis ecc, cui eis Dorice pro οἵους 


videbatur pofitum. 


P o O E.O/k P DUmo qt Xo vus 
ΠΟΛΥΔΕΥΚΗΣ, 


Ἔλϑοις, καὶ ξενίων, γε. suy v. πάλιν οἴκοιδ᾽ ἱκανοις. .“ 60 


ΑΜΥΚΟΣ. 
Μήτε σύ με ξείνιξε" τά τ᾽ ἐξ ἐμεῦ ἐκ ἐν ἑτοίμῳ... 
ΤΠ ΟΑ Δ ΚΗ ὦ." 

Acuuow, d) dy τῶᾶδε πιεῖν ὕδωτος σύ “γε δοίης. 
AMTROZZ./. 

Γνώσεαι, e σὰ δίψμος ἀνειμένω χείλεω τέρσει. 

k SGOWGAIAO ASSOUOAUESE K H ES 

"Aeyveoc, ἢ τίς ὁ μισϑὸς ἐρεῖς, ᾧ κέν ce πίϑοιμεν; 
AMTKOZ 


ry Y e » πο / , n , 
Εἷς ἑνὶ χεῖρας ἄειρον, ἐναντίος ὠνδρὶ καταστάς. 65 


.ILOATAETEH:Z 


Πυγμάχος, ἢ, καὶ ποσσὶ ϑένων σκέλος, ὄμμωτω δ᾽ ὀρθάς 


ἌΜΨΦΚΟΣ,. , 
Πὺυξ διατεινάμενος, σφετέρης μὴ Φείδεο τέχνης. 
IIOATAETKH Z 
Τίς ydg ὅτῳ χεῖρας καὶ iue συνερείσω ἱμάντας; —— 
AMTKO:Z 
Ἐγγὺς oeàg 8 σύ μ᾽; "Αμυκος κεκλήσεθ᾽ ὁ πύκτης. 


ví. 60. Τοῦδε πιεῖν] Hic cum Br. praetuli vulgato, τοῦγε 
“πιεῖν, d | UM 

vf. 64. "Agrveos , ἢ τίς ὁ μισθὸς Legendum putat Warto- 
nus: Ag'yvgoy y, ἢ τίνω pagSrày ἐρεῖς. mihi vulgata videtur lectio me- 
lior: illius coniectura nuper fuit recepta. 

vf. 66. Πυγμάχος Hunc verfum recte Polluci tribuit Reis- 
kius ; lequentem Amyco: vocem etiam ὀμέρεωτώ ex Ald. Ed. revo- 
cavit, quam praebent et Cod. Vatic. et Ed. 77 int. pear Buxit 
ex Ed. Flor. | 

vf. 69. Ἐγγὺς ὁρᾷς ev cv κ᾽: "Apwxog] Hunc verfum , non- 
dum tamen fincere fcriptum, exhibui ad mentem Beiskit, Tou- 
pii, et Drunckii : " Aguxos ab illo refiitutum pro αἱμοὸς, quod erat 
in Ed. Ald. in qua legebatur etiam ev cv ge. vulgata lectio, οὐ 
γυῦνις ἐὼν κεκλ. fluxife videtur ex Ed. Flor. 
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HOATAETKH Ὁ 
"H, xal ἄεθλον ἑτοῖμον ἐφ᾽ ᾧ δηρισόμεϑ᾽ ἄμφω; 70 
AM TK oO S7. 
X μὲν ἐγὼ, συ δ᾽ ἐμὸς κεκλήσεαι, εἴκε κρωτήσω. 
ΠΟΥ ΔΕΎΚΗΣ, 
Ὀρνήχων Φοινικολόζων τοιοίδε κυδοιμοί, 
ΑΜΦΥΚΟ Σ. 


Εἶτ᾽ 8v ὀρνίχεσσιν ἐοικότες εἴτε Λέεσι 


᾿ 


Γεινόμεθ᾽, ἐκ ἄλλῳ γε μαχεσσαίμεσϑ᾽ i ἐπ᾿ ἀέϑλῳ. 


"H δ᾽ "Auvxee, καὶ LAB ἕλοῶν μυκάσατο KAP. 75 
Oi δὲ ϑοῶς συνοΐγερϑεν ὑπὸ σκιεροὶς πλατανίστως. 
K2yAo Φυσαϑέντος, ἀεὶ Βέβρυκες κομόωντες. 

Ὥς δ᾽ αὕτως ἥρωας ἰων. ἐκαλέσσατο ποντας 
Μαγνήσσης ἀπὸ ναὸς ὑπείροχος ἐν δαὶ Κάστωρ. 

Οἱ δ᾽ ἐπεὶ y σπείραισιν ἐκαρτύναντο [οείδις 80 
Χεῖρας, καὶ περὶ γυῖα μακρὲς εἵλιξαν ἱκοντας, 

Ἐς μέσσον σύνωγον, Qovoy ἀλλαώλόισι πνέοντες. 


vf. γο. Azeicogi9"] Edd. δηρισσορεθ᾽ ἄμφω. Literam hic fu- 
perfluam recte fuftulit Brunckius. 

vf..70. Male caeterae editiones δηρισσο ον, δηρίομεαι 1 pro- 
ducit, ut'et verba omnia in. Hom. Odyff. 8, 76. Ὥς sort δηφί- 
σαντο, ϑεῶν ἐν δαιτὶ γαλείῃ. Male ibi Barnefias δηρίσσαντο, qui ite- 
rum doctiffimo Toupio fraudi fuit. Ex hoc enim Theocriu ver- 
fu prave fcripto, et ex altero, quem ex IIomero protuli, quem- 
que ipfe e Barnefiana editione laudat, in Idyll. XXV. 02. ubi 
recte editum ἐδήρισεν περὶ τιμῆς, xefcribere jubet ἐδηρέσσεν. In feq. 
Idyll. v. 52. ἐκύλισεν xepofui pro ἐκυλισσεν, a xvAí». BnuNCKIiUS. 

v(. 74. Frogs]. In Ed. Br. Γινο κε — et pax ucaiquez . hoc 
in Cod. legitur Vat. 

vf. 75. Muxac27e] Quod adfcripferat olim vir D. an βυκώ- 
Yacoaro; relractatum reiecilfet. 

vf. 76: Ὑπὸ σκιερώς πλατανίστως Pro σκιερᾶς πλατανίστω, fic 
editum ex Vatic, Cod, etiam a Br. σκιερῶς πλατανίστας erat in 


Ed. Ald. 


948 UO £OETPPET OT495-0 7 
"Ev9a πολύς σφισι μόχϑος ἐπειγομένοισιν ἐτύχϑη, 
Ὁππότερος κοατοὶ vov λάβη ᾧαος ἠξλίοιο. 


'AAN ἰδρίῃ μέγαν ἄνδρω παρήλυϑες, ὦ Πολύδευκεξ ". 85 


Βαάλλετο ὃ οἰκτίνεσσιν cmo ᾿Αμύκοιο προσωΐον" 
Αὐτοῶρ ὅγ᾽ ἐν ϑυμῷ κεχολωμένος ἴετο πρόσσω, 
Χερσὶ τιτυσκόμενος, τῇ δ᾽ ἄκρον τύψε γένειον 
Τυνδαρίδης ἐπιόντος" ὀρίνϑη δὲ πλέον καὶ πρὶν, 


Συν δὲ μάχαν ἐτίναξε, πολὺς δ᾽ ἐπέκειτο νενευκὼς — 90. 


Ἐς γαῖαν. Βέβρυκες δ᾽ ἐπαύτεον" ἐκ δ᾽ ἑτέρωθεν 
Ἥρωες κρατερὸν Πολυδεύκεω Sud Uvecuv, 

Δειδιότες μήπως μιν ἐπιβρίσας δωμοίσειε 

Χώρῳ ἐνὶ στεινῷ Τιτυῷ ἐναλίγκιος. ane. 

Ἤτοι oy ἔνϑω καὶ ἔνϑα ποωριστοίμενος Διὸς υἱὸς. 95 
᾿Αμφοτέραισιν ἄμυσσεν ομοιβοιδίς" ἔσχεϑε δ᾽ ὁρμῆς 
Tigàe ἸΠοσειδοίωνος, ὑπερφίαλον περ &vra. 

Ἔστη δὲ πλαγαὶς μεθύων, ἐκ δ᾽ ἔπτυσεν ndum 
Φοίγιον " οἱ δ᾽ ἅμω πάντες ἀριστῆες κελάδησαν, — 

Ὡς ἴδον ἕλκεο, λυγροὶ. περὶ στόμω τε γναϑμές τε 100 
Ὄμματα δ᾽ οἰδήσαντος ὠπεστείνωτο προσώπϑ. 

Τὸν μὲν ἀἄνωξ ἐτάραξεν. ἐτώσια χερσὶ προδεικνὺς 


Παντοθεν" οἰλλ᾽ ὅτε δή μιν ὠμηχανέοντ᾽ ἐνόησε, : 
Μέσσως ῥινὸς ὕπερϑε κατ᾽ ὀφρύος ἤλασε πυγμῆν, τ 


vf. 85. ᾿Αλλ᾽ Den] Hoc, a Codicibus firmatum, mutari non 
debet. 


vf. 95. ΜινΊ Ni» erat in Cod. Vatic, et in Ed, Flor. hic, et. 


alibi, a Jr. alterius vice pofitum. 

ví. gO. IHAwyzis] Quia paulo poft id ipfum dant Edd. hic 
admifi cum Br. pro σληγαῖς. 

ví.101. Og gara δ᾽ οἰδήσαντος Recte fe habent; neque de 
alia hic erat lectione cogitandum: ὠπεστείνωντα dat Ed, Flor. 


vf.102. Ἐταάραξεν] Altera lectio ἐτίνωσσεν, vel ἐτίναξεν, non . 


indigna eft quae exi e 
Τὰ 104. Μέσσας ῥινὸς ὕπερϑε | Sollicitari non debebat, 


VW Wer qM 


EIATAAION κά. 249 


IIZy δ᾽ ἀπέσυρε μέτωπον ἐς ὀστέον. αὐτοὶρ ὃ πλ;υγεὶς, 105 

ὝῬπστιος ἐν Φυλλοισι- τεϑαλόσιν ἐξετανύσθη. 

Ἔνϑα μώχη δριμεῖα πάλιν γένετ᾽ ὀρϑωϑέντος " 

᾿Αλλάλες δ᾽ ὄλεκον στερεοῖς Θείνοντες ἱμᾶσιν. 

᾿Αλλ᾽ ὁ μὲν ἐς στῆθος τε κοὶ ἔξω χεῖρως ἐγνώμω 

Αὐχένος ἐρχωγὸς Βεβρύκων" ὁ δ᾽ ἀεικέσι πλωγωῖς 110 

lidy συνέφυρε πρόσωπον ανίκωτος Πολυδεύκης. 

Σορχες δ᾽ οἵ μὲν ἱδρῶτι συνίζωνον " ἐκ μεγάλε δὲ 

Αἴψ᾽ ὀλήγος γένετ᾽ ὠνδρός" ὁ δ᾽ eie μοίσσονα "quia 

,;Ἀπτόμενος φορέεσκε aova, χροιὴ δ᾽ ἔτ᾽ οἰμείνω. 

Πῶς de δη Διὸς υἱὸς ὠδηφογον ἄνδρα κωϑθεῖλεν, | 115 

Εἰπὲ Θεοὶ, σὺ "yao cioe ἐγὼ δ᾽ ἑτέρων ὑποφήτης 

φϑέγξομαι͵ ὅσσ᾽ ἐϑέλεις σὺ, καὶ ὅππως τοι Φίλον αὐτῷ. 
Ἤτοι ὅγε ῥέξαι τι λιλαιόμενος μέγα ἔργον, ^ 

Zo μὲν σκαιὴν Πολυδεύκεος. ἔλλαβε" χεῖρα, 

᾿Δοχμὸς ἀπὸ προβολῆς ζλινθείς" ἑτέρωι δ᾽ ἐπ (βαίνων, 120 

Δεξιτερὴς ἤνεγκεν ὠπαὶ λωγόνος πλατὺ "uiv, ᾿ 


vf. 111. Πάν 'συνέφυρε πρόσωπον] Μέτωπον εταῖ in Vatic. Codi- 
ce; συνέφυρσε in Ed. Flor. - | 

vf. 112. Σώρκες 8 οἱ μεν Vera Heiskii videbatur ifia correctio 
fic legentis, pro αἱ μὲν, a JWartono probata, et a Br. vecepta.- 

vf 114. Χροιῇ δ᾽ fv agis] ro vulgo receptis, xe χροιῇ 
αἰμείνων, ila prodierunt ex Vatic. Cod. et partim ex Ed. Ald. 
&ugw eft ex emend. Toupii: Heiskius hunc verfum mirum in 
modum ABC pol ytes 
ἢ vf. 116. Ἐγὼ δ᾽ ἑτέρων ὑποφήτης Ἵ A Βοϊξεκίο tentata Toupius 

tuetur: Hemfrerhufii forte correctio placebit, qua legit, ἑτέροις 
VjroQwTus Vlt 1c etm ; À 

vf. 117. "Occ" ἐθέλεις Pro εἷς ἐθέλεις, ex Códice RES Va- 
lic. probatum etiam a W/artono — Ed. Br. ecc see TV. αὐτῷ 
iam dedit 77/int. 

v[.120. Ἑτέρα δ᾽ ἐπιβαίνων] Ἑτέρῳ (nempe: adi) legendum 
Toupius oflendit; cui in vf. feq. ob caefuram productum placet 
ex Ald. Ed. ὠπὸ, pro ἐπαί. fed in altero Aldinae Ed. exempto 
profiat &r«i. — A Toupio probata dedit Brunck. 


- 


550 oOROKPAGgOSQ ^ 


Καί we τυχῶν ἐβλάώψνεν᾽ Ἢ ων DEREN 

'AAN ey ὑπεξανέδυ κεφαλὴ" στιβαρὰ δ᾽ ἄρα χειρὶ 
Πλᾶξεν ὑπὸ σκαιὸν xgova(Qoy, καὶ ἐπέμπεσεν ὠμω" 
"Ex δ᾽ ἐχύϑη μέλαν αἷμα Sod κροτάφοιο χαϑόντος. 125 


Acus] δὲ στόμα τύψε, πυκνοὶ δ᾽ ἀραάξθησαν ὀδόντες" 


Αἰεὶ δ᾽ ὀξυτέρῳ πιτύλῳ δαλεῖτο, προσώπον, 

Μέχρι συνηλοίησε ampie πᾶς à ἐπὶ γαῖαν 

Keir GANoQgové v, καὶ civéeyede , νἵκος οἰποιυδῶν, 
᾿Αμφοτέρας ἅμα χεῖρας " ἐπεὶ Θωνρίτε σχεδὸν "EY. 150 
Τὸν μὲν dom, κροιτέωών περ, ἀτάσθαλον ἐδὲν ἔρεξας, 
Ὦ πύκτα Ππολύδευκες . ὄμοσσε δέ τοι μέγων ὅρκον, 
Ὃν πατέρ᾽ ἐὰ πόντοιο ἸΠοσειδοίωνο, κικλήσκων, 

Mamor ἔτι ξείνοισιν ἕκων οἰνιηρὸς ἔσεσθαι. 


Kal σὺ uiv ὕμνησαί μοι, ἄναξ. Σὲ δὲ, Καάστορ, οἰεί- 
| 70, | 155 
Τυνδαρίδαι, ταχύπωλε, δορυσσόε, χαλκεοϑώραξ. ,, 


νῖ. 122. Καί κε τυχὼν] Ex Ed. Flor. hic verfus, frufira Iieis- 
kio fufpectus, pervenit in Editiones recentiores; neque adeo 
omitü debuerat a Lr. 


- 


λον Ade -- LC 


vf. 125. Ἐκ 9 ἐχυϑη] Pro Ἐκ δὲ χυϑη, prodiit ex Ὁ οὐ; Và. 


tic, et ex altero extmplari Ed. Ald. 


vf. 126. Λαιῆ δὲ στόμα τύψε] Hoc ex Edd. Rom. et Flor flu- 


Xit in recentiores: ex Aldina, 'AAA' ows δ στόμα τύψε, novas le- 
cüones efhnxit Heiskius: — πυκνοὶ hoc in vf. mutandum certe 
non efi cum Z7Z'artono. 

vÍ 127. AxA:iz^] In Codicibus inventum Aldus 1am dede- 


/ 


rat, neque tentari debuerat. I 


vf. 120. Ἐπὶ γαῖαν ] Ἐπὶ γαίᾳ vel "e fcribendum putat 
BReiskius. 


E 


vf 129. Νῖκος dravi2y] Sic, pro véixes, fcribere non, dubi-. 


tavi cum Cafaubono et Hewyfeerhuifiu. 
. vf. 134. 'Μηήποτ᾽ ἔτι Ex ἐπὶ, quad eft in Ed. I'lor. quin et ex 
Aldino, μήποτέ τοι, recte Mazov ἔτι efformavit H. Steph. 
v[. 135, Καὶ σὺ μὲν ὑμενησαί. (401, ἀγαξ. Ex altero exemplari 
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^ » Fd ᾽ς, Nr ^ 
Τὼ μὲν api ws δύω Φερέτην Διὸς υἱὼ 
ciis Λευχίπητοιο κόρος" δοιοὺ δ᾽ dom, τώγε 
νσυμένως ἐδίωκον οδεχῴεω, vi ᾿Αφαρῆος, 
Γαμβρω μελλογάμω, Λυγκεὺς, καὶ ὁ καρτερὸς Ἴδας. 140 
᾿Αλλ᾽ ὅτε τύμβον ἵκανον ἀποφϑιμένε ᾿Αφαρῆος, 
"Ex δίφρων ἅμω πάντες ἐπ᾿ ἀλλάλοισιν ὄρεσαν, 
"ὔ ΄ Ζ 
Ἔγχεσ, καὶ κοίλοισι βωρυνόμενοι σακέεσσι. 
Λυγκεὺς δ αὖ μετέειπτεν ὑπὲκ κόρυθος μέγ᾽ ἀύσας, 
Δαιμόνιοι, τί μῶώχης ἱμείρετε; πῶς δ᾽ ἐπὶ νύμφαις 145 
᾿Αλλοτρίχις χαλεποὶ, γυμναὶ δ᾽ ἐν χερσὶ μάχαιραι; 
€ υ [22 
Αμῶν vo. Λεύκιππος ἕοὶς ἕδνωσε. ϑύγατρας 
Ἰάςδε πολυ προτέροις: μὴν γάμος ὅτος ἐν ὅρκῳ" 
"Tues à καὶ κατὸ κόσμον, ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις λεχέεασί, - 
Baci, καὶ ἡμιόνοισι, καὶ ἀλλοτρίοις κτεάτεσσιν, 150 
Aldino, in quo tamen erat ὑρίνησέ goi, ita lectio fait efformata: 
in altero legitur: Καὶ σὲ b vjeyuc ὦ φίλ᾽ ἀναΐξ. mihi ass ab H. 
Stephano vulgata ex Ed. Flor. 

v[.157. Τῷ μὲν Inantiquis Edd. ut in Codd. ifia fic prae- 
cedentibus fubiunguntur; in Edd. recentioribus ab 1815 difiin- 
guuntur: excidilfe nonnulla Beiskius non abfurde fufpicatur. 

vf. 141. ᾿Αλλ᾽ ὅτε] ᾿Αλλ᾽ exa Ed. Br. 

ν΄. 142. Ἐκ δίφρων μα Hoc ex Ed. Flor. recepit et recte 


quidem ἢ. Stephanus; Aldus ἔφα dederat, dod etiam δὲ in Cod, 
Vatic. 


νῖ. 144. Λυγκεὺς δ᾽ αὖ w.]' A. 9 a ze p. Ed., Br. 


^ 


νῖ. 147. Agi» τοι 'Hgi» τοῦ fcribitur in altero exemplo AL- 


dino, in Ed. Flor. aliisque: Κωμεῖν enotatum ex Vat. Cod. hinc 
|» fluxit in alterum exemplar Ald M οὐρεῖν" male BHeiskius edidit Ἢ 
Vp. ᾿Αμεῖν Winterton. quod praetuli, quia mox recurrit. 

vf. 148. Τάσδε πολὺ προτέροις Hoc, Codice Vaticano firma- 
tum, ex Ed. Flor. in fuam recepit H. Stephanus: ex altero Aldi- 
no exemplari Reiskius recepit: Ταῖσδε πολὺ mgoTtoaie ἡμῶν γαρος. 


Edd. ! 
vf. 150. ᾿Αλλοτρίοις xvia7.] | Toupius legendum iudicat épeé- 
ξοις κτεώτεσσιν, quod in [nam Ed. recepit Dr. 


vf. 149. Ὑμεῖς Ὕρμεμες Ed, Br. quod'et paulo pofi legitur in, 


mei c4  OEOKPITO? 


TAidga πρβετοέψ σϑὲ, venen y ἐκλέψατε δώροις. 
Ἢ μοὶν πολλάκις ὕμμιν ἐνώπιος οἱ BLOG doas Ν 
Αὐτὸς Pyd τάδ᾽ ἔειπα, καὶ od πολύμυϑος. ἐών περ" 
Οὐχ ὅτω, φίλοι ἄνδρες, αριστήεσσιν ἔοικε : 
Μναστεύειν ἐλόχες. αἷς νυμφίοι ἤδη iio oco | 155 
Πολλά Tow Σπάρτα. “πολλοὶ δ᾽ ἱππήλοατος ἽἌλις, 
"AexaMa τ᾿ εὐμαλος, ᾿Αχαιῶν τε πτολίεϑρα, 
Μεσσαίνοα τε, καὶ Ἄργος, ἅπασο τε Σισυφὴὶς οἰκτοί" 
Ἔνθα κόρωι τοκέεσσιν ὑπὸ σῴφετέροισι τρέφονται 
Mueíei, ὅτε φΦυὴς ἐπιδευέες, ἄτε νόοιο. 160 
T'eov εὐμαρὲς ὕμμιν ὀπυίειν ὡς X ἐθέλοιτε" 
Ὡς ἀγαθοὺς πολέες βέλοιντό γε aevo egol εἶναι. 
μμες δ᾽ ἐν ποντεσσι διακριτοι nopedihi. 

Καὶ πατέρες, καὶ ἄνωϑεν ἅπαν παποηον αἷμα. 
᾿Αλλοαὶ, Φίλοι, vüTov μὲν ἐοίσωτε πρὸς τέλος ἐλθεῖν 165 
Nà: γάμον" σφῷν δ᾽ ἄλλον ἐπιφραζώμεϑα “πἄντες. 
Ἴσκον τοιοίδε πολλά" τοὶ δ᾽ εἰς ὕγρον ὥχετο κῦμοι 


- 


΄- 


HI 


vf. 155. Αὐτὸς ἐγὼ cu tum] Sequutus Edd. Rom. et Flor. 


. σ΄ . . M » . » ἡ 
fic recte Stephanus edidit: ex Aldinis Heiskius revocavit Αὐτὸς, 
/ U . gat . NI ve ᾿ 

iyo στὲς fec quod etiam eft in Cod. Vatic. Ed. Br. αὐτὸς ἔγων 


- - 


στῶς εἰπώ. 


vf. 155. Μναστεύειν Ex Codice Vat. [criptum pro Μνηστευέν. 4 


ex Aldinis Μαστεύειν pofuit Beiskius. 


" 


4 


vf. 158. Σισυφὶς οἰκτα  Σισυφὶς ὥκραω legitur in Cod. γι. αἶα — 


cur placeret Wartono, nihil erat caufae. 

ví.36x. Ἃς x ἐϑέλοιτε] Hoc e Natio, Cod. vulgato ἐθέλητε 
cum Zr. praetuli. 

vf. 162. Βούλοιντό γε] Ed. Br. βούλοιντο κε πενθεροὶ εἶμεν. 

vI. 164. Πατρώϊον Mihi quoque placet μωτρωϊον" quod-.ex 
Ed. Flor. fuit enotatum. -— Cur &za»in «gm fuerit,iuper muta- 
tum, non exputo: eje διώίρριτον eft in Cod, Vatic. 

vf. 166. Παντες ] Servandum nunc videtur; olim placuerat 
ἐπιφραζωμεϑ᾽ ἀνωκτες, 


νί, τό. c& δ᾽ εἰς Vyg. ὄχ, x. πν. ἔχ. dép. Hinc male defen- t 


* 
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Fun ἔχοισ᾽ ἀνέμοιδ᾽ χάρις δ᾽ ἐχ ἕσπετο μύϑοις. 
ΣΦὼ "yag οκηλήτω xa ὠπήνέες. ἀλλ᾽ ἔτι. καὶ νῦν 
Ππείϑεσϑ᾽ - ἄμφω δ᾽ ἄμμιν ἐνεψιωὼ ἐκ πατρὸς ἐστόν. 170 
Ej δ᾽ ὑμῖν κραδίω πόλεμον ποϑεῖ, αἵμωτι δὲ χρὴ 
ἸΝεῖκος ὀνωῤῥηξαντως ὁμοίϊον Éy Sem λῦσαι, ——, 
Ἴδας μὲν καὶ ὅμαιμος ἕὸς κρατερὸς Πολυδεύκης 
Χεῖρος ἐρωήσεσιν ὠποσχομένω ὑσμί;ης " 

NG; à ἐγὼ Κάστωρ τε διωκρινώμεϑ᾽ "Αρηΐ, 175. 
᾿Ὁπλοτέρω γεγαῶτε" γονεῦσι δὲ μὴ πολυ πένϑος 
᾿Αμετέροισι λίπωμεν " ἅλις γέκυς ἐξ ἕνος oiu 
Εἷς - ὠτοὸρ ὥλλοι ποίντας ἐὐφρανέεσιν ἑταίρας, 


deretur vulgata lectio in Pharmaceutria 7. ubi recte fcribendum 
4 ῥα οἱ ὠλλὰ ext ἄγων ó T Ἔρως TAY VAS Φρένας.  Proverbialiter 
fic Galli dicimus: Autant en emporte le vent,  BnuwxCEiUS. 

vf. 169. Aphareus et Tyndareus fratres erant: horum Rilii 
fratres patrueles.' Hinc eft quod v. 173. [175.] Lyriceus, Pollucem 
confanguineum fuum vocat: xai δῥεαιρεος ἐμός. INupero editori Anglo 
commodum videtur Reiskii inventum, pro ἐμὸς reponentis ves. 
Vir profecto fuit inter eruditiffimos cenfendus Cl. Reiskius ὁ ga. 
x&2i7255 fed metri leges fusque deque hábuit, et a poétis manuum 
ebítinere debuiffet. | 2$ priorem ubique producit. opuxipuo: non 
dicuntur fratres folam, fed etiam cognati, συγγενεῖς. Ne mini- 
mum quidem in hoc verfu offendiculum erat. Bnumxcxivs. 

vf. 171. Ὑμῖν "Y ge ειν Ed. Br. - | 

vf. 172. Ex9:« λῦσαι} Quod ex Rom. recepit H. Steph. fii: 
matur Codice Vatic. — ἔγχεα λῦσαι eft in Edd. Aldinis et Florent; 

vf. 175. Ὅ μεαιμεος £06] Ex coniectura felici If. offi ἑὸς edi- 
di, pro ἐμὸς" cui Vollianum, opinor, praeferet Br. qui Beiskii 
hic coniecturam , ut indignam Editore Poétae, iure notavit. 

v[. 174. ᾿Αποσχιομένω] Pro vulgato ὠπεχϑορένας, ex Vatic. 
' Cod. cum Br. recepi, qui edidit etiam vegas" — et vf. 175. 
ἐγὼν Κάστωρ τε. 

vf. 177.. ᾿Αρεετέροισι λίπωρμιεεν] | Sic ex Ed. fcripfi Flor. pro 
ἹΑμετέροις λείπωροεν᾽" huius loco λείπωρεες [cripfit Winterton. 

vf, 170. Πωώντας Vera mihi videtur lectio; πάντες, quam 
praebent Cod. Vatic.,Ed. Flor. et alterum exemplar Aldinum, efi 
in Ed. Lr. 


954 


Lj 


OEOKPITOT 


Νυμφίοι ἀντὶ νεκρῶν, ὑμενωιώσασι δὲ κέρας 


Ταςδ᾽- ὀλίγῳ τοι ἔοικε κακῷ μέγα νεῖκος οἰνωιρεῖν. 180 


Εἶπέ. το δ᾽ ἐκ &g ἔμελλε Θεὸς μεταμώνιω ϑήδειν. 


"Τὼ μὲν γορ ποτὶ γαῖαν ovr ὠμὼν τεύχε ἔϑεντο, 


οἱ γενεὼ προφέρεσκον' ὁ δ᾽ εἰς μέσον ἤλυϑε Λυγχεὺς, 


Σείων καρτερὸν ἔγχος ὑπ᾽ ἀσπίδος ἀντυγὰ προίταν. 


Ὡς δ᾽ αὕτως ἄκρας ἐτινξατο δέρατος ἰκμὰς 185 
Κάστωρ' ἀμφοτέροις δὲ λόφων ἐπένευον ἔϑειραὶ. x 


Ἔνχεσι μὲν πράτιστο τιτυσξόμενοι πόνον εἶχον, 
᾿Αλλάλων εἴττα Ti χροὸς “γυμνωθὲν ἴδοιεν. 
᾿Αλλ᾽ ἥτοι το μὲν ἄκρα, πόρος viv δηλήσασθαι, 


Δϑρ᾽ ἐώγη, σωκέεσσιν ἐν ἰτεϊνοῖσι πωγένται. 100 


To à dog ἐκ xoNedtoy 3o PRESS qon αὖνϑις 


Τεῦχον ἐπ᾽ ἀἰλλάλοισι" μάχης δ᾽ 8 ἀμ ἐρωή. 


Πολλοὸ μὲν εἰς σάκος εὐρὺ καὶ ἱππόκόμον τρυφάλειων 
Κάστωρ, πολλοὶ δ᾽ ἔνυξεν epis c opua Λυγκεὺς 


"Dojo ca xoc, Φοίνικα δ᾽ ὅσον λόφον ἵκετ᾽ ἀκωκή. ^ 195. 


vf. 179. Ὑρεἐναιώσουσι δὲ ] Haec Codicum eft et primarum NN 


emendata fcriptio. — κωροῖς Ed. Br. 
vf. 180. Tac?' ὀλίγῳ τοι Ἵ Sic Mia xvecte funt a fe invicem di- 


fiincta: právám lectionem huc invexit Heiskius. 
vf.i82. Τῷ μὲν γὰρ] Ex Cod. Vat. et Flor. Ed. fuit editum, 


pro Toi puo "yap t 


Reiskii. 


vitiofum Τὰ ex Ed. Ald. receptum in illam 


vf. 185. 186. " Axpgats ἐτινώξατο δούρατος αἱ αὐκρεὰς Κάστωρ] Haec 
recepta funt, etiam ἃ Brunckio, ex Ed. Flor. et Flor. Cod. pro 


vulgatis, Κάστωρ Im Lao δούρωτος dix pias Καρφερός. 
vf. 186. ᾿Αμφοτέροις( In Vatic. Cod. eft ἀρφοτέροισι" mihi 


tamen δὲ noii videtur omittendurmi. 
vf. 187. Πόνὸν εἶχον] Omnino retinendum eft. 


vf. 190. Σακέεσσιν ἐν ἐτείνοισ. | Elegantem eiskii coniectu-- 


 ratü in hunc vf. admifi, pro Σακέεσδιν ἐνὶ δειοῖσι. 


vL. 191. Ἐκ κολεοῖν} Hoc alteri praefero κολεοῖο, quod efi in 
' fd. Ald. et Cod. Vatic. pro αὖτις, Αὖθις ex primis eft Edd. re- 
petitum, 


- 
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T2 μὲν εἴκραν ἐχόλεσεν ἐπὶ σκαιὸν “γόνυ χεῖρα 
Φάσγανον ὀξὺ φέροντος ὑπεξάναβας ποδὶ άστωρ 
Σχαιῷ. ὁ δὲ πλαγεὶς ξίφος ἔκβαλεν" opa δὲ φεύγειν 
"Deua ποτὶ σῶμα πατρὸς, ὅϑι καρτερὸς "Ἴδας 
Κεχλιβιένος ϑαεῖτο μοχην ἐμφύλιον ἀνδρῶν. 200 
^ AAAx μεταϊξᾶς πλατὺ φάσγανον ὦσε διωπρὸ 
Τυνδαρίδας λέ γόνος τε καὶ ὀμφαλῇ' ἔγκατα δ᾽ εἴσω 
Χαλχὸς ἀφαῤ διέχευεν" ὁ δ᾽ εἰς χϑόνα κεῖτο νενευκὼς 
Λυγχεὺς, καδδ ἄρα οἱ βλεφάρων βαρὺς ἔδραμεν ὕπνος. 
Οὐ μὸν ἐδὲ τὸν ἄλλον ἐφ᾽ ἑστίη εἶδε πατρῴη, 205 
 Haíóy Λαοκόωσα,, Φίλον γάμον ἐκτελέσαντα. 

Ἢ yag ὅγε στάλαν ᾿Αφαάρηΐᾳ ἐξανέχεσαν 

Τύμβω ναῤῥηξας ταχέως Μεσσάνιος Ἴδας 

Μέλλε κασιγνήτοιο (βαλεῖν σῴφετέροιο φονήω" 

᾿Αλλοὶ Ζεὺς ἐπάμυνε, χερῶν δέ οἱ ἔκβαλε τυχτὸν — 210 
Μάρμαρον, αὐτὸν δὲ Φλογέῳ συνέφλεξε͵ κεραυνῷ. 
Οὕτω Τυνδαρίδαις πολεμιζέμεν ἐπ ἐν ἐλαφρῷ. 

Αὐτοί τε κρωτέοντε, καὶ ἐκ κρατέοντος ἔφυσαν. 
Χαίρετε Λήδας τέκνα, καὶ οἱ μετέροις κλέος ὕμνοις 
Ἐσϑλὸν ἀεὶ πέμποιτε. Φίλοι δέ "ye πάντες ἀοιδοὶ ' 215 

Τυνδαρίδαις, Ἕλένῳ τε, καὶ ἄλλοις ἡρωεόσιν, 


vf. 199. "09,]' Vulgato 703; cum Zirunckio praetuli. 

vf.206. Azexowca] Pro Λαοκόοσσώ, veram nominis formam 
 refiitui aliunde noràm: A«exeecéa erat in Ed. Flor. — vf. 207, 
ἐξζανέχοισαν Ed. Br. : n | pow 

vÍ. 212; Οὐκ ἐν £àzQg2] lam olim à me repofitum, pro evx 
ἐπ᾿ £f. cum in Ed. Flor. inveniffem, et ab Hemjfterhufio emerida- 
tum, cum Zr. recipere non dubatavi. | 

vf. 215. Kqactovr:] DProdaeum fequutus fic H. Stephanus emen- 
davit ante vulgatam κρατέοντες Novam lectionem in, hünc vf. 
Reiskius intulit, Αὐτοί γ᾽ ἐκράτεον vt: [ctibi commode poterit xea- 
τέοντι " quod Wartono venit in mentem, 

vf. 215. Φίλοι δέ γε] Pro δέ τε, fcripfi cum Herftérhufio. 


ry v 


e56- OEOQETZRTOST- 


Ἴλιον οἱ διέπερσαν, ἀρήγοντες Μενελάῳ. ᾿ | 
"uv κῦδος. ἄνωκτες, ἐμήσωτο Χῖος. οἰοιδὸς, " 
Ῥμνήσας Πριούμοιο σόλιν. καὶ νῆας ^ Ayala, 

Ἰλιάδας ve μοεχας, ᾿Αχιλῆω Te πύργὸν WuTlgt. — 020 
μὴν à αὖ καὶ ἐγὼ, λιγεῶν μειλίγματα Μεσῶν, 
O?' αὐταὶ παρέχεσι, καὶ ὡς ἐμὸς οἴκος ὑπάρχει, 
"Fein Qégo. upto δὲ ϑεοῖς κάλλιστον sm 


v) 


vf. 218. Axe] "Y pep efi 1n Ed. Florent. et v. 221. 

: if. Yu» δ᾽ av] Literam his vocnlis i interieci ex Cod, 
Vat. — hoc in à vI. ex Ed. Flor. fcripfi λεγεῶν μειλίγματὼ Μουσῶν, 
. ἢ placet λιγεῶν, [cribendum etiam Moic&, cum Dr. qui vf. 2292. 
dedit παρέχοντε" ν΄. 225. ἀοιδά. | 


221. 


: : ; ΄οὦ 
ΝΣ ΜἶΊΦἌΙΤ,νΥὝΗΥ νος ΑΨ 


ον ΒΑ  ΜΣ, 


! 


EIATAAION xy. OR 


—— x Hmmm 


, 


! " 
: FT « 
PBRPRATDIIOI Z3ÀAIZEPOI, 
, : : , : 
Εἰδύλλιεον xy. 

A we vic πολύφιλτρες ἀπηνέος ἤρατ᾽ ἐφάβω, 
Τῶν μορφον ὠγοϑῶ, τὸν δὲ τρόπον ἐκ ἔϑ᾽ ὁμοίω, 
Μίσει τὸν Φιλέοντα. καὶ Eb ἐν ἅμερον εἶχε" 
'"Kéx ἤδη τὸν Ἔρωτα, τίς ἣν Θεὸς, ἡλίκω τόξα | 
Χεδσὶ κρὰτεῖ, πὼς πικροὶ (βέλη ποτὶ παιδίω βάλλει. 5 
ἸΠαντα δὲ κήν μύϑοισι καὶ ἐν προσόδοισιν ἀτειρής" 


Οὐδέ τι τῶν πυρσῶν παραμύϑιον, ἐκ οἰμάρυγμα 
Χείλεος, ἐκ ὄσσων λιπαρὸν σέλας, d. ῥοδόμωλον, 
Οὐ λόγος, Syl Φίλαμω τὸ xsQíCov τὸν ἔρωτο;" 


Oix δὲ ϑὴρ ὑλαῖος ὑποπτεύησι κυνώγως, 10 


Οὕτω πάντ᾽ ἐποίει ποτὶ τὸν (2gevov* ἄγριο δ᾽ αὐτῷ 


vf. 1. ᾿Απηνέος Lectio Codicis Vat. bagutpoy fluxit ex inter- 
pretamento ὠνηρεέρον, — 'EQafgo I 'interton. edidit pro ἐφαίβον. 
v[.2. Ovx £3 opoio].. Hic quidem Heirfianum, οὐκ ἐν peo, 
reiiciendum et omnino fervandam eft quod vulgatur. 
vf. 4. "Hià4] Scribatur, an ἡδει ex Edd. Ald. Flor. et Cod. 
Vatic. nihil intereft. Br. hoc vf. edidit, ví; ἧς 9:05, Aíxz τ. 
vf. 5. Ποτὶ παιδία Recte fcribitur: ποτικούρδια legendum pus 
tarunt /Zenr. ref lanus , et D. Heinfius. 
vf. 9. Τὸ κουφίζον]  Tentari non debet; nifi cum Br. quis il- 
lud in ἸΆΣΩΝ velit mutatum. Ex altera lectione Aldina, τὸ 
. κουφίζειν, quae eft et in Cod. Vat. novam effingere tentabat 
Reiskius. 
v[. 10. Ὑσοστευησι] Quod praetulit vülgato [o. Aus. Erne- 
fti» ὁπιπτεύησι Yecepit in fuam Ed. Brunckius. 
(ovL oix "Aye ] . Sic recte fuit pofitum | pro Aldino eia 
/. quod dat euam Cod. Vatic, cea praebet Ed. Flor. εὐρέα placebat 
Reiskio, 
y, j R 


ὦ 
A 


- 


“8... ΘΕ ΘΚ ρα δ 


Χείλεα,, καὶ κῶραι δεινὸν βλέπον, εἶχεν ἀνούγπαν, 
δὲ χολῷ τὸ πρόσωπον AER Φεῦγε δ᾽ ἀπὸ 
χρὼς ΤΑ 
"«pBgn τὰς ὀργὰς περικείμενος * ἀλλο “καὶ ὅτως RS 


Ἦν καλός" ἐξ ὀργὰς ἐρεϑίζετο μάλλὸν ἐρωστοῖς. — 15 


Λοίσϑιον ἐκ ἤνεικε τόσαν φλόγα τὰς Κυϑερείας, 
᾿Αλλ᾽ ἐνθὼν ἔκλαιε ποτὶ στυγνοῖσι μελάθροις, 
Καὶ κύσε τον QNidy* ὅτω δ᾽ ἀνενείκατο Φωνάν" 
. "Arypie mod καὶ στυγνὲ, κακὰς ἀνώθφεμμῶ λεαίνας, 
Λαώϊνε qal, καὶ ἔρωτες NEN δῶρά τοὶ ἦνϑον ANM 
Acíc Oi vara, φέρων, τὸν ἐμὸν (Ogoxov* sw ἔτι “γοῖρ cs, 
Κὼρ᾽, ἐθέλω λυπὴν χεχολωμένον" ἀλλο βαδίζω — 


) 


vf. 12. Εἶχεν aibaxas ] Tuetur Toupins : dio fcribendum pue 
tabat D. Heinfius. fuam coniecturam , 9 κεν «vwyxe, in hunc ver-  . 


fum recepit leiskiüs. 
— vf. 14. "Y Beir τᾶς δργῶς περικείμενος ἢ Meo. quidem Juda vi-: 


- 


tiata, velut recte. fcriptà D'Oroillius explanate zentayit, quae 
mihi olim fie feribénda videbantur: φεῦγε δ᾽ ὠπὸ χρὼς" Ὑβρίκτῳ 
ὀργὰν περιειβεένῳ, meas coniecturas recepit Brunckius: verfum hic 
intermedium excidiffe putabat /Vartonus. 

ví. 15. Ἦν καλὸς" ἐξ ogyés] Aldinam lectionem, Flor. Ed. 
Cod. Vaticani: ἡ καλὸς ) ἔξορπας, vel ἐξορπα, fic recte videntur 
emendalfe H. Steph. If. Cafaubonus et D. Min iJ: (cribentes ἐξ 
ἐργῶς. Pro ἥν, ἧς edidit Dr. et ἐρεϑίσδετο. 

γῇ 16. Ovx ἡνεικε τόσων φλόγα Quam reítitui, lbid dá ve- 
ram debemus. Eldikio Zuatphanienfi , qui illam feliciter ernit ex 
his Ed. Aldinae, οὐκ fw xai voca Qao Ta Tóc" quae eadem [unt in - 
'Ed. Flor. et Cod. Vat. Eorum loco quae recenüores Editores de- 
derunt, οὐκ ἤνεικε Τὰ δάκρυα, vel το σύφεφορα, diverfis fucre mo- 
dis fruftra tentata. 

vÍ. 17. Ev] Pro £294» iam to WE/interton,. et, in vi. 
£0; qoo, ' pro »ASrov. 

vÍ. 22. Kag, ἐθέλω λυπὴν xexoAuptiov] Primum illud eft ex 
Vat. Cod. pro Κώρε, ϑέλω. — λυπὴν κεχολὼμοένον ex Ed, Flor. res 
cepit.-H. Steph. In altero éxemplari Ald. et in Vat. Cod. legitur 
λύπης ποχολωμεένος" hinc Eldikius efingebat λυπήν mox, ὁρωμκενος, 


| Pes : 
OEIATAAION x. Ἢ» 
Ἔνϑα τύ μεὺ κατέκρινας, ὅπη λόγος ἦμεν ἀταρπὸν, 
Ξυνὸν τοῖσιν ἐρῶσι τὸ αγμαρπέννς ἔνϑα τὸ λᾶϑος" 
᾿Αλλὸ καὶ ἦν ὅλον αὐτὸ λαβων ποτὶ χεῖλος αἀμέλξω, o5 


Οὐδέ. xe τῶς σβέσσω τὸν ἐμὸν πόϑον. ἄρτι δὲ γαίῤειν 
Τοῖσι τεοὶς προϑύροις ἐπιβάλλομαι" οἶδα τὸ μέλλον" 


/ 


Ν A, 4 € , ) 
Καὶ Tc ῥόδον καλὸν ἔστι, καὶ ὁ χρόνος αὐτὸ μωρουίνει"" 
A NT " / » 5 » 4 N ^ 
Καὶ τὸ iov καλὸν ἐστιν ἐν eixQi, καὶ ταχὺ "yug 
hj Ν Y Δ 
Λευκὸν τὸ κρίνον ἐστὶ; μαραίνεται ἀνίκο; πίπτει" 50 
ς b 4 Ζ [nr] 
Α δὲ χιὼν λευκοὶ, καὶ τάκεται ἁνίκα. παχϑῆὴ᾽ 
Καὶ κάλλος καλόν ἐστι τὸ παιδικὸν, ἀλλ᾽ ὀλίγον C3. 
Ἥξει καιρὸς ἐκεῖνος ὁποανίκω καὶ τᾷ Φιλόσεις, 
c E * Rd. E 1 ; c M ͵ 
Ανίκου ταν WQaoíay οπτευμενος ἀλμυρὼ κλαύσεις. “ 
mirum in modum Zieiskius haec interpolavit: aliena quoque 
VY artonus esógitdvit. In Ed. Er, eft κεχολωμεένος. 
v[. 24. ΞἘυνὸν oic ἐρῶσι] 810 iita cenfuit interpungenda 
BReiskius : oTt λόγος a ῥέεν ἀταρπὸν Ξυνὸν τοῖσιν ἐρώσι, τὸ Qe guaxop 
ἔνθα và λᾶϑος. quaé 47 aite FF'arton fic vero fcribenda Toupius 


iudicabat: ὅπη λόγος zjeti ἐταρπον Eviay , τοῖσι δ᾽ ἐρώσι τὸ φαφμεακὸν 
Oa τὸ λᾶῶϑος, haec in fua dedit Ed. Br. 

ví. 26. Οὐδέ xs τὼς σβέσσω τὸν ἐμοὸν πον] Ex Edd. Flor. et 
Rom. fic dederunt receniiores: cetera eadem, fed χόλον, pro ze- 
S6», praebet alterum exemplar Aldinum, et Cod. Vatic.. JHeiskius 
fcribendum putat τὸν £0) κοτον" ego vulgatum praefero. 

vf. 27. Ἐπιβώλλομικι ᾿Επιτέλλομεαι potius placebat Rezskio. 

vf. 5o. Μαραΐίνεται νίκα πίπτει) Pro πίπτη, ex Aldinis et 
Rom. Ed. πίπτει xevocavi, quod et Heiikio placebat; qui pelílime 
recepit in hanc verfum ex Aldino altero, μεωῤαίνεται δ᾽ ανίκα T. 
quique, ἢ 3 omittendum fit, [cribendum putat: Λευκὸν TO ngu 


ἔστε μεώραίνεται, οἰνίκα πίστει, Br.e coniectura. edidit: λευκὸν vo 


κρίνον ευϑὺ μαραίνεται, νίκα πίπτει. 
ví. 51. Τάκχεται, οἱνίκα παχϑὴ] Biperamuioy inter primas 


voces Tieiskius hic iterum interiecit ex Aldino altero: pro παχϑὴ 
fcribendum fufpicatur ψαλφϑῆ; quod et 7f. P'offío vcnit in men- 
tem: dx ἰανϑ ἡ efi Eldikii coniectura. mihi nihil horum genui- 
num videtur: Dr. dedit, — τὠκεται, εἰ καὶ £a". V. 52, ἐντί, et 
in proximis, 4£6 — φιλασεῖς — xAavciis. 


E A2 


1 - 
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᾿Αλλὰ TU παὶ wow τῦτο πανύστωτον δύ τι ῥέξον, τ ἢ ἢ 

Ὁππότον ἐξενθὼν ἠρτημένον ἐν προϑύυροισὶ. β 

«Τοῖσι τεοῖσιν ἴδης, τὸν τλοίμονω μή μὲ παρένθης" oc 
Στῶϑι δὲ, καὶ βραχὺ κλαῦσον" ἐπισπείδας δὲ τὸ δάκρυ, 

Αὖσον τῶ σχοίνω: με. xol dia (Dec ἐκ Ma cy. 

Eiuarm, καὶ κρύψον με, τὸ δ᾽ αὖ πύμοωτόν ue Φίλοι- 

DOR AS oy 40 

Κῶν νεκρῷ χάρισαι τοὶ σοὶ χείλεοι" μή es QeQu 93s : 

Οὐ δύναμαι Civ , εἴγε διωλλοίξας με Φιλάσεις. 

Χῶμω δέ μοι κοίλανον; ὅ μεν κρύψει τὸν ἔρωτα. 

 Kdv οπίῃς, τόδε μοι τρὶς ἐπάῦσον, Qo Φίλε κεῖσαι" 


vf. 55. Ka τοῦτο] Καὶ τοῦτο legitur in Cod. Vatic. in Edd. 
Ald. et Flor. mihique, ut Jf. //offio , melius videtur vulgato. 


ví. 56. 'Eze92»] Recte tuetur D'Orvillius , xeiecta coniectu- 


ra ILennepii ; legentis.£z οὐδῶν. 

vf, 58. ἘἘπισπείσας δὲ τὸ δώκρυ] Ed. Br. & δέτι δαώκευ. 

vt. 50. To ἐχοίνω ] Cum. Aeiskio et Br. fic .edidi ex altero 
Aldi exemplari, et Rom. Ed. pro τῶς σχοίνω. ^ 

vf. 41. Κἀν νεκρῷ] Hie quoque fcribi malim cum Jf. UMS 
Καὶ yexeo. 

vf. 42. Ei^/t διωλλώξας He φιλάσεις Vitiata videntur, quae 


recepit | ex Ed. Rom. Hear. Stephanus : in altero exemplari Aldi 
(in utroque en omiíTIum) degitnt s. εἰ σε διαλλάξας. "s φιλάσας. im — 


altero , εἴν σε διωλλαξεις 46 φιλάσσας. atque áta eft-et in Ed. Flor. 


οὶ τὰ Cod. Vatic. Ex his nihilo meliorem hanc effinxit lectio- 7 


u / 25 0 Á ' 
nem Aeiskiuss &, vt διωλλώξαρ, p ἐφίλασος: hanc.vero melio- | 


rem Eldikius: οὐ Dvvageod γ᾽ ἰδέειν σε" διωλλάξεις δὲ quaeras, Brun- | 


ckius edidit: ov δυνώμαι ζῆν, α«ἴγε διωλλαξεῖς με φιλάσας. 


vf. 45. Xem δέ μος κοίλανον  Ἐκχ Ed. Flor. hoc recte, me i 


iudice, tranfiit in recentiores, Codicis firmatum. Ex Aldina 


lectione , Χώῤια. δέ M κοῖλον Ti TO pÁU di 7. E. Reiskius eflinxit, " 


χῶμα δέ μοι κοίλου" τὸ δ᾽ ἐμεῦ — vel, vo δέ μεν κρύψει τὸν ure, 
Br. Ed. χῶμα δ᾽ ἐμὶν κοίλανον. 


σῇ, 44. “Κἀν dins] Ex Edd. Ald. Florent, et ex Vatic. ὀρ | 
dice xecepi; pra Key ἀπίκῃ, Ed. Br. xi D ALLM τοὺ ἐμὶν 7. €, eE 


v[. 45. καλὲς £pi» wAS £o ἢ . ^ 


* 
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, 39 . 
"Hy δέ γέ λῆς, καὶ 87e, KaAóg δέ μοι ὠλεϑ᾽ ἑταῖρος. 45 


lecxbev καὶ τόδε γροίμμα, τό σοι στίχοισι χαροίξω. 

Τϑτον Ἔρως ἔκτεινεν, ὁδοιπόρε" μὴ mage deuce, . 

᾿Αλλὰ στοὺς τόδε λέξον, ᾿Απηνέα εἶχεν ἑταῖρον. 
Ὧδ᾽ εἰπὼν λίϑον. εἶλεν ἐῤεισοίμεγος δ᾽ ἐπὶ τοίχω 


"Ave: μέσων ἐδῶν φοβερὸν λίϑον, ἥπτεν ἀπ᾽ αὐτῶν 50 
Τῶν λεπτῶν σχοινδω βρόχον δ᾽ ἔμβαλλε τραχήλῳ" 


dy ἕδρων. δ᾽ ἐκύλισεν ὑπὲκ ποδὸς, ἠδ᾽ ἐκρεμεέέσϑη 
N'exoce * ὁ δ᾽ avt Gite ϑύρας, καὶ τὸν νεκρὸν εἶδεν 
Αὐλᾶς ἐξ ἰδίας ἠρτημένον" gà ἐλυγίχϑη 
Τὰν ψυχᾶν, αὶ πλαῦδε νέον φόνον, ἀλλ᾽ ἐπὶ νεκρῷ. 55 


^ , - τυ». τὴς 
νί..46. Te σοι στίχοισ, χωρξω] Vitium monftrat prima fyl- 
laba vocis στίχος" qua ratione tollendum fit minus liquet: ad 


Suidam Toupius στϊ χίοισε corrigebat; in Add. in Theocritem fcvi- 
c 
A “ . 
bendum putat: τὸ τοῖσι στίέχοισι χωαράξω.  ILennepio placuerat, 


τόσσοισι στίχοισι χαροίξον, et.certe τόσοις praebet Codex Vatic. de- 
derat, opinor, Theocritus: τόσοισι στίχοισι χωράσσων, Lam paucis 
verfibus. Ed. Br. τὸ sívys στίχοισι χαραξῷ. 

ví. 49. Λίθον εἴλεν Μίτον εἷλε, quomodo i wwae fufpica- 
batur D. Hempmes, exhibet F4. Br. 


vf. 5o. "Axe: μέσων οὐδῶν φιβερὸν] - Sunt haec obfcuriffima: . 


| quae deeffe videbantur intermedia fupplere tentavit Jieiskius. 
Ibid. Ἧπτεν ἐπ᾿ αὐτῶν Τὰν λ. Ex Edit. Flor. hoc iyi in 


fuam Henr. Steph. pro vitiato, quod erat in Aldinis, ὁπότ᾽ et O7 


ποτ᾽ ἡπτεν adfirmat Codex Vatic. ez 7: Ed. Br. 


vf. 51. Tay Aria ex, oniüa] τῶν πλεκτοὶν σχ. Br unckzus emen- 


davit; praetulit etiam ἐνέβαλλε vulgato ἔρεβαλλε. 
vf. 52. Τὰν ἐδ ραν Τὰν πέτραν fcribi malebat. D. Hoinfius. -- 


E. 
ἐκυλισεν pro ἐχυλισσεν cum Brunckio recepi. 


 Tbid. "Ya! ἐκ ποδὸς Ex Ed. Rom, recepit illud ὑπ᾽ ἐκ H. Ste- 


phaugas; quod abeft ab Ed, Flor. Ex αἴτε, lectione Aldina, cu- - 


ius loco αἴται eft in. Cod, Vatic. «zai probabiliter effinxit liis. 
kius , quod in fua dedit Ed. Br. 

vf. 54. Οὐδ᾽ ἐλυγίχϑη Ta» V.] Veram correctionem Hemfrer- 
hufii in hunc verfum cum Br. recepi, pro vulgato verbo ἐτυ- 


| AUS. 


vf. 55. Ov κλαῦσε νέον φΦονονῖ Dubitat Hciskius, fitne fic le- 


, 


^ 


"x ͵ 


ὡὰ Ὶ Ι - 
c62 OQ EO:;K F-ET. OST 


, , e Ὁ C n " 
Εἵματα avr ἐμίανεν ἐφαίθικοί * βοῦνε δ᾽ ἐς ἄϑλως, 
Τυμναστῶν, καὶ τῆλε Φίλων émeuaíero λδτρῶν, 
Ν b "c, Der ΩΝ. 
Καὶ ποτὶ τὸν ϑεὸν ἦνϑε τὸν ὕβρισε" λαϊνέας δὲ 
, , σ΄ ! D 3, 5 € , 5 / 

Ἵστατ᾽ ἐπὶ κρηπῖδος" Ἔρως, ὑδοίτων ἐφύπερϑεν. ; 
Ἅλατο καὶ τὠώγαλμα, κακὸν δ᾽ ἔκτεινεν ἔφαβον" — 6o 

^ 1 34A 2 r N AY E . χὰς 
Αἷμα δ᾽ ἐφοινίχϑη" παιδὸς δ᾽ ἐπενάχετο Quyd 

OTI n c M mM 734 ͵ 

Χαίρετε τοὶ Φιλέοντες " ὁ "ydg μισῶν ἐφονευϑη. 

Ζ » 0» »s. € RE εἶτ᾿ , 
Στέργετε δ᾽ ὕμμες ἀΐται" ὁ "ydg θεὸς οἶδε δικοίζειν. 
gendum ,an, eU κλαῦσεν ἐὸν φόνον, mihi placet, quod Salimafíus et 
Hemfterhufius fuis libris adfcripferunt, ut legatur, οὐ κλαῦσε νέω 
Φόνον. | 

vf. 56. Βαῖνε δ᾽ ἐς 4924«] Cum Reiskio, et Brunckio , fcripfi 
pro vulgatis ἐπ’ «A0, quae folius nitebantur Ed. Rom. auctori- 
tate: ἐς ἄϑλω legitur in Edd. Ald. et Flor. et in Cod. Vatic. 

vf. 59. "leva ἐπὶ κρηπῖδος Ἔρως 810 [cribendum erat cum 
Brunckio pxo ὠπὸ κρηπῖδος" quod Higtium moverat, ut legendum 
cenferet, Ἵστατ᾽ ὠπὸ κρηπῖδος" -- Ἔρως, five libris fcriptis nita- 
tur, féu coniectura, aptifhimum , iam reperitur in Edd. Flor. et 


. . € 3 ' M P ' 32 « $371 
Rom. Ex Aldiuis, Ἵστατ᾽ xo κρηπῖδας (vel κρηπῖδος) ἐς υδατωὺ 


ἐφύπερϑεν, quae Codex etiam dat Vat. miras lectiones effiaxit 
Reiskius. . : 

vf. 61. Aiga δ᾽ é£Qonix92] Hic mihi Feiskii correctio placet 
legentis NZux δ᾽ ἐφοινίχϑη" cui favet Aldina lectio «x, quae 
etiam efi in Cod. Vatic. 

vf. 65. 'Aira.] ᾿Αἴτας fic recte Cafaubonus emendaverat: in 
altero exemplo erat Aldino εὐητες, ut et in Cod. Vatic. hinc zirss 
effecit ediditque Reiskius. 


- 
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LH PENXWLAMKOS. 
Εἰδύκλλιον x. 


Hos δεκοίμηνον ἐσντο moy οἱ Μιδεῶτις 
᾿Αλκμήνω, καὶ νυκτὶ νεώτερον Ἰφικλῆα, 
᾿Αμφοτέρως λέσασα καὶ ἐμπλήσασα γάλακτος, 
“Χαλκείαν κατέϑηκεν ἐς ἀσπίδα, τον Πτερελαε 
᾿᾿Αμφιτρύων καλὸν ὅπλον ἀπεσχύλευσε πεσόντος. 5 
᾿Απτομένα δὲ "yov κεφωλᾶς μυϑήσατο παίδων, 
 Eodev ἐμοὶ βοέφεω γλυκερὸν wal ἐγέρσιμον ὕπνον, 
Εὔδετ᾽ ἐμὰ suyo, δύ᾽ ἀδελφέω, εὔσοοι τέκνα, 
| Ὄλβιοι εὐνώζοισϑε, καὶ ὄλβιοι ἀῶ ἵκοισϑε. 
"Qe φαὰαμένα δίνασε σάκος μέγω" τὲς δ᾽ ἔλαβ᾽ 
ὕπνος. ἀνῆκαν τ 
"Aucc δὲ στρέφεται μεσονύκτιον ἐς δύσιν ἄρκτος 
᾿Ὡρίωνα κατ᾽ αὐτὸν, ὁ δ᾽ ἀμφαίνει μέγαν ὦμον * 
Τᾶμος dg αἰνοὺ πέλωρα Ove πολυμήχανος "Hen 
Κυανέαις φρίσσοντας ὑπὸ σπείραισι δροίκοντας 
Ὦρσεν ἐπὶ πλωτυν ἐδὸν, ὅϑι σταϑμα κοῖλα Θυροίων 15 


vf. 1. Ἡρακλέα] | Hoc quidem carmen quodque fequitar, 
XXV , fortaíTe partes fuere veteris cuiusdam Heracléae. 

vÍ.5. Aporígus] Pro forma vulg. iam dedit. ZZ interton. 

vf. 4. Ἐς ἀσπίδα 1 Ex Vatic. Cod. cum Br. recepi, pro ἐπ᾿ 
ἀσπίδα. 

v[.9. Εὐγάζοισθε] Ἐκ Ed. Flor, dedit H, Stephanus; ex lto- 


"mana Heiskius et Brunckius receperunt evvazeiS, 
. wot ᾽ E . . 3 
Ibid. 'AZ ἵκοισϑε]ί "Ha 13e: enotatum fuit ex Vatic. Cod. 


| «u ἴδοιτε, vülgato non deterius, Dr. edidit, 
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Οἴκω. ἀπειλήσασα φαγεῖν βρέφος Ἡρακλῆα. 

Τὼ δ᾽ ἐξειλυσϑέντες ἐπὶ χϑονὶ γαστέρας ἄμφω 
Αἱμοβόρως ἐκύλιον" ἐπ᾿ ὀφϑὰλμῶν δὲ κακὸν πὺρ 
Ἐρχομένοις λάμπεσκες (βαρὺν δ᾽ ἐξέπτυον ἰόν" 

᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ παίδων λιχμώμενοι ἐγγύϑεν ἦνϑον, 60 
Καὶ τότ᾿ ἀρ ἐξέγροντο ( Διὸς νοέοντος ὥπαντοῶ) | 
᾿Αλχμήνας φίλα τέχνω" Quos. δ᾽ ὠνοὶ οἶκον ἐτύχϑη. 
Ἤτοι ὅγ᾽ εὐθὺς ὀῦσεν, ὅπως κακοὶ dup οἰνέγνω 
Κοίλω ὑπὲρ σοΐκεος, καὶ. οἰνοιδέως εἶδεν ὀδόντας 
Ἰφικλέης * Sav. δὲ ποσὶν διελάώκτισε χλοῦναν, 25. 
Φευγέμεν ὁρμιωίνων" ὃ δ᾽ ἐναντίος εἴχετο χερσὶν 
Ἡρακλέης, ἄμφω δὲ βαρεῖ ἐνεδήσατο δεσμῷ, 
Δρωξοίμενος Φοίρυγος, ὅϑι φάρμακα λυγροὶ τέτυκται 
Οὐλομένοις ὀφίεσσι, τοὶ κωὶ ϑεοὶ ἐχϑαίροντι. 

τω δ᾽ αὖτε σπείραισιν ἑλισσέσϑην περὶ ace 50 
Ὀψήγονον, γαλαθηνον, ὑπὸ τροφῷ αἰὲν ἄδακρυν. 


vf. 16. Οἴκῳ]Ί Edidit 46:5 a pro οἴκου, quod Zeiskio 
fufpeetuar eft. ι 

Ibid. ᾿Απειλήσατα Ἅ ᾿Απειλήσαντω, ut ad πέλωρα xeferri poflit, 
verifimiliter corrigit Hemfterhufius. 

vf. 17. Ἐξειλυσθέντες | Hoc ex Ed. Florent. dedit Stephanus : 
ex Rom. ἐξειλυσθέντε praetulit Beisliuss quod et mihi praeferen- 
dum alteri videtur. 

vf. 18. Ἐχύλιον] In Ed. Florent. legitur iow ἐκυλίσσον. 

vf.19. Ἐφχοροένοις ] | Pierfoni Δερκορεένοις acute quidem eft ex-. 
cogitatum j vulgatum tamen Toupius recte. tuetur. 

vf. 20. "BySo ] Edidit Wriuperkon, pro ἦλθον, Br. praeterea, 
«AA ὅκα δὴ, et, vf, 21. καὶ Tox mp ἐξ. 

ν΄. 25. ᾿Αὖσεν Literam ex Ed. Rom. vulgatae formae , ac», 
recte H. Steph. intexferuit. — v. 24. Κοίλω eft ex Ed. JVint. pro 
Κοίλου. — v. 25. Ed. Br. ποσὶ 21£A; ! 

vf. 20. Ὅϑ, — τέτυκται /Pro τόϑι cum. Br. recepi 091, non 
item κέκρυπται" quod efi iu Cod. Varic, κέκρυπέξο fluxilfe videtur. 
ex interpretamento, 


vf. 29. OQiítezi , τὰ 1 Mutatum fuit a. Br. i in ὀφίεσειν, 4 — 


ELATAAION x. 265 


1 
CAx δὲ πάλιν διέλυον, ἐπεὶ μογέοιεν ὠκάνϑας, 
Δεσμὼ οἰνουγκοίω σειρώμενοι ἔκλυσιν εὐρῆν. 
᾿Αλχμήνα δ᾽ ἐσώκασε βοῶς, uod ἐπέγρετο πράτα. 
"Ανσταϑ᾽ Agra: ἐμὲ γορ δέος ἴσχει GAY 
scs gov 35 
"Aveva, μηδὲ πόδεσσι τεοὺς ὑπὸ σώνδαλα ϑείης. 
Οὐκ diris παίδων ὁ νεώτερος ὅσσον οὐτεῖ; 
Οὐ νοέεις ὅτι νυκτὸς οἰωφί aa οἵδε τε τοῖχο 
ΤΙάντες οἰριφραδέες, κωϑαρὰς reo ἐριγενείως ; 
Ἔστι τί μοι κατοὶ δῶμω νεώτερον, ἔστι, φίλ᾽ ἀνδρῶν, 40 
Ὡς φαάϑ᾽΄. ὁ δ᾽ ἐξ εὐνὰς ὠλόχω κατέοινε πιϑήσας" 
Δαιδάλεον δ᾽ ὥρμησε μετοὶ ξίφος, δέῥ᾽ οἱ ὕπερϑε 
Κλιτῆρος κεδρίνῳ περὶ πασσάλῳ αἰὲν ἀωρτό. 
Ἤτοι oy. ὠριγνῶτο νεοκλώστω τελαωμῶνος, 
Κεφίζων ἑτέροᾳ κολεὸν, μέγω λώτινον ἔργον " 485 
»Αμφιλαφὴς δ᾽ ἄρα πωττοὶς ἐνεπλήσϑη πολιν ὄρζγης. 
᾿Δμῷας δὴ TOT ἀῦσεν ὕπνον βαρὺν ἐκφυσῶντας, 
OZ "e mrUp ὅτι ϑᾶσσον οπ᾿ £o mpsmvog ἕλοντες 
δμῶες ἐμοὶ, στιβαρὲς δὲ ϑυρὰν ἀνακόψατ᾽ ὀχῆας. 
"Αγστάτε δμῶες ταλοσίζφρονες. αὐτὸς ἀὐτεῖ. ὁ 50 


ví. 55. Aero ἀναγκαίω Iam dedit 77 ἔπιε. pro formis vulga- 
ribus; praeterea cum Pr. fcripfi s/gz»* — qi v. 84. edidit 
ἐσοίκοισε. | 

« vf. 58. Ov ve εἰς] Ἢ ovy. νοέεις RS in Ed. Flor. — vf. 59 

Ἠριγενείᾳς et ex Ed. Z7 int. 

vf. 42. Ὥρμησε Ed. Br. ΡΩΝ pro TR οἱ fcribi mavult 
Dr.6 δ᾽ οἷ, [laudans Ernefiii notam ad Hom. 1]. π΄. 220.] 

vf. 44. Νεοκλωστω Dedit /Zintertonus pro Y£6X AM g TOV, prae- 
terea Dr. v, 45. κουφίσδων. 

vf. 47. Δὴ voz] Ed. Br. δὴ vox. ἐὗσεν, 

vl. 49. Στιβαροὺς δὲ ϑυρῶν]  Wintertonus edidit, blidords, 
quod hinc in alias: venit Edd. In Cod, Vatic. fcribitur στιβαράν 
δὲ υρῶν. quod edidit Br. 


vf. 5o. Ανστατε]Ί  Vocula interiecta legendum putabat Tf. 


᾿ 


ο(δ [49 ἘΠ ΚΒ οὐ Us 


| 
Oi à αἴψνα προγένοντο λύχνοις ἅμα eub 
Δμῶες " ἐνεπλήσθη δὲ δόμος, σπεύδοντος é ἑκάστω, 
Ἤτοι dg ὡς εἴδοντ᾽ ἐπιτίτϑιον Ἡρακλῆα ὦ 
Θῆρε ὃνω αὐείρξϑδεῃν Weis οἱποιλοῦσιν ἔχοντα, 
Συμπλήγδην ἰώχησαν" ὁ δ᾽ ἐς ι πατέρ᾽ ᾿Αμφίτρύωνα — 55 
Ἑρπετοὶ Qeixowetezuev , ἐπάλλετο δ᾽ ὑψόθι χαίρων 
Κωροσύνῳ. γελάσας δὲ πάρος κατέϑηκε ποδοῖν ἢ 
Πατρὸς é8 ϑανοότῳ κεκαρωμένω δεινοὶ πέλωρον. 
᾿Αλχμήναᾳ μὲν ἔπειτα ποτὶ σφέτερον βάλε κόλπον 
Ξηρὸν ὑπαὶ δείας οἰκράχολον Ἰφικλῆα. 60 
᾿Αμφιτρύων δὲ τὸν ἄλλον ὑπ᾽ ὠμνείαν ϑέτο χλαῖνον 
Παῖδο" πολιν δ᾽ ἐς λέκτρον iov ἐμνόσωτο κοίτω. 
“Ὄρνιχες τρίτον ἄρτι τὸν ἔσχατον ὄρϑρον ἄειδον - 
Τειρεσίαν τόκῳ μάντιν, ἀλωϑέω πάντοι λέγοντα, 


᾿Αλχμήνο, κωλέσασα, χρέος κατέλεξε νεοχμὸν, Ὁ . 65 


Voffius. ' ᾿Ανστατέ poi δρεῶες. ego vulgata potius Veiis - Inter 
verfum 5o et 51, haec intetu dicuntur in Codice Vatic. ἡ ῥα 
γυνὴ Φοίνισσα peg Aus ἐπὶ κοῖτον ἔχοισιν., Inter verfum 49 et 50. for- 


: : : vage Y : " 
te legi potuerunt fic (cripta: Ἢ ga γυνὴ Φοίνισσω μύλαις ἐπὶ κοῖτον 
í » es 6X ^ * . » 
ἔχοισω, Ἄνστατε δρεῶςς ταλασίφρονες" αὐτὸς μὑτεῖ, qua in fede mihi 


* : - . ΄ N ΄ . 
quidem genuina videntur; illud αὐτὸς famulae Phoeniífae potius 


convenit, quam ipfi hero. 


vf.52. Ἑκαστω] Edidit JZ'interton. pro ἑκώστου. / 

vf. 55. Συμπλήγδην ἰάχησαν" Sic mihi quoque videntur ifia 
coniuugenda, difiinctione pofita poft ἔχοντω N. 54. illud ἃ ἔχοντα 
male tentavit Z7/arton. 

vf. 56. Δεικανώεσκεν] In Florent. Ed. fcribitur δεικανάίωσκεν. 
quod exhibet Br, a 

vf. 60. Ξηρὸν ὑπαὶ δείου ἡ Hic fruftra de alia fuit lectione co- 
gitatum: vulgatam Toupius iure tuetur. 

vf.62. Κοίτω] Pofitum a JVintertono pro κοίτου. et in v. 65. 


- 


Ὄρνιχες, pro .Qguoti. 
vf. 65. "Αειδον] ἴλεισαν ex Vaticano Codice fuit enotatum. 
vf. 65. Xeis κατέλεξε] Τέρας, quod eft in Cod, Vatic. rece- 


T! 


pit Br. mihi χρέος genuinum yidetur, | et adfcriptum infiar Bcho- 


lii τέρας, 


Nhu 
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Καί viv ὑποχρίνεσθαι. ὅπως τελέεσϑοωι ἔμελλεν 
"Hyoyer*- Maid, εἴτι. ϑεοὶ νοέδιντο πονηρὸν, 
Αἰδόμενος ἐμὲ κρύπτε" καὶ ὡς οὐκ ἔστιν ἀλύξαι. 
, , e | s Ἢ ᾿ ^ / 
Ανϑρώποις ὅ,τι μοϊρῳ war κλωστῆρος ἐπείγει, 
Mays: Ἐὐηρείδω. μάλω σε Φρονέογτω διδάσκω. 70 

"Toc ἔλεγεν βασίλειο. ὁ δ᾽ ἀνταμείβετο τοίως, 
Θάρσει VER t γύναι, Vise QOL * 
Ναὶ yaQ ἐμὸν γλυκὺ Φέγγος οὐ ποιχόμενον qao ὄσσων, 
Πολλαὶ ᾿Αχαιϊώδων μωαλωκὸν περὶ "ydvovri νῆμα 

Á T , ^ 3 iN ' 7 

Χειρὶ ctn οἰκρέσπερον οἰείδοισοι 75 
᾿Αλκμήναν ὀνομαστί" σέβας δ᾽ ἔση ᾿Αργείωισι. 
Τοῖος ἀνὴρ ὅδε μέλλει ἐς ἐρανὸν doceo φέροντα 
᾿Αμβαίνειν τεὸς υἱὸς, ἀπὸ στέρνων πλατιυὶς ἥρως,. 

T , ͵ 9. ὦ t ) 
Οὐ καὶ ϑηγίω πάντα wo ἀνέρες ἥσσονες ἀλλοι. 
Δώδεκα οἱ τελέσαντι πεπρωμένον ἐν Διὸς οἰκν . go 
Μόχϑωος" ϑνατο δὲ πάντα πυροὸ Τραχίνιος ἕἑξεῖ, 
Γαμβρὸς δ᾽ ἀϑανάτων κεκλήσεται. οἱ τοίδ᾽ ἐπῶρδοιν 
Κνωδαλα Φωλεύοντω βρέφος διωδηλήσασϑαι. 
Ἔσται δὴ 78Y Guo, ὁπανίκα νεβρὸν ἐν εὐνῷ 
Καρχάρόδων σίνεσϑαι ἰδων λύχος ἐκ ἐθελήσει. 85 

vii. Ὑποκρίνεσϑαι ] Sincerum verbum. ab If. V/off. non de. 
bebat in ὠποκρίνεσγαι mutari, 

vf. 67. Νοέοιντο]Ί Refiitui, pro νοέοντι, ex Cod. Vatic. 

vf. 69. ᾿Ανϑξώποις Hectius eft, quam ᾿Αιϑρωπσους. 

vf. 72. Περσηϊον αἷμα Pofi hunc verfum ifia leguntur inter- 
ferta in.Cod. Vatic. Θαΐσει" μελλόντων δὲ τὸ cio ἐν φρεσί" 81 his 
adiiciatur Βαλλε, verfus integer et geuninus videri poterit. 

ν΄. γά. Nzg«) Iure fuit a Heiskio praelatum alteri νά μέρ. 

vf. 75. Xuei κατατρίψοντι ] Quod erat in Ed. Rom. firmabat 
et Vatic. Codex: hoc itaque cum £Zieiskio, et Brunckio, recepi 
pro κατασερέψοντι, cuius loco κατατρέψοντι legitur in Ed, Flor. 
v. 76, ics [cripfit Br. 

vf. 61. Mez3a«] Edidit 77) interton, pro Μόχϑους. Mox See 


fcribitur in Ed. Flor. Pro ϑνητῷ, idem iam dedit 9», et, 
paulo pofi, ὁπανίκω, 


segs OEOKPITOT.:'- 


'"AAAS, γύναι, mte μέν voi ὑπὸ σποδῷ εὐτυκον ἔστω, 
Κώγκανα δ᾽ ὠσπαλάϑω EUN ἑτοιμοόσοατ᾽, T παλιέρω, 
Ἢ βάτω, ἢ ἀνέμῳ, δεδονημένον eov. ὄὔχερδον" 

Kos δὲ τωδ᾽ ἀγρίαισιν ἐπὶ σχίζαισι δράκοντε, 

Νυχτὶ μέσῳ, Oxo, ποῖδο; κανὴν τεὸν ἤθελον αὐτοί. 90 
*Ho, δὲ συλλέξασω κόνιν πυρὸς ὠμφιπόλων τις 
Ῥιψάτω εὖ ua πᾶσαν ὑπὲρ ποτωμοῖο Φέροεισα, 
Ῥωγοδας ἐς πέτρος. ὑπὲρ ὅριον" dx, δὲ νέεσιϑαι 
"AcTgewTog καϑαρῷ δὲ πυρώσατε δῶμα ϑεείῳ 
Ilggrov* ἔπειτα δ᾽ ἅλεσσι μεμιγμένον (ὡς νενόμιστῶι) 95 
Θαλλῷ ἐπιῤῥαίνειν ἐστεμμένον αἰβλα(ϑὲς ὕδωρ" 

Ζηνὶ δ᾽ ἐπιῤῥέξωι καϑυπερτέρῳ corvo. χοῖρον, 
Δυσμενέων αἰεὶ καϑυπέρτεραι ὡς «τελέϑοιτε. 

Φῶ, καὶ ἐρωήσας ἐλεφοίντινον ῴχετο δίῷρον. 
Τειρεσίας, πολλοῖσι (δοιρύς περ. ἔων ἐνιαυτοὺς. 100 
“Ἡρὰκλέης δ᾽ ὑπὸ ματρὶ, νέον φυτὸν ὡς ἐν dux, 
Ἐτρέφετ᾽, Bicis. χεχλημένος ᾿Αμφιτρύωνεος. 
Γράμματα, μὲν τὸν acida. ign Λίνος ἐξεδίδαξεν, 

' Ὑἱὸς ᾿Απόλλωνος, μελεδωνεὺς,, ἄγρυπνος ἥρως. 
Τόξον δ᾽ ἐντανύσαι καὶ ἐπίσκοπον εἶναι ὀϊστῶν, τοῦ 


* 


vf. 86. Εὐτυκον] Ex Ed. Flor. recte recepit H. Nc Ev- 
 qyxTo» ex Romana, in fuam intulit Hezskius. 

vf. g1. ZuAx£aca]  Praetulit Er. e libro fcripto συλλέξαισα. 

vf. 91. Συλλέξαισα, Sic apogr. Ald. (v. ad Id. XXVI.) Vide 
Maittaire de Dialect, p. 259. B. DBnuNcxkius. 

vf. 92. Φέροισα 7 ' Pro φέρουσα, dedit 77/interton. 

vf. 95. Ῥωγάᾶδας ἐς πέτρας Quod legi voluit Stephanus Ἶ Ῥὼ- 
»“γάδος ἐκ πέτρας edidit Dr, — In hoc etiam verfu ὑπερούριον fcvi- 
"bendum non improbabiliter cenfuit Heiskius, ut Ed. Er. 

vf. 99. 0Z] Scripfit, pro 92, JVintertonus, ut eft in Ed. Flor. 

vf. 101. 'AAug] Ex Ed. Flor. receperat iam H. Stephanus, 


pro οἱλωῇ. 
, ΕῚ - L 
vf. 102. ᾿Αργείω] Ῥτο᾿Αργείου, feripfit Z7 intertonus. 
vf. 105. ᾿Επίέσκοπον εἶναι ὀϊστῶν] Scribendum cenfuit D. Hein- 


anüihs.." ee 
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c Ἐύρυτος, ἐξ πατέρων μεγοίλαις οἰφνειὸς ὠρέραις. 
Αὐτοὶρ οοιδὸν ἔϑηκε καὶ ἄμφω χεῖρας ἔπλασσεν 
. Πυξίνῳ, ἐν guai Φιλαμμονίδας Εὐμολπος. 

Ὅσσα à ἀπὸ σκελέων ἑδῥοστῥοφοι Agye: Oev ἄνδρες 


᾿Αλλάλως σφολλ ον τι παν γσ qae, ὅσσω τε πύκται 110 
Δείνοὶ ἐν ἱμοίντεσσιν, οἵ v εἰς "yo προπεσόντες 
Πυγμάχοι ἐξεύροντο παλαίσμοτω σύμῴορα τέχνα, 
lLívw; ἔμωϑ᾽ 'Egueíao διδωσκόμενος παροὶ acad) 
᾿Αῤὐπαλύκῳ Φανοτῆϊ" τὸν ἐδ ἀν τηλόϑι λεύσσων. 
Θαρσαλέως τις ἔμεινεν ἀεθλεύοντ᾽ ἐν οὐγῶνι" 115 
Τοῖον ἐπισκύνιον ϑλοσυρῷ ἐπέκειτο προσώπῳ. 
Ἵππες δ᾽ ἐξελάσασϑαι ὑφ᾽ ὥρματι. καὶ, περὶ νύσσων 
᾿Ασφαλέως κούμπτοντα . τροχὼ σύρνγγω Φυλοίξαι, 
᾿Αμφιτρύων ὃν, ποῖδο; Φίλω φρονέων ἐδίδασκεν 
Αὐτὸς, ἐπεὶ μάλω πολλοὶ ϑοῶν ἐξήροωτ᾽ οὐγώνων 190 
Ay ἐν ἱπποβότῳ κειμήλιω" καί οἱ οαἰμγεῖς 
Δίφροι, ἐφ᾽ ὧν ἐπέβωινε, χρόνῳ διέλυσαν ἱμάντας. 
fius , ἐπὶ cvomo» εἶναι ὀϊστόν, Yap lectionem fervandam. γε 
nefius recte monuit, cuius loco ix ig oko εἶναι ὀστῶν fcribi pofle 
JT/artonus putabat. 

"vf. 106. Ἐκ πατέρων ] Ex Ed. Flor, recte xecepit Stephanus: 
ix πατέρος ex Romana revocavit Ieiskius , quem fequitur Fir. 


vÍ. 107."Ez2«cce] Reítitui ex Ed. Flor. pro vulgata lectio- 
ne ἔπλαξι, quam pro lectione Ed. Rom, ἔπλαξαι dederat H. Ste- 


7 


phanus. 
. vf. 110. ᾿Αλλαλως Pro PM edidit JVintertonus. 
' vf.1iiz. Πυγραχιοι Παρερεοίχοι potius [cribendum iudicabat 


Salmafius; quod recepit Dr. . , 
vf. 1314. avos i ] Corrigere non dubitavi ex Ed. Florent. 
pro Φανοπηΐ, id iplum dedit Er. 
vf. 115. Θαρσαλέως | Frultra ZZ/artonus mutatum voluit in 
Θαρσαλέος, quod eft in Ed. Br. 
. vf.1317. Ἵππους ἼἽππως dedit Winterton. 
vf. 138. Τροχώ cvgvyya] Sic pro τροχῷ FA wA HN vel 
τροχῶν, probabiliter cenfuit Heiskius. 


* 


-—-— 


270 OEOKPITOT:- UE 
Δέρωτι δὲ προβολαίῳ, ὑπ᾽ ἀσπίδι νῶτον ἔχόντα,. 
᾿Ανδρὸς ὀρέξασϑαι, ξιφέων τ᾽ ἀνέχεσϑαι ἀμυχμν, “. 
Κοσμῆσαί τε φάλαγγα, λόχον τ᾽ οναμετρήσασθϑαι 195 
Δυσμενέων ἐπιόντ τῶ, καὶ ἱππήεσσι κελεῦσαι. — 
Κάστωρ ἱππαλίδας (uev, Quyde "Αργεος ἐνϑθϑῶν, 
᾿Ὅππόκα κλᾶρον ἅπαντα καὶ οἰνόπεδον μέγα Τυδεὺς ΄ 
Node, παρ ᾿Αδρήστοιο λαβῶὼν ἕππήλατον "Αργος. 
Κάστορι δ᾽ Eri ὁμοῖος ἐν ἀμιϑέοις πολεμιστος ^ 350 — 
"Ἄλλος ἔην, πρὶν “γῆρας ἀποτρίψγωι νεοτητῶ. V 
Ὧδε μὲν Ἡρακλῆα φίλα παιδεύσωτο μοίτηρ. 
Ἐυνοὶ δ᾽ ἧς τῷ σαιδὶ τετυγμένο; ἀγχόθι πωτρὸς, ᾿ 
Δέρμα λεόντειον, μάλοω οἱ κεχαρισμένον αὐτῷ " 
Δεῖπνον δὲ, κρέο, τ᾽ omo, καὶ ἐν κανέῳ μέγας ἄρτος 55 —- 
Δωρικός, epar κε ἀλοϑρ λον ἄνδρα κορέσσαι. ^c | 
Αὐτοὶρ ἐπ᾿ ἤματι τυννὸν ἄνευ δῥὸε αἴνυτο᾽ δόρπον" 
Eie ὃ Sx ὠσκητὰ Μέσα ὑπὲρ ἔγγυτο κναμιας. 


[Λείπει πὸ τέλος τὲ παρόντος Εἰδυλλίε. ] 


^M 


. vf.125. $xAcyyx] In Ed. Flor. fcribitur φάλαγγε. 
vf. 127. "E9a8 , φυγάς, Ed. Dr. £)as , φυγάς. — hoe v. buy 

' jam dedit JVint. ^ 

xf. 128. *Ozxzoxa] Sic recte i deus emeiididyie ante vul- f 
gatam 4 à ποκα, ( " 

vf. 150. Πολεμειστὰὸς Edidit Wirérrühiüg pro T | 
Brunckius, πολεμίκτας" qui v. feq. νεότητα mutavit in νεοτατά. — * 
vox ultima κνά ες iam erat in Ed. ZZ/int. — Poft v. 150. legitur 
in Ed. Flor. ἀτελές, huic carmini finem deelfe yir quida do- 


ctus negabat, . 
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ἐξ. ie lor: 
HPAKAHZ AEONTOGOONOZ, 
ἢ, κατά τινῶ αἀγτίγραζα, 
ÀAYrTEIOT KAHP O Z. 
Εἰδύλλιον κέ. 
yn: ἣ & ο Χ, ἥ. 1 
do Σ ὁ γέρων προσέειπε βοῶν ἐπιβεκόλος ἀνὴρ, 


Παυσάμενος ἔργοις τὸ οἱ perl χερσὶν ἔχειτο, . 
N^ ^s ͵ ͵ e 2 5 , 
Ἐκ τοι, ξεῖνε, προῴρων μυϑήσομοαι ὅσσ᾽ ἐρεείνεις, 


: "0 ^ ) ΄ 
Ἑρμέω ζόμενος δεινὴν ὄπιν εἰνοδίοιο * . 
'Iecw yao Φασὶ μένιστον ἐπερωνίων κενγολῶσϑαι 
΄ X E 


E; xev δδὲ ζαχρεῖον ἀνήνηταί τις ὀδίτην. 
Ποΐμναι μὲν βασιλῆος ἐύτριχες Αὐγείαο 
N i : Á 

Id. XXV. Δείπει 5 ἐρχή" Ver(as aliquot in Codice fcripto 
Scal. invenit, huius etiam Poémztis incerto auctore prorfus in- 
dignos: hóc vero carmen JVartonus iudicabat Theocriti finplici- 
tate digniffimum : xnihi videtur ab huius ingenio prorfus alienum, 
Varck. — In apogr. Ald. titulus hujus Idyllii eft: Θεοκρίτον 
Ἡρακλῆς “πρὸς εὠγροῖκον , Δωρίδι, διηγηρωτικόν.,  DRUNCKIUS. 

vL 3. Βοῶν ἐπιβουκόλος οἰνήρ ] Φυτῶν ἐπίουρος ἐροτρεὺς, quod 
repertum fnit in Codicibus Vaticano, et Florentino, mihi quo- 
que genuinum videtur, ut Zrunckio fuit film, 

«ví. 1. Apogr. Ald. βοῶν ἐπίουρος αἰρότρευς, BnRUuNcKiUs. 

vL.2. Μετὰ χερσὶν] Rectum e£; vitiofum gere φρεσσὶν dat 
Codex Vatic. et in vf. 5. εἷς, pro ὅσσ᾽ ἐ ἐρεείνεις.) | 

vf. 6. Ὁδίτην Ὁδίταν fcribi poterit ex Codice FÍor. 

vf. 7. Εὐτριχες ᾿Εὔφρονος legitur in Codd. Vatic. et Flor. 


^ ex v. 20. repetitum: recepit Dr. - 


2 | 
075 | )O'EOTK' PIT-T 

Οὐ πᾶσαι βόσκονται ἴαν βόσιν, S3" ἕνα χῶρον" 

Loc αἱ μέν. ῥα, νέμονται ἐπ᾿ oy Doug ἀμφ᾽ ᾿Ελισᾶντος, 
Αἱ δ᾽ ἱερὸν ὃ Θείοιο παροὶ ὁδον ᾿Αλφειοῖο,. Am 10 
Ai à ἐπὶ B:vmgasía πολυβότῥυος. αἱ δὲ καὶ ὦδε. 
“Χωρὶς δὴ σηκοί σῷι τετυγμένοι εἰσὶν ἑκούσταις, 

Αὐτοὶρ βεκολίοισὶ περιπλήϑεδι περ ἔμπης 

Ilavrezow νομοὶς ὧδε τεϑηλότες οἰὲν ἔασις. 

Μηνίβ ἀμμέγα τἶφος * ἐπεὶ μελιηδέο; “τοίην | 15 
Λειμῶνες ϑαλέϑεσιν ὑπόδροσοι εἰαμεναί τὲ 

Eic ἅλις, ἥ £a βδεσσὶ μένος κεραῆσιν' αἰέξει. 
Αὖὔλις δέ σῴισιν ἥδε. τεὴς ἐπιδέξια χειρὸς ' 
Φαίνεται εὖ μάλα πᾶσα πέρην ποταμοῖο ῥέοντος, 
Keys $91 πλατάνιστοι ἐπηετανωὶ πεφυασὶ, ($3... go, 3 
το *XNoeg 


E 
- ι 


vL. 8. Οὐϑ᾽ £z] Pro M οὐδ᾽ i fa praebuerunt ifii duo 
Cod1ces. 

vf. 9. Néposta] Hoc, a Euipdo probatum, iarfond , et. 
Brunckio , prodiit ex lisdem. Codicibus, pro νοίοντος, quod mi-. 
nus feliciter tentabat Hezskiu& -— Fluvii nomen in hoc v. Ἔλι- 
σοῦντος, lcribi malebat Hemfter hufius , 'EAizovreg. 

vf. 19. Haz. é2o] "More yeteri ig [cribique poterit za«- 


: gagéoor. ᾿ 

vf. a2. Ἑκώσταις Pro i ἑκάστοις, refiitutum fuit ex Codicibus 
et ex Ed. Florent. 

vf. 15. Μηνίου ]. Πηνειοῦ, duc fece in Codice: Vat... Dr. 
recepit. : | | | 

vf. 15. Πηνειοῦ «ἡ Síc praeter Vatic. Cod. Kip da E 


fluvius Elidis, de quo Strabo P. 5997. Α, BnuNwckius. 


Ibid. 'Aggéya] Pro ἄν μέγω,, mihi quoque placuit ex Edd. 
R om. et Flor. 

Ibid, Μελιηδέα] Rectius vidátan] quam πολυειδέᾳ, pies e 
in Codice Vatic 

vf. 16. Ange ϑαλέθουτιν] Codices dimisit pro 
vulgatis Λειρεώνές τὲ φέρουσιν. | Pro ὑποδροσοι in iisdem efi πὸ 
δρόσω. hoc etiam exhibet Br, et, in y. 8, ἐπὶ δεξιοῖν .. 


,bá LI 
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, 3 ) Ζ΄ - 

XAwen T ὠγριέλαιος. ᾿Απόλλωνος vouíoio 
€ ^ c ^ m H D 
Ἱερὸν &^yvov, ξεῖνε, τελειοτάτοιο Decio. 

᾽ ^ , 
Εὐϑὺς δὲ σταϑμοὶ περιμήκεες οὐγροιώταις , 
Δέδμηνϑ᾽, οἱ βασιλῆϊ πολὺν καὶ ἀϑέσφατον ὄλβον 
c / , ΕῚ z^ / / 5 D 
Ρυόμεϑ᾽ ἐνδυκέως, τριπόλοις σπόρον ἐν γειοῖσιν 25 
"Ee9 ὅτε βάλλοντες, καὶ τετραπόλοισιν ὁμοίως. 
 Οὐρὲς μὴν ἴσασι Φυτοσκαφοι, οἱ πολυεργοὶ 
Ec ληνεὲὶς ἱκνεῦνται, ἐπὴν “Θέρος ὥριον ἔλθη. 

^i M ^ T JL E ^ 
Πὰν γορ δὴ πεδίον v09 ἐύῴρονος Δυγείαο, 
Πυροφόροι τε γύαι, καὶ eine δενδρήεσσαι, 50 

Ζ Ν 3 M "4 2 ^ y. 
Μέχρι προς ἐσχατιος πολυπίδακος οἰκρωρείης 
c c n2 2, Ψ 
Ac ἡμεῖς ἔργοισιν ἐποιχόμεθα πρόπον ἡμῶρ, 
T Z ou δ e / » ) 2 , ^ 
Hi δίκη οἰκήων οἷσιν (eg ἔπλετ᾽ ἐπ᾽ ὠγροὶς. 
᾿Αλλὸὼ σύ πέῤ μοι ἔνισπε, (τὸ τοι καὶ κέρδιον αὐτῷ 
3) ε΄ ? 3 P , , 
Ἔσσεται) ἕτινος ὧδε κεχρημένος εἰλήλεθας. 55 
'"Hé τοι Αὐγείην ἡ καὶ δμώων τινοὶ κείν 
Δίζεαι,, οἵ οἱ ἔασιν, ἔγω δέ κέ τοι σάφα εἰδὼς. 
Ilxvra uM ἐξείποιμ᾽ " ἐπεὶ S σέ γὲ φημὶ κακῶν ἐξ 
ἜἜμμεναι, ἐδὲ κακοῖσιν ἐοικότῶω Φύμεναι αὐτὸν. 
Οἷόν vo μέγα εἶδος ἐπιπρέπει" ἢ Qd vu παὶϊδς ἠο 
᾿Αϑανάτων τοιοίδε Mero Θνητοῖτιν ἔασι. 

vf. 21. Χλωρή τ᾽ οἰγριέλίειος | Corrigit Hemfterhuif. X. T ἀγριε- 
Amb, 63 ᾿Απόλλωνος νοῤιίοιο, — Pro Ἵερον ayvoy , in vf. [eq. 22. ἱερὸν 


ἔρνος edidit Brunckius. 

vf. 25. ᾿Αγροιωταις1 Pro «years , ex Ed. Flor. recte recepit 
Henr. Stephanus. 

vf. 29. ᾿Εὐφρονος] seipos legitur in Codice Vatic. 

vf. 51. Μέχει πεὸς ἐσχατιας Minus recte fcriptum in Cod, 
Vatic. pace δ᾽ ἐπ᾿ ἐσχατιῶς.. Br. Ed. μέχρις. tz ἐσχατιῆς. 

vf. 55. Ἐπ᾿ «yoois] Ἐπ᾿ ἀγροῦ pecepit ex Vatic. Cod. Br. et, 
ex eodem Cod. v.54, τό qi, pro 7o vov, ubi fruftra 75$ in Ya 
mutatum voluit ἢ. 
. vL 56. Ἢ καὶ δμεώων] Pr. Ed. ἠὲ pulum, 

vf. 41. Ovq7eic] In Flor. Cod. fcribitur Θνετοῖσιν, 

S 


-- 
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Τὸν δ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη Διὸς ἄλκιμος υἱὸς, 
Ναὶ, ἡδέσιν Αὐγείην ἐθέλοιμί κεν ἐρχον Ἐπειῶν. 
Εἰσιδέειν" 18 yaQ μὲ καὶ ἤγαγεν ἐνθάδε χ χρειώ. 
Εἰ δ᾽ ὁ μὲν dg κατοὶ ἄστυ μένει παροὶ οἷσι πολίταις, 45 
Arus κηδόμενος, Qd τε κρήησι ϑέμιστας. | 
Δμώων δή τίνα, πρέσβυ, σύ μοι Φροίσον ἡγεμονεῦσαι, 
Ὅστις ἐπ᾽ ὠγρὼν τῶνδε γεραίτερος αἰσυμνήτης, 
"Qu xe τὸ μέν κ᾽ εἰποῆλι, τὸ δ᾽ ἐκ Qauévoio πυϑοίμην. 
"AAAR δ᾽ ἄλλον ἔϑηκε Θεὸς γ᾽ ἐπιδευέω φωτῶν. 50 
Τὸν δ᾽ ὁ γέρων ἐξαῦτις ομείβετο δῖος οὐγρώτης, 
᾿Αϑανάτων, ὦ ξεῖνε, φραδὴ τίνος ἐνθοίδ᾽ ἱκαίνεις " 
Ὥς τοι πὰν ὃ ϑέλεις apa. χρέος ἐχτετέλεσται.᾽ 
Ὥδε "cg Αὐγείης υἱὸς φίλος Ἤελίροιος. 
Σφωϊτέρῳ σὺν παιδὶ, βίη Φυλῆος ὠγαυδ, (55 
Χϑιζός "y εἰλήλεϑεν ἐπ᾿ ἄστεος, ἤμασι πολλοῖς 
Κτῆσιν ἐποψόμενος, ἥ οἱ νήριϑμος ἐπ᾿ ὠγρῶν" 

vf. 45. Αὐγείην Αὐγείαν eft in Flor. Cod. in 

vf. 45. Ei — ei] | In utroque Codice fic recte fcriptum le- 
gitur pro een ad eam rationem xzívzcs fcribendum erat, in v. 
46. pro xgiveci, Μόνοι hic erat in Edd. Rom. et Florent. 

vf. 47. Πρέσβν] Ex duobus Codd. reftitutum fuit loco vo- 


cis τῶνδε. 

vf. 48. Τῶνδε γεραίτερος} In Flor. Cod. [E τῶν γέραρώ- 
τερος" in Vat. τῶν γεξαρώτατον, Sanctamandus legendum fufpica- 
batur: Ὅστις ἐπ᾿ ἀἰὐγρώταις γεραρώτατος. mihi vülgata lectio non 
difplicet: Br. Ed. ἐπ᾿ ἀγρωτῶν γεραρώτερος. SN 

vf. 49. ἀν δον Hic Mam Doricum πυϑοίμεδν eft 3n. Codd, 
Florent. 

vf 5o. 'Erdiola] Ex Ed. Flor. recte recepit H. Stephanus: 
ex Romanae Ed. lectióne hanc effingi pofle putabat lieiskius: 
ἼΑλλον δ᾽ ἄλλα ἔϑηκε Sede γ᾽ ἐπὶ δήνεα φωτῶν" cul δηνεα funt artes. 

vf. δι. δῖος ὠγρώτης ] In duobus Codd. MSS; legitur. δῖος 


εἐροτρεύς. quod Br. recepit. 
vf. 56. Χϑιζός * ] Χγιζὸς δδ᾽ eft in Codice Vatic. gnis ovy 


in Ed, Bir. 


dendi c. 17 


b i 
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Ὥς qa καὶ βασιλεῦσιν ἐείδεται ἐν φρεσὶν sow 
Αὐτοὺς κηδομένοισι σαώτερος ἔμμεναι οἶκος. 
᾿Αλλ᾽ ἴομεν μάλω πρὸς μίν" ἔγω δέ τοι ἡγεμονεύσω 60 


AU. ἐς ἡμετέρην, ἵνα κεν τέτμοιμεν ἀνακτα. 


"Qe εἰπὼν ἡγεῖτο" νόω δ᾽ ὅγε πολλοὶ μενοΐνα, 
Δέρμο τε ϑηρὸς ὁρῶν, χειροπληϑὴ τὲ κορύγην, 
Ὅσππόϑεν ὁ ξεῖνος μέμαεν δέ μιν ἐξερέεσιϑαι. 
ἊΨ δ᾽ «ὄκνῳ ποτὶ χεῖλος ἐλάμβανε μῦϑον ἰόντα, — 65 
Μή τί οἱ d κατοὶ καιρὸν ἔπος ποτιμυϑήσαιτο 
Σπερχρμένῳ. χαλεπὸν δ᾽ ἑτέρα νόον ἴόμεναι οἰνδρός. 
“Τὲς δὲ κύνες προσιόντας ἀἰπόπροϑεν ci ἐνόησαν, 
᾿Αμφότερον, ὀδμὴ τε χροὺς, δέπῳ τε πόδοϊιν. 
Θεσπέσιον δ᾽ ὑλάοντες ἐπέδραμον ἄλλοθεν ἄλλος πὸ 
᾿Αμφιτρυωνιάδη Ἡρακλξι" “τὸν δὲ γέροντα, | 
᾿Αχρεῖον κλάζοντε, περίσσαινον "y. ἑτέρωθεν. 
Τὲς μὲν ὅγε λόώεσσιν, ἀπὸ χϑονὸς ἄσσον ἀείρων, 


vf. G1. Ἐς ἠμρεετέρην ] Aptrien eft 1n Codice Flor. in Ed, Br. 
ἐφ᾽ ἡμετέρη». et, in vf. 62, νόῳ δέ γε πολλ᾽ ἐμενοίνα. pro, vom δ᾽ ὅγε 
πολλὰ μεενοίνοι. 

vf. 65. Κορυνην ] 4a. praebet idem Codex Flor, 

ví. 64. Μέμαεν δέ ge ἐξερέεσθαι] | Sincera mihi videntur: 


' alias lectiones pet Cod. Vatic. ge£geo»& δέ pui. wii ἐρέσθαι, quas 


Br. recepit, αἰεὶ in αἰὲν mutato. 

v[. 65. ἊΨ δ᾽ ὄκνῳ "Oxns, quod malebat Salmafius , | rece. 
pit Br. pro ἐλοίμεβανε μῦθον ἰόντα" legitur in Cod. Vatic, ἀνελα με- 
Bays μεὐϑησασϑαε, ^h 

vf. 69. ᾿Αμεφότερον, 9247] Inter has voces τ᾽ inferuerant Edi- 


^tores, recte omillum ab H. Steph. quod monuerunt Zeiskius, et 


, 


Toupius. 
vf. 71. 72. Τὸν δὲ γέροντα, Axttio κλάζοντε, περίνα νην ἡ En] 
Reiskius fic ifta mutanda cenfuit: ᾿Αχρεῖον ἐλάζον τς, περίσσαινον 3" 


"CET Brunckius edidit: Toy δ᾽ ἑτέρωθεν. "Az, Geiov xAUQoOY TÉ, miplecouyoy 


τε γέροντα. viuiofa dant duo Codd. agio ὠλαζοντε,. 
vf. 75. 'Aéee] Sig recte legitur in duobus Codd, Vatic. et 
Flor. 
5.0 


l 
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Φευγέμεν cp ὀπίσω δειδίσσετο" τρηχὺ δὲ Φωνὴ 


᾿Ἡπείλει udi πᾶσιν, ἐρητύσασκε δ᾽ ὑλωγμ, λῆς. 


Χαίρων ἐν φρεσὶν ἧσιν, ὅϑ᾽ ϑνεκεν αὖλιν ἔρυντο,, 
Αὐτῷ y 8 παρέοντος " ἔπος δ᾽ ὅγε τοῖον ἔειπεν, 
"Q σόποεις εἷον τῶτο Θεοὶ ποίησαν ἀἄγοκτες 
Θηρίον ἀνθρώποισι μετέμμεναι" ὡς ἐπιμηϑές. 
E/ οἱ καὶ φρένες ὧδε νοήμονες ἔνδοϑεν ἦσαν, 1490 
"Hia δ᾽ ᾧτε χρὴ χωλεσταινέμεν, ᾧτε καὶ dul 
Οὐκ ἄν vci ϑηρῶν τις ἐδήρισεν περὶ τιμῆς" 
ἸΝῦν δὲ λίην ζάκοτόν vi καὶ οἰῤῥηνὲς γένεϑ᾽ αὕτως. 
Ἢ ῥα" καὶ ἐσσυμένως ποτὶ ταὔλιον ἵξον ἰόντες. 
Ἠέλιος μὲν ἔπειτα ποτὶ ζοῷον ἔτραπεν ἵππες. 85 
Δείελον ἥμαρ ἄγων" τοὶ δ᾽ ἐπήλυθε míoy ENG 0 
Ἔκ βοτάνης ἀνιόντα μετ᾽ aM τε σηκᾶς τε. 
Αὐτοὶρ ἔπειτα βόες μάλα μυρίωι ἄλλαι ἐπ᾿ ἄλλαις 
Ἐρχόμεναι Φοίνονθ᾽, ὡσεὶ νέφη ὑδατόεντα 


^^v 74. Τρηχυ Πολλὰ legitur in iisdem Codd. 

vÍ.26. Αὐλιν ἔρυντο]Ί Ex Cod. MS. in Ed. Florent. receptum 
recte fuit probatum: in Flor. Codice et Vatic. legitur αἰὲν ἔρυντο, 
quod Zr. exhibuit. 

vf. .79. Ὡς ἐπιμοηθές Rectum eft; ἐπεμιηϑεὺς Codicis Flor, 
vitiofum. 


vf. 8o. Ἔνδοθϑεν ἦσαν] Ed. Br. $369 ἔησαν, In duobus Codd. | 


legitur ἔνδον fà. 


vf. 82. Ovx ὧν τοι fleiskio legenti, Ovx ἄν οἱ, favct Cod. 


Flor. mihi lectio placet vulgata: ei recepit Br. qui bip etiam, 


ἐδήρισε περὶ τιμῆς, 
' vf. 05. Zoixovcs 7;] Recepi ex Flor. Cod. pro Filis TÉ. 
vf. 94. Ἧξον ἰόντες Homericum illud , pro ἴζον, hic cum Br. 


refiituere non dubitavi: aliena protulit AHeiskius. [Poft hunc 


verfum caetera defunt in apogr. Aldino. Βρυνοκιῦς, 
ví. 85. Ἠέλιος Huic verfui praefigitur in Edd. l'lor. Rom. 


et in MSS. Codicibus vox Ἐπιπώλησις, de qua probabilis eft Zieis- | 


kii coniectura. 


Ibid. Ἔτραπεν] In Vat. Cod. minus recte legitur ἤγαγεν. * 


^ 


M 
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"Osca τ᾽ ἐν ἐρανῷ εἰσὶν ἐλαυνόμενοι προτέρωσε 90 
Hi. νότοιο βίῃ, ἠὲ Θρηκὸς (Qogénc. 

Τῶν μέν τ᾽ ὅτις ἀριϑμὸς ἐν ἠέρι γίνετ᾽ ἰόντων, 

Οὐδ᾽ ἄνυσις" τόσω "yc τε μετοὶ προτέροισι κυλίνδει 

"Is ἀνέμε, và δέ τ᾽ ἄλλα κορύσσεται αὖϑις ἐπ᾽ ἀλλοις" 
Τόσσ᾽ αἰεὶ μετόπισϑε βοῶν ἐπὶ βεκόλι᾽ ἤει. 95 
Πὰν δ᾽ ἄρ᾽ ἐνεπλήσθη πεδίον, πῶσωι. δὲ κέλευθοι, 
Ληΐδος ἐρχομένης " στείνοντο δὲ πίονες οἰγροὶ 
Μυκηϑμῷ" σηκοὶ δὲ βοῶν ῥεῖα πλήσϑησων 

Εϊλιπόδων" χες δὲ κατ᾽ αὐλοὶς ηὐλίζοντο. 

Ἔνϑα μὲν ὅτις ἕκηλος, ὠπειρεσίων περ ἐόντων, 100 
Εἱστήκει παροὺ βεσὶν ἀνὴρ κεχρημένος xa" 

'AAN ὁ μὲν ἀμφὶ πόδεσσιν ἐὐτμήτοισιν ἱμῶσι 
Καλοπέδιλ᾽ ἐράρισκε, παρασταδὸν ἔγγυς οἰμέλγων" 
ἴΑλλος δ᾽ αὖ φίλα τέκνο; φίλαις ὑπὸ μητράσιν ἵει, 


vf. 92, Γίνετ᾽ ἰόντων] Refütui, pro γίνεται ὄντων, ex Cod. 
Vatic. atque ita fcribendum RHeiskius iam coniecerat. 

vf. 95. Μετὰ προτέροισι Hoc, ex Cod. Flor. mihi quoque 
melius videbatur vulgata lectione μετῶ πρώτοισι, 

vt 95. Bog» ἐπὶ βουκόλι ἠ ει 7 .Ex Ed. Flor. ifia recte recepit 
H. Steph. ἐπὶ βουκόλος ἵκει erat in Ed. Rom. hinc novam lectionem 
BHieiskius excogitavit. 

vf. 100. ᾿Απειρεσίων περ ἐόντων Ex Ed. Flor, recepit H. $;e. 
phanus , xepertum in Codice Vatic. XH etiam in Flor. in quo 
' tamen legitur παρεόντων. 

vf. 101. "Egyov ] | Forma Dorica € "Qe hie eft in Cod. Ilor. 

vÍ. 105. Παρωσταδον] Παρασταδος ἐγγὺς, corrigit Toupius: 
yulgatam Br, tuetur. 

vf. 195. Cl. Toup emendat παρασταδος ἐγγὺς, prope januam, 
Hac fignificatione παραστῶς lemper , quantum recozdor, in plu- 
rali ufurpatur. Tum quaeri potefi, cur fingulae ad portam ad- 
ducendae effent, ut mulgerentur, boves. Nonne olim, ut ho- 
die fit, fingulae fuo loco in fiabulo (tantes mulgebantuz? 
BnuNcxivs. 

ví. 104. Φίλαις ὑπὸ μητρσιν | Quod in duobus legitur Codd. 
collatis cum Zr. recepi; qui hic quoque δ᾽ αὖ in δὲ mutavit. 
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Πινέμεναι λαροῖο μεμαότα ποόγχυ γάλακτος. 105 
Λλλος ὠμόλγιον εἶχ᾽, ἄλλος τρέφε πίρνω τυρὸν * 
"AAAoc ἐσῆγεν ἔσω ταύρες. Oye. ϑηλειάων. j^ 


Αὐγείης δ᾽ ἐπὶ πάντας ἰὼν ϑηεῖτο βοαύλες 

Ἥντιναά οἱ κτεάνων κομιδὴν ἐτίϑεντο νομῆες. 

Συν ὃ υἱός. τε, βίη τε βαρύζρονος Ἡρακλῆος, ττὸ 
Ὡμάρτευν βασιλῆ; διερχομένῳ μέγαν ὄλβον. 

Ἔνϑα καὶ ἀῤῥηκτόν περ ἔχων ἐν στήϑεσι ϑυμὸν 
᾿Αμφιτρυωνιαίδης, καὶ ἀρηρότα νωλεμὲς αἰεὶ, 
Ἐχπάγλως ϑαύμαζε βοῶν τόγε μυρίον ἔϑνος 

Eicogéov. 8 “γίρ κεν ἔφασκέ τις ἐδὲ ἐώλπι 6 115 
᾿Ανδρὸς ληΐδ᾽ ἑνὸς τόσσην ἔμεν, ἐδὲ δέκ᾽ ἄλλων, 

Οἵγε πολύῤῥηνες παντων ἔσαν ἐκ βασιλήων. 

Ἠέλιος δ᾽ ᾧ παιδὶ το ἔξοχον ὠπᾶσε δῶρον, 

᾿Αφνειὸν μήλοις πέρι πάντων ἔμμεναι οἰνδρῶν. 

Καί éx οἱ αὐτὸς &QeAAe διαμπερέως βοτοὶ παᾶντοαι 1920 


vf. τοῦ. Λαροῖα μεμαότω πάγχυ] Sicin utroque Codice fcri- 
ptum legitur, probante Τοηρῖρ: λιαροῖο πέπληντο δὲ πάγχυ exhi- 
bent Edd. emendata dedit Jr. qui, pro IHoégevzi , maluit Πιξμεεναι, 

vf. 106. Πίονα qugov] Editionis Flor. lectionem τυρὸν H. Steph. 
wecepit, a Codicibus firmatam. γέξον exhibet Ed. Rom. égeov ad- 
fcripferat If. V'offius. — Pro τρέφε, quod efi in Cod. Vat. στρέφε 
Br. edidit. 

vf. 106. στρέφε e Vat. cod. recepi: verfabat manibus cafeum . 
pinguem; fcilicet, ut in arbem formaretur. τρέφειν γάλω, lac 
cogere, nota locutio, unde τροφαλὶς, lac concretum et nondum 
induratum , fromage mou. Sed τρέφειν τυρὸν, an recte diceretur, 
dubitabam, Vulgatam lectionem tuetur doctiffimus Toup in cu- 
ris pofter. Bnuscxirus. : 

vf. 110. Σὸν δ᾽ υἱός 1:] In Vatic. Cod. legitur Σὺν xevos τε 
βιήν τε βαρύφρονος Ἡ. cum in Cod. etiam οἴει Flor. βαρυφρονος, 
hoc recepi, pro πολῴφρονος, 

vf. 112, Ἔχων In Vat. Cod. minus recte legitur ἄγων. 

vf. 114. Θαυεαζε βοῶν τόγε μυρίον ἔϑνος In duobus Codd. 16- 
gitur ἡ εῶν τότε" hinc Dr, edidit, Sed» τόδε μυρίον ἔργον. 


- 


/ 
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Ἐς τέλος". 8 μὲν "γάρ τις ἐπήλυθε viaoc ἐκείνε 
Βεκολίοις, edm ἔργα- καταφϑίνεσι νομήων. 
Αἰεὶ δὲ πλέονες κεροιοιὶ (δες, αἰὲν οἰμείνες 
Ἐξ ἔτεος “γείνοντο μείλ᾽ εἰς ἔτος " ἦ ydo ἅπασαι 
Ζωοτόκοι τ᾿ ἧσαν περιώσια;, ϑηλυτόκοι τε. 195 
Ταῖς δὲ τριηκόσιοι ταῦροι συνάμ᾽ ἐστιχόωντο, 
Κνήμαργοί 9᾽ ἕλικές τε" διηκόσιοί γε μὲν ἄλλοι 
Φοίνικες" πάντες δ᾽ ἐπιβήτορες οἵγ᾽ ἔσαν ἤδη. 
"Ἄλλοι δ᾽ αὖ μετοὶ τοῖσι δυώδεκα ββκολέοντο 
Ἱεροὶ 'HeAíg* χροιὴν δ᾽ ἔσαν ἠὔτε κύκνοι, 150 
᾿Αργήσταὶ. πᾶσιν δὲ μετέπρεπον εἱλιπόδεσσιν" 
ΟἹ καὶ ἀτιμαγέλαι βόσκοντ᾽ ἐριϑηλέω ποίην 
Ἐν νομῷ, ὧδ᾽ ἔκπαγλον ἐπί σφισι γαυριόωντες. 
Koí Q' owor ἔκ λασίοιο Θοοὶ προγενοίατο “ϑῆρες 
Ἐς πεδίον δρυμοῖς, βοῶν ἕνεκ᾽ οὐγροτεροίων, 155 
Πρῶτοι τοί "ye μάχηνδε κατοὶ χροὸς ἤεσαν ὀσμήν. 

vf. 121. Ἐκέίϊνου] Pro ἐκείνοις, ex Vatic. Cod. refiitui cum Br, 

νῖ. 199. Καταφϑίνουσι] Praeter Vatic. Codex dedit Florent. 
pro καταφϑείρουσιν, — In hoc verfu νοβεήων ex Ed. Flor. recepit H. 
Steph. νομῆες exat in Rom. Ed. cuius loco, iudice fieiskio, fcribi 
etiam potuit νομῆος, — Br. Ed. «is ἔργα καταφϑίνουσι yopenan. 

vf. 125. Aib» ἀμεείνους 810 fcribendum probabiliter cenfebat 
If. Το ως; idque adeo, pro αἰεὶ οἷ. cum Br. re(iitui. 

vL. 127. Διηκόσιοί γε μὲν ἄλλοι Sic recte fcribitur in utroque 
Codice, pro vulgato διηκοσιοί τε μὲν ἄλλοι. infeliciter ifta tenta- 


vit Jieiskzus. 

vf. 150. Ἱεροὶ Ἠελίον] Ed. Dr. ἱεροὶ 'HsAíoio* qui v. 121. dedit, 
πᾶσι δὲ με. 

νῖ. 155. Ἔχκαγλον] Lectio genuinae vocis vitiofa ἐκπλάώγον 


 Heiskio vera videbatur, qui pro ἐξέπληττον fic fcribi potuilfe 


- 


cenfebat. 
vf. 156. Ὀσριην] Pro ὁρμήν, reponere non dubitavi auctori- 
tate duorum Codd. et Flor. ἘΔ. Id ipfum videtur coniectura 


lieiskius adfequutus. 
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Δεινὸν δ᾽ iBevy avro, ᾧόνον λεύσσοντε argoow mo. 
"Τῶν μέν ve προφέρεσκε βίηφί ve, καὶ σϑένε! d, 
ἨΣν᾽ ὑπεροπλίῃ, Φαέϑων μέγας" ὅν Qe. [βοτῆρες 
᾿Αστέρι ποίντες ἔϊσκον, δ᾽ ὅνεκοι πολλὸν ἐν ἄλλοις 140 
Βυσὶν idv λαάμπεσκεν, ορίζηλος δ᾽ ἐτέτυκτο. ; 
Ὃς δή τοι σκύτος αὖον ἰδὼν χαροποῖο λέοντος, 
Αὐτῷ ἔπειτ᾽ ἐπόρεσεν ἐύσκοπῳ “Ἡρακλῆϊ, 
Χρίμψασϑαι moi πλευρὰ Xon, c στιβαρόν τε μέτωπον. 
T8 μὲν ὄὄναξ προσιόντος ἐδροίξωτο χειρὶ 'παχείη — 145 
Σκαιβ ἄφαρ κέραος " κατοὶ δ αὐχένα νέρϑ᾽ ἐπὶ γαίης. 
Κλάσσε βαρύν περ ἐοντω " πάλιν. δέ μιν ὦσεν ὀπίσσω, 
"Que ἐπιβρίσας" ὁ δέ οἱ ἐπὶ νεῦρα τανυσϑεὶς 
Μυῶν ἐξ ὑπάτοιο βραχίονος ὀρϑὸς ἀνέστη. — 
Θαύμαζεν δ᾽ αὐτός τε ἄναξ, υἱός τε δαίφρων 150 
Φυλεὺς., οἵ τ᾽ ἐπὶ βεσὶ κορωνίσι βεκόλοι ἄνδρες, 
᾿Αμφιτρυωνιοίδαο βίην ὑπέροπλον ἰδόντες. 

Τὼ δ᾽ εἰς ὥττυ, λιπόντε κατ᾽ αὐτόϑι πίονας ὠγρὲς, 
Ἐστιχέτην, Φυλεύς ve βίη S Ἥρα ικληείῃ. 
Aac(póea à ἐπέβησαν ὅτε πρώτιστα xeAeUDa, | 155 


! ! 

vf. 357. Δεινὸν δ᾽ ἐβρυχῶντο]Ί Ex Vaticano Codice fcriptum 
pro Δεινὸν δὲ Bgox ovre. — Hoc in vf, λευσσοντε multo melius vi- 
detur quam λευσσοντι, quod Heiskio aliquando venit in mentem. 
Qui alterum recte recepit, Br. edidit λεύσοντι. 

vf. 159. Ὑπεροπλίη  Ηοο 1 in duobus Codd. repertum Η, Steph. 
exhibuit: ἱπεροπλίης niteretur auctoritate Edd. Florent. et Rom. 

vf. 142. Exvzes «voY] Σκυλος αὖον optime correxit T'oupius, 
idque recepit Bir. 

vf. 144. Μέτωπον] Πρόσωπον Codex exhibet Vatic. 

vf. 140. ᾿Επὶ νεῦρα τανυσϑεὶς Mog»] Rectius forte fcribi pote- 
rit περὶ νεῦρα τανυσϑ εἰς Mvay , partim ex Cod. Flor. pariim ex con- 
iectura {{. 77 ο{{{]. 

vf. 151. Βουκόλόι ἀνὸρες Sic legitur in Cod. Vatic. pro βιυ- 
' χόλοι ἦσαν" hinc in Ed. ἢ». 


v[. 155. Ὅτε] Pro o9: recepi, coniecturam Jf. Poffiiy et 


| 


4 
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Λεπτὴν X00 FRA Maun τέίβον ποσὶν ἐξανύσαντες, 

5*H 6m δι’ ἀμπελεῶνος ὠπὸ στωϑμῶν τετάνυστο, 

Οὐτι λίην οἰρίσημος ἐν ὕλῃ χλωρῷ dca: 

ΤΣ μὲν cem προσέειπε Διὸς "yovov ὑψίστοις 

Αὐγείεω Φίλος υἱὸς, ἔϑεν μετόπισθεν ἐόντα, 160 

"Haa παρακλίνας κεφωλὴν κατοὶ δεξιὸν ὦμον. — ^ 
Ξεῖνε, πέλοι ivt πάγχυ σέϑεν πέρι μῦϑον ἀκέσας, 

"Qc περ dinero ἐνὶ (eec? βαλλομοι ὄρτι" | 

Ἤλυϑε γοὶρ στείχων τις cm "Ἄργεος, ὡς νέος ἀκμὴν 

Ἔνϑαδ᾽ ᾿Αχαιὸς ἀνὴρ, Ἑλίκης ἐξ ὠγχιάλοιο, 165 

Ὃς δή vo: μυϑεῖτο καὶ ἐν πλεόνεσσιν Ἐπειῶν, — 

Οὕνεκεν ᾿Αργείων τις, ÉOev παρεόντος, ὄλεσσε 

Θηρίον, αἰνολέοντα. κακὸν τέρας ὠγροιώταις, 

Κοίλην αὖλιν ἔχοντα Διὸς Neuéow παρ᾿ ἄλσος. 

Ovx οἷδ᾽ ὠτρεκέως ἢ ᾿Αργεος ἐξ ἱεροῖο 170 

Αὐτόϑεν, ἢ Τίρυνθα νέμων πόλιν. ἠὲ Μυκήνην. 

Ὡς κεῖνός "Ὑ ὠὠγόρευε" γένος δέ μιν εἶναι ἔφασκεν 


Wartoni, quimutabat etiam ἐπέβησαν in ἀπέβηφων. utrunque Zr. 
recepit. 

vf. 157. ᾿Απὸ σταϑμῶν Praebuerunt Codd. Vatic. et Florent. 
pro amo, στα μοῦ, 

vf. 158. ᾿Αρίσημος ]- ᾿Αρίσαεος eft in aliis Edd. vulgarem for- 
mam dant Codices. 

vf. 159. Τῇ 4&5] In duobus Codd. Flor. et Vatic. fcribitur 
Toi pv. vulgata lectio fincera videtur. 

vf 160. Μετόπισϑεν ἐόντα — Scribendum potius, jeozicSe 
ἰόντα, cum Teupio. [Idem probavit Brunckius. ] 

vf. 162. ᾿Ακούσας ᾿Ακουσῳ hic legi pofle, et in feq. vf. Ὥνπες 
ἐγὼ, putabat FVartonus; fed. v. 165, ut ineptum, maiori iure 
reiicit ἢ. Dawefius. 

vf. 164. Νέος dx ex ] Mz σὸς ἀκμῆς eft in Codd, Vatic. et Flor. 
hinc in Ed, Br. Dici potuit 4 ῥεέσος expen. 

vf. 167. ᾿Αργείων 7:5] Ed. Br. ᾿Αργεῖός vis. 

vf. 121. Μυκήνην] Muxaya» dat Codex Florent. 

vf. 172. Κεῖνος y ] Adiectam literam Editio praebuit Flor. 


- 
Lg 
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(Ei ἐτεόν περ ἔγω μιμνήσκομαι) ἐκ ἸΠερσῆος. 
ἜἝλπομαι y, ἕτερον τόδε τλήμεναι Αἰγιαλήων 


Ἠὲ σὲ, δέρμα δὲ ϑηρὸς ἀριφραδέως ὠγορεύι 175 


Χειρῶν καρτερὸν ἔργον, ὅ Toi περὶ πλευροὶ καλύπτει. 
Eiz ἄγε νῦν μοι πρῶτον. (ἵνω “γνώω κατοὶ Θυμὸν, 
"Hago, εἴτ᾽ ἐτύμως μαντεύομαι, εἴτε καὶ ἐκί") 
Ei σύ γ᾽ ἐκεῖνος. ὃν ἄμμιν ὠκδβόντεσσιν ἔειπεν 
Οὐ "E Ἑλίκηϑεν ᾿Αχαιὸς, ἐγὼ δέ σε φράζομαι ὀρϑὼῶς. 180 
Εἰπὲ δ᾽ ὅπως ὀλοὸν τόδε Θηρίον αὐτὸς ἔπεῷνες, ᾿ 
Ὅππως v εὐύδρᾳ ΝΜεμέης εἰσήλυϑε χῶρον. | 
Ov μὲν γάρ κε τοσόνδε κατ᾽ ᾿Απίδω κνώδοιλον εὕροις 
Ἱμείρων ἰδέειν" ἐπεὶ αὶ μάλα τηλίκα βόσκει, 
᾿Αλλ᾽ ἄρκτες τε, σύας τε, λύκων T ὀλοῴφωϊον ἔρνος. 105 
Τῷ καὶ ϑαυμάζεσκον ὠκέοντες τότε μῦϑον" " 
Οἱ δέ νυ καὶ ψεύδεσϑαι ὁδοιπόρον avg ἔφωντο, 
Γλωώσσης μαψιδίοιο χαριζόμενον παρεᾶσιν. 

Ἃς εἰπὼν μέσσης ἐξηρώησε κελεύϑα 


A 


Φυλεὺς, ege, xudoww ἅμα σῷῴίσιν ἄρκιος εἴη, 100 


Καί QX τε δηΐτερον Φαμένα κλύοι Ἡρακλῆος. 

Ὅς μιν ὁμαῤτήσας Tolo προσελέξατο μυϑω" - 
"OQ, Αὐγηϊάδη, τὸ μὲν O,rTi με πρῶτον ἀνήρευ, 

Αὐτὸς καὶ μάλα ῥεῖκ κωτοὶ στϑμην ἐνόησας. 

᾿Αμφὶ δέ σοι τοὶ ἕκωστο λέγοιμί κε τἕδε πελώρδϑ, 195 


vf. 175. Μιμνήσκοριαι ἢ | Codex Flor. praebet μειμνάσκορεαι. 


vf. 176. KzAvyzT5] Sic Edd. Vett. et Codd. in nonnullas re. * 


centiores Edd, irrepfit male xa2vzs. 

vf. 179. "Agguv]. Ἥμειν eft in Edd, Florent. Romana, et nu- 
pera Argentoratenfi. 

vf. 185. Λύκων eAeQ. ἔρνος  ILennepii ἔθνος, ὅκα Br. admi- 
fit in [uam Ed. in talibus certe ufitatius eft, quam, quod vulga- 
tur, ἔρνος, 

vf. 186. ᾿Ακούοντες τότε piso) ᾿μύϑων legitur in Cod. Flor. 


alterum hic praefíat, 


vt 
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Ὅππως ἔκραανϑεν" ἐπεὶ λελίησαι οἰκέειν" 
Νέσφιν γ᾽ ἢ ὅϑεν ἤλϑε᾽ τὸ "yg, πολέων περ ἐόντων 
3 , ᾽ 3, ? / 
Αργείων, ἐδείς wey ἔχοι σάφοι. μυθήσασθαι" 
Οἷον δ᾽ ὠϑανάτων τιν᾽ ἐΐσκομεν ἀνδράσι πῆμα 
ρῶν μηνίσωντω Φορωνήεσσιν ἐφεῖναι, 200 
Πάντας γορ Πισῆας. ἐπικλύζων ποταμὸς ὡς, 
Aig ἄμοτον κεραϊζε" μάλιστα δὲ Βεμβιναίες, 
Οἱ ἔϑεν ἀγχίμολοι ναῖον, ἄτλητω πῶϑόντες. 
Τὸν μὲν ἐμοὶ πρώτιστα τελεῖν ἐπέταξεν ἄεϑλον 
Εὐρυσϑεύς " κτεῖναι δέ μ᾽ ἐφίετο Oueíov αἰνόν. 205 
Aucdg ἔγω κέρας ὑγρὸν ÉAGv, κοίλην τὸ φαρέτραν 
Iàv ἐμπλείην. νεόμην" ἑτέρηφι δὲ (βοίκτρον 
Εὐπαγὲς, ᾿αὐτοῷλοιον ἐπηρεῷέος κοτίνοιο, 
Εὐμετρον᾽ τὸ μὲν αὐτὸς, ὑπὸ ζωϑέῳ" Ἑλικῶνι 
Εὐρων, συν πυκινῆσιν ὁλοσχερὲς ἔσπασα ῥίζης. 210 
, M , s Ὁ “ EN 
Αὐτοὶρ ἐπεὶ τὸν χῶρον ὅϑι Mig ἥεν ἵκῶνον, 
b , ΓΚ," c δ ΩΣ πω 4 , 
Δη τότε τόξον -EAQV στρεπτὴ ἕπέλασσο, κορωνὴ 
Neuen], περὶ δ᾽ ἰὸν ἐχέστονον εἴϑαρ ἔβησα. 
 Πώντη δ᾽ ὄσσε Qégov, ὀλοὸν τέρας ἐσκοπίαζον, 
» ͵ ) 35 Ly ἊΣ] 
Ej μιν ἐσαθρήσαιμι, παρὸς ^j ἐμὲ κεῖνον ἰδέσϑαι. 915 
vf. 202. Βεριβιναίους Pro Βερεβινιαίους, ex Cod. Flor. recepi; 
a Salmafío quoque reftitutum. 

v. 208, ᾿ΑγχίμολοιἽ Vitiofam vocis fcripturam , ὠγχίφεοροι, 
revocavit ex Edit. Rom. Hieiskius,; qui nec proxima, aTAuTA “πα- 
ϑόντες, reliquit intacta. ἀγχίμολον Ed. Br. 

vf. 211. O9: 254]. In Cod. Flor. repertum, pro eT A. hic mi- 
hi quoque genuinum videbatur. 

. vf. 212. Ἐπέλασσα κορώνη} In fola legitur Ed. Flor. ἐπέκελσα, 
genuinum ἐπέλαᾳσσα praebent et duo Codices collati. 

vf. 215. Ei9ae $8274] Nemo facile mutabit lectione Codicis 
Florent. εἰσανέβησω, 

vf. 215. Πάρος y ἐμὲ κεῖνον] Male iterum ex Rom. Ed. κεῖνος 


revocatum fuit a Heiskio: πάρος ví μ᾽ ἐκεῖνον ἰδέσϑαι legitur iu 
το [D SUN s.n ^ e - 
Cod. Flor, Tos "y spe ἐκεῖνον Yn Ed, lir. 


E 
- 
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Ἤματος ἦν τὸ μεσηγύ" xel ἐδέπη Dune τοῖο 
Φρασιϑῆναι δυνοίμηνς gà ὠρυϑιμοῖο πυϑέσϑαι. 

Οὐδὲ piv ἀνθρώπων τις ἔην ἐπὶ Daci καὶ ἔργοις . 
Φαινόμενος σπορίμοιο 0i αὔλωκος, ὅντιν ἐροίμην" 
᾿Αλλὸ κατοὶ σταϑμὲς χλωρὸν δέος εἶχεν Éxaa Tov. 000 
Οὐ μὴν πρὶν πόδας ἔσχον, ὄρος τανύφυλλον ἐρευγῶν, 
IIgly ἰδέειν, eese τε παρουτίκω πειρηθῆναι. 
Ἤτοι ὁ μὲν σήρωγγω προδείελος ἔστιχεν εἰς ἣν, 
Βεΐββρωκὼς κρειῶν ve καὶ αἵματος " cipi δὲ χωίΐτας 
Αὐχμηροὶς πεέπάλοικτο Qóvo, χαροπόν τε πρόσωπον, “95 
Στήϑεα τε γλώσσῃ δὲ περιλιχμῶτο γένειον. 

Αὐτοὶρ ἐγὰ ϑαίμνοισιν ἄφαρ σκιεροῖσιν ἐκρυφϑην, 

'Ev ῥίῳ ὑλήεντι, δεδεγμένος ὁππόϑ᾽ ἵκοιτο" 

Καὶ βάλον ἄσσον ἰόντος ἀριστερὸν εἰς κενεῶνα | 
Τηύσίως " d γάρ τι (βέλος διοὺ σαρκὸς ὄλισϑεν 250 
"Ongiósy, χλωρὴ δὲ πωλίσσυτον ἔμπεσε “ποίῃ." 

Αὐτοὶρ ὃ κρᾶτα δαφοινὸν cimo. χϑονὸς ww ἐπάξειρεν 
Θαμβήσας., “πάντη δὲ διέδραμεν ὀφϑαλμοῖσι 
Σκεπτόμενος, λωμυρὲς δὲ χανῶν ὑπ᾽ ὀδόντας ἔφηνε. 


vf. 216. Οὐδέπη ἴχνια Too] Pro οὐδ᾽ ὅπη fic optime correxit 
Jf. Voffius: in Cod. efi Flor. οὐδενὸς ἔχνια τοῖω, ) 

vf. 222. Ilzeavzix«] Receptum fuit ex Codd. Vat. et Florent. 
pro vulgato geevavrixa , cuius loco pev αὐτίκα fcribendum puta- 
bat Reiskius. 
^ "WE 295 Χαροπὸν τε προσωπον] Pro χαλεπὸν τὲ 7. line dubita. 
iione reftitni ex Codd. Vatic. et Flor. ab aliis etiam probatum. 

. v. 227. "Apae] Pro μια praebuit Codex Florent. 

vf. 228. "Ev ῥίω ὑλήντι] In duobus Codd. collatis legitur, 
Ἔν τρίβω ὑλήεντι, quod Br. recepit: corrigendum arbitror: Ἔν 
δρίῳ ὑλήεντι. 

255. Διέδραμεεν] | Corrigitur in Codice Flor. διέδρακεν. 

254. Ὑπ’ ὀδόντας ἔφηνε] Ex Codd. Vatic. etFlorent. receptnm 
fuit pro vulgatis, ὑπέδειξεν ἐδόντας" vox λαμυροὺς in Aepvge mu- 
tari mea opinione non debebat. 


Á 
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Τῷ δ᾽ ἐγὼ ἄλλον ὀϊστὸν dm νευρὴς προίαλλον, - 555 
᾿Ασχωλόων ὅτι μοι πρὶν ἐτώσιος ἔκφυγε χειρός. 
Μεσσηγὺς δ᾽ ἔβαλον στηϑέων. ὅϑι πνεύμονος ἕδρα" 
᾿Αλλ᾽ εἐδ᾽ ὡς ὑπὸ βύρσαν ἔδυ πολυώδυνος iog* 

᾿Αλλ᾽ ἔπεσε προπάροιθε ποδῶν ἀνεμώλιος αὕτως. 

Tc τρίτον αὖ μέλλεσκον, ἀσώμενος ἐν φρεσὶν αἰνῶς, 940 
AU ἐρύειν" 6 δέ μ᾽ εἶδε περιγληνώμενος ὄσσοις 

Θηρ ὄὥμοτος" μακρὴν δὲ παρ᾿ ἰγνύησιν ἕλιξε 

Κέρκον, ἄφαρ δὲ μάχης ἐμνήσωτο" πὰς δέ οἱ αὐχὴν 
Θυμϑ8 ἐνεπλήσθη, πυρσωὶ δ᾽ ἔφριξαν ἔϑειρωι 
Σκυζομένῳ" κυρτὴ δὲ ῥούχις “γένετ᾽ ἠὔτε τόξον, 245 
ΠΠάντοϑεν εἱλυσϑέντος ὑπαὶ Ἀωγόνας τε καὶ ἰξύν. 

Ὡς δ᾽ ὅταν ὡρματοπηγὸς ἀνὴρ, πολέων ἴδρις ἔργων, 
Ὅρπηκας κοίμπτησιν ἐρινεδ εὐκεοίτοιο, v 


vf. 256. Ὅτι μοι πεὶν ἐτωσιοςἼ | Pro ovi in duobus ifiis Codd. 
legitur αἷς .in iisdem fincerum efi ἐτώτιος" cuius vice ἐτωσία vul- 
gabatur in Ed. Rom. 

v[ 259. ᾿Ανεμεώλιος1 Pro evegz2uo eft in Cod. Vatic. — Pau« 
lo poíi, v. 241, Αὐερύειν in duo difiraxi Αὐ ἐρύξειν, 

vf. 242. lae ἰγνύῃησιν Quia vitiofa legebatur in Ed. Rom. z;g 
ἰγνύησιν; Heiskius vulgavit, περὶ ἰγνύησιν" quod proríus tolerari 
nequit. — vf. 244. zvécei eft in Ed. Br. 

vf. 246. Εἰλυσϑέντος 7 | A Codicibus firmatum atque ab Ed. 
Flor. mutari non debet. — ὑπαὶ λώγονας mutatum fuit a Dr. in 
πὸ λαγόνας" quod, fi Codices darent, altero non mutarem. 

*[,246. Recte hic pro vulgato ὑπαὶ, quod fine ulla nécelli. 
tate obtruferunt infinitis in locis librarii et editores, ὑπὸ repo- 
fui; ultima producitur ob fequentem liquidam, ut fupra 255. 
ὠπὸ νευρῆς; et 211. 62i λῖς ἦεν, Pronunciandum εὀστοννευρὴξς,, οδελ- 
Aie. Obiter autem moneo 2i; leo περισπω μεένως [cribendum elfe, 
fi quae accentuum utilitas effe debet, quae etiam Aefchrionis 
grammatici fententia erat apud. Eufiathium p. 841.1. 22. Bauw- 
CKIUS. : 

νί. 440. Ἐρωεοῦ εὐκέωτοιο]  Genuinum e(t; εὐχώμεπτοιο legi- 
tur in Cod. Vatic. 


À 
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GaALas ἐν aug πεῶτον ΠΗ Ἢ κύχλο δίφρῳ, 


T3 μὲν ὑπ᾽ ἐκ χειρῶν ἔφυγεν τανυῷλοιος ἐρνεὸς. 2850 


| Καμπτόμενος, τηλβ δὲ μιὴ πήδησεν ὑφ᾽ ὁρμὴ" 
Ὡς ἐπ᾽ ἐμοὶ Xie αἰνὸς ἀπόπροθεν ἀὐϑρόος ἄλτο, 
Μαιμώων χροὸς ἄσαι, ἐγὼ δ᾽ ríe βέλεμνα 
Χειρὶ πρρεσχεϑόμην, καὶ cm μων δίπλοκοι λώπην, 
Τῇ δ᾽ ἑτέρη ξοπαλον vigi ὕπερ αὖον δείραις, 255 
"HAoca κακκεφωλῇῆς * διοὶ δ᾽ ἄνδιχα τρηχὺν ἔξω | 
Αὐτὰ ἐπὶ λωσίοιο καρήωτος ογριέλδιον 
Θηρὸς ἀμοαιμακέτοιο" πέσεν δ᾽ ὅγε, πρὶν ἔμ᾽ ἱκέσϑαι, 
Ὑψοθϑεν ἐν “ωίη, wo ἐπὶ τρομεροῖς ποσὶν ἔστη, 
Neuerdcih κεφαλῇ" περὶ yag σκότος ὄσσε οἱ ἀμῷω 260 
Ἦλϑε, βίη. σεισϑέντος ἐν ὀστέω ἐγκεφάλοιο. 
Τὸν μὲν ἐγὼν ὀδύνησι παροιφρονέοντα (βορείοις 
Νωσάμενος, πρὶν αὖϑις varóvQomoy ὠμπνυνθῆναι, 
Αὐχένος ἀῤῥήκτοιο παρ᾿ ἰνίον naro. προφϑὰς, 
vf. 249. Ἐπαξονίω κύκλά δίφρῳ  Ὑλιοίαπι hic etiam lectio- 
nem Edit. Rom. in fuám Heiskius recepit, κύκλε" et, velut Dorica, 
ἐπαξονίω --- δίφρω. Ed. Br. ἐναξονίω κυκλα δίφρῳ. 


«f. 250. 'Egnsee] Formam ufitatam, ἐρινεὸς, quàm exhibet Cod. 
Vatic. quamque hic adfcripferat {{ off recepi loco vulgatae ἐρινός͵ 


vf. 251. Πηδησεν vQ ὁρμῇ In Cod. legitur Vatic. πηδησεισυὺν. 


ὁρμῇ" quod probat Warton. recepitque Br. mihi γόνα m: a 
Cod. Flor. firmatum, praeferendum videtur. 

vf. 255. Κόῤσης v7:g] Nihil intereft utrum fic legatur, an 
κορσην ὕπερ, ut eft in Ed. I'lorent. 


vf. 259. "YxyoSey ἐν ye] Recte fe habet j Tyo$o ἐκ alus To. -7 


gitur in Cod. Flor. 


vf. 260. Νευσταζων κεφαλῇ}  Praefero loctioisd Cod. Vatic. 


Νευσταάζων κεφαλήν, 
vf. 204. Ὄδυνησ, ἘΠ ex Flor. Cod. pro ἐδυναισι. 

. vf. 265. 'Apzww Sw] Quod exhibent Edd. luntae Florent. 
et Cantabrig. Pf intertoni, praetuli "vulgato GATES * cuius 
loco Codex dat Flor, ὠμπνησθήωι, 

vI. 264. Ἤλατα προφϑας)] Horum loco legitur in Ed. nu- 
pera Br. ἔφϑασα peas. 
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'PApae τόξον ἔραζε πολυῤῥοπτόν τε Φαρέτρην. 265 
THyxev δ᾽ ἐγκρατέφςς στιβαροὶς συν χεῖρας ἐρείσος 
Ἐξόπιϑεν, μὴ σείρκας ἀποδρύψνη ὀνύχεσσι. 

Πρὸς δ᾽ ἄδως πτέρνησι πόδας στερεῶς. ἐπίεξον 

Oveaíeg ἐπιβάς" πλευρῆσί τε μὴρ ἐφύλασσον, 

Μέχοις οἱ ἐξετάνυσσα βραχίονας, ὀρϑὸν οἰείφας ^ $70 
"Asrveue voy * ψυχὴν δὲ πελώριον ἔλλαχεν dn. 


Καὶ τότε δὴ βόλευον ὅπως Aacimvxeva βύρσαν Ἶ 


Θηρὸς τεθνειῶτος ὠπὰὶ μελέων ἐρυσωίμην" 
Ρ j^ ἊΝ , ! 5 2 ». j , 
"AgyaXéey μάλα μόχϑον" ἐπεὶ ἐκ ἔσκε σιδήρῳ 


-Ὑμητὴ, ἐδὲ λίϑοις, πειρωμένῳ, ἐδὲ μὲν ὕλη. 275 


, Y -03 5 οὐδ 5 & E 

Ἔνϑ᾽ ἐμὶν ἀθανάτων τις ἐπὶ Φρεσὶ ϑῆκε νοῆσαι, 
Αὐτοῖς δέρμο, λέοντος ὠνασχίζειν ὀνύχεσσι. 
Τοῖσι ϑοῶς ὠπέδειρα " καὶ ᾿ἀμφεϑέμην μελέεσσιν, 
Ἕρκος- ἐνυαλίᾳ ταμεσίχροος ἰωχμοῖο. 


wd. 


IIcAAZ πῶρος μήλοις τε καὶ cgo. κήδεα ϑέντος. 


vf. 265. Πολυῤῥαπτον 7t φαρέτρην] Minus recte Wartonus re- 
ponendum putabat IIeAvygz7 70». 
v[. 267. Μὴ σάρκως ἀποδρύψη] Sic corrisentis Toup. pro δαρκῦες, 
ML p Cod. adfirmiavit Flor. in quo sale legebatur ὑποδρυψη. 
269. Οὐραίους ἐπιβὰς Οὐραίον ἐπιβὰς in Florent. Cod. 
Wis et πλευροῖσι, pro πλευρῇσι, : 
vf. 271. Πελώριον ἔλλαχιεν ens ] Ex Codd. Vatic. et Flor. ἐλ. 
λώχεν recepi, prO ἔλλαβεν. in utroque legitur etiam πελώριος, Ed. 
Br. πελώριος ἔλλαχε. 
vf. 273. ᾿Απαὶ μελέων ἐρυφαίμην} Prodierunt ex Codd. ifta ἴα: 
tic. et Flor. pro vulgats, ἐπὸ μελέων $guccipA, Altero recepto, 
Br. retinuit [uo more ze g. qua etiam ratione hic legi poteft. 
v[. 275. Οὐδὲ λίϑοις Pro οὐδὲ λίϑῳω, hic politum praebuerunt 
duo Codd. et Ed. Florent, 
v[: 276. "E»x8' £5]. Dedit Codex Flor. pro Ἔνθα gei. 
vf. 279. Ἰωχιμοῖο1 Α duobus oblatum Codd, recepi cüm Pr. 
pro vulgatis, ὄφρα ge01 $12. 
rivi 201. Μηλοῖς τε καὶ &. κηδεα]Ὶ 1Π4 Drunckio [uppeditavit 


Codex Vatic. pro μήλοισι καὶ οἰ. πήματα, 


, 


Οὗτός τοι Neu£z. γένετ᾽, à Φίλε, ϑηρὸς ὄλεθρος, 580 


s, 
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Co —A— ——— 


, 


AHNAL j BAKXAI 
Εἰδύλλεον ug, 


Lm x Avrovóm, x, οὗ μαλοποίρηος Anja, 

Τρεῖς Θιοίσως ἐς ὄρος τρεὶς ἄγαγον αὐταὶ ἐοῦσαι" 

X' αἱ μὲν ἀμερξοίμεναι λασίως δρυὸς ἄγριον QUAM, 
Κισσόν τε ζώοντα, καὶ οἀσφόδελον τὸν ὑπὲρ "ys, 

Ἐν καϑαρῷ λειμῶν; κἄμον δυοκαίδεκο, (Onde, 5 
Toc τρεὶς τὼ Σεμέλο, τῶς ἐννέα, τῷ Διονύσω. 

Teez δ᾽ ἐκ κίστας πεπονοιμένοα, χερτὶν ἑλοῖσαι, 
Ἑὐφάμως κατέϑεγτο γεοδρέπτων ἐπὶ βωμῶν, 

Ὡς ἐδίδασχ᾽, ὡς αὐτὸς exuti Διόνυσος. 

Πενθεὺς à chers πέτρας ἄπο πάντ᾽ ἐθεώρει, 10 
Σχῖνον ἐς ἀρχαίων καταδὺς. ἐπιχώριον ἔρνος " 
Αὐτονόω προότο viy. ὠνέκρουγε δεινὸν ἰδοῦσα, 
“Σὺν δ᾽ ἐτάραξε ποσὶν μανιώδεος ὄργια Βακχω, 
Ἐξαπίνος ἐπιδσα" τοὶ δ᾽ ἐχ ὅρόωντι βέβαλοι. 
| | Ἔξαπί- 


/ 


AÁHNAI] Hoc carmen a Sanctamando non fuit in fcripto Co- 
dice repertum, S 

ví τ. Μαλοπάρνος Vera efi fcriptio; vitiofa funt in Ed. 
Flor. μωλοπάρανος, et a Stephano adnotatum, μαλλοπάρηος, quod, 
ab Hefychio repertum, olim mihi non difplicebat, et a Br. fuit 
receptum, 

v[. 5. Bap2c] Iam dedit ἜΝ pro βωμούς. 

vf. 10. ᾿ΑλιβατονΊ Ἠλιβάτω fufpicor olim hic poliin: οἱ λίο 
Bre edidit /Z/int. ut v. 12, ἰδοῖσα, ubi πρώτα quoque fuit po- 
fitum. v. 15. Baxxo efi ex EJ. Wint. 

νἴ. 14. Τὰ δ᾽ ovx ὁρόωντι } Scribendum: putabat H, Stepha- 
hus: Ἐξαπίνας ἐπιοῦσα τοὶ οὐχ, ἑρόωντι βέβαλοι, quod mihi quoque 
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Mxaívero μέν τ᾽ αὐτοὶ, μαΐνοντο δ᾽ dg. εὐϑυ καὶ ἄλλαι. 15 
Ilev9eUc uiv φεῦνγεν πεφοβημένος" αἱ δ᾽ ἐδίωκον, 
Πέπλως ἐκ ζωστῆρος &w ἰγνύ᾽ ἀνειρύσασαι. 

Πενϑεὺς μὲν, τόδ᾽ ἔειπε, τίνος κέχρησϑε, γυναῖκες; 
Αὐτονόω δὲ τοδ᾿ εἶπε, τύχα νώση πρὶν ἀκβσαι" 
Ματηρ μὲν κεφαλοὶν μυκήσατο ποωιδὸς ἑλοῖσα, . | 90 
Ὅσσον περ τοκοίδος τελέϑει΄ μύχκημοα λεοίνας. 

Ἰνὼ δ᾽ αὖτ᾽ ἔῤῥηξε σὺν ᾿ὠμοπλάτα μέγον ὦμον, 

Acl ἐπὶ γαστέρα βᾶσω" καὶ Αὐτονόῳ ῥυθμὸς ὠὐτός" 
Αἱ δ᾽ ἄλλαι τοὶ περισσοὶ κρέα νομέοντο “γυναῖκες, 

Ἐς Θήβας δ᾽ ἀφίκοντο πεφυρμέναι αἵματι πᾶσαι, 93 
Ἔξ ὄρεος πένϑηνα, καὶ 8 ἸΠενϑῆα. Φέροισαι. 


ποι difplicet. In his ὁρεοντί praefert Dr. ediditque cum JVint. 
£7 10i d. 

γῇ. τᾷ. In codice, qui penes me eft, quo, praeter alia mul- 
ta, Theocriti continentur Idyllia quinque Aldi Manutii manu 
fcripta, fcilicet XXIV, XXV. hocce XXVI. XXVIII. er XXIX. 
omi[lhs yerfibus, quos protulit Cafaubonus ad Diog. Laért., pro 
égopyvi [cxiptum ὁρέοντι, quod praefiat. Euftathius p. 1701. l. 22. 
ubi. partem fragmenti Alcmanis profert, quod e Pindari Scho- 
liafie auctius dedit F. Urfinus p. 66. δρέοντε μὲν οὐδὲν, δοκέοντι δέ: 
addit 59a ὅρα τὸ δρέοντι, ἐξ οὗ φαίνεται ὅτι τρισὶν ὑποπέπτωκε quQu- 
γίαις τὸ 62d. καὶ τὸ μεὲν Opa , ὡς βοάω, τέτριπται κοροτερον" ἔστε δὲ 
καὶ óQua πολλαχοῦ. ἰδοὺ δὲ καὶ ὁρέω παρὰ ᾿Αλκροῶνι.  Theocrito 
autem plus femel ufurpatum verbum égéo, unde ὄρεῦντι, πογορεῦε 
σα etc. DnRuNcKIUS. | 

vf. 16. Φεῦγεν π. Ed. Brunck. φεῦγε π. e£, vE. 15, ποσί, ^ 

v[. 17. "Ez ἐγνν᾽ dwigveacui]  Fruftra Reiskius corrigere ten- 
tabat, πρὸς ἰγνύαν — vulgata correctionis non indigent. 
Br. Ed. ἐπ᾿ ἰγνυας égi né ai, 

vf. 19. Avevo 3 v6)" εἶπε] Sic cum fi. dedi pro vulgatis; 
Αὐτ. TO) ἔειπε ct leisk. iam coniecerat fcribendum Αὐτ. δὲ. TX) 
εἶπε. — vf. 20. Dir. Ed. μυκάσατο" v. 21, λεαίνως hoc etiam dedit 
JT Ín&. : 

vf. 25. Αὐτονος βυϑμοὸς ὠὐτος1 Ex Edit. Florent. ὟΝ optime 

Toupius vcítitult pro Αὐτονοας. : i 

vi. 20. Φεροισαε lam erat in Ed. Wint. pro φέρουσι. 


1: 


P PONE iS : 
0 ^ »9EOKPITOT: 


Οὐκ. ἐλέγω" μηδ᾽ ἄλλος ἀπεχϑέμεναι Διονύσῳ o 
Φροντίζοι, μηδ᾽ εἰ χαλεπέτερα τῶνδ᾽ ἐμόγησεν, 

Ei δ᾽ ἐνναέτης, ἢ καὶ δεκάτῳ ἐπιβαίνοι". us 

᾿Αὐτὸς D εὐωγέοιμι, καὶ εὐωγέεσσιν aou, Ὁ 50 
"Ex Διὸς αἰγιόχω τιμοὶν ἔχει αἰετὸς ὅτος. | 

Ἐπ σεβέων παίδεσσι τοὶ Aw, δυσσεβέων à 8. — “ 
Χαίροι μὲν. Διόνυσος, ὃν ἐν Δρὰκοίνῳ νιῴδεντι 

Ζεὺς ὕπατος μεγάλαν ἐπιγενίδὰ ϑήκατο λύσας", 


Χαίρο; à εὐειδὴς Σεμέλα, καὶ ἀδελφεαὶ αὐτὰς. 25 
Ko ucizis πολλοὺς μεμελημένωι ἡρωΐναις, - 


ΑἹ τοὺε ἔργον ἔρεξαν, ὀρίναντος Διονμσω, 
Ovx ἐπιμωμητόν.. Μηδεὶς Τὸ Θεῶν ὀνόσαιτο. 


A 
Ld 


p 4 y ^ 3 ἃ ᾿ : » ᾿ 
vf. 27. Ovx ὠλέγφῳ Οὐκ ἀν ἐγώ, legendum, in mentem ν6-᾿ 


nit Reiskio; neque tamen negat, vulgatum fervari poffe, — In 
fuam Ed. admifit Br. οὐκ ὧν ἐγών" -- qui verfum 29. hac ratione 
fufpicatur corrigendum: μιηὸ ὃς κεν ἐλάττονω τῶνδε μογήσῃ, ει vf. 
29. edidit, 4 κεν exa Ta ἐπιβαίνοι, 

vf. 28. Sufpectum Χαλεπώτερῶ eta | poétae lententia alieni 
mihi» videtur. | Statim poít fpreta Orgia poenas Baccho dedit 
Pentheus. An qui eo pejora fecerit, 1llius ultio in nonum aut 
"decimum annum differerida?. Probabilius eft eum dixilffe: gui mi- 


"ori etiam fcelere liacchi iram cominoverit , intra nonutm aut deci-' 


mum «unum poenas luet, Nihil hic juvat Aldinum quod habeo 
apographum , €t ἃ caeteris codicibus defiituimur. . Conjicio fcri- 
pfiffe: μηδ; 66 κεν ἐλάττονα τῶνδε μιδγησν. Sequenti autem yerfu 
firmatur fcfiptura verfus Syradofigrum 129. quam follicitat vir 


doctiflimus : ὀκτωκαιδεκέτης ἢ ἢ ἐννεωκαίδεχ᾽ 6 γωρεβρός, Micin δεκώ- 
τῷ alfnmitur ἔτει, quae vox praecedentis vocabuli iier aniad rione 


compofiüoni includitur; et fic in altero veríu allumitur ἐτῶν, 
" BnuNckius. | 

vf. 51, Αἰετὸς οὗτος Ἴ Omnino mutari non debet cum 7Z'ar- 
tono; quod Scaliger. et Ez. Spanhemizus recte ge perant. 

v[. 55. Αὐτάς lam dedit FF int. et v. 97. AwWews pro for- 
mis vulgaribus. -. ri ir i 


t / 
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» 


Ó A P I5 z T rÍr »"-Ἔ 
ΠΔΑΦΝΙΔΟΣ καὶ KOPHZ. 


(. 0 EÓQQUUXAMtOY xd. m 

| jug We e lapsu dot 

Tv. πινυτὰν Ἑλέναν Τάξις ἥρπασε (βωχόλος ἄλλος" 

Μᾶλλον ἔμ᾽ ἥδ᾽ Ἑλένα τὸν (ῥωκόλον ἐστὶ φιλεῦσα. 
KOPIL.a : 

Μὴ καυχῶ, σατυρίσκε᾽ κενὸν τὸ Φίλαμα λέγεσιν. | 

^AAONIZ 

"E31 ka) ἂν iori: Φιλάμασιν doa, τέρψις. 
ΚΟΦΡΉ. ; 

To στόμα pev πλύνω, καὶ οἰἠοσττύω TO φίλαμα. 05 

"AAON T. | 

Πλύνεις χείλεα σεῖο; da πάλιν ὄφρα Φιλάσω, 
ΚΟΡΗ. t 

Καλόν σοὶ δωμαάλας Φιλέειν, ἐκ dO ya. κώραν. 


OAPIZTYZ] Neque hoc carmen in Cod. [cripto Sancteman- 
dus invenit. In Ed. Florent. praefiguntur iia: Θεοκρίτου rm 
δὸς καὶ Νιίῦδος ἐαριστύς. Spurios aliquot vetfus huic cargbini prae- 
fixos e MS. Cod. profert Scaliger. 

vf. 1. "Hez acc] Ed. Br. &gmaes* v. 2. ὧδ᾽ Ἑλένα τ. B, ἐντὶ φ. — 

vÍ. 2: MZA2o] Scaligeri i duplex pro(tat coniectura, legentis 
Ἄλλον ἔμ᾽ — aut; M42 0V0 p δ᾽ Ἑλένα. quarum lectionum priorem 
veram putatat. 

vf. 6. Oge« Qihdzuj Ὥς et φιλάσω legitat à in Ed, Flor. — 
Pro δίδου Ed. Br. δίδοι, — v. 7. τὶν — φιλέην, pro σοὶ — φιλέειν, 

δ: T 9 


- T * 


/ 
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gri : 4 AEN e. 
Μὴ καυχῶ" τάχα "jue ce παξέῤχεται, ὡς ὄναρ, ἥβη. 
'A σταφυλὶς σταφίς ἐστι, καὶ 8 ἑόδον αὖον ὀλεῖται. 


 AsUg ὑπὸ τος κοτίνες, ἵνα σοι T. μῦϑον ἐνίψω. 


ΚΟΡΗ. Νὰ Ὁ ᾿ 
Οὐκ ἐθέλω" καὶ πρίν. με παρήπαφες ái "μύϑῳ, 
"AAONIZ ᾿ 


Δεῦρ᾽ ὑπὸ τῶς πτελέας, ὃ ἵν᾽ ἐμὰς σύριγγος ἀἰκέσης. 10 
KOPH 


Tav σαυτῶ Qgéva végpow* ὀΐζυον iiy ἀρέσκει. 


AAONI Z 
Φεῦ Qeb, τὰς ΤΠαφίας χόλον ὥξεο καὶ σύγε κώρα. 
KOPH, | 
Xougéro ὦ TloQía* μόνον ἵλαος "Aevepag. εἴη. 15 
AAONIZ. | | 


1 


Ms λέγε" μὴ βάλλῃ ce, καὶ ἐς λίνον ἄλλυτον ἔλϑης. 


vf. 8. Τάχα yag σὲ T.] Τάχα γὰρ τὲ *, [cribi malebat ἢ, 


Stephanus; idque habet Ed. Br. et ἡβα. 


vf. 9. 'A σταφυλὶς Θεά Ed, Rom. et Argentor. hic verfus 
etiam Daphnidi fuit datus, cui omnino tribuendus videbatur 
Hemf:erhufio. 

— Ibid. Καὶ οὐ ῥόδον] Kao» jd corrigebat Jf. Yoffius. idem 
Eldikio venit in mentem: vocula οὐ abeft ab Edit. Rom. hinc ef- 
formavit Heiskius: Καὶ σταφνλὶς σταφὶς teda, xal (or a «oy ὀλεῖ- 
ταῖν quae Br. nuper EeDNelonté vat | 

vf. 10. Κοτίνους, ba usd Ed. Br. κοτίνως, ta jn T. EF. d. V. 
11. &)0& admifi pro ἡδεῖ, oua 

yf. 12, Axevens] Ed. Br. ἀπκοίσῃς" — quocum v. 35. edidi, 
Tay σαυτώ, pro τὴν σαυτοῦ. b 

v[ 15. OiQvov- οὐδὲν εἰρέσκει Apri revocavit THeiskius ex 
Edd. aniiqüis ὀξζυρξον [cribendum putabat ong -- v. ue Ed. | 
Dr.'vv*yc. a^ ut 

vf. 16. Aivoy ἰλλυτον Ex Ed. Flor. recte recepit H. Stepha- 
nu$: λίνον ἀκλιτον ex Ed, Rom. probarunt Tieiskius, tfi qi et 
brunckius. | 


- 


EIATAAION b). 405 
.CLUKR ORB. | 
Βαλλέτω ὡς ἐθέλοι" πόλιν "Aersuug ἄμμιν δρήγοι. 

Μὴ ᾿πιβάλης τῶν Xt xa) εἰσέτι χεῖλος ἀμύξω. 


| 


- AAO0NIZEX 
Οὐ φεύγεις τ τὸν "Four τὸν W Φύγε παωρϑένος ἄλλαι 
EM Pa K O Ἐν H. 


"bunk va) τὸν Πᾶνα" ev δὲ Viri αἰὲν degeié. 90 
4À.A ONIP. 
new yo μὴ jM e σε κακωτέρῳ ἀγέρι δώση. 
ΚΟΡ Η. 
Πολλοί μ᾽ é ἐμγώ joyro, νόον δ᾽ ἐμὸν ὅτις ἔωδε. 
cues ΔΙΑ ΦΟΝΟΙ LÁ 


Εἷς καὶ ἐγὼ πολλῶν μνηστὴρ τεὸς, ἐνθοίδ᾽ ἱκοίνω. 


003 edes iK; Q, PUER 
Καὶ τί, Φίλος. ῥέξαιμι; γάμοι πλήθεσιν ανίας. 

AAODNIA2. . | 

Ovx dan, 8x « dv yes ἔχει eek o dA χοξείαν. 25 

Ka on FE. 


Ναὶ μῶν Φασὶ γυναῖκας. ἑὲς τρομέειν παρακοίτας. 


v. 17. Ὡς: ἐϑέλοιἢ Praeferrem , 4e: ἐθέλει. Ex Ed. Rom. as 
ἐθέλεις Reiskius , et Br. ediderunt; in cuius etiam eft Ed. quod 
miror, et pa MAY ἀφηγών" pro ἀρήγος. | 

vf. 16: Χεῖλος αἰμουξω X. ἀρύξης fcribendum cenfebat D. Hein- 
fius, fed verfum hunc non fuo loco legi. 

vf. το. .Οὐ φεύγεις ἢ Οὐ φεύγοις. legit Scaliger, Ed. MSS 
Ov Qev£cis rigen placet. Verfum ille τὰ fic volgevit: Φευξώ, 
yai τὸν Πάνω" σὺ δὲ σδυνγὸν git)! ἄειρε." Hh | 

vf. 21. Auct] ; Frufira Béiskjus grigtulit a fe excogitatum 
δοίης. — hocin víipro σὲ, τὸ, eít in Ed. Pr. 
so vf. 95. Μ᾿ ipeo re] Cad Br. [eriphi pro As pYwovro, eadem 
Ed. exhibet v. 25. ἐγὼ; πολλῶν μνασιτήρ. : 

| ψῇ 24. K. Καὶ τί, φίλος If. V'offiuss legens, Ka τί φίλον 
ἐέξαιμε; tribuit et ifia Daphnidi; [equentia, Pez πληϑουσιν 
eas y. puellae: in his πλήϑοντι Ed. Br. quocum dedi v. 25. od Uva 
et χορείαν. fed. v. 26. reliqui φασὶ, mutatum in Qai. 


: 
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H3 HAT o N J » 
Μᾶλλον οἰεὶ κρωτέασ!" τίνα τρομέεσι γυναῖκες; ᾿ς 
WO PH. coco áo 
"Qdívew τρομέω" χαλεπὸν βέλος ἘΪλειϑυίας, E 


AUÀ QUE PE bogus 
'AAAG τεοὶ βασίλειο μογοστόκος ᾿Αρτεμίς ἐστιν. 
ἘΣΘ ΒΗ; 91 «qe E cox 
᾿Αλλαὶ τεκεῖν τρομέω. μὴ καὶ χρόα καλὸν ὀλέσσω. 50 
AAONIZ : 
"Hy δὲ τέκης φίλα τέκνα, νέον Qaios "Avin υἷας. 
ΚΟΡΉ. tg 
Καὶ τί μοι ἕδνον ἄγεις *yolug ἄξιον, θεὸς PEIUS 05 
| AAODNIZ:'^"*- 
Πᾶσαν TOY ὀγέλαν, σπαντ᾽ ἄλσεα xal νομὸν ἑξεῖς, 
Κο P H. VO" a4 
"Ope μὴ perd λέκτρα, λιπὼν ἀέκασαιν, ἀπέλϑης. i 
A'AONIZz. 
Οὐ, μ' αὐτὸν τὸν Πᾶνα, καὶ ἥν w ἐθέλῃς με “διῶξαι. 35 
K'QR. H. i» 
Τεύχεις μοι ϑαλαίμως, τεύχεις καὶ δῶμα καὶ αὐλαῖς; 
ἣν A QUINCTIO S 15 «ὉΟΛΘΟΣ ouf 
"Tevyo σοι ϑαλοίμες, τοὶ δὲ πώεα κριλοὶ γομεύω. Ferd 
CUK Q PUBL 03 


Πατρὶ δὲ γηρωλέῳ τίνα χεν τίνα μῦϑὸν 8o; 


. Vf. 27. Τίνα Abfonam hic aedit lectionem Beiskius : τί ἂν 
JJ. Voffio ylacuit : hoci in y.'Ed. Br. xgaréoyri. et. egogetovri, | v. “8, 
Εἰληϑυίας" v. 29. τεῶ; et ἐντί. quorum illud ádmifi. ΤῊΝ 

vf. 54. "Opus, p Haec etiam frufira^tehtarunt Fieiskius, 5. 
et FWartonus: verifimiles leétiónes exhibet Ed.-Br. ejut qo. μετῶ 
λέκτρω, λιπόγτ᾽ οἰέκουσαν!, ἐπενθῆν; — vf. 56.. ϑαλαοως recepi, pro 
αλοίμεόυς, — v[.57, vei Br. τή τοὶ γασταν τ T 

vf. 58. T^ xs] Ex Ed. Rom. lectione , viva pe, voids 2 
effhinxit τίνα itv. L TN 


^ 
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AAONIZ. 
Αἰνήσει σέο λέκτρον, ἐπὴν ἐμὸν Svo excu. 
;  KOPH. 
Odvoua σὸν λέγε Tüvo* καὶ ἄνομα πολλώκι τέρπει. AO 
ὮΝ ΦΙΟΝ E, | 
Δάφνις ἐγὼ, Λυκίδας δὲ πατὴρ, μάτηρ δὲ hee Ὁ 
ΚΟΡΗ. 
Ἐξ εὐηγενέων" ἀλλ᾽ 8 σέϑεν εἰμὶ χερείων. 
: ΔΑΦΝΙΣ. 
Οὐδ᾽ ἄκρα τιμήεσσα" πατὴρ δέ σοι ἐστὶ Μενάλκας. 
Ἔ KOPH. 
Δεῖξον ἐμοὶ σέϑεν ἄλσος, ὅπη σέϑεν ἵστατοωι αὖλις. 
Α AAQO9NIZ 
Δεῦρ᾽ ἴδε πῶς ἀνϑθεῦσιν ἐμαὶ δωδιναὶ κυπάρισσοι. 45 
KOPH. 
ATHE ἐμαὶ βόσκεσϑε" τοὶ βωκόλω ἔργα νοήσω. 
AA DNA X. 


᾿ Ταῦροι καλοὶ víueo 9, ἵνὰ arag d évo- ἄλσεα, δείξω. 


^ vf. 59. Οὐνορο᾽ dxoucQ]  Queg. ὠκοίσῃ Ed. Br. qui v. feq. P 
quoque edidit. v. 41. ἐγών, — exe δὲ Νοριαία" ultima recepi 
pro formis vulgatis. v. 42. dedit. Brunck. ig pit. 

vf. 45. Ov? axem τιμήεσσα Vocem non Graecam in hunc 
verfum Heiskius recepit, Οὐδ᾽ ἀφ᾽ ὠτὶ μήεσσα. quam nollem nupe- 
rus Editor admififfet; qui dedit etiam τὶν tvzí. et v. 44. ἐκείν. 

e vf. 44. Σέϑεν — A74] Quod in Edd. eft Rom. et Flor. £39 
ἄλσος mutatum noluerat Cafaubonus; et, ne defit copula, fcriben- 
dum putat Eldikius: Δεῖξον ἐμοὶ $3969 M Aces, ὅπη S t399 ἵσταται 
- αὐλις. ἢ ἱ | 
vf. 46. Dozx:c3:* 2] Emendandum ceníuit Hemfterhufius, 
- BeexscW , i βωκόλω ἔργα γοήσω. id mihi perplacet ob fequentia. 
His in verfibus βόσκοισϑε et. γέῤοοισϑε praebet Ed. Floreüt. — Pro 
voxee , Ed. Brunck. venez. 

vf. 47. HMag3éo ] Vitiofam formam πορϑένι revocavit ex Edd. 
aniiquis Jieiskius: ut Romana, praebet illam Ed. Florent. edidit 
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KOPH. | ! 
Tí ῥέζεις, σατυῤίσκε; τί δ᾽ ἔνδοθεν ἅψαο μαζῶν; 
ΔΑΦΝΊΣ. 
Μᾶλα ved πρώτιστα vole χνοοοντα διδοίξω. 
KOPH. 
ΝΝαρκῶ, ναὶ τὸν ἸΠᾶνα᾽ edv πάλιν ἔξελε χεῖρα, — 5o 
AAONIZ 
cups κῶρα φίλα" τί μοι ἔτρεμες; ὡς μάλα δειλά. 
ΚΟΡΗ. 
Βάλλεις εἰς οἰμοόραν με, καὶ εἵματα καλὸ μιαΐνεις, 
AAONIZ. 
"AAN ὑπὸ cdg πέπλες ὁπαλον νάκος ἥγιδε (DAN. 
δ Ὁ en 
Φεῦ Φεῦ, καὶ τοὶν μίτραν ὠπέστιχες" ἐς τί δ᾽ ἔλυσας; 
ΔΑΝ Eo os S 
Τῷ Παφίῳ πράτιστον ἔγω τόδε δῶρον ὀπάζω. 55 


et Brunckius : ἵνα τἄλσεω σταρϑένι δείξω. dedit etiam v. 40. Br. Τί 
ἐέσδεις — et μασδῶν. 

vf. 49- Χνοώοντά διδάξω Vulgate tuetur Cafaubonus ; fecun- 
dum Mor ori mutanda i in xÀoxorra πιαξῶ" Toupio iudice, quem 


fequitur Jr., in χλοάοντα μωλώξω. Reiskius edidit odi διδρά- 
ξω. verbum nusquam lectum. 


vL. 5o, Nagze, vu τὸν Πᾶνα | Haec quoque Daphnidi tri- 
buenda cenfebat Cafaubonus; [gqnentia puellae; in quibus τεὰν», 
pro τεὴν» recepi. , 


vf. 51."Evgsute] In Ed. Florent. legitur ἔτρεσας. — vl. 55. 
σῶς πέπλως Ed. Br. 


vf. δή. ᾿Απέστιχες Optime lam revocavit ex Edd. primis 
77, intertonus , pxo. vitiofo ἐπέσχισες" lf. Voffio placebat οπέστε- 
χες" Caf[aubono, Φεῦ φεῦ, καὶ τὰν μίτραν" ἐπόστιχε" ἐς τί δ᾽ ἔλυσας; 
Toupio venit in mentem οπέσχωσας, probatum a Erunckio, qui 
v. feq. edidit πρώτιστον ἔγων — ὁπώσδω" de his tribüs primum 
recepi, pro πρώτιστον. : , 


"n 


: 
/ 


EIATAAION x. 207 
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ἘΓΟΙΡΡΕΕ δ 
Μίμνε, τώλαν" τάχω τίς τοι ἐπέρχεται" ἦχον eixdo.. 
! AAONIZ 
᾿Αλλώλαις λαλέοντι τεὸν γώμον αἱ κυπάρισσοι. 
ΚΟΡΗ. 
Τωμπέχονον στοίησας ἐμὸν δώκος " εἰμὶ δὲ γυμνά. 
AAGONIZX s 
"Αλλαν ! je ova τὼς σῶς τοι μείζονω δωσῶ. 
ΚΟΡΗ. | 
Φής μοι πάντα δόμεν" τώχο δ᾽ ὕστερον dà ἅλα δοίης. Go 
| ΔΑΦΝΊΣ. ) 
Αὔἴϑ᾽ αὐταν δυνώμαν καὶ τον ψυχαν ἐπιβάλλειν. 
KUWT TL 


"Aerei, μὴ νεβμέσαι" σὴ ἐρημιοὶς δκέτι πιστή. 


vf. 56. Τάχα τίς To] Ed. Br. ve κέν τις. 
vf. 57. ᾿Αλλάλοις λαλέοντι  Exat in Ed. Florent. et JZ/int, 
non λωλέουσι. in vf. etiam fequente ῥάκος" non £4yo;* quod ex 
Ed. Rom. reget Heiskius. — | 

vf. 59. "AAAe εἰμέπεχιοναν τῶς σῶς] Formas Doricas vulgatis 
fubfiitui: praeterea, pro, τῆς σῆς τοι μιείζονα, Dr. edidit, τήνας 
Toi xgéceova ὃ. — etin v. δι. ἐπιβάλλην. 

vf. 62. Z4 ἐρημιὰς  Moc ex Ed. Flor. xegépd rund Editores 
plerique: erat in Rom. συ à ἔγηροας. Ànira comminiícuntur  δὲς- 
kius, et W/ártonus ; elegans lectio fuit a Toup:o excogitata, σοὶ 
Νηϊας οὐκέτι πιστή. Brunckius tandem edidit: μὴ νερξέσω γαροεϑ εἰ- 
Qu, xoUx ἔτι πιστῶ. | | 

v[. 62. - Veteres editiones A, ga ν. ev δ᾽ ἔγημας, κοὐκέτι πιστή. 
Sine ullo fenfu. "Non multo melius Florentina σὴ ἐρημοιοὺς οὐκέτι 
πιστή, E genuinae lecüonis vefiigiis, quae fervare videntur 
priores editiones, poít VVartonum , quam dedi lectionem, erui. 
Aliam excogitavit fagacifIimus Toup ix cur, poft. σοὶ Naizs οὐκέτι 
πιστή. Nihil vetat puellam, quae hic cum bubulco eolloqui- 
tur, proprio nomine Nz/2z fuifle appellatam, quod tamen in li- 
quido non efi, Ar nihil huc facit locus ex Idyll. VIII. prolatus, 
Daphnis enim, de quo ibi agitur, decantatus ille videtur efle Bu- 
, €olici carminis inventor, cujus, amoris ignibus confumti, ruiOrs 
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AAONI2j. 
Ῥεξῶ πόρτιν Ἔρωτι, καὶ αὐτὰ Bav. ᾿Αφροδίτῳ. 
ΚΟΡΗ. 


ΤΠαρϑένος ἔνϑα βέβακω" γυνο δ᾽ εἰς οἵκον αἰφερψῶ.. 
ΔΎ AS BE . | | 
"AAAG γυνοὶ μάτηρ, τεκέων τροφός, Exéri κώρα. 65 
Ὡς οἱ μὲν. χλοεροῖσιν ἰαινόμενοι μελέεσσιν,. / 
"ANGULO ψεθύριζον" οἰνίστωτο ᾧωριος εὐνά. 
Xaà μὲν ἀνεγρομένο; γε διέστιχε μᾶλα γομεύξειν, “- 
Ὄμμασιν αἰδομένα., κρωδία, δέ οἱ ἔνδον ἰάνϑη,. 
Ὃς à ἐπὶ ταυρείας ἀγέλας, κεχαρημένος eUyAc. Ὁ 70 


celebratur Idyll. 1, De eo Aelianus V. H. X. 18. Yaarfüts ἠράσθη 
αὐτοῦ Νυξοφη μία, καὶ εἰμείλησε κωλῷ΄ ὄντι, καὶ νέῳ, καὶ πρῶτον ὑπη- 
γήτηῃ, Theocr. καὶ Νύμφαν, ἄκραβος ἐὼν ἔτι, Ναΐδα γᾶροεεν, BRUN- 
' CKIUS. : 

vf. 65. Αὐτῷ gà] ᾿Αὐτὰν βῶν legentis Toupii vera mihi vi- 
detur emendatio. 

vf. 64. Βέβαξω" "ni Doricas formas recepi, pro BÜBIA 
«o in v. 65. pro “γυνὴ μήτηρ. ν. 67. ᾿Αλλάλοις et εὐνα, illic 
etiam eft in Ed. Br. Ψιϑυξισδον: 

ν΄. 68. Χαὰ μεὲν ἀνεγφορεένα y:] Vocula hic πεοοίϊατια᾽ prodiit 
ex Edit. Florent. vnlgata; αἰνεγρορεένη διέστιχε: Scaliger mutave- 
ratin ὠνεγρορεένη δὴ ἔστιχε. Brunckius in X μεν eheygoptrx. διωπέ- 
στιχε. Formae hic etiam ponendae eraiit Doricae , et in vf. feq. 
" αἰδομένα et κραδία. ; 4 
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H A ἊΝ K Ge T. B 
Εἰῤόκκεον κή. 


DE WE ὦ φιλέριϑ᾽. ἀλακάτα, δῶρον piod 
Tuvaui£iv γος οἰκωφελέεσσιν σὸς ἐπήβολος" 

Θαρσεῦσ᾽ ἄμμιν ὁμαρτει πόλιν ἐς ΝΝΜείλεω ογλαοὶν, 
Ὅππα Κυπειδος ἱρὸν κοαλόώμω χλωρὸν Up. QT NO). 
Τᾷδε γαρ. πλόον εὐδίνεμον͵ αἰτεύμεϑα ποὶρ Διὸς.- A 
Ὅππως ξεῖνον ἐμὸν πτέρψψομ᾽ ἰδὼν κοὐντιφιλήσομαι, 
Νικίαν. Χαρίτων ἱμεροφώνων ἱερὸν Qurov. 

Καί σε τον ἐλέφαντος πολυμόχϑω γεγενημέναν, 

Δῶρον Νικιέος εἰς ἀλόχω χέῤῥος ὁπάσσομεν, 

Συν τῷ πολλαὶ μὲν, ἔργ᾽ ἐκτελέσεις ὠνδρεΐοις πέπλοις, 10 
Πολλοὶ δ᾽ cim γυναῖκες Φορέοισ᾽ ὑδάτινα ράκη. 


vf. 2. Γυναιξὶν voee] Γιοτὰ faltem erat ad Γυναιξὶ hoc ὅπ ver- 
fu, et ad οἰκωφελέεσσι, cum Toupio, adjicienda: pro νόος 4, Schot- 
tus in MS. invenit πόνος" hoc placuit Scaligero, et Toupio, prae- | 
terea legenti: Γυναιξὶν πόνος οἰκωφελέεσσιν, σεῦ ἐπηβόλοις. mihi vul- 
aed ἐπηήβολος genuina videtur; quamvis vox E e [cripta lega- 
tur in Cod. γιὲ Br. Ed. σεῦ ἐπαβόλοις. A 

γί. 3. Θαρσεῦσ᾽ ] In Vatic. Codice fcribitur Θαρσοῖσ᾽. CEx 
apographo quodam Aldino, quod invenit Brunckius, hic repo- 
fuit ὑμεώρτη, pro ἐμεώρτει" cenfuitque eum Perizonio, nomen Νεί- 
λεὼ fcribendum Νήλεω, 

v[.5. ὑμάρτη dedit apogr. Ald. Ibi prius fcriptum videtur 
fuille Νείλεω, δδττθοΐατη poftea in Νήλεώ, quae vera fcriptura eft, 
Vide Perizonium ad Aelian. V. H. VIII. 5. " Bnusckrvus. 

vf. 4. YQ éz424] líta certe vitiofa funt: voz καλῶ corrige- 
bat Scaliger; nonabfurde J7"artonus, ὑπωὶ καλῶ. quae fuam in Ed. 
Br.xecepit [imo καλοίμεῳ --- καλῷ]. — vf. 5. Τῶδε pofitum pro τῆδε, 

ví Nwuatas] Scribendum puto cum Hemfterhufio, Νικιέω. Pro 
Νικιέας εἰς, ex Cod. Vatic. adnotatur , wxíz atis. ^ 

vf. 10. Ἐκτελέσει 1  Probabilis eft coniectura Hei fsééhudft le: 
gentis, ἐχτελέσειν,. , Pro αἰνδρείοις in Ed, eft Florent. αγδρείνοις, 
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Alc τγαρ ματέρες οἰρνῶν μαλακῶς ἐν (βοταίνο πόχως 
ἸΠέξαιντ᾽ οαὐτφετεὶ, Θευγενίδος Ὑ᾽ εἵνεκ᾽ ἐὐσφύρω" 

Οὕτως ἀνυσιεργός" Φιλέει δ᾽ ὅσσα σαόῷρονες. 

Ov "cg εἰς ὠκιρὼς. dà ἐς edu μὲν ἐβολλόμαν 16 
Ὀππάσαι σὲ δόμως, οἰ μετέρας εὖσαν ἀπὸ χϑονός. 

Καὶ γάρ σοι πατρὶς, ἂν BE ἜΦύρας κτίσσε mor. ᾿Αρχίας, 
Νάσω Τρινακρίας μυελον, doge δοκίμων ow. 
NUv'u&y oixcv Exo οἰνέρος, ὃς πόλλ᾽ ion. σοφοὶ 
᾿Ανϑρώποισι νόσες φάρμακα λυγρας ἀὠπαλαλκέμεν, “0 
Οἰκήσεις xard Μίλατον dpayvay μετ᾽ Ἰαόνων, 

Ὡς εὐωλοίκοτος P Yeu ἐν ᾿δαμότισιν πέλη, Ὁ 

Καί οἱ μνᾶστιν. οἰεὶ τῷ Φιλαῤιδὼ “ταρέχῃς ξένω. . 

Κεῖνο γάρ Tig ἐρεῖ τῳ, ποτιδων c, Ἦ μεγάλα; xdet 
Aude, ξυν ὀλίγῳ" πάντα δὲ τιμᾶντα τὸ παρ Φίλων. 95 


vf. 12. Μαλακὼς — πόκως Edidit EI'interton. pro μέαλα. 
χοὺς --- πόκους. i 

vL 15. Ew ] lta vitiofum hoc in "verfu ἕνεκ᾽ emendarunt: 
£wsx. eft in Ed. Florent. quod [tanquam Aeolicum] ex apographo 
Ald. recepit Dr. d 

vf. 15. Ἐβολλέμιαν] Pro ἐβαλλόρεων optime repolüit: Toup. 
exantiqua Edit. in Florent. legitur £802 peo. — Qui cuni dou- 
pio re(iitas ἐβολλορεαν, Br. ΓΝ ΩΝΑΙ fequutus, voculam ἐεῖν τος 
cte, rni fallor, in κεν mutavit. Hoc in Va εὐκιρὼς edidit. Winter- 
Lou. ἐκιρὼς dederunt alii. 

vf. 19. "Exc ] Edidit et Wink pro ἔχουσ Won in LL 
mutandum cenfet Dr. 

vf.19. Ut VOID) y στυξεα' CEXTX. 20: 25. ) et ὑκαρτη v. o. , fie 
procul dubio fcripfit hic poeta σύφα. "Vid. Maittaire de Dial. y- 
155. C. BnuNwcKivus. 1 

v.:21. "Egan ]; Pro ἐρατειναν, quod hic Pug sa vitiabat, ν᾽ 
recte iam repofuit Wintertonus ; repertum in. Ed. Flor. et in Gd, 
dice Vaticano; ἐραστὴν correxerat Scali ger. 

vf. 22. Πέλη . Erat in Edd. Florent. et Wintertoni πος 
altero πέλοι. 

vf. 25, Παρέχης 7. Sie omnino fcribendum eft , ut iam: "m 
rant H. Stephanus et JT intertonus; vitiofae funt lectiones, σγωρέ- 
xt σε ξένω, et παρέχιης γε ξένω. ) 
DEUM Eg τῳ) Pro ἐφείτω fcxipfi cum Sin iare, et frin 
ckzo. Mex, , 7. Hhecte ἐρεῖ te apogr. Ald. Dauncxivs. 


$ 
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νὰ, ὦ ὦ Φίλε ποῖ, λέγεται, κοὶ ἀλοϑεω" 
Κάμμες χρὴ μεθύοντας οἰλοϑέας ἔμμεναι... 
Κηγων μὲν τοὶ φρενῶν ἐρέω κέωτ᾽ ἐν μυχῷ. 
Οὐχ ὅλας. Φιλέειν μ᾽ ἐθέλητϑ᾽ ἀπὸ καρδίας, 
Γινώσκω" τὸ γορ uc τὰς ζοίας ἔχω, ' 5 
Zi τον cdy ἰδέαν, τὸ δὲ λοιπὸν darüMeTo. 
Χωταν μὲν τὺ ϑέλης, Bericigesitiy icay ἄγω 
“Αμέραν" ὅκκα δὲ ἐκ ἐθέλεις τῦ, UN ἐν σκότῳ. 
Πῶς 'τταῦτ᾽ ἄρμενα, τὸν Φιλέοντ᾽ οἰνίοιις διδῶν ; 
᾿Αλλ᾽ & μοί τι πίϑοιος γέος προγενεστέρω, 10 
To καὶ λωΐον αὐτὸς ἔχων ἔμ᾽ ἐπαινέσαις, 
Ποίησαι wav μίαν εἰν &yl δενδρέῳ, 
᾿“Ὅππᾳ μηδὲν ἀπίξεται ἄγριον ὅρπετον. 
Νῦν δὲ τῶδε μὲν ματος ἄλλον ἔχεις κλάδον, 
"Αλλον δ᾽ αὔριον, ἐξ ἑτέρω δ᾽ ἕτερον μωτῆς.. 15 
Καὶ κέν δευ τὸ x&ov τις ἰδὼν ξέϑος αἰνέσαι, 
vT 2. “Κα μέρες ] Ed. Br. xegqpsé* quocum, δ, ὅ: Ἀήγῶν recepi, 
pro xx qu 1 
vf. 5. "Apacv) £x Cod. Vatic. pofitum fuit, pro ἥμισυ. ζοΐας, 
pro ζωΐας ex ΕΔ. I'lo:. Labo; di 
vf 6. Za τῶν cav ἰδέαν} In aliis Edd. fcribitur, ZZ v. c, ἰδίαν, 
Τὰς σὰς ἰδέας; quod rejortenduan cenf[ebat WV artonus , recepit 
Drunckius, quocum admif TV, V.7.pYO €V, V.10, zi peto reo εἴ μεθ! 


[^ f. g. Apu (xa, δ᾽ οὐκ dedit Brunckius ] 
yf a1 f χα: Paene praeferrez: cum Br, Ediconis Flor. 


; . EN . ^ ; 
.léctiouem Δ ὦ xe. ^ In feq. vf. 12 δενδρέῳ recep), pro δενδοίῳ, 
- * " ἢ ^ τ t 
vi 15. Ogztzo ] BRevocatum tuit ex Ed. l'iorent. pro ἐρπέετον, 
vi.145 Nvvde] . Legcrem, Nvv δ᾽ ἐν τῷδε, 


νὶ..χῦν, Kat κεν] Hs certe recilus legitur λα Ed, Flor. quam 
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To? εὐθὺς πλέον ἢ τριέτης ἐγένευ Φίλος" 
Τὸν πρᾶτον δὲ φιλεῦντω, τριταῖον ἐθήκαο., 
᾿Ανδρῶν τῶν ὑπερηνορέων δοκέεις πνέειν. 
Φίλει δ᾽, ἃς κε Gun, τὸν ὕμοιον ἔχειν del. . 20 
Ai ye ὧδε món, oryavdos μὲν ἀκέσεοωι 

Ἐξ ἀστῶν" ὃ δέ τοι ἔρος d χαλεπῶς ἔχοις ἡ 

Ὃς ἀνδρῶν φρένας εὐμωρέως ὑποδομνωταις 
᾿ Κημὲ μαλθακὸν ἐξεπονασε σιδαρέω. 

AAN ὠπρὶξ ὡπολῶ στυματός σὲ στεδέρχομαίι. 25 


ib δ τς ual ὡς ἃ ἃ 
OU ; ὡς x 


em 


v3 : 
in ceteris Καὶ je». probavitque ilud Toupius; qui corrigit 
etiam αἰνέση, Αἰ, vel Κ᾽ ai, hic fcribendum viderunt. etiam Sca. 
ger, Beiskius et Koenius. 

vf.16. In Aldino apographo καὶ μὲν σεῦ — αἰνέσαι τ" unde be- 
ne etiam fcribere potuillem καὶ μεὲν σεῦ τὸ καλὸν τις ἰδὼν E αἰνέ- 
σαὶ. Sed praefiare mihi videtur quod dedi P αἴ κεν CEU τὸ X. T. , 
Ε. αἰνέση.) BnRUNCKIUS. 

vf. 18. Ἐϑηκαο] Vitiofae fuod lectiones ἔθηκας, et aM 
; vf. 39. "Avt'ediy 79V] Scribendum aliquando füfpicabar: Χλι: 
δώντων U ὑπερηνορέων δοκέεις my quod in [nam Ed, recepit Br. 

vf. 20. Ae x& ] Pro ὥσκε vulgatuin füit ex Ed. Flor. Aeoli- 
cum etiam voi; pro opo», — δὲς κε probavit Toupius; wtram- 
que Brunckius, qui [ciipfit etlam £x», et; in, vÍ. 21; Ícriben- 
dum monuit. ἣν γάρ Y 7016. 

v.20. ὡς et Vei debentur apographo Àldino, jn qno fic 
feriptus hic verfus: φίλει. δ᾽ ὡς κε ζόης TOY V £010) ἔχειν dH. ldem v. 
25. praebuit ezv&&vos, Recte in Vat. cod. infcriptum hoc carnien 
AIOAIKA HAIAIKA, Quae paucae füperfunt Aeolicae formae, 
alias, quás obfcuravit librariorum focordia, refiituere, fnadent, 
Hine v: τ. fcripferim ρα ut in Sapplius fragm. X. — 25. 
UTULATOS τὺ T. — 96. MucSi M eh 27, kàTTi. -- 90. οὐκ ἐντί; 
Βμυνοκιυβ, ͵ 

vf. 22. "Egos] 1n Ed. Flor. japitus χρόνος, Ex Aldino apogr. 
Br. Ed. ὁ δέ τοί x Ἔρος. Τὴν, 24: fcripfi σιδαρέω, pro cidug£ov. 

vL. 25. 'AAX ep) Editum fuit ex coniectura Cafaubont, 


1 


ἧς legentis pro AAA« πέριξ, pro στόματος in Edit. legitur Flor.- 


TR quod admifi cum Zir. quí praetetea dediti 4AA« πρός γ᾽ 
ὡπαλῶ στυματος σε πεδέρχομεαι. — Quae fequuntur edidit ex an- 
tiquo Codice Cafaubonus ad Diogenem Laért. a 
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᾿Αλλὰ πέριξ μ᾽ ὀμναάσιϑην; ὅτι “έρυσιν ἧσϑα νεώτερος, 
. Χώτι γηραλέοι πέλομες πρὶν ὠποπτύσαι, 

Καὶ ἑυσσοὶ, veóratà δ᾽ ἔχεν παλινοΐγρετον 

Ovx ἔστι" πτέρυγας ya ἐπωμαδίας φορεῖ 

Κάμμες βραδύτεροι τοὶ ποτήμενω συλλαβε. δο 
Teva 5 xg ycéoyr os “πέλειν ποτιμώτερον, NI 
Καί μοι τὠραμένῷ συνερῶν ᾿ὠδόλως σέϑεν, 

Ὅππως, ἁνίκα τον τγένυν εἰνδρείαν ἔχης, 

᾿Αλλάλοισὶ πελώμεθ᾽ ᾿Αχιλληϊοι Φίλοι, 

Αἱ δὲ ταῦτά “γε φέρειν ἀνέμοισιν ἐπιτρέπεις, ΟΝ ον 
Ἐν ϑυμῷ τε λέγεις, τί μὲ δαιμόνι ἐνοχλεῖς, | 

᾿Νὺν μὲν κἠπὶ τὸ χρύσελχ μᾶλ᾽ ἕνεκεν σέϑεν 

Βαίην, καὶ φύλακον γεκύων πέδαι Κέρβερον, 

Τόκα à, οὐδὲ καλεῦντος ἐπ αὐλείαις ϑύυραις. 
Πρεομόλοιμί κε, παυσάμενος χαλεπὼ πόϑω, 4ó 


vf. 26. FID πέριξ Hasc ex verfu adhaefiffe praecedente vi- 
dit Ca[aubonus , legendum fufpicatus: Οὐ μνάσθητι, ὅτι πέρυσ᾽ 
ἦσϑα νεώτερος" 480 fenfu, non exputo. Intelligerem fic fcripta: 
"Qya Sy exe δὴ πέρφυς᾽ ἦσϑα νεώτερος. Brunckius edidit: Mioharai 
(Μνασϑῆμεεν infra praefert ) δ᾽ ὅτι πέρυτιν 1.Y. 

vf. 27. Xoàz:] Scribendum pouus, χῶτι y& — Drunckio pla- 
cuit κόττι. 

vf. 28. "Exe] Scripfi, pro ἔχειν. Brunckius edidit | £v 
50. συλλαβὴν" v. 51. πέλην. V. 55. Qéqm. 

vf. 29. Ovx ἐστ! Οὐκ ἔντι corrigendum cura Br. 

vf. 50. .Aeolica fcriptura eft συλλάβην. Vid. Gregor. de D. 
τοι j. LII. — 56. Scr. ἐν ϑυριῷ τε λέγεις. BnUsck1Us. [ Ideri 

. 50. dedit ᾿βαρδύτεροι. ] 

vt. 52. Ὅππως litera fcripfi cum Br. duplicaia , pro Ὅπως" 
pro ἔχης in apographo Sealigeri [cribitur s ἔχεις. 

vÍ. 55- Ai δὲ ταῦτα ] Vocula fcribendum transpofita Αἱ δέ 
yt —: vel, Αἱ δέ γα ταῦτα φέρειν ὠνέμεοισιν ἐπιτρέπεις" Dive, ἐπιτρέε 
ποις, ut efi in apographo »caligeri. [Br. omifit ye] . Verfu 56. 
cum Zr. Ierrpfi ; E» ϑυμῶ τε UM: pro δέ. 

ν΄. 57. Νῦν μὲν] Hinc eiicienda erat vocula δή. Pro Aeolicó 
πέδα vitiofum zziz olim [criptum erát in vf [equenti. 

vf. 59; Téxa] Fortalle primitus [cripturh fuit Ἔκ τόκα, 

ví. 40. Προριόλοιμε, 80 1180 deficiens reftitai forte poterit; 
fi legatur, Xa προροόλοιμοί κε. 


— RR 


l 


EIE NEKPON AAQNIN. * 
(7 EiÓUNA40V M, 


A ivi ἡ Κυϑήρη : 
᾿ Ὡς εἶδε νεκρὸν ἤδη, 
᾿Στυγνον ἔχοντα χαίταν, 
ὮὨχραν τε τοὺὴν “ταρειοῖν, 
"Ayey τὸν ὗν πρὸς avra ᾿ 
Ἔταξε τῶς Ἔρωτας. 

Οἱ δ᾽ εὐθέως. ποτανοὶ 
Πᾶσαν δραμόντες ὕλαν, 
Στυγνὸν τὸν Vv οἰνεῦρον, 
Δῆσόν Te, κὠπέδησαν. 10 
Xà μὲν, βρόχῳ κωθάψας, 

Ἔσυρεν αἰχμάλωτον. Ὁ 

Ὁ à, om ἐλαύνων, 

ξτυπτε τοῖσι τόξοις. | 

Ὁ ϑὴρ à ἔβαινε δειλῶς : 15 
(oto *yae Ἰζυϑήρην. | | 

Τῷ à εἶπεν ᾿Αφροδίτα, 
Πάντων κοίκιστε Θηρῶν, 


e 


* Ed. prior [AAHAOY] EIZ N. A. 


τ X ! » j 
vf. 4. Τὰν Pro τὴν praebuit Cod. Vatic. 1t quo umo hoc caf- 
A J . 
men rcpertum à Sanctamando; ví. 9. evv4», et alia. quaedam 


huius gerleris, 


N 
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CQ 


ZU τόνδε μηρὸν bo; : 
Zw μευ τὸν ἄνδρ᾽ ἔτυψας; ' 20 

Ὁ 95g δ᾽ ἔλεξεν ὧδε, : 
Ὄμνυμί σοι, Κυϑήρη, 

Αὐτάν σε, καὶ τὸν ἄνδρα, 

DL ^2 7 » M * 
Καὶ ταῦφοί μευ τοὶ δεσμοὶ, 
Καὶ τώςδε τοὺς κυνωγως, 26 
Ἰονιάνδρο, τὸν καλόν ceu | 
Οὐκ ἡϑελον παταξαι, 
"AAA ὡς ἄγαλμ᾽ ἐσεῖδον, 

A ^ LE * m 
Kai, μὴ φέρων τὸ καῦμα, | 
Γυμνὸν τὸν εἶχε μηρὸν. 9o 
Ἔμοινόμαν Φιλᾶσαι" 
Καί μευ κατεσίναζε. — ὶ 

vf. 19. ἽΨΦ] Praefiat alteri lectioni ψῳ, in Cod. Vatie, 
repertae. 3 á 

vf.20. Σύ uev] Scripfipso* v. o5. αὐτῶν" vf. 51. ELL2LLY0 4405 & 
Varck.1. vf. 22. pro Kv2*ye4 Ed. Br. Κυϑηρα, ví. 16. Κυϑήραν" 
fed ví. 1. Κυϑηήρη. VALCK, £. 

' vf. 52. Καί psv ἔσινεκραντήρ.} Pro vulgato κατέσίναζε, Salmafius 
(f. e£ Juratus,) in MS. Palatino invenerat σίναζε κραντήρ. hoc cum 
Codice niteretur, ἔσινε recepi ex coniectura B. /Martini V, L. 
IV, 16. Varck. 1. à 

vf.52. Pro vulgato καὶ pev κατεσίναζε, quod adeo corruptum 
eft, ut nullus εκ verbis fenfàs elici poflit, Clar. Reiskii conje- 


. » 4 . 
cturam recepi, x αἴ μευ κατεστυγνάζεν, ut tolerabilem et bonnm 
aliquem praebentem fenfum, licet στυγναζειν, verbi neutri, for- 


-3mam mediam nullibi vidiífle recordarer. Aliam lectionem profert 


partim e codice, partim e viri docti emendatione, Cl. Valckenaex 
| opens τὸν εἶχε, μεηρὸν 
Econo gem) Φιλῶσαι, ") 
xai μευ ἔσινε XpaYTME. 
Hoc verficulo bene clauditur apri apologia, Nudum femur ofcu- 
lari volui tantum :-ut dens exfertus (illud) laefit. Sed hanc lectio- 
nem vix finceram credo. Vox κρωντιὴρ fua propria fignificatione 


*) Sic interpunxit baec in Ed. priore Valck. 


U 
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Τέτος AeQüea, Κύπρι, ^ 

Τετες κόλαζε, τέμνε, 

( Tí γὰρ φέρω περισσως;}) ^ reo85 

᾿Ερωτικως ὀδόντας. Xo 

Ai δ᾽ ἐχί σοὶ τάδ᾽ ἀρκεῖ, 

Καὶ τοῦτ᾽ ἐμεῦ τῷ χείλη. 

Τί γαρ φιλεὶν ἐτόλμων: — 
Τὸν à ἠλέησε Κύπρις, 

"Eimé» τε τοὺς Ἔρωσὶ ᾿ 

Τα δεσμοί οἱ ᾿πιλῦσαι. 
'Ex τῶδ᾽ ἐπηκολέϑθει, 

- Κας ὕλαν ἐκ ἔβαινε" | 
Ka) τῷ πυρὶ προσελϑὼν 007 48 8 
Ἔκαιε τῶς ἔρωτας. ' 


hic pofita nom eft: apri enim dens exfertus e κραντηρῶν numero 
non eft, Scio gencralem dentis notionem hoc vocabulum apud 
Nicandrum habere Theriac. 447. quem. verfum laudat H. Stepha- 
nus in Thefauro; fed facilis et fimplex hujus carminis fiilus vo- 
cem hanc, minime poéticam, et phyfiologis folis ufurpàtam; ἡ 
aegre admittere mihi videtur. Melior i itaque e finceriore codice 
expectanda lectio. Bnusckrus. 

vf. 52. Καί, μευ κατεσίνωζε Cum Zern- χα εν forte legen- 
dum: καί μεευ ἔσινε κραντήρ. V ALCK. 2. 

vl. 599. Τούτους λαβοῦσα] Vocibus xevíopofwd, fic jl duo 

' verfus in Cod. leguntur Vatic. Τούτους λαβοῦσα vépos , 'Τουτὸυς κό- 
λαζε, Κυπρι, fic pofitos. dedit Br. fcribens λαβοῖσα. — in proxi- 
mis formas quaedam) cum illo Doricas admifi. Varck. 2. 

odi. 99. Y T γὰρ φιλεῖν d] Hic verfus ex Vatic. Cod; ceteris 
fuit interiectus, 

V. 44. Ks Aa] Pro vulgato Καὶ ὕλαν, quod erat in Cod. 
Vatic. Καὶ σύλαν, facile fic in Betta fcripturam , Κάς VAXY, 
mutari potuit. T 

vÍ. 44. Scr. xac ὕλαν, Vat. cod, σύλαν, Unde feci καί ἯΙ ὕλαν. 

. Cl. .Valckenaer xa«. Sed καὶ an bene in xz contrahatur, nefcio. ὦ 

/ Xu) pro vni ἐν frequens; at xzs legiffe non memini. Saltem. Do- 
ricum x5 hic praeftare videtur. BRUNCKIUS. 

vf. 46. τὼς ἐρῶντας  Pro' Ἔρωτας pofui, ἐρῶντας» probatum 
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et aliis, et D'Orvillio, et Io. Luzacio; vexe tamen Martinus ob- 
fervat, gua parte quis peccat , eadem. cenferi puniendum; quam 
in rem multa dici poflent. Zieiskz et /7/artgni coniecturas hic 
non attigi; alibi levi digito: in Adoniazufis his etiam examinan- 


, dis hacui dabitur. γα: 1. 
^ "y MP 1 . s P o 
v[. 46. ἔκαιε τως ἔρωτας. Haec eft Aldinae editionis lectio et 


' 


Vat. cod. quam mutari nolim. ὀδόντας, aut ἐρώντας fubaudito 
ὀδόντας, ablurdum efi. Non alio fenfu haec intelligi poffunt, quam 
quo explicuit vir doctus in Bay πὶ Lexico v. “ἀοηὶς, nota D. 
In praec. v. fcripfi xai δή, — τῷ in veteribus libris non eft, nec 
articulum admittit bujds' loci fenfus. πυρὶ indefinite hic EM 
tum, et articulus vim δριστικὴν habet. Bnuwckivs. 

vf. 46. "Eewvas] Bern. Martinws legit ἐρώντας" quod proba. 
runt D'Orvillius, et Io. Luzacius: vulgatum Br.tuetur. Varcx,2. 


^ 


Ἐκ 75; BEPENIKHZ 


017700 7r Q6 J.T 10V. 


Κ᾿ zu οἰνὴρ αἰτεῖτ᾽ εὐωγρεσίαν τε καὶ ὄλβον, 
Ἐξ ἁλὸς ᾧ ζωὴ, τοὶ δὲ δίκτυα κείνῳ ἄροτρα, 
Σφαάζων οἰκρόνυχος ταύτη Θεῷ ἱερὸν ἰχϑυν, 

Ὃν λεῦκον καλέεσιν, ὁ "yep Φιωαρώτωτος. ἄλλων, 
Καί κε λίνα στήσαιτο, καὶ ἐξερύσοιιτο ϑαλάσσας 


᾿Ἀμρτλέαι, TIL : | | 

Hoo ix τῆς ἐπυγραφομένης Βερενίκης fragmentum , ab Athenaeo 
fervatum ΝῊ. p. 204. A. emendatius exhibuerunt Scaliger in 
Theocr. p. 254. Cafaubon. L. T. p. 202. D. Heinf. L. T. p. 572. et: 
lo. loupius Add. in Theocr. p. 408. Huic debentur in v. 1. &U- 
poviuriin: pro, em ἀγφοσυνην. ν. 2. Ἐξ οὗλος à ζωὴ, pro, ἐξ «ἱλὸς, 
e 69, et v. 4. φιαράτατος, pro , 9 ἑερώτατος. 
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o EO κα ἀπὸ i 
TOY'ZTPAKOTZIOT 


Ἐπηφόμμοτα, ? 


' 


» 


Ta ῥόδα τοὶ δροσόεντω. “καὶ ἡ κωταάπυκνος ἔκείνα 

ς Ἕρπυλλος κεῖται ταὶς ᾿Ελικωνιάσι. 

ταὶ δὲ μελάμφυλλοι δάφναι τὶν, Πύϑιε Παιάν" 
Δελφὶς ἐπεὶ DER TüTo 701 SORGE, 

Βωμὸν δ᾽ αἱμάξει κεροιὸς τροίγος ὅτος ὁ μοιλὸς, 

; Τερμίνϑα τρώγων ἔσχατον οἰκθέμονα. 


AAAO. f. 


Δάφνις à λευχόχρως, ὁ waAZ σύριγγι μελίσδων 
Βωκολικῶς ὕμνως, ἄνθετο Ylaw τοδε. 


n 


I. vf. a. Kuraz)x»6] In Ed. Flor. male legitur καφαίκορπος. 


vf. 4: Δελφὶς ἐπεὶ πέτρα  Οοντϊρσϑάδιν hr Toupius, Age 


Qi) ἐπεὶ πέτραν" quiin v. feq. recte tuetur vocem μαωλὸς, quae. 
album fignificat, Brunckius vulgatam v. ἠδ lectionem fervandarm . 
cenfet. 

vf. 4. Recte ppm eft hic Vets , enjus lectio non follici- | 
tanda: Δελφὶς πέτρα τὴν ὠγλαΐην τούτου, τοῦ δένδρου σοὶ ἔφυσε. Sci- 
licet ὠγλάϊσε fignificationem hic tranfitivam habet. Huc forte | 
refpexit Hefych. ὠγλαΐζει, θάλλει,  Pofierius hoc verbum faepe 


etiam tranfitivum eft. Alexander Aetolus [Anal. T. I. P 419. Πει- 


ρήνης ὕδωρ σρλλήσει μέγαν viov, BnuNCKIUS. 
II. vf. 3. KaAz coge yi] Mutandum non eft cum 77 αν tono. 
— vL 2. Βωκολικοὶς vpyas ] Recepi cum Zir. pró Βουκολικους ὕμινους, 


|j 


/ — ^ 


Ι. «». - 


P. 
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Τῶς τρητῶς δόνακας, τὸ λωγωβόλον, ὀξυν ἄκοντα, 
Ne(Jefdu, vdy πήραν," οὗ. ποκ᾽ ἐμαλοῴόρει. 


ÀAAAOQ. y. 


Εὔδεις φυλλοστρῶτι πέδῳ, Δάφνι, σῶμα κεκμακὸς 
᾿Αμπανων" στάλικες δ᾽ οἰρτιπογεὶς e ὄρη. 
᾿Αγρεύει δέ τυ Yldv, xo) ὃ τὸν κροκόεντω ΤΠρίηπος 
: Κισσὸν ἐφ᾽ ἱμερτῷ κρωτὶ καθαπτόμενος, 
ἴἌντρον ἔσω ὀτείχοντες ὁμόῤῥοθοι. GANG TU Φεῦγε, 
Φεῦγε μεϑεὶς ὕπνα xp κατουγθόμενον.. 


AARAO. ὃ. 


Τήναν τον λαύραν τῶς αἱ δρύες, οαἰπόλε, κομψας, 
“Σύκινον εὑρήσεις ἀρτιγλυφὲς ξόανον, 

Τρισκελὲς, αὐτόφλοιον, ὠἀνόέωτον " ἀλλοὶ Qoi 
Παιδογόνῳ δυνατὸν Κύπριδος ἔργα τελεῖν. 

Σακὸς δ᾽ εὖ ἱερὸς περιδέδρομεν ". οέναον. δὲ 5 
Ῥεῖϑρον ὐπὸ σπιλάδων πάντοσε τηλεϑάει 

Δάφναις, καὶ μύρτοισι, καὶ ἐὐώδει κυπαρίσσῳ, 


vf. 5. Tas vewras δονακοις  ϑὲο emendantis Salmafii correctio- 
nem admifi cum Zr. pro vulgatis, Τοὺς τριασοὺς δι, : 
vÍ. 4. Ta» πήραν ) Pofitum pro τὴν π. Br.Ed. καὶ πήραν. 1 
IH. vf. 6. Καταγξεό μενον Ka To/yCogetyoc placuit Brodaeo, et 
Hein[io: "Toupio primum vifum fait legendum x«Pygoptvos* po- 
flea χαταρχοίεενον, mili xaceygopceyos genuinum videtur: Érunckio, 
XO TOP X0 4570. 
IV. vf. 1. Tas] Scribatur, an 746, vitiofum illud videtur. 
vf. Ge Σακὸς δ᾽ εὖ ἱἐρὸς Omnino fervandum arbitror: Sal- 
amafio Codicis lectio placuit: Ἕρκος P gu ἱερὸν περιδέδροροεν" in Ed. 
. Flor. legitur: Καπος δὲ σκιερός.  Toupio fcribendum videbatur 
Σαχὸς δ᾽ εὐἱερός. quod adprobat Brunckius. 
vf. 5. Ser. cum C]. Toup σακὸς D εὐΐερος. ' Compofitum hoc, 
. quo carent lexica, plus femel occurrit in Orpheillymmis. Lo- 
^. ca fuppeditabit Gefueri Index. Bnunwcktus. 


zo ' -cOGEGORKPLITos 


, Ἔνθα πέριξ κέχυται (Jorguomeue ἔλικί | 
᾿Αμπελός" εἰαρινοὶ δὲ λιγυφϑόγγοισιν ἀοιδοὺὶς : 
Κοσσυῷοι ὠχεῦσιν ποικιλότραυλοι μέλη": 10 
Ξαϑαὶ οἰηδονίδες μινυρίσμωσιν ἀντωχεῦσι, 
Μέλπεσωι στόμασιν τῶν μελίγηρυν ὅπα. 
"Ecco δὴ τηνεὶ, καὶ τῷ χαρίεντι ἸΠριήπῳ 
Εὔχε ὠποστέρξωι τὰς Δαάφνιδός με πάϑες. 
Κέυϑυς ἐπιῤῥέξειν χίμαρον καλόν. ἦν δ᾽ ἀνανεύση,. 15 
ΤἼϑδε τυχων, ἐθέλω τρισσοὶ Qua τελέσαι" 
Ῥέξω γορ δαμαάλαν, λώσιον τρούγον, ἄρνω. τὸν ἴσχω, 
Σακίταν. οἰΐοι δ᾽ εὐμενέως ὁ ϑεός. 


A-ACANCQS 1. 


Ade, ποτὶ τὰν νυμφῶν, διδύμοις αὐλοῖσιν. αεἴσαι 
᾿Αδύ τί μοι; κἠγων ποκτίδ᾽ οειρώμενος 
᾿Αρξεῦμαί τι κρέκειν " ὁ δὲ βωκόλος ἄμμιγα ϑελξεὶ 

& f Z ἢ / 
Δάφνις, καροδέτῳ πνεύματι μελπόμενος. 


vf. 8. Βοτρυόπαις Male tentatur a Heiskio. 

vf. 11. ᾿Ανταχεῦσ,  Pofitum fuit ex emendatione Scaligeri, 
quam probat Toupius, pro,vulgato οντιαχεῦσι. | In v. leq. στόρεα- 
σιν lani dédprat Wintertonus. w.15. Ed. Br. £c3eo, 9 uy 

vf. 15 Ἢν δ᾽ ἀνανεύση] Qui fenfum enodavit- epi&raramatis, 
D. cn ἡ (cribendum cenfebat: Κεύϑυς ἐπιῤρέξειν χιμεαρὸν καλὸν, ἣν 
κατανεύση. Praeferrem ἐπινευση. quod i in hoc v. legitur in Scho. 
liis ad Antholog. 


/ 


« vf. 16. "AST 9/2] Recte fe habent: ex Ed. Rom. repetitum 
τρισσούην exhibent Edd. BH. et Br. 

| V. vf. 2. Κήγων] Male mutavit D'Orvillius in κέγω, et in. 
V. 9. "Aelius in. Taf ux, vulgatum ᾿Αρξεῦροαι optime tuetur 
"Toupius, Varck, — Quaedam in hoc Epigr. interpolavit D'Or-. 
ville ad Charit. p. 168. fuppreffis mutandi ràtionibus,. quas 
à vix credo legitimas allaturum (fuiffe. BnauwcKrIUS. , i 

«[..5. Βωκόλος Receptum pro βουκολος" et v, 4. κοροδέτω" 
ut in MS. repertum fuit ἃ D'Orvillio, pro κηροδέτῳ. 
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Eye δὲ στάντες λασίας δρυὸς ἄντρα ὄπισϑεν, 
Πάνω τὸν αἰγιβοίταν ὀρφωνίσωμες java. 


: A A. A OQ. c. 


ἾΑ δείχαιε τὺ Θύρσι" τί τὸ πλέον, εἰ xaTa a Eel 
Δάκρυσι διγλήνες ὥπας ὀδυρόμενος : 

Οἴχεζαι ὦ χίμαρος τὸ καλὸν τέκος, οἴχετ᾽ ἐς DL 
Τραχὺς "ydg χαλοὺὶς ὠμφεπίαξε λύκος" 

Ai δὲ κύνες κλωγγεῦντι: τί τὸ πλέον, ονίκω τήνας 
Ὀστέον ἐδὲ τέφρα λείπεται οἰχομένας ; 


Ei; ἀγάλμα ΑΣΚΛΗΠΙΟΥ. d. 


i , ! D: 

Ἤλϑε καὶ ἐς- Μίλητον ὁ τῷ Ylougovog υἱὸς, 
Ἰητῆρι νόσων οἰνδρὲ συνεσσομεὺς 

Lg Ay 9 j4 3.0. 9 , / P e 

Nuxíe* ὅς μιν ἐπ᾽ ἡμᾶρ ael ϑυέεσσιν ἱκνεῖτοι, 
Καὶ τόδ᾽ cm εὐωδὲς γλύψωτ᾽ ayuu κέδρε, 

Ἠετίωνι ap γλαφυρὰς χερὸς cugov ὑποστὰς 
Μισϑόν. ὁ: δ᾽ εἰς ἔργον πᾶσαν ἀφῆκε τέχνην. 


Ἔπιτάφιν OPOONOX. 5. 


Ξεῖνε, Συρηκόσιός τοι ἀνὴρ τόδ᾽ ἐφίεται "OgSov, - 
Χειμερίης μεϑύων μηδωμοὶ νυκτὸς ἴοις. 


vf. 5. Λασίας δῥυὸς Cur tandem a D'Orvillio mutatum fit 
in λασιαυχιενὸς, caufam non exputo. 

vf. 6. Αἰγιβάταν ὀξφανίσωροες ] Pro vulgatis, aiii ci ὄρφα- 
γίσωρεῖν, recepi, fic a D'Orvillio ex Codice probabiliter fcripta: 
αἰγιβώταν H. disphoapt iam probaverat. 3 

VI. vf. 6. Ὀστέον οὐδὲ τέφρα] Quod Iieiskio venit in men- 
tem, fcribendum, 'Oczéo» οὐδὲ τέφρα, Br. recepit. 

VIII. Ξεῖνε] In Codice MS, tefie I/emfterhufio, hoc epigr. 
Jeonidae nomen praefert; atque idcirco, in Theocriteis omif- 
fum, inter epigr. Leonidae Tarentinz relatum fuit a βυβκρείοι 
Men[terhufzus has exhibet a vulgatis diverfas lectiones: E, Συρα- 


gio » OE£OKPITO?T 


Καὶ "yàg ἐγὼ τοιᾶτον ἔχω πότμον" dvi δὲ πολλᾶς, 
Πατριδος φϑνείην κεῖμαι ἐφεσσάμενος. 
'AÀAAO. 3. 
ἔΑνϑρωπε, ζωῆς περιφείδεο, μηδὲ παρ᾽ ὥρην 
ΝΝαυτίλος ἰσϑ'᾽, ὡς ἐστ᾽ καὶ πολὺς οἰνδρὶ (βίος. 
Δείλαιε Κλεόνινε, συ δ᾽ εἰς λιπαρὴν Θώσὸόν ἐλϑεῖν 
ῬΡΕΡΗΡ, κοίλης ἔμπορος ἐκ Truehie 


Ἔμπορος, ὦ Κλεόνικε, δύσιν δ᾽ ὑπὸ Πλείαδος αὐτὴν 
ΠΠοντοπορῶν. αὐτὴ Πλείαδι συγκατέδυς, 


Εἰς ἄγαλμα Μεσῶν. í. 
Ὁ μὴν cüTo, Oral, κεχαρισμένον ἐννέω πάσαις. 
Τὠώγαλμαω Ξεποκλῆς θῆκε τὸ μωρμόρινον. 
Μεσικός, Sx, ἑτέρως τις ἐρεῖ. σοφίη δ᾽ ἔπὶ vies 
Aivoy ἔχων, Μασέξων. ἐκ ἐπιλανθάνεται. 


Ἐπιτάφιον ΕΥ̓ΣΘΕΝΟΥΣ τὲ φυσιογνώμονος. ιά. 


Ἐνσϑένεος τὸ μνᾶμα." Φυσιγνώμων ὁ σοφιστὴς, 

Δεινὸς ἀπ᾽ ὀφϑαλμὲ xoi τὸ νόημα tede 
κόσιος τ. εἰ. τ, t. Ovban, Χειροερίας pu. με. v. V. K, 'y. &. T. E. μόρον, ὠντὶ 
δὲ φίλης, — Vocem v. 5. πολλῶς, quam fervandam pütabat T'ou- 
pius, variis modis tentarunt H. Steph. D. Heinf. Reiskius: mihi 
vulgata lectio non displicet. {γαίης pro πολλᾶς Ed. Br.]. 

. IX. "AxSgazs] Duo tantum verfus proftabant: reliquos qua- 
tuor ex Cod. MS. Antholog. primus edidit Io. Georg. Graevius; 
ultimum quidem minus anelibels fed huius veram [cripturam, 
hica me exhibitam, ex fcripto Cod, partim, dedit Jo. Pierfo- 
nus: verfum fecundum, vocula inferta, fio Toupius emendavit; 
Brunckius edidit: ναυτίλος, ἔστι xai αἷς οὐ 9. d. B. VALCK. — Quam 
dedi, lectio fumta eft e Planudeae optimo codice, in quo fcri- 


ptum ναυτίλος ἰσϑι καὶ εἷς οὐ — ad ναυτίλος (ubauditur yov, BRUN- 
€KIUS. | 
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Εὖ μιν ἔϑαψων ἑταῖροι ἐπὶ ξείνης ξένον ὄντα" 
X ὑμνοθέτης. αὐτοὺς δαιμονίως Φίλος ἧς " 

“Πάντων ὧν ἐπέοικεν ἔχει τεθναὼς ὁ σοφιστὴς, 
Καίπερ ἀκίκις ἐών, εἶχ᾽ ἄρω κηδεμόνας. 


x 


Ei; τρίποδα τῷ Διονύσῳ, ἀπὸ Δημοτέλες. ιβ΄ 


Δαμοτέλης ὁ χορηγὸς, ὁ τὸν τρίποδ᾽, ᾧ Διόνυσε, 
Καί σε τὸν ἥδιστον ϑεῶν μακάρων ἀνωϑθεὶς, - 
Μέτριος ἦν ἐν παισί" χορῷ. δ᾽ ἐκτήσατο νίκην | 
᾿Ανδρῶν, καὶ τὸ καλὸν καὶ τὸ προσῆκον ὁρῶν. 


. Εἰς ἀγαλμὰ τῆς ἐρανίας ᾿Αφροδίτης.. wy. 


Ἢ Κύπρις καὶ πάνδημος " ἱλώσκεο τὴν Θεὸν εἰπὼν 
Οὐρανίαν, ογνὰς ἀνθεμὼ Χρυσογόνοις 

Ol» ἐν ᾿Αμφικλέξς, ᾧ καὶ τέκνα καὶ (βίον εἶχε 
Ξυνον" eie]. δέ σῷῴιν λωϊον εἰς ἔτος ἦν 

Ἔκ σέϑεν ἀρχομένοις, ὦ πότνιου " κηδόμενοι «0 
᾿Αϑανάτων euro) πλεῖον. ἔχξσι βροτοί. 


X 


XI. vf. 4. ue δ μνοϑετη Recte fic Toupius fcripfit pro X 
υὑμνοϑέτης" eL, pro xv, ss, ut erat in Ed, Rom. abfurda funt Zeis- 
kii commenta. 

vf. 5. Παντων Cum aurato legunt H. Steph. Toupius, et 
Brunckius, Πάντων, ὧν ἐπέοικε, τύχεν" JL T'artono venit in mentem 
Ila» ὧν, αἷς ἐπέοικεν, ἔχει. - 

vf. 6. " Axixic] Heinfii à & 0x06 « legéntis, a Toupio probata, mi- 
hi quoque placet coniectnra;-et a Dr. fuit in hunc vf. recepta. 

XH. ví.1. Δαροοτέλης ἢ Genuina nominis fcriptura videtur: 
alteram , Δωῤεορεέλης, male probavit Reiskius. - 

vf. 2. Παισὶ3 Pro πᾶσι recte revocavit Jleiskius ex Edit. Rom, 
prout in Antholog. fuit vulgatum. 

XHEL vf.1.'H Kyzgi ] Ed. Br. & K. et τον ϑεόν" formam 3l« 
le reliquit πανδηροος" v. 5. (οτῖρβιε ἔσχε" v. 4. ἧς. 


514 J.6EOKPITOT::.- 
Ἐπιτάφιον Ἐὐρυμέδοντος. ιδ΄. 


Y! 4 » € ἃ , ^ 
ΝΝήπιον viov ἔλειπες. ἐν ἀλικίᾳ δὲ καὶ αὐτὸς, 
Εὐρύμεδον, τύμβε 7830s Qawov ἔτυχες. 
Σοὶ μὲν ἕδρα ϑείοισι μετ᾽ ἀνδράσι" τὸν δὲ πολῖται 
Τιμασεῦντι, πατρὸς ἐνοπενοὶ ὡς oryoada. 


Εἰς τὸ αὐτό. IE. 


l 


Γνώσομαι. εἴτι νέμεις ἐγαϑθοῖς “τλέον, ἢ καὶ ὁ ; duxi 
Ἔκ σέϑεν ὡσαύτως ἶσον, ὁδοιπόρ᾽, ἔχει. 
Χαιρέτω τος ὁ τύμβος, ἐρεὶς " ἐπεὶ Ἑὐρυμέδοντος 
 Κεᾶται τῆς ἱερὴς κϑῷος ὑπὲρ κεφαλῆς. 


Ei; ᾿Ανακρέοντος ἀνδριάντα. Ig. 


ORsaj τὸ οἰνδριάντο vEToV, ὦ ξένε, 
Σπεδᾷ" καὶ λέγ᾽, ἐπον ἐς οἷκον “ἔνϑης, 
᾿Ανακρέοντος εἰκόν᾽ εἶδον ἐν “Τέω, 
Τῶν πρόσϑ᾽ εἴτι περισσὸν ὠδοποιῶν" 
Προσϑεὶς δὲ χώτι τοὺς νέοισιν Geo, 
᾿Ερεὶς οἰτρεκέως ὅλον τὸν dyóga. 


Εἰς ᾿Επίχαρυμον. ιζ΄. 


[ , 
A τε Φωνοὶ Δώριος" yo vio, ὁ τῶν κωμῳδίαν 


! 


Eveoy, ᾿Επίχαρμος. 
Ὦ Βάκχε, χὥλκεον νιν οἰντ᾽. ὠλουθινᾷ 


XV. vf. 1. Γνώσομεαι 1 | Hoc epigramma partem praecedentis 
putabat Ziezskius; diverfa effe, uni olim tumulo inferipta, Brun- 
ckius. VArck. — Manifeftum efi duo diverfiffima elle epigram- 
mata, qnae tarnen eidem uni tumulo fuerunt in[cripta. . Utrum- 
qué, quibusdam aliis interjectis, in anthologiae appendice legi- 
tur, editionis Stephani pp. 517. et 510. BnuNcKiUs, 

XVI. vf. 4. Εἴ v.) Male tertatum- a Daxtero vere monuit 


IV artonus. ' 


E 
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Qu 


^ CT ὧδ᾽ ἀνέθηκαν; 

To) Συρακόσσαϊς ἐνίδρυνται 2 e τῷ πόλει, ; 
OP ἀνδρὶ πολίτω.. 

(Σωρὸν γοὶρ εἶχε χρημάτων ) μεμνωμένοι 
Τελεὶν enar. 


LI 


IIoAAZ γοὶρ ποττῶν Qeomy τοὺς “ταισὶν εἶπε χρήσιμα 
Μεγάλα as αὐτῷ. 


"Ezra Quoy Κλείτας, TeoQ8 Μηδείξ. *) us. 
Ὁ μικκὸς 790 ἔτευξε τὰ Θρεΐσσο, 
Μήδειος τὸ μνὰμ᾽ ἐπὶ τὰ 000, κἠπέγραψνε Κλείτας. 
Ἑξεὶ τον χάριν d “γγυνοὺ dwr) τήνων,, 


Ὧν τὸν κῶρον ἔϑρεψψνε. τί μήν; ἔτι χρισίμα καλεῖται. 


Εἰς APXIAOXON. 13. / 


᾿Αρχίλοχον καὶ στῶϑι καὶ εἴσιδε τὸν ποόλαι ποιητοὶν 


.. XVH. vf. 4. Ti») Cum illud faepenumero recurrat , frufira 
Τεὶν [cribebat Salmaftus. 

vI..5. Tei Evgaxos σσαις ἐνίδρυνται Πελωρεῖς τῷ 7 Sic Scaliger 

et Toupius optime emendarunt ante vulgata: Toy Zvgaxoeceois ἐνί- 

δρυνται πελωριστεῖ πόλει" Thomas Tyrwhittius legendum cenfuit, 


τ. ^ * . “ : 
πεδωριστῶ" quod pofitum fuiflet pro ρεετεωριστες, — Maec minus 
, * . " 


feliciter tentabat ad. Solinum Salmafius; qui in feq. v. O£' ἀνδρὶ, 
frufíita etiam mutabat in Ὡς ὠνδρί. 

vf. 7 - Μερεναβεένο! ] Hoc quoque Scaligero debetur, et Tou- 
pio, pro μεεβένα ρεένοις,. — In v. 8. fcribi quoque voluit Toupius, 
Πολλὰ καὶ 7. quod Br. recepit: me quidem γὰρ, [uo loco reli- 
ctum , non offendit. 

XVHIL vf. 5. Τὰν Xen αἱ ywx] Formas cum Dr. Doricas 
dedi pro vulgatis; et mox κῶρον et χρησέμα. 

vf, 4. Ἔθϑρεψε, τί enj] Optime [ic Toupius. correxit literas 


ante male difiractas, fJge ἔτι pn ἢ X. κ. 


*) Ed. Br. MHAEIOZ ΧΡΗΣΙΜΗ, 
ΤΡΟΦΩ, KAEITH;. 
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Tov τῶν ἰάμβων. ἃ ὃ τὸ ἐἐνείον xNÉog. 
Διῆλθε κἠπὶ νύκτω καὶ πρὸς οἰῶ. s 
Ἢ ῥώ μιν αἱ Μᾶσαι καὶ ó Δάλιος ἠγοπευν "Amd 
Ὡς ἐμμελής τ᾽ ἔγεντο κὠπιδέξιος 
Ἕπεο τε ποιεῖν, πρὸς λύραν τ᾽ οἰείδειν. 


ΕΙΣ ANAPIANTA ΠΕΙΣΑΝΔΡΟΥ͂ 


τὲ τὴν Ἡρακλειαν ποιήσαντος, κί. 


Tov τῇ Ζανὸς 08 jg, υἱὸν àüe, - 
Tov Aewvrouc av, TOV ὀξύχειραι, 
Πρῶτος τῶν ἐπάνωϑε μεσοποιὼν 
Πείσανδρος ξυνέγρωψψεν ὦ ᾽κ Καμείρε, 
Χώσες ἐξεπόνοσεν εἶπ οἀέϑλες. 

'T8roy δ᾽ αὐτὸν ὁ δᾶμος (ὡς σάφ᾽ εἰδὴς.) 
Ἔστασ᾽ ἐνθάδε, χάλκεον ποιήσας 
Πολλοῖς μωσὶν ὄπισϑε κηνιαυτοὴὶς. 


Eig ΙΠΠΩΝΑΚΤΑ. «x. 


^ 


'O μεσοποιὸς ἐνθοίδ᾽ Ἱππώναξ κεῖται. 

Ei μὲν arovaece , μὴ ποτέρχευ τῷ τύμβῳ" 
Ej δ᾽ ἐσσὶ κρήγυός ve καὶ παρᾶ χρηστῶν, 
Θαρσέων καϑίζευ, κἀν ϑέλης: ὠπόίβριξον. 


XX. vf.1."Yugw] Pro υἱμεῖν recte iam vulgaverat Z7 inter- 
tonus: praterea hoc in "verfu ὡνὴρ fcribi malim, quam ding. 

vf. 4. x Καμείρου ] Scaliger et Ca[aubonus recte iam emen- 
daverant pro ax Kai giis : 

AL YT. 4. Kzy ϑέλης ὠποβριξον ] Horum verborum fedes 
cum Henr. Stephano omnino non eft immutanda, quem prava 
fcriptio fecundi verfus fefellit, quo τύμβῳ recte fuit repofitum, 
pro τάφῳ. 1 
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T2 αὐτὰ εἰς, πὴν ἑαυτὲ βίβλον. x. 


Ἄλλος ὁ Xio- ἐγὼ δὲ Θεόκριτος ὃς τοῖδ᾽ CUPRUM 
Εἷς ὠπὸ τῶν πολλῶν εἰμὶ Συρηκδσιος, 

Ὅς Πραξαγόρωο περικλειτῆς τε Φιλίννης “ 

: Μᾶσαν δ᾽ ὀθνείην dwor ἐφελκυσοίμην. 


XXII] Ησα epigramma, ut Artemidori Grammatici, Theo- 
criti carminibus PDraunuckius etiam praefixit; huius loco ceteris 
epigrammátibus aliud fuübiecit, in Cod. Vatic. Theocritc adfcri- 
ptum, quod mihi non videtur Theocriteum. : 

vf. 1. Ὃς va0 ἐγραψα] Sic cum Τοηρίο [cribendum erat pro 
ὃς τάδε γεώψα, 

vL. 2. Συρηκόσιος Cum in tribus Codd. Vatic. Συρακουσιον, 


τ. án uno legeretur Συρακούσιος, pro vulgato Συξυκόσίαν, fcribere 


malui Συρηκόσιος. 
vf. 5. Φιλώνης Legitimam nominis formam cum Toupio re- 


fiitui, pro vulgata Φιλίνης. In ultimo, verfu Codex exhibet Va« 
: j & H 
iicanus, eU τιν ἐπεκτησά μην. 


Ne quid Theocrito uspiam adíceiptum in hac editione dcfi- 
deraretur, duo haec carmina adiunximus, fabiectum Theocriteis 
a Brunckio epigramma, cuius Ínpra mentionem fecit Valck., et 
Theocriti nomine infignitam Syringa, Theocriteorum in edi- 
tione Brunckiana carmen XI. 

᾿Αστοῖς καὶ ξείνοισιν ἴσον νέμει οἶδε τροίπτεζο " 
ϑεὶς ονελεῦ, ψήφου πρὸς λόγον. ἐρχομένης. 

ἄλλος τις πρόφασιν λεγέτω" vx δ᾽ ἐϑνεῖα Ἰζοΐκος 
χρήμωτω καὶ γυκτὸς βουλομένοις ἀριθμεῖ, 


cui OEOKPITOT ZTPIIZ. 


"5 


O'LOKPILLOlL ZmIPIII 


O3as εὐγάτειρα, Μακροπτολέμοιο δὲ μάτηρ 
μαίας ᾿Αντιπέτροιο Joey τέκεν ἰϑυντῆρα * 
οὐχὶ Κεράστων., ὅν own ϑρέψατο ταυροπάτωρ,. 
aAN ὃ Πιλιπὲς αἶϑε πάρος Φρένω Τέρμω σακοὺς: 
ἄνομ᾽ Ὅλον, δίξωον, ὃ τὰς μέροπος σόϑον ita^ 
κούρας γηρυγόνας ἔχε. Tc. οἰνεμώδεος" 

ὃς Μοίσα λιγὺ πᾶξεν ἰοστεφανῳ —- 

ἕλχος, ἄγαλμα πόϑοιο πυρισμοιροίγου " ἶ 

ὃς σβέσεν. αἰνορέαν ἰσαυδέω, 

Πωυπποφόνου. Τυρίαν τ᾽ ἐῤῥδύσωτο. . 10 
ᾧ τόδε TUDN-Qogev ἐρατὸν | aL 
πᾶμα Πάρις ϑέτο Σιμιχίδας. 

ψυχαν οεἰεὶ, βροτοβῶμον, 

στήτας οἶστρε. Σαέττας, 

κλωποποίτωρ,οἰποώτωρ, 15 
λαρνοικόγυιε, χοίροις" 

eU μελίσδοις Ἦ Ὴ 
ἔλλοπι κούρῳ, : | 
καλλισπο,, ἡ 
ynAeuso. 20 


* Carminis huius, quod ex Branckit in Anal. Vett. Poet. T. 
I. p. 504. vel potius ex Salinafz recenfione dedimus, risum in 
prioribus Edd. verfum hunc, Zve»y£ oVYOgC ἔχεις» Zia δὲ σε μέτρω 
σοφίης, abiecit cum Salimafio Brunckius, eundem in ceteris omni- 
bus fecutus , nifi quod v. 5. ποτε mutayit in 7roxe. 


/ » 
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EIIITAGIOZ AAQNIAOZ, 
Εἰδύκλιον ἀ. 


A igo τὸν ᾿Αδωνιν" ὠπώλέτο καλὸς "Αδωνις, 

Ὥλετο καλὸς "Αδωνις., ἐπαιάζεσιν Ἔρωτες. 

Μηκέτι πορῴφυρέοις ἐνὶ φάρεσι, Κύπρι, κοίϑευδε" 

"Erygso δειλαία κυανοστόλε, καὶ πλατάώγησον 

Στάϑεοι., καὶ λέγε πῶσιν, ἀπώλετο καλὸς "Αδωνις. καὶ 
Αἰώζω τὸν ᾿Αδωνὶν * ἐπαιάζεσιν "Ἔρωτες. 

Κᾶται καλὸς Αδωνις ἐπ᾽ ὦρεσι, μηρὸν ὀδόντι 

Λευκῷ λευκὸν ὀδόντι τυπεὶς, καὶ Κύπριν dw 

Λεπτὸν ἀποψύχων" τὸ δέ οἱ μέλον εἴβεται aluo 

Χιονέως war σαρκός ὑπ᾽ ὀφρύσι δ᾽ ὄμματα ναρμῇ, 10 

Καὶ τὸ ῥόδον Φεύγει τὼ χείλεος " ἀμφὶ δὲ τήνῳ 


EHITAOIOZ ΑΔΏΝΙΔΟΣ Inter carmina Theocriti hoc olim 
editum, fub nomine Bionis primus vulgavit Henr. Stephanus. 

vf. 5. Λέγε πᾶσιν Legendum coniecit Waffenbersius, λέγε 
παισὶν, Cupidinibus: Petro Fonteinio placebat, λίγω βῶσον. 

vf. 5. Μῃρὸν ὀδόντι Eleganter corrigit Joann. Huardi, — 
μηρὸν Αδώνις Δευκῶ λευκὸν ὀδόντι τυπείς.  Adonidis nomen hic per- 
placet repetitum. —— Vox Λευκῷ ab. Heskino non debuerat tentari, 

vf. 10. Ναρχῇ}  Inufitatae formae »«gxs, Doricam ex Ed. 
Flor. ec MS. Parit. fubfiitui, probatam ab 7f. Zoffio, et Brunckio. 

vf. 10. vagx3. Sic Regius codex, e quo v. feq. χείλευς recen?, 
quod habet etiam Aldina editio. Sed hoc minus bonum eft. Re- 
ponendum χείλεος, ut verfus fit bucolicus. In hoc Idyllio vcrfus 
funt 99. e quibus 28. tantum bueolici non funt. ΒΒυνοκιυϑ. 

vL. ix. TZ χείλεος Hic, ut multo fuavius, practuli alteri 
formae Doricae χείλευς. κείλεος etiam probarunt Pulcanius, Hes- 
kinus, et Brunckius. 
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ΒΙΩΝΟΣ 


Θνασκει καὶ τὸ Φίλαμα, TO μήποτε Κύπρις ἀφήσει: 
Κύπριδι μὲν τὸ Φίλαμα καὶ αὶ ζώοντος ἀρέσκεις͵ : 
Ἂλλ᾽ εκ οἶδεν ᾿Αδωνις δ΄΄μἰν ϑνδίσκοντ᾽ ἐφίλασεν. 
Αἰάζω τὸν "Αδωνιν" ἐποιοζεσιν Ἔρωτες. 43 1 
"Aryeiey , ἄγριον ἕλκος ἔχει κατοὶ μηρὸν "Alei? 
Μεῖζον δ᾽ ἃ Κυϑέρεια Φέρει ποτικοίρδιον ἕλκος, 
Κεῖνον μὲν aeg) ποὴδὼ Φίλοι κύνες ὠρύσδντο, 
Καὶ νύμφαι xai "Opndds. οἱ δ᾽ ᾿ΑΦροδίχα,, 
Λυσαμένα πλοκαμῖδας, οἰνοὺ δρυμωῶς ἀλάλητε. — 90 
ἸΠενϑαλέα, νήπλεκτος, ἀσαίνδοιλος ᾿ αἱ δὲ βδίτοὶ vw 
Ἐρχομέναν Κείροντι, καὶ ἱερὸν αἷμα, δρέπονται. 


QJ 


LI 
» 


οἴ. το, ᾿Αφησειἢ Miror cur legi voluerit Brodaeus ὠποίσῃ. 
Auferet , rapiet dicitur ἀποίσεται, Bx ἀποίσει. quoram hoc efi in 
Edd. Ald. et Iuntae. Ex MS; Reg. Parif. «πησεῖ edidit Brunckius. 

vf. τῶ: ὠπησέϊ. Sic Reg. cod. pro ἐφησεῖ, Aldus ἀποίσει, quod 
e genuino eawcki depravatum. Eft autein hoc recentioris Dori- 
[mi, in quem plura ex Ionicaá dialectó migrarunt. BhuNcxrivs. 


-— 


vf. 14. Οὐκ οἶδεν] Ex Cod.MS. protulit Fulv. Urfinus ; quod ? 
merito alteri, ex εἶδεν, fult praelatum, etiam à Brunckioó, qui τὸ 


in vf. 15. edidit αὐρέσκη. 
vf. 18. ᾿Ωρύσαντο] lü Ed. Tlor. legitur, e3vpavro* (in Aldi 
Veneta, é2vge»ro.) | Utrum pofuerit Bion, dubitari poteft. — 


EA: . Ἐν " L E btw 
Ko hocin vf. in τῆνον Drunckius mutavit: Καλὸν placebat Io. ὦ 


fiuardz. 


repertum a D'Orvillio. 

vf. 20. Pevpes [uppeditavit cod. Reg. V. [equalis minus bene 
νήπλεκτος, lefych. νηπεκτέας, ἀκτενίστους, ΒεΕυνοκῖῦβ. 

vf. 21. Νηήπλεχτος} Α Brunckio reliitutum , γηπέκτος, à (me 
iari olim fuit probatum. 

ví. 22. ᾿Εξχομεένων adore] Ex Codd. fait a D'Orvillio pro- 
latum, pro vulgato τείροντι, κείρονει praebent etiam, Edd. Ald. et 
Flor. et κείρουσι legitur in Cod. Reg. Pavif.. [Recte Aldus κείροντι, 
' quod deia depravatum eft in τείροντε. Cod. Reg. κείρουσι, | Diux- 
cKiUs.] — Pro 'Eczomévav corrigendum ZEzsexogtya» Tufpicatur D. 
Buhakenius. ? 


ví. 20. Δρυμὼς Polui cum Br, pro o δρυμοὺς, in Cod. MS. ἡ 


"s 


BO T KO. IK A. 


Ὀξὺ à χωχύεσα M ἄγκεα μωκροὶ Qoeeirau, 
᾿Ασσύριον βοόωσά guo, καὶ arando XO NEU 
᾿Αμφὶ δέ μιν μέλαν αἷμα mag ὀμφαλὸ" ἠωρεῖτο, 25 
Στάϑεα δ᾽ ἐκ μηρῶν Φοινίσσετο. οἱ δ᾽ vmouaQol 
Χιόνεοι τὸ ποροιϑεν ᾿Αδωνιδι “τορφύροντο. 
ἢ αἱ ταν Κυθέρειαν, ἐπαιώξζεσιν Ἔρωτες. 
Ὥλεδσε τὸν καλὸν ἄνδροι, συνώλεσεν ἱερὸν εἶδος. 
Κύπριδι μὲν καλὸν εἶδος, ὅτε ζώεσκεν Αδωνις, 50 
Κάτϑανε δ᾽ ἃ μορφὰ συν ᾿Αδωνιδι Κύπριδος, αἱ cu. 
"Desa, πάντα λέγοντι, καὶ αἱ δρύες, ΑἹ τὸν "Αδωνιν." 
Καὶ ποταμοὶ κλαίοντι τοὶ πένϑεα τὰς Αφροδίτας,. 
Καὶ πὡγαὶ τὸν ᾿Αδωνὶν ἐν deci. δακρύοντι, 
᾿Ανϑεὼ à ἐξ ὀδύνας ἐρυϑαίνεται" & δὲ Κυϑήρα 55 
Παντας àv XyOLOS καὶ ἀνὸ “πτόλιν οἰκτρον ἀείδει, 
Aj αἱ τῶν Κυϑέρειαν, ὠπώλετο καλὸς "Αδωνις, 
'Ayü δ᾽ ἀντεβόασεν, ἀπώλετο καλὸς ᾿Αδωνις. 
“Κύπριδος αἰνὸν. ἔρωτα τίς ἐκ ἔκλαυσεν ἄν; αἱ αἱ, 


Ὡς ἴδεν, ὡς ἐνόησεν ᾿Αδωνιδος ἄσχετον ἕλκος, ^ "^O 
2o f. 95. Kexvovez ]. Br. Ed. κωκυοισα, Ὶ , 


vf. 26. Ἐκ μηρῶν] Nonnemini hic μηρῶ videbatur ΑΔ ΒΩ. 
dum: ego vulgatam fervarem. 
vI. 29. Τὸν καλὸν, ἄνδρα ] Nihil babebat caufae C, Darthius, 
eur legi voluerit δὸν x&À» uy) ga. 
vf. 5o. Ὅτε] Drunckius edidit, &xa. . 
Los. vf.35. Kaeforri] Cum i in.hoc ipfo carmine buda legantur, 
ilud cum Pr. recepi pro forma vulgari κλαίουσι. 
vL 55. '"EgvS ativan ) Ut fnavius ex Ed. Flor. recepi, pro égv- 
ϑραίνεται" et; pro Κυϑήφξη, Κυϑήρα. ᾿ 
; vf. 55. Πάντας dva κναμῶς καὶ ἀνὰ πτόλιν οἰκτρὸν ἀείδει. {πὰ 
- fic vitiofe [cripta leguntur in Ed. Ald. II. ὠνακναροώδ᾽ ἀνάπαλιν 
eco «idt, — In his πῶσαν πόλιν praeferebat Waffenbersius. - 
Ruhnkeniuf legendura fufpicatur: Παντας c» κνωμοὼς κυανοστόλος 
| οἰκτρὸν ὠείδει. ultimum in cvs mutandum ceníet Jo. Luzacius. 
vf. 40. νόησεν] In £»oaz$ mutavit Brunckius, 
EC - Xe 


| 


5294 BIONO:Z:x 


Ὡς ἰδὲ Qeinov αἷμα puageuveptuo “περὶ μηρῷ, 


“Πάχεας ἀμπετάσασω, wivégero, Μεῖνον "Αδωνὶ οἱ 


Δύσποτμε, μεῖνον "Ἄδωνι, πανύστατον ὥς σὲ κιχείω, 

Ὥς σε περιπτύξω, καὶ χείλεα χείλεσι μίξω. 

"Eyyeeo τυτϑὸν ᾿Αδωνι, τὸ δ᾽ αὖ πύμοτον ue Φίλασον. 45 

Ἰοσσᾶτόν μὲ Φίλασον, ὅσον ζώει τὸ φίλαμδ" 

ἼΛχρις cmo «ψυχῆς ἐς ἐμὸν cO, κεὶς ἐμὸν ἧπαρ 

Τνεῦμοω τεὸν eee TO δὲ σεῦ. γλυκὺ Φίλτρον ἀμέλξω, 

Ἐκ δὲ πίω τὸν ἔρωτα" Fig apes δὲ 7370 φυλάξω 

Ὡς αὐτὸν τὸν ᾿Αδωνίν" ἐπεὶ σύ ue δύσμορε Φεύγεις. 50 

Φεύγεις μακρὸν Αδωνι, καὶ ἔρχεαι εἰς ᾿Αχέροντῶ 

Καὶ στυγνὸν βασιλῆα «od ἄγριον" ᾧ δὲ τάλοαινω 

Ζώω, καὶ ϑεὸς ἐμμὶ, καὶ καὶ δύναμαί ee διώκειν. 

Λάμβανε Ylegoeova τὸν ἐμὸν πόσιν, ἐσσὲ γοὺρ αὐτὸ 
vf. 44. Χείλεα χείλεσι pie] Eleganter dictum ; neque adeo 

pito in pate mutandum efi , aut cum {{. /'offio legendum , χείλεα 

χειλεσ᾽ οἰμεύξω. 


ὌΝ 


vf. 46. Zen] Yu Cod. Reg. Parif. et in Ald. Ed. wer Q2. | 


quod Dr. recepit. 


vf. 46. Quin. Sic cod. Reg. a quó non mneltum differt Aldina | 


cditio, qua 'carebam , quum haec excuderentury ξώη, ζ in £, ut 


faepiflime in veteribus libris obfervatur, mutato. BnuNcxts, 
vf. 47. Κεἰὶφ3 Hic eri, x"s praetulit Br. [Aldus xÜc ἐμόν. 


! 


Iude [cribendum efi κῆς ἐμὸν, quod genuinum eft. Et fic Vsiun 


fcr. καμώτως κς ἔργα. Βπυνοκτῦϑ, 1 


ν΄, 48. Πνεῦρεω τεὸν βευσῃ } Dr. Ed. ἐῥευσεῖ. quod, accenta ali- | 


ter pofito , legitur i in Ed. Ald. et in Cod; Parif. 


* Jbid. 'Agkéa£e] ᾿Αμέρξω hic viro D. videbatur vulgato yrae- " 
ferendum: mibi idem verbum videtur AMyem et οἰμεέργειν pro-- 


nunciatunr. ; 


vf. 51. 'Ἔεχεοωι ] Recte lo. Pierfonus emendaífe videtur efus ; 


εἰς "Ax tgorva' quoad in fuam Ed. Brunckius recepit. 


v6. 54. ᾿Εσσὶ γὰρ αὐτὰ Hoc alteri praeftat, quod i in nonnul-. | 
lis eft Edd. ἐσσὶ καὶ αὐτώ. -— vf. 66. κρέσσων pofitum fuit pro κρείσο. | 


cw), etiam a Lr. ἱ 


BOTKOZAIK A. Ip: 


ITcAAcv ἐμεῦ κρέσσων" τὸ δὲ πᾶν καλὸν ἐς σὲ κωταῤῥεῖ, 55 
Ei δ᾽ ἐγὼ πανοποτμος, ἔχω δ᾽ οἰκόρεστον ὠνίην, 

Καὶ κλαίω τὲν Αδωνιν, ὅ μοι Ove, καὶ σὲ Φοβεῦμαι. 
Θνώσκεις ὦ τριπόϑατε; πόθος δέ μοι ὡς ὄναρ ἔπτη. 
Χήρη δ᾽ ἃ. Κυϑέρεια,, κενοὶ δ᾽ dvo. δώματ᾽ Ἔρωτες. 

Σοὶ δ᾽ duas κεστὸς ὄλωλε. τί ydo τολμηρὲ κυνάγεις; Go 
Καλὸς ἐὼν τοσσᾶτον ἔμηνας. ϑηρσὶ πωλαίειν; — c 


vf. 55. ;Es ct xaTa eti] Vulcanius ediderat ἐς ci καὶ "Αδην" 

fnani coniecturam ; factam ex vitiofa lectione Ed. Flor. ἐς σὲ καὶ 

«£5* in Ald. legitur, τὸ δὲ πάγκαλον ἐς σὲ καὶ ἄρρει. Emendatam 
|. lam dedi Fulv, Urfinus: τὸ δὲ πῶν καλὸν ἐς σὲ καταρῥεῖ. 

vf. 55. ἐς σὲ καταξῥῆ. Sic olim (criptum fuille indicio mibi 
fnit lectio parum depravata editionis Calliergi ἐς σὲ καὶ cg. — Al- 
dus ἐς σὲ xai «eu, At procul dubio fcripfit poéta ἐς τὺ X. — 
BauwckIUS. | 

v[.56. Εἰμὶ] Br. Ed. £pl, et h. v. ἀνίαν. 

vf. 57. Kal et φοβεῦμαι | Barthius corrigendum putabat, xov 
σὲ φοβεῦμιαι" Koppier[ius, xal σὲ φοβεῖται. qnod recepit in fuam 
Ed. Brunckius: mihi vulgata commodam videntur admittere in- 
terpretationem. 

vf. 58. Ile9es δέ μοι Dudum vidi emendandum, πόσις δ᾽ 
ἐμοὶ ὡς ὄναρ ἔπτη, idem rellituit, ediditque Drunckius, πόσις δ᾽ 

νος ἢ 
ἐμὶν uw. o. f. 

v[. 59. Kevol δ᾽ αἰνοὶ δ μεοτ᾽ "E.] Rectius, ni fallor, legi po- 
terit: ἹΚενὸν δ᾽ àve δώροώ γ᾽ Ἔρωτες. £25.20 ML. 305 

vf.60. Ti γάρ τολρηρὲ κυγούγεις;] Οοτεῖε δι T: γὰρ, iin 
χυναγὲ. K.t. : ΄ 

vf. 61. Τοσσοῦτον ἔμενγας Quod alibi, hic etiam haeret vi. 
Eun emendandum ita, ut fcribatur: τί γὰρ» τολρηρὲ »υναγὲ, 
Καλὸς ἐν τοσσοῦτο μεέμεηνας ϑηρσὶ πωλαίειν; -τ- Drunckius hanc, 
opinor, lectionem uera aíe vulpatae ἔῤρεινας" alterique, qua 
legi poffe putabat, ἐμεήραο, 

. vf. 61... Edebatur antea fpes ϑηρσὶ παλαίειν, et fic TT jn Al- 
dina. [Inde fcribere potueram ἐμεήναο, ut in Theocr. XXX. δι. 
ἐμαινόραν φιλᾶσαι: quo ctiam modo veríus. bucolicus fieret. Sed 
ob praecedens τολμηρὲ Calliergi lectionem praetuli ἔλεεινας,, fufri- 


1 nuifii, BnmuNcxivs. 


556. pu QN x 5 πεν" 


το ὀλοφύρατο Κύπρις. ἐπαιάξεσιν "Foe, 

A? αὐ τὰν Κυϑέρειαν, ὠπώλετο' καλὸς. Αδωνις. ^ 

Adxeguoy d. Παφία τόσσον χέει, ὅσσον " ABovic | 

Αἷμα χέει" và δὲ παντὰ ποτὶ χϑονὶ γίγνεται ἄνϑη. 65 

Αἷμα ἐόδον τίκτει, τοὶ δὲ δοίκρυα τον ἀνεμώναν. “ 
Αἰάζω τὸν "᾿Αδωνιν" ἀπώλετο καλὸς "Αδωνις. 

Μηχέτ᾽ ἐνὶ δρυμοῖσι rov. ἀνέρος μύρεο, Κύπρι. 

Ἔστ᾽ ὠγαϑοὸ, στιβοὶς, ἔστιν ᾿Αδωνιδι “φυλλὸς ἑτοίμα" 


Λέχτρον ἔγχει. Κυθέρεια, τὸ σὸν τόδε νεκρὸς "Αδωνις. c0 
(ον ἔχει, : ᾿ 7 


b ^ Ly 
Καὶ νέκυς ὧν καλός ἐστι, καλὸς νέκυς, cio, κοιϑεύδων. 
Κατϑεό νιν μαλαπρὶς ἐνὶ Φώρεσιν, οἷς ἐνίανεν, " 
Τοὺς μετοὸὶ σεῦ owd νύκτοι τὸν ἱερὸν ὕπνον ἐμόχϑει, 


vf. 64. Τόσσον χέει] Hoc, pro vulgato. τόσον ἐκχέει, partim 
ex Codd.,et ex Ed. Flor. partim ex coniectura D'Orvillii recepi. 


[ Reg. Cod. ἐγχέει. Vid. D'Orville in Miltetk Obfervat. Vol.1V. 


(p.567. Bnunc&Kis] 


vf.65. Τὰ δὲ πώντα ] Litera mutata lad arbitror: τοὶ 
E M A b ᾽ 
δὲ πακτὰ (14 εἰ πηκτώ, live πεπηγμιένω.}) ποτὶ χϑονὶ γίγνεται aoa. 
terrae. affixi fanguinis grumi V'enerisque lacrymae mutantur im 
flores. ὃ 


vf. 68. Ἐνὶ δευμεοῖσι τὸν y e ἜΤ edidit, ἐνὶ δρυρεοῖς 


τεὸν ἀνέρα, l. 


vf. 69. ' 'Ecv ἀγαθὰ lo. Luzacius legendum coniecit, "EcS" 


οἱπαλὰ στιβὲὰς, -- 
v 70. Atoron. i ἴχει, Kibigua, τὸ σὸν d» Pro ἔχει fcxibi 


malim ἔχοι. τὸ σὸν in τὸ μὲν mutandum cen[uit Jf. Voffius, — λέ. 
κτρον ἔχει, Κυϑέρεια, τὸ σόνγ᾽, ἰδὲ, νεκρὸς Aüuvis* placebat Jo. Iuardi, 


vf. 72. Κατϑεο »»] Ut legendum putabat TF a[fenbergius, 


ων 


cum fcriptum fit in Cod. Reg. Parif. illud recepi pfo vulgato, | 


Κατϑεο καί, ᾿[κατϑεό γιν, Sic recte cod. Reg. 6 !quo etiam v. feq. 


£401,272 recepi, BRuNcCKIUS,] — Pro φώρεσιν, οἷς, in Edd. Ald. et. 


Flor. legitur φιίρεσιν, οἱ ἐνίανεν, "N 


vf. 75. Teig]: Scribi etiam poterit, Τῷ" fi referatur ad x3 


τῆρι. hocin vf. verbum ἐμόχϑει, a Dr. mutatum it $522,323, ficut. 


legitur in Cod. Parif. Rahnkenio mihique de menda fufpectum eft. . 
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b 


-Ylonyvojce κλιντῆρι" πόϑει καὶ στυγνὸν ᾿Αδωνιν. 
ye t ποθεν 


Βάλλε δ᾽ ἐνὶ στεφανοισι ual ἄνθεσι" ποντῷ σὺν αὐτῷ, 75 
Ως τῆνος τέϑνακε, καὶ ἄνθεα πάντ᾽ ἐμαρώνϑη. 
"Peie δέ μιν μύρτοισιν, ἀλείῥασις ine μύροισι. 
"CONS Su μύρα πάντα, TO σὸν μύρον ὠλετ᾽ "Αδωνις. 
Κέκλιται Bees "Αδωνις ἐν εἵμωσι πορφυρέοισιν" 

᾿Αμφὶ δέ μιν κλαίοντες ἀναστεναίχεσιν Ἔρωτες, 80 
Κειρόάμενοι χαίτας ἐπ᾽ ᾿Αδωνιδι᾿ χὠ μὲν ὀϊστως, 

Ὃς δ᾽ ἐπὶ τόξον ἔΐβαιν᾽" ὃς δ᾽ εὐὔπτερον ὧγε Φαρέτραν. 


"Xo μὲν ἔλυσε πέδιλον ᾿Αδωνιδος * ὃς δὲ. λέβησι 


Χρυσείοις Φορέησιν ὕδωρ" ὁ δὲ μηρία λϑει" 
ος δ᾽ ὄπιθεν πτερύγεσσιν yop τὸν "Αδώνιν. 85 


vf. 74. Πόϑει καὶ στυγνὸν] Haec quoque videri poffant vitia- 
ta, et forte quis legi mallet: — Παγχούσω xAwr5c: ποθεινὸν c3u- 


Ac * 1 “- , ^ M 
yo» "Αδωνιν. nifi fenfus fit: τὰ Quen, οἷς ἐγίωνε, ποϑεῖ, live ποῖου- 


σιν Αδωνιν, χαὶ στυγνὸν ὄντα. 

vf. 75. BzAAs δ᾽ ἐνὶ στεφ.1 Leni manu corrigit IV'a[fenber- 
gius, Βάλλε δέ γεν στεφανοισε, καὶ ἄνϑεσι. — Seduentia fic enierm- 
danda [ufpicabatur E. H. van Eldik: Βάλλε δ᾽ ἐνὶ στεφανοίσε, καὶ 
ἔνϑεσι πάσεαε' σὺν αὐτῷ Xa κῆπος τέϑγακε, καὶ ἄνϑεω aT ἐμοαρανϑη. 
Vulgatas literas puopiha accedit coniectura Io. Luzacii legentis: 
Bz22As Pur ἐνὶ στεφιαλφισι, καὶ aca ποντα" συν αὖ τώ, Ὡς τῆνος rant, 
καὶ aS παντ᾽ ELE - 

vL 77. Ῥαῖνε δέ Ap faveroici VRAT NOR ] Optime corrigit D. 
Huhnkenius : Ῥαῖνε δέ μειν Συρίοισιν ἐλείφασι. In Ed. Jesi Ald. ^ 
ἑαῖνεν δέ gus? μεύροισιν ἀλίφασι" correctoris elfe videtur, quod ex 
Cod. Reg. Parif. Brunckius edidit: ῥαῖνε δέ νιν καλοῖσιν ὠλείφασι: 

vf. 77. καλοῖσιν ἀλείφασι. Sic Reg. cod. In Ald. fic fcriptus , 
hic verfus: gave» δέ guiy μεύροισιν ἀλίφασι βαῖνε μὐξεσσιν. ἈΠ δ ρα 
βαῖνε -- κα λείφασι Ῥαῖνε μύυροισιν. Optimum et genuinum eft , quod 
dedimus. DBnuxsckrius. : 

vf. 82. “Ὃς δ᾽ ἐπὶ τᾷξον ἔβαν] In Ed. Flor. fic feripius verfus 


legitur: ὃς ὃ ἐπὶ τόξον 6 X2, ὃς δὲ πτερόν. ὃς δὲ φαρέτρην. 


" vL 82. 8:- ἣος δὲ λέ ἔβησι Χρυσείοις 1 Rectius legitur in Ed. 


. Flor. ὃς δὲ λέβηξι Χρυσείω φορέησιν ὕδωρ. — Pto Aevi nollem nuper 


editum fuiffet A4. 
, 


- 


--- 
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Αὐτῶν TOV Hos fosa Parent eo " Egwrec. 
Ἔσβεσε λαμπάδα πᾶσαν ἐπὶ Φλιοαῖς ῬΡμένειος, 
Καὶ στέφος ἐξεπέτασσε γομήλιον. ἐπ ἔτι δ᾽ “μον, ^C 
Ὑμοὶν εκ ἔτ᾽ ἀειδόμενον μέλος, ἄδεται αἱ as 
Al οἱ καὶ τὸν "AJowi ἔτι πλέον, ἢ “Ῥμέναιος, 90 
Ai Xagireg κλαίοντι τὸν viéa, τῷ Kivvgzo, 
Ὥλετο καλὸς " Adayic, ἐν ἀλλήλῃσι λέγοϊσαι. | 
Αὐταὶ à δξὺ λέγοντι πολὺ πλέον ἢ TU Διωνα. 
Καὶ Μοῖσαι τὸν "Adeviw ἀνανλαίασιν "Αδωνιν, 
Καί μίν ἐπαείδεσιν, ὁ δέ our ἐκ ἐπόκδει. 95 
Οὐ μον ἐκ ἐθέλει, Κώρα δέ μιν ἀκ ὠπολύει. 


* 
, 


vf. 86. Αὐτῶν vay ΚυϑέρειανἹ Quod faepius eft in hoc carmi- 
ne, hic quoque: ponendum putabat Lennepius: Ai αἱ τοὶν Κυϑέ- | 
ρειαν ἐπαιώζουσιν Ἔρωτες. idque Brunckius in [uam Edit. admilit, T 

vf. 88. Στέφος ἐξεπέτασσε] | Coronam refolutam ἢ proiecit. me ἢ 
qnidem adeo vulgatum non offendit. a Brunckio receptum, ἐξε- 
κέδασσε, placuit Io. Pierfono; ἐξεπάταξε, ΚΖ alfenbergio. — Ῥτο- ^ 
xima bom recte n Heskinus. , : A 

vf. 9o. Καὶ τὸν "ΑδωνινἽ Καλὸν "A9uvw legendum elfe cenfet 
IV a[fenbergius. : 

1014. Ἢ Ὑμέναιος 810 ad mentem. Erneft? Gul. Higtii vepo- 
"mere non dubitavi, pro αἱ Ὑμέναιον, |  Adonin magis adhuc, quam 
Hymenaeus , florae Charites. 

ví. g1. Τὸν υἱέα τῶ ] To» vita τὸν Koveao J'ulcanius edidit, 

ví. 95. Λὐταὶ] In Íchedis fuis correxerat daba Αἱ αἱ 
δ᾽ ὀξὺ λέγοντι πολὺ πλέον, ἢ TU Διώνα. commendat illüd adiectum . 
᾿ ἐξυ λέγοντι" cuius loco δέξο λέγοντι eft in Ed. Flor. 

vf. g4. Καὶ Μοῖσα: Sic recte iam edidit Fulcanius, pro 
"Meigau* quod ab aliis revocari non debebat: veram hic lectionem 
probarunt Barthius , Heskinus, Higtius , Pierfonus, et Brunckius. 

Ibid. ᾿Ανακλαίουσιν ΓΑδωνιν]Ί | Quod Palmerio venit in mentem, 
me memoratu quidem dignum efi, Placet inventum  Heskizi, 
haec et feqq. fic legentis: Καὶ Μοῖσαι τὸν Αδωνιν ἀνακλαίουσιν, ADa- 
γι» Καλὸν ἤρα Rv quae ic fcripta ἢν unckius yéoepit. 

ví. 95. Ovx ἐστκούει Legendum porius, οὐχ, ὑπακὸυει, ᾿ 

vf. 96. Ov zT οὐκ ἐθέλει! ] Pro οὐ δυνώται dictum putabat 


ι 


- 
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Λῆγε γόων KuSégeut, τοσήμερον ἴσχες κομμῶν" 
Δεὶ cs πάλιν κλαῦσωι, πόλιν εἰς ἔτος ἄλλο δακρῦσαι. 
| í | 


EK TON TOY BIONOZ AEIYANA. 


Εἰδύλλιον (9, 

Tiens ἔτι κῶρος, ἐν eae? δενδράεντι 
᾿Ὄρνεω ϑηρεύων. τὸν οἰπτότροπον εἶδεν Ἔρωτω 
Ἑσδόμενον πύξοιο ποτὶ κλάδον" ὡς δ᾽ ἐνέασε, 
Χαΐίρων ὥνεκα δὴ “μέγα Φαίΐνετο ὄρνεον αὐτῷ, 
"Toc καλαάμως ἄμα πῶντας ἐπ᾿ ἀλλάλοισι συνάπτων, 5. 
"Té καὶ τῷ τὸν "Egwra' μετώλμενον ἀμφεδόκευεν. 
Xo παῖς, ἐσχολαάων ἕνεχ᾽ οἱ τέλος ἐδὲν ὠπάντη, 


Heskinus; Higtius vero corrigendum, Ov gei y εἴ, z ἐθέλοι. Ut 
Brunckig, mihi quoque placet Koenii correctio, Ov μῶν, exx 
i3G.6 , live potius ἐθέλοι. : à 
v. 96. d zv, óxx' ἐθέλει. Sic [cripfi ex emendatione doctif- 
fimi Koen ad Gregorium de Dial. p. Ó1. Brunckius. 
Ibid. Κωρα 964] Iufelix eft Barthii tentamen [cribentis, 
Κώρα Κύρυ οὐκ ἐπολυ ει. 
vÍ. 97. Ἴσκεο xopgedv] | Define planctuum. . Véram lectionem, 
dudum inventam a Ziulzkenio, pro vulgato xoHay xefiitui, Idem 
illud in mentem venit Barthio, et 77 akkero. 
IL vf. 1. Ἰξευταὰς Hi XVI verfus ex Pionis $myrnaei Buco- 
, Nicis fexvati profiant in. Stobaez Florileg. Gesn. p. 400. Grotiü 
p. 267. 
| vf. 4. Μέγα φαίνετο ὄρνεον Syllaba fcribendum repetita: 4 
γα φαίνετο regret αὐτῷ. 
| vf. 7. ᾿Ασχαλαων tx, ei] Sic recte fcriptam vocem edide. 
vunt Urfinus , Gesnerus, aliique: οὑγεκ 9 quod. praebet Ed. prima 
Grobaei, fluxit ex interpretatione adiecta: eius loco ὅτι Ílrun- 
ckius edidit. — ᾿Ασχαλλων (cribatur, «cxa2«e», an ἀτχαλόῳν, ni. 
hil adeo intereft. i 


- 


- I 
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| Τὼς καλάμως ῥίψας ποτ᾽ αἰροτρέα deu tuve), 
-"Oe νιν τάνδε τέχναν ἐδιδίξατο. καὶ λέγεν αὐτῷ, 

Καί οἱ δεῖξεν "Ἔρωτα κωϑήμενον. αὐτοὶρ ὁ πρέσβυς τὸ 
Μειδιόων κίνησε κάρη, καὶ οἰμείβετο arie, ΄ 
Φείδεο τὰς ϑήρας, μηδ᾽ ἐξ τόδε τώρνεον ἔρχευ. 

Φεῦγε μακράν" κακὸν ἐντὶ τὸ Qugíov* ὄλβιος ἐσσὴ 
Εἰσόκω μή μιν ἕλης" ἣν δ᾽ ἀνέρος ἐς μέτρον. ἔλϑης, 
Οὗτος ὁ νῦν φεύγων καὶ ἀπολμενος, αὐτὸς ἀφ᾽ αὐτῶ 15 
Ἔλϑων invo, κεφῳλοὶν. ἐπὶ σεῖο κωϑιξεῖ, 


Εἰδύλλιον ν᾿ 


A μεγάλα μοι Κύπρις ἔθ᾽ ὑπνώοντι παρίστα, 
ἸΝηπίαχον τὸν Ἔρωτα καλὰς £x χειρὸς ἀγοισῶ,, 
Ἐς χϑόνα νευστάζοντα, τόσον δέ μοι ἔφρασε μῦϑον, — | 
Μέλπειν μοι Φίλε βᾶτα λαβὼν τὸν Ἔρωτα δίδασκε. | 
Ὡς λέγε, χ᾽ οἱ μὲν ἀπῆνϑεν" ἐγὼ δ᾽, ὅσα βωκολίασδον 5 


vL 11. Mitos] | Cum Br. dedi, pro Máiaan. | 

vf. 12. Φείδεο vd Seas]. Ex $tobaeo Gesn. vecte dedit Val. 
canus: ex Ed. Trincavelli τῶν Sy pay exhibet Ed, F. Urfini. ῃ 

νί. 15. ᾿Αχιώλμρεενες 1 Pro ἐπαΐλρεενος repofui cum Ἡΐρεῖο, Lu- 3 
zacio , Drünckio ; qui vf. 16. edidit b9a», vf. 14. br ne. 

vf. 15, ἐπαίλρέενος. Sic Stobaei editiones. Mallem ὠπώλῥεενος,., — | 
BnunckK:IUs. ve M: dipl CAS d 

HI. vf. 1. 'A μεγαλω] Hos etiam XIII verfus ut Bionis prae- 
bet Stobaeus Gesn. p. 508. Grotii, p. 245. 1n Ed. prima Trin- 
cavelli et in MS, Leid. adfcriptuin legitur: ix τῶν Βίωνος βουχο- 
λικῶν. 

Ibid. "ἜΘ᾽ CUNG οἱ Amico cuidam meo hic ig meütem vao- 
nerat ἔτι χνοοίοντι. Veram lectionem detexit Jo. Fred. Herelius, 1a 
literis ad D. R. datis corrigens, t9" ἡβώφντι. | 

v. 5. Τόσον δέ μοι Ed. Brunckius, τόσον δ᾽ dab ἔ, p. "vb. 
pA p φίλε Baca. LE 

vÍ. 5. ᾿Απῆνϑεν' ἐγὼ 9 ocu Basanlactu] In his Brunckium.fe- 


» 


BOTKOAIKON, 251 


Nim: iud ἐθέλοντα μαϑεῖν τὸν Ἔρωτα, δίδασκον" 
Ὡς εὗρεν πλαωγίαυλον ὁ Ylov, ὡς αὐλὸν ᾿Αϑάνα, 

Ὡς χέλυν Ἑρμαων, κίϑαριν. δ᾽ ὡς ἀδυς ᾿Απόλλων. 
Ταῦτα μιν ἐξεδίδοαισκον. ὁ δ᾽ ἐκ ἐμπάζετο μύϑων, 
'AMAd μοι αὐτὸς ἄειδεν ἐρωτύλῳ. καί μ᾽ ἐδίδασκε τὸ 
Θνωτῶν τ᾽ ὠϑαγώτων ve πόϑες, καὶ ματέρος ἔργοι. 
Κήγων ἐκλώϑομαν μὲν ὅσων τὸν ἔρωτα δίδασκον, 
"Occa δ᾽ ἔρως w inks ἐρωτύλα dye. ἐδιδώχϑην. 


-- 


Εἰδύλλιεον Q. 


Τα: Μοῖσαι τὸν Ἔρωτα τὸν ἄγριον 8 φοβέονται, 
Ἔκ ϑυμῶ δὲ φιλεῦντι, καὶ ἐκ ποδὸς αὐτῷ ἕπονται. 


᾿ 
quutus, tyov tamen fuo loco reliqui. Ànte editum ὠπῆλθεν" 
βουκολίασδον" cuius loco βουκολιώσδων erat in Ed. Cesn. et En 
fcripto. 

ví. 6. Ma3év] Ed. Pr. tic 

vf. 9. Κίϑαριν δ᾽ ὡς Ed. Br. κιϑώρων εἷς, 

vf.9. Ἐμπαζετο] Ed. Br. ἐμιπαίσδετο. 

vÍ..30, ᾿Αλλώ uoi] Ed. Br. £AX igi», — et; pro καί με᾽, κή με΄. 
Cum 1}10 vf. 11. recepi, Θναωτῶν τ᾽ ὠἐθανάτων τε πόθους. MORE 
voci θνατῶν (nbiecta aberat ab Edd. 2 

vf. 15. ᾿Εδίδαξεν] Ex Stobaeo MS. prodiit, hic melius vulga- 
to ἐδίδασκεν. 

IV. vf. 1. Tai Μοῖσα: His etiam verfibus, qui funt 1n Sro- 
baeo Gesn. p. 507. Grotii p. 241. adfcriptum ia. Cod, Leid. ut in 
Ed. Veneta: ix τῶν Βίωνος βουκολικῶν. 

vL. 1. 2. Ov φοβέονται, "Ex ϑυμῶῷ δὲ φιλεῦντι Haec ad mentem 
meam Brunckius edidit, pro vulgatis, ἢ φοβέονται, Ἢ ᾿α ϑυμῶ 
φιλέοντι. Stobaei Floril. MS, mihi praebuit ov. φοβέονται, «In Ed. 
Geszeri repertum οὐ φοβέουσαι dedit et. Urfinus; quod recipi non 
debebat ab Heskino. — ΚΠ hitfordus iam dederat, οὐ φοβέονται, 
'Ex ϑυρεῶ φιλέοντι, vocula δὲ réquirebatur interieota, et verbi for 
ma, his etiam Poéiis ufitata. 


^ ' 
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UR | | QUE 
K' ἣν piv ἄρα Ψυχάν τις ἔχων ἀνέραστον ὀπηδὴ, 
“Τῆνον ὑπεκφεύγοντι, καὶ sx ἐθέλοντι Qoi" 


?Hy δὲ νόον τις Ἔρωτι δονεύμενος οδὺ μελίσδη, ᾿ ab 


Ee τῆνον μοόλα πᾶσαι ἐπενγόμενοιι πρσρέοντι. 

Μάρτυς ἐγωὼν ὅτι μῦϑος ὅδ᾽ ἔπλετο πᾶσιν ἀληθής" 
CFly μὲν *yde (βροτὸν ἄλλον ἢ οὐϑανάώτων Tip μέλπω, 
Βαμβαίνει μευ γλῶσσα, καὶ ὡς ποίρος ἐκ ἔτ᾽ ἀείδει" 
Ἢν δ᾽ αὖτ᾽ ἐς τὸν "Ἔρωτα καὶ ἐς Αυκδανιν μελίσδω, 10 
Καὶ τόκα μοι χαίροισοι διὸ στόματος δέει ὠδά. 


^ 

vf. 5. Ὁπηδη}]  Dubites, utrum ὁπαδὴ dederit Poéta, an 
εἰείδη. ἀείδη vetus eft lectio Codicum, ab H. Stephano et F. Urfino 
reperta: hinc fiuxit lectio primae Ed. Stob. δὴ δὴ, et MS. Leid. 
V εἰ δή. ὀπηδεῖ dedit in [ua Ed. Gesn. et fatis commodum hic vi- 
detur ὁπαδεῖ. quod Br. admifit; qui vf. 4. fcripfit διδϑασκην. 

vf. 5. Ἢν δὲ γδον τις Sic cum Brunckio edere non dubitavi, 
pro vulgato, "Hy δὲ νόον τῷ Ἔρωτι. 

νυ. γ. ᾿Αληθης1. Ed. Br. ἐλαϑής, 

νυ. 8. ᾿Αϑανώτών] Pro ὠϑανατὸν, prout videram fcribendum, 
fcriptum praebuit Stobaez Cod. MS. — In vf. feq. vitiofe olim 
lezebatur Καροβαίνει. «Ὁ - Mejor γι. € 

ν 11. Καὶ zoxe pot χαίροισα 1  HRuhnkenio prae vulgato pla- 
cet, Αὐτίκα μοι, Brunckius edidit, καὶ vox! ἐροίν" qui fervandum 
putat xegoww culus loco χαρίεσσα Lennepio videbatur aptius, 
[ χαίροισα non follicitandum. i. e. [ponte fua fluit. BnvNcxivs.] — 
Hoc in vf. pro ῥέει 292, in una legitur Ed, Urfini, ῥέει αὐδώ, 
quod, fi Codices exhiberent , praeferrem. 


2 


1 
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ἣ 


Εἰδύλλιον. εἰ 


Oo ciü, οὐδ᾽ ἐπέοικεν, ἃ μὴ ᾿μάϑομεν πονέεσϑα:. 

ἤ μοι καλοὶ πέλει τοὶ μελύδρια, καὶ τάδε μοῦνα 
Κῦδος ἐμοὶ ϑήσοντι, "TOL μοι πᾶρος emacs Μοῖσα. 
Εἰ δ᾽ ἐχ ἀδέα ταῦτα, τί μοι πολὺ πλήονα μοχϑῆν; 
Ei μὲν 2e βιότω διπλόον χρόνον ἄμμιν ἔδωκεν 5 
Ἢ Κρονίδας, ῆ Μοῖρα πολύτροπος, ὥστ ἀνύεσθαι 
Τὸν μὲν ἐς εὐφροσύναν καὶ χάρματα, τὸν δ᾽ ἐνὶ μόχϑω,. 
"Hv τάχα μοχϑήσαντί ποϑ᾽ ὕστερον ἐσϑλοὶ δέχεσϑαι. 
Ei δὲ ϑεοὶ κατένευσαν ἕνα χρόγον ἐς βίον ἐλϑεὶν 
᾿Ανϑρώποις, xal τόνδε βραχὺν xad μήονα πάντων, τὸ 
Ἐς πόσον ἃ δειλοὶ καμάτως κ΄ εἰς ἔργα πονεῦμες; 
Vuyav δ᾽ ἄχρι τίνος ποτὶ κέρδεα καὶ ποτὶ τέχνας 
Βάλλομες, ἱμείροντες ciel πολὺ πλήονος ὄλβω; 


V. vL τ. Ovx 651 In δεοδαεὶ Florileg. Cesn. p. 575. hie 
verfus, ut Bionis, ceteris praefigitur; quem ut illius dedit eiiam 
Grotius: fequentibus iu Ed. Stob. Veneta, et in M8. Leid. prae- 
figitur, ἐκ τῶν Βίωνος βουκολικῶν. [DBrunck. eum tanquam fragmen- 
tuni feparavit E 

vf.92. Ei go Ed. Br. ΑἹ μοὶ" qui hoc etiam in vf. 09v 
mutavit iu μενα», et vf. 4. 5. 9. Er in ai. 

ví. 5. Κῦδος ἐμοὶ 94covr«] Ed. Zr, K. ἐρεὴν ϑησεύντι. 

| Ibid. ΜοῖσαῇΊ Sic mihi quoque, pio Meigz, fcribendum 
videbat ur cum £'zerfono , aliisque. vulgatam leciionem tueri vo- 
luit Heskinns. 

ví. 4 Tí jos πολυ πληονα μοχϑῆν, | Pro μοχϑεῖν fc fcripfi cum 
Br. πληογώ iam dederant Vulcatius et Hernfius. 

v. 5. "Aggu»] Grotius edidit, ut ufitatius, pro wgív* hic 
vitiofum erat «gi». 

vf. 8. Ποϑ᾽ ὕστερον] Br. Ed. πόχ᾽ ὕστερον. 

v. 9. Ἐλθεῖν Genuinam formam 625» hic etiam exhibuit 
Br. et vl, 11. xz monnit fcribendtm. 
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Λαϑόμεϑ᾽ ἢ ἄρα πάντες ὅτι ϑγατοὶ γενόμεσϑα, ᾿ 


X' ὡς βραχὺν ἐκ, Μοίρας. λἄχομεν χρόνον. 212 35. 


Εἰδύχλλιον ς΄. 
KAEOAAMOX pP MTP EON. 

KAEOAAMOSZ "MORAN ἅ 
Eseec, à ὦ Μύρσων, " xe (abo, ἡ φϑινόπωρξ, 
Ἢ ϑέρεος, τί voi ἀδυὶ τί 'δὲ πλέον εὔχεσι ἐλθεῖν, 
Ἢ ϑέρος, ἁνίκῶ avro, τελείεται ὁσσὼ μογεῦμες ; 
Ἢ γλυκερὸν φιϑινόπωρον, ὅτ᾽ ἀνδράσι λιμὸς ἐλαφρά; 
Ἢ καὶ χεῖμα δύσεργον; ἐπεὶ καὶ "AER πολλοὶ 5 
Θαλπόμενοι Θέλγονται. οἰεργείῃ τε καὶ ὄκνῳ; AA 


vh i λάζομκεν x09] Hunc Vah i dieató PEE 
fuppleri pofle putabat Jf. Foffius ; λώκομεες fcribendum, Brunck. 
[ velut fupra fcribatur vrovt9 4466 , BaAAopess. ] ( 

VI. vf. à. Elagos] Ex Stobaei Eclogis Phyf. MSS. in Bibl. 
Farnel. hos Bzonis verfus primus protulit F. Urfinus in Firg. cum 
Gr. Script. collato, p: 2. 5. ét paulo poft eosdem edidit cum ce- 
teris-Bionis et Mofchi caviminum fragmentis: Editis poftea óto- 
baeanis ilis Eclógis; Gul. Canierus eosdem exhibuit p. 10. et 19. 
«elut ix τῶν Βίωνος βουκολικῶν, prout in Codice Sambuci vitiofe 
fcripti proftabant : Grolius in Excerptis dedit p. 147. 149. partim 
ex MS. Parif. emendatos. 


Ibid. best un Ed. Br. PLUIE et-v[. à. 692», qe 


ἐλϑεῖν. " 
vf. E "Or bovdé λιμοὸς ἐλαφρὰ] Cum Casbeih Grotius edi- 


dit λιμὸς ἐλαφρός" fed Dorice οἱ λιμὸς dicebatur, ut et in vulgari . 


Dialecto. — ex exógaci , Er. Ed. | 
| vf. 6. Θαλσόρεενοι S dAwovreti ], Sic recte vulgavit Urfinus Σ᾽ Cro- 
tis edidit, Θαλπσόμοενδε τέρπονται" eX coniectura cOrrigens vitio- 
fa Canteri , SaAzopsoi ϑάλποντας" huius Codex fequentem vf. [ui 
parte defectum exhibebat. 
lbid. ᾿Αἐργείη ] Vel ὠεργείᾳ [cxibepdaiti non exgyim, vel 
οἰεργίω. «tein dederunt Canter. et Grotius, 


3 
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"H τοι καλὸν ἔαρ πλέον εὔαδεν! εἰπὲ τί τοι Qenv 
: Αἱρεῖται; AaMeiy "yap ἐπέτραπεν i σχολοὺ ἀμμιν. 
MUITPXODNM. - 

Kefvew ἐκ ἐπέοικε Meitia ἔργῳ βροτεὶσι" 
Πάντα γοὶρ ἱεροὶ ταῦτα καὶ ἀδέω." σεῦ δὲ ἕκατι 10 
'Eteéo, Καεύδώμν τὸ uoi πέλεν ἄδιον ἄλλων. . 
Οὐκ ἐθέλω ϑέρος ἥμεν, ἐπεὶ τόκα Ww ἅλιος ὀπτὴ. 
Οὐχ ἐθέλῳ Φϑινόπωρον, ἐπεὶ νόσον ege τίκτει, 
Οὐλον χεμὸὰ Φέρειν, wQevov κρυμές τε ᾧΦο[βεῦμαι. 
Eine ἐμοὶ τρ'πόϑατον ὅλῳ λυκᾶβαντι ποιρείη, 15 
"Aví«m μήτε κρύος, μήϑ᾽ ἅλιος ἄμμε (βαρύνει, | 
Εἴαρὶ πάντα κύει, παντ᾽ εἴαρος moéo βλαστεῖ, 
X' ἃ νὺξ ἀνθρώποισιν ἴσα, καὶ ὁμοίϊος cius. 

ν΄, 8. 'A σχολεὶ àgpg»] Pro ασχολαν, vel, ut erat in MS. Pa- 
rní. «cxo^ai, lic fuit emendatum ab Urfino, ex Crotio.. — Pro 
τὴ μεῖν [cripfi, more in his ufitato, aeger. 

vf. 10, "legs ταῦτα] Lennepio [exibendüm videbatu£ ὦ ὡριώ ταὐτώ. 

Ibid. Σεῦ δὲ ἕκατι Sic ex Codd. ediderunt Urfinus , et Gro- 
tiu$, et in vf. ii. πέλεν εἰδιον. vitiofa dedit Canterus. 

vf.15. Νόσον] Νόσος, ut edidit Brünckius, [cribendum pu- 
tabat Hemfterhufius. 

vf. 14. Νιφετὸν κρυ ρους τεῦ Qui hoc in ví. Qten quoque fcri- 
^phit, Dr. edidit γιφετὸν (νιφετοῦς, Vulcan.) κρυμῶώς τε. led in noiis 
.ex Ed. Canteri repetitum praefert xeg»svov.. haec mihi form& vide. 
tur vitiofa. $i "s 

ví. 14. xgupos Tt, Hoc dedi e Fulvio Urfino, qui liabet κρὺ: 
μέούς τε. Canterus iri Stobaei Ecl, phyf. p. 19. aliam habet lectio- 
nem, quam finceram puto , xevio» τε, quod in Floril. Grotii de- 
pravatum eft typothetae errore in κευπνόν 7t Stobaeum Canteri 
infpicere neglexeram, Hefychius: κρυμενὸς, ἢ κρυμος, πάγος, "yu. 
χοὸς, μέγα ἐῖγος. Doctiílimi interpretes vocis κευμνὸς exemplum 
non protulerunt.: Hinc confirmari poteft Hefychii eloffa, de n 

vÍ.17. Βλαστεῖ)] Brunckius edidit 8Az677. quae Dorica erat 
in his contractis fcribendi ratio: Βλαστη dederant Qanter, ei 


Grotius. : 
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ElZ Y AGXLNOOXN 
i ' | e 


᾿Αμφασία τὸν Φοηβον ἕλεν τόσον ἄλγος ἔχοντα ο΄ 
Aícsro s cue d “ποίντοι, σοφοὶν δ᾽ ἐπεμαίετο y yay. 
Χρῖεν δ᾽ ἀμβροσίῃ καὶ véwTAQI , χρῖεν ἅπασαν 
᾿Ωτειλαᾶν" Μοίραισι. δ᾽ ἀναλϑέα DA. x “πανται. 


"e εἶ 
" f. 


"Oa οἱ Φιλέοντες, ἐπὴν ἴσον οἰντεραώνται, 
ἤθλβιος ἦν Θασεὺς τῷ Πειριῆσω παρεόντος, 
E; 
VII. vf. 3. 'AgQacíz] Hoc etiam carminis fragm. primus 
edidit Urfinus in Virg. p. 5.'et paulo poft Lyricorum fragmentis 
fubiectum. melius vero fcriptum Canterus, in Stobaei Ecl. p. 13. 


his ex Cod. adfcriptis: ἐκ τῶν Βίωνος βουκολίων { βουκολικῶν) εἰς 


Ὕακινθον. 
Ibid. ᾿Αμφασία τὸν daigey ἕλεν Gul. Canterus et Grotius fic 
fcriptum in fuis "Tee Codd. invenerunt: ex Porno La dede- 


rat Ürfinus, ᾿Αμφασία τὸν βίον ἕλεν" cuius loco τὸν Φοῖβον [criben- | 
| 
dum monuit et Theod. Canterus. — Jn fua Ed. Pulcenius exbi- - 


buit: 'AgQeatiz δὲ Βίων᾽ ἕλε τοσσον δ᾽ ἄλγὸς ἔχοντα. unde non abfurde 


fecerat Hiptius: 'AgQacím Παιῶν ἕλε, ipfe Deus medicinae obftu- , 


puit. Vera Codicum lectio efi, τὸν Φοῖβον, 
vf. 5. Συφὰν δ᾽ ἐπεροιαίετο τέχναν]  Vitiofara verbum. ἐπεβώετο 


. dederunt Caazer. et Grotius; quod in ἐπερώετο mutandum cenfuit : 
Salinaf ius , qui tamen illud nusquam legerat. ᾿Ἐπεβαίνετο EF. Urs - 


finus invenit in Cod. Flor. hoc recte Vulcanius in ἐπεραίετό emen- 
davit, a Dan. quoque Heinfio, aliisque probatum, — 1n vf. feq. 
formam ἀμβροσίη ne hic quidem mutandam arbitror in Zjgfgocín. 


VIII. vf. 1. "Ολβιοι - Vt Bionis habet hos verfus Stobaeus in 


Floril. p. 580. : 


' 


; , L 


Afia um 
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E; καὶ ἀμειλίκτοιο κατήλυϑεν εἰς ᾿Αἴδαο. . 
Ὄλρβιος ἦν χαλεποῖσιν ἐν οἰξείνοισιν ᾿Ορέστας 

Οὕνεκαί οἱ ξυνὼς Πυλάδας ἥρητο κελεύϑες. 5 
"Hy μάκαρ Alexia ἑτάώρω ξώοντος ᾿Αχιλλεὺς, 

LU] - 4 ! e c / 33$ ΕΣ " 
Ολίθιος zw» ϑνώσκων, ὅτι οἱ μόρον αἰνὸν ἄμυνεν. 


9 
LJ 


, " Y , ; Dr 
Qj XXAcV, ὦ Φίλε, πᾶντα λόγον ποτὶ τέκτονοι (eir, 


Μηδέ τι adyv ἄλλε χρέες ἰσχέμεν, ἀλλοὶ καὶ αὐτὸς 
“Τεχνᾶσθαι σύριγγο" πέλει δέ τοι εὐμριρὲς ἔφγον. 


ι 


i 
IVE ue Ἔρως καλέοι, Μοῖσαι πὸν "Egora Qégpoiev* 
Μολπον ταὶ Moicaí uci ἀεὶ ποθέοντι διδεῖεν, 
“Τὰν γλυκεροὶν μολπον, τὰς φοίρμοκον. ἄδιον ἐδέν. 


vi. 5. Ἥιρητο] — Grotii lectionem cum Jr. recepi, qui fic 
emendavit a Gesnero vulgatum eexzo. euro, Vulcanius; Zegutà 
dedit Heinfius: ὠροῖτο legitur in Codice Stobaei Parifino. Pocta 
forte fcripferat, metiro. 

vf. 7. Θνάσκων, ὅτ, Fruftra Gesnerus legere tentabat, 2»4- 
σκοντ᾽, ors — vulgata recte'cepit Grotius, | 

IX, vf. τ. Οὐ x«22»] Hi tres vff. una cum fragm. XI. legun- 
tur mnt Dionis S$myrnaei in Stobaeo Gesn.p. 200. Grotit p. 132. 
In prima Ed. Veneta adferiptum: Σρἐυρναίου βουκολικοῦ, in MS, 
Leid, ἐκ τῶν Βίωνος Epevgyaiev βουκολικῶν. 

vf.9. Μηδὲ τι πάντ᾽ 4229] "AARe, quod εἢ et in Cod. Leid. 
dederunt Zrincavellus et Gesnerus; e coniectura Grotius: Mz 
εἰ παντελέως χρέος ἰσχέμεν, AA καὶ αὐτὸν Τεχνῶσϑαι σ. Salmafius 
corrigere tentabat , Μηδέτι ara». ἄλλω. Una litera mutata veram, 
ut puto, lectionem reítituet: Μηδ ἐπὶ πάντ᾽ ἄλλω χρέος ἰσχέμεν" 
negue ad omnia alterius opera indigere, — Rediit in hunc vf. 
αὐτὸς, a Grotio in αὐτὸν mutatum. 

| X, vf. 1. Μοίσας Ex Cod, Fatnef. hoc carminis fragm. pri- 


X 
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Ex« ϑαμινῆς ῥωθόάμυγγος, ὅκως λόγος, δἰὲν ἰοίσας 
X οἱ λίθος ἐς ϑωγμὸν κοιλαίνεται. 


Αὐτὰρ ἔγων βασεῦμᾶι dud ὁδὸν, ἐς τὸ κάταντες 
Τῆνο, ποτὶ ψάμωϑθόν τὲ καὶ ἠϊόνα ψιϑυρίσδω, 
᾿Λισσόμενος Γαλάτειαν οπηνέω" τοὺς δὲ γλυχείας 
Ἐλπῶας ὑστατίω μέχρι γήραος ἐκ οπολείψω. 


mus edidit F. Urfinus; in Eclogis Stobaei , a Cantero poftea 'edi- 
tis, legitur p. 22, ut ἐκ τῶν Βίωνος βουκολικῶν, Primus horum vf. 
vitiofe fcriptus in Ed. Canteri, in Excerptis Grotii prodit. P. 
149. ex Cod. Parif. emendatus. 

XL vf. 1. Ἐκ ϑαροινῇς ] Vid. ad Fragm. IX. 7 — Vitiófa primi 
verfus (criptio in Ed. Veneta Stobaei, ὦ X ὡς λόγος αἱ ἐσιοίσιας ἡ 
δὲ λαμ faltem formam rariorem , quam habet etiam Cód. Leid. 

αἰὲς ἰοίσως, a Grammaticis adnotatam. — In vf. ed. pro E ovp 
Brunckius edidit ἐωχεεόν. utraque fornia fuit ufitàta. 

XII. vf. 1. Αὐτὰρ ἐγὼν] Hoc, velut ἐκ τῶν τοῦ Βίωνος βουκολι- 
χῶν, dederat in [ua Ed. Trincavellus, legitur in Stobaeo Gesn, 
p. 580. Grotii, p. 465. | 

Ibid. Bacst e ] pd verbum dederant Editores ifii in tres 
voculas difiractum, βὰς εὖ καὶ, prout etiam legitur in Cod. Leid. 
-Emendatum Bir pec dudum praebuit ex Stobaeo MS. U finus ; 

quod a J'ulcanio, Heinfto , aliisque refiitui etiam debuerat. 

v[.2 Φιϑυχίσδω] Scribi poterit [cum Brite] ψιϑυρίσδων 
ex MS. Leid. et ex Ed, Trincav. 

vf. 4. Ovx ἐζολεύψω Οὐκ οἰπολείψει εἴ in Ed, Trinc, ἀπολεί- 
ies in Ed. Gesn. qui in margine corrigit, οὐκ ἀπολεῤψώ, ut efi 
in Cod. Leid. 
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IMs λίπης μ᾽ ὠγέραστον, ἐπὴν χ᾽ ὦ Φοῖβος ἀείδειν 
Μισϑὸν ἔδωκε. viua. δὲ τὸ πράγματα κρέσσονα ποιεῖ, 


δ΄͵ 


Μ,φὰ Θηλυτέρησι πέλει καλὸν, ἀνέρι δ᾽ ἀλκά. 


7 


£6, 


EIIIOAAAMIOZ AXINARUI 
καὶ MAHIAAMEIAZ. 


M ΣΝ .AYXKIIAA LX 


MTPZ2ON. 
As yU τί μοι, Λυκίδα, Σικελὸν μέλος ad) ΕΝ 


ΕΧΠΠ. Μηδὲ λίπης Ἔκ Βίωνος βουκολικῶν dedit et hoc fragm. 
Trincav. a Gesn. vulgatum p. 259. Grotio p. 165. — In horum 
verfuum fecundo, ut vitium tolleretur, Brunckius edidit for- 
mam ráriffime certe obviam: Μισθὸν ἔδω. τιμεὰ —. [ervata forma 
Kolemni, vox transponi poterit: Μισϑὸν ἔδωκε" ποιεῖ δὲ τὰ πρά- 
γέατα κρέσσονα Tiu, 

" XIV. MogQa] Adfcriptum huic vf. in Ed. Stobaei prima: 
ἐκ τῶν τοῦ Βίωνος βουκολικῶν, Eft in Stobaeo Gesn. p. 407. Exc. 
Grotii, p. 269. 

XV. ἘΠΙΘΑΛΑΜΙΟΣΊ Sic infcriptim, hoc carminis fra- 
gmentum inter reliqua Bionis ex duobus Codd. primus edidit F. 
Ur finus : emendatius fcriptum. exhibaerunt Jo. Dan. .Lennepius 
in Animadv. ad Coluthum III, c. X. et nuper in Analectis Drun- 
ckius. 

v[,1. ΔΛῆς νυ τι Sufpióabatür Io. Pierfon. tres primos ver- 


bw 


540 BIQON ΟΣ 


Ἵμερδεν, λυκύϑυμον, ἐρωτικὸν. "οἷον ὃ Κυύκλῶψ ^ — 


ἤΔεισεν ΠΠολύφαμος ἐπ᾽ ἡϊόνι. Γαλατείω; 
JUECCSPOROE A A SO n 
Ka μοι συρίσδεν, Μύρσων, φίλον, εἰλλὰ τί sro : 
s.s abe dM. DP MES Ν, | 
Σχύριον, ὦ Λυκίδα, ζαλῶ μέλος, ἀδυν "Egwra, 5 
Adda Πηλείδαο Φιλώμαξζα., λαϑριον εὐνδῖν. | 
Πῶς παῖς ἕσσατο φᾶρος, ὅπως δ᾽ ἐψεύσατο μορφοὶν, 
Χ᾽ ὠποως ἐν xag Λυκομηδίσιν ἀπαλέγοισα 
* ᾽Δηδήνὴ T ἀπαστὸν ᾿Δχιλλέα Δηϊδοίμεια: 
ATKI:.AAX - 
JANE τον Ἑλέναν πόϑ᾽ ὁ βωκόλος. ὧγε δ᾽ ἐς Ἴδαν, 10 


fus ad aliud oliin pertinuiffe carnien; quo Lycidaim Bion fecerat 
amores cantantem Polyphemi; huiusque carminis Bionei partes 
feciffe fragm. xi. er XIV. idem de fragm. X, forte fufpicari 
liceret. 1 

vL. 5. "Hicnu] Ed. b. «i0, vl. 4- Kyo: c. [et Μόρσων. 

νῖ. 5. Σκύριον, ὦ Λυκίδα, ξαλῶ μ,1 Pro vulgatis, Exvetóv, 
Λυκίδα, ξφαλῶν recte Tu dier: atque B fequuti funt 
Toupius ex Bruückius. : 

y. 7: Ὅπως 9 ἐψέυσατο Sic primus eias dendi G. Canrerus, 
pro ὅκως δὲ ἐγεύσατο. '-πς Praeterea fcriptum maluit Leone inte 
Hos meg ἑσσαῖτο φώρέι. Pierfono venit in mentem: Πῶς σαῖς ἐσσώ- 
το, φωτὸς ὁπὼς ὃ ἐψεύσατο poop Quen. 

ví. 8.9. "AzaAtyoica ᾿Αηδήνη τ᾽ ὠπαστον] Vitiofa, quae dedit 


ex Codd. Urfínus, hnic intacta reliqui, variis coniecturis tentata./ | 


Gealiger legi poffe putabat: Sum ἀλέγοισα ᾿Ακροηνον καὶ ἄπαστον | 


᾿Αχιλλέω Agiüugetit,  JLennepius emendare conabatur: γ᾽ ἀλέγε- 
ζεν Τιηλείδην ἐγωπατον ᾿Αχιλλέα Δ, Quod Toupius in Epift. Crit, 
propofuit,; X wes — epnqéyametn '"Aubg καὶ ἄπυστον A. A. in 


fuam Edit. recepit Brunckius: conferatur Heskini lectio. His, 


opinor, mulio melior videbitur Zuhnkenii coniectura legentis: 


X ὥπως ἐν xut Λυκομοηδέσιν ἀγκὰς £X 0c Πηλείδην T WI "Axis s. 


λέα Αηϊδάμεια., 
vf. 10. Τὰν Ἑλέναν ποθ ὁ βι Ἑά. Br. τὰν 'E. πόχ᾽ ὁ 8. qui vf. 


"9 
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Οἰνώνη κακὸν ἄλγος" ἐχώσατο δ᾽ οἱ Λακχεδαΐμων, 
Πάντα δὲ λωὸν ὥγειρεν ᾿Αχαϊκόν. ἐδέ τις Ἕλλην, 
Ovre Μυκηναίων, ὅτ᾽ "Fdoc, ὅτε Λακώνων 

Μεῖνεν é κατοὸ δῶμα. * Φέρων δισισὶν ανοὴν ἄρνο;, 
Λάνϑανε δ᾽ ἐν aptus “Λυκομηδίδι μοῦγος ᾿Αχιλλεῦὺς, 15 
Ἐριο, 0. àvO^ ὅπλων ἐδιδούσκετο, καὶ χερὶ λευκᾷ 
Παρϑενικὸν κόπον εἶχεν" ἐφαίνετο δ᾽ ἠΐτε κωρω" 

Καὶ γὰρ ἔσον τήνωις ϑηλύνετο, καὶ τόσον ἀνϑος 
"Xiovéeug πόρφυρε πταρειὴς " καὶ τὸ βάδισμα 

Παρϑενικῆς ἐβαδιζε; κόμας δ᾽ ἐπύκαξζε κωλύπτρη᾽ o0 
Θυμὸν δ᾽ "Αρεος εἶχε, καὶ οἰνέρος ἔϊχεν goma, | 


: feq. dus Heskitio vecte literam δ᾽ interiecit. Idem Br. vf. 35. vul- 
"gavit “Αλίδος. 

v[.14. fem» δισσὶν ανάν agre] Hic etiam Urfini vitiofía cum 
Heinfio et P'uleanio reliqui. Scaliger emendabat, φέρων T igi αἰνὸν 
ἔΑρμα. accentu retaoto τίσιν, vindictam, maluit Lennepius:.ex- 
"hibuit ifta in faa Ed. Brunckius... Ab hac multum diftat elegaus, 
ἯΔΕΣ οὔ pato; verá Pühnukenii coniectura, qua legit, — Qigon Q3i- 
?guvég " Aena. Jücruvov: GEdin. ἀρ. evil. a0 Coda. e. bris 
tL vfi 16. Mois] Hie etiam a Dr. in μοῶγος Eat mntatum; τ: 
δι €f. 17. TlaeStvixo κόπον $9] Sic cum Scaligero fcripfi pro 
κόῤον" quod alii tamen fervandum cenfuerunt jet a. Br. fai re- 


lictum. 
"bid. Ἐφαίνετο "Had: et proxima mihi quide incer vi- 


dentur, tie fie mutanda videbantur Heskino: ὑφαίνετο δ᾽ ηὔτε κά- 
"en Καδὸ ep iro» τήνωις 5: tum faltem fcribi debuerat vQané vt. [cd 
neque praepofitio verbo ϑηλύνετο congruit. 

UO owfa8. Kal τόσον &Sus ]" Corrigere tentabat: E/dikius :. καί T 
ἵτον ἄνθος Χεονέωις πόρφυρε παρειῆς. visit illud in παρηΐσε muta- 
iim volaiffe Salmafium , Jf. Foffiusaduotavit, ut vérfus eflet nu- 
"amerofior. zagsues Ed. Br, τ΄. τ. , 

vf. 20, B 9x»s] Qui παρϑενικᾶς dedit, Br. et in hoc vf. 
ἐπύκαδδε καλυύκτρω" intactum tamen reliquit ἐβαδιζε. 
ví. 21. Θυμὸὺν" δ᾽ ἼΑρφος Recte, me iudice; LLennepius emen- 
"davit: Oops δ᾽ ἀνέρος εἶχε, καὶ wipes tig» ἔρωτα. et hoc Dr, rece- 
? pit — In vf. fequentém, pro μωρίζετο, Ο, Canteri corxectionem, 
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Ἐξ αἷς δ᾽ ἐπὶ νύκτα παρίζετο Amidmusi “ὦ 

Καὶ. ποτὲ μὲν κείνας ἐφίλει χέροι, πολλάκι δ᾽ αὐτῶς 
* Στόμ᾽ dvà καλὸν &eige, τοὶ δ᾽ oido δοίκρυ᾽ ἐπήνει. 
Ἤσϑιε δ᾽ ἐκ ἄλλᾳ συν ὁμάλικι" πάντα δ᾽ ἐποίει . 95 
Σπεύδων κοινὸν ἐς ὕπνον. ἔλεξέ νυ" καὶ λόγον αὐτῷ " 
"Ἄλλαι μὲν. κνώσσασι σὺν ἀλλήλαισιν ἀδελφαὶ, 
Αὐτῶρ; ἐγὼ μένοι piv, σὺ δὲ νύμφα καϑεύδεις, 

Αἱ δύο, παρϑενϑιαὶς συνομάλικες, αἱ àvo καλαί. 
᾿Αλλὸ μόναι κατοὶ λέκτρα καθεύδομες" οἱ δὲ πονηροὶ 50 
Νύσσα ydg δολία ue κακῶς ama ctio μερίσδει. — 7 
Οὐ yag ἐγω céo * * * 


παρίζετο admifi, a variis probatam: vera lectione inventa (uam 
nollem Heskinus xwexiptaer; ᾿παρίσδετο edidit Brunckius, et in 
v, 25. καὶ arox& μὲν τηνας, — $8 

ví. 24. Eroge eva] Mendofa.; ut erant in Codd. reliqui: Ur. 
fino , corrigenii, Em ἀνὰ καλὸν ἄειρε, Heskinus et Brunckius ad. 
ftipulantur. — Proxima hoc in vf. zz δ᾽ αδέω δακρυ᾽ ἐπήνει. merito 
inepta videbantur Scaligeras fic autem haec quaeque praecedunt 
emendanda: Στώβεονα, xao» & tit τὰ δ᾽ αδέα καίρε frac priore 
correctione, quae Jaelmafio quoque venjt in mentem, probata, 
fequentia Lennepius legebat: τά δαίδαλα, δ᾽ ἀτρι’ ἐπήνει. Ab his 
diverfum vulgato Brunckius fabfiituit: τὸ δ᾽ ἀδέα δαδον᾽ 4 ἐπέῤρῥει. 

v[. 28. Μεύνα giga] Eleganter corrigit ILennepius : Αὐτὰρ 
ἐγὼ μούνα, μουνώ δὲ σὺ, νύμφα, καϑεύδεις. Sic edidit e coniecturis 
h. v. Brunckius: Αὐτὰρ ἐγὼν pula , μεώνα τὺ δὲ, νύμεφᾳ, καϑεύδεις. 

ví. 29. Ai vo, παρ ενικοὶ } Viderunt Salmafius , et Heskinus, 
fic emendandam vocem , non Graecam , Ai δ᾽ ὑποπαᾳρϑενικαί. For- 
fan in voce Qvo ter repetita quaeivegat Bion elegantiam, dede- 
ratque adeo: Αἱ δυο παρθενικαὶ, 0v ὁμοοίλικες, αἱ δυο καλαί. 

vf. 50. Κατὰ λέκτρα Pro Vulgatd καὶ, κατὰ pofui cum δοα- 
ligero, Heskino, Brunckio: κάλλεκτρα ut Salmafias placuit etiam 
E. H, Eldikio. Ι 

v[. 31. Νύσσα γάρ δολία In lectione Scaligeri, Νυσσώ γὰρ 
ργαλέα" incommodüs vocularum δὲ et γῶρ concurfus evitabitur, 
ἢ cum .Luzacio legamus: οἱ δὲ πονηρὼ Νύσσαι καὶ οἐργωλέω με κακώς 
εἰπὸ σεῖο μερίσδει. [ἘΛ} Dr. Nveew καὶ δολία (4t τροφὸς &. T. [4] . 


, 


, 


. 
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"- 


Eze, τὰς ἐρατὰς χρύσεον Quos ᾿ΑΦρογενείας, 
Ἕσπερε, κυανέας ἱερὸν, φίλε, γυχτὸς e yam, 
Tozcc» ἀφαυρότερος μήνας, ὅσον ἔξοχος ἄστρων, 
Χαῖρε Φίλος - καί ue ποτὶ ποιμένα κῶμον ἄγοντι 

᾿Αντὶ σελαναίας τυ δίδα Qeioc* ὥνεκα Tiva, 5 
Σάμερον doycpévo,, τοχιον δύεν. ἐκ ἐπὶ Φωροὶν 


Ἔρχομαι, οὐδ᾽ ἵνα νυκτὸς ὁδοιπορέοντ᾽ ἐνοχλήσω" 
pts 3 , ͵ ^ 5 Ὁ 
AAA' ἐράω" καλὸν δέ v ἐρωσσωμένω συνερᾶσθαι. 


A eee Κυπρογένεια Διὸς τέκος ἠδὲ ϑαλασσας, 
Τίπτε τόσον ϑνωτοῖσι καὶ ἀθανάτοισι χαλέπτεις; 


4 
XVI. Ἕςπερε1 Hos verfus, inter /Mofchi carminum reliquias 
absque ulla auctoritate vulgatos, ut Bionis exhibet Stobaeus 
Gesn. p. 500. Grátii p. 345. 
vf. 6. 7. Οὐκ ἐπὶ φωρὼν "Eexopat y] Sic recte fcripta i iam de- 


- derat in Thef. L. G, Henr. Stephanus. 1n Ed. prima Stobaei Qa- 


£4» Trincavellus exhibuit; Qwed», Gesnerus, et Grotius; quod 
etiam in Cod. οἷ Leidenfi et in Urfíni Bioneis. 

vf. 7. Ἵνα νυκτὸς ὁδοιπορέοντ᾽ ἐνοχλήσω} | Vere corrigit, ut equi- 
dem puto, D. Huhnkenius: ὁδοιπορέοντα λοχήσω, Noti funt δδο- 
λόχοι, et γυκτιλόχιοι, 

XVII. “Αμερὲ Κυπριγένειω  Ηδρο etiam Bionis fragm. debe- 
mus Stobaeo , cuius illud praebet Florileg. in Ed. Gesn. p. 201. 
Grotii p. 267. — In his nihil novatum ni(i vf. 5, quo τί νυ avv 


544 EK TON TOT BIONOZ BOTKOA, 


" - 1 " M ! 
Τυτϑὸν ἔφαν. ví vu τόσσον ὠπέχϑεο, καὶ τί νυ avrà. 
Ταλίκον ὡς πάντεσσι κακὸν τὸν ἔρωτα τέκηαι, 
» E] 9 4 δ [74 E 

ΑὙριον, ὥστοργον, Mcga, voov süiv ὅμοιον: 5 
Ἐς τί δὲ viv πτανὸν καὶ éxa(BeNev ὠπάσος cuu, 
Ὡς μὴ πικρὸν ἐόντα δυναίμεθα τῆνον ἀλύξαι; 


4 , s : 3) 4 Φ 
a Scaligero pofitum , pro 7tvavza. et vf. 6. ἀρέμειν fcriptum, pro 
ἡ μεῖν. — In ultimo verfu τῆνον in v5», vel z74»», mutandum 
fufpicatur Filloifonus. — (Ed. Br. vf. 5. 4. καὶ τί δ᾽ ἀώσϑης, Ταλί- 
κον αἷς — TÉX010.] | 
Ι 
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jw 


* 
" 


.. EPOZ APAHETHZ. 
Εἰδύλλιεον ὦ. 


à zi 
A Κύπρις, τὸν "Egora τὸν vifa, μακρὸν ἐβώστρει, 

᾿ς Erw ἐνὶ τριόδοισι πλανώμενον εἶδεν "Ἔρωτα, 
Δραπετίδας ἐμός ἐστιν" ὁ μανυτὸς γέρας ἕξεῖ, 
Μισϑός τοι τὸ φίλαμα τὸ Κύπριδος " ἣν δ᾽ ἀγάγες yy, 
Οὐ γυμνὸν τὸ Φίλαμα, vU δ᾽ ὦ ξένε καὶ πλέον ἕξεῖς. 5 
Ἔστι δ᾽ ὁ παὶς περίσαμος" ἐν εἴκοσι πᾶσι μοίϑοις νιν 
Χρῶτα μὲν 8 λευκὸς, πυρὶ δ᾽ εἴκελος “ ὄμματα δ᾽ αὐτῶ 
Δριμύλα. καὶ φΦλογόεντω " κακαὶ φρένες, ad). λάλημα. 
Οὐ yag ἔσον νοξει καὶ φϑέγγεται" ὡς μέλι φωνά" “" 
Ἢν δὲ χολῷ, νόος ἐστὶν ἀνώμερος, ἠπεροπευτος, τὸ 


ΕΡΩΣ ΔΡΑΠΕΤΗΣῚ Ut 7Mofchi legitur in Stobaei Floril. 
Gesn. p. 591. 592. Grotii p.255. 257. : 
vf. 1. Τὸν Ἔρωτα τὸν via] Has voces a feqq. feparavi, ut 
- clamalfe videretur Venus, εἴτις ἐνὶ τριόδοισι 2 Aaa pesyoy εἶδεν "Ego 
1 e, 
“ον Ult£X., 
vf.2. Ef 7:6] A! τις Ed. Brunckii. 
vf. 5. τὺ δ᾽, e £ó,] Sic recte vulgarunt Puleanius et D. 
᾿ Heinfius, pro vitiofo τί δώ ξένε, quod cft in Ed. Ald. Stobaeo 
Gesn. et in Codd. Parifinis, quos in meam gratiam contulit 7'il- 
loifonus. τὶ δ᾽, ὦ ξένε, dederunt Grotius , et Brunckius. 
; : v. 6. Ἔστι Relictum v. 5. hic in ᾿Ἐντὶ mutavit Brazckius. 
lbid. Ἐν εἴκοσι πᾶσι] Miror cur veterem [Ícribendi morem 
obliteratum hic voluerit D. Heinfius, corrigendo zai, quod, 
amici iudicium fequutus, Grotius repraefentavit. 
ví. 7. Ὄμιματα δ᾽ αὐτῷ Ὁ orice ic [cribatur, an αὐτῷ, nihil 
intereft. 
vf. 10. "Hr δὲ χολᾷ] Ἐκ fuo Stobaei Cod. diverfam lectio- 


Οὐδὲν ἐλαϑεύων, δόλιον βρέφος, ἄγρια παίσδει. 
Εὐπλόκαμον τὸ κούροινον, ἔχει δ᾽ ἰταμὸν τὸ πρόσωπον. 
Μικκύλα μὲν τήνω τοὺ χερύδρια, μακροὶ δὲ βοΐλλει, 
Βάλλει xis χέοντα, κριὶ εἰς οἰΐδεω βασιλῆα... 

Τυμνὸς μὲν τόγε σῶμα, νόος d ci ἐμπεπύκδισται. 15 
Καὶ πτερύεις, ὡς ὄρνις, ἐφίτοτοι GAAoT ἐπ᾿ ἄλλες. 
᾿Ανέρας ἠδὲ γυναῖκας, ἐπὶ σπλάγχνοις δὲ κάϑηται. 
τόξον. ἔχει att (βαιὸν, ὑπὲρ τόξῳ δὲ βέλεμνον".. 
Τυτϑὸν foi τὸ βέλεμνον, ἐς αἰϑέρα δ᾽ ἄχρι Φορεῦται. 
Καὶ χρύσεον περὶ νῶτα Φαρέτριον, ἔνδοϑι δ᾽ ἐγτὲ 20 
Τοὶ πικροὶ κάλαμοι, τοὺς aro ona E17 TIT Qut 
Πάντα μὲν ἄγριο, “πτάντο " πολυ πλεῖςν. δέ οἱ αὐτῷ 


nem dure p Niel dd "E, δὲ χολᾷ" quie, f paululum adiuvetur, 
veram forte dabit: "Ey δὲ xjoAz , νδὸς ἐστὶν οὐνούμφερος, UH 

vf. 15. λων Jf. Ci "— in Cod. M8. pes, "ae 
tuliffe videtur τήνῳ, ἀπ n) 

vf. 16. Ὡς $25] Pzó dra dens, quatuor Codices praebuere, 
Tlorentinus Urfino ,' Pavifinus Grotio, Brunck Ho Vindobon, Mos- 
,guenfis Chrift. Frid. Matthaeo. [ὅσον ὄρνις, Cod, Caefar. et Stob. 
in Ploril. Grot. p. 205 ὡς ὄρνις» quod praeferéndum. videtur, 
Bnuxcxivus.] — Pro ἄλλοτ᾽ £m ἄλλους in Cod. fuo legit -Urfin. &A- 
λον iz ἄλλῳ. idem in Mosq. IMatthacus. 3n "alio If. Voiture Pog- 
ta probabiliter dederat more fuae gentis i dAAox" Ur AXES ἢ 

vL 10. Ὑπὲρ τόξῳ In duobus Codd, Reg. Parit ri tz 
τόξῳ" qua etiam ratione fcribi potait, 

vC 19. τύτϑὸν iei] Pro. Tvrbby bi τὸ B. died eft in Edd. "Stob. 
fic ediderunt U; finus, Vulcanius, —— aliique, ut inventum fuit 
in Codd. 

vf. 21. Κήμὲ fleiinis in Stob. Tcribitus Floril. qus ab Ur- 
[ino zii. : Ὁ 

vf. 21, xt habent Plánudeae codices; Joris editio, et 
Regius Bacolicorum codex. In recentioribus Anthologiae -edi- 
tionibus mutatam in xd. Sic fingulis dialectis proprias: fov- 
was obliteravit ipforum editorum. incuria aut^prava -fedulitas, 
Supra 14. [cribendum fuerat κής. et 20 χαρίσδομαι. -BRUNCKIUS. 

vf, 22. Παντα py dy pus , maa) PUT emendabat j Dna» 


ὶ 
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Baud λαμποῖς lw, TOY Xie αὐτὸν αναίθϑει, 
"Hy τύ γ᾽ £x τῆνον, δάσας ἄγε, μηδ᾽ ἐλιεήσης.. 
Κήν ποτ᾽ Dac κλαίοντα, quiscón μή σε πλανήσγ. 95 
Κῆν γελοΐη, T9 γιν ἕλκε" xui, xv ἐθέλη σὲ Φιλᾶσαι, 
Φεῦγε" κοικον TO φίλαμα, TO χείλει φαρμακόν ἐντι" 
"Hy δὲ λέγη, kae ταῦτα, χαξίξζόμαι ὃ ὅσσα μοι ὅπλα, 
Μήτι ϑίγης, aevo, δῶρα" τὸ "ydg πυρὶ πάντα βέ- 
Dosen. | 
ub ῥεὲν ἄγρια τἀύτα" lo. vero Luzacius haec et feqq. ligc ratione: 
Ταῦτα t£ ἀἄγξια παντα' πολυ πλεῖον δέ οἱ «Ua Baix Aue ἐοΐσω, 
“σῷ ὥλιον aÜTO) ναίδει, δϑδαενὰ quidem ifta funt omnia; fed inulto 
his faewior eft ipfi parzula fax, gua folem ipfam accendit. — Has 
ex Cod. ME. lectianes Jj. Voffius enotavit: πολυ πλεῖον à fw αὐτῷ 
Baix Aeg ae ἐνοῖσωα τὸν ἃ. &. ἐναίϑει. In duobus Codd, Parif. V'illoie 
fonus invenit &ye(9&* in tribus ἀνέχει. 
vf. 54 Δαάσας &y:r] ln διοδαεο Gesnéri deterior eft lectio 
δαριώσας ἀγε quae reperta quoque fuit in. quatuor Parif. retinuit 
illam Crotíus; Latina tamen dedit , ftrictum rape. 
vf. 25. Kov ποτ᾽ ἴδῃς} Recte Brunckius edidit, x») Tox L9 
vf. 26. Ka» yihwn] In.tribus Parii. hoc fuit inventum, pro 
ος πελαάς a Dr. quoque receptum, Varck. "P" γελάη. Sic Planudeae 
codices! quidam et Florentina editio. prm. mutárunt in 
eyeAue. Bnunwcxrvs. 
ví.'27. Ozogauxoy €£y71 ) ον δι arbitror, quod If. Voff. 
ex MS. Cod. adnotavit, τὸ χείλει Quemaxosyra. 
vf. 29. , Χαρίζορια, ] Hic etiam Zr. fcribi mallet χαρίσδεμεας. 
v. 99. Μη τι vis] Mallem pas d) Sync. Davscxivs, 
Pracíerrem cum Br, μὴ τὺ Siyes pmo ίγης in Cod, legit If. V of- 


fius. 


E. SI. B OE ἢ MESA 
Εἰδύκλιον β΄. 


Ἐ)ρώπη ποτὲ Κύπρις ἐπὶ γλυκὺν ἧκεν ὄνειρον, 

ἸΝυχτὸς ὅτε πτρίτωτον λάχος ἵστωται, ἐγγύϑι δ᾽ gos. 
Ὕπνος ὅτε “γλυκίων μέλιτος βλεφάροισιν ἐφίζων, 
Λυσιμελὴς,, πεδοίᾳ μαλακῷ κατοὸ Quem δεσμῷ" 

Εὖτε καὶ ἀτρεκέων ποιμαίνεται ἔϑνος ὀνείρων. 5 
Τῆμος ὑπωροφίοισιν ἐνικνώσσεσα δόμοισι 
Φοίνικος ϑυγάτηρ, ἔτι παρϑένος, Ἑυρωπείῃ, 
᾿Ωἴσατ᾽ ἠπείρας δοιοὶς περὶ elo μἄχεσϑθϑαι, 
᾿Ασιοίδ᾽ αντιπέρην τε, φυὴν δ᾽ ἔχον' οἷα “γυναῖκες. 
Τὼν δ᾽ ἡ μὲν ξείνης μορφὴν ἔχεν" ἡ δ᾽ dg ἐῴκει τὸ 
Ἐνδαπίη, καὶ μᾶλλον ἑῆς περιΐσχετο κάρης " 

Φάσκεν δ᾽ ὡς μιν ἔτικτε, καὶ ὡς ἀτίτηλέ μιν αὐτή. 

Ἡ δ᾽ ἑτέρη, κρατερῆσι βιαζομένα παλοίμησιν, 

Eiguev ἐκ ἀέκασαν" ἐπεὶ φάτο μόρσιμον εἶναι 

Ἔκ Διὸς αἰγιόχε γέρας ἔμμεναι Ἑυρωπείην. 15 
Ἡ à ἀπὸ piv στρωτῶν λεχέων dogs δειμαίνασα, 


͵ 
4 


EYPOIH] Editum ab H. Steph. velut Mofchi carmen, hnic 
ad[criptum invenit in duobus Codd. Ful». Urfinus, altero Vati- 
cano, altero Mediceo: iu Parifinis Codd. hoc carmen non fuit 
repertum. 

vf. 7. EJgwztiiz] Cum aliquoties fic nomen fcribatur in hoc 
carmine , hic illud recte dedit etíam Br. pro Ευρώπεια, et vf. 15. 
Ἑυρωπείην. Ne d 

vf. 15. Γέρας ἔμεμιεναιἼ T'égue jut οἷ, ut legendum Io. Pier- 
fonus in Vexilim. fufpicabatur, edidit ex illius coniectura Brun- 
ckius. | 


- 


EIATAAION. f. 55i 


 TaAAeuéva κραδίην" τὸ "ydg ὡς ὕπαρ εἶδεν ὄγειρον " 
ἙΖξομένη δ᾽ ἐπὶ δηρὸν ἀκὴν ἔχεν, ἀμφοτέρας δὲ 
Εἰσέτι πεπταμένοισιν ἐν ὄμμοσιν εἶχε γυναῖκας. 
ὈΨὸδ δὲ δειμαλέην ἀνενείκοωστο “ταρϑένος αὐδὴν, eo 
΄ Τίς μοι- τοιάδε Qucpar ἐπερανίων προΐηλε; 
Ποῖοί ue στρωτῶν λεχέων ὕπερ ἐν ϑαλοίμοισιν 
Ἡδυὺ μάλα κνώσσεσαν ἀνεπτοίησαν ὄνειροι » 
τίς δ᾽ ἦν ἡ ξείνη, πὴν εἰσιδον ὑπνώεσω; 
Ὥς μ᾽ ἔβαλε κραδίην κείνης πόϑος" ὥς μὲ κωὶ αὐτὴ 95 
᾿Ασπωσίως ὑπέδεκτο, καὶ ὡς σφετέρην ἴδε παῖδα. 
"AAA μοι εἰς d'ybedov μάκαρες κρίνεϊαν ὄγειρον. 

Ὡς εἰπᾶσ᾽ ἀνόρεασε" φίλας δ᾽ ἐπεδίζεϑ᾽ ἑταίρας 
"Hiuxag; οἰέτεας, ϑυμήρεας. εὐπατερείας, 
σιν del συνϑυρεν, ὅτ᾽ ἐς χορὸν &vrUVauTO, zo 
Ἢ ὅτε Φαιδρύνοιτο χρό προχοσῖσιν ᾿Αναύρω, 
Ἢ ὁπότ᾽ ἐκ λειμῶνος ἐὔπνοα λείριο, κέρσοι. 
Ta) δέ οἱ epa Φάανϑεν" ἔχον ὃ ἐν χερσὶν ἑκοίστη 
᾿Ανϑοδόκον τοίλαρον " ποτὶ δὲ λειμῶνας ἔβαινον 
᾿Αγχιάλες, ὅϑι τ᾽ αἰὲν ὁμιλαδὸν ἠγερέϑοντος L5 


/ ᾿ 

vf. 20. 'Od/: δὲ Σεικεαλέην Cum Brunckio Lennepii coniectu- 
ram recepi, fic corrigentis vülgata, 'Ospz δὲ δὴ μάλ᾽ ἔπειτ᾽. quia 
illam D'Orvillius fcripti Codicis auctoritate confinnatam invenit. 

vf. 20. ᾿ΟΨὲ δὲ δειῤραλέην xv. Ex hac fincera lectione depre 
vata εἰξ ea, quae editiones omnes obtinet, ὀψὲ δὲ δὴ AA ἔπειτ᾽ 
ἀν.. Vid. d'Orville ad Charit. p. 400. ΒΆυΝοκιῦϑ. 

vf. 24. Τὴν Ex Ed. Iunt. a ime pofitum fuit pro s», 

vL. 26. Ὡς σφετέρην ἴδε πκαϊδα ] Servandum eft ἰδὲ, quamvis 7í£, 
quod amico venit in mentem » primo ad[pectu blandiri polfit. "ζαζωκ. 

vf. 50. Ἐντυναιτο] In Ed. prima Ald. legitur ἐντυναιντο" et 
vf. feq. φαιδρυνοιντο" quae, aliunde — densina poterunt 
videri. 

vf. 51. ᾿Αναυρω "Avavgay eft in Ed. Flor. Haefit in 'Avavgoy 
nomine l'alnerius: lieskinus fequitur Jac. Nicol. Locnfem; hie 
Schol. Zpoll. Hihod. 


N 
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“Τερπόμεναι 6206; τε Qui, καὶ κύματος ἠχῇ. 

Αὐτὴ δὲ χρύσεον τούλαρον φέρεν ξυρωπείῃ | 

Θηητὸν. μέγα Sepa, pit arovoy. Ἡφαίστοιο, 

Ὃν Λιβύῃ Ξόρε δῶρον, ὅτ᾽ ἐς λέχος ᾿Βννοσιγαίε 

"Frey ἡ δὲ στόρεν περικαλλέ! Τηλεφαέσση, cu dE 
"He οἱ αἵμοτος ἔσκεν" ἀνύμφῳ δ᾽ Εὐρωπείῃ 

Μήτης Τηλεῴοίεσσα meu. ὠπᾶσε δῶρον. 

Ἐν τῷ δαίδαλα πολλὼ τετεύχατο μαρμαίροντα" 

Ἔν μὲν ἔην χρυσοῖ τετυγμένη ᾿Ιναχὶς Ἰὼ, 

Ἐϊσέτι πὸ ἐρτις ica, Φυὴν δ᾽ dw εἶχε γυναικός, 45 
Φοιταλέη δὲ πόδεσσιν ἐφ᾽ ENT) βαῖνε κέλευϑα, 
ΝΝηχομένη ἰκέλη" κυανὴ δ᾽ ἐτέτυκτο Θαλασσα. 

Δοιοὶ δ ἕστασαν ὑψν8 ἐπ᾿ ὀφρύος aine cio 

Φῶτες ἀολλήδην᾽ ϑηεῦντο δὲ ποντοπόρον 98v. | 

Ἐν δ' ἦν Zee, ἐπαφώμενος ἠρέμα “ειρὶ Θεείῃ QM 50 
Πόρτιος Ἰνοαχίης, τὴν ἑπταπόρῳ παροὶ ἸΝείλῳ 
t Ἔκ 


ON 
ι 


vi.56. Κυμώτας x51 Qood iam olim protuli [ad Ammon. 
p. 2043 necdum displicet, κυίκατος a*yn* hoc Brunckius recepit. 

ví. 41. Ἥτε οἱ Miser ἔσκε] Cafe bium miror, cur legi 
solaerit:; Ἥγε 6i ἐννυὸς ἔσκε" vel ἦγε iei vuog ἔσκε. quorum prius 
Drunckius recepit: üna tantum litera mutata legerem : "Hys οἱ 
εἴμκατος ἔσκε" quae ipfi [anguine erat iuncta, ϑῖο interdum 1o- 
quuntur Poé&tae. 

ví. 44. exis 12] Ἰνάχου "le efi in Ed. prima Addi, hinc 
in illa Ur ini. ἢ: 

ἀν: Πόρτιος ᾿Ιναχίης ] Pro vulgata voce. £a Ans , Pierlont 
coniecturam cum Brunckio rebepi: has ex Cod, Ms. lectiones 
edidit Urfinus : Πέρτίος" ἐς καλλίστην δ᾽ ἑπταπόρωῳ παρὰ Νείλῳ. Clà« 
ra verae lectionis vefügia [unt in his Ed, Ald. Iegzies είναι ληϊστὴν 
du buo. v. Ν. 

«f. 51. Recentiores editiones, ἥόρτίος εἰναλίης, Τὴν — e ne» 
! fcio cujus emendatione. Aldus: wogttee εἶναι ληϊστὴν Qi iz TROU 
πἀρὰ Νείλῳ. Cod, Caefar, εἶναι ληϊστὴν 9 ἐπτ' — Calliergas et F. 


| 


-— : ^. 


EIATAAION f. ;5s 

'Ex βοὸς eUxegaow wA μετάμειβε "yuvotinat. 
᾿Αργύρεος μὲν ἔην Νείλε ὅδος" ἡ δ᾽ ἄρα πόρτις 
Χαλκείη" xguc& δὲ τετυγμένος αὐτὸς ἔην Ζεύς. 
᾿Αμφὶ δὲ δινήεντος ὑπὸ στεφάνην ταλάροιο 55 
Ἑρμείης ἤσχητο" πέλας “δέ οἱ ἐκτεταάνυστο | 
"Ἄργος, οἰκοιμήτοισι κεκασμένος eade. 
Tos δὲ φοινήεντος ἀφ᾽ αἵματος ἐξανέτελλεν 
Ὄρνις ὠγαλλόμενος πτερύγων πολυανϑέ χροιῆ, 

. Ταρσὸν ἀνωπλώσας. ὠτεί τέ τις ὠκύαλος νηὺς, 60 
Χρυσείᾳ τωλοίροιο περίσκεπέ xelAen ταρσοὶς. 
Ἴσϊος ἔην τάλαρος περικαλλέος Ἑυρωπείης. 
. Ai δ᾽, ἐπεὶ ἂν λειμῶνας ἐσήλυϑον ὠνθεμόεντας, 
"ANN ἐπ᾽ ἀλλοίοισι τότ᾽ ἄνθεσι θυμὸν ἔτερπον᾽" 
Τῶν ἡ μὲν νώρκισσον ἐΐπνοον, ἡ δ᾽ ὑάκινθον, 65 
Ἢ δ᾽ ἴον, ἡ à ἕρπυλλον ὠπαΐνυτο" πολλοὶ δ᾽ ἔραζε 
Λειμώνων ἐαροτρεφέων πίπτεσκε πέτηλοι. 
Αἱ δ᾽ αὖτε ξανϑοῖο κρόκε ϑυόεσσαν ἐϑείρην 
Δρέπτον ἐριδμαίνεσαι" ὠτοὶρ μέση ἔστη ἄνασσα, 
᾿Αγλαΐην πνυρσοῖο ῥόδα χείρεσσι Ἀέγεσα, "Ὁ 


Urfinus: πόρτιος, ἐς καλλίστην δ᾽ ἐπτ —. Longe melius eft, quod 
dedi e Pierfoni emendztione, quem vide Verifmil. p. 51. Bnuw- 
᾿ CKIUS. 
ví. 54. Χαλκείη Sic recte fcripfit Br. pro XaAxsía, 


vf. 60. Ταρσὸν αὐαπλώσας Hic difinguendum erat; quo non 
animadverfo libri orae Jf. V'offius &vamAucac' ad[cripferat. 


vf. 61. Χρυσείον] Ex Ed. Flor. et optimo Cod, reftitutum eft 
pro vitiofo Χρυσοῖο, Forte nato ex Dorico Χρυσείω" quod probabi- 
liter Mofchus poíuerat: ex diverüs lectionibus Χρυσείου proba- 
runt D'Órvil'ius ( Vann. Crit. p. 579. ) et Brunckius. t 


d vL 67. ᾿Εαροτρεφέων)] Vulgatae fcriptidni, ἐαροτροφέων, legi- 
timam praetuli, ex Cod. MS, ab Urfino oblatam. 

Jlbid. Πίπτεσκε]. Huius loco Edd. Ald. et Flor, praebent S«- 
Ai&icxs, quod paene JMofcho reftitniffem, 


2 
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Οἷα περ ἐν Χαρίτεσσι διόπρεπεν ᾿Αφρογένεια. 

Ov μὲν δηρὸν ἔμελλεν ἐπ᾽ ἄνϑεσι ϑυμὸν imívew, 

Οὐδ᾽ ἄρα παρϑενίην μίτρην αἰ ραντον Kur dt, 

Ἢ «Xe δὴ Κρονίδης, ὥς μὶν φράσαϑ᾽, ὡς ἐβέβλητο 
Θυμὸν, ἀνωϊστόϊσιν. ὑπρδμὴϑ εἰς βελέεσσι. "5 
Κύπειδος; ἡ ἢ μένη δυνάται καὶ Ζῆνα δαϊβάσσαι. 

Δὴ γάρ, αἰλευόμενός τε χόλον ζήλήμονος Ἥρης, 
ΤΙαρϑενικῆς v ἐθέλων ὠταλὸν νόον ἐξωποωτῆσαι, 
Kee Θεὸν, καὶ τρέψε δέμας, καὶ γίγνετο ταῦρος; 
Οὐχ οἵος σταϑμοὶς ἐνιφέρβετοι, ἐδὲ μὲν οἷος 80 
"ONE our ue σύρων εὐκαμπὲς ἄροτρον" 

Οὐδ᾽ οἷος ποίμνης ἐπιβόσχεται, ἐδὲ μὲν οἷος 

Ὅστις ὑποδμηϑεὶς ἐρύει τολύφοριτόν ὠπῆνην. 

τῇ δ᾽ ἤτοι τὸ μὲν ἄλλο δέμας ξανϑόχροόν ἔσκεν, 
Κύκλος δ᾽ ἀργύφεος μέσσῳ pogueuge μετώπῳ, ? 8E 
Ὄσσε 0 ὑπογλᾶυσσεσκε ài ἵμερον ἀστροίπτοντε" ; 
"lod τ᾽ ἐπ᾿ ἀλλήλοισι WÉgo ονέτελλε καρήνε; 


vf. 75. Παρϑενίην gives ἢ Síc recte [criptuim legitur i in Edd. 
Ald. Iunt. et Urfini. non παρϑενικῆν, quod hic minus erat com- 
modum. N 

, vf. 74. Hunc et duo fequentes verfus habet Stobaeus Floril, 

Grot. p. 255. fub Theocriti nomine, Bmumwckius, | 

vf. 77. A yap) Ufitatius Toryzg eft in Edd. Iunt. et Urfini : 
fed et alterum hoc in carmine fimiliter pofitum recurrit. 

vf. 79. Κρύψε Θεὸν Primum fufpicatus Cafaubonus , legen- 
dum, Kev 9' t» καὶ τρέψε δέμας" poliea vidit nihil hic mu- 
tandum, | 

vf. 82. Οὐδ᾽ οἷος ποίμνης ἐπιβόσκέται Hunc certé verfum , fi 
abeffet, nenic defideraret; nam non bene cohaerent quae fequun- 
tur: οὐδὲ μὲν οἷος Οὗὔτις — ablato verfu, vicini optime cohae- 
rebunt. : | 
vf. 86. "Occi δ᾽ ὑπογλαυσσεσκε]  Vitiofum ὑπογλαύκεσκε Ca- 
faubonus mutavit in ὑπογλαύδεσκε" quod. Brunckius recepit: lite- 
ram duplicatam malui. | 
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Cn 
C 


"Αντυγος ἡμίτόμα κεροῆς ἅτε κύκλα σελήνης. 

Ἤλυϑε δ᾽ ἐς λειμῶνω, καὶ ἐκ ἐφόβησε φΦαα"ϑεὶς 
Παρϑενικοὶς, ἀτάσησι δ᾽ ἔρως "yévev ἐγγὺς ἱκέσϑαι, 9o 
Ψαῦσαί 9' ἱμερτοῖο βοὸς, τὸ δ᾽ ἄμβροτος ὀδμὴ 
Τηλόϑι καὶ λειμῶνος ἐκαίνυτο λαρὸν αὐτμήν. 

Στὴ δὲ ποδῶν προπάροιϑεν ἀμύμονος Ἑυρωπείης, 

Καί οἱ λιχμάζεσκε δέρην, κατέϑελγε δὲ κόρην. 

Ἡ δέ μιν ἄἀμφαφαασκε, καὶ ἠρέμα χείρεσιν ἀφρὸν 95 
Πολλὸν darà aro Tov ὠπεμόργνυτο, καὶ κύσε ταῦρον. 
Αὐτοὶρ ὁ μειλίχιον μυκάσατδ' φαίης w αὐλδ 

Μυγδονίᾳ λιγυὺν ἦχον ἀνηπύοντος ὠκέειν. 

Ὥχλασε δὲ πρὸ ποδοῖν" ἐδέρκετο δ᾽ Ἑυρωπείην, 

Αὐχέν᾽ ἐπιστρέψας, καί οἱ air) δείκνυε νῶτον. 100 
Ἡ δὲ, βαϑυπλοκοίμοισι μετέννεπε παρϑενικῆσι, 

Δεῦδ᾽ ἑτοίραι iA καὶ ὁμήλικες, ὄφρ᾽ ἐπὶ τῷδε 
Ἑζόμεναι ταύρῳ τερπώμεϑα" δὴ "ydg ὡπασας, 
ΟἸΝῶτον ὑποστορέσας, οἰνωδέξετωι, οἷα τε νῆὺς. 

Πρηὺς ὅδ᾽ εἰσιδέειν καὶ μείλιχος, ἐδέ τι ταύρος 105 


vf. 9x. Τοῦ δ᾽ peo poros δδ μὴ 1 Literam interiectam, quae vul- 
go omittitur, ex Ed. Iunt, recepi. 

vf. 94. Kei οἱ λιχρμιαξεσκε δέρην] Pro δέρην legendüm κέρας 
cenfebat Pierfonus: [ervare malim vulgatum. ; 

vf. 95. 'ApQ«Qaxex:] Omnino probandum efi; vitiofum 
ἀἐμφαφάεσχε, 

vf. 96. ᾿Απέρμοργνυτο καὶ κυσε]Ί Praebuit ἘΔ, Iunt. pro &xe- 
μεόργνντο xai xvc* in Ald. etiam eft xvct. 

vf. 98. 'Avyrooyrog]. Nusquam compofitum illud reperitur; 
fcribendum arbitror ἂν ἡπύοντος, ulitato more; ut ἄν cum φαίης 


iungatur. 

v[. 104. Οἵα τε νῇῦς Οἷα rt Yza eft in Ed. prima Aldi, Alibi 
commoda, hinc aliena mihi videtur ifía comparatio. 81 legeren- 
tur haec in Codd. ὡπάσας, Νῶτον ὑποστορέσας, εἰναδέζεται "eld 7 
«ἰπήνα " mihi quidem placerent. 
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P" AAAGIGI qugoc oie " νόος δέ οἱ qve Φωτὸς o 
᾿Αἴσιμος ἀμφιϑέει, μένης δ᾽ ἐπιδεύεται αὐδῆς. 
*Qc φαμένη, νώτοισιν ἐφίζανε μειδιόωσα " 

Αἱ δ᾽ ἄλλαι μέλλεσκον. ἄφαρ δ᾽ ἀνεπίλνουτο ταῦρος, 
*Hy ϑέλεν ἑρπάξας " ὠκὺς δ᾽ ἐπὶ πόντον ἵκανεν. τ1ὸ 
Ἡ δὲ μεταστρεφϑεῖσα φίλας κοιλέεσκεν ἑταίξας, 
Χεέῖρας ὀρεγνυμένη. ταὶ δ᾽ “ἐκ ἐδύναντο κιχάνειν. 
᾿Ακτάων δ᾽ ἐπιβὰς kasd ϑέεν, ἠύτε δελφίς" 
ΝΝηρεῖδες δ᾽ ἀνέδυσον ὑπ᾽ ἐξ ἁλὸς, αἱ δ᾽ ἄρα πᾶσαι ΄ 


Κητείοις νώτοισιν ἐφήμεναι ἐστιχόωντο. 50 115 
Καὶ à αὐτὸς βαρύδεπος ὑπεὶρ «Aog Ἐννοσίγαιος, . 
Κῦμα κατιϑύνων, ἁλίης ἡγεῖτο κελεύϑε ORO 


Αὐτοκασιγνήτῳ" τοὶ δ᾽ ἀμφί pv ἠγερέϑοντο 

Τρίτωνες, πόντοιο βαϑυῤῥόε ἐνναετῆρες, | 

ΚοχΆ ΟΝ ταναοὶς ᾿γοίμιον. μέλος ἠπύοντες. δ ταν x90 
Ἡδ ἀ € ἐφεζομένη Ζηνὸς βοέοις ἐπὶ νώτοις, 

τῇ ἣ μὲν p ταύραε Picos eed ἐν χερὶ δ᾽ ἄλλη 


Qj 


Qo yl 109. 'A»eriAyaro] Hic non convenit: οἰνεπίδνατο eft in Ed. 
Tunt. ὠνεπίλλατο in Ald. ἀνεπηλάτο vecte in ora libri fui covrexiffe 
videtur Jf. Po[fius; prout in notis fubiectis Zrunckius etiam le- 
gendum cen(uit. 


vf.10g. Ser. κνεπηήλατο, i. e. ἐνεπήδησε, ab TURCO TNNT Toi. 
perfectum ἀνεπώλλετο temporum rationi contrarium.efi, Verbum 
debet effe 1n. aoxifto. Caefar. cod. ἀνεπήλλατο, quod emendatio- 
nem meam confirmat. Aldus ανεπίλλατο. Caeterae editiones ἀνε- 
πίλνωτο, line fenfu. BnuNscxivus. 


Oy χ1ὅ. Ἐστιχοόωντο}) Sic Scaliger emendavit ab Aldo vulge- 
tum ἀντεχόωντο,. 


vf. 119. BaSvéélon inar] Loco primae vocis βαϑύϑροοι 
legitur in Ald. Ed. pro ἐννώετῆῤες, in Ed. Iunt. αὐλητῆρες. 

vf. 320. Κόχλοισιν 7.] Κόχλοισι 7. legi mallet Brunckius. 
[κόχλοισι Et 128. νηυσί, Hanc [cripiuram confirmat Caefar. cod. 
Bnhausckivs.] | T 


— 
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Eigue πορφυρέος κόλπε τύχαις ὄφρα κεν ov 

Δεῦοι ἀρελκρμέμρ πολιῆς ὡλὸς ἄσπετον. ὕδωρ. 
Κολπωϑὴ δ᾽ ὠμοισι πέπλος βαϑυὺς Ἑυρωπείης, 125 
Ἱστίον old τε νηὸς, ἐλαφρίζεσκε δὲ κέρην. | 
Ἡ δ᾽ ὅτε δὴ γαίης dro πατρίδος ἥεν dyevOev, 
Φαίνετο δ᾽ £r ἀὠκτή τις ἀλίῤῥοθος, v ἔρος αἰπὺ, 
'AAN ἀὴρ μὲν. ὕπερϑεν,, ἔνερϑε. δὲ πόντος οπείρων, 
'AuQí é παπτήνασα; τοίην ὠνενείκωτο φωνήν, 150 
II; με Φέρεις Θεόταυρε; τίς ἔπλεο; πῶς δὲ κέλευθον 
᾿Αργαλέοισι πόδεσσι διέρχεαι, ἐδὲ ϑάχασσων | 
Δειμαίνεις; νηυσὶν yag ἐπίδρομός ἐστι ϑάλασσα ᾿ 
᾿Ωχυάλοις, ταῦροι δ᾽. ἁλίην τρομέεσιν. ἀταρπον. 


| Tleicv σοι qroToy ἡδύ; τίς ἐξ og ἔσσετ᾽ ion ; 155 


“- ' : 1 / e γ ͵ €^? 
. Ἦ ῥά τις ἐσσὶ 3eoc ; τί Θεοῖς ὠπεοικότα ῥέζεις ; 


- 


ev ὡς xen. 


Οὐϑ᾽ ἅλιοι δελφῖνες ἐπὶ χϑονὸς, Hae τι. σαῦροι 

Ἔν πόντῳ στείχεσι" σὺ δὲ χϑόνᾳ καὶ uere πόντον 
"Αβροχος αἰΐσσεις,, xod δέ τοί εἰσιν ἐρετμά. 

Ἢ τάχα wa, γλαυκῆς ὑπὲρ ἠέρος ὑψόσ᾽ ἀερϑεὶς, 140 


vf. 125. "Oe κεν am dete] Aurati coniecturam, a Cafaus 
bóno pxobatam, legentis, ὄφρα μὴ «2» Anio ἰφελκορεένην, recepit 
Brunckius. Requiri omnino videtur μὰ, fed malim etiam Acn 
quod in vitiatis legitur ab Urfino editis ex Cod. MS. eQza xs νηῶν 
ἐνδευη. haec in Ald: funt Ed. ὀῷρα κε νηῶν Ἔν δὲ οἱ ἑλκό petro * in :Ed, 
Flor. xe»s2» et ἐφελκό μεῖναν. 

vÍ. 125. Κολσώϑη d. apo πέπλος JLenusepius et Pier[onus 
emendarunt: Κολπώθη δ᾽ ἀνέροοισι, πέπλος" dudum anie idem pla- 
cuit Salmafío. 

xf. 127. ἼΑνενθεν "AveuSs hic fcribi maluit Br, 

vf.129. ᾿Αλίξεοϑος Cum Brunckius meum illud [ad Eurip. 
Hippol. p.291 ] iam admiferit, pro a Aiggecs recepi, 

vf. 155. Navziy ya) Νηυςὶ γὰρ legi mallet Brunckius. 

vf. 138. Σὺ δὲ x; d0wà καὶ κατὰ 7ovrO»]. Sic 1{{ mihi, infiar 
fimiium, eleganter fcripta videntur; neque adeo xnutanda in 
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Ἴχκελος αἰψηροῖσι ποτήσεαι οἰωνοῖξσιν. 

Οἴμοι ἐγὼ μέγω δή τι δυσάμμορος, ἥ δά τε δῶμα 
Πατρὸς ὀποπρολιπϑσα, xoi ἑσπομένη βοὶ τῷδε, 

Ξείνην ναυτιλίην ἐφέπω., καὶ πλαάζομοι οἴῃ. | 

᾿Αλλὼ σύ μοὶ μεδέων πολιῆς δ λὸς Ἐννοσίγαιε 145 
Ἵλαος ἀντιάσειοας " ἐέλπομωι εἰσοράώοσϑαι 

Τόνδε κατιϑύνοντὰ πλόον προκέλευϑον ἐμεῖο. 

Οὐχ ἀϑεεὶ ydp ταῦτα διέρχομαι ὑγροὶ κέλευθα, 

Ὡς φαΐτο" τὴν δ᾽ ὧδὲ “προσεφώνεεν eveuxegue Düc, | 
Θάρσει ποῤϑενικὴ, μὴ δείδιϑι πόντιον οἴδμα 150 
Αὐτός Toi Ζεὺς εἰμὶ. καὶ ἐγγύϑεν εἴδομαι εἶναι 
Ταῦρος" ἐπεὶ δυναμιί γε Φανήμεναι ὅ,ττ᾽ ἐθέλοιμι. 
Σὸς δὲ πέϑος μ᾽ ἐνέηκε τόσην ἅλα μετρήσασϑαι 
Tavgov ἐειδόμενον" Κρήτη δέ σε δέξεται ἤδη, 

Ἥ μ᾽ ἔϑρεψνε καὶ αὐτόν" ὅπ νυμφήϊα σεῖο 155 
Ἔσσεται" ἐξ ἐμέϑεν δὲ κλυτὸς Φιτύσεαι υἷας, 
Οἱ σκηπτᾶχοι ἅπαντες ἐπιχϑονίοισιν ἔσονται. 


vf. 154. Ταῦρον ἐειδό μενον] Homerico more fcripferat, opi- 
nor, Mofchus: Ταύρῳ ἐειδόροενον. [νῖ, 155. Pro ὅπᾳ Br. edidit PLUR 
ut fupra etiam vf. 15. βιαζομένη et. vÍ. 97. μυκήφατο, 

v[. 156. Κλυτοὺς φιτύσεαι vias ] Ex Cod. Vindobon. hanc le- 
ctionem Poéta ἃ Brunckio uic in vulgatis erat Edd. κλυτοὺς 
μιαλα φύσεαι υἷας" led vox 4xAa aberat ἃ Vett. Edd. Adlcripferat 
If. Vo[f. ,,Ed. Rom. κλεινοὺς, lege, κλεεννοὺς φύσσεαι υἷας. Ὁ 

v. 156. κλυτοὺς μάλα φύσεαι. lüud μαλα addidit nefcio quis 
ad fulciendum metrum: in veteribus editionibus non comparet. 
Aldus: ἐξ ἐμεέϑεν δὲ κλειτοὺς φύσσεαι υἷας. Hunc fecuti Calliergus 
etF. Urfinus mutato folum κλειτοὺς in κλεινούς.. Cod. Caefareus 
κλυτοὺς φυτίσσται, unde vera et indubitata gmetgit lectio: κλυτοὺς 
φιτύσιαι υἷας, quod re eponendum. φύσεαι vix graecum t eft. Hac 
fignificatione forma activa φύσεις fola in ufu eft. Bnuwckrus, 

vf. 157. "Az«vris] A Br. iure probatum pro ἅπασιν, ex MS, 
Vindob. et ex Ed, Ald. recipere non dubitavi, 

vf. 157. ἅπασιν. Cod: Caefar. et Ald. editio &zevris, quod 
verum e[t.. Tres Europae 8111 Minos, Sarpedon et Rhadamanthus 
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"Ὡς Φάτο' xal τετέλεστο τοπερ (Quro* Φαίνετο μὲν 
δὴ 
Κρήτη, Ζεὺς δὲ πάλιν ἑτέρην οἰνελαίΐζετο μορφήν" 
Λῦσε δέ οἱ μίτρην, καί οἱ λέχος ἔντυνον Ωραι. 160 
Ἡ δὲ πάρος κέρη Ζηνὸς γένετ᾽ αὐτίκα, νύμφη. 
[Καὶ Κρονίδη τέκνα τίκτε, καὶ αὐτίκα "yívero μήτηρ. ] 
omnes reges fuere ; at non omnes homines fab imperio habuerunt. 


Bnunckivs. 
vf. 162. Kai Kgoy2y]. Ultimus mihi carminis verfus fuilTe vi- 


detur: 'H δὲ πάρος κούρη Ζηνὸς γένετ αὐτίκο γυμφη" quique fequitur 
ver(us huius poématis conditore indignus. 


560 jT. MMODIE ΧΑ 


EDIITAGO9IOE BIONOZx 
BOT-KOAOTY EPOTIKOT. 


Eióv ANióy y. 
Αἰλινά μοι στογαχεῖτε, voimou, καὶ Δώριον ὕδωρ, 
Καὶ ποταμοὶ κλαίοιτε τὸν ἱμερόεντα Βίωνᾶ. 
Ny φυτα poi μύρεσϑε. καὶ ἀλσεω νῦν γοίοισ'θε. 
"Av9ea νῦν ὀτυγνοῖσιν ἀποπνείοιτε κορύμβοις. . 
N0v ῥόδω Φοινίσσεσϑε τὼ πένϑιμω, νῦν ἀνεμώνα" 5.- 
NUv ὑάκινθε λώλει τοὶ σὰ γράμμωτω, καὶ πλέον αἱ αἱ 
Βάμβαλε aci; πετάλοισι" καλὸς τέϑνακε μελικτάς. 


"Aexers Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
᾿Αδόνες, αἱ πυκινοῖσιν ὀδυρόμεναι ποτὶ Φύλλοις, 
Ναάμασι τοὺς Σικελοῖς ὠγγείλωτε. τὰς ᾿Αρεϑοίσας, τὸ 
"Orr: Βίων τέθϑνακεν ὁ (ῥδωκόλος, ὅττι σὺν αὐτῷ 
Καὶ τὸ μέλος τέϑνακε, καὶ ὥλετο Δωρὶς οἰοιδοί. 


ἘΠΙΤΑΦΙΟΣῚ Hoc Mofchi carmen, prout F. Urfini Virgilio 
cum Graecis Script. collato, ante hos annos triginta in Frifia re- 
novato, fuit fübiectum, hic repraefentatur*): quae mutata funt, 
Brunckii , Codicumque Regii Parif. et Caefar. Vindob. memoratà 
dignae lectiones hic adnotabuntur. 


vf. 5. Γοώοισϑε ^ Sic legatur, an ex Ed. v. yoXeiTi, parum 
refert: hoc dedit Brunckius. 

vf. 5. Nvv ἀνεμοώνα" 1 Scribi quoque potnit: νῦν ὠνερεῶναι. 

vf. 7. Βώμβαλε] Hoc, iam olim e me reftitutum, idoneis 
iudicibus multo aptius fuit vifum aute vulgato Auge Bays. 


: vf. 10. ᾿Αρεϑοίσας1 Recte dedit Dr. pro forma vulgari "Ati 
Sovens. 


/ 
ἃ 
*) Notas etiam quasdam in carmen hoc dederat ibidem Valckenarius, 
quas infra poft Commentarium in ÀAdoniazufas exhibemus. 
: ^ 


^ 
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"Agyere Σικελικοιὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
Στρυμόνιοι μύρεσϑε παρ᾽ ὕδασιν αἴλινα κύκνοι, 
Καὶ γοεροὶς στομάτεσσι μελίσδετε πένϑιμον ὠδοὶν, 15 
Οἵαν ὑμετέροις ποτὲ χείλεσι “γῆρυν ἄειδεν. | 
Εἴπατε δ᾽ αὖ κώραις Οἠωγείσιν, εἴπατε πάσαις 
Βιστονίαις ἸΝύμφαισιν, οἰπώλετο Pages Ὀρφεύς. 


Ἄρχετε ἜΤ ΤΡ τῷ πένϑεος, dien Μοῖσαι. 
Κεῖνος ὁ ταὶς ὠγέλαισιν ἐροίσμιος ἐκ ἔτι μέλπει,, 60 
Οὐκ ἔτ᾽ ΒΕ ΜΩΘΝ ὑπὸ δρυσὶν ἥμενος ἄδει" 

"AAA παροὶ ΠΠλετῆν μέλος λάϑαιον ἀείδει. 
Ὥρεα δ᾽ ἐστὶν ἄφωνα, καὶ αἱ βόες, ai ποτὶ ταύροις᾽ 


᾿, Πλασδόμεναι, γγοοίοντι, καὶ ἐκ ἐθέλοντι νέμεσϑαι. 


"Aexere Σικελικαὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσοι. — 95 
Σεῖσ, Βίων, ἔκλαυσε ταχὺν μόρον αὐτὸς ᾿Απόλλων, 
Καὶ Σάτυροι μύροντο, μελοίγχλαινοί τε ἸΠρίηποι" ὃ. 
Καὶ Πᾶνες στοναχεῦντι τὸ σὸν μέλος " αἵτε καϑ' ὕλαν 


“Κρανίδες ὠδύραντο, καὶ vào, δώκρυω γέντο. 


᾿Αχὼ δ᾽ ἐν πέτρησιν. ὀδύρεται, ὅττι σιωπῆς, Ὁ 50 
LJ 3j ^ ^ Ν “ ^o 3 5 3 , ^ 
Kdx ἔτι μιμεῖται τα σα χείλεα. σῷ δ᾽ ἐπ᾽ ὀλέϑρῳ 


͵ 


ον, 14. Στρυβεόγιοι Scribi malim: Xzgvpovtess pee παρ᾽ 
ὕδασιν. 
νῖ, 16. Οἵαν υἱμεετέροι. Hunc verfum , qui fpurius videbatur 
Heskino, ut adulterinum prorfus omifit Brunckius: ego vero fu- 
fpicarimalo, verfum nobis Mofchi periiffe, qui fextum hunc de- 
cimum olim fequebatur, quo Orphei facta fuerit mentio. 
vf. 20. Kris] Ed. Br. Τῆνος, et ví. 21. ἐρηροαίαισιν. alibi 
quoque Zr. et in hoc carmine hanc formam poluit loco alterius, 
v: 24. Οὐκ iSiAovr.] | Heskini coniecturam, e Theocriteis hic 


eüam legentis, οὐκ ἔτι λῶντι, lectoribus repraefentavit Bruu- 


ckius. Jy 
vf. 29. Ὕδατα δάκρυα γέντο Ἵ | Quid velit Poéta fatis liquet; 
fed fententiam ille fuam , ut opinor, aliis verbis expvelferat. 


- 
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Δένδρεω καρπὸν ἔριψνε, τοὶ δ᾽ ἄνθεα πάντ᾽ ἐμαροίνϑη. 

Μάλων ἐκ ἔῤῥευσε κωλὸν "yAetryoe , 8 μέλι σίμβλων᾽ 

Κάτϑανε δ᾽ ἐν καρῷ, λυπεύμενον᾽ ἐκέτι "yg. δεῖ, 

Τῶ μέλιτος τῷ σῶ τεϑνακότος, αὐτὸ τρυγᾶσϑαι, 55 
"Aexere Σικελικοωὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 

Οὐ τόσον εἰναλίαισι παρ doci μύρωτο δελῷνν, 

Οὐδὲ τόσον ποκ᾽ ἄεισεν ἐνὶ σκοπέλοισιν οἰηδων, 


Οὐδὲ τόσον ϑρήνησεν dv ὠρεῶ μακροὶ χελιδὼν, ὁ. 
᾿Αλκυόνος δ᾽ ὰὶ τόσσον ἐπ᾿ ἄλγεσιν ἴαχε Kid, 40 


['Aexere. Σικελικοὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι, ] 
, ͵ «ὦ ; 4 v 

Οὐδὲ τόσον γλαυκοὶς ἐνὶ κύμασι Κηρύλος ᾧδεν, 

Οὐ τόσον οἰῴοισιν ἐν ἄγκεσι παῖδα τὸν "ABS, 


vf. 54. Κάτϑων δ᾽ ἐν καρ ἡ Sic dudum emendavit Io. Luza- 
eius vulgatum, Kas9aw» i» x. Illud in Cod. repertum Vindob. 
in fuum nunc locum rediit. [Κατϑανιν ἐν x. Melius cod. Caefar. 
κώτϑανε δ᾽ ἐν καρῷ.  BRUNCKIUS.] 

vf. 55. Αὐτὸ τρυγῶσϑαι In tribus quatuorve Codd, inyen- 
tum, pro ἄλλο τρυγῶσϑαι, reftitutum fuit. : 

vf. 55. αὐτὸ τρυγᾶσϑαι. Sic Aldina et Reg. cod. ubi glolfa 
fuperfcripta , τὸ μέλι. In editione Aldina Idyllii IV. cui titulus; 
METAPA ΓΥΝΗ͂ HPAKAEOTZ, extant tantum XIIT. primi verfus, 
poft quos fine ulla difiinctione fequitur pars hujus Idyllii ab hoc 
veru τῶ μέλιτος τῷ σῶ, usque ad finem. Ibi reperiuntur fere - 
omnes honae lectiones, quase Regiis codicibus reftitui. Mirum 
eft Editorem Anglum Aldinam editionem neglexiffe. In codi. 
ce Bibl.Regiae MMDLI. eadem pars hujus Idyllii poft XIII. pri- 
mos verfus Idyllii IV. repetita eft fine ulla difiinctione, ut in edi- 
tione Aldina. Bnuwckrvs. | | 

vf. 40. Ἴαχε Kz9£] Sic legendum iam olim conieceram, pro 
ἴσχετο Κηὺξ. "laxe D'Orsillins iu düobqk Codd. MSS. legit; in 
Parifino 7illoifonus: idem exhibet altero faltem loco Ed. Ald. 
cum eadem alibi det ἴσχετό" quod priore illic efi loco κήρυξ efi et 
in Cod. Parif. | 

vf. 41. [Αρχετε] | Verfum hic intercalarem omifit Brunckius, 
recte, opinor. poo 0 

vf. 45. 'Aweicir ἐν ἄγκεσιἼ Vitiofa dat Cod, Parif. οἰωνοῖσι ἐν 
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Ἱπτάμενος περὶ σᾶμα., κινύρατο Μέμνονος ὄρνις, 
Ὅσσον οἰποφϑιμένοιο κατωδύροιντο Boves, 45 


ἴΑρχετε Σικελικαὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 
᾿Αδονίδες, πᾶσαί τε χελιδόνες, ὥς ποκ᾽ ἔτερπεν, 
*Ac λαλέειν ἐδίδασκε, κωϑεσδόμεναι ποτὶ πρέμινοις, 
᾿Αντίον ἀλλάλαισιν ἐκώκυον αἱ δ᾽ ὑποφώνευν 
Ὄρνιϑες, λυπεῖσθε πελειοίδες, ἀλλο καὶ ἡμεῖς. 50 


"Aexere Σικελικαὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 


ἄλγεσι. eft illud οἰωνοῖσι etiam in Ed. Ald, Brunckius legendum fu- 
fpicatur: Ἰδαίοισιν ἐν ἄγχεσι παῖδα τὸν Aic" nam et hoc, forte for- 
tuna [criptum in Cod. Vindobon. genuinum putat. : 

vf. 45. In Caefareo codice fcriptum παῖδα τὸν Aeis, qui gee 
nitivi flexus in Bucolicis noftris nondum comparuit; at quum 
rarior fit, librario vix imputari poteft, et ab antiquo codice de- 
rivata eft haec léctio. Sufpectum mihi eft ἀφοισιν, quod diver- 
fimode in codicibus fcriptum. Ad Trojam occifus et fepultus elt 
MOnIRbN. Nen dubito quin [cripferit po&ta: ov τῦσον Ἰδωίοισιν ἐν 
ὥγκεσι παῖδα τὸν ᾿Αοῖς. ὄγκος de monte (emper dicitur. Vide pa- 
raphrafin poématis deperdiui Dionyfii de Aucupio I. 6, Bnuw- 
CKIUS. | 

vf. 48. Καϑεσδόρεεναι ποτὶ πρέμνοις Genuinum hoc, ex Cod. 
Caef. oblatum a. Brunckio, refiitui pro vulgatis, x«3. δ᾽ ἐπὶ πρέ- 
pois quibus faltem δ᾽ eiiciendum iam viderat Heskinus. 

vi. 48. καϑεσδόμεναι ἐπὶ πρέμονοις. Οδείετδε editiones xa9sCo- 
μεναι δ᾽ ἐπὶ πρέρονοις. dolo gms infertam particulam δὲ fuftuli. At 
melius Caef. cod. ποτὶ πρέμνοις. Sic fupra Bion 11. εἶδεν Ἔρωτα 
—— πυξοιο ποτὶ κλάδον. — v. 50. nefcio quid fibi voluerint 
librarii fcribentes: egnts λυπεῖσηαι ποϑάδες ἀλλὰ καὶ ἡμεῖς, 
ΒΒμυνοκιυϑ8. 
ο΄ vf. 50. Ὄρνιϑες. A, m. ὠλλὲ καὶ ἡμεῖς Quamvis ne fic quidem 
fcripta videantur ifia fincera, pro victis pofui ἡ μεεῖς ex duobus AI- 
di Codd. Parifino, et Vindob. Im Cod, Parif. reperiuntur et vi- 
tiofa: λυπεῦσϑαι πενθαδες" ἀ, x. qpetis* in Cael. Cod. λυπεῖσϑαε κα εν- 
ϑιδὲς αλλὰ καὶ ἡμεῖς,  [ Ed. Br. καὶ v 4255. ] 

vf. £1. ἼΑρχετε Σικελικαὶ  ἼΑρχετε βωκολικαὶ hic, et νῇ, 120, 
legitur in Ed, Ald. et in Cod, Parif. 
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Τίς ποτὶ σὰ σύριγγι μελίξεται, ὦ τριπόϑατε; 
Τίς δ᾽ ἐπὶ σοὶς καλάμοις ϑησεὶ στόμα; τίς ϑεασυὺς, 


so WTUC; s 
Εἰσέτι "joo πνείει τοὶ σοὶ xeíÀem, καὶ τὸ σὸν ἄσϑμα, 
᾿Αχω δ᾽ ἐν δονάκεσσι τεὸς ἐπιβόσκετ᾽ οἰοιδοίς. 55 


Πανὶ TUUM TO μέλιγμα" TO ὧν κοὐἰκεῖνος &geim ui 
τὸ στόμα δειμῳώίνοι, μὴ δεύτερα σεῖο φέρηται. 


"Aeyere Σικελικαὶ v0) πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 


vf. 52. Μελίξεταιῖ Pro μελίξεται, vel μελίσδεται, pofitum 
cum Urfino et Brunckio, legitur in Cod. Caef. et in Ed, Ald. Ex 
alio Cod, gesAiere enotavit Jf. P'offius. 

vf. 52 ποτὶ c&.. Sic recte ediderat Aldus. μελίξεται, quod 
e conjectura. [cripferam , habet Caefareus codex. v. 56. et infra 
95 μέλιγριᾳ habent Hegii codices et Aldina fecundo loco,. Dori- 
ca haec forma a futuro 5 Ri deducta , e cod. refiituta, fait Theo- 
crito XX, 28. reponenda etiam Idyll. XIV. 22. BnUuNcXIUS, 

vf. 55. Θησεῖ} Recte fcripfit Brunck. pro ϑιώσει, 

vf. 55. Τεὸς ἐπιβόσκετ᾽ ἀοιδάς. In Ald. fcribitur Ed, τεῶς ἐπὲ 
βόσκετ ἀοιδᾶς" Higtio placebat τεῶς ἔτι Beet. ἀοιδᾶς" DBrunckio, | 
τιὰς ἔτι βόσκετ᾽ ὠοιδας,  Àd horum mentem [cribi etiam potuit 


τεαῖς ἔτι βϑσκετ᾽ οἱοιδαῖς. 


vf. 55. Manifeftum eft ex hnjus loci fenfu t τὶ hic effe repo- 
nendum, quod infuper hoc commodum habet, quod ver(us 
fat Bucolicus, ut funt alu fere omnes: nam eX 151. ver- 
fibus, quibus confiat hoc carmen, 25. tantum non funt Ba- 
colici. In Aldina fecundo loco divifim ἐπὶ βόσκετ᾽, quod 
emendationem meam confirmat.  Sciunt qui veteres tracta- - 
runt libros, quam faepe ἐπὶ et ἔτι perinde Audax autem 
» in his verbis eft metaphora: τεὸς ἔτι. βόσκετ᾽ «oid a : Tuos ad- 
huc depafcitur cantus, $e nourrit encore de tes chants. Bnuw- 
CKIUS. : 


vf. 56. To μέλιγμω] Ex Codd. hoc qrodiit, pro μέλισμα" 
utet vf. 95. .Lennepio nollem placuiífet τὸ pania mirum ta» 
amen , fiftulam. dici potuilfe £y pn, -- Pro κακεῖνος, hee in xL 
καὶ τῆνος edidit Dr. 


! 


/ ᾿ς 
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κλαίει καὶ Γαλοΐτειο, τὸ σὸν μέλος, ὧν ποκ᾽ ἔτερπες 
Ἑσδομέναν περὶ σεῖο ag «:oyeco Y ϑαλασσας. 60 
Ov yag ἴσον Κύχλωπι μξλίσδεο" τὸν μὲν ἔφευγεν 

Ἃ καλὰ Γαλάτειω, σὲ δ᾽ ἄδιον ἔβλεπεν ἄλμας. 

Καὶ νῦν λασαμένωα τῶ κύματος ἐν Ψψαμάϑοισι 

Ἕσδετ᾽ ἐρημαίαισι, βόας δ᾽ ἔτι σεῖο νομεύει. 


"Aeyere Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. — 65 
L : . 7 , / Ὁ D 
Πάντα Toi, ὦ βώτα, ξυγκώτϑανε δῶρα τοὶ Μοισᾶν, 
Παρϑενικὰν ἐρόεντω Φιλάματα,, χείλεα παίδων" 
Καὶ στυγνοὶ περὶ σᾶμα τεὸν κλαίασιν Ἔρωτες. 
€ 1 ^ ΄ M N r 
A Κύπρις φιλέει σε πολὺ πλέον, ἢ τὸ φΦίλαμα, 


"vf. 59. “Ἂν gox ἔτερπες Male mutatum recte tuetur D'Orsil- 

lius ad Chárit. Bene fe habet Κλαίει xai Γαλάτεια τὸ σὸν μέλος, 

vf, 60. Ἑσδομεέναν περὶ σεῖο In quinque Codicibus a fe le. 
ctum παροὺ σεῖο merito reiicit D'Orvillius: non minus vitiofum 
efi περὶ σεῖο. o. Luzacius legendum putabat: Ἑσδορεένων παρὰ σοὶ 
ἐπὶ «ioteci ϑαλαάσσας" quod mihi quidem non displicet: viro D, 
in περὶ σεῖο maris epitheton latere videtur. Brunckius legebat: 
περὶ ctio zov ἀἴονεσσι v, υξξ, 22 Javwf- 7. 

vf. 60... Melius Caef. cod..£c2opcvay παρὰ σεῖο. Vix graecum 
, εἢ περὶ σεῖο. Dein ad vitandam. eiusdem praepofitionis repetitio- 
nem fcribendum ποτ ἀἴονεσσιν. Sic integer ver[us legatur: ie8o- 
μεέναν παρά σεῖο ποτ᾽ οϊόγετσι ϑάλασσας.  BRUNCKIUS. 

vf. 62. Σὲ δ᾽ ἀδιον ἔβλεπεν οἰ λρεας Sic fcriptum inveni in 
Edd. Ald. et Iuntae, pro vulgatis, σὲ à'a9v ἐπέβλεπεν ὥλμας. al- 
terum in duobus legit Codd. Parif. probavitque Brunckius. 

ví. 62. σὲ δ᾽ adv» ἔβλεπεν ἄλμας. Sic duo Regii codd. et Al. 
dina fecundo loco. Inepta efi vulgata. E mari non profpecta- 
bat illum, fed ei in littore ad latus adfidebat. Sic etiam verfus 
fuo modulo reftituitur. BnUuNcKIUs. 

vf 64. Ἕσδετ᾽ ἐ.1 "IQsr^. eft in Cod. Parif. quem Jilloifonus 
adhibuit. ὃ 

vL 68. Στυγνο]  Urfinus fic recte iam dederat ex Ald. Ed. 
non στυγνόν. atque ita repertum fuit in duobus Codd. Reg. Parif, 
[Sic et Zrunck.] 
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Τῷ deua τὸν "Alowy οποϑνάσκοντα Φίλασε. 70 
Τῶτό τοι, ὦ ποταμῶν λυγυρώτατε, δεύτερον ἀλ᾽γὸς, | 
'T8ro, Μέλη, νέον ἄλγος" aawAeTo προν τοι Ὅμηροξ, 
Two τὸ Καλλιόπὰξ γλυκερὸν ξόμω, καὶ σὲ λέγοντι 
Mueec Dai Xaov via πολυκλαυστοισὶ ῥεέϑροιξ, | 
Πᾶσαν δ᾽ ἔπλησας Quvkg AA vov πάλιν ἄλλον — 75 
ἱέα δᾶκρύεις, κοινῷ δ᾽ ἐπὶ πένϑεὶ τοὐκὴ. 

᾿Αμφότεροι παγαῖς πεφιλαμένοι" ὃς μὲν ἔπινε 
ἸΠαγασίδος κράνας, o δ᾽ ἔχεν πόμα τὰς ᾿Αρεϑοίσας. 


ví. 70. 121 Ιπ RANA hic haelir Edd, τὸ πρώαν. lo. Bro: 
datus iam emendaverat Τῷ v. quod, me iudice, tanquam dubio 
vacuum, recipi potuit. — Poft hunc vf. 70. verifimiliter fufpi- 
cabatur Higtius , olim lectum fuiffe intercalarem ; "Agxers Z. 7. 
z. ὦ. M, | 

vf. 92. Τοῦτο, Μέλη, νέον ἄλγος ] Brodaeo mirum eft. aliaxá 
placere potuiffe lectionem, μῥοέλει, curae eft, τ ἐμ ηα in Ed. 
Ald. 

vf. 74. Πολυκλαύσταισε Scribatur, an λυ; nihil 
intereft: quod znihi venit olim in mentem, πολυκλύστοισι, Br. 
recepit. | b eas | | 
ví. 26. Καινῷ δ᾽ ti ἀένθεῖ τακη "1 Pro aie hic &mendantis — 
x&v), Higtii iam olim vera rhi videbatur coniectura; quam 
lectioneri cum Jrunckio tecipere noa dübitavi, firrnatam duo- 
bus Codd. Parifinis, et Ald. Ed. 1n qua [cribitur xai ya, 

vf. 76. καινῷ δ᾽ Ami zE63&, Sic duo Regii codices. Superfcri- 
pta glolfa νέω. In Aldina fec. loco xai va δ᾽ Quod attento et eru- 
dito editoti pusdpim lectionem indicalfet. Bnusckivs.: 

vf. 78. Ὁ δ᾽ ἔχεν meus] Hic quaque vi caefurae productum 
legi maluit Brunckius: ὁ δ᾽ ἔχε πόμα v&s ᾿Αρεϑγοίσωας. hanc nominis 
formam ex Cod. cum eodem recepi. Nonnemini hic placebat. 
ἕλεν πόμα. 

vf. 78. ὁ δ᾽ ἔχε πόμα, In ἔχε ultima endoditus vi caefurae, 
Importunum ν ἐφελκυφικὸν faepe fine auctoritate et ex aurium folo 
judíeio fuftuli, quod tamen, ex incuria aut feftinatione, non 
ubicunque opu$ fuerat, feci. llic monendus eft lector codices 
Regium et Caefareum ἔσχε et ἔχε exhibere, Regius τῶς ᾿Αρεϑοίσας. 
Bnvsckivs. 
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X'à μὲν Τυνδαρέοιο καλοὶν dere ϑύγατρω, 

Καὶ Θέτιδος μέγαν υἷα, καὶ ᾿Ατρείδαν Μενέλαον' 89 
Κεῖνος δ᾽ 4 πολέμως; 8 δάκρυα, Πᾶνα δ᾽ ἔμελπε, 

Καὶ βώτας juve καὶ ἀείδων ἐγόμευε; 

Καὶ συριγγᾶς ἔτευχε,, καὶ afe. ἡτόρτιν ἀμελγέ, 

Καὶ παίδων ἐδίδασκε φιλάμωτα, καὶ τὸν "Egora 
"Evegeev ἐν κόλποισὶ, καὶ ἤρεϑε τοῖν ᾿ΑΦροδίταν. 86 


ἤρχετε Σικελικαὶ τῶ πένϑέος, ἀρχετὲ Μοῖσαι. 
Πᾶσα, Bí», Θρηνεῖ ce κλυτὴ πόλις, ἄστεω παντῶ " 
Ασχρώ μὲν "you σε πολὺ πλέον σιόδοιο᾽ 
Πίνδαρον d .«ποϑέοντι “τόσον Βοιωτίδες “Ῥλαι᾿ 
Οὐ τόσον ᾿Αλκαίῳ πέρι μύρατο Λέσβος ἐραννά" ὃδ0 
Οὐδὲ τόσον τὸν ἀοιδὸν ἐμύρατο Κήϊον ἄστυ, 


vf. 85. Ἤρεϑε ταν ᾿Αφροδίταν Hoc etiari tum Ér. pofui, pro 
ἄρεσε, oblatum a tribus faltem Codd, collatis et ab Aldo, in cuius 
Ed. altero loco ees legitur; altero ZeiS;Ct. 

vf. 85. »et9s ταν ᾿Αφροδίταν. Sic duo Regii ; Caefareus; et 
Aldina fec; lóco; quod vulgato ἥρέσε meliorem facit fenfumi. In. 
Aldina priori loco genuinze lectioni fubfüituta elt : ÉzgiQey, ἐν xoA- 
ποῖσι καὶ ἠρέτιζε τὴν "Apelles. BRUSCKIUS. 

vf. 89. Βοιωτίδες Ὕλαι Sic, pro AG , feribenduni cenfuit 
Palmerius, ut oppidi nomei, quod Pindaro fuerit natale, defie 
gnetur: Palmerium hic e&t Brunckium [equutus futn. 

ví. 9o. Λέσβος tgavwe:] Adrian, einendavit Heriüga, pró 
ἐρυμνώ. Cui ige»& legeretur 3n Codice Parif. et in Ed. Ald, Hes- 
γέρας illud recte Brunckius admifit. 

vf. ipa», Sic fcripfi e Regiorur uiio, in quo igiva. — $310y 
in feq. v. habent duo Regii, Ald. [ec. loco. Corrupte Caef. ἕηον, 
BnuNcXxivs. 

vf. 91. Κηϊον &crv] 816 fcribendum eflet, an Toy, iam olim 
dubitatum, liquet ex Ed. Ald. quae altero lóco utrumque, nem- 
pe χτηϊον ἄστυ, exhibet, altero T4». hoc vero, Tzio, exhie 
bent Parifini Codd. duo et Ed. Flor. quod mihi quoque genui- 
num videtur; ut intelligatur Znacreon: Kio! ἄστν nobilitavit 
Simonides. 
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Σὲ πλέον ᾿Αρχιλόχοιο ποϑεὶ ἸΠαίρος " ἀντὶ δὲ EomQae. 


CEiséri σεὺ τὸ μέλιγμα κινύρεται ὁ Μιτυλάνα. 


Πάντες, ὅσοις καπτυρὸν τελέϑει στόμα, Βωκολιάσταὶ., 


' Ἐκ uev, σέο πότμον ἀνακλαίοντι ϑανόντος" —|.95 


- 


Κλαίει Σικελίδας, τὸ Σαάμε κλέος, ἐν δὲ Κύδωσιν, 
ὋὉ πρὶν μειδιόωντι σὺν ὄμματι φαιδρὸς ἰδέσϑοαι, 
Δάκρυω νῦν Λυκίδας κλαίων χέει" ἔν τε πολίταις. 
Τριοπίδαις ποταμῷ Θρηνεὶ παρ᾿ ANevri Φιλητᾶς" 
Ἐν δὲ Συρακοσίοισι Θεόκριτος. αὐταρ ἔγω τι τοὺ 
Αὐσονικὰς ὀδύνας μέλπω μέλος, d ξένος eae -— 
Βεκόλικᾶς, &AN, ὧν v ἐδιδάξαο σεῖο μωϑητῶς, 
Κλαρονόμος, Μώσας τᾶς Δωρίδος * ἄμμε γεραίρων 
"Ἄλλοις ἘΠ τεὸν ΜΈΝ ἐμοὶ δ᾽ ὠπέλειπες οἰοιδέν. 

: ' "Agxere 


vf. 95. Μέλιγμια Hic pofitum , ut vf. ὅδ, pro KON. 

vÍ. 94. Πώντες, ὅσοις Hic verlus et quinque. fequentes, ut 
abfunt a Cod. Parif. quem adhibuit Villoifonus, abevant ab Ald. 
exemplaribus: cum ex aliis Codd. effent editi, Fulv. tamen Urf;- 
nus, alique crediderunt, a /Varco fuifle Mufuro conditos ad ex- 
plendam lacunam: fed monuit Jof. Scaliger, a Mufuro hos ver- 
fus, et a 7M. “πε. IMureto repertos in vetufüiffimis fuiffe Codici- 
bus: defignat ipfe Scaligen Cod. in quo hos fex tf toniipos 
antecedebat alius non eadem moneta cufus : Πάντοσε κλαύσει σ᾽ ἡὶ Ye 
σος Σικελη τ᾿ ᾿Αρέϑουσα, 

jbid. Βωκολιασταὶ} Doricam hio quoque formam dedit Β πῆς 


ckius ,, βωυκολιώκται, 


ví: 99. Παρ * AAT] Ex Theocriteis notum fluminis nomen . 


fufpectum effe non debuezat Brodaeo. — Vf, feq. ἐγών To: Ed. Br, 

vf. 105. KA«geveuos] | Ut legendum fueram fufpicatus, pro 
Κλαρόνόμεως, praebuerunt duo faltem Codd. et Ed. Ald. idque 
Brunckius recepit, quocum in fequentem verfum ex Codd, eadem- 
que Ed, admili ὠπέλειπες, pro ἀπέλειψας. — Ῥοῆτα difiinctione 
pofi vocem. Δωρίδος, ad mentem Herm. Tollii, hic verfus iniel- 
lectu facilior evafit. | 

vL. τοῦ, xAmgow ee. Sic Regiorum unus, Caelareus et Al- 
dine fecundo Joco recte,  Oxdo eft: οὐ ξένος els βωκολικᾶς, ὠλλὰ 


D 


ΕΣ 
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ὶ 
"Ἄρχετε Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσαι. 105 
Al aM ταὶ μαλάχαι μὲν ἐποὶν. κατοὶ κἄπον ὄλωνται, 
Ἢ τὸ χλωροὶ σέλινα, τό, T εὐθαλὲς ὅλον ἄνηϑον, 
Ὕστερον αὖ ζώοντι, καὶ εἰς ἔτος ἄλλο Φύοντι" 
"Apuec δ᾽, οἱ μεγάλοι καὶ καῤτεροὶ ἢ σοφοὶ ἄνδρες, 
'Ocmore πρᾶτω ϑάνωμες, οἰνόίκοοι ἐν χϑονὶ κοίλᾳ 110 
Εὔδομες εὖ μάλα μακρὸν ἀτέρμονα νήγρετον ὕπνον. 
Καὶ σὺ μὲν ἐν σιγὰ πεπυκοασμένος ἔσσεαι ἐν "yz, 
Toig νύμφαισι δ᾽ ἔδοξεν del τὸν βάτραχον ἄδειν. 
Τῷ δ᾽ ἐγὼ 8 Φιϑονέοιμι" τὸ γοαρ μέλος καὶ καλὸν dJa. | 


κλαρονό μεὸς ( ἐκείνης) avr ἐδιδάξαο — Seq. v. ἐπέλειπες Regii. Al. 
dino fecundo loco ἀπέλιπες, priori, ὠπέλεψας. | BRUNCKIUS. 

vf. 107, Ἢ τὼ κλωρ v.] Ex iisdem Codd. et Ed. Ald. ἠδὲ 
τὰ xA. placuit Brunckio; mihi vulgatum Ἢ potius [ervandum. 
videtur. 
vf. 109. Οἱ μεγάλοι καὶ καρτεροὶ ἢ σοφοὶ Καφτεριχοὶ σοφοὶ d 
legitur in duobus Parif. in totidem Codd. quos Aldus adhibuit et 
in Ed. Flor. Vulgata retinenda cenfeo. 

v. 109. Editio Aldina: ἄμεμεες δ᾽ οἱ μεεγοίλοι καὶ καρτερικοὶ σεφοὶ 
ἀνδρες- Sic etiam fcriptus hic verfus in Caefar. cod. et Regiorum 


uno. Átlectio, quam fecutus fum (καὶ xagvtgei ἢ σοφοὶ) sem 


μεγάλοι [unt opibus potentes: καρτεροὶ, bello fortes: σοφοὶ, arti- 
bus clari, et fpecialiter poétae, qui κατ᾽ ἐξοχὴν σοφοὶ appellantur, 
In feq. v. πράτα e Regiis dedi codd. et Aldina fec. loco. BnuNcx. 

vL. 110. Ὁσπότε ?eáro] ioc Doricum nititur Codd. Pari. 
finis et Ald. Ed. Ozex» hic etiam Bir. recepit. 

vf. 111. Νήγρετοι. Sic in Ed. Br,] Scr. γήγρετὸν ὕπνον, ut recte 
in omnibus libris, nec mutandum fuerat. Sic apud Homerum 
multa in Somnum epitheta congefta, Ody/T. Y. 179. Kai τῷ νήδυ- 
pos ὕπνος ἐπὶ βλεφώρδισιν ἔπιπτε , γήγρετος, ἠδίιστος, ϑανάώτω ay xt 
στα Ἰοικώς. BRUNCKIUSs. — Videri quidem hic potuit νήγρετον mu: 
tandum in γήγρετοι, [ed . fervandum potius cenfeo quod vulgas 


tur. VALCK. ' 


vÍ.112. Καὶ συ gi dp σιγᾷ Hic νοτίας et duo feqq. mihi 


' quidem huius carminis conditore, prorfus videntur indigui, atque 


adulterini | 
vf.1i14. Τῷ V ἐγ οὐ Q9.] Ediuo Ald. uno dat loco, Τοῖς δ᾽ 
Aa 
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"Aoyere Σικελικαὶ τῷ πένϑεος, ἄρχετε Μοῖσῶι, 115 
Φαρμακον ἦλϑε, Βίων, ποτὶ σὸν στόμα, Φοίρμοικον εἶδες, 
Iioc τεὺ TOig χείλεσι. ποϊέδραμε, "uu ἐγλυκᾶνϑη; F 
Τίς δὲ βροτὸς τοσσᾶτον ἀνόμερος, ἡ κεράσαι τοὶ, 
Ἢ δεῦναι λαλέοντι τὸ φάρμακον! ἔκφυνγεν otv. 


— "Agyere. Σικελικαὶ τῶ πένϑεος, ἄρχεῖε Μοῖσαι. 1920 

"AAMd δίκα κίχε πάντας. ἔγω δ᾽ ἐπὶ πένϑε: τῷδε 

Δακρυχέων τεὸν οἶτον ὀδύρομαι. εἰ δυνώμαν δὲ, 

Ὡς Ὀρφεὺς καταβῶς ποτὶ τοϊρταρον, ὡς ok 'Odvc- 
δεὺς, 


ἐγὼ οὐ QU. altero autem j OV) iy& οὐ Q9. quorum hoc efi et in. 
Cod. Parif. 

vE 116 Φώρμακον γλθε1] Doricum probabiliter dédbgat mos. 
quod in fua pofuit Ed, Br. Idem adfcripferat a. κἰ S et mox ad 
εἶδες, εἶλες, quod et milii venit'in merntem. ; l 

vf.1i17. Πῶς τεῦ Τεῖς χείλεσσι sr. ] Videtur illud éectb fe ha- 
bere. In Ed. Ald. et in Cod; Parif. legitur: Τοιούτοις χείλεσσε, 
oz ἐδραμέ, δύκ ἐγλυκκνϑη, eadem [unt in altéro Párif, niü quod 
praebet Τοιοῦτον" Alio loco Ed. Ald. idem eft ac in Ed. Urf. Τίς τευ 
τοῖς χ. ποτέδρωμε. | Brunckius exhibuit Τοιῤυτοῖς., 

vf. 119. i19 Ἢ κεράσαι τοι Ἢ δοῦναι λαλέοντε τὸ φἰομμεφὴ: Sic 
duo Regii codd. opiime, et Aldina fec. loco. BnuxNcxivs. Ex 
Codd. et Ed. Ald. editam a Brunckio lectionem repraefentavi , ta- 
metír 2z2£ovri vitiofum b MPAP Us velut meliorem: vulgatis ἢ κε. 
Quy τοι Ἢ δοῦναι καλέων τὸ φώρμακον. In Ed, Ald. ptiore loco. 
viu! !eatur x£QdovTi ^H δοῦναι καλέοντι" pofteriore, 'κεράδαιτο Ἢ δοῦ- 


vé: λωλέοντε" ἐκ Cod. Parif. κερώσωιτο εἴ λαλέων enotavit V'ilioi- E 


δ fonus. V ArLc Re deep ac. e i.p. x 
vf. 119. "ExQwytr d)z.] 810 commode dici potuit de eo qui 


carnit omni fenfu elegantiae Muficae: videturque mihi illud 
praeferendum leciionj, quam Brunck, recepit, ἡ φύγεν εἰδάν, 
vf. 121. "Eya δ᾽ ἐχὶ msi τῷδε] 1n Ed, Br. efi ἐγὼν δ᾽ ἐπὶ v. T. 
Viro D. hic venit in mentem legendum: ἐγὼ δ᾽ ὑπὸ δένδρεϊ τῷὸς 
Δακξυχέοι τεὸν οἶτον ὀδύρομαι, Ed. dat Aldiloco pofteriore: Δά- 
κενα καὶ τεὸν VBeg οἶτον ὀδύρομαι. Eft in Cod. Parif. Qaxqva καὶ τεόν 
vf, 192. Εἰ 9vwpay 0: ]. Ed. Br, αἱ 0, 0, : 


σ΄ 


T 
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Ὡς πάρος ᾿Αλκείδας, κήηγὼ τάχ᾽ ἂν ἐς δόμον ἦλθον 
anta ὥς κεν ἴδοιμι, καὶ, εἰ ΠλετῆΣ μελίσδεις, 125 
Ὡς ἂν ἀκεσαίμαν τί μελίσδεαι" ᾿ἀλλ᾽ ἐπὶ Koen. 
Σικελικόν τὶ λίγαινέ, καὶ ἀδύ τὶ βωκολιάσδευ. 
Σικελικοὶ κακείνα ἐν Αἰτναίαισιν ἔπαιξεν 
: 
v. 1.4. Κήγω τάχ᾽ ἂν ἐς 9. 2230] ' Ed. Er. κήγων beu & ἐς D. 
. Soy. 
vf. 125. Ei Πλουτῆϊ μελίσδεις ) In Cod. Parif. Reg. ΝΑ 
υωβελίσδης hoc in vf. pofuit Brunckius," et in v[- leq. ex eodem 
dxoves gay. [pro vulg. éxovcaigeny. ἢ 
vL 126 Tí μελίσδεαε. ἀλλ᾽ ἐπὶ Κώρῷ In Ed. εἴ Ald. τί, με- 
λίσδεο καὶ παροὶ κώραν. idem εἰ ἀπ Cod. Parif εἰ fincerum effe il- 
lud, fi [cribatur παροὺ Kega, putabat Zzlloifonus, 
vf. 128. 129. Σικελικὰ κωκείνα ἐν Αἰτναίαισιν ἔπαιξεν ᾿Αἰδσι 
Emendatius fcriptum verfüm exhibui, qui fic ferebatur 1n Edd. 
vulgatis: Kaxtim Σικελαῖς καὶ Αἰτναίαιδιν ἔπαιξεν ^A. Dudum vero 
monuit Ur finus , in vetufiiflimis dm Codd. fic legi: καὶ κεῖνος 
(vel καὶ κείνη) Σικελικαὶ ἐν Αἰτναίκισιν €. In Ed. Ald. qua bis eadem 
diverfis locis exhibentur, priore quidem [criptum , καὶ κείνη zixs- 
λικαῖσιν αἰτνχίχισιν" altero auteni, xai κεῖνα diX&Aixo ἐν αἰτναίαισιν " 
quorum hoc eft etinCod.Parif. In Ed. Flor. καὶ κείνη Σικελαῖς καὶ 
ἐν Αἰτναίαισιν ἔς Quam refütui, lectio debetur Heskino et Pier- 
fono. . In Cod. Vindob. quum legeretur ἄγγεσι, Brunck'us emene 
" dandum cenfuit: Καὶ τήνω Σικελᾶ, καὶ ἐν Αἰτναίοισιν ἔπαιξεν "Αγκεσι. 
Optime cortexit Huhnkenius: ἐν ᾿Ενναίοισιν ἔπαιξεν ᾿Αγκισι. Enna 
Proferpinae congruit. 


vL. 128. Mifere depravati funt hi verfus in omnibus editioni- 
| bus. Aldus, priore loco: xai κείνη σικελικαῖσιν αἰτνκίαισιν ἔπαιξειν 
«ri. Calliergus : xaxiívg σικελαῖσιν ἐν αἰτναίαισιν ἔπαιξεν αἰόσι. — 
Multo meliorem lectionem dedi (xai τήνα Σικελοὶ, xai i» AiTYmici- 
σιν ἔπαιξεν &o7i) pariim ex emendatione, partim e Regiis codici- 
bus, qui habent, ut et Aldina altero loco καὶ xtv, σικελικαὶ ἐν αἰ- 
τναΐαισιν ἔπαιξεν docit [ed nliimum &eci fincerum ποῖ eft; quis un- 
quam fando audivit αἰτναίας wiovxg? ic» littus eft, fluvii aut 
maris, et monti non tribuitur. Cod. Caefareus ἀ γγέσιν, unde 
fcribendum elfe manifeftum eft ἄγκεσι. Sic igitur locus reforman- 
dus eft: xal τήνω XixsAR, καὶ b» Αἰτναίοισιν ἔπαιξεν ἄγκεσ, — DBnw- 
CKIUS, 


Áao 
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᾿Αἰότι, καὶ μέλος οἷδε τὸ Δώριον" δ. ὠγέροστος 
Ἐσσεῖτ᾽ ἃ μολπαά. χ ὡς Ορῷέ; πρόσϑεν ἔδωκεν — 150 
'AXta, Φορμίσδοντι πολίσσυτον Ἑυρυδίκειαν, 

Καὶ σὲ, Βίων, πεμψνεῖ τοὺς cem. εἰ δέ τι κήγων 
Συρίσδων δυνάμαν, παροὺ Πλετέ; καὐτὸς ἄειδον. 


vf. 129. Μέλος οἶδε Cum Br. ex Cod. Parif. et £d. Ald. re- 
cepi pro 435. VaLck — οἶδε fuppeditavit cod. Reg, Eft etiam in 
Aldina fecundo loco. Verum hoc efi, non ἠδέ. p^ EM 
v. 152. 155. Εἰ δέ τι, κήγων Συρίσδων δυναίμεῶν 1 Pro Εἰ, Ai Ed. 
Br. qui Συρίσδων etiam recepit, pro Συρίοσδεν. Συφίσδων, olim a me 
politum, nunc cenfebitur dubio vacare , quum in Codd. Parifinis 
fuerit et in Ald. Ed. repertum. 
ví. 353. συρίαδων δυνοίμεαν, fic Regius unus. Alter συρίσδων δυ- 
γαίμεων,, ut Ald.'fec. loco. Hoc jam et alia multa ingenio a[fecu- 
tus fuerat elegantiffimus Valckenaer, qui librorum MSS. ope de- 
᾿ fiácutus Idyll. hoc multo emendatíus, quam antea lectum fuerat, 
edidit polt Virgilii cum cráecis collationem. Quaecunque ex ve- 
nufiiffimo hoc carmine ex MSS. codd. aut mutavi, aut mutanda 
fupererant, accurate quantum potui notavi, cum quia diegniíh- 
mum erat, quod integritati fuae refiitueretur, tum quia omnes, 
qui id in recentioribus editionibus repetierunt, praeter FF. Ur- 
finiet Dan. Heinfii editiones nullum aliud fubfidium quaefivifTe 
yidebantur. Spurium et addititium verfum, qui in editionibus 
polt decimum quintum legitur, eo abire απ, unde malum in- . 
tulerat pedem. — Verfum intercalarem, quem polt trigefimum no- 
num addunt editiones, MS. codicis auctoritate et Aldinae fec. lo- 
co ablegavi. Denique verfus fex, quos a Marco Mulfuro in ve- 
teri codice repertos, Calliergus fuo loco inferuit, quem imitari 
debuillent qui fubfecuti fnnt editores, fuo loco reliqui, eoruin 
doctum Cretenfem non magis auctorem eíle ratus; prom totius 
reliqui Idyllii. Muni νύν: 


ΠΥ Δ Δ ΟΝ J.- . 355 


ΜμΜιά.τ ASPOA | 
FTNH HPAKAEOTZ 


Εἰδύχλλκιεον d 


Ὁ 5 M A .u s ^ .! 
Mz ἐμοὶ, TÍO" ὧδε Φίλον uera ϑυμὸν ἰάπτεις, 

/ , ΄ ^ ͵΄ » 2, , D 
Ἐχπαάγλως ἀχέοισα. τὸ “πρὶν δέ voi dx ἔτ ἔγευϑος 
Σωζετ᾽ ἐπὶ ῥεθέεσσι; τί μοι τόσον ἠνίησαι: 

Ἦ δ᾽ ὅτι ἄλγεα. ποίσχει ὠπείριτῳ Φαίδιμος υἱὸς 
Αὐδρὸς ὑπ᾿ ἐτιδανοῖο, λέων ὡσεί. ϑ᾽ ὑπὸ νεβρὲ ; 5 
to , * , , , ἢ 9 s , , f " 
Q) μοι ἔγω, τί νύ jw ὧδε Θεοὶ τόσον ἠτίμασαν 
᾿Αϑαάνατοι; τί νύ μ᾽ ὧδε κακὴ γονέες τέκον αἴστη; 

͵ 9c» 53 , , ' "Cau * 
Δύσμορος, wT ἐπεὶ οἰνδρὸς οἰμύμονος ἐς λέχος ἦλθον, 
pov μὲν ἔγω τίεσκον ἴσον Φαέεσσιν ἐμοῖσιν, 

ϑ iJ ef " ; D» . , 
ἮΣδ᾽ ἔτι νῦν σέβομαί τὲ καὶ αἰδέομαι κατοὶ ϑυμόν. τὸ 


MEFAPA] Hoc quoque carmen fub Mofchi nomine fcriptum 
invenerunt in Codd. Michaél Sophiamus, Henr. Stephanus, et 
Fulv. Urfinus | Quae praecedunt, ut Mofchi Pocmata , Ἔρως, δρω- 
πέτης" Ἑὐρωπη" Ἐπιταφιας Βίωνος. primum certe et tertium per. 
venuíia funt: Sed hoc carmen, Megarae coniineus et Alcmenae 
querelas, cum iftis, me iudice, non aequiparandum, neque eius. 
dem elfe videtur Poétae, fed illius, cuius inter T heoctiwa legi- 
tur (.X XV.) Ἡρακλῆς λεοντοῷφονος. 

νυνί... Μῶτερ ipu] Ed. Br. Μῆτερ ἐμή. εἰ v[. 2. ἀχέουσα. Alios 
eiiam Dorismos Idem hinc fufiulit. 

v[. 5, Ἐπὶ ἐεϑέεσσι | Ut pronunciabantur ifia, [cribuntur in 
Edd. Aldi, Iuntae, F. Urfini , ἐπιῤῥεθϑέεασι. 

vf. 6. ᾿ΕτίμασανἽ Ed. Br.trígacas. 

vf. 9. Ἴσον φαέεσσιν] | Codicis Caef. lectio , ἴσα φαέεσσιν ele- 


gantior Brunckio videtur. 
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T8 δ᾽ d" γένετ᾽ ἄλλος dymoruoTsgog ζωόντων, 

Οὐδὲ τόσων σφετέρησιν ἐγεύσατο φροντίσι κηδέων" ὁ. 

Σχέτλιος, ὃς τόξοισιν, d οἱ πόρεν αὐτὸς ᾿Απολλων, 

'Hé τινος Καρῶν; ἢ "Eewwog αἰνὰ βέλεμνα, | 

Ilojhac éde κατέπεφνε, καὶ ἐκ, Φίλον εἵλετο ϑυμὸν, 15 

vend κατοὶ οἶκον. ὁ δ᾽ ἔμπλεος ἔσκε (vow. Ὁ 
Τες μὲν ἐγὼ δύστηνος ἐμοὶς ἴδον ὀφϑαλμοῖσι. 

Βαλλομένες ὑπὸ πατρί: (τὸ δ᾽ ἐδ ὄναρ ἤλυϑεν ἄλλῳ) 

Οὐϑέ equ δυνάμην οἰδινὸν κολέασιν οἰρῆξαι 


Μμητέρ᾽ ény* ἐπεὶ ἐγγὺς ἀνίκητον κακὸν EY. ——— 20 - 


Ὡς δέ v ὀδύρεται 9n ἐπὶ σφετέροισι νεοσσοῖς 
᾿Ολλυμένοις, ὃς T αἰνὸς ὄφις, ἔτι vmi ovra, 
Θάμνοις ἐν πυκινοῖσι κατεσϑίει" ἡ δὲ καὶ ἀυτὲς 
Πωτᾶται κλάζεσω μάλα λιγὺ TTA μήτηρ" 
Οὐδ᾽ dg ἔχει τέχνοισιν ἐπαρκέσαι" ἦ γάρ οἱ αὐτὴ 56 
ἾΑσσον ἴμεν μέγα τοίρβος ὠμειλίκτοιο πελώρε" 

Ὡς ἐγὼ αἰνοτόκειον, φίλον τέκος op nini) 


AJ 


or vías οὐδὲ τόσων Sic fcr. pro οὐδὲ MEM : Ita Caef. cod. 
editiones Aldi, Calliergi et F. Urfini BnuwckiUs. — Οὐδὲ τόσον 


malé irrepferat in Edd. recentiores: alterum dant veteres Edd. et 


Codices. WVarcx. 
vf. 14. Καρῶν] Ed; By. Kngé. 
wf. 35. Παῖδας tovt κατέπεφνε] In Euripidis dramate una cum 
liberis Megara fagittis confixa jacuit: 1s Srefichorum in his vide-- 


tur et Panya[in fequutvs: in hoc carmine narratis fere concinunt 
Plutarchus et Paufanias. 


- 


vf. 20. ᾿Ανίκητον7 Hic poni poterat pro naso ex Cod. ud 


doabon. 


| vf. 20. Idyllium hoc Ionica dialecto ipi eft. Doriími, 
qui in eo obtinent , librariis impntandi funt, quorum memoriae 


inbaerebant, e frequenti in fuperioribus Bucolicorum poématiis | / 


ufu. Hic cod. Caefax. recte ανίκητον. Hinc v. 47. [cribendum 
: | 
€ AÀ06 μεὴν — Bnuncxkrvs. 


v[. 27. Φίλον τέκος Φίλον γόνον edidit Br. forte qui in Bet, 
Vindob. legitur τόκον, 


1 
οι 
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Μαινομένοισι πόδεσσι δόμον κάτα πολλὸν ἐφοίτων. 

Ὥς γ᾽ ὀῷελον pesi παισὶν ὦμο, ϑνήσκεσα καὶ αὐτὴ 

Κεσϑαι, φαρμοκόεντα δι ἥπατος ἰὸν ἔχοισα. 50 

Mgrepu ϑηλυτέρησι. Mey κρείάσω γυναιξί. 

Τῷ χ᾽ ἡμᾶς, κλαύφαιντε, Φίλωις ἐπὶ χερσὶ τρκῆες 

Πολλοῖς σὺν κτερέεσσι πυρὴς ἐπέβησαν ὁμοίης " 

Kaí κεν ἕνα «χρύσειον. ἐς ὀστέα πρωσσον erm AVTOV 

PANIN κατέϑαψναν. ὅϑι πρῶτον γενόμεσϑα. 55 
N)v δ᾽ οἱ μὲν Θήβην ἱπποτξόφον ἐγνοαίεσιν, 

'Aovía πεδίοιο βαϑεῖαν βῶλον agivres. 

Ausg ἐγὼ Τίρυνϑα κατοὶ QAO πόλιν ind 

Πολλοῖσιν δύστηνος. ἰόπτομαι ἀλγεσιν. ἦτορ 

Αἰὲν ὁμῶς" “δοικρύων: δὲ πορεστί μοι. ἐδ D ἐρωή. | 7 4o 

ιΑλλοὸ “πόσιν μὲν ὁρῶ. παῦρον χρόνον ὀφ᾽ιϑωλμοῖσιν 

Οἴκῳ ἐν ἡμετέρῳ." πολέων yep οἱ ἔργον ἕτοῖμον 

Μόχϑων, τὲς ἐπὶ your ὀλώμενος ἠδὲ ϑάλασσαν 

Μοχϑίζεις axérene ὅν ἔχων νόον ἠὲ σιδήρῳ : 

Καρτερον. ἐν στήϑεσσι. σὺ δ᾽ ἠύτε λείϑεαι ὕδωρ,. ΘΙ 

ἸΝύχτας τε κλάΐθσρι κοὶ ἔκ Διὸς "ed ὁπόσσας. sr 


"ν ἢ 


p 


ni wi. i47-. Φίλον γόνον. ϑ8ὶο 6 conjectura fcripfi. Edid τέκος, cod. | 
Caef. τόκον, quae ficin fingulari pofita de pluribus 1 natis ton pof^ 
 Dibt: intelligi. dn: vi. 51, definit Caef, cód. . BauwckiUs. — 
j^ uv D.90. Aogor- gero. πολλὸν] Domus ampla fic recie dicta non 
debuerat effe viro D. fufpecta. - 
v vf; 81. Agrage ]-; Fiuhnkenio verfus alienus ab hoc loco do 
tur, et aliunde temere huc immiflus. Ὶ 

ὑφ, 56. Θηΐβην ἱπποτρόφον : Oro κουροτρόφον ex Cod. MS. in 
fua Ed. Braebet F. U, rjinushi utrumque Thebis congruit, 

vf. 58. "Hgas]- In Ἥρης mutavit fr. 

vf. 40. Οὐδ᾽ i ion. ] Fierfono [cribendum potius dsberba, 
Δάκρνων δὲ πάρεστί peor οὐκὶ ἐρωή " mibi quidem haec lectio placet 
prae vulgata, .In initium huius vf, Ait» 42$ cum Br. recepi, pto, 
^ Adi ὁμῶς, N . 
v[. 46. "Hue3' ὁπόσσα)] In Cod. M8. legi Zara. πάντα, to- 
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"AAAee μον ἐκ àv vig ἐϊφρήνωι ue maga male 


Κηδεμόνων" 8 γάρ cQe δόμων κατοὶ τοῖχος ἐέργει, 

Καὶ λίην ποντες γε πέρην πιτυώδεος 'Iz9u3 

Naíac'* ἐδέ μοι ἐστὶ πρὸς ὅντινά κε βλέψασα, 80 

Oiz γυνὴ ποωνοΐποτμος, ανωπτύξοιμι φίλον wie, 

NozQi γε δὴ Πύῤῥης συνομαίμονος " ἡ δὲ καὶ αὐτὴ 

Agi πόσει σφετέρῳ πλέον ἄχϑεται Ἰφικλῆϊ, 

Σὼ υἱῷ, πάντων "yag ὀϊζυρώτατο; τέκνω 

Γείνωσϑαί σε Θεῷ τε καὶ ἀνέρι ϑνητῷ ἔολπα. . 88 
Ὡς «p ἔφη. vd δέ ci ϑαλερώτερα δώκρυα μήλων 

Κόλπον ἐς ἱμερόεντα καωτοὶ ᾿βλεφαίρων ἔχέοντο, 

Μνησοαμένη τέκνων τε καὶ ὧν μετέπειτω τοκήων, 

Ὥς δ᾽ αὕτως δακρύοισι παρήϊω λεύκ᾽ ἐδίδινεν 

᾿Αλκχμήνη" βαρὺ δ᾽ ἥγε καὶ ἐκ ϑυμδ στενώχεσα, 60 

Μυϑοισιν πυκινοῖσι Φίλην νυὸν ὧδε μετηύδα, ὁ : 
Δαιμονίη “τοαίδων, τί v) vo φρεσὶν ἔμπεσε: τῦτο UU 

Πευκαλίμης ; πῶς dip ἐθέλεις ὀροϑυνέμεν ἄμφως. 

Κήδε ἀἄλαστα λέγεσα; τοὶ δ᾽ καὶ νῦν πρῶτα remsn 

Ovx, ἅλις οἷς ἐχόμεσθα τὸ δεύταωτον αἰὲν. ἐπ᾿ ἥμαρ 65 


flatur F. Urfinus, v. 47. μὴν rectius fcribitur a Br. quam v 
Edd. pu. 

vf. 51. Οἷα γυνὴ πανώποτριος Mirani hic ledeiousik; nec di- 
gnam memoratu, commentus Vulcanius , in "bh expre[lit et 
in Latinis. 

Ibid. ᾿Ανωπτύξαιμο, Ἵ Ex Cod. Parif. oblatum a jx epoerds τὸ- 
füitui pro vulgato ἀναψυξαίμεε. Lf x 

vf. £1. «vez TVZeik i. Genuina lectio, quae eodici Reg. debe- 
tur: fuperferipta gloífa àvaxeAvqasga. Idem v. 50. τεκέων. BRUNCK. 

vf. 58. Myyca getyu τέκνων] Cum in hoc vf. mentio fiat τοκήων * 
τεκέων, quod ex eodem Cod. fuit prolatum, fuo loco reliqui. 

wf. 61. Μύϑοισιν πυκινοῖσι 7 Sylabam hic etiam praetulit Br. 
vi caefurae productam ; ; ediditque adeo, Μυϑοῖσι συκινοῖφι. 

vf. 65. Ovx ἅλις] Ex Cod. qnoqtie Reg. fcribi cum vod mi 
potexit, Ἦ ovy ἅλις, — ut αἰὲν ἐπ᾿ ἤμαρ éripfi, pro αἰεὶ ix A 
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Fryvouévoig μάλα μέν τε: Φιλοϑρηνής κέ τις εἴη, 
Ὅστις ἀριϑμήσειεν ἐφ᾽ ἡμετέροις οἰχέεσσι. 
Θάρσει" εἰ Tomcà ἐκυρήσαμεν ἐκ “3 εξ αἴσης. 
Καὶ δ᾽ αὐτὴν ὁρόω ct φίλον τέκος ἀὠτρύτοισιν 
ἴΑλγεσι μοχϑίζεσαν" ἐπιγνώμων δέ τοι εἰμὶ 70 
᾿Ασχαλάαν, ὅτε δή γε καὶ εὐφροσύνης κόρος ἐστί, 
͵ fala 4 $«& ἢ / à »*» 5 , 
Καί σε μάλ᾽ ἐκπώγλως ὀλοφύρομαι ἠδ᾽ ἐλεαίῤω, 
Οὕνεκεν ἡμετέροιο Avyed μετοὶ δαίμονος ἔσχες, 
Ὅς 9᾽ ἡμῶν ἐφύπερϑε «donc βαρὺς αἰωρεῖται. 
Ἴστω γοὶρ Κέρη τε καὶ εὐέανος Δημήτηρ, | 75 
(Ἂς κε μέγα βλαφϑείς τις ἑκων ἐπίορκον ὀμόσσαι 
Δυσμέξνάων) μηδέν σε χερειότερον φρεσὶν doi 
Στέργειν ἢ εἴπερ μοι ὑπ᾿ ἐκ νηδυιόφιν vA Ses, 
Καί μοι τηλυγέτη ἐνὶ δώμασι παρϑένος ἤσϑα" 
Οὐδ᾽ ὐτήν *yÉ νυ ποίμπαν ἔολπα σε τϑτό γε λήϑειν. 80 
Τῷ μηδ᾽ ἐξείπης voy, ἐμὸν Θαάλος, ὡς σεὺ ἀκηδέω, 
. vf. 66. Φιλοθρηνής χέ τις ε2 In Flor. legitur Ed. φιλοϑρηνὴς 
x«T ὧν εἴη. Parum iuvat formam pofuilfe ufitatam φιλόθρηνος " 
cuni haec et vicina obfcura fint et videantur vitiata: neque enim 
οὐφιϑιμῆσαι ἐφ᾽ — ἀχέεσσι Graece dicitur, nec, fi vel ita diceretur, 
fenfus his commodus inelfet. 
vf. 68. Ozect * οὐ τοιῆσδ᾽ ἐ.1 Corrigi forte poterit: Θάρσει 
γοῦν" τοιῆσδ᾽ ἐχυρήσωῤίεν ix ϑεοῦ αἴσης" obdura itaque; £&am trifte 
fatum divinitus fuimus jJovtitae. —— 
vf. 76. 'Ogevzai] Pro, ὀμόσσῃ yepongxe mon. dubitavi, prout 
legendum recte monuit Brunckius. 
(ow: 78. Sufpecta mihi eft hujus verfus FOU ob fecun- 
dam productam iu νηδυόφιν, quae in νηδύος (emper corripitur. Fa- 
cile, et quidem diverlis modis refingi poteft; fed e melioribus 
libris vera lectio expectanda. Bnuwmcxivs. ᾿ 
v[. 78: "Ya? ix νηδυιόφιν ἦλθες} Ut [yllaba vocis vulgatae, νη» 
δυόφιν, produci poffet, forma fuit Homerica repofita. 
vf. 81. ᾿Ακηδέω) Pro ὠκηδῶ editum fuit.ex Ed. Flor. et ex 
Cod. Parif, Varck. — E Regio cod. fcribendum &xsóie.  Bnvns 
CXIUS, 
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Muy. e & ἠὐκόμε. Νιόβης ππυκινώτερα κλαίω. 05 
Οὐϑὲν γοὶρ νεμεσητὸν ὑπὲρ 'τέκνε "yoiom dons 
Μητέρ: δυσποιϑέοντος " ἐπεὶ δέκα μῆνας ἔκομνον, 
Πρὶν καί πέρ v ἰδέειν μιν, ἐμῷ ὑπὸ ἥπατ᾽ ἔχοισα, 85 
Kaí ue πυλάῤταο σχεδὸν ἤγαγεν ᾿ΑἹδονῆος" 
Ὧλέ & δυστοκχέσασω κακοὺς ὠδῆνως ανέτλαν. 
ἸΝὺν δέ μον οἴχεται υἱὸς ἐπ᾿ ἀὠλλοτρίης γέον & Oo 
Ἐκτελέων᾽ ἐδ ciàm δυσώμμορος eire μιν αὖτις s 
Ἐνϑάδε νοστήσανϑ᾽ ὑποδέξομοι, εἴτε καὶ Sw . 90 
ἙΙρὸς δ᾽ ἔτι μ᾽ ἐπτοίῃσε Dus “γλυρὺν αἰνὸς (ὄνειρος. .᾿ 
Ὕπνον" δειμαίνω δὲ, πωλέγκοτον ὄψιν ἰδῦσα, 
Ἐχπαάγλως, μή" μοί τι τέκνοις ὠποϑύμιον ἕρδοι.κ 
Ἑὔσατο "yog μοι. ἔχων μοκέληήν εὐεργέω egi oc 
Παῖς ἐμὲς αἀμφοτέρησι. βίη. Ηρακληείης. ς΄ Ο 95 
Τὴ μεγάλην ἐλοίχαινε (δεδεγμένος ὡς. ἐπὶ μισϑῷ) o 
Ἴάφρον, τηλεϑοίοντος ἐπ᾽ ἐσχοτιῇ τινος. οὐγρϑς, 
Γυμνὸς, ἄτερ χλαίνης τε καὶ εὐμίτροιο χιτῶνος. 
Αὐτὰρ ἐπειδὴ παντὸς οἰφίκετο “τρὸς’ τέλος. ye, | 
Καρτερὸν οἰνοπέζδοιο πονεύμενος fares: ολωῆς, "1300 
Ἤτοι ὁ λίστρον tidy ἐπὶ πρέχοντος joda 
"Avbirea κατοιδῦναι οὗ xo πάρος FACTA ἕστο. n 
Ἐξαπίνηης δ᾽ ἀνέλωμμ.εν ὑπὲρ. XO mÉTOIO. βαϑείης 
Πῦρ ἄμοτον" περὶ δ᾽ αὐτὸν ἀϑέσφοιτος εἱλεῖτο" QME- 
Αὐτὰρ oy αἰὲν ὄπισθε ϑδοὶς ἀνέχάξετο ποσσὶν," (305 
vf. 85 ossi] Ex eadem eft Ed.Flor.et Urfini. soria neg 
vfI. 85. "Ex;oiza Ἔχευσα hic edidit Br. 
vf. 87. ᾿Ανέτλαν Ed. Br. ἀνέτλην. 
vf. 88. Νῦν δέ μοι. οἴχεται υἱὸς. Ex coniectura, Gite dibiud 


vacare videtur, pro οἷός, folus, edidi υἱός" mutata fere tautum 
pronuntiatione, | r 

ví. 95. Amir ior ἕρδο: 1 Omnino non erat mutandum; 

vf. 98. "Arie xAaiw&] Cum ex. Codd. pro ἄνευ x,' práeberét 
Ed. Urfini, vocem quibusvis Poétis ulitatam, ἄτερ, hanc re(iitui, 
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Ἐχφυγέειν μεμαὼς ὀλοὸν μένος "HQpade oi - 

Αἰεὶ δὲ προπάροιθεν 68 χροῦς, ἡὔτε “γέῤῥον, —— 
Νώμασκεν μοκέλην" περὶ δ᾽, ὄμμασιν ἔνϑα καὶ ἔνϑα 
Παάπταινεν, μὴ δή μιν ἐπιφλέξη δήϊον πῦρ. 

Τῷ «μὲν. οσσῆσαι λελιημένος (ὡς μοι ἔγκτο) 110 
ἸΦικλέης μεγάϑυμος, ἐπ᾿ oe? nume ὀλισϑων, 
ΤΙρίν γ᾽. ἐλθεῖν: οὐδ᾽ ὀρϑὸς ἀναστῆναι δύνατ᾽ αὖτις, 
᾿Αλλ᾽ ὠστεμφὲς ἔκειτο, γέρων ὡσεί τ᾽ ὠμενήνὸς,. 

Ὅν τε καὶ ἐκ. ἐθέλοντα [βιήίσατο, γῆρας οτερπὲς 
Καππεσέειν " κεῖται δ᾽ oy ἐπὶ χϑονὸς ἔμπεδον αὐτῶ, 115 
Eicoxs τις χειρὸς μιὺ οὐγειρύση παριόντων, ᾿ 
Αἰδεσϑεὶς ὄπιδω “πρότέρην πολιοῖο γενεία t 
Ως ἐν γῇ λελίαστο σαχκέσπαλος Ἰφικλείης. 
Αὐτορ ἐγὼ κλαΐεσκον οὐμηχανέοντας ὁρῶσα 
Παῖδας ἐμὲς, μέχρι δή μοι ὠπέσσυτο νήδυμος ὕπνος 120 
᾿Οφϑαλμῶν, ἠὼς δὲ παραυτίκα φαίδιμος 19s. 

ι Τοα φίλη di ive διοὶ Φεένας ἐπτοίησαν 

᾿ Παννὺ; x τοὶ δὲ παντα πρὸς Eugué Ufa τρέποιτο, 
Oixa ἀφ᾽ Aunque: γένοιτο δὲ μάντις ἐκείνῳ 

Θυμὸς ἐμὸς, μηδ᾽ ἄλλο παρεκτελέσ ειξ τι δαίμων. 125 


ἜΣ 108. "PUR μακέλην Hic quoque praetulit Br. Νώμα- 
σχε μακέλην᾽ et vf. feq. Πάπταινε μὴ δη. 

vf. 116. Αγμρύσῃ —(—! Probabilis eft coniectura brüns 
ckii legentis, «nígurt τῶν παριόντων. à 

vL. 116. ἀνειρύση verfus modulo non congruit; nam penulti. , 
ma corripitur; proinde fcribendum evatireni aut, quod quidem 
mallem, εἰσόκε τις χείξος μεὶν ανείρυσε τῶν παριόντων, Articulus vix 
fupprimi poteft. Bnuncxius. 

vI. 117. Αἰδεσθεὶς ὄπιδοι προτέρην Hoc certe vitiofum eft: an 
forte dederas ezi2« στυγερήν; 
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Εἰδύλλιεον Q.  — : 


"Tas ἅλα τὰν γλαυκον ὅταν" ὥνεμος οὐτρέμο βάλλῃ, 
ἸΤαν Qeéva τον δειλὸν ἐρεϑίξζομαι, ἐδ ἔτι μοι γὰ 
Ἐντὶ Φίλα, ποτάγει δὲ πολυ πλέον ἄμμε γαλάνα. ᾿ 
'AAN ὅταν ἀχήσῃ πολιὸς βυϑὸς, ἃ δὲ ϑάλασσα ^ 
Κυρτὸν irapa τοὶ δὲ Wise μακροὶ μεμήνῃ, νι ἡ 


vf. 1. Τὰν λα] . Hos XII verfus Mofchi Stobaeus nobis fer. 
vavit; in cuius Floril. ed. Gesn. leguntur p. 977. Grotii p. 229. 
In Ed Stob. Veneta et in MS. , Leid. adfcriptum , ix τῶν Mirxe 
βουκολικῶν. à 

v[ 2. Οὐδ᾽ fri go: γῶ] Sic δώ pro Μοῖσα, emendavit 
Simeon Bofius apud Lambin. ad Lucret. atque ita Salmafrum etiam 
correxit Grotius monuit, qui coniecturam in hunc vf. recepit, 
ab aliis etiam probatam. — Pro NOT hoc in vf. Ed. Br. ἐξέ- 
ϑίσδοροαι. «τ i 

vf. 5. Ποτάγει δὲ πολὺ πλέον cepas γαλανα } In hac lectione 
tanquam [intera omnes acquieverunt: debetur illa Henr. na 
zo, qui in fuis Stobaei exemplaribus invenit, ποϑέει δὲ πολὺ 
z Ataya μεγώλαν ἅλα. lic exhibent ifta Ed. prima Veneta ; et recens 
tiores; Codex etiam Leid. nifi quod in hoc Cod. fcribitur et in 
Ed, Trincav,. ποϑίη. 23: efi in Cod. Mosquenfi. Προσώγειν, 
quo fenfu hic effet capiendum, Graece non adhibetur: mihi zo- 
Séu genuinum, et fic ifia ferrppite videtur Poéta: Tay Φεένα τὸν 
Qe AY ἐξεϑίζοριαι (οὐδ᾽ f ἔτι μος γώ Ἐντὶ φίλα, ) ποϑέει δὲ πολὺ mA 
ὥδε γαλαναν" defiderat vero illa (nempe x φρὴν ἃ | δειλαὶ ) multo ma« 
gis mitem undarum tranquillitatem. 

vf. 4. Ὅταν &x1374] Formam ufitatam , ἠχήσῃ, edidit Gro. 
Lius: ἥχιος certe in hoc ipfo carminis fragm. recte legitur; CETTE 
vis enim Dorienfes ἀὐχῆσαι [criberent, fonus tamen ab ipfis ἦχος 
dicebatur. 

ví. 5. Ezaptión] Ed. Br. ἐπαφρίσδη. ἢ 

Ibid. Τὰ δὲ κύματα μακρὰ} Omilfam in Edd. vocem μακρὰ 
vel ex Cod. MS. vel ex coniectura minime dubia recte Grotius 
in[eruit, 
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Ἐς χϑόνα παπταίνω, καὶ δένδρεα, ταν δ᾽ dA Φεύγω" 
TZ δέ μοι ἀσπαστοὶ, τώχα δάσκιος εὔαδεν ὕλα, 
Ἔνθα καὶ, ἦν πνεύσῃ πολὺς ὥνεμος, εἰ πίτυς Qu. 

Ἦ κακὸν à γριπεὺς ζώει (βίον, ᾧ δόμος & ναῦς, 

Καὶ πόνος ἐντὶ θάλασσα, καὶ ἰχϑὺς & πλάνος e yon. 10 
Αὐταὶ ἐμοὶ γλυκὺς ὕπνος ὑπὸ πλαταίΐνῳ βαϑυφύλλῳ, 
Καὶ πωγὰς Φιλέοιμι τὸν ἐγγύϑεν ἦχον οἰκέειν, 

Ἃ τέρπει ψοφέοισα τὸν ἄγριον, ἐχὶ ταράσσει. 


vf. 6. Παπταίνω] Παπταίνων eft in Ed. Trincav. Veneta, fcri- 
bique verfus potuit: Es χϑόνα παπταίνων καὶ δένδρεα, ταν «Ad 
φεύγω. | 

vL 7. TZ δέ μοι ἀσπαστὰ,7 Pro vulgatis, LICZ ua ὶ πιστὰ, 
ilud e Cod, Parif. Grotius Teoepit ; cumque in alii- eller Edd. 
τάχα δ᾽ εὐσκίος, Vel ταχα δ᾽ ἄσκιος, recte dedit cum Gesnero zz- 
ka δάσκιος" quod et in MS. eft Leid. Sinceras lectiones édidit 
Brunckius, ut et TZ δ᾽ iui», pro T£ δὲ oi. 

vf. 10. Ἃ πλανὸς ἄγρα] Pro ἀπλανῶς ἀγῥα, ut ef in Edd. 
Stobaei, et Leid. Cod. recte fic emendavit ' Henr. Stephanus, 
quem alii funt fequuti, — In vf. 12. nollem nuper «xo» effet 
editum, 

vf. 13. ^A τέρπει, -- τὸν ἄγριον ἢ Sic recte partám θην. FUR, 
partim. Grotius correxere vulgata: ὠτερπῇ Ψοφέοισα τοὺ n od 
(MS. z'ygeixev) οὐχὶ ταρώσδει. In Cod. F. Urfinus invenit & τές. 
TG. ἄγρικον Stephanus, ἀγρίον formam ufitatam dedit Crotius, 

vf. 15. τὸν ἄγρικον, Sic fcripfi ex editione Io. Heskin, qui 
ipfe a Wintertono habuit; fed genuina non eft haec lectio, quam 
non agnofcunt veteres editiones; [cribendum credo: & τέρπει hin 
φέοισα, τὸ δ᾽ ἄγριον οὐχὶ ταράσσει, BRUNCKIUS. 


A 
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Εἰδύλλιον ς΄, c 
» " t - 
e Ha IIiv ᾿Αχῶς τᾶς γείτονος, ἡρῶτο δ᾽ ᾿Αχω 
Σκιρτητᾷ Σατύρω, Σάτυρος δ᾽ ἐπέμαίνετὸ Λύδα" 
Ὡς ᾿Αχὼ τὸν Πᾶνας τόσον Σάτυρος ᾧλέγεν "Ay, " 
Καὶ Avda Σατυρίσκον" ἔρως δ᾽ ἐσμύχετ' ἀμοιβᾷ" 
Ὅσσον "yag τήνων τις ἐμίσεε τὸν Φιλέοντα, 5 
Τόσσον ὁμῶς Φιλέων ἐχϑαίρετο, πάσχε δ᾽ ἄποινα, ἢ 
Ταῦτα λέγω πᾶσιν τοὶ διδάύγματα τοὺς ἀνεροίστοις, 
Στέργετε τὰς Φιλέοντας, ἵν᾽, ἣν Φιλέητε, Φιλῆσϑε. 


vf, 1. Ἤρα Πάν] Hi octo Yerfus in Floril. funt. δέον, Gesn. 
p. 509. Grot. p. 247. In Ed. prima Trincavelli ut in Leid. Cod. 
adícripta leguntur iflà: ἐκ τῶν Μέσ κὸυ τοῦ Σικελοῦ βοὺυκολικῶν. 

v[. 2. Σάτυρος δ᾽ ἐπεριαίνετὸ Λύυδα ἢ Apud Stobaeum etiam ἃ 
Grotio vulgata, ἐπεμήνατο Λυδὰν fic tecte H. Stephanus enmienda 
vit , queiü fequuti funt alii. Azhice πα. G: qo 

vf. 6. Πάσχε Y ἀπόινα} In Cod. Leid. legitur πάσχε δ᾽ ὦ ποίει" 
quod et in fuo F. invenit Ur finus , Deolitvituite : cui alii adíii: 
pulantur, Dat quidem illud fenfum commodus, fed eumdem 
praebet elegantior lectio vulgata: eL δ᾽ e ποινα" iuftam poe: 
nam patiebatur. a7 64y0Y aeque ac ἀμοιβὴ vox elt μέση. m 
vf. 7. πᾶσιν τὼ δ), Πῶσ, τὼ διὸ, Ed, Er. 


.- 
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E HO 
EidUAXi0v C. 

Αλφειὸς, uer Πῆσαν ἐπὴν κατο πόντον ὁδευη, 
Ἔρχεται εἰς ᾿Αρέϑοισαν ἄγων κοτινηῷόρον ὕδωρ, 
Ἕδνα φέρων καλὰ Φύλλα καὶ ἄνθεα, καὶ κόνιν ἱρᾶν". 


Ka) βαϑὺς ἐμβαίνει τοῖς κύμοσι" τον δὲ θάλασσαν 


Νέρϑεν ὑποτροχάει, κά μίγνυται ὕδασιν ὕδωρ" 5 
Ἃ δ᾽ ἐκ οἵδε ϑάλασσα διεοχοριἔν ποταμοῖο. 

Κῶρος δεινοϑέτας,, κακεμάχανος, αἰνοὶ διδώτκων, 

Καὶ ποταμὸν δια φίχτρον Ἔρως ἐδίδαξε κολυμβῆν. 


v[. 1. ᾿Αλφειὸς σι Mofchi leguntur octo hi verfus idi Stob. 
Gesn. p. 400. Grot. p. 265.  Adícriptum in Ed. Veneta Trinca- 
velli: ἐκ τοῦ (τῶν) Μόσχον τοῦ Σικελικοῦ. 

v[ 4. Καὶ βαϑὺυς ἐμβαίνει] Adícriptnm a viro D. ὑββαίνει" 
placeret fi reperiretur ὑββαίνειν " ut in ufu fuere Poétarum y86«A- 
λειν" καββάλλειν" et pauca fimilia. ] 

ví. 7. Κῶρὸς δεινοϑέτας Hoc alibi nusquami fuit inventum ἐς 
aptifhmum foret Κῶρος ὠγωνοϑέτας, quod idem ille, cui v&8a2Au 


placebat, voci adícripferat: dantur tamen in Socraticis, quibus 


, vulgatum quis tueri polLit. j 
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T QUIA ES D. ἀν ἢ 
EILIYPAMMA 
εἰς Ἕρωτα degocveióyvrma, 


Λαμπαάδα ϑεὶς καὶ τόξα, βοηλοίτιν εἵλετο ῥαΐβδον. 
OvAoc ἔρως, πήρην δ᾽ εἶχε κατωμαδίην" 
Καὶ ζεύξας ταλαεργὸν ὑπὸ ζυγὸν αὐχένο, ταύρων, 
Ἔσπειρεν Δηὃς αὐλῶκῶ πυροῷορον. 
Εἶπε δ᾽ ἄνω βλέψας αὐτῷ Διὰ, πλῆσον ἀρέρας, 5 
. Μή σε τὸν EJguune βοῦν ὑπ᾽ ἄροτρα βάλω. 


ἘΠΙΓΡΑΜΜΑῚ Velut IMofchi legitur in Anthol. IV , c. XII, 
40. — In huius epigrammatis vf. 5. vitiofum erat πρῆσον ἀρου- 
ρας" πλῆσον gov cae eft ex coniectura Zulcanii: Βρέξον ὐρουροις» 
quod mihi placuit, in hunc vf. Brunck. recepit. VAzck. — βρέξον 
οἐρούρας. Ex emendatione Cl. Valck. in Diatribe Euripidea p. 
52. In Anthol. p. 469. legitut 4e2zov... Codices quidam πλῆσον, 
comrnodiori fenfu; fed verum εἰ βρέξον. Notus Ὑέτιος Ζεὺς, de 
quo videndi interpretes ad Tibullum I, 7. 26. BnuwCK1vs. 

Leguntur in eadem AnthologiaI, 5, c. LXXX, tanquam 43. 
^ov, fex verfus, duorum, ut pnto, carminum fragmina, quorum 
tres primi mihi quidem /Mofchi videntur; [unt autem hi: 


Αἴϑε awrWo μ’ ἐδίδαξε δασύτριχω μῆλα vouevew * 
Ὥσκεν, ὑπὸ πτελέησι καθήμενος, ἢ ὑπὸ πέτραις, 
Συρίσδων καλοαίμοισιν ἐμοὶς τέρπεσκον οἰνίας. 


Verfus certe [ant bucolici; quorum adeo Πέω1165 alii in Antholo. 
gia Graeca non reperientur. | 
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Α ΔΩΝΤΑΖΟ ΥΣ XAI.] Eximii huius carminis, quo 
unico in fuo genere, Sophronis Mimorum leniri quodam- 
modo poteft ΠΟ Δεῖν da: argumentum vetus, edito longe 
melius, atque altero tanto auctius, hoc Amicus meus 2). 
Ruhnkenius invenit in membrana Biblioth, Regiae Parifi- 
nae. quod ante hos paucos dies mecum benevole commu- 
nicavit: | 


πιγράφεται μὲν τὸ Εἰδύλλιον Συρακέσιαι, 2 ᾿Αδω- 
νίζεσαι. τὰ 06 πραγματά εἰσιν ἐν ᾿Αλεξανδρείρ. ὑποτίϑε- 
τῶι γάρ "vas , Συρακεσίας τὸ γένος, ἐπιδημ μησάσας ἐν 
᾿Αλεξανὸείρρ, καὶ κατὰ τάξιν ἐπὶ} ϑέας ἐξιέσας τὴν προ-' 
5 πομπὴν TÉ κοσμηϑέντος ᾿Αδωνιδος ὑ ὑπὸ ᾿Αρσινόης," τῆς Πτο- 
XEM E τὰ Φιλαδέλφε γυναικός. ἔϑος γὰρ εἶχον οἱ ἐν ᾿Αλδ. 
ξανδρείῳ ἐν τοῖς Αδωνίοις καλεμένοις (ἑορτὴ. δὲ ἦν ὑπὲρ 
τὰ. Αδωνιδος τελαμένη..) κοσμεῖν εἰδωλα τὸ ᾿Αδωνιδος, 
καὶ METÀ τῶν ὑπερεχεσῶν ἐπὶ τὴν ϑάλατταν κομίζειν. 
10 Παραγίνεται 5 Γοργὼ πρὸς Τραξινόην, καὶ παφαλαβξσα 
αὐτὴν ἐξέρχονται ἐπὶ τὴν ϑέαν. Πα ρέπλασε δὲ τὸ ποιη- 
uario ἐκ τῶν παρὰ Σωφρονι t ϑεμένων τὰ Ισϑμια. 
Ἔστι δὲ «c ἐχώρισμε ÉvoV τὰ ποιητικὰ "poema καὶ γοὶρ τὴ 88. 
πρὸ σωπα εἰσάγονται, ἢ TÉ Γοργὼ, καὶ ἡ Πραξινόη, καὶ ἡ 
77: Πραξινόης ϑεράπαινα " ἄρχεται δὲ Fog ew. Tlgóiovrog 
δὲ τῷ εἰδυλλίω καὶ ἕτερα πρόσωπα παρεισάγονται. Τραὺς 
τις, Àvze, καὶ luv? ἀοιδός. 


15 7 


In his ifta quidem prae ceteris funt digniffima notatu, 

' quia.rem prorfus absque hoc Grammatico ignoraremus, 

quae leguntur v.11. Παρέπλασε δὲ τὸ ποιημάτιον ἐκ τῶν παρὰ 

Σώφρονι ὁ 9sutvov τὰ ᾿Ισϑμία. vocem illic ϑεμένων una li- 
A ὦ 


a 


, 


p.19o. 
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tera interiecta corp eiilia arbitror? ut legatur, ϑεωμένων 
τὼ Ισϑμια. De n vero correctione, et commoda ὯΝ 
phronis mentione antequam nonnulla dicam; dum vacat; 

alia quaedam ex hoc argumento iuvat tractaffe, in v. i. 
fateor ex vulgatis fcribi ponia ᾿Αδωνιαζεσαι, pro ᾿Αδωνί- 
ὄξσχι" fed formam aeque legitimam obfcurare nolui. Ab 
" ASuv , ᾿Αδωνὸς, nemo negabit ᾿Αδωνίζειν potuiffe produci: 
in multis talibus duplex forma obtinuit: dicebant Γεφυρί- 
ζειν “εἰ Puro Μυκτηρίζειν et. Μυκτηριᾶζειν " Δωρίζειν 
et Δωρ)άζειν " hoc attigit ££. Stepitan, in Append. Thef. de 
Dial. Att p. 218. ᾿Ασκωλίζειν εἰ ᾿Ασκωλιάζειν, DD. Buhnken. 


in 7Tímaei Lex. p. 97. In fumilibus hic illic a viris doctis 


fuit ad- Hey /'chium erratum, 


᾿ . 3 JA 
Recte deinde addit antiquus Grammaticus v. 2. — TX 


δὲ πράγματα εἰσιν ἐν ᾿Αλεξανδρείῳ. quae aberant etiam ab 
edito Argum. (οοήξ, argumenta vulgata Eid. Ili, IV, VI, 
VII, IX.) Idem lenibcatar, ac fi Comoediae praefigere- 
tur, ἡ σκηνὴ TE ὁρώματός ἐστιν ἐν ᾿Αλεξανδρείω. — Alexan 


driae fcena eft fienda Dialogi qui infcribitur Demofthenis | 


- ἐγκώμιον, inter opera Luciani T. HL. p 490— 525. quod 


et annnadvertüíle videtur ἐς Croz/us. Maec Theocritea 
acta fingi Alexandriae viri Docti dudum noverant; fed hoc 
quum Carolus forte Boyleus ignoraret, acetbis ufus hac 
etiam in re verbis, ipfum docuit A. Bentlejus in Re- 
fponf. ad illius obiect. quam Latinam fecit Lennepius No- 
fter p. 247, atque adeo vere Bentiejus monuit, Syraco- 
fas hic colloqui mulieres; quae in Aegyptum. Alexan- 
driam commigraffent, et hic habitantes maritos quaeque 
Inos, liberos haberent, et fervos; ancillas certe; mulieres 
tamen fuiffe de plebe, non primi ordinis matronas, quae 
anlam frequentaverint. — Faciunt Boyleanae iftae matro- 
nae, ut Zutonii recorder BHanierii: Danus les Memoires 
de Litterature de U Académie Roy. des 7. et B. 1. Ὑ. VL 
». οὗ. et feqq. Hiftoria legitur cultus Adonidis, quam, Aca- 


demicorum more a Zaurerio l'criptam eleganter, iucunde ὦ 
legas: in illa p. τοῦ. 309. Theocritei enarratur Eidyllii ar- 


gumentum ; quod qui contulerit cum Theocriteis ea etiam 


complecti fatebitur, de quibus ne per fomnium quidem - 
Poéta nofter cogitaverit, dum haec fcribebat, Alexan- 


- 
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driae degens, Regi Ptolemaeo Philadelpho, huiusque fo- 
rori eidexique confizi Arfinoae cariíimus. Ponam eorum 
tantum initium : c 


"Ce Poste raconte, que les D?ames de Syracufe 
senbarquotent , pour aller à Alexandrie , ou cette 
folemnité les appelloit. 


Siccine vero Syracufíis in Aegyptum usque proficifce- 
bantur feífti diei celebrandi cauía? mn ergo domi colere 
diem Adonidis anniveríarium non poterant? Quae vir 
egregius enarrare fe fcribit εχ Zieocrizo , πὸ κεῖται παρὰ 
Θεοκρίτῳ; Eamus quidem inquiunt Syracofiae Theocriteae 
verfus aulam Regis Ptolemaei v. 929; fed mane iftius diei 
aedibus quaeque [uis exierant, atque ante inedium diem 
elapfuni domum redeunt: vid. v. 7. ὃ. 9. 10. 43. 147. Alia 
quoque narrat velut ex Theocriteis Zanzerius, quae forfan 
'ex meliore crederet exemplari Begio acrivata, cui minus 


B. 


effet illorum nota res antiquas enarrandi confuetudo: uz 


conte doit étre embclli. 

Vere itaque Gramanaticus in. Árgum. v. 9. ὑποτίϑε- 
ται γὰρ, inquit, τινὰς Συρακεσίας τὸ γένος ἐπιδημησάσας 
ἐν ᾿Αλεξανδρείῳ. Yn his melius forte iudicari poterit, quod 
praebet editum argumentum, σαρεπιδημέσας ἐν ᾿Αλεξαν- 
gei, * mihi lectio Perifina fatisfacit; nih quod fcribi ma- 
lun ἐπιδημέσας. haec defcribentibus Monachis aeque noti 
erant παρεπίδημοι ἐπὶ γῆς,» ac ἐπιδημᾶντες ξένοι. — Sed fe- 
quentia (ἐπὶ ϑέας ἐξιέσας τὴν πιροπομπὴν τὸ 4. ' A.) leviter 
funt vitiata: fcribere debuit, ni fallor, Syracofias tftas, 
ἐπιδημέσας ἐν ᾿Αλεξανδρείῳ, κατὰ τάξιν ἐπὶ ϑέαν ἐξιέσας τῆς 
σπιροπομττῆς T3 κοσμήϑεντος ᾿Αδωνιδος ὑπὸ ᾿Αρσινόης. Multo 
frequentius iu talibus πομττῆς fit mentio, quam προπομπὴς" 
fed in Adoniis Alexandiinis femidei fiznum ad amare us- 
. que piae cultrices comitabantur j πτροέττεμίπτον. 

. Melius etiam vulgato quod Tequitur ex Codice Parif. 
τῷ κοσμηϑέντος ᾿Αδωνιδος ὑπτὸ ᾿Αρσινόης. vulgatur, τὸ κομι- 
σϑέντος. et paulo poft ifta leguntur in Editionibus Z7teocr. 
ἔϑος δὲ εἶχον οἱ ἐν ᾿Αλεξανδρείον τοῖς ᾿Αδωνίοις διακομίσαντας 
Σὰ εἴδωλα τὰ ᾿Αδωνιδος μετὰ τῶν νομιζομίων ἐπὶ τὴν ϑάλασ- 
cav κομίζειν. totidem nobis literas egsdemque nuper Oxo- 


, 
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nii repraefentarunt; fumt vero fine dubio vitiata: quem 
enim, obfecro, nexum inter fe habent, quidve fignificant 
ifta: ἔϑος εἶχον — διακομίσαντας — κομίζειν, faltem quao 
μίσαντες requireretur. Quanto haec melius et verius nar- 
rantur in exemplari fcripto : ἔϑος γὰρ εἶχον οἱ ἐν᾿Αλεζανδρείῳ 
ἐν τοῖς ᾿Αδωνίοις καλευιένοις (ἑορτὴ X. T. X.) κοσμεῖν εἰδωλὰ 
τὸ ᾿Αδωνιδος, καὶ μετὰ τῶν ὑπερεχεσὼν ἐπὶ τὴν ϑχλατταν 
κομίζειν. exornare 4donidis fimulacra, atque illa cum 
primariis matronis ad mare deducere. Reginae quidem 
perfonam non dédecebat, in pompa gefítare Adomidis 
quandam effigiem ; fed Syracufiae Theocriti hac de re ni- 
hil habent, narrantes Arfinoen feítum curalfe, et pom- 
pam inftruxiffe magnifice: Gorgo, Βᾶμες, ait v. 23; 


m7) , - (i n 
Θασόμεναι τὸν AOwvip * ἄκξω χρῆμα καλόν TI 
Κοσμὴν τὰν βασίλισσαν. 


Ι 


Cantrix Argia, (five aliud fuerit mulieri nomen datum ) 
in hoc admirabili Poegmate v. 111. ad Venerem, 
Tiv δὲ, ait, χαρισδομένα, 
'A Βερενικεία ϑυγώτηρ, | 
, ^ JA 
᾿Αρσινόω πάντεσσι καλοῖς ἀτιτάλλει Αδων,ν. 


Cum huic folemni pompae Syracofiis noftris mulierculis, 
harum etiam ancillis ( v. 66. 67.) intereffe licuerit Ale-. 
xandriae, morem fuiíTe fufpicor, ut fequentis diei fummo 
mane fignum Adonidis a primariis duntaxat matronis ad 
"mare deportaretur abluendum; five a viris geftaretur, 
quos tamen αἱ ὑπερέχεσαι, atque adeo αἱ ἐν ὑπεροχῆ σαι, 
fed hae folae, tanquam fcilicet! piae prae ceteris cultrices, 
dum profanum hinc vulgus arcebatur, fuerint comitatae. 
Hoc quidem conftare videtur ex argumento, cuius anti- 
quitatem nobis vel unum SopZronis nomen demonftraret. 


Quod paulo ante dicebam, fide nititur ore ZAeocriti ca- 
nentis mulieris v. 152. 


^2 m [L2] *, / 3)", 
᾿Αὔϑεν δ᾽ ἄμμες νιν ἅμα δρόσῳ ἀϑρόαι ἔξω 
) Ll , 38513 $15 Af δ 
Οἰσεῦμες ποτὶ κυματ᾽ ἐπ᾽ IOVI πτύοντα. 
profanos hinc abfuiffe, mulieres etiam de plebe, proxima,: 


ni fallor, monítrant: comis enim folutis et finibus relaxa- 
tis ( Catulli Carm. LV, 11. nudum finum reducens, eft Ho- 


/ 
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meri Κόλητον ἀνιεμένη in 1l. X, 80.) velut attonitae hinc il« 
luc redituro Adonidi cantantes vale dicerent: 


! ! ^M ! δ. ἡ 
Λύσασαι δὲ κόμαν, καὶ, ἐπὶ σφυρο κολπον ἀνεῖσαι 
Στήϑεσι φαινομένοις. λιγυρὰς ἀρξωμεϑ' ἀοιδᾶς. 


Ne tamen aliae imulieres.de plebe, quales erant hae Syra- 
cohae, Gorgo, Praxinoé, earumque ancillae, prorfus ar- 
cani efTent facri expertes, fummo mane fequentis diei ce- 
lebrandi, Sicyonia cantrix, tum recantandum a religiofis 
 cultricibus, breve canticum ipfo folemmis pompae die 
iam decantabat v. 156 — 144. Haec fi Joannes Jacobus 
Reiskius, vir eruditiffimus, ad animumi retuliffet, non, 
ut equidem arbitror, ifta minus meditata tam. inclemen- 
ter [cripfiffet i in fuis ad 77eocr. Animadverf. p. 246. 

[5In hoc verfu carmen incipit alterum, quod altero 
»die poft canendum erat, cum Adonis ad mare deduce- 
»batur, et rurfus ad Proferpinamy remiüittebatur.] Inepte 
»itaque et contra decorum haec a Poeta finguntur uno [pi- 
»ritu ab illa Argiva cantrice recitata." ἐξ τὰ Quam fevere! 
Bona verba, quaefo. — Dat illa, fi Mufis placet, vir 


Clariff. ,At ferenda haec funt in poeta, qui duo ingenii. 


οἷσι! monumenta diverfis accominodata temporibus fimul 
»effundere volebat. Multa in vetuftate funt ad hunc mo- 
»dum ἀνοικονόμητα." Multa certe funt in libris veterum 
ad niodulum noftra aetate. philofophantiuxin, fuarumque 
forimularum cantorum, Za οἰκονομηϑεέντα. — Qnualia vero 
Heiskius permulta fcripfit, etiam in ZZeocritum, cuius 
centum minimum verfus fuis ille coniecturis violavit; 
qualia de Danzelis Heinfu Lect. Theocr. (de quibus pro- 
fiat et Hemfierhufi cogitate tamen fcriptum iudicium, 
fed fenis, et Zemfier hufii ; ; et duo cum faciunt idem , non 
efi idem:) ἢ ante hos annos centum et feptuaginta, fi 
modo vivente fuiffent D'Orvillio publicata, vah! qui. 
bus eífent illa modis ab ipfis iftius aevi Germanis eruditis, 
vel a Vanni Criticae fcriptore, excepta. JVunc alii funt 
mores, et Coufueta vitia ferimus ; non reprehendimus. 
Ilud vero mirum videri poterit, Adoniorum illud 
feftum, ut in aliis Graecis urbibus celebrabatur, Alexan- 
driae celebratum nusquam legi, quantum recordor, apud 


p.192. 
A. 


* 
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Athenaeum, aut etiani.alios veteres; praeterquam in hoc 
Iuculento ZAeocriti carmine; cum tamen certo conftet , a 
mulieribus illud Alexandrinis, quotannis probabiliter, in 
aetatem usque Cyrilli Arxchiepifcopi Alexandrini, atque 
adeo ad initium feculi quinti illic fuiffe celebratum. | Cy- 
rillus enim Comment. in Zefaiae cap. XVII, Opp. T. II. 
p. 275. ad intellectum, ut ille quidem arbitrabatur, Divini 
vatis, totam hiftoriam nobis Veneris enarrat et Adonidis, 


P195. ab ipfis huius orfus natalibus; tainen, quod vere [cribit, 


- Theologus eruditiflimus p. 2974. E. εκ ἔξω βαίνων τῇ πρέ- 
T'OYTOZ λόγοις Χριστιανικοῖς. fefto tandem Adoniorum Ale- 
xandrino denarrato, wx, inquit p. 275. D. μέχρι τῶν «a9 
ἡμᾶς καιρῶν ἐν τοῖς κατ᾽ ᾿Αλεξανδρειαν ἱεροῖς ἐτελεῖτο τὸ σταΐ- 
γνίον τᾶτο. quid fecerint mulieres fuperftitiofae paulo n 
his verbis enarrat Cyrillus. E. et P 270. Α. κέραμον λαβόν- 
τες, εἶτα ,Ὑράφοντες ἐπιστολὴν πρὸς τὰς ἐν Βύβλῳ γυναῖκας 
ὡς ηὑρημένε TE ᾿Αδωνιδος, καὶ ἐνθέντες τε αὐτὴν τῷ. κεράσῳ, 
καὶ σφρῥαγίσαντες, καϑίεσαν εἰς τὴν ϑάλασσαν, τελετάς τινας 
ἐπ αὐτῷ ποιησώμεν 01, καὶ, ὡς γε (οἱ πέμποντες additur a 


Procopio) ἔφασκον, αὐτομώτως εἰς Βύβλον ἀπεμομίζετο κα .ἡ 


τὰ φανερὰς τὰ ἐτὰς. nuege ὃν δὴ καὶ ἐποδεξάμεναι γυναῖκες 
TiVEG τῆς ᾿Αφροδίτης φίλαι, εἶτα λαβξσαι τὴν ἐπιστολὴν, ἐπαύ- 
ovro τὸ Servei, ὡς ηὑρημένε πταρὰ τῆς ᾿Αφροδίτης TX ᾿Αδωνι- 
δος. — Cyrilli, non nominati, eadem paene verba cum ad- 


p.numera(let Procopius Gazaeus Commnentar. in Zefa£ae ca« 


put XVIII, p. 2598. (Edit. Curterii, quae exftat operis egre- 
gii unica) ifta tandem [ubdit: καὶ δὴ καὶ AAT ᾿Αλεξάνδρειαν 
ἡ τοιαύτη πανήγυρις ny ETO μέχρι τῶν καϑ' ἡμᾶς χρόνων, φη- 
σὶν ὁ τὴν ἐξήγησιν τὴν παρῆσαν εἰπωῶν. apud Suidam in v. 
"Adis y memoratur zr£y9oz ἱερὸν — ἐν Λιβάνῳ τὸ ἐπ᾿ ᾿Αδω-- 
yii, καὶ Βυβλῳ. vid. ibi Kufierus, Luciani locus T. Ii[. 
Ῥ' 454. et Th. BHeinefius de Deo Endovellico p. 556.  Ni- 
hil horum, ubi de Adoniis agit, in Graecia (ua Feriata 
protulit Zo. WMcurfi uj. | 

Tandem in argumento, quod nunc prinatum prodiit; 
. vere hoc carmen dicitur v. 13, κεχωρισμένον τὰ ποιητι 


᾿προσώπε, (in argum. Eid. VIII. legitur, ὁ λόγος ἐκ τὲ T 


TIAE προσώπε,) atque adeo, δραματικὸν, five μιμητικὸν, 
vel διῶ μιμήσεως ὅλον " nec anirum quum ex SopAronis il- 
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jud Mimo Zheocritus expreíferit: una tantum loquitur in C. 
-Eid. 11. Simaetha; eftque adeo et illud carmen ὅλως μιεμη- 
τικόν" ex Sophronis eütam Mimo expreffum : auctor ar- 
gum. τὴν δὲ Θεστύλιδα ὁ Θεόκριτὸς ὠπειροκάλως ἐκ τῶν Σω- 
φρονος μετήνεγκε μίμων. Mimi fortaffe nomen (fuis enim 
erant adpellationibus infigniti finguli) latet in voce Μηδι- 
κῶν. quam pro voce Míuev in Regio Codice Parifiis legit 
HBuhnkenius.  Dantur et inter ZAheocriti cormiüma plura 
μιατὰ ἐγ τῷ διηγηνατιιξ καὶ TR ποιητικξ" qualia funt Epica 
quae dicuntur, ZZomeri ex. gr. lias, et Odyffea. "Theocriti 
carmen διηγγματικὸν praebet Eidylium feptimum, infcri- 
ptum ZZalyfia, praebet et Z7Tylas, five XI. Recte fcri- 
pror argumentoruia haec monuit elfe ὅλως διγγηματικᾶ. 
-Quid ifta diftent inter fe, ex Rhetoribus, fed omnium . 
optime intelligi poterit ex Placoze de Bepubl. III. p. 592. 
— 994. 

Semper iniquus Platoni, 4thenaeus ΧΙ. p. 505. 
fua, inquit, civitate Fomerum eiecit Plato, καὶ τὴν κι- 
μητιοὴν 2 ποίησιν. αὐτὸς τὲς διαλόγες μιμητικῶς γράψας. ὧν 
τῆς ἰδέας οὐδ αὐτὸς εὑρετῆς ἐστι. Tum ex "riftotelis opere . 
de Poetis, nobis perdito, haec habet, £aZv ἐδὲ ἐμμέτρες 
τὲς καλεμένες Σωφρονος μίμες μὴ φῷμεν εἶναι λόγες (Icri- 
bendum omnino εἶναί διαλόγες,) καὶ μιμήσεις, ἢ τὲς ᾿Αλε- 
ξαμένε τοὺ Τηΐξ, τὲς πρώτας γραφέντας τῶν Σωκρατικῶν 
διαλόγων. Quod Sophiftarumn literatiffimus maledictum 
ele exiftimabat, eam laudem P/ato profecto ducebat fibi 
maximam; qui, praeter Zriflopkhanis Comoedias, omni- 
wm f(tudiofiffime lectitsbat Sophronis Mimos; fic ut illos 
in Dialogis, convenientia cuique perfonae tribuendo, ve- 

. lat exemplar optimum, exprimeret imitando: Olympio- 
dorus in vita. Platonis, quam ex fchedis Jfaaci Patris 
 evulgavit Zericus Cafaubonus, editam ad calcem Doge- B. 
nis Laértü ZFetfien. T. II. p. 584. Ἔχαιρε δὲ πάνυ καὶ 
᾿Αριστοφάνει τῷ Κωμικῷ, καὶ Σωφρονι, παρ᾽ ὧν καὶ τὴν Mi- 
μήσιν τῶν προσώπων ἐν τοῖς διαλόγοις ὠφελήϑη. Quinimo 
fertur Plato Sophronis Mimographi libellos, primum, ut 
- fit, a civibus neglectos, ex Sicilia detuliffe Athenas, et 
fuo exemplo commendalfe popularibus ;. quotidie praeter- 
ea lectos fic femper probaffe, ut, maior octuagenario, hos 
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libellos habuerit pulvinari fuppofitos, in quod obdormien- 
tis os illud divinum reclinabat: haec partim tradidit! ZDzo- 


genes Laert. Ill, 19: partim tradiderunt alii, quorum te-- 


ftimonia conduxit ZZenagius ad Diogen. ubi quod legitur 
Plato ϑοποιῆσαι πρὸς avTOv, mutandum arbitror in πρὸς 
αὐτὸν, nempe Σωφρονα * mores eoadnam expre[]t ἐ{{6 ad ex- 
emplum Sophronis. 

So!us nobis ex veteribus narrat in Hiftoricis fuis Zoan- 
1es Tzetzes, a Dione Syracufano, amico fuo, emptos 
Platouem (praeter fcripta PAilolai, quod aliunde nove- 
ramus) Sophronis habuiffe Minos: de quibus tum vera 
quaedam addit, ne illa quidem indigna, quae hic a me 
proponantur: fic itaque Zze£zes Hiftor. Chil. X, vf. 1001, 
et feqq. 

εἶχεν — ὁ Πλάτων 
Καὶ τὴν τῷ Φιλολχὲ δὲ βίβλον πυϑαγορεία, 
“Ομ οίως καὶ τὲς Σωφρονος μίμες Συρακεσίε * 
᾿Εωνημένας περὶν αὐτῷ ἐκ Δίωνος τὰς βίβλες. 


paucis tum interiectis, EAR nihil huc faciunt, fic pergit: 


Ἔκ uíuav δὲ τέ Σώφρονος μιμεῖται διαλόγες" 
Ὁ Σωφρ ων ὅσα γράφει γὰρ εἰσὶ τών ἀμοιβαίων, 
᾿Ερώτησιν» ἀπόκρισιν j CUT AYTA κεντημένα. 


Absque ifto vaniílimo fed docto nugatore multa igno- 
rarémus. Quae fupra tradidi pleraque, etiam argumento 
novo defütuti, fortaffe cognovilfemus; illud non item, 
quod hoc uno in loco narratur v. 11. ΠΠαρέπλασε δὲ τὸ ποιή- 
μώτιον ἐκ τῶν παρὰ Σωφρονι ϑεωμένων τὰ ᾿Ισϑμια. fic, ut 
iam ante dicebam, p. 189. corrigendam iudico vocem fcri- 
ptam ϑεμένων. Hanc primum coram Ziuhnkenio meo le- 
genti, Ifthmiorum, fateor, in mentem veniebant cura- 
tore$. Apud Livium XXVII, c. 5o. cum Argos venilfet 
hex Philippus, curatio Heraeorum, INemeorumque , fuf- 
fragiis populi ad eum delata dicitur: fed ve expenfa con- 
ftitit mihi planiffune, curare Olympia, vel Jfthmid , vel 


JNemea , etc. ufu veterum conftantiffimo dici, non 96 σϑαι» 


[ed ϑεῖναι τὼ ᾿Ολύμπια, live τιϑέναι τὸν ἐν ᾿Ολυμπί ἀγῶνα " 
ut prinius loquutus eft ZTerodotus ll. c. 160. in ceteris 
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eadem obtinet ratio: perinde autem eft, five r/9cvzi τὸν 
ὠγώνα. dicatur, feu διέπειν, [ive ἄγειν, feu προστῆναι τὲ 
ἀγῶνος " Five tandem ποιεῖν τὸν ἀγῶνα. ut enim fcripfit Xe- 
nophon'Exxzvy. VII, p. 573. 14. ποιεῖν τὸ ᾿Ολυμπία civ Πι- 
σάταις τοῖς πρώτοις φασκεσι προστῆναι TÀ íega * Ícripferunt 
4riflophanes, JDemofihenes, ceterique. — cui huius 
etiam generis permulta funt ad manum , nusquam inveni 
medium ϑέσϑαι adhibitum in iftis loquendi formulis. — 
Praeterea οἱ παρὰ Σωφρονῶ ϑεώμενοι live αἱ mr. E. ϑεωμεναι 


τὰ ἰσϑμια, aptiffime refpondent ταῖς παρὰ Θεοκρίτῳ τὰ 


ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ ᾿Αδώνια ϑεωμέναις Συρακδσίαις " quae iplae 
v. 20. Βᾶμες. aiunt, 


i 5» 
Θασόμεναι τὸν  Adwviv. 


Proprium quinimo hac in re verbum erat Occ 921. 
dmmonius Grammaat. p. 69. Θεατὴῆς, inquit, ὁ οἰγώνων καὶ 
ϑεάτρων. -- ἁμαφτάνασιν ον οἱ λέγοντες, Θεωρῆσαί M5 δεῖ 
τὸν ἀγῶνα δέον εἰπεῖν Θεάσασϑαι. — Quique in mimo So- 
phronis xidendos fe praebebant, lfihmiorum f[pectatores, 
fortafle fuere Syracufii; quos, origine Corinthios, ex Si- 
cilia. Corinthum comuneaífe, five ad mercatum, feu Ifih- 
mia fpectanda, nemo [ane [ciens antiquitatis dubitabit: 
l(ihmiorum erant praefecii et moderatores Corinthii; qua 
dere P. ZZeffelingius egit ad Diodor. Sic. 1. p. 10. De 
I(thmiorum celebritate notabile teftimonium eft Zvii L. 
XXXIIL, c. 59. lfihmiorum ftatum ludicrum aderat ; fem- 
per quidem et alias frequens , cum propter fpectaculi fta- 
dium infi utum genti, quo certamina omnis generis artium 
viriumque ac pernicitatés vifuntur ; tum quia própter op- 
portuuitatem loci per duo diverfa maría (bimarem Corin- 
thum dixit Zoratius,) omnium Graecorum undique conu- 
"ventus erat: Plutarchus in T, Q. Flaminino p. 574. ean- 
dem, quam Livius, hiftoriam pertractans, ᾿Ισϑμίων, in- 
quit, ἀγομένων, π' πληϑος μὲν ἀνθρώπων ἐ ἐν τῷ σταδίῳ καϑῆ- 
στο, τὸν γυμνικὲν ὠγῶνα ϑεώμενον, etc. ubi potius fcriben- 
dum ϑεωμένων. cont. p. 576. C. Omnibus Graecis, quos 
lühimiorum fuiffe fcribit Livius ϑεωμένες, continebantur 
utique etiam οἱ Σικελιῶται, εἴ ᾿Ιταλιῶται" inter Sicilienfes 
Graecos primarii erant Syracufani. Sed en teftem diler- 
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tum on Chryfoft. Or. IX. p. 158. Sinopenfis illic 
narrat Diogenis admirator Dion, Cor inthi degentem hunc 


humanae ΡΈΕΙ irriforem, ' IcSuiwv ὄντων, καταβῆναι εἰς’ 


τὸν σϑυόν * ad illum audiendum non adeo Corinthios, fed 
accef(i(fe 'Imvís TS καὶ Ἰταλίας X21 Σικελίας ὅσοι παρῆσαν, καὶ 
τῶν ἐκ Λιβύης τινὰς, καὶ τῶν ἐκ Θεσσαλίας, καὶ ὠπὸ Βορυσϑένες. 

Quod panlo fuperius innuebam, dubitari poffe, 
utrum οἱ παρὸ Σωφρόνι ϑεώμενοι, an αἱ παρὰ Σωφροῦι ϑεώ- 
μεναι τὰ Ἴσϑμια hic defignarentur; ea dq re certiores nos 
facere potuilfet Grammaticus addendo, quod faepius addi» 
tur ad illius nomen apud veteres, παρὰ 2:wQeow, ἐν τοῖς 
Γυναχικείοις,. five ἐν τοῖς ᾿Ανδρείοις. Jam vero fpettaates 
fiveludos feu in theatris feminae dici debuere 9swusvzt. 


Oczreiu, fpectatrix, for(an ufitatum in fermone quoti- ὁ 


diano, noftris in libris vix invenitur: quod Pollux H, 56. 
ait, καὶ Θεάτρια,, καὶ Συνϑεάτρια, ἡ παλαιὶ Κωμῳδία " ni- 
titur uno loco perditi dramatis riftophanis, quem pro- 
fert Pollux X, 67. quo gut£tum Samium quem vocat Gel» 
lius N. A. XVII, c. 8. 15xv9ov, dicit aliquis fe geftaffe, ut 
haberet cuovSezreizv. et praebet multa taliain — τρια Co- 
imicus, quae nusquam alibi reperias. 

—  Mihmia autem fpectantes atque inter fe fuo more gar- 
rientes mulieres, five Corinthiae, feu in locis vicinis na- 
tae, quas, ne [uae civitatis matronas Syracofias offende- 


, ret, in Mimis fuis loquentes facere potuit Sop/ron, aptius 
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utique convenirent cum ZZeocriti Syracofiis Adonia agi-. 


tantibus Alexandriae. Et profecto qui quidem eadem 
olim fuiffe, quae nunc funt, hominum novimus ingenia, 
tanquam rem minime dubiam fiatuemus , quibus in Grae- 
cia veteri ludis vel certaminibus intereffe feminis licuerit, 
feminarum ingentem femper adfuiffe turbam. Iam vero 
tales fuere Indi plerique; praefertim lfthmii. Nusquam, 


ra eim) 


opinor, in Graecia Feminarum genus maiore fuit in ho- - 


nore, quam Corinthi; quo fapienter ut in urbem mariti- 
riam, populofam, atque ex imnercatura opulentiffimam, 
omnibus conunodis mercatores et naucleros alliciebant 
Magiftratus: de Corintho agens Strabo VIIL, p. 581. A. Z- 


lic, τὸ τε ᾿Αφροδίτης, ait, ἱερὸν οὕτω TTAÉGIOV ΠΧΟΝ ὥστε, 


7 


πλρίες ἢ χιλίας ἱεροδέλες ἐκέκτητο ἑταίρας, ὡς ὠνετίϑεσαν Ti] 
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ϑεῷ “αὶ αἰ νδρες καὶ γυναῖκες. καὶ διὰ ταύτας OOV πολυωχλεῖτο 
ἡ πόλις. καὶ ἐπλετίζετο. Polffent ea de re permulta dici, 
quae in locis Pauli fcribentis ad Corinthios iluftrandis 
fuum ufum habere, ne viri quidem feveriores et gravif- 
lima tractantes. negarent. Quid, vetat in his obfervatis, 
quibus verba Poetae non onerantur, hac occafione in 
ufum faltem quorundam de Batava iuventute, antiqui- 
tatis Graecae partem attigiffe? In Graecia ludi omnium 
auguftiffiimi fuere fine controverfia Olympici: his ludis fe- 
minae excludebantur, five virgines haberentur, feu viris 
"effent nuptae: de muliebri genere lex unam tantum no- 
minatim excipiebat, omnium inter Eléas honoratiffimam, 
quae Cereris elTet Xzuvvzc dictae Sacerdos: haec, una mu- 
lierum, fedens ex adverfo Hellanodicarum , Olympiorum 
erat [pectatrix: reliquae mulieres per dies certaminibus 
facratos aliorfum fecedere erant coactae: adeo autem fe- 
vera erat lex, ut de monte Typaeo iuberet praáecipitari , fi 
qua mulier dép oodd adelfe certamini. Cum Nero 
quiuqueniíale certamen inftituiffet primus omuium omae, 
more Graeco triplex, — quod appellavit Neronia; — 
ad athletarum fpectaculum invitavit et virgines Fefta- 
les: guia Olympia quoque Cereris facerdotibus fpectare 
conceditur : Icripfit ifta Suetonius in. Nerone c. XII, fed, 
ut equidem arbitror, unà fyllabà minus, Cereris Sacer- 
doti: una enim fantumi fuit uno eodemque tempore: 
non ne[cio dici poffe, defignatas fibi inviceni in hoc mu- 
nere facerdotali fuccedentes; quales fuo. more Graeci vo- 
cant T4c ἀεὶ οὐσας" et Cicero, quantum recordor, femel 
Xdixit omnes Siciliae femper praetores, in Verr. V , c. 12. 
qualia neque in Thefauros referunt, neque in Indices. — 
-Sed illud mihi hic commentum non placeret: — virgi- 
nes Veftales cum Cereris Sacerdotibus videbantur Mona- 
chis coniungendae; verum, ut dicebam, una. tantum 
fuit. Qui Olympiaca, fpectator ipfe locorum, et legum 
et confuetudinum inveftigator accuratiffimus, copiofe 
nobis explicuit, et PA δὴ folus ex antiquis, Pau quisa 
in Eliacis Pofter. VI, p. 509. f. Ἔστιν, inquit, ἀπαντικρὺ 
πῶν Ἑλλανοδικῶν βωμὸς MS& λευκοῦ. ἐπὶ τούτου πκαϑεζομένη 
τοῦ βωμοῦ ϑεᾶται γυνὴ τὰ Ολύμπια, ἱέρεια Δήμητρος Χα- 
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μύνης. (nominis ratio mira datur et incredibilis P. 505. £. 
paulo melior p 506. init.) τιμὴν ταύτην ἄλλοτε ἄλλη Mx 
βάνουσα παριὲ ᾿Ηλείων. led quod proximum additur mon- 
firi fimile eft: Τὶαρϑένους δὲ οὐκ εἰργουσι ϑεῶσϑαι. intev- 
pres: 4Veque vero virginibus interdictum ludicra fpe- 
ctare. Hanc notam, nemini huc usque fufpectam, ut ho- 


minis infulfi, qui forte legerat Cereris facerdotes virgines 


fuiffe, atque adeo indignam JPau/ania, huius contextu 
"j ; 


. eiiciendam, paulo confidentius, quam meus mos eft, edi- 


co: Cereris ifta Chamynae facerdos Eléa Γυνὴ dicitur a 
Paufanta , non παρϑένος " fed fac virginem fuiffe, vel fal- 
tem ἐν παρϑενικῇ σκευὴ. qualis Pythia fuit vates, grandis 
aetate, quippe minimum quinquagenaria; (Schol. in Zrz- 


f op^. Plut. v. 9.) quid illam mirum fuiffe facri certami- - 


nis fpectstricem, fi virgines illinc non arcebantur? Tan- 
dem quis Hellenodica cernere poterat, virgznes eflent, an, 
Panny chidis inftar ilius, devirginatae? Sed hac in re ne- 
mo, credo, mihi obloquetar. — Ubi Panthea Luciani 


A. 11 - p. ges ᾿Ακούω. ἔφη, πολλῶν λεγόντων (εἰ δὲ ἀλη- 


ϑὲς, ὑμεῖς οἱ ἄνδρες ἴστε) μηδ᾽ ᾿Ολυιιπιάσιν' ἐξεῖναι κι. T. A. hic 
ab eraditó interprete poterat ex[pectari nota, qualem de- 
dit /Moyf. Solanus, docens feminis non licuiffe bis inter- 
elle ludis: fed et Zo. Zac. ZZetfienius in libris noftris Sa- 
cris locum invenit, ubi hac de re ageret, in Epift. ad 
Hebr. XII, 1. Solanus, in obfervatis fuis accuratus, locum 
alium Zeliani defignare etiam potuerat de Nat. An. XI, 
c. 9. — Quod vero fupra dicebam de feveritate legis, ex 
monte mulieres praecipitantis, fi qua forte detegeretur vi- 
ris fpectatoribus intermixta, conftat ex eiusdem JPaufa- 
niae Eliacis Prior. p. ὅ80. Kara τὴν ἐς ᾿Ολυμπίαν ἑδὸν — 
ἔστιν ὅρος ἐκ Σκιλλοῦντος ἐρχομένῳ πέτραις ὑψηλαῖς ἀπότο- 
μον" ὀνομάζεται δὲ Τυπαῖον τὸ ὅρος. κατὰ τούτου τὰς lwvai- 
κας Ἢλείοις ἐστὶν ὠϑεῖν νόμος, ἣν φωραϑῶσιν ἐς τὸν ἀγῶνα 
ἐλϑοῦσαι τὸν ᾿Ολυμπιακὸν, ἢ καὶ ὅλως ἐν ταῖς ἀπειρημέναις 
σφίσιν ἡμέραις διαβξααι τὸν ᾿Αλφειόν. Quod addit Paufa- 
nias, Θαῦμα μὲν, οὐ ψευδὲς δὲ, unam duntáxat, Καλλι- 
πάτειραν. ab aliis dictat Φερενίκην, legem iftam violalfe: 
hiftoriam tum narrat Paufauias, in quam admittenda eft 
egregia emendatio Palrzierü in Exercit. p. 995. Erat ex 


estu en 
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lege mulier virilis animi de rupe praecipitanda, vel dero- 


gandum legi: in illius itaque gratiam, et patris, et fra. 


trum, et filii, qui,omnes fronde Oly mpiaca capita habue- 
rant velata, lapienter Eléi iudices leveram legem i1nigra- 
verunt.  Quininio poftea temporis primariae inulieres 
equarum celeritate victoriam in Olympicis ludis reporta- 
runt: prima harum Agefíilai Regis Lacedaemoniorum fo- 
ror fuit Cynifca: Plutarchus, etalibi, et T. II. p. 2o. B. 
de Agefilao, cum videret indignabundus civium quos- 
dam equis alendis fuperbientes, ἔπεισε τὴν ἀδελφὴν Κυνί- 
e«av tis ὥρμα καϑίσασαν ᾿Ολυμπίασιν d'yevícac S2: conf, 
Paufanias p. 922. 245.952. 406.  Adfcribam ex Antholo- 
gia MS. ineditum, vetus certe, epigramma: 


? / 5171 Vt s / , 
ἀδέσποτον ἐπὶ τρισὶν ἑξαμέτροις πεντώμετρον. 


Σπάρτας μὲν βασιλῆες ἐμοὶ πατέρες, καὶ ἀδελφοὶ, 

ἽἌρμασι δ᾽ ὠκυπόδων ἵππων νικῶσα,, [ζυνίσκα 

Εἰκόνα τανδ᾽ ἔστησα. μόναν δ᾽ ἐμὲ φαμὶ γυναικῶν 
Ἑλλαδος ἐκ πάσας τόνδε λαβεῖν. στέφανον. 


In his ἔστησα fcripfi, pro ἔστησε, quod meus faltem prae- 
bet Cod. apographus. 

Nunc denlque redeo ad Argumentum τῶν ᾿Αδωνιαζου- 
σῶν. Primum ponam verba quaedam JD. Zfeinfii, qui- 
bus caput Lectionum Theocritearum XXI, et fua orditur 
in hoc Eidylliuimn obfervata : 

Non eft dubium quin Sóphron in γυναικείοις mi- 
, imum aliquem fecerit, quo lepide et quafi digito fub- 
»lato muliebrem ἀδολεσχίαν et linguae intemperantiam 
»perfecutus fit: quem hoc idyllio nofter poéta fit expri- 
»umere conatus, in quo multa fibi permittit, quae, quia 
98 trivio funt, maxiniam venuftatem hábent: quando- 
»quidem in eiusmodi faepe ne a foloecifimis temperarit, 
»,ut ex veterum iudiciis [cimus ; omnia enim facillime 
»excufantur et placent διὼ τὸ &uxwov τῆς γυναικείας ἑρμη- 
οἱείας, quam ex illo expre[fit nofter poeta. 

Haec pauca AD. ZHeinfii mibi videntur multis aliorum 
obfervatis longe anteponenda; eo autem et haec protuli, 
et faepe ZJeinfio patrocinatus fum , quia iuvenis excellen- 
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tis in Zheocritum merita deprimere contumeliofis ver- 


LU LJ . . . ΕΣ 
"bis conatus Aeiskius nimis frequenter nuperum edito- . 


ren Anglum, ZZAomam ZJZartonum, habuit adftipulato- . 
rem. In ifiis divinum fuille Zeinfium. demonlftrat: argu- 
mentum carminis a me publicatum. De Sophronue au- 
tem, reliquias Mimorum aliquando in unum collecturo 
perutile futurum. obfervatu, hoc Scholion, veteris certe 
Grammatici, in Codice Coisliniano ad Carmen Gregor 
AJNazianz. Montfauconius Biblioth. p. 120. fe fcribit inve- 
niffe: ἐν τούτῳ TQ λόγῳ TOV Συρακούσιον Σωφρονα μιμεῖται. 
οὗτος γὰρ. μόνος ποιητῶν, ῥυϑμοῖς τισι καὶ κώλοις ἐχρήσωτο, 
στοιητικὴς ἀναλογίας κωταφρονήσας. Carmen illud Gregoriz 
videatur, editum a Zac. Toliio in Infignibus Itiner. Ital, 
p. 96. 98. Ifta nota, et carminis illud exemplum hac in 
re magni funt momenti. Noverant ex Suida et ex Hefy- 


chio Milefio viri Docti, Mimos SopAronzs Lcxiptos κωταλο- 


γάδην, oratione foluta ; nihil praeterea; gravif(imum hac 
ὶ 4 Ψ * ^ , LE M" 
in re teftem citare potuilífent Zriftotelem ; qui in opere 


nobis perdito de Poétis, apud 4tken. XL p. 505. C. So- - 


phronis mimos ἐμμέτρους fuiffe negat. Ex Scholio veteri 
difcimus, quod tamen etiain ipfa fortaffe quae fuperfunt 
Mimorum nos docere fragmenta potuiffent, non metricam 
et certis pedibus velut incedentem, fed numerofam ta- 
m,en, five numeris fuis illigatam, SopAronis fuilfe ora- 
tionem , atque adeo apte verbis ab illo comprehenfas fuif- 
fe fententias, quas ille κωλοίς, ineifis, fuerit complexus: 
periodum fcilicet conficiunt κῶλα et κόμμωώτα. legatur ini- 
tium. libelli Demetrii περὶ Egu. Q. 1 — 7. Optime, me 
iudice, κῶλα dixit JDionyf. Halicarn οἷς ἢ φύσις ἀξιοῖ διαι- 


δεῖν τὸν Móyov περὶ Συνϑέσεως Ὄνομ. p. 42, 91. Quid di- 


ftent μέτρον et ῥυϑμὸς multi tradiderunt: mihi res com- 
node videtur intelligi poffe ex Czceronis Oratore c. XX, 
c. LI. Quinctil. 1. O. IX, c. 1V, p. 043 — 047. et ex Pro- 


c. lepomenis in Hephaeftiouis libellum, primum ab Hud- 


fono , tum ἃ Pearcio, lub Longini nomine Editis, 6. 5.8 


etÍeqq. — Quod vero praeterea ZZeiufius tradit, ne foloe- 
cfmis quidem abítinuiffe Sophrouem, cum mulieres fuo. 
faceret more colloquentes, ex uno didicerat Etymologico 
Jaguo; quo multa continentur ex antiquis in Z/eocri- 

| cum 
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tum Scholis, 4maranti, Zunati, TTheonis, derivata; 
nonnuila etiam ex Zpollodori in Sophronis mimos ducta 
conunentariis,, olim lectis fub titulo τῶν περὶ Σωφρονος. 
de hoc opere quaedam ἃ me notata funt ad Schol. in Ez- 
ripidis Phoen. p. 595. — In Ectymologzco Af. in v. Ὑγιὴς, 
— p. 774. 41. cum adnotaffet Grammaticus τὸ mzgÀ Ξω- 
Qoi YToyuregov. κολοκύντας " πῶς, ait, οὐ λέγει ( vel λέγε- 
ται ex MS.) oy ιέστερον; ῥητέον, By ὅτι ἑκοντὶ ἥμαρτε, τὸ ἀκα- 
κον τὴς γυναικείας ἑεμηνείας μιμησάμενος * ὃν τρόπον κοὐκεῖ ἐσο- 
Aoc, Τατωμένω τοῦ κιϑῶνος " ἀντὶ τοῦ, ἐνέχυρα ϑείς. ὃ 
πόκος νιν ἀλφϑερώκει. Φιλόξενος. ^ De his bene meritus 
Gí;b. Koenius partem faltem veri detexit in notis ad li- 
bell. Gregorii de Dial. p. 158. ultimum recte, ut arbitror, 
corrigens ex. Zfefychio , ᾿Αλιφϑεέρώκει, perdiderat: plurale 
quidem verbum '[7?7z, accipite, velut Sop/rouzs adnota- 
tur in Schol. ad ZrzftopA. Acharn. vf. 205. quod alteri fa- 
vere videtur Koen coniecturae: fed a participio Τατωμέ- 
νὰ mutando idem ZJefycAius retrahere Noftratema. debue- 
yet: verbi veteris, a Sop/Aocle, Euripide, Platone, So- 
phifüs, adhibiti, ( quod reftitui poterit in Epift. XIV. in- 
ter Socraticas , p. 55,16. nam τητώμενοι legendámn , prz- 
eati, non ἡττώμενοι") formam Doricam SopArouis dat 
Hefych. ubi Τατωμένα redditur στερομένη. De illa vero, 
quae pignori tunicam pofuerat, dici potuit ab interprete, 
ἐνέχυρα ϑεῖσα, et a muliere foloeciflante Sop/ronis: 'Tz- 
τωνένα τῶ κιϑῶνος ὁ τόμος νιν ἀλιφϑερώκει" Tunica priva- 
tam ufura peffumdederat. 1n hunc cenfum referri poífe 
videntur et iíta Sop/zronis apud Etymolog. p. 197, 54. 
Σωφρων καὶ Ἐπίχαρμος τὸ βαπτιζω Βιπτάζω Xcaciv.. quae 
inulerum vitiofa fuiffe videtur pronunciatio: male fcribi- 
tur apud Eumdem in v. Μακάρτατος P. 075, 58. μεμπτέον 
EwQeova λέγοντα Φωροτατες — χαπηλες. imo vero venu- 
Íte mulier illic furaciffanos fic dicere pornit caupones: nec 
mulierem Syracofiam dedecebat Zercule; "Hevaxov dixilfe. 
Hefychius : '"Hgunzxov, τὸν Ἡρακλέα Z.eQgov ὑποκοριστικῶς. 
T "HeuNAoOV, τὸν Ἥρακλέα. ὑποκοριστικῶς. ultima vox, ad 
Ἥρυλλον pertinens , (noti funt Βάϑυλλος, Θράσυλλος, etc.) 
ad alteram, ni fallor,. male fuit relata, 1ne iudice fcriben- 
dam literà 1ninus: una litera fuo more pronunciata, 4Zer- 
11, B 


p.2or. 


B. 


C 


po? utur: hoc etiam vocari potuit, vel ab 4maranto, vel ab 


L] 
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cules a muliere dici potuit Ἥρυκλος" Melfenii Gé£oxxoc, et 
Mavr.A4Xog rneinorabuntur Pa£roclzs occafione ad Adoniaz: 
vf. 140. — Rectilfii:e autem apud Etymol. in v. Ὑγιῆς, 
&xovri dicitür Soph on in tàlibus ἁμαϑτων" et Cur tandem ? 
ut ibidem additur — πὸ ἀκάκόν τῆς γυναικείας ἑρυιηνείας μὶ- 
μησαμενος. Haec ut intelligantur, adhuc pauca quàedam 
dicenda lunt. ^ Ciceronis infignis eft locus III. de Orat. 
c. XII, cum audio foerum meam (loqoitur ibi L. Craffus. 
Conf. Ciceron. Brut. c. 55.) Laeliam ( facilius. enim. mu- 
lieres iucorruptam antiquitatem confervant , quod , inul- 
Lorum fermonis expertes ea tenent femper; guae prima 
didicerunt) eam fic áaudioy ut Plautum mihi aut INae- 
vium videar audire: fono fo vócir ità recto δὲ fünplici 
eft, ut nihil oftentationis aut imitationis afferre vides 


alio veteri Gràmimatico, τὸ xaxov τὴς γυναικείας ἑρμηνείας i 
Ciceronis vero Obférvatio de Cornelia Gracchorum matre, 

de Laelia C. F. primi ordinis inatronis Romanis, elt fane 
veriífima: fed in fuis mimis SopAron vilioris conditionis 
plerasque atque e plebe inulieres Graeculas fécerat loquen- 
tes: in his, ex mente Critici veteris, τὸ ἄκακον τῆς γυναι- 
xix ἑρμηνείας eft rufiica quaedam rauliebris prónunciatio- 
nis et. antiquatae fimplicitas: vocem «xaxov, ne alia con» 
geram, fic feré adhibet Hermógenes I1; p. 589. &yvoíac tra» 
ctans ἀφελεῖς καὶ καϑαρὰς:"-- καὶ γυναίων ---καὶ γεωργῶν ἀγροί- 
κων, καὶ; ὡς ἀληϑὸς εἰπεῖν, ἀφελῶν TE καὶ ἀκάκων dy Spur. 
huiusmodi χάριτες fuerunt αἱ εὐτελεῖς καὶ πωμικώτεραι,, 
σκώμμασιν ἐοικυῖχι. οἷον αἱ ᾿Αγιστόφάνες χαριτὲς καὶ Σωφρο- 
νῦξ ut [cribit Demetrius cregi Ἕρω. 6. ταϑ. in talibus ab 


. eloquentiae magiíiris δὲ Criticis frequentantür voces éou5- . 
. Y&la. et ἀπαγγελία" quarum haec bis terve reftitui debuerat 


Thomae Magiftro p. 365. : 


Non alibi lecta; permulta fáerunt, ut in Ohaecie Sy- 
racofii SopAronis, fic in Latinis Equitis Romani Laberii 
Mimis. Exiguos hos duo libellos nos quidem. centeni his 
in oris incorruptae Antiquitatis amatores integris undecim 
Sancti ZugzfHini, (cuius tamen opus eruditum de Cioita- 
te Dei perditum nollemus,) voluminibus perlibenter re-- 
dimeremu$. Quod fi forte exiguus hic meus libellus in 
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manus inciderit laboriofi PDA ME et eruditi, quales cer- 
te lunt inter iftos Theologos plures, ex Benedictinorum 
S. Mauri [odalitió; haec ab admiratore Calvini, viri etiam 
latine et Graece perdocti, dici minus molefíte feret, ubi 
legerit, Roinana maieftate dignum, Zaberi Prologum in 
Macrobii Saturn. 11, c. ΝΤ ; et praeterea cognoverit, San- 
ctos Patres, quós vocant, a me quoque fieri luo merito 
permagni; quorum quidem fcripta otiofus in Muf£o Fri- 
fiaco, etiam nunc Sapientum et Doctorum hominum re. 
ceptaculo, diligenter légerim: fed, quod dup hronss Mi- 
 $norutn amator  ditére folebat Plato, τὰ νῦν xeycusv ἐστὶν 
£0» xi. 

Nihil, opinor, vetat, quó minus in his obfervatis, a 
poemate 7ZAeocriti femotis, ingenio interdum morem ge- 
ram, Ut vero tandem ad rem redeain, fchedulam ad me 
mifit Ruhnkenius 1ieüs, cui haec ineffent: 

.. wSephroneis Tuis forte hoc quoque addi poterit: 
»Lexicon Sangerm. MS. ᾿Αὐτοκηδήσαντες, ἀντὶ τοῦ ἀπὸ- 
»κακηδαντῆς. Οιμηρὸς. παρὰ δὲ Σὠφρονι ᾿Αποκαδεῖ, ἀντὶ 
»TOU ἀσϑενεῖ, κεῖται. Hinc mutilus Suidae locus ita red- 
pintegrandus: ᾿Αποκηδήσαντες. Ὅμηρος, ἀποκακήσαντες, 
γαφροντιστήσαντες. παρὰ δὲ Ξωφρονι Ἀποκαδεῖ, ἀντὶ τοῦ 
»ἀσϑενεῖ, κεῖται. — Vide an his etiam uti. poífis ex eodem 
»Lex. Sangerm. MS. AmTeG Sau, ὃ ἡμεῖς διχζεσϑαι. Ἕρ- 
μιππὸς ᾿Αϑηνάς yovads * ἀπὸ τῆς τρατέςη ς τουτονὶ. TÓV στή- 
μονα, &TTtGS ἐπινοῶν. Suidas in ᾿Αἰσμα. — σημαίνει 
$96 καὶ τὸ δίχσμο. ᾿ππὶ Σώφρων. 


Utrumque placebit novorum hoc in genere cupidis. 


Homeri / Asrowzózcavre, in IL. p, 419. ab antiquis etiam 
interpretibus vexatum, verba docebunt JEvfiathi, quae 
Barnefiuis adfcripfit: in Schol. ᾿Αποκηδύσαντες redditur, 
ἀφροντιστήσαντες, ἀμελήσαντες. reddi etiam poteft zmoxa- 
A»cavrtc, vel ἀποκνήσαντες. Κῆδος eft μέριμνα» follicitu- 
do, quae animum divorfum érahit, φρόντίς " ὁ ἀφροόντις, 
vel ἀφρόντιστος. et ἀμέριμνος. ab οηιδγο faepe vocatur 
᾿Ακηδής" verbum hinc 'Axxóciv , ab 4efchrylo iam -adhibi- 
tum in Próm. v. 507. de Homero dubitari poteft, utrum 
- fcripferit in Il. 4p, 70. ἀκηδεῖς,), vel ὠκηήδεις, an, quod ego 
- genuinum arbitror, 445076, j 


pa 


9, 
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Εὕδεις, αὐτὰρ ἐμεῖο χελασμένος ἔπλευ, ᾿ΑΧιλλεῦ" 

Οὐ μέν μευ ζώοντος ἀκηδῆς, ἀλλὰ ϑανόντος, 
ultima commode pendent ab ἔπλευ, ᾿Αχλλεῦν» ex verfu 
praecedente : 'Axxzázs frequentatur ab Hoineró ; ' Auróciv 
nusquam alibi locorum apud JJomerum, ut puto, repe- 
rietur. 

Pro ᾿Ακηδεῖν, vel ἀφροντιστεῖν, dicebatur et ᾿Αποκηδεῖν" 
fed hoc eximie fignificabat cef/are ὦ cura y παύεσϑαι κοδό- 
u£vov. ᾿Απεκήδεν ab Atticifta Grammatico redderetur 


Em xvóuxv κηδόμενος" vel ToU κηδὲς ἔληγον. vid. modo Sui- | 


das in ᾿Απαλγήσαντας in ᾿Απεπόναν" ᾿Αποκεκραιπαλισμέ- 
γος" '"Acóuxvícuc* ᾿Αποπρεσβευει᾽ ᾿Αποσπεδάζων. —  Ea- 
dem vis eft praepofitionis in eiusdem originis, fed diver- 
fiffimae fignificanonis, verbo apud ZZerodotum L. IX, c. 21. 
ὡς ἀπεκηδευσαν Μασίδστιον." Fallae, vel alterius, opti- 
mum. e(t in Latinis, pofieaquam Mafifiium | eluxerunt. 
Livius L. XXXIV, c. VII, 6. το, Quid aliud in luctu, 
quam purpuram atque aurum deponunt? quid, cum elu- 
xerié, (ὅτε ἀπεκήδευσαν) fimt? De Polo, nobili hi- 
firione Tragicto, Geliius VII, N. A. c. V. unice, inquit, 


amatum filium morte amifi. XKEum luctum cum fatis wi- . 


fus eft. eluxiffe , rediit ad quaeflium artis. Ad Herodotz 
᾿Απεχήδευσαν a nife notata P,706, 51. et ad Eiusdem ᾿Αποτύ- 
Ψψωνται, P. 192, 94. qui quidem legerit, huius generis, 
quae funt in mundo, plura non requiret. — - 

Pro ἀφροντιστεῖν non adhibuiffet, opinor, SopArou 


᾿᾿Αποκηδεῖν" fed potius ᾿Ασάλλειν. — Hefychius: ᾿Ασάλλειν, 


ἀφροντιστεῖ. Σάλα yug ἡ φροντίς: dici potuerat, Xu 


t 
- 


ydg, καὶ Σάλος. ἣ φροντίς. hinc. Doricum ᾿Ασαλὴς, hinc | 
. 'Ασαλέα, ufurpatum a Sophroue: Auctor JEtymologici A. 
p. 101, 47. ᾿Ασαλὴς, 5n «peovris , (nullis curarum fluctibus 


iactata ,) ἡ μηδενὸς φροντίζεσα" Xx» γὼρ ἡ φροντίς. 


Τ᾽Ασαλῆς, (Ex duobus diverfis Lexicis Etymologicon . 
ilud conflatum monftrat Cod. Leidenfis; fed iam ante. 


coaluerant, quam Codex D'Orvillianus, fatis antiquus, 


Ícriberetur) o ἀμέριμνος " Αἰσχύλος, ᾿Ασαλὴς μανία. οὕτως 


Ἡρωδιανὸς,, καὶ ᾿Απολλόδωρος. (Apollodorus. ἐν τοῖς περὶ 


Σωφρονος ) καὶ γὰρ ᾿Ασαλέαν ὃ Σωώφρων τὴν ἀμεριμνίαν καὶ ἡ 
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ἀλογιστίαν καλεῖ. - Sophron ᾿Ασαλέαν dixit, quam vocem 
ali Graeci, fi his fuilfet in ufu, aliter pronunciaffent ; Io- 
nes ἀσαλέην, Attici certe Poetae ἀσαλίαν, vulgo. Graeci 
 ἀσάλειαν. ^ Apud AHefychium, cuius hinc et alia poterunt 
emendari, pro 'Acaxyay , fciibendum arbitror. Sophironizs 
᾿Ασχλέχν. lectu digna dedit ZZ Stephanus Th. L. G. {Π], 
Ρ. 797. 799. et in Indice Thef. in Ζάλη. et ZzXoc. 
Ifa quidem fatis plena funt; fed minus liquet, qua 
ratione ᾿Αποκαδεῖ a Sophrone poni potuerit pro αἰσϑενεῖ. 


adhiberi poterit.ad ἄσϑενεῖν Raphelius in S. Lucae A. A.. 


XX, 35. Incertss hic nolo coniecturas periclitari, et hoc 
inter δυσνόντα refero Sophronis, Grammaticis etiam anti- 
quis tenebricofa. Ne κῦδος quidem, νεῖ κήδεσϑαι, a 1heo- 
rito aliisque καδος et κάδεσϑαι dicerentur: fed neque talia 
Sophronis Syyacofias mulierculas dedecebant: in uno tan- 
tam Pythagorei Hipparchi loco κάδεω memini me lege- 


B LI 


re apud Stobaeum Floril. p. 574; 47. οὐδὲ γὰρ ϑέμις. ἀνϑρω- : 


TOV ὄντα τῶν ἀλλοτρίων συμπτώματα εὔφορα νομίζειν, ἀλλὰ 
καὶ τὰ ἰδία κάδεα ἰδόντας, ὅτι πολλαὶ κῆρες κατὰ πάντα τὸν 
Boy πεφύκαντι. fed illinc das prorfus mihi dudum ahe- 
ia vifa funt; et corrigendum credidi: ἀλλο καὶ τοὶ ἰδιάώ κα 
δεῖ. ἰδόντα, ὅτι etc. id eft ἀλλά γὲ καὶ τὰ ἰδία δεῖ συμπτω- 
μώτω εὐφοραὰ νομίζειν.  Doricum illud κα, frequens in Do- 
ricis Italicae. Philofophiae reliquiis, faepe locis vitiandis 
-Occafionem praebuit. Kzóog dicere potuit Sop/Aron, ut 
dixit certe, Aeolice fcribens, Zlemanu: pollonius Zle- 
xandrinus in libello περὶ ᾿Αντωνυμίας, lectione. περὶ 775 
ΟΣ, 'AxxuZy συνεχῶς (hoc mutari nolim in. συχνῶς) Αἰο- 
λίζων φησὶν, — “τὰ ἑὰ κάδεα. — Saepe difficulter conftitui 
poteft, η fcripferint, an z. exemplo fit in vita qnotidiana 
vox ufitatilfima, fed in libris noftris rarior, pultem fignifi- 
cans: primum: dicta "AScex, Fonice fcribebatur et Attice 
᾿Αϑάρη, Dorice ᾿Αϑάρα, a Sophrone tamen, ut ab Hella- 
nico, qui fcripfit Ionice, fcripta dicitar ^ASzea. haec ex li- 
bellis ' mihi confüterunt ineditis penes Junkenium 
meum; qui haec ex Phryulchi Sopkift. «ἕρμα». MS. et ex 
Gloffar. Sangerm. MS. xnecumn comimunicavit: ifta pri- 
muni funt. PAZrynichi : 


p.205. 
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v Αϑάώρη διαφέρει ἔτνους, ὅτι μὲν κυάμων ἣ πίσων ἢ 
οὐπλῶς κατερείκτων τινῶν, ἡ δὲ ἀϑαρα, πυρῶν ἑψημένων 
yx διακεχυμένων ὥσπερ ἔτνος. — Haec contracta funt ex 

 »multo integrioribus Phry nichi, quae confervavit Lex. 
»Sang. MS. 'A Sx» καὶ αϑέρα καὶ ἄϑηρα καὶ | ἀϑάρα τὸ αὐτὸ 
υφασίν. ἔστι δὲ ἄϑαρη, ἡ ἡ ἐκ πυρῶν ἐψημένων. καὶ διακεχυς | 
μένων ὥσπερ ἔτνος τροφή. διαφέρει δὲ TÀ ἔτνες, ὅτι τοῦ 
id ἔτνος EM κυάμων 7) πισῶν καὶ ἁπλῶς κατερικτῶν τινῶν 
οὐῦν (L. ὡντινωνοῦν) σκευάζεται. ἡ δὲ a oap, , ὥσπερ εἰρη- | 
» TAL 5 πυρῶν ἢ ἑψημένων καὶ διακεχυμένων., ἔστι δὲ ἡ χοῦ- | 
υσίς τὺς λέ ἕξεως πολλὴ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, κατοὶ μὲν τὸ 
»τέλος διὰ τοῦ ἡ προχγομένη; κατὰ δὲ τὴν μέσην dix τοῦ 
»*, κατὰ δὲ πολλὲς ἄλλὲς κατὰ μὲν τὸ τέλος διὰ τοῦ α, 
»κατὰ δὲ τὴν μέσην διὰ TOU η. οὕτως δὲ καὶ ἝἙλλανικος καὶ 
»Σώφρων ἐχρήφατο. ἐκτείνασι δὲ καὶ τὸ «, ὡς ἀπὸ τοὺ 
οὐὐϑήρα, (£. leg. ᾿Αϑὴρ) τῆς λέξεως μεταληφϑείσης. Ἴσως 
»96, φασὶν, ἀϑέρα ἢν ἡ λέξις ÓiZ τοῦ E, X) ἐκ τῶν ἀϑέρων 
»κοκαϑαριμένη τροφὴν καὶ ἑψημένη ἐκ τῶν πυρῶν. ὕστερον 
υδὲ τὸ E εἰς τὸ ἃ ἐξετάϑη , ὥσπερ καὶ τὸ ἔϑος εἰς ὅϑος. “τὸ ᾿ 
μέντοι ἀϑέρα εἰς τὸ ἀϑάρα Δωρικῶς γέγονεν. οἱ δὲ dS guy 
ολέγοντες ᾿Ιακῶς φασί. καὶ γὰρ καὶ ἄλλως ἐχρήσαντο 'Ix- 
κοῖς 0i σὴν ἄνωϑεν συγγένειᾶν, ὥστε τὸ ἀϑάρη παρὰ τοῖς 
Y ᾿Αττικοῖς λεγόμενον τὴν μὲν παραλήγεσαν xaTa, τὴν Δω- 
»Ειον. τὴν δὲ κατάληξιν κατὰ TXV Ἰωνικὴν ἔσχεν διάλεκτον. 
A. ᾿Αριστοφάνης Πλουτῳ, (ν. 673.) 


"A Sens χύτρα τις ἐξέπχηττε κειμένη. 
» Κράτης Ἥρωσιν, ἜΧΟΙ, 


Οὐκοῦν ἔτνες χρὴ δεῦρο τρυβλίον φέρειν, 
)03j Καὶ τῆς ὠϑώρης. 


Α Theocrito aliena Dorica tractaturis , cum alibi non re- 
periantur, hinc repeti poterunt. 
Quod vulgo Graeci dicebant Διάξεσϑαι, et TT adi 
ordiri telam, et orfum , ut redduntur ifta in Gloff. PAi- 
loxeni, et Cyrilli, Sophron' Avr£a9ai dixifle videtur, vel 


* Aspa, vel, quod mihi fit verifimiliüs, Διάττεσϑαι Sui 


das: ; C3 — σημαίνει καὶ τὸ δίχσμα. καὶ Σώφρων. καὶ 
Ἄττεσϑαι, ὃ ἡμεῖς Διάζεσϑαι. μεταβολὴ τῶν δύο ac εἰς τὸ ς 


- 
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ἐγένετο. dederat forte Grammaticus antiquior: καὶ Σώφρων 
Διώττεσϑαι, ὃ ἡμεῖς διάζεσϑαι, praeterea formam memo- 
raffe videtur Διάσσεσϑαι, unde illud fluxerit Doricum 


Διώττεσϑαι" vid. Epift. ad 74. Jióverwn, Urfini belio 


praefixa p. 76. illinc Doricum eft apud Hefych. Δίχγμα. er- 
rorem fuum Editor, a. 7: 77., ut centies, monitus corre- 
xit ad ifta: ᾿Ενεδιώσϑῃ., εἰσενεπλάκη. Miünmc Διήττετο, pro 


p.206. 
A. 


Auyvrero, apud Zefyck. recte emendatum ἃ Kuftero. Vul.- 


go Graecis in ufu fuit Διάζεσϑαι. hoc a Comicis iam adhi- 
bitum liquet ex Zol/lueis VII, 53. Incerti verfum, nifi 
tamen, quod fufpicor, is ipfe fit e Pandora JVicopkontirs, 


Comici verfum apud .Po/L fcribendum puto leviffima: 


mutatione: 1 

ὋὉ uev ἐξυφαίνεϑ' ἱστὸν. ὁ δ᾽ ἐδιάζετο. 
vel potius, ὁ δὲ διάζετο. “ξεν quidem telam detexebat ; 
alter vero exordiebatur. Vulgatur'O δ᾽ ἐξυφαινεθ᾽ ἱστες. 


δ: E 


icTcg placuit 4. Stephano; elt qui ἱστὸν corrigat; eft qui 
διέζετο. fed rectum eftóizQeTO. Διάζετο, ante Διάϑεέξει, po- 
fuerat procul dubio Ze/ych. ut, in. Διήντετο, legitur Διώ- 
(ero ἱστόν. "Bene etiam [e habet ἐξυφαίνεϑ' ἱστόν" qnod 
mutandum non eft in ἐξυφαινεν.  Ponam tantum ex Eclo- 
gis Stobaez Cant. p.12. A. Sophoclis verba. ex Phaedrae 
choro: Ilsgmeci zQuaTZ τε μήδεα Vlavrodxm2v βεέλἂν ἀδα- 
μαντίναις Y Qaíverat κερκίσιν αἶσα. nunc, ne litera quidem 
mutata, clara. Saphoclis eft fententia, quam velut obícu- 
ram praetermifille fufpicor Grotium: dedit Canter. ex 
Cod. περιώσϊο, QuwTX T6 , et zrayroóutray βελαν. vid. ZMoe- 
ris Att. in ἑὙφηναμένη" et. Pierfonus. — Tandem. Αττο- 
σϑαι Hermippum Comicum dixiffe in 'AS;vzg; l'ovaig, ex 
Gloffario difcinus 74S. quo verba nobis Comic fuis nu- 
aueris fervata funt: fr 5 y is 


᾿Απὸ τῆς τραπέζης τετονὶ τὸν στήμονα 
᾿Αττεσϑ'᾽ ἐπινοῶ. 


ultimum hoc praefero fcriptae lectioni ἐπινοῶν. - Proprio 
dictum illnd, an figurato fenfu capiendum fit, latet. In 
his fcribendis occupatum anittit ad me amicus Clariff. D. 
Huhnkenius, Parifiis ex Regio Codice defcriptos, Jpol- 


- 


* 
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lonii Alexandrini duo libellos optimarum rerum plenos. 
Alterum περὶ ᾿Αντωνυμίας aperenti mühi quae mox in 
oculos incurrebant, nova prorfus, Digniffimo Polfeffore. 
aninime nolente, hoc in loco deponam: Μόνη διπλασιάζε-- 
ται παρὰ Δωριεῦσιν ἡ Αὐτὸς, ἐν τῷ Αὐταυτος. 


Αἱ δὲ μὴ ἐγὼν μάϑον ταῖς αὐταύταις χερσίν, 

Σωφρων. M 
Intelligerem equidem fic Tixipta; &i δὲ μὴ ἐγὼν ἔματτον T. 
a. xy. nifi vero ego fuübegiljem his ipfis manibus. Dorien- 
fibus tribuere non debebat, quod unius legerat in Mimo 
Sophronis, mulieri congruum: αὐτὸ τοῦτο. €t αὐτὰ τοῦ- 
τὰ eleganter a Graecis ufurpantur. αὐταύταις χερσὶν, una 
dixit Sophronéa, ni fallor, muliercula. Quia eiusdem ge- 
neris eft, addam quae eadem praebet eruditiffimi Gram- 
matici pagina 7/8. 

Τινὲς ἐπεχείρησαν εἰς τοὶ ὀνόματα μεταλαμβάνειν τὴν 
Αὐτὸς, καϑὸ ἰσοδυναμεῖ τῷ μόνος. Τυδείδης δ᾽ αὐτός πτερ 
ἐων, (n. o. 99. ) καὶ, καϑὸ ἄρϑρε. ἐπιδεκτικὴ» τῶν εἰς os 
πρωτοτύπων μὴ ἐπιδεχιομιένων τὰ ἀρ ϑρα, συγκφισίν τε καὶ 
παραγωγὴν ἀνεδέξατο" ὡς ἐν ᾿Αλκυόνι Tenit 

Αὐτότερος αὐτῶν. 

Ex hoc fpecimine aeftimetur, qua cura ex hoc opere 
"Ipollonii Dyfcoli.fua excerpferit 7f. Z'offus; quae tamen, 
qualiacunque fint, utiliter publicata, debemus Jo. Fred. 
Reitzio, oper ZMaittairii de Dialectis Hagae renovato 
fubieeta." In iftis Excerptis Vofífianis horum mihil invenie- 
tur. Huc multo plura non difficnlte; a me conduci pof: 
fent Sophronea, qvae Doctis Lectoribus in hunc videren- 
tur cenfum referenda: fed prudentis erat monitum | Co- 
rinnae: TG χειρὶ σπείρειν. à : 

Quoniam vero fupra mentionem feci Laberii, ne il- 
lud minus confiderate videar [cripfiffe, tefiem | Gel/zum 
producam. A Gellio notantur, tanquam qui orb nOo- 


va adhibuerint, e Claudius  Quadrigarius hiftovicus, 


INoct. Att. XVIL,. c; 2. et Paeta Laevius, L. XIX, c. 7. fed 
contra L. XVIII, c. XI. Graimmiaticum Caefollium Zin- 
dicem petulanter ast. infcitegue feciffe, quod Furium vete- 
rem Poetam dedecora[fe Linguam Latinam fcripfit huius- 
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modi vocum fictionibus , quae iphi guidem neque abkorre- 
re a poética facultate vifa πὸ, neque dictu profatugue 
pfo tetrae aut infuaves e[Je.  .Absque Gellio, ficut alia 
centena, ignoraffemus prorfus elegantias, quibus Zimiam- 
bos fuos exornavit Cn. JMattius. L. XX, c. IX, JDelecta- 
ri, inquit, zuicerique aures fuas dicebat poser luiia- 
nus figmentis verborum novis Cu. Mattii, homiuis erudi- 
t€ ; qualia haec quoque effeut , quae fcripta ab eo in Ai- 
auambis memorabat : 


Sinuque amicam reficit frigidam caldo, 
Columbulatim labra conferens labris. 


Jdem (fic fcrib.) i2 quogue zucunde vr dee fictum di. 
- etitabat ; 


Jam tonfiles tapetes ebrii fuco, 
Quos coucha purpura imbuens venenavit. 


Laberii ἢ fapereffent Mimi, vix dubito, quin fapien- 


ΓΑ : o : A 
tem .Poetam tueri poffemus adverfus criminationes Gel- 
Ui; quiex nullius fcriptis tot nova, licenter ipfius iudicio: 


ficta, quam ex AZaberiz collegit, L. XVI, c. 7.. Laberius, 
inquit, ὡς ZMinüs, quos fcriptitavit , oppido quam verba 
βιηκῖξ praeliceuter ; nam et Mendicimonium icit, et 
Moechimonium;. e^ Adulterionem, Adulteritatemque, 


— et Depudicavit, pro fiupravit; et, quod in Mimo po- 
με, quem. Cophinum fcripfit, (imo, inferipfit,) Ma-. 


nuatus eft, pro furatus efi. — multaque alia huiuscemoe: 


di novat, neque uon obfoleta quoque, et maeulantia e: 
, fordidiore vulgi ufu pouit: — ut Elutriare lintea, e£ La- 
vandria dicit, guae ad lavandum fint data. ln his fub- 
fifto: etiam, quae ponit ibi poftrema GeiEus, maculautia 
ex fordidiore vulg: ufu,.perfonis congrua, ἰὴ Mimis ZLa- 
berii, ut Julio Cac/arí placuerunt, eius admiratori, (7a- 
crob. 11. Sat. c. VII. legatur) placerent hodiedum et nobis. 
Si modo quod decet perfonam obíervetur a Poéta, barbara 


p.298. 


et f[oloeca videri poflunt pervenuíta. Ad haee transferri | 


poteft, quod, Graecos fequutus, de Tragicis perfonis fcri- 
bit Czcero de Off. I, c. 28, £um fervare ülud Poetas di. 
cimus, quod torats cum id, quod quaque perfona di: 


- 


i 
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gnum eft, e£ f, et dicitur. EL. YI, c. 3b, « cum Lractare- 


tur Atreus, perfonae fervieudum CN 


Si Laberius et Publius. Syrus, et, ante illas, Sidi« 


lienfis SopAron, perverforum fuere. (uae aetatis. niorum 
cenlores et corfectores, facta quoque turpia et dicta in 
Mimis illorum exprimi debuerunt: quinimo. haec Mimo- 
rum velut propria iudicabantur argumenta: vid; Salmafié 


C. Exercit. Plin; p.109. Exemplum ex Mimo ALaberii dabit 


Nonius Marcellus in v. Hillas ; ex 5ophronts MES 


lonzus Alexandr. περὶ ᾿Αντωνυμίας, ubi agit περὶ τῆς ὁ Δεῖς- 
γα" — Q Δεΐνα — - παρὰ Συρχκδσίιοις δίχα τὲ &s 


Ovx, ὁ "dai TU ἐπίκαζει 


fed, hoc ut intelligatur, ante ex loco T digo ii, live huius 
fimili Theocriteo, illic pro ἐπίξαζε, quod Graecum non 
eft, verbum genuinum reponi debet, forma fcriptum Do- 
rica Sicilienfium; nam in his verborum in t et ίζω defi- 
nentium formis magna fnit Dialectorum varietas. 


Dorica $ophronu ufus eft afperiore Dialecto veteri, 


ficat et Epicharmus ; xecentiore Theocritus atque ad Ioni- 


. cam nonnihil emollita. ; Carminibus |. ZAheocritz fubiecit 


ἃ. Jldus  Nenetiis V6yoz Θεοκρίτα" et, praeter alia, notàm 


Grammatici de duplici quoque Dialecto Dorica veteri et 
ον; quarum illa fuerit τραχ εἶδ τις » καὶ ὑπέρογμος, καὶ 
οὐκ εὐνόητος * ἡ δὲ νέα. ἧ καὶ Osdiiireity χρῆται, μωχϑακωτέ- 
ea παρὰ τὴν ἜἘπιχάρμε καὶ Σωφρονος. ut fic fcribatur, quod 
iam olim monui,. vel certe παρὸ τὴν τὰ Ἐπιχρμιε: καὶ 
Σωφρονος, certa poftulat Linguae ratio; qua minus fpe- 
ctata, quod Z/dus dederat, παρὰ TE Ἐπιχ. κ᾿ X. exhibent 
Znudr. Schottus Obferv. II, c. 5o, hic quidem ex Codice 
'Toletano; ex Ald, Edit. Jo. 44/5. eniin Mich, VS 
tairius , aliique. 

In Ed. Romana Zach. Calliergi duplex primo Eidyl. 
lio praefigitur, argumento fubiecta, nota; haec primum: 


Δωρίδι καὶ. 1άδι διαλέκτῳ χρῆται ὁ Θεόκριτος, μάλιστα δὲ. 


ἀνειμένη καὶ x Sua) Δωρίδι, παρὰ τῷ ᾿Ἐπιχάρμα καὶ Σώ- 
. φΦρονος " ἃ βὴν καὶ ὠπολιμπάνεται καὶ Αἰολίδος. tumi ifta: 
᾿Αλλως. Ἰστέον ὅτι ὁ Θούκριτος Δωρίδι διαλέκτῳ κέχρηται 


τῇ νέχ." δύο "yag εἰσι, παλαϊὼ;, "καὶ Vé&. καὶ ἡ μὲν TAN. 


.- ἢ, 


τς τ T», 
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᾿τραχεῖά Tis ἐστι. καὶ δὲ νέα, ἥ καὶ Θεόκριτος T TR ak Sin 
κωτέρα καὶ εὐκολωτέρα. ᾿ llam Editionem Romanam, qua 
primus Scholia publicavit Calliergus, non ante nactus 
Ium, quam argumentum huius carminis ex Parifino Co- 
dice i iam effet typis defcripta, 


Ipfa veterum Grammaticorum fi ad nos perveniffent 


in TAeocritum Scholia, in Adeniazul[as faltem, et in Phar- | 


maceutriam, Mimorum Sop/ronis quaedam probabiliter 
in illis | ese fragynenta;. cuius bis terve tantuin fit 
in editis Scholiis mentio. Apud alios hic illic, apud Z£he- 
naeum praefertim, in libello nondum edito Zpolloniz 4le- 
xandrinz περὶ ᾿Αὐτωνυμιῶν, in Etymol. M. in libello 2e- 
mietrii Phalerei , Pollucis OÓuomaft. Scholiafiis, Stobaeo, 
loca quaedam ex Sophronis Mimis faperfunt. 

Quicquid ferme SopAronis apad veteres [parfum legi- 
tur haec mihi [cribenti obverfatur; in his perpauca tan- 
tum invenio, quae in Adoniazufis videri queat expreflilTe 
Theocritus: fed et haec, quantulacunque etiam fint, fuis 
ame locis commemorabuntur. 
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p.21o. γι 1. Γοργοῖ φίλα. ὡς DUE. Sic ex optimis Codd. fuit. 
editum , quos Sanctamandus et ID'Orvillius adhibuerunt, 


pro Γοργὼ φίλα. Τοργοῖ dedit "εἴ ZFintertonus y. formam 
in talibus legitimam. Difüichon in Épigramm. inedito 
Thelífal. 4ntipatri (neque enim illud Oei Io. Boivi- 
nius ) fcribi debebat: 


. Αἰπόλος ἥ μεϑύων zn ay πότε, φασὶ, συνῴκει" 
Γοργοῖ, τοιαῦται Σιδονίων ἄλοχοι. 


E 


r 


Sed id ipfum Γοργοῖ in hoc Theocriti carmine faepe 
yecurrit, — Χρόνω fcribendum. cenfebat Salmaf.. cum 
Schol. qui illud διὰ Χρόνξ interpretatur : omittitar et in his 
formis loquendi δια * Epift. Socrat. ΠῚ, οἶμαι καὶ TOXAE αὐ- 
τὰ δηλώσειν χρόνε. vid. Thucyd. p. iab. 70. Xenoph. p. 
377,9. etc. Et fane contracta locutio, loquenti apte ;con- 
veniens, fupplenda videtur: ὡς διὲ πολλῷ X,gova 7^. Ses * 
quam diu exfpectata poft longum taudem tempus venifii ! 
| évóoi, quinimo domi efi. Absque ὡς pofitum, χρόνῳ figni- 
ficat in talibus tandem : una litera omilfa , fic fcribi verba 
debent Dionyf. Halic. T. 1I. p. 93. 25. τὸ χωρίον αἱρεῖ χεό- 
yo ᾿ φερόμενος δ᾽ ὑπ᾽ ὀργὴς etc. nonnulla notavi in Eurip. 
Phoen. v. 315. conf. Bergler. in Ariftoph. Nub. ν. 66. — 


In hoc uno forte loco paulo audacior quam debueram, ut 


d 
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JEunoé (vid. v. 97. 54. 65. 68. 76.) κωφὸν eflet πρόσωπον, 
inftar Theftylidis in Pharmaceutria, Entychidos et Phry. 
giae in hoc carmine v. 42. 67., perlonam .E£unoae hinc re- 
movi; cut abfurde certe dabantur in Edd. et ifta v. 5. 
Ἔχει. κάλλιστα. Noftra haec, ως * χρόνῳ: ἐνδοῖ. fores, ía- 
teor, aperienti ancillae non disconveniunt; fed ancillam 
a ianua ex[pectantem alloquutae mox ex domumncula 
(Duóv, ἐμ οἰκῆσιν, vocat v. 92 refpondil[fe mihi videtur 
Praxinoe. — Proxima autem, ἦνϑες in ἦνϑον mutato, li- 
benter, cum ZZartono, contribniffem Gorgoni: Θαῦμ᾽ 
ὅτι καὶ VOV Ἡνϑον" turp fequentia iterum Poilsiodiss ὅρη óí- 
eeov,. Εὐνόα. αὐτῷ. : 

vf. 9. "Oez óiogov; Εὐνόα, αὐτῷ}  ZZinterton. iam 
dudum íta ediderat, ut pro αὐτῇ Icribendum monuit Tou- 
pius in Epift, ad ZZ'artonum, vulgata Theocr. 'T. II. p. 227. 
ex qua correctiones in hoc carmen a me commemorabun- 
tur. Ad hunc vf. ifta fcripfit in libro fuo 7. ZZ. . 516 
Etymol. in Δρίφος P. 207, 50. Δρίφος Συρακέσιοι" Φεῤ 5. 
» TOv ógígov. quod videri potelt ad hunc locum pertinere; 
» qui forte fic eft legendus: 

» Θαῦν᾽ ὅτι καὶ νῦν ἦνϑε. Φέρ᾽ ὦ δρίφον, Euvóu, αὐτὰ" 

Sophronis ifta mihi verba videbsntur. Δίφρων, voce fic 
fcripta, frequens fit in Tbeocriteis mentio: eft tamen et 


ifta fcriptio verfus. ingenio digna Hemflerhufu: apud fe 
tum dixiffet Prax. OaUw ὅτι καὶ νῦν zv9e. 


τί 5. Γ. Ἔχει κάλλιστα] Haec inihi verba nec Pra- 
xinoae, cui danda putabat 7Z'artonus, neque Eunoae , cui 
| tribuuntur in Edd. fed cum Cafaubono et Jieiskio , üni 
tribuenda videbantur Gorgon!; cuius idcirco nominis in- 
dicem literam huic formulae, ἔχει κάλλιστα, prae(ixi; 
quodque adeo huic carmini praefigebatur .Euzoae nomen 
delevi." Cuin hac formula commode P/auti locus ex Sti- 


cho comparari poterit I, Sc. II, v. 57. 


p.21ir. 
A. 


B. 


C. 


PI Mane pulvinum. AN. bene Pri mihi; fa« | 


tis fic fuitum eft mihi. 


— Pro καϑίζευ, hic olum etam ériptum fuiffe puto κα- 
Sícóev. 1 
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vf. 4. Ὦ τς ἀδαμάτω ψυχᾶς} ᾿Αδεμάτε praeferunt. - 


.Edd. nifi quod in Florent. et Cantsbrig. ZZintertoni [cri- 


bitur zósuzrw. In Codd. MSS. hae funt diverfae vocis - 
lectiones:-ósuarz' ἀδεμάτω" XÓmuxTZ^ xÜxuavrA' xÓt- 

payra * ἀδειμάντε. -- Iof. Scaliser et H. Stephanus COI- 

rigebant ἀλεμᾶτα vel ἀλεμάτω. quod effet pro ματαίως po» 

fitum: ad ἀλεμάτως in Callim. h. Cerer. gi. quaedam, 
hunc etiam.1. adnotavit £z. Spanhemius. — '"ASauace vel 

ἀδαμάτω legunt Caf aubouus et Zoupius: hoc, quia a Co- 

dicibus confirmatur, recepi. — "'Aósuzrx, quod. habet 

etiam Gregorius de Dial. Dor. p. 169, lervandum cenfe- 

bant AeisÁ/us et ZZartonus: mihi Scaliger? inventum 

ἀλεμάτω blanditur. — In vf. 5. iam ante hos centum an- 

108 πολλῶ μὲν Ὄχλω emendate publicavit ZZintertonus, | 
quem nemo propterea vituperavit: id ipfum recepi pro 
TOMAS μὲν ὄχλου, 


1 
L] 


vL 7. 'A δ᾽ ὁδὸς Erie Tentari non debet. “ἠξένὶ- 


. Eus quibuscunque tandem malis Graece dicitur Τρυϑῆναι" . 


Tewx37wu' et TeuxwS7va labore, fame, fenectute, 
morbo, bello. Qui nullis laboribus frangitur vel defa- 
tizatur eximie dicitur ᾿Ατρυτος. ϑάλασσα vocatur ἀσίγητος 
et ARMATOS S | dicique potuit zreuroz. ln Zlomero legille 
fufpicor , ἁλὸς &TguTCiO , Auctorem Scholii, BART ATEOV/T ὅν 
πολλῆς; in Il, A, διῦ. Becte Erymologus ; ἌΛτρυτος, — 
ἀπὸ τῷ Τρύω, — σημαίνει τὸν ἀματαήτόνητον. £uftach. in 
Hom. Od. Δ. p. 197. 45. ᾿Ατρυτος ἐν πόνοις λέγεται, ὃν πό- 
yor & τείρεσι. hoc Hefychio in v. ᾿Ατρυτωνη. recte reftituit 
H. Stephanus, pro ἀτρωτοὸς" forfsn eidem reddendum in 
᾿Αβασάνιστος " certe ZZ. Zntonino Amp. ll, 4. Ῥ.. 7o. qui 
ἀτρύτον ὑπὸ παντὸς πόνε dederat; non ἄτρωτον. Herbam 
memoravit in ᾿Αλιεῖ Zlexander Aetolus, cuius, velut ame 
&rofiae , fucco Sol equos fuos faturaret, 


ἵνα δρόμον ἐκτελέσωδιν 
"Argurüi, καὶ μή νιν ἕλοι μεσσηγὺς ἀνίη. 


Tale vulgatur μὴ Ti» ἔλόι, àpud Zítken. VIT. p. 296. E. 
Niv, praeter cetera, fignificat etiam. αὐτὸς (Solis equorum 
duo fuere mares) ex. gr, in Soph. Oed. T. v. 070. £urip. 
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Iph. T. v. 550. 5583. ponendum in eiusdem Axifa; quem 
praebebit Diatribe in Euripidea P. 242. C. --- εἰσορῶ σά 
yv κακές. Homines laboriofos ᾿ AT$évrag vocabant: JDa- 
mafcius, apud Suidam in v. ᾿Ατρυτος, dixit φιλοπονίαν 
ἔχειν ἄτρυτον. Ut vevo Latine gravia et molefta /aéorzofa 
dicuntur, fic etiani a Drastiss Ατρυτα. Migentes Jabores 
et molefti , ἀτρύτοι [χη πόνο. | Mofchus ἵν, 69. ἀτεύτοι- 
σιν Αλγεσι μοχϑίζεσαν. Philo hudaeus p. gi4. C. ἀσκητῷ 
meminit, πόνοις ὠτρυτοις καὶ ἀκαυνπέσι περιποιησαμμεῦε τὸ 
καλὸν, Ῥ. 990. B. κακοπαϑείαις ὠτρυτοις, ἃς εἰκὸς γεωπόνους 
ἀναδέχ ἐσϑαϊ. Suidae JDamafcius: ἀτρύτοις πόνοις ἑαυτὸν 
πρὸς. “γεωργίαν ἐξεδιόου: ἃ Clemente lex. Sérom. VIII. P. 
851. 52. 4 Ὑἱοῦ φύσις — dicitur ἀκαμαάτῷῳ καὶ χτρύτῳ OUvx- 


p.215. 
Α. 


μει πάντα ἐργαζομένη. His antiquior Z/rchytas Tarentinus . 


Deum dixerat virtutem non [folum habere finceram, at- 
gue ab omni humano affectu puram, ἀλλὰ καὶ τὰν δύνα- 
pay, alt, αὐτὰς ἀτρυτον πέπαται, fed et ejus vim po[fidet 
| nulia re defatigatam : ubi leguntur ifta in Stobaei Fioril. 
p: 15, 40. paulo poft fcribendum , ὁιώ παϑέων ἀσυμμετρίαν, 


fatebitur Adrian. Nofter Heringa, cui correctio nihilo- 


minus eft uri tribuenda: vid. Eius Obferv. Crit. p. 159. -αἱ 
|. In Sophoclis Ajace v. 799, ubi fe dicit Tecmelfa, 


“ἀρτίως πεπαυμένην 
Κακῶν ἀτρυτων. 


- 


Schol. ᾿Ατρύτων] Πολυτρύτων, πάνυ καμέντων. atque adeo 
πολὺ τρυόντων. — Theocriti Goxgo, defatigata currendo ele- 


ganter, 
*A δ᾽ ὁδὸς, inquit, ἀτρυτοξ" 

via longa efi et molefta: five reddatur illud "Ατρυτὸς Cum 
Seholiafte, πολλὴ» (ἢ δὲ 00065 TÓAA7,) leu ἀῤγαλέα, five 
tandem. ὀυσβατος., res eodem recidit. 7714 quae euntem 
de[atigat eleganter hic ὁδὸς dicitur Amgurocs, — lítiusmnodi 
adiectiva dupiicem fere vim habent vel activam vel paíli- 
van. ea ne nos res nunc teneat, fatis erit laudaíIe obfer 
vata 7. Henfterbufü ad Lucian. T. l. p. 179. et ad TAom. 


Mag. in v. Αϑέχτος. 
Nihil adeo ad hunc locum daré conítitueram: fled 


B. 
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PET meus. 2). ἢ. vocem "Areguroc , hic a viro Prima- 
rio tentatam , dignàm cenfebat, ad quam excuflis loculis 
harum rerum phatáto Lectori quaedam adnumerarenr. 
Eius obfequutus conhlio, nunc ne literae quidem praefixae 
vim rariorem indictam praetermittam : Argurz κακὰ do- 
cte redduntur ἃ ScZol. Sophoclis πτολύτρυτα, TXVU KEABVTÓ. 
Hefychius initio Lexici j Τὸ α ᾶ. ingeit — δηλοῖ ψιλεμε- 
γον — μαὶ τὸ μέγα. ὡς τὸ ᾿Αχιανὲς πέλαγος" καὶ τὸ πολὺ, 
ὡς ἐν ᾿Αξύλῳ —, ὕλη. Ad haec ZJomeri in 1]. A, 155. 
Scholiaftes , ᾿Αξύλῳ ] Καταξύλῳ, σολυξύλῳ" τὸ γὰρ, a νὸν 
Eu ατῶ στέρησιν aM HAT ἐπίτασιν. Eujtathius P. 775, 
1. εἰν δ᾽ ἂν πάντως καὶ ἡ ᾿Αξύλευτος, aliq iius εἰσαγέσης 


Α. τῆς στερήσεως ἐπίτασιν. καὶ. "t Ei7rEiV , mABTIÓSOY6 τὴ &v- 


ócí». quae fatis funt arguta: mallem ex Lexicis fuis; quae 
periere, quaedam aliunde ignota nobis excerpfiffet ," Ho- 
merici ᾿Α ξυλος fimilia: fed, ut verum fatear, in Homeri- 
co melior mihi vulgatà Porphyri ἐΐ videtur iriterpretatio 
Eu ftathius: " Afukog ὕλη, — κατὰ Πορφύριον , ἀφ᾽ ἧς οὐδεὶς 
ἐξυλεύσατο. f ylvam vocant Poetae nemor eem ἄλσος, Cal» 
limachus h. Cereris vf. 27. 


᾿Δώδρεσιν ὠμφιλαφές" διά κεν μόλις ἦνϑεν ὀϊστός. 


ἤνϑεν eft ex Codd. vellem ἔνϑοι dediffent ex more Callima- 


chi. nemus , Qvidius Met. VII, 418. 


quod nulla ceciderat aetas. ^ 


Quod fi nihil effet; praeter Homericum Ἀξυχϑὲν ut 
folet id unum ferme hanc in rem proferri, dubitari certe 
poffet de ifta literae « poteftate. Sed dantur hujus generis 
multo plura, quam vulgo exiftimantur. llla, cum haec 
fcribenti fint ad manum, lic a me proponentur.' Qui- 
bus nihil facere adeo vite bintuE ad ZAeocritum, noftra- 
tibus ifía relinquant iuvenibus exigenda, atque aliquando 
adaugenda. 
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DIGRESSIO A THEOCHITEIS, 


De. vocibus, 172 quibus a. dicitur 
ἐπίτασιν ÓnN8y, i 


I n his, quae pleraque mihi tantum ex Grammaticis inno« 


tuerünt, vice fungar enarratoris, atque adeo futurum me. 


fateor, quales femper elle Literatores et Criticos plerosque 
perbibent, (ut faepe dicentem Geometram audivi Graece 
perdoctum, Samuelem Kónigium, non vanum (ui oftenta- 
torem, qui fe Philofophos profitentur, atque adeo veri 
haberi volunt, et habentur, inveftigatores, novarumque 
. rerum , quae ufum praeftent humanae focietati , invento- 
yes, des génies inventeurs. lic noftram folemus, aliorum 
contemptu, apud plebeni, quae latiffume patet, antiqua- 
rum rerum ignorantiam tegere, femper fcilicet homun- 
culi, atque ἀνϑρωπίνα δρῶντες. 

Utrum vis iíta literae praefixae fignificatum fimplicis 
intendens, vere his, quae prolaturus fum, infit, nec ne, 
hic a me non disputabitur; ea res, ampliora fpatia defide- 
rans, nunc commode tractari non poterit. Dum vero νος 
. ces a me proferentur de rariífimis pleraeque, qualia nos, 
pro fapientia fcilicet! noftra nova vocare fuevimus Gram- 
matici, nova proferendi mihi nonnullae faltem praebe- 
bunt occafionem. 


᾿Αβιος. — AHarpocration: " Afdioz. τὸν " AÉiov.' Avri- 
φῶν ἐπὶ τὸ (fic dedit Zldus ex Codd.) πολὺν βίον κεκτη- 
μένε ἔταξεν. ὥσπερ Ὅμηρος. ᾿Αξυλον ὕλην λέγει τὴν πολύ- 
ξυλον. Hinc illud alii fumferunt : HefycA. "Δ βιος, πλέ- 
ciog* ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν ᾿Αληϑείας x. fic legendum, vel β΄, 
probabilis eft 2au//aci coniectura. Attigit 7: ZI. in Lu- 
cian.l.p. 401. Ne altera quidem ufitata literae poteftate 
ἤΛβιος a me lectum fuit, mniü in ifto Luciani loco: 
Ht. C ! 


Es 
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utrum fpectavit et illam in his Plato de LL. IX. P. 873. 
C. ὃς ἀν ἑχυτὸν κτείνη — μηδὲ αἰσχύνης τινὸς ἀπόρα καὶ" 
αβίε μεταλαχών. an ᾿Αβίκ pofuiffe videbitur pro ἀβιω- 
τε; Αβια Hefych, etiam explicat 4 βιωσίμα. dici fic po- 


tuerunt. βρέφη ἡλιτόμηνα, foetus non vitales; fed vero, 


adis lectum illic in libris quamvis fuerit antiquis, ego - 
Platonem, qui faepe vitam non vitalem βίον vocat z(díeo- - 
TOv, hic etiam ἀβιωταὰ fcripfiffe iudico: talem αἰσχύνην 
parere calamitates cenfentur, ξυμφοραὶ, ἃς ὠββίοντον ζὴν 
κεκτημένῳ fecundum. Platouem de LL. XI. p. 926. B. ifta 
Platonis (tudiofus mihi confideret ex Menexeno T. II. 
p. 246. D. ἡμῖν ἐξὸν Gv μὴ καλῶς, καλῶς αἰἱρέμεϑα μᾶλλον 
τελευτῶν, πρὶν ἡμᾶς τε καὶ τὲς ἔπειτα εἰς ὀνείδη καταστὺῆ- 
σαι; καὶ mpi τὲς ἡμετέρες πατέρας καὶ πὰν τὸ πρόσϑεν γένος 
αἰσχῦναι" ἡγάμενοι τῷ τὲς αὑτῇ ai y ovo ἀβίωτον εἶναι. 
an non àd haec apte refponderet ἀπόρος — καὶ ὠβίωτος 
αἰσχύνη; — ἢ lex artibus obeífet promovendis, atque 
hae tandem funditus perirent, ὁ βιος, ὧν καὶ viv χρῖχδ- 
πὸς, εἰς τὸν χρόνον ἐκεῖνον ἀβίωτος γίγνοιτ᾽ ἄν τὸ παράπαν, 
iudice Platonis Socrate in Politico p.299. v. ul. Qui. 
toties, et faepius, vocem adhibuit, ab optimis Poetis 
ufurpatam, ἀβίωτος, hunccine crederemus, ut lectores 
fatigaret, «/9íz [cripfiffe; quia quingentis minimum an- 
nis, poftquam effent fcripta, fuis in exemplaribus z(jís 
inveniffe videntur Grammatici? —  Sophiítam u- 
phontem, de cuius voce agitur in initio huius adnot. 
verbis et nominibus novam [faepe vim indidiffe fignifi- 
candi adparebit Harpocrationem conferenti in vocibus 
" Avyveuere τὴν πόλιν" ᾿Ανδρεία" ᾿Απαϑὴ" ᾿Αχαριστεῖν" Δεή- 
σεις Ἔμβιος" et ᾿Επαλλαξεις. 


Homerus in plauftris vagantium Scytharum memi- 
nit tanquam 'A/dív, in 1]. N. v. 6. Inter diverfa vocis 
interpretamenta non fane miror illam etiam πολυβίων 
Grammaticis in mentem venilfe: zoxJfdio dici poterant, 
vel uzzgo[2io1 et πολυετεῖς, vel, voce ducta a Bíz , πολυ- 
δύναυοι. Nihil horum invenietur, ubi tamen permulta 
dantur a fe diverüiflima , apud Strabonem VI, p. 454. — 


« 456. vel apud Stephani Byz. in"A[dioig, vel de Scytha- 
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rum iftorum moribus agentem ZVicolaum JIDamafc. in 
$cobaei Floril. p. yo, 5. Sed Lexicographis et Scholia. 
ftis τὸ ἐπιτατικὸν α hic etiam debuit in mentem venire: 
Etymologo p. 3, 99. p. 2955, 1. ad ᾿Αβίων, — iv Ἕ in- 
quit, πολυβίων καὶ πολυετῶν. eadem funt in Schol. in 
Hom. aliud etiam praebet jon cand P. 991, 4. 7 ὅτι μα- 
κρόβιοι, xaT ἐπίτασιν τὲ α᾿ 7 πολύβιοι. ὅ ἐστι πολυδύνα- 
μοι" ἀνδρεῖοι γάρ. a Strabone quoque dicuntur VII. P 
479. A. δυνάμει πεποιϑότες, — ἢ ἀνυνασϑαι ῥοδίως ἐπιόν- 
τας. ἢ κωλῦσαι τὴν ἔφοδον. Victum atque ad vitam ne- 
cala hi Scythae fecum [femper circumvectantes, vere 
a Aicolao Stobaei p. 69, 47. dicuntur δυσμαχύτατοι" 
quippe qui ipfum Darium in fugam coniecerint. — In- 
ter tot diverfas vocis interpretationes, illam miror, zro- 
λὺν βίον ἐχόντων, non incidiffe Grammaticis, quam [pe- 
ciofe commendare potuerant. Iufiitiae piis iftis cultori- 
bus, dum per arva cum gregibus fuis inigrarent, rerum 
ad vitam iucunde transigendam [emper fuit affatim: fi 
fruges veterum erant, ut fuerunt, agricolarum folae di- 
vitiae, ὁ πλᾶτος, (Δημήτηρ μὲν IIAETOv ἐγείνατο, Hefiod. 
ap. Ἐἐγπιοῖ. p. 677, 16. Schol. Τϑεοογ. in Eid. X, 19. 
etc. annus fertilis, τὸ πολὺ ἔτος, dabat, τὸν πολόετον, 
five cAETov, agri ου]τουῖθιι8,} dici poterant πολὺν βίον 
&xovregs,  Abiis Homericis, 


Ip[a quoque immunis , raftroque intacta , nec ullis 
Saucia vomeribus, per fe dabat omnia tellus: 
— etiam fruges tellus iuarata ferebat. 


De his ZZomeri Scythis dici potuerunt, quae cecinit 
Caefar Germanicus, ubi tres Zrati verfus ex Phaenom. 
11}. 119. 112. fic. elegantius expreílitt in Virginis xaTaGT&- 
ρισμῷ p. 110. 

lgnotique maris curfus; privataque tellus 

Grata fatis ; neque per dubios avidif]una ventos 

Spes procul amotas fabricata nave petebat — 

Divitias; fructusque dabat placata colono 

Sponte fua tellus. 


Sed en teítem, ex omnibus qui produci polfent, 
C 2 


C. 
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Homero, [eculorum tamen aliquot intervallo, proxi- 


- mum Zefchylum, ex cuius Prometheo foluto verfus fa- 


, dies atque elegantes habet Stephan. Byz. in v. "Afgyoi, 
"dede fic axbitrór nomine XsvS9óGv interferto legendos : 

erant ifta Promethei fcenici verba, a Caucafo Herculi ad 
Hefperidas iter praemonftrantis: 


Ἔπειτα δ᾽ ἥξεις δῆμον ἐνδικωτατον — 

. [Σκυϑῶν] πάντων, καὶ φιλοξενώτατον, 
Γαβίες" Ww eor' ἄροτρον, OUTE γατόμος 
Τέωνει δέκελλ᾽ a ἄρεραν; ἄλλ᾽ αὐτόσποροι 
Τύα; φέρεσι βίοτον ἄφϑονον βροτοῖς. 


Homeri 'Adízg ab Aefchylo dictos Γαβίες, Stephano 
Gramunatico narranti fidem  adhibuimus; forfan: hac 


etiam in re rimis credulo: potuit enim is vitio Codicis - 


fui decipi; cur, obfecro, ZZomeri ᾿Αβίες. Ταβίες dice-. 


ret Aefchylus? Alii hoc verum arbitrentur: —. ἀλλ ἐκ. 


ἐγὼ τις. ταχυπειϑής᾽" Οὐ Δᾶν. ΏὭΦΓ, εχ Ὲ Aeolico na- 


to, vocibusque permultis Aeolicis. quae fuperfunt, prae- 


Bxo, dici multa poífent, quae hinc alienifüima iudica- 


rem. — Nunc tandem obfervationem: fubiiciam , quae 
meis his plerisque excitandis occafionem. praebuit, 
quam, cum aliis permultis, ex ineditis libellis fuis mi- 
hi Auknukenius fubminiftravit, τῷ ovri τὰ τῶν φίλων 
2yzwevog κοινά. Haec funt in Pariüino ALLex. Sangerm. 
MS. 


» ἼἌβιος, ὃ ὁ ἀβλαβὴς, παρὰ τὴν βίαν, οἷον ὃ πρείσσων 


ἃ 


a καὶ Ἄβιοι, οἱ Νομάδες, σταρ᾽ Ὁμήρῳ, οἷον οἱ τὸν 


σπτολιτικὸν καὶ κοινωνικὸν οὐκ ἔχοντες βίον. ὃ μέντοι Εὐρι- 
» Tóc ἐπὶ τὲ δυσβία ἐχρήσατο τὴ “λέξει. κέχρηνται δὲ αὐ- 
» Ti] καὶ ἐπὶ τοῦ ἐστερημένε τῆς ζωῆς. ἀλκὰ καὶ πολύβιος 


»AuT. ἐπίτασιν τοῦ & ἀβιος λέγεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς.. 


,» Apud Platonem l. c, Scholiaftes MS. ἀβίς explicat .. 


TET αἀἰββλαβοὺς, ἢ ἀνεὺ βίας." 


᾿Αβληχοός. Orion "Thebanus -Erymol, 278, penes | 


Clar. Noftrum Rahnkenium : S Αββληχρὸν. δύναται τὸ ἃ 


.“Ὃ 


»κατ᾽ ἐπίτασιν coop ἀσϑενές. Βληχ ρὸν γὰρ τὸ ἀσϑενὲς, . 


αὐτὸ τῆς τῶν προβώτων φωνῆς" τὸ γὰρ Βληχρὸν ἐπ᾿ αὐ- 
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» τῶν tipyT al. πολλώκις δὲ καὶ ἐπὶ τοὺ ἰσχυροῦ τάττεται 
το τὸ Βληχρὸν, ὡς εἶναι παρὰ τὸ βάλλειν εἰς γῆν. ποτὲ δὲ καὶ 
»τὸ ἀναιρεῖν», ὡς δύνασϑαι τὸ ἀσϑενὲς δηλὲν, καὶ πᾶλ i τὸ 
»»ἰσηχυρὸν; TOU ἃ ἀναίρεσιν καὶ ἐπίτασιν δηλξντος. ἕτως tU- 
» £ov ἐν τῷ περὶ ΠΠαϑῶν “Ηρωδιανξ. ad[cripferat ἢ, Haec 
contraxit, Orionem laudans, Etymologus 47, — Alios 
etiam veteres adhibe Grammaticos; ab his incerüior re- 
dibis quam veneras. lllud inprimis mireris, quod ab 
Orione dicitur, a accipi polTe κατ᾽ ἐπίτασιν in ᾿Αβληχρὸς, 
zx paulo tamen poft dici, faepius ἐπὶ τὸ ἰσχυρξ poni τὸ 

Βληχρόν. hanc vocis vim firmat Zeraclides AMilefius 
apud .Euftath. in. Hom. Il. O. p. 58g, 5o. Unum  Pin- 
darum nominant, qui vocem βληχρὸς pofuerit ἀντὶ τὰ 
ἰσχυρξ. Etymologus 27. p. 200,15. et Suidas: fic ille: 
Βληχρὸν, τὸ ἀσϑενὲς παρ Ὁμήρῳ, καὶ ᾿Αλκαίῳ, καὶ GA- 
λοις" Πίνδαρος δὲ ἐπὶ TÀ ἰσχυρὰ αὐτὸ λέγει. tribus vocu- 
lis omiffis , eadeni fere cetera dat Suidas: ubi Pearfo- 
nus xecte adnotaverat, non Bio gov , fed ᾿Αβληχρὸν apud 
Homerum legi. Ab hoc initio profectis vera ratio tan- 
dem patebit. — Zmbecillum, infirmum, lene, et mite, 
etc. quodque adeo hac in parte ovium Palantium, (9^z- 
“ωμένων. naturam imitaretur, Iones praefertim antiqui 
Βληχρὸν dixerunt, (ive ᾿Αβληχρόν. Apud Atticos neu- 
trum,.opinor, invenietur. « in ᾿Αβληχρὸς fuit, non 
ἐπιτατικὸν, [ed, me iudice, ut in multis, otiofum, 


five πλεονάζον. Pindarus tamen, (is unus nominatun , 


ex perdito carmine citatur,) voci Βληχρὸν praefixiíTe vi- 
detur in aliis ufitatiffimum a στερητικὸν, atque adeo vo- 
οἱ fignificanti Zmbecillum vim attribuiffe robufií. Qua 
vero dicebaimn, eadem f[ignificandi poteítate alii veteres 
nobis quidem noti vocem adhibuerunt, five fcripferint 
᾿Αβληχρὸν, feu Βληχρόν. ᾿Αβληχρὸν fexipfit. Homerus ; 
Βληχρὸν dlcaeus ; hoc frequentavit Hippocrates ; huius- 
que imitator Zretaeus, INicander, Plutarchus, alique 
adhibuerunt. De tribus rebus diverüiflimis ᾿Αβληχρὸν 
Homerus pofuit; £eneram mninime bellatricis Veneris 
manum , quam vulneravit Diomedes, vocans "Aff gv, 
in Ill. E. 359; muros infirmos, quos nihili faciebat He- 
ctor, τείχεα A Nc; οὐδενόθωρα, 1}. Θ. 170 ; lenem mor- 


- 
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tem, qua Ulyffes conficeretur, ϑαάνατον ᾿Αβληχρὸν, in 
Od. A. 134. et Od. Y. 282. — In horum locorum pri- 
mo male nonnulli veterum , ᾿Αβληχρὴν, finiftram in- 
terpretabantur: ZJomeri Tydides et Pirgilii — — Feneris 
violavit vulnere dextram..— Ad fecundum locum Eu- 
ftathius verba quaedam nobis dat, ex Zpiouis et Hero- 
dori in Homerum commentario, quibus absque 60. ca- 
ruiffemus , 44/caei , p. 509, 52, Βληχρὸν; τὸ ἀσϑενὲς, ὡς 
᾿Αλκαῖὸς, 


Βληχρῶν ἀνέμων ἀχείμαντοι πνοαΐ., 


Tranquilla ventorum leniter fpirantium flamina. Lyric 
verbis fubiicit Euftathius ANicandri verfum : 


Βληχρὸν μυὸς οἷα μυληβόρε ἐν χροὶ νύγμα. 


Sic fcriptis ZVicandri verbis, et Jflcaei, ex Euftathio, 
quem non nominat, ufus Zenr. Stephanus Thef. L. G. 
I. p. 754. G. noverat utique, mures molas non morde- 


re; neque adeo a Acandro fcribi potuilfe μυὸς οἷα μυλη- 


ces. quae facile mox venerat in mentem, emendata 
fuit lectio μυχηβόρε ab Angelo Maria Bandinio enotata 
ex Cod. Medicéo JVicandri, ubi verfus ifte legitur, in 
Theriacis 446, fic fcriptus: 
Βληχρὸν γὰρ μυὸς οἷα νυχηβόρε ἐν χροὶ γύγμα 
Εἰδεται. | 
Utrumque in antiquis iam Codicibus lectum haec indi- 
cant in Scholiis: τὸ δζγμα αὐτῷ σμικρὸν, καὶ ὅμοιον μυὸς 


ἐστι Νυχηβόρε, δηλαδὴ τοῦ ἐν νυκτὶ ἐσθϑίοντος, ὃ ἂν εὕρη " 


εύρηται δὲ καὶ Μυχηβόρε" iv 1; τὲ ἐν μυχοῖς &cOíovroc * 
quid in fuo Codice legerit Euzecnius dignofci nequit. — 
Praeterquam in Zfeliani loco apud Suidam, ᾿Αβληχρὸς 
Homericum vix alibi reperietur: dicitur ibi quis znortuus 
πρώως, καὶ σὺν γαλήνη, καὶ ἀβληχοῷ ϑανάτῳ, --- Ορρο- 
nuntur fcilicet ὀξεῖς ϑάνατοι., et αἰβληχροὶ, five βληχροί. 
Eleganter, nt omnia, Cicero de Senect. c. XIX. 4do- 
lefcentes, dicit, morz fic mihi videntur, ut cum aquae 
multitudine vis flammae opprimitur: fenes autem fic, 
ut fponte fua, nulla adhibita vi, coufumtus iguis ex- 


N 
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f'guitur. et, quafi poma ex arboribus, cruda fi fint, 
LI ' -* * . 

vi avelluntur ; fi matura et cocta , decidunt: fic vitam 

adolefcentibus vis aufert, fenibus maturitas. Cicero- . 

nis iita nefcio quis difticho illigavit non invenufto, quod 

fic omnino cum P. Burmauno See. Anthol. Lat. T. I, 

P. 551. fcribendum cenfeo: 


Poma ut in arboribus , fic funt et corpora noftra: pee 
«ut matura cadunt ; au£ cito acerba ruunt. 


Iuvenum mors miferabilis plerumque eft acerba , ὀξὺς 
ϑανατος" fenum lenis, fopori quippe fimillima, βλη- 


χρὸς, vel ἀβληχρός. 
Znimam fenilem mollis exfolvit fopor. 


is verfus eft in Oedipo Senecae 787, factus ex SopAo- 
cléo. Sic opponuntur ὀξεῖς πυρετοῖ, febres acutae; et 
Βληχροὶ, lenes, levesque: σφυγμοὶ ó£éec , citati pulfus; . 
et βληχροὶ, debiles et languidi. —Hippoecratea dabit 

Foefius in Βληχρὸς πυρετός. Plutarchus in Pericle p. 
175. À. Περικλέες ἔοικεν ó λοιμὸς λαβέσϑαι λαβὴν εκ ὀξεῖαν, 
ὥώσπερ ἄλλων. εδὲ σύντονον. ἀλλὰ x» χρὰ τινι νόσῳ X. T. 
^. Qnia vocem fic fcriptam et alibi adhibet bis terve 
Plutarchus , ita legendum recte ftatuit Bryauus Not in 
T.I p.104. In Excerptis legitur ex Crzefiae Perficis p. 
646, 40. ἀσϑενῶς εἶχεν ἴΑμυτις, εἰ καὶ βληχρῶς, καὶ 
οὐκ ἰσχυρῶς. Raro legitur apud recentiores Βληχρός a 
quo, fignificatu, nihil diftat Homericum 'Affazxeog —: 
Sic litera ἃ eft fupervacua in ᾿Ασπαίρειν᾽ ᾿Ασταχὺς" 
"Ασταφις" ᾿Ασφοδελός " ᾿Ανηστις" ᾿Αγουρος" limilibus- 
que. [π᾿ Δβληχρὸς etiam πλεονάζον τὸ « agnovit Eufta- 
thius in Il. Θ. 

: 

" Anyovoc. Hefychiuss "Asyovov, πήγανον, ἥ πολύγο- 
νον. Non tantum {ξογέϊε et infoecundum dicebant "Aryo- 
vov, fed et quicquid generationem impediret ; contra 7ro- 
Awyoya, et foecunda, et quibus vis ineffe videretur geni- 
Lalis. Jutam, multiplicis ufus herbam, quam vulgo 
Graeci Botanici πήγανον. vocabant, vocuin obfoletarum 
cuítos, ANicander dixit/Pur5v, "Ther. v. 694. ubi τὸ τρίς- 
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φυλλον, (c vocem τριόφυλλον corrigit, cuius penes 
me funt emen dien Bentlejus) five τριπέτηλον, canit 


Χαίτην μὲν λωτῷ, furi γε μὲν EIXEXOV ὀδμῆ. 


Schol. explicat, τὸ φύλλον ἐμφερὲς τῷ λωτῷ, τὴν δὲ 
ὀσμὴν τῷ 7rWyavo * ifta fcribens paulo poft: Ἰόλαος δὲ. ἐν 
τῷ περὶ Πελοποννησιακῶν πόλεων; τὸ πήγανον ὑπὸ ΤΠελο- 
στοννησίων Ῥυτὴν καλεῖσϑαι φησίν. Purzc meminit εἰ ZVi- 
cander in Alexipharm. v. 506. et 528, et iam ante, for- 
fan ubi Laconem fecerat loquentem , Cratinus: ad He- 
fych. in Ῥυτὰ, dedit ifta PAhozii Jo. Alberti : 'Pvrz , (£. 
"Purai,) πήγανα. οὕτω Κρατῖνος. Vocem Peloponne- 
fiacam, 'Pvràv, rutam, cum colonis in Italiam dela- 
tam, nemo mirabitur: fed Jola, mihi aliunde ignoti, 
teíimonio illinc excitato Zos. Scaliger iam ufus eft Con- 
iect. in Zarron. p. 45. — Rutam vero, five τὸ πήγα- 
voy, non mirarer fi ipfe JVicander in Georgicis dixilfet | 
"Ἄγονον. De Ruta agens Plinius H. N. XX, c. XIII, cir- 

ca finem, mirum , inquit, eft, cum ferventem rutae na- 
turam effe conveniat, — generationes impediri hoc ci- 
bo :: ideo (in) profluvio genitali datur, ct venerem ére- 
bro per fomnia imaginantibus. .. Praecavendum eft gra- 
vidis abfiineant hoc cibo; quo (fic legerem) necari par-. 
tus invenio, Diofcorides II, c. 52. IIyyavov, ait, γού- 
νὴν σβέννυσιν ἐσϑιόμενον, καὶ πινόμενον. — paulo poft, 
ἔστι δὲ καὶ ὀξυωπές * deinceps, — τὸ ἄγριον (diftinguunt 
a ruta Jativa) — κινεῖ — καὶ καταμήνια , ra δὲ ἔμβρυα 
φϑείρει. cur πήγανον dicatur, atque alia tradidit Zo. Bro- 
daeus Stapelius in, Theophra(iz Hift. Plant. VII, c. VI, 
P. 797. — Dignum vero obfervatu JDiofeoridés στήγανον 
eft — ὀξυωπές " ut enim Zefychii sroyavoy " Asovoy ligni- 
ficat τὸ «roiv ὠγονίαν" fic dicitur ὀξυωπὲς, τὸ ποιὲν ὀξυω- 
πεῖς τὲς ἐμβλυωπεῖς. Ovidius in Remed. Amor. v. 801. — 


Utilius fumas acuentes lumina rutas ; 
Et quidquid F'eneri corpora noftra uegat. 


Si πολύγονον eadem ratione hic fignificaret, de quo - 
tamen dubito, τὸ δοκῶν σπέρματος εἶναι ποιητικὸν, ut. He- 
racíides dicebat Zarentinus in Sympofio, tefte “ἐλει. 
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IT. p. 64. A. de bulbo, cochlea, ovo, fimilibusque; de 
tali efca , quas molliculas vocat Plautus in Cafina II, 8, 
56. pulpamenta, in Pfeudolo IV, 1, 57. ἢ iocofe quis 
dixerit "Ayorov, non abfurde reddi potuit πολύγονον, 
βολβὸν. ex. gr. de quo tot venufta veterum riobis dicta 
fervavit Zzhen. I. p. 5. C. D. II. p. 65. E. F. p. 64. A — 
F. VIII. p. 556. E. F. Quae pag. 64. leguntur Medico- 
"rum de bulbis teftimonia his commode potuerant Ovi- 

. dii admoveri, quae paulo ante laudatis verfibus proxima 
praemittuntur in ifto perdocto carmine: 


Ecce cibos etiam , (medicinae fungar ut omni 
AMunuere,) quos fugias, quosve fequare , dabo. 

Daunius , an Libycis bulbus tibi milJus ab oris, 
in veniat Megaris, noxius omnis erit. 

JNVec minis erucas aptum vitare f alaces ; 
Et quidquid F'eneri corpora noftra parat. 


JDaunium bulbum in Medicis Graecis nemo requiret. p.222. 
Sed in locorum apud Z£Zen. primo p. 5. C. PAiloxenus ^ 
Leucadius, Box 2c, inquit, 


Ὡς πλείστες διάτρωγε᾽ τὸ γὰρ δέμας ἀνδρὸς ἀνορϑοῖς 


Ultimum hoc interpretari licet Zrifiophanis phrafi, ex 
eodem Athen. 1. p. 29. A. ἐπεγείρει τὸν ἔμβολον. —  Phi- 
loxenus ifte Leucadius carmen condiderat epicum in- 
fcriptum Aeizvor, ex quo verfus illic quatuor et decem 
exhibentur in loco Comici P/atouis ex Phaone: ex ifi- 
. hoc dramate pervenuftam elle ῥῆσιν repetitam intellexi 
ex integri operis Libro VII. p. 325. A. Πλάτων δ᾽ ἐν Φάω- 
yi. φησὶν, 
Τρίγλη δ᾽ ἐκ ἐθέλει νεύρων ἐπιήρανος εἶναι" Β. 
IIxeSéva ᾿Αρτέμιδος γὰρ ἔφυ, καὶ στύματα μισεῖ. 


hi duo hexametri verfus non funt Platonis; fed paene 
ultimi eorum, quos ex Coera Philoxeni Leucadii pro- 
tulit Plato Comicus Athenaei L. 1, quique nobis ferva- 
ti funt in Epitome p. 5. Quid itaque? an hic erravit 
Athenaeus, Platoni tribuens quae eflent PAiloxeni? vix 
opinor; credere malim integrum locum ex Phaone P/a- 
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tonis hic ab Auctore repetitum. Duobus iftis verfibus 
ad 4/ciphr. p. 26. ufus, St. Berglerus hoc tamen non 


animadverterat. Gravius errat, quod in tot millenis: 


diverfis viro Summo nonnunquam eveniífe quis homo 
natus mirabitur? gravius, inquam, errat hoc in loco 
Cafaubonus , Animadverf. VII, c. XXI, p. 562, 57. ubi 
» deeft, ait, ecloga Sapphüs: nam, qui verfus hexame- 
»tros fubiectos putant illius efe, falluntur: funt enim. 
» Archeftrati, ut fcimus ex-libro primo". fefellit ipfum 
memoria: fcimus ex L. I, verfus effe PAzloxeni; dein- 
de non Sapphus, fed Ecloga Platonis ex Phaone hic de- 
ficit: ad nomen duri Phaonis, huius amans perdite 5ap- 


. pho obverfata mox animo Cafauboni fecit, ut fcribentis 


etiam calamo nomen eflluxerit. — Sed Athenaicus ilte 
rerum optimarum thefaurus, qui toties in his etiam ob- 
lervatis mihi profuit, quid fi locum nobis fubminiltra- 
ret, in quo de mollibus efcis id ipfum, quod tractare coe- 
pi, vocabulum reperiretur "Ayovoc; Hodie etiam oftrea 
vel inprimis habentur ὑποβινητιῶντα βρώματα, quae fic 
vocat ZTenander apud then. 1. p. 9. C. IV. p. 192. F. 
Xll, P 917. A. Apud hunc III. p. 85. C. τὰ πλεῖστα τῶν 
ὀστρέων καὶ TOV ἄλλων ὀστραδέρμων memorari dicuntur 
in loco Epicharmi ex Hebes nuptiis: quos illic depofuit 
Athenaeus, | Epicharmi 'Yrochaici tetrametri catalectici, 
(quibus numeris omnes decurrunt ex ifta Comoedia ab 
"dthenaeo , ubi pifcium nomina recenfentur, prolati ,) 
noftris in Edd. funt vitiofifimi: in ultimis ταὶ κόγχοι 
ταὶ ἀμαϑίτιδες dici videntur κακοδόκιμοί τε wzwyovor*' ( fic 
Aldus edidit:;) Cafaubouus Anim. III, c. 8. p. 165, ,Je- 
»£0, inquit, κήγονοι, et fortaffe etiam ἀδόκιμοι " male 
»Qudiunt, ceu generationis inimicae." fi lectum fuit 
εὐδόκιμοι, πήγονοι" vox ' Aryovoi hic forfan ab interprete 
reddi potuit πολύγονοι.  Poftrema , vix fine libris me- 
lioribus reftituenda, fic vulgantur: 


Θάτεραι δέτ' αἱ κόγχοι αἱ ἀμωϑίτιδές τε 
Κακοδόκιμοί τε κηυγόνοι, 

Τὰς ἀνδροφυκτίδας πάντες ἀνϑρωτπτοι καλέοντι, 
"Ausg δὲ λεύχας τοὶ ϑεοί. 
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Ultimus Trochaicus legitimus erit, una tantum litera 
elifa: 


᾽ » 1 ' ^ 
Πάντες ἀνϑρωποι καλέοντ᾽, ἀμμες δὲ Λευκὰς τοὶ ϑεοί. 


Ifthoc in loco haec quoque erunt fincera, ἢ fic fcri- 
bantur: | 
ὄστρεα συμμεμυκότα " 
TZ διελῆν μὲν ἐντὶ χαλεπὰ : καταφαγὴν δ᾽ εὐμαρέα. 
Μύας, ἀναρίτας TE , καρύκας τὲ, καὶ σκιφύδρια" 
Τὰ γλυκέα μὲν &. ἐπέσϑειν. ἐμπαγῆμεν δ᾽ ὀξέα. 


Ceteris abftineo, ut infanabilibus, nifi vocem hic illic 
omi(fam Codices praebuerint. 


᾿Αγύμναστος. — Hefych. ᾿Αγυμνάστοις, πολυγυμνά- 
στοις. 


᾿Αδώκρυτος. Pro πολυδάκρυτος pofitum a SopAocle 
Scholiaftae monuerunt in Trach. v. 107. et in Antig. v. 
899. ubi Antigone, Τὸν δ᾽ ἐμὸν, ait, πότμον ἀδάκρυτον 
Οὐδεὶς φίλων στενάζει. hoc ab aliis Grammaticis adnota- 
tum non opinor. ! 


᾿Αδράστειαι. Cornutus de N. D. C. XIII. in fine: 
᾿Αδράστεια, ἥτοι παρὰ τὸ etc. — ἢ τὲ στερητιλξ μορίξ 
νῦν τὸ πολὺ ἐπιδηλξντος" — πολυδράστεια γάρ ἐστι. Non 
attigit illud Auctor .Ezymol. Μη, attigit Scholiaft. inedi- 
tus in Platonem. 


"Asbvoc, — Hefych." Aelyov, ἄφερον, ἢ πολύφερνον. 


᾿Αζαλής. Hefych. ᾿Αζαλὲς. πολύπνεν, καὶ ὀλιγό- 
vyzv. Quid illud fit minus liquet. Si recte fcriptum 
eft, certe quod paulo poft legitur, ᾿Αζαλέον, ἄγαν ζέον, 
ϑερμὸν, ἢ ἢ ξηρὸν" Mas ex errore natum ipfius Gram- 
matici: 'A(zA&w eft ξηρόν. [ed altera explicatio, ἄγαν 
ζέον, 9spuóv, pertinet ad vocem longe diver(íam Αἰζαὸν, 
qua ratione Dorienfes fcripfiffe vocem videntur fatis Poe- 
tis ufitatam αἰζηόν. — Hefyehius. Αἰζηοὶ, νεανίσκοι, οἱ τῷ 
αἵματι ζέοντες, ἢ οἱ ἄγαν ϑερμοὶ, καὶ ϑυμωώδεις.. Εἰγηιοί. 
p. 91, 66. Αἰζηὸς — ὁ ἀεὶ ζέων. καὶ ἀκμάζων κατὰ τὴν 
ἡλικίαν, etc. Iterum Hefych. AiQaóv , «7v μέσην ὥραν. 
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"Αζειρος. Hefych. ᾿Αζείρε, 20er; ἢ πολυζώστε.. 
B. Zonam, five cingulum Ζειρᾶν etiam vocabant veteres; | 
' utet χιτῶνα αἀνεκεκοιλαμμένον᾽ prout mihi fcripfife 'vi- | 
dentur Grammatici. Euftathius in IL A. p. 722: δι, | 
Ζεῖφα - σημαίνει; φασὶ, ζωνὴν , καὶ χιτῶνα, καὶ χλαμυ- | 
δα, ἣν μέχρι καὶ ἐσάρτι παραφϑείροντες οἱ Λυκιακοὶ ᾿Ἡμίζα-. 
ρον λέγεσιν. fed Ἡ μίζαρον dixiffe fufpicor Lyciacos recen» - 
tiores τὸ ciuxivS1ov ,. femicinctium , quo tunicam prae- 
dngebant. Nifi apud Zufiat. nusquam 'Hyitagay le- 
gerat. Ducangius. 


[| Axaíe abfurde Aemilius Portus in Indicem. ver- 
borum Xenophonteum xetulit, quod interpretatur ve- 
hementer urere. Legitur, inquit, ad marginem xmo- 
καίειν 829. C. ( Ed. Leuncl. MDXCVI.) Recte ἢ. Ste- 
phanus in fuam Ed. fecundam recepit K. 'A. IV. p. 155, 

C. $5. ἄνεμος [Dope ἐναντίος ἔπνει, παντάπασιν ἀποκαίων 
(πάντα addendum ex Codd.) καὶ πηγνὺς τὲς ἀνϑρώκπες. 
Latine arbores, herbas, hominum artus, urere, deure- 
re, perurere frigus dicitur, inprimis boreae .penetrabi- 
le: deuflas arbores, et perufios artus dixit. Livius: 
vid. et Davif. in Cicer. Tufc, p. 160, 161. Sic adhiben- 
tur a Graecis Καίειν, et ᾿Αποκαίξιν. Huic verbo ne lo- 
cum quidem dedit Zem. Portus in Indice. quod legerat 
et K. 'A. VIII [ p. 259, 34. ] in his: ay — ψύχος ὅτως, 
ὥστε --- καὶ᾽ — πολλῶν καὶ ῥῖνες «πεκαίοντο καὶ ὥτα. 
apud Suidam in ᾿Απεκμαύϑησαν᾽ πολλοὶ ὑπὸ MQUxG ἀπε- 
καύϑησαν χεῖρας καὶ πόδας" quae pleniora leguntur in v. 
Βελιμος. Comici PAilippidae vexfus eft in Plutarchi 
Demetrio p. 894. C. . 


1 


Ai ovy. ἀπέκαυσεν ἡ πάχνη τὰς ὠμπέλες. 


p.2a5. ίεγθα, qualia Et Portus, nulla fmit in;/Lingua 
A. . Graeca] - dT | 


᾿Ακροτητος. He Uo ᾿Ακρότητα. πολυκρότητα αὐ- 
τοῖς Ὑενόμενα. ὥστε μηδὲ συγκροτεῖσϑαι μηδὲ συμπεσεῖν 
ἀκρότης. In his Kuflero res minus feliciter fucceffit. 
Primum hinc feparetur t 'Axpórzc, initium. fequentis 
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notae. Deinde fic locum reftituendum arbitror: ᾿Ακρό- 
TXTAX, πολυκρότήτα τοῖς [φϑόγγοις γενόμενα , ὥστε μηδὲ 
συγκροτεῖσϑαι μηδὲ συμπεσεῖν. Pertinent ifta ad verfum 
Cratini , qui huc usque latuit apud Zen. IV. p. 164. F. 


Μέλη πάραυλα; καϊκρότητα κυμβαλα" 


Intel'ignntur Zbfoua carmina, et cymbala fonos eden- 
tia diffonos, atque adeo immodulatos. cont. Cafaub. B. 
Anim. p. 296. In Thamyra dixerat Sophocl d tefte 
then. YV. p. 175. F. 


Ὥνχωμε, γὰρ κροτηταὰ στημτίδων μέλη» 
Aga μόναυλος, IF E ὃ. ἃ 


quae praeterea leguntur illic necdum integritati pofue- 
runta me reftitui. Praeter iftum, unicum praebet ex 

- eadem fabula locum /Zenuaeus XIV | p. 657. Δ. cuius 
mejtem fecundum Cafaub. ne Oedipus quidem cap:ret. 
/ Quid vetat anapaeftos SopAocleos, ne litera quidem mu- 
tata , hic emendate fcriptos pofuifTe ? 


Iri δὲ λύραι, καὶ μαγαδιίδες, 
Τά T ἐν Ἕλλησιν ξόαν᾽ ἡδυμελῆ, -—- 


/ Quae ad fententiam implendam cum Cafaubono requis c. 
reremus, nihil illa faciebant ad inftitutum  ZzAezaer. 
lta, Tx T ἐν Ἕλλησιν, — nifi me fallunt omnia, de- 
monítrant, haec ipfius in fcena fuiffe Thamyrae verba 
in fabula SopAoclis,. ex qua, tanquam Satyrica, nihil . 
nobis Stobaeus aliive potuerunt confervare, quod ad 
mores vitamque civilem f[pectaret. 


᾿Ακύμων. Hefych. ᾿Ακύμονος, πολυκαμάτε, ἢ πολυ- 
κύμονος. πολυκυμάντε Corrigi debebat, non πολυκυμάτε *. : 
fic dicebatur, a Κυναίνειν, ut ἀκύμαντος. quod forte 
quis miretur legi in Graeco ad Efiherae caput IIL. addi- 
tamento, (eleganter fcripto, ut funt iftius interpolato- 
 ris.omhia,) ficta fcilicet Artaxerxis cpiftola , V. 15. ἐβα- 
λύϑην — τὰς τῶν ὑποτεταγμ (vov αἀκυμώνταες διαπαντὸς 
καταστῆσαι Size ἀκυμώτ' ac Codex cat Alex. ubi figurate p.228. 
AONTOS ἀκύμων memoratur ἃ Z4. Zntoniuo Imp. XII, 22. 
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fimilia quaedam adfecripfit Gazakerus; fed haec horum- 
que fimilia ad contrariam vim , quam tradit Hefych. ni« 
. hil faciunt. t "5 


[ApaMwoy Henrici Falefii iudicio in hanc effet 
claffem referendum: PZnius H. N. IV, c. XIII. HeE- 
qua , inquit, litora, incerta fignata fama, feptentrio- — 
nalis Oceani, (Amalchium eum  Hecataeus adpellat ,) 
a Paropamifo amne, qua Scythiam alluit, quod nomen 
eius gentis lingua figuificat congelatum. "Satis initio 
cap. XIX. . Oceanum feptentrionalem —  Hecataeus 
4Amalchium appellat ,' quod, gentis illius lingua fignificat 
congelatum. erudite plerumque verbofus, hic tacet ad 
Solinum Salmafius : Henr. vero F'alefius in Harpocrar. 
ad v. Μαλκίομεν, cum dixilfet, 'quid effet Mana, et 
᾿Αμαλκιεῖν, ab Erymologo ( p. 76, 5.) reddi per μὴ £i- 
γοῦν. — hinc, ait, Amalcium mare Hecataeus Ocea-- 
»num feptentrion. vocari dixerat, quod eft congelatum 
»Imare. — nomen eft Graecum, ἀμάλκιον, ut ἄξυλος 
»UX5, δὲ ἀκνηστις» (hoc omitti potuilfet) pro ὑπερμάλ- 
κίον, ἡ Haec mihi pace Zalefi valde videntur incerta. 
De Max, et May , five Μαλκίξιν quae dici polfent, 
praeter notata ab aliis, huius certe non funt loci: in | 
Photii nota ad 4e ;[ y ch. [cribi ab 4bertio debuerat, 
Μαλκιεῖν, τὸ νεναρκηκέναι ὑπὸ κρύες. psit Grae- 
cum non eft.] 


"Αξυλος. vid. paulo fuperius dicta p. 59. (e14.) 


| 

᾿Αξυνος. — Hefychius: "Afwvog, ὠκοινώνητος, πολύα Ὁ 
ξενος. Editori confudiffe Gramma icus videtur ΓΑ ξυνος 
cum ᾿Αξεινος vel'A£Zevoz* mallem hanc vocem admovif- 
fet vitiofae ᾿Ακείνης. quae fupra redditur ὠκοινωνητὸς. 
Hoc ᾿Ακείνης, et centena vitiofa referens ex Zefychio H. 
Stephanus in Indicem "Thefauri, fe longe minus erudi- 
tos Lexicoruin confarcinatores in fraudem induxit fua  . 
unius auctoritate. "'Axcív;; Graecum elle nego: ὁ «xor | 
νώνητος dictus fuit A£evoz* fed et dici commode potuit ... 
|" A£wvoc. ξυνὸς. pro xónóc, hic illis apud Poétas, faepe | 
apud Piudarum, legitur, fed faepius fufpicor a notiori — 


" 
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fuiffe formá noftris in libris obliteratum.  Euyg, Ew, 
Ξυνοὶ, Kuyóv, proftant apud Hefych. apud quem quod le- 
gitur, Ξυνοὶ, κοινοὶ, καὶ Ogoi* errori anfam dedit: ter- 

züni communes alicubi dicti videntur Ξυνοὶ ὅροι. talia 
funt in ifta farragine permulta, ad eamdem rationem 
accipienda. Ut Ξυνήων dictus etiam videtur Ξυνεων. 
' vid. Not. in Eurip. Phoen. p. 161. Cyri amici, οἱ ὁμό- 
TI401 , aliquoties in Xenophontis K. Il. dicuntur Kono- 
γνεξ. vere, ut puto, Po/lux VIII, 154. oi Κοινῶνες, ait, 
Ξενοφῶντος ἴδιον. Pindarum enim in IL nm, 50. ξυνῶνι 
παρ᾽ εὐϑυτώτῳ fcripfiffe arbitror; non κοινών.  Noftris 
in Edd. Xenophontis operum , aut in Codd. quorum pe- 
nes me funt lectiones, non invenietur quod eft apud 
Suidam, et fuo loco repetitum, et in v. ᾿Ανακοινώσασϑαι. 
Ἐενοφῶν δὲ xai ᾿Ανεξυνξντο εἰρηκεν ἐν ταῖς Ἑλληνικαῖς. Lo- 
cum .Xenophontis ἐν EXxxvi«cig requirenti, quo fpecta- 
ret ifta Suidae gloffa, monfítravit Auknukenius meus L. 
I. p. 432. A, in Ed. Leuncl. (Ed. H. Steph. p. 258, 19.) B. 
ἀνεκοινῶτο 0, TI. ἔμελλεν ἢ λέγειν ἢ πράττειν. 


p.227 


"Aarugoc.. Quae per orbem furens vagabatur, Io in 
4efchyli Prom. Vincto v. 877, 


Ὑπό μ᾽ αὖ σφάκελος », καὶ φρενοπληγεῖς 
Μανίαι Saec, οἰστρὲ δ᾽ ἀρὸὶς 
Χρίει |. ἀπυρος" 

^. 5080], "Acrvgoc  πολύπυρος, διοὶ τὸ σφοδρὸν καὶ πολὺ 7E 
|. σάϑες. haec imago ScAultenfio placuit, ubi Zobum fuum 
nobis pingit ad mentem iniqui cenforis zgze facro, quz 
non fufflaretur, confumendum p. 540. et agàw ἄπυρον 
egregie reddit zelum non igne humano , fed divino , fac- 
viens: 4Aefchyli , Pindarique, grandifona dicta, SopAto- 
clea quoque e choris, quibus vir ifte admirabilis, quem 
iuvenis ut praeceptorem et venerabar et amabam, in 
commentariis utitur ad fublimia Zobi et amicorum di- 
cta, aliis tenebricofa, feliciter illuminanda, berto 
Schultenfio, peritiorem, ut equidem arbitror, interpre- 
tem nunquam habuerunt. 


᾿Ασπερχής. Homeri lunt loquendi formae, 'Ac;rez- 
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ἐς κεχρλῶσϑαι, ᾿Ασπερχὲς μενεαίνειν, aliaeque harum 
fimiles. Verbum Σπέρχεσϑαι, in fcriptis Ionicis, figni- 
Bicans irefcií, de quo ufu dixi, fuum Herodoto refti- 
tuens περισπερχ, ϑέντων, L. VII, c. 207. p. 601, 609. pro- 
prie notabat propellere et feflinare: "Aameexéc, cum 
notare potuiffet σχολαίως ς tarde, fexnper adhibetur ab 
Homero , et paucis aliis, pro à σχολαίως, atque adeo pro 
apa dip. ut redditur a Grammaticis. "Erymologus: 
᾿Ασπερχὲς » ἀδιαλείπτως. τὸ ἃ κατ᾿ ἐπίτασιν, τατέστι τὸ 
ἄγαν ἐσπευσμένον " παρὰ τὸ σπέρχω. —Euflath. in Hom. 
Il. ^. p. 856, 7. ἔστιν ᾿Δσπερχὲς» τὸ πολυσπέδαστον, ὃ 

Περισπερχὲς λέγει ὁ Σοφοκλῆς, wav ἐπίτασιν καὶ αὐτός. 
eadem et plura dat in Od. A. P. 19, 11. ᾿Ασπερχὲς» κατ᾽ 


ἐπίτασιν, τὸ πολυσπερχές ; καὶ ἐντρεχές. "5 Σοφομλῆς δὲ i 


αὐτὸ ΠΠΕρισπερχὰὲς λέγει. in Ajace Sophocles vf. 999. TÉpH- 


σπερχὰὲς σῶώϑος dixit: e multis, quae proftant ibi in 
Scholiis, pauca tantum Suidas excerpfit in voce, quam 
attigit D'Orvillius in Mifcell. Obf, IX. p. 116. 


3 » 3 Lj e 

Ασταγὲς, et ᾿Αστακτὶ, quamvis, me iudice, huc 
non pertineant, et vere z habeant στερητικὸν, fecundum 
Grammaticos tamen veteres in hunc cenfum funt refe- 


renda. Ab Hefychio ᾿Ασταγὲς redditur: — πολὺ καὶ - 


λάβρον" quodque Suidas in Epigramm. legit, ᾿Ασταγὲς 
ὕδωρ interpretatur per τὸ πολυσταγές. Ἔχ Nicandri 
Ther. vf. 508. ᾿Ασταγὲς αἷμα protulit ad Suidam Kufie- 


À 


ru$;— qui reftituit Apollonio JHihod. II, 804. — {δα- 4 


κρυα) δ᾽ ἔρῥεεν ἀσταγές " noveratque id ipfum dudum 
ante monitum a Cafaubono in Lect. Theocr. p. 269. 


Huius immemor, ut fuum; quale erat, dedit id ipfum | 


Jan. Butgerf. V. L. I, c. 5. — ᾿Αστακτὶ — Στένοντες 


eft in Sop/oclis Oed. in Col. v. 1642, 5. ex Scholiis, zo- 
λυστακτὶ, πολυδακρύτως Suidas , ut folet illinc fua, de- ^ 


fcripfit. Platoni; Phaedon, cum poculum venenatum, 
fibi femper et aninio et vultu conftans, velut hinc illuc 
abiturus, ebibiífet Socrates , ἐμοῦ γε, ait p. 117. C. βίῳ 


"-——" 


καὶ αὐτὲ ἀστακτὶ ἐχώρει τὰ δάκρυα. αἴ apud Suidam in- . 


CCrLu8, ἔκλαιεν o ἀσταμτί;, [cri pfit Aelianus de N. A. X, c. 
17. μλαίοντες « aGTAWTI, καὶ ἀμέτροις τοῖς δαμρύοις.. vulga: - 
j tur 
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τάν ibi ἀστακτεί" fed in hoc EROR melior eít altera 
fcriptio: contra recte fcribitur ᾿Ακλαυτεὶ in Callim. h. 
Dian. v. paene ult. ΠΠανομιλεὶ. in 4fefchyli VII. c. Theb. 
v. 9o2. apud ZAucyd. 'Auawei ᾿Ακυρυκτεί. etc. qualia 


dantur permulta, bic non proferenda: apud Zhen. fcri- 


bitur ᾿Αγελαστεὶ, VI. p. 261. D. melior eft, me iudice, 
in hac voce altera [criptio, ᾿ἀγελαστὶ, quam in eadem 
hiftoria dat Euflath. inum. Od. X. p. 659, 24. qui in 
Od. Y. p. 7318, 45. nobis rarius adnotavit 'Aucgusegei 
fignificans ἀφροντίστως. In zeliani loco JTrillerus, le- 
gendum, ait, videtur aut, ἀστακτὶ, aut, quo magis iu- 
clino , ἀειστάκτοις " fed in hoc genere literarum Medi- 
cus eruditus Zrllerus non cernebat, ut — aqguila, aut 


ferpeus Epidaurius; atque adeo [aepius ineE taba, ad 
abfurda. 


4 


) . ᾿ 
᾿Ἄστονος. Cymbam Charontis, τὴν νεκυώμβατον, 


dixille videri poteft Zefc/rylus in VII. c. Theb. v. 864, 
Tav ἄστονον, μελαγκροκον, ϑεωρίδα. 


mihi vero placet illic altera lectio vetus, ἄστολον. Schol. 


p.229. 
Αἱ 


"Ἄστονον, ἤτοι κακοστέναντον" y Pes καὶ κακῶς. 


ἐσταλμιένην. lla quidem, lecundiah Virgilium, cum 
alveo accepiffet 


Jugentem 4eneam , gemuit fu? pondere cymba 

Sutlis; ! 
gemuit, gravata, βριϑομένη. Yn Epigramm. forfan Zn- 
tipatri Anthol. III, ὁ, 55, 15. 


Ei «zí coi βέβριϑεν ὑπ᾽ εἰδωλοισι καμόντων 
Ὁλκᾶς, μὴ προλίπης Διογένη μὲ κύνα. 
caufae vero nihil adeo eít, cur illa prae ceteris theatri 
iftius. tenebricofi lamenutabilis, et πολύστονος, dici po- 
tuerit: nobis hic fufficit, in bunc tamen fenfum vocem 
"Acrovez a Grammaticis vel in ifto loco, vel alibi reper- 
tain. Hefychius : ᾿ΑΆστονον, ἀμπὸν, μεγαλόστονον. Pro 
| voce nihili, ἀμπὸν, poni illic ex emend. 7f. Zoffii po- 
tuerat ἄλυπον,  Ductnum fimilitudo in AT, AI, et M, 


permultos errores in libris antiquis peperit: ob hanc cau- - 


IT. ΣΌΝ 
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fam in Codd. faepe permutantur Καλύψαι, et Kxuor.— 
illam caufam non videtur animedvertiffe J. P. D'Or- 
villius in Charit. p. 444. In IV Begg. IV, 95, συνέ: 
xxwisv recte praetulit Grabíus lectioni Codicis Alex. 
συνεκάλυψεν. hoc contra male admifit in Pfalm. LXVIII, 
1t. nbi probari debebat ex Alex. Cod. συνέκαμψα ἐν νη- 
ctio, τὴν ψυχὴν ps. In Levitici Yl, 19. διελξσιν exhi- - 
bent Edd. vera lectio videtur μελιξσιν" quod velut alte- 
rius Interpretis adnotatur in /exaplis quae dicuntur: 
verbum Hebr. ΠΣ nusquam ὁιεῖλε, fed redditur ab Ale- 
xindrinis per ἐδιχοτόμησεν, et ἐμέλισε κατὰ μέλος. pro 
μελεῖσχι tamen, vel μελίσαι, wwtz μέλεα διελεῖν dicitur 
ab Herodoto P. 59, v. 99. — In Zobi cap. XIII, 11. rece- 
pit Grabéius ex Rom. Ed. δὶ δεινὰ mUTZ evidddea ὃ ὑμᾶς" 

lectio Cod. Alex. in margine pofita, δειλία, aeque vitio- 
fa, fzcile monftrat genuinam δεῖμα" quae dubio vacat. 
— In Graecis iftis Bibliis, dum iuventá vigebam, ἃ ine 
diligenter tractatis, fexcenta poffent fimilia demonftra- 
11; [ed quam pauci hoc tempore talia fibi monftrari de- 
fiderarent! — Ex ifto fonte multa funt in Hefychianis 
emendata; multa quoque [uperfunt corrigenda: unum 
tsntim, quod in oculos incurrit, ponam: ᾿Ηρτυλιμένος, 
γρτυμένος" duse literae AT coeant in unam M. genui- 
num eft, 'Herouuévoz. Supra, pro, AeroMa, f[criben- 
dum 'Araidd διαϑύκη" vidit Jo. Alberti, vir eruditus, 
atque in hoc genere laboris patientiífimus. 


I Ατίμητος, tea quidem fententia, pro πολυτίμη- 
τος; nunquam ἃ Graecis fuit [criptoribus ufurpatum. 
Hoc fi vetum eft, ad ifta ZZomerz in Il. I, 644. quibns 
iracundus fe diet Achilles ab Agamemnone tractatum, 


ὡσεί τιν ἀτίμητον μετανάστην" 
ἃ linguae patriae tum veteris tum recentioris peritiffi- 
mo £ft athio Tcribi non potuerunt, ex animi certe fen- 
tentia, qnas legimus p. 692 , δά. Σημείωσαι, ὃ OTI TE uiv 
ἐνχυτίως Ὅ “ηρος λέγει τὸ Ἀτίμητος" E γάρ τὸν πόλλὴν τι- 
ps «f ον, κατὰ τὲς ὑσ dpi i. ὅτω καὶ αὐτὸς φοεῖ ᾿Ατίμη- 
τοῦ, ἀλλὰ τὸν EÓSUAIQg' καὶ ὅτι ἐπ TE ᾿Ατμῶ, τιμήσω, 


J h 
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σὴν λέξιν παράγει, ὅπερ ἡμεῖς ὠτμώσω (fcribendum ᾿Ατι- 
MG, ὡσω,) φαμὲν, ὡς καὶ πολλαχξ σεσηῃμείωται. Ob ul- 
tima conf. Euftath. in Il. A. p. 19, 57. n 0.55, 46. in Od. 
II. p. 606, 53. Od. T. p. 727, 1. Male hinc conficere. 
inus, 'ATíusTty apud. Homero recentiores idem fignifi- 
caffe atqué Ἰπολυτίμητον, nempe τὸν πολλὺὴς τιμῆς ἄξιον, 
ziulto konore dignum; ut ἸΠολυτίμητον interpretari foe 
lent Grammiatici, Crederes fyllabam elifam a vicina C 
vocula τὸν, ὃ δὲ fcriptum ab Zzftathio, οὐ γὰρ τὸν οὐ πϑλ- 
λῆς τὶμῆς ἄξιον" — fed error defcribentis in his ftatui 
vix poteft; nam, ubi eadem Homeréus repetit Achilles 
in Il. IT, 59. Kader iterum chorda haec oberrant Éu- 
[iathii p. 1058 , 5. Ὅτι ἀτιμότεροι τῶν αὐτοχ,ϑύνων ἐδό- 
κουν οἱ Μέτρῥικοι. ὡς τὰ πολλὰ διὰ μοχ,ϑηρίαν τρόπου πὰς 
ἰδίας καταλείποντες, (Icribendum, τὰς ἰδίας καωταλιπόν- 
τες. in Palaephati c. 'À. c. I. recte Codices exhibent 
fcripti, ᾧχόντο φεύγοντες εἰς Τὴν ἰδίαν" pro οἰκίαν vel 
οἰκείαν" quod frequentius legitur: ἐν ταῖς οἰκείαις xeftitui 
procul dubio debet PAilonz Judaeo, p. 821. A) καὶ ὡς 
οἱ μεϑ' Ὅμηρον ἄλλως ᾿Ατήμητον Quai τὸν πολυτίμητον, 
ἤγὲν τὸν ὑπὲρ πᾶσαν τιμὴνφ καὶ ἀλλαχοῦ δέδηλωται. --- 
Elipfis qualis eft in Latinis, noz modo --- fed ne etc. 

| quaeque in fimilibus obtinet Graecis, hic fingi nequit. P:251« 
Errorem elle fufpicor ipfius £uftatzi, in his minus at- 3; 
tenti. Scribi, ni fallor, debuerat, priore quidem loco: 
οὐ γὰρ τὸν oU πολλὺς τιμῆς ἀξίον,, — ἀλλὰ τὸν οὐδεμιᾶς" 
polfteriore loco, 4óv οὐ πολυτίμητον. Ad ἴΑτιμος, et 
fimilia, perinulta poflent ex Attico foró difputari, quae 
hinc nimis aliena iudicarentur. Ut paucis rem iuveni- 
bus certe ignotam declarein, guorum famae publicó 
iudicio ignominiae nota eft inufta , ut Romanis Zifa- 
mes, in Grsed civitatibus eximie "Av;uc; dicebantur; 
[ed in his faepe accidit, ut caufa damnationis infamiaus 
perpetuam non irrogaret, atque adeo ut «Tuo; declarati, 
in integrum reftituti, quales ante fuerant, fierent ite. 
ruin ἐπίτιλοι. exempla dabunt, ne nunc recentiores no- 
minem, oratores antiqui, zfndocides p. 10, 12. p. 14, 98. p, 
Lyfias p, ὅσι, 15. Lycurgus p. 158, 9. Denmofihneues 
P. 497; 19. alique; nobile praebet exemplugm Xcuo- 

| Ds 
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ποι Ἕλλην. Il. p.269, 25. Hac fere poteít:te nomen 


"ÀTiuos frequ&ntarunt Homero recentiores, et verbu 


Alli incognitum ᾿Ατικῶσαι. Optime. Zmmouius Gram 
anat. p. 26, "Ami tai Tig ὑπὸ τῶν γόμων ὁλοσχερεῖ TI 


Méx. qui vero ab aliquo contumeliofe tractabatur dice- 
batur ᾿Ατιμάζεσϑαι" Zmnmon. ᾿Ατιμαζεταί δὲ ὁ ὑβριζόμε- 
vos ἔν τινὶ πτραάγῴατι. Qua; peculiari tatione ᾿Ατήμητος et 
"ATIUM OG adhibeantur ἃ Demo/[ihene, et ab huius adver- 
fario Aefchine, docebit Harpocration. —' Homero ver- | 
bum tantum innotuit 'Az;uz(sv* "Aciuog apud Zfome- 
rum dicitur Aonmore privatus legitimo, àtque adeo af- 
fectus contumelia, in ll. À. 171, ubi recte redditur A7;- 
μος in Scholiis ἀτιμαζόμενος " idem Tupra dicebatur v 
119. ὠγέρωστος. Schol. ἀνεὺ τιμῆς. -τ ᾿Ατίμητος in Il. I, 
644. et in 1]. II. 59. fignifücat nullo honore dignum: 
quales Athenis contumeliofiffime habiti cenfebantur, oj 
MeravacTrz) Homero, ab Athenienfibus dicti Μέτοικοι. 


. atque hoc tandem in locis fupra pofitis fignificari debuit 


ab Euflathio; non ᾿Ατίμητον ab Homero did, quem. 
Attici dicerent recentiores οὐ πολυτίμητον y fed nullo 
prorfus in. pretio habendum, τὸν οὐδεμιᾶς τιμῆς ἄξιον. 
Qua tandem ratione Atticiftae diltinxerint Πολυτιμήτους ἡ 
et Πολυτίμους, nihil huc facit determinalfe. | Jmimonius 
ifa diftinxit ex mente veterum, qui'tamen faepius et — 
hic ludunt in ambiguo. ] ι 

d Cue. Jefa. à δῶπῳ: 303. 

᾿Αχανής. Ex/ufu literae vulgari ᾿Αχανὲς eft non 
hians, nón hifcens, atque adeo mutus: unius. hic ponam 3 
verba yii ex Lex. , MS. ᾿Αχανὴς; ἄλαλος, a Quoc; à 
μὴ κεχηνὼς, μὴ διῶραι τὸ στόμα (οὐ διῆρε τὸ στόμα, ne 
hifcere quidem audebat , ipfius eft Demofihenis. de Fal- 
fa Legat. p. 225, $. 205. p. 245, 6. 572. c. Mid. p. 556, 
Q.122,) HP NR ἐνεὸς, ὁ ἐκπεπληγμένος σιωπὴ. tic 
ma eadem praebet Su/Zas; quae tentari non debebant 
ab 1. Stephano Schediasm. VI, c. 1. — Sed ᾿Αχανὲς 
etiam dixerunt quidquid valde Sin hive vaftum ef- ; 
let et profundum : in initio Lexici Hefychius τὸ 4 — 
δηλοῖ ψιλούμενον καὶ τὸ μέγα, ὡς τὸ ᾿Αχανὲς πέλαγος. 
hunc etiam vocis ufum (ut et alteiuia) docte conlirma- 


m / 
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runt H. Stephanus in Thef. L. G. IV, p. S32. et 70. 
Pierfouus in Moer. Attic. p. 59. In Hegefippi Comid 
loco ex Adelphis - eoru eft, : 
πρὸς τὴν ϑύραν : 
Ἑστήζετ' οἰχανὴς , πον αν τ ταλυμβιίαι 
"Αφωνος " : 


utequidem nuncarbitror cum No fecus atque ante 
hos aliquot annos putabam in nota ad erodotur P. 326, 


» 90, vocis tamen interpretationi, quam dedit P/erfonus, - 


illant H. Stephani, tanquam. veram, omnino ftatuo elfe 
anteferendam: ad ianuam ftabit , os magno diducens 
hiatu: uec erm, quod vere fcribit Stephanus, ibi dici 
poteft de eo qui bae facris obmutuit , ut patet ex Zpr- 
νος paulo poft fequente. ore autenx paulo hiartis imago 
ad culinam velut adíixo egregie congruit, tanquam [ci- 
licet ex mente coqui, non naribus duntaxat, fed et ore 
fuavi:atem odorum; qui ex cibis afflabantur, áttracturi. 
— Sive va(ítum maris aequor, feu camporum paten- 
Lium, vocabant (99e; 'Ayavéz; in Luciani Dialogo I. 
p. 218. ariete per vaftum mare vecta Helle, dicitur Zzi- 
δοῦσα ἐς βάϑος ἀχανὲς, ἐκπλαγεῖσα. De vafto. campi 
louge patentis aequore legitur apud Suidam in 'Ayzvéc 
πέλαγος καὶ πεδίον, in his Scriptoris mihi quidem ignoti: 
Ἰέλματα δύσπορα (ubi infula 'exftiterat Ztantis , ἄτίορον 
elfe dicitur καὶ ἀδιερεύνητον πέλαγος. luto quippe et Iiuo 
plenum , in Timaeo Platonis, T. III. p. 25. D.) διαδέχε- 
ται, καὶ ἐπὶ TZTOIG ᾿Αχανὲς καὶ ἀνέξοδον πτεδίς βάϑος, ἐν 
ᾧ μυρίκαι δένδρων μείζες ἐπεπήγεισαν.  Poftremum illud 
Graece doctus fatebitur, opinor, mutandum in ἐπεφύκει- 
σὰν * ut fenfus enaíci poffit, quem Interpres expreffit: hoc 
vero dignum videbatur notatu , quia vulgo £enues erant 
Ahumilesque myricae. — Primo adfpectu non fatis liquet, 
ifta quid fibà velint Suidae, ex Atticifta nobis | perdito 
ducta: Ἔρημον ἐμβλέπειν. ακίνητον᾽ καὶ νωϑρόν" οἷον, ὅταν 
εἰς ἐρημίαν ἢ πέλαγος μέγα καὶ ᾿Αχανὲς ἐμβλέπωμεν. ᾽Αρι- 
στοφάνης Ππολυείδῳ. ^ Sopingii fententiam recte reiicit 
Pierfonus ; fed Suidae notam, hine dubio vitiofam, 
iuvenis elegantiffimus non intellexit. Grammatici ver- 


^. 
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ba fuerunt: ὅταν εἰς ἐρημίαν, ἢ πέλαγος μέγα“ καὶ ὠχανὲς 
ἐωβλέπωνεν. ^ Fingamus iam in Polyido, qua fabula 
forfan irridebat Euripidis Polyidum,, qui Sophocléis 
magis abftinuit, Zriftophanis fuiffe verba, horum certe 
fimilia: vM N 


— πέλαγος εἰς ἔρημον. ἐν βλέπων 
Y $340V ἐμ. 


— — [ὃ μάντις ] ἀκίνητος [ μένει. 
Καὶ νωϑρός. -— 


de Augure haec dici potuere Polyido, qui ftans in Cre- 
tae litore profpectabat in vaftum mare immobilis, ex- 
Ípectans an auguralis ales ex terra mare fupervolaret, an 
contra hinc devolaret in terram; illinc fcilicet ratum 


aufpicium facturus, In Euripidis dramate idem augur 
 €xclamabat Polyidus: 


M. 5 
Ex, ἔα. 
- " 3 » 2 ^^ L 
"^ Ὁρῶ γ᾽ ἐν ὠκταῖς νομαδὰ κυματότροφον, 


t ΄ 4 T ! 
Αλιαίετον" τὸν παῖδα Χερσεύει 'ἱμόρος. 


haec, quaeque fequuntur, legi poterunt in Diatribe in 
Euripidis perdit. dramatum Reliquias (p. 201. C.) una 
cum eius Hippolyto hic vulgata. | 
Quamvis iam nunc nimis forte multa dederim, non 
tamen omittenda eft nota huc fpectans ex PAryuichi 
4dpar. Sophift. IMS, quem fervat Cl. HuAmnkenius : 
᾿Αχανὲς, τὸ μὴ ἔχον στέγην ἢ ὄροφον. ἐπὶ τοῦ λαβυ- 


εἰνϑα, Σοφοκλῆς. De Labyrintho Daedaléo in Creta agen- Ὁ 
tium loca veterum permulta collegit Zo. Zeurfius in 


Creta L. IL c. 9. Illinc tamen intelligi non poteft, la- 
byrinthum, a Callzmacho dictum h. in Del. v. 511, 


γναμπτὸν ἕδος σπολιοῦ λαβυρίνϑα, 


ἔδος fuiffe, five δῶμα, feu οἰκήμώ, μὴ ἔχον στέγην καὶ 
οροφον" quod traditur in ifta nota Prynichi: domum 


iftam multiplicem, quam innumeris flexibus Minoi ftru- Ὁ 


xerat artificiofifime Daedalus, fine tectis fuiffe et lacu- 


maribus, atque adeo valde hiantem, ᾿ΑἸχανὲς,, forfan 


et. 5 
ἔδος vocatam a SopAkocle; caecos itaque tantum perple- 


xosque fuiffe parietes: Graeci Grammatici verbis defti- ἢ 


En. 
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tutus hoc tamen Zeurfius difcere potuifia: ex loco, quem 
omifit, F'irgilii, Aen. V, 588, 


quondam Creta fertur Labyrinthus in alta 
Parietibus textum. caecis iter, ancipitemque 
Mille viis ἀαδι 5 dolum, qua figna fequendz 


- ZFalleret indeprenfus et irremeabilis error. 


^ 


Ilic a Serzio Labyrinthus dicitur factus a. Daedalo 
perplexis parietibus. hinc fuum fumlit, ut ex Servio 
plurima, perplexis parietibus aedificium, Jfidorus Oxi- 
gin.XV, c.2. In templis Graecorum culminis aperta fae- 
pe fuere faftizia: apud niv green XXIV, C. VIII, 4. anti- 
ftites et vates adveniffe Deum clamant, eumque fe vidif- 
fe defilientem in £emplum (Delphis exat fcena huius fabu. 
lae) per culminis aperta fafiigia. Primum Deorum 
Heroumque Ííimulacra fub dio collocata fepto tantum 

erant cincta: περίβολοι tales ἱεροὶ a Paufania faepe me- 
morantur: de Aegyptiis Clemens Zlex. Strom. V. p. 662, 

(19, τῶν Αἰγυπτίων ἱερέων οἱ σοφώτατοι τὸ τῆς ᾿Αϑηνᾶς 
ξδος ὕπαιϑρον ἀφωρισαν, 


A 


Kai ταῦτα μὲν. £V μέχρι TET. 


.JNunzc redeo ad "IAeocritéa. 


Vy 7. Τὺ δ᾽ ἑκαστοτέρω ἐμ᾽ ἀποικεῖς. ] lla quidem lectio, 
quam videntur etiam [cripti Codices praebuiffe Sancta- 
mando, mihi non tolerabilis, et verifimilis primum con- 
iectura videbatur Scaligeri, probata ab H. Stepkauo, Sal- 
mafio , et Ti. Hemfterhufio, qua legunt μεῦ αποικεῖς" haec 
poíterior; prior coniectura fuit 7. ZZ. ἐμεῦ οἰκεῖς " μοι ἀποι- 
κεῖς vel uU ἀποικεῖς, adnotaverat in libro fuo $almafius, qui 
μεῦ in Codice poftea videtur inveniffe Palatino. — Hes- 
Aius, Poteft etiam, inquit, falvo metro, ἐμοῦ ὠποικεῖς 
exarari: qualia ab Editore ZAeocriz hae: aetate non ex- 
fpectafIem. — ; 

Mirarer, ἃ nemini forma, nusquam alibi lecta, ἑκα- 


C. 
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στοτέρω difplicuiffet ut minus Graeca. lRecordor quidem 


chartis difputata p. 201, 202. et per me fane licet, ut obz 
fcuriora quaedam huius Mimi referantur ad illud genus: 


. eorum quae de SopZronezs muliercu'is ante fuerunt in his 


hoc gladiolo, fi placet, difficilés etiam nodi nullo negotio ἢ 


poterunt expediri. ego vero nihil puto mulieribus .Syraco- 
fiis attributam 2 ZAeocrito, quod, prorfus barbarum, 
inordaces Alexandrinorum [ales provocaífet; qui ne a pe- 
riculofis quidem iocis in viros Principes iaciendis, natura 
dicaces, fe potuerunt continere. | Vocem vitiofam arbi- 
tror, quae a nullo veterum fuit Grammaticorum memo- 
rata; nihil enim mie movent Zemilius Portus, Mich. 
AMaittairius, fimilesve literatores, qui vocem Ἑκαστοτέ- 
e», ut Poeticam, ex hoc loco retulerunt in fuos Indices. 
Quae videntur hic illic fimilia, hoc proferuntur tzmen ab 


"Atticiflis, ut cenforia velut ipforum animadverfione no- 
tata ne adhibeantur ab antiquitatis ftudiofis.: ricis, | 


KeguoaiovaTóy, inquit, ἐνεκαλυψάμην εὑρὼν παρὰ Φαβωρίνῳ. 
Propiora dantur nonnulla: grin ibo [cribere aüfus eft 
Thucydides p. 506, 29; Xenophon aliquoties, 'Ecxaro- 
τερα ut[lane mirnm non fit, Paulum in Epift. ad Ephef. 
IIL, 8. fcripfffe Ἐλαχιστοτέῤῳ πάντων" melior forma, 
quam ibi dant Codices, mera Paulinae eft corruptela. in 


hunc Apoftoli locum apta collegit Zo. Zac. Z7'etftenius, - 


plerisque, quos habuit adverfarios, Graece multo erudi- 
tior; fed illic nón valde credulum ZPetftenium,, decepit 
Euftathius,- ipfe, quod faepe [olet evenire, deceptus ab 
eo qui opus contraxit Zrhendet : ᾿Οψόφαγίστατος καὶ Βλα- 
κίστατος, inquit Euvfiath. in ll. A. p. 914, 99. λέγεται κεῖ- 


: σϑαι (addubitzbat itaque) παρὰ Σοφοκλεῖ. imo vero dici 


debebant κείσϑαι πτωρὰ Ξενοφῶντι" quod Zfthenaeus tradi- 
derat VIT, p. 277. D. conditor vero Epitomes (quam vel- 
lem nobis Parifinus Graece doctus; quales illic nunc funt, 


qnos literis noftris gratulamur, pore totam publica- - 


ret:) intermedia quaedam verba male omiferat :' vid. Ca- 
faubonus initio Animadv. in Athen. quo lecto vir Infignis 


caveri fibi a levi potuilfet errore: pofuerat ifta duo JXenuo- ὦ 
phon in Memorab. III, c. XIII, $. 4. Au his. fimilibus- | 


que inultum di(tat — Ἑκαστοτέρω. 


^4 
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Poftliminio redeat in fuum locum Ἕκαστέρω: "'Enx- 
᾿στέρω εἰ Ἕκαστατω frequentantur inprimis ab Zferodoto. 


Sed, hoc reftituto, non poterunt in fua fede manere vicina; 


£u ἀποικεῖς. Non de nihilo Scholion eft adfcriptum, ποὸῤ-: 
ῥω μοι οἰκεῖς. auctor invenit, fi vera fufpicor, cafum ter- 
^ tium, atque adeo fortaffe, quod nunc genuinum cenfeo: 
TU δ᾽ ἑκαστέρω ἄμμιν ἀποικεῖς. 
tu longius nobis habitas remota: nobis; mihi, meisque; 
ve mihi, et huic Eutychidi, quam mecum duco comi. 
tem: in v. 67. SeAol. εἰκὸς τὴν Εὐτυχίδα Γοργὰς εἶναι ϑερά- 
σταιναν. utautem ἡμῖν faepe pro ἐμοὶ dicitur; fic et ἄμμι: 
Τηοπιογέσετι IIxg ἄμμι, παρ᾽ ἐμοὶ redditur ab Hzfychio. 
ἼἌμμιν, frequentiffimum. in Theocriteis, dicitur Aeo- 
licum; fcribitur et ἄμμι, ubi hoc fuavius aures accidit : 
Donentaxa eft ἁμὶν five zyiv* Ionice fcribentium, et At- 
ticorum Poetarum , fi verfus fecundam brevem poftulet; 
ἡμὶν, five ἥμιν" hoc attigi in Eurip. Phoen. vf. 779. Quod 
Granumatici Dorienfibus velut proprium dicant, ἁμὶν, vel 
&uuv , lecunda correpta nusquam , opinor, legitur noftris 
in Edd. 7Aeocr. aut in Codd. quorum innotuere lectiones; 
Eufiathius tamen invenit in Eid. VII, 155, ubi vulgatur 


ἄμμιν" quod, ut fibi conftet Poeta, reponi pollet, in tri-. 


bus faltem locis debet, Eid. VII, 11. VIII, 15. XI, 7. 
XVIII, 98. XXII, 147, 148. | Theocritum tractaturis iuve- 
nibus ufui futura ponam verba quaedam veteris Gramma- 
tici, quae debemus Evftathio in Hom. Il. P. p. 21, ὃ. Τὸ 
ἡμῖν Ana λέγεσιν οἱ Αἰολεῖς, βαρύνοντες αὐτὸν καὶ συστέλ- 
λοντες τὴν λήγεσαν᾽ ᾿Απολλωνίος, ( Argon. II, 940,) 
"Apa. γε μὴν νόος ἔνδον ἀτύζεται. 
Δωριεῖς δέ Apuv, συστέλλοντες τὸ 1 καὶ S AWAMIE Θεόκριτος, 
(VII, 185,) 
-Tlo Aa! δὶ «piv ὕπερϑε noma κρατὸς δονέοντο. 
᾿ Πολλάκις δὲ καὶ ᾿ΑΞϑηναῖοι προπερισπῶσιν ἐν cuc TON τοῦ i. 
— Σοφοκλῆς" — Peowacós Μύστη, 


- 


᾿Ἐβελόμην ἂν ἥμιν, ὥσπερ καὶ προτὲ. 


'Qui rerum bonarum ne minutas quidem faftidimus reli- 
quias, haud aliunde notum, hinc faltem fenarium lucra- 


p.237. 
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mur Comid veteris ex My(íte: alium ex eadem fabnla, 
quem debemus Suidae in. Τευτάζειν, eleganter emendat, 
ad ZZmaei Lex. p. 102, Cl. RuAnukenius. Huius 4pollo- 
nius Alexandr. περὶ ᾿Αντωνυμίας 248. in Sect. περὶ τῆς Ἡμῖν" Ῥ 
'H "Apa Δωρικὴ ἐγκλινομένη συστέλλει τὸ 1 ἐν οἱς meos ερισπὰς 
ται. i γὰρ «μιν τωντων μέλοι. ὀξυνομένη τε, ἀμὶν XY 
αὐλὺς εἰ μέλος. ᾿Αλκμαν. in his duae faltem voces emenda- 
te [cribuntur μέλοι, et ὀξυνομένη. ex apographo Jf. Jo[fu 
dederunt p. 430. Α. μένοι, et ὀξύνομεν" quibus reliqua 
etiam obfcurantur. Sophronis, cuius verba ubique in hoc 
opere, faepe prima, proferuntur i in exemplum, haec fuil- 
fe arbitror: 


Ai γὰρ ἅμιν τωὐτῷ μέλοι, 

nobis utinam res. eadem e[[et curae cordique! πτωυτῶν 
Graece Ícribi non potuit; τωὐτῶ idem eft ac τῶ αὐτῶ, 
five TZ αὐτῇ. — Θεοῖσιν εἰ δίκης μέλει dicatur, cum SopAo- 
cle Philoct. v. 1033, an δίκη» perinde eft: ex eadem funt 
cantilena XV, | 

Οὔ μοι μέλει τὰ Γύγφω" et, Τὸ σήμερον μέλει μοι- 

"Anacreontéa fic fcribenda Jen£lejus oftendit in Horati 
Carm. II. Od. XVII, 14. — Utinam, ut ab Atticis Ej, ple- 
rumque ye adiecto, ᾿Ιωνικῶς et Δωρικῶς ab Zomero [οτὶ- 
bitur aliisque A; γάρ. Homerum fuum in Od. P, 205. T, 
169, [equutus Herodotus Croefum facit dicentem I, c. 95, 
Ai vae τᾶτο ϑεοὶ ποιήσειαν ἐπὶ νόον νησιώτησι. five in talibus 
εἰ γὰρ [cribatur, feu ei γὰρ, five εἶ »yzg, mihil arbitror in- 
terefle: Ai probat cum Suida Toupius Emend. in Suid. 
HL p. 1531; Ei, St. Bergler. in Ariftoph. Pac. v. 545. fed et 
Ei ferri poteft, fi, P'irgil, Aen. VI, 185, 

Si nunc fe uobis ille aureus aethere ramus 

Oftendat nemore in tanto ! 


notat ibi Servius; et iam bene cepit Guellius, Heynius, 
V. C. cum εἰ optantis comparavit. — In verbis autem 
4lcmanis literae, male diftractae in Codice Apollonii Pari- 


' fino, fi modo coniungantur, dimetrum dabunt iambicum: 


Api δ᾽ ὑπαυλήσει μέλος, 
Cantantibus εἰδίῷ modos nobis accinet. Λυσιῳδοῖς ( vid. 
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- «then. XIV. p. G20. E. p. 621. C.) ὑπαυλᾶντα dabit Pofi- 
douius Apamenf, 5, hiftoricus, ap. 4theu. VI. p. 252. E. 
Saltator mimus Luciani T,IL. p. 315. dicitur ἑνὸς τῶν ὑπαυ- 
λέντων τὸν αὐλὸν ἁρπάσᾳς. 

Sed illud omnino non erat praetermittendum, ut ab 
aliis ἐμοὶ pro ἐμοῦ, ἡμῖν pro ἡμῶν. fic et ἄμμιν a Ἱπεοογίξο 
nonnunquam fcribi, ubi ἡμῶν ufus vulgaris vel admitteret, 
vel requireret: Eid. VII, 155. 


Πολλαὶ δ᾽ ἄμμιν (ἀμὶν l. Euft.) ὕπερϑε κατὰ κρατὸς δο- 
. νέοντο 
Αἰγειροι, πτελέχι τέ. 


Schol κατὰ τῆς κεφαλῆς ἡμῶν ἐδονοῦντο. Conf. Eid. VIT, 
145. XV, 76. XXII, 170. 

βιζαςίαχα tamen, quod minime diffiteor, ufitatior, p.238. 
pofceret Ionum, ἑκαστέρω, vel & ἑκαστάτω, οἰκέεις ἐπ᾿ ἡμέων" 
Attica, πόῤῥω, νοὶ Manga. ἡμῶν amoris. Herodot. 1, c. 
194. "s Perlis, τιμῶσι ἐμ πάντων τὲς ἄγχιστα ἑωὺὐτῶν οἰκέον- 
τας" -- ἡκιστα δὲ τὰς ἑωῦτῶν ἑκαστάτω οοἰκημένες ἐν τιμῇ 
ἄγονται" -— νομίζοντες τὲς ἑκαστάτω οἰκέοντας dT ÉGUTOV 
κἀπίστες εἶναι. Pro ἑωυτῶν ἑκάστω, ut erat in didi Codice, . 
fic recte fuit fcriptum ex melioribus; quales, ἢ ab Πρ. 
pocratis [tudiofis excuterentur, id ipfum praeberent; ubi 
pro vitiato ἑκώστω, fcribendum ἑκαστάτω Graece perdos 
ctus Znutius Foefius iam .fufpicabatur Oecon. Hippocr. 
in v. Adhocetalia Herodot nunc addi poterit ex L. VI. 
p. 498, γι. ἑκαστέρω οἰκέομεν" ex Cod. MS. reftitutum a 
ZVeffelingio ; fed in L. III, c. 101. pro vulgato, ἑκαστέρω, 
cribendum omnino TM οὗτοι τῶν ᾿Ινδῶν ἑκαστάτω Ea 
τῶν Περσέων οἰκέκσι. — Quod ab alio diceretur, τῆς Ko- 
giv9a μακρὰν αἀπτῴκεν " ἃ Sophoclis dicitur Oedipo Rege 
Y. 1007. 
7 Κόρινϑος ἐξ ἐ ἐμοῦ πάλαι 

Μακρὰν ἀπῳκεῖτ᾽ο. | 

In Stobaei Excerptis de Rerum Nat. Grotius hanc etiam ut 
incerti ῥῆσιν ex MS. Parifino primus vulgavit p, 197. quam 
Sophoclis effe iudico, et fic ex Codice MS. legendam: 


Δοκεῖς rZ [τῶν] ϑεῶν ξυνετὰὼ νικ σαί ποτε, 
Καὶ τὴν Δίκην που μακρὰν ἀπῳκίσϑαι βροτῶν; 


pe?59* 
A. 


6o | ADNOTATIONES IN d 


Audacter et tanquam. Sophifta Philofiratur i in Tcon. | 


P. 275. É. ἐλάται — αποικοὺσι τῶν πεδίων, ὡς ἐν Τοῖς ogeci 
δοῦον αὐξανομεναι τὸ ἄνω. ultima , quae Olearius loco deie- 
cerat, fic fcribit Toupius Animadv. in Schol. ad icut 
Eid. VHI, 51. 

Sed' A/róhitfy τινὸς fignificare etiam potuit alicunde lon- 
ge remotum effe. Haec interdum vis eft. praepofitionis in 


᾿Αποκαϑεύδειν * ᾿Αποκεῖσϑαι " ᾿Απογενέσϑαι. — Ultimum hoc 


eít 7hucydidisl, c. 59, p. 20,50. τῶν ἁμαρτημάτων ao- 
γενόμενοι τὴς ἀφ᾽ ἡμῶν αἰτίας τὸ ἶσον ἕξετε. accuratiffimus 
in talibus H. Stephanus dubitabat, an non [fcribi deberet 


-τῶν ἅμαρτ. ἀπο γενόμενοι. Apud Suidam legitur τοῦ κινδύ- 


vou ἀπὸ ἐγένετο, ubi "Acro redditur πόῤῥω, μακράν. Legi- 
tur in Zefchinis Or. c. Ctefiph. p. 68, 1. ἀπαγαγων ὑμᾶς 
ἄπωϑεν ἀπὸ τοῦ κλέμματος * quibus vox ὥπωϑεν eximenda 
eft, fupra voculam αὐτὸ olim [cripta ut interpretamentum : 
Au οι Timocratem p. 449, | $. 9. βέλομαι μικρὰ σιρὸς 

c εἰπεῖν " ἔσται δὲ ταῦτα οὐκ ἀπὸ τοῦ πράγματος. Har- 


EM ᾿Απὸ τοὺ πράγματος, ἀντὶ τοῦ ἄπωϑεν" Δημο- 


p 


᾿σϑένης κατ᾽ ᾿Ανδροτίωνος. nihil hic ab ullo fuit adnotatum ; 

ubi error eft ve ipfius Zarpocrationis, feu librarii: non 
enim in hac leguntur oratione verba, fed in ea quam di- 
cebam κατὰ Τιμομκράτες. — lud vero multis, fat fcio, 


- novum, hic faltem occurret inexfpecatum; in iftis duabus 


orationibus, quas primas omnium fcripfiffe Demofihenes 
videtur, integras paginas legi ad verbum paene easdem : 
comparet quis in Ed. Lambini Parifina p. 594. — 596. p. 
599. a δ. 119. p. 999, 400. ad pag. 472. 6. 254. — ad 476. 
(. 295. et verum eíle deprehendet. quod dicebam: tum 


nobilem utramque εὐνὴν cognofcat; eumdem videbit | 


Timocratis atque Ándrotionis, cum Euctemone, accufa- 


torem Diodorum: Auctor argum. Or. c. Andr. p. 80:. in 


fine, ὁ Διόδωρος, inquit, ἰδιώτης GV, ὄλαβεν ἀπὸ TE Δημο- 
σϑένες τὸν πχροντα λόγον" καὶ ἔστι δευτερολογίᾳ primus 
verba fecerat, ut Diodoro maior aetate, Euctemon ; huius 
fuit ἡ πρωτολογίχ. Orationis c. Timocr. fic orditur argu- 


mentum Libanius: Διόδωρος μὲν κοϊνταῦϑα 0 κατήγορος. -— 


. Super his duabus Orationibus multa dici poffent, et'vario- 


ruin errores, ipfius etiam 77. 'alefü, corrigi, Nunc unius 
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modo Gellii verba adfcribam, ut leve illis mendum exi- 
aam: is N. A. XV, c. 98. Illud, ait, ab utriusque. Ora«- 
toris fiudiofis animadver fum "δὲ FAREHMÓK, eft, quod. De- 
mofihenes εἰ Cicero pari aetate ilufiriffmus orationes in 
caufis dixerint; alter κατὼ ᾿Ανδροτίωνος xai κατὰ Tiuonez- 
τὸς. feptem ec viginti Qnnuos natus ; alter anno minor pro 
P. Quiutio; Jeptimague et vicefimo pro Sexto Bofcio. 
Quid obfecro fibi vult ifta forma loquendi, ora£iones iu 
caufis dicere, et quidem illufiriffunas? una litera mutata 
vocem Gellii reftituet; dederat enim: quod — pari aeta- 
£e ilufiriffJunis orationes iu caufis. dixerint: quin tales 
fuerint iftae quatuor caufae, quin adeoque vera fit mea le- 
vis correctio, nemo rerum [ciens dubitabit: Ciceronis 
amabilis ille fenex 7. Cazo, de Senect. c. XI, Septzmus, 
inquit, zihi Originum liber efl in manibus: omnia anti- 
quitatis monuntenta colligo: caufarum illufirium, quas- 
cunque defendi , nunc quammaxime conficio orationes, 
VE. 8. Ταῦτ᾽ ὁ παραρος τῆνος ἐπὶ ἐσχατὰ γᾶς ἔλαβ᾽ ἐν- 
9«4v,] Huc mecum zz extremum orbis terrarum cum ve- 
ni/fzt , hanc ifie fatuus emit (vel conduxit ) acdiculàm, a 
tuis adeo aedibus remotam, u£ ne nos effemus vicinae, 
ὅπως μὴ γείτονες eus. In hunc mihi fenfum verba vi- 
dentur accipienda, quae longe aliter viri ceperunt erudi- 
tifimi. 4. Stephauus in hunc locum, ,quod fequitur, 
δίς, ἐπ᾿ ἔσχατα *;7;, relpondet hyperbolae nol[traé prover- 
» biali in eadem re: 7/ eft venu demeurer au bout du mon- 
»de, de eo qui aedes habet in ultima parte urbis." — Zou- 
»pius in Epift. ad ZZ'artonum,. 
ἔσχατα. inquit, γῆς» eft extrema pars urbis et ab 


»aula remota." 


Haec ut vera crederemus, uno faltem Scriptoris idonei 


loco deberent adfürmari. |Z7ueydides VIII, c. 95. aedium 
mentionem facit in extrema urbis parte fitarum, τῶν 
ἔσχατα TE ἄστεος οἰκιῶν. ubi fcribi olim potuit τῶν 
ἐσχατιᾷ τὸ LoT. οἰκιῶν. Quae: vero dicuntur αἱ ἐσχατιαὶ 
᾿τῆς οἰκεμένης apud then. VI, P. 235. D; in verfu Z/eocriti 
mihi dicta videntur ἐσχατα γᾶς, a muliercula Syracofia; 
cui ex Sicilia Alexandriam nave devectae, cur, obfécró, 
! 


(ἣν fn. 
- 


7 
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miraremur Aegyptum dictam ἔσχατα γᾶς, qui in Alexan 


drinorum ludaeorum Graecis, quae fecerunt de Hebraicis, 
faepenumero legimus az ἐσχάτε τῆς γῆς» et ἕως ἐσχάτέ 


πῆς γῆς; Hoc primum erat. 


Deinde verbum 'EAz(9c, ime iudice, minus bene red: 


diderunt, occupavit. Scholiaftes interpretatur, ἐμισϑω- 


σατο, conduxit: reddi etiam potuit emit: recte paulo poft 
id ipfum verbum fic interpretatur Grammaticus: in v. 20, 
Ἑπτὰ δραχμὰν 

Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχ,ϑές. 
Schol, Ἑπτὰ δραχμῶν ἠγόρασε é σποκάρια ; verbum λαβεῖν 
emendi fenfu adhibuiffe 4riftozelem adnotavit, ne libro 


' quidem defignato, ZZ. Stephanus, nihil praeterea, Thef, 


L. G. II. pP 555. D. Photius in LLex. MS. Λαβῶν, κυρίως 
μαὶ ἀγοράσας, καὶ μισϑωσάμενος. . Qui fingitur nuper adeo 
Alexandriam veniíle cum. uxore et familia non numerofa 
Dinon , forfan ut mercaturá facienda rem quaereret, ple- 
risque potius aedes videbitur μισϑωσάμιενος., quam. quidem 
ὠνησάμενος. fed hoc tamen inprimis fignificatu verbum 
Λαβεῖν in fermone familiari fufpicor fuiffe tritum: in li- 
bris plerisque veterum fermo viget eruditorum: ut ex. gr. 


δραχμῆς Ti λαμβάνειν fignificabat drachma aliguid πρία- 


pa4t. 


c944, emere; dicebatur in eumdem fenfum , quod ad lin- 
guam patriam attendenti mirum non accidet, ἔδωκα TZTM 
δραχιμήν. vid, infignis locus Xenophontis in iis notulis, 


A, quas in ufum tironum fcripfi in Eid. I, 57. cum illas fcxi- 


bebam non (ane putans fore, ut in unum Eid. a me mui- 
ta etiam doctis exigenda [criberentur. 
—— &uRx ταύτης Qu ὁβολὲς, 


legitur in loco ex Zlexidis ᾿Απεγλαυκωμένῳ, Athen. 111. p. 
117. F. in quo, cum his proxima nondum emendari pot- 
uernt, verfus qui praeceffit: Aéys τών ἐχίνων ὀβολός. 
woyveueis ἔτι" lincerus erit, ἢ fic foribatur: Θὲς τῶν ἐχίνων 
«— vel potius, j 

A. Θὲς τοῖς ἐχίνοις ὀβολόν. B. ᾿Αγνεύεις ἔτι. — 


KEehinis obolum pone: quo [enfu Terentius dixit Phorm. 
IV, 5, 62. 


€ 
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(His rebus alias pone fane , inguit , decem (minas.) 


In fine huius ῥήσεως legitur Προσϑὲς τὸν οἶνον" Adpone ce- B. 
teris, vel refer tandem Zn rationes, vinum. τίϑημι fic bis 
adhibetur ab ipfo Z2emofikene I. c. Aphob. p. 502, 6. 26, 
et 54, Ubi.Luciani-Mercurius I, p. 541. τίϑει, ait, πέντε 
δραχμάς, καὶ ὀβολὲς dvo. vid. notam T. H. Verbum Az- 
βεῖν vendeudi fenfu legitur in loco eleganti ex eadem 
"llexidis fabula ibid, VI, p. 294. F. quem hac ratione fcri- 
bendum iudico: 

'Edv δ᾽ ἐρωτήσαιςξ, πόσς τὲς κεστρέας 

Πωλεῖς. δυ᾽ ὄντας; δέν, ὀβολῶν, φησί. βαρύ" 

Ὅκτω λάβοις ἀν; εἴπερ (7 τὸν ἕτερον. 

Ὦ τᾶν λάβε, καὶ μὴ παῖζέ γ᾽ ὃς καὶ δεῖ" τρέχε: 

Ταῦτ᾽ ἐχὶ πικρότερ ἐστὶν αὐτῆς τῆς χολῆς; 
verfuum paene ultimum, in Edd. fcriptum Ὦ τῶν λι x. Uu. 
T. τὲς καὶ δεῖ παράτρεχὲ" lic mutavit Grotius in Exc. p. 561. 
ut (ὃς z) fpondéum admiferit in fedem quartam ; ego, τρέ- € 
χε polito, vitium me puto perfanaffe. ι 

Nunc forma vocis, nusquam vel ab aliis, vel a me, 
nifi hoc in loco 7heocriti , reperta, IIxexeoc, fic pertracta- 
ri poterit, ut eadem opellà fua luce alia quaedam paulo 
obfcuriora communiantur, Ab interprete Z7Zeocrztí IIx- 
ῥχρος reddi potuit denen, quia haec proftabant in Scho- 
1115: Πάραρος: ὃ παρηρτημένος τὴν γνώμην. ὃ ἀναρμοστος, ὃ 
ὠχρύήσιμος καὶ μώταιος. ἐκ μεταφορᾶς τῶν παρηέρων (magnes 
N— eft in Ed. prima Schol. Romana) ἵππτων, οἵτινες τῷ ζυ- 
yo à χρησιμξύξσιν. A fe relatum in Lexicon Doricum, 
TTzeaeos , vocabulum rectius Doricum dixiffet 4£em. Por- 
£us, quam Poét. nec, quantumvis hic in Scholiis reddatur 
ὠνάρμοστος, ab Henr. Stephano , hac etiam in voce Gram. a 
maticos fequuto, ad verbum "Aet, epto, tanquam origi- 

. gem referri debuerat, Thef. L. G. I. p. 565. A. Illinc ver- 

bum ductum Παραρεῖν, (quod Hefychius exponit φληνα- 

Qciy ,) atque illud olim putabam adhibituni ab Eupolide τῶ ftot. 76. 
fed in Attica ῥήσει ex Eupolidis comoedia Παραρεῖν, fi 

fuiffet in ufu, locum non inveniffet: neque adeo tentari 

debuerat Eupolidis verfus, in Stobaei Floril. p. 55, ul 

| tunus! 


ὟΝ A ADNOTATIONES IN. 
— Matra τε » καὶ magn diei τῶν φρενῶν, τῷ σῷ λόγῳ. 


Hefychius primum fcribere debuit: TIxexdéeiv, φληναφεῖν. 
Illud Παραῤῥεῖν τῶν φρενῶν (a quo hoc quoque. longe diver- 


- fum eft Perf Il, 20. — effluis ameus) comparari. quo- 


dammodo cum Zrodoti poteft ἐξέπλωσας τῶν φρενῶν ΠῚ, 


€. 355. Theocriti , τᾶς φρενὸς ἐκπεπότασαι. IL, 19. XI, 72. 


fimilibusve. haec tamen adeo funt finitima; ut, me iudi- 
ce, πώραρος τᾶν φρενῶν Sophrouem vel Epicharmum non 
dedeceret — Deinde facile liquet, τὸ ILzeaugos ex Παρά- 


. Ὅρος contractum ; idem lIonicum elfe 17: χρήδρος 5 five παρήο-" 


p.245. 
À 


ρος. , im multis neglectum, fubfcriptum illud 'IóTx com- 
mode monfítrat originem. In his fernie tantum utar opti- 
mo veterum formarum cultode ZZef/ycAio : huius ifta Nus 
fingula locis leguntur: 
YIagxogos , σειραφόρος. 
(0 Τχρήϑρει;» παρηωρεῖτο. (legitur p. 885, 35.) [cxiben- 
dum videtur Παρηόρει, vel παρηώρει" quod. Plutar- 
cho xeftituit Moyf. Solanus T. MI, P ὅδ, 16. 
ΤΙχρήορος. ὁ παραιωρέμενος; ἄφρων. καὶ ἵππος ὃ Παρά- 


; σειρος. ὁ ἐκ TE (ἐ ἐκτὸς τῷ corrigunt ) ἅρματος τρέχων. 


IIzeneía, μωρία. 
Παρηρὸς, ὃ μωρὸς. 
Qui ad 'Theocritéum TIagupoc rite attendi[fet, his ultima 
Πχρηρὸς et Π]αρυρία non Fuiffent fufpecta: fic ab Hefycio 
certe fcripta, monftrat proxime praecedens agn aev. 
Quia Editio Oxon. 77rtoui hic in paucorum elt. inani- 
bus, ne Toupium fua laude fraudare velle videar, cuius . 
ingenium atque eruditionem facio fane maximi, quem- 
que hac qua vivimus aetate in Anglia tamen natum his 
literis gratulor, ponam eius verba quaedam ex Epiít. ad 
ZV'arton. Theocr. 'T. H. p. 528. — In. hunc itaque locum, 
» Scribe, inquit, ὁ πάραρος. homo fatuus et immorigerus. 
» Idem IIZeaeog et Πάρηρος, Παρῴορος et Πάρήορος.. ἀπὸ TÉ 
» Αἰωρεῖν fcilicet, — Dicitur autem Παρέωρος et ILze/jogos,. 
,ut Mz ET& gos et Μετήορος. et notanda vox. nam alibi fru- 
» ftra quaeras." Iítis- vero interiecta; partim omilfa fi fuif-. 
ρα, non delideralfem. - Notas ad Hefych. in ᾿Αελλόϑριξ 


1^ 


indicat 10. Zléerci ad v. Παρήορος ' illic Gramapaticus fcri- 


pfife 
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pfiffe videtur πυῤῥὲς καὶ GUYS Εἰς ἔχεσα τὰς τρίχας. vocem 
rariorem παρηόρες, nedum πχρεώρες nusquam lectam, non 
adhibuiffet, opinor, Grammaticus, nec certe iunxiífet 
cum voce σύυνεχ eis. Dionyf. Halic., (cuius verba profert 


et Toupius) A. R. VII, p. 462, de trigis agens Rhomano- 


rum in ludis Circenfibus, atque hoc niore ducto ab Z7o- 
meri hexoibus, δυσὶν, inquit, ἵπποις ἐζευγμένοις, ὃ ὃν τρόπον 
(εύγνυται συνωρὶς», τρίτος παρείπετο Σειραῖος ἵ ἵππος ῥυτῆρσι 
συνεχόμενος . ὃν ἀπὸ τὰ παρηωρῆσϑαι καὶ συνεζεῦχ Sui (legi 
poterit Ex ἐζεῦχϑαι, vel cum Toupio & cUvVECEUS Sai) πα- 
ρήορον ἐκάλουν οἱ παλαιοί. — llic μὴ συνεζεῦχ,ϑαι P" alefio pla- 
cebat in notas Mauff. ad Harpocr. p. 255. παρεζεῦχϑαι, 
Sylburgio. — Unus in triga, duo erant in quadriga Σει- 
gxic: dicti, vel Σειραφόροι, five ἸΠαρήορο!. erroribus non 
vacant de his docte fcripta a Jano RHutgerfio (in locum 
Sophoclis Elec. v. 7294.) V. L.I, c. X. Ez. Spaukemio in 
Ariftoph. Nub. v. 122, Ger. y AA ionio ad Longür. m, ^Y. 
p. 310. quibuscum conf. Sy/burgii adnotat. ad locum 2Dio- 
nyf. Halic. Quod ad Hefychir Ylxgzogos , σειθαφόρος" ad- 
Iaripfit ex Lex. Reg. Jo. Alberti, Πχράεροι , χαῦνοι, ἢ πα- 
£u pU antc. omitti debuerat: oj χαῦνοι dici etiam potuere 
TIzejogor* fed οἱ παρχφύλακες dicti ΤΊαράκροι nihil habent 
cum iftis commune. — YIagiogo nusquam, ut equidem 
arbitror, dicti fuere παρέωροι. nusquam etiam invenientur 
(nifi vitiofe) per e [criptae voces, a Poetis fervatae, ᾿Απηο- 
gos * Ἔπήορος" Κατήορος " S Wiados, unicum ex hoc genere 
Μετέωρος in fermonem fuit communem receptum; nec 
irum, cum non tantum Αἰωρα, fed et olim in ufu fue- 
rit 'Ewgz. fic fcripferint interdum veteres, an lemper αἰώ- 
ρα, ex Lexicographis intelligi nequit ; fed verfus modulus 
V'eclarat , fcripfile Sd SPA in Oedipode Tyr. v. 12795. 
ficut vulgatur: 


Οὗ δὴ κρεμαστὴν τὴν γυναὴς ἐσείδομεν, 
ΤΙλεκταῖς ἐώραις ἐμπεπλεγμένην. — 


Putant quidem viri doctiffimi , & ab Attico Poeta, con- 
fonante litera fequente, potuiffe corripi; ego ne vocali 
quidem fequente diphthongum «t a Sophocle correptam 
ftatuo; atque adeo hic &wga ab illo fcribi debuilfe: EufiatA. 
E 1. E 


b. 


Eg 


0.24 &. 
e 


B. 


C. 
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in Il. I. p. 295, 9. Ὅτι ἡ Aida. καὶ oia TE € Mtisds EX Ei τὴν 
ἄρχδσαν , — δυλοῖ καὶ μόνον τὸν - 


Πλεκταῖς. &vgouc ἐμπεπλεγμένην. 


ἀλλὰ καὶ τὸ Μετέωρος. — Frequenter quidem Μετήορος 


apud Poetas occurrit; nec tamen Doricum nemini ine 
legere Meracgog" nedum. Mérago;. adeo in his etiam ufus 
dominatur. [Πεδχορον tamen, Aeolicum, pro μέτῳορον, 
ive. μέτήορον., invenitur: et vix dubitari poteft, quin fcri- 
pierit A/caeus : 
ἄμιμεδιν πεδάορον. : ᾿ 

ubi in Excerptis ex Zpollouio ὮὭγ(ε. p. 450. B. παιδάορον 
vulgatur, in Codice Reg. Parif oun legitur zz 
(gov. ut vocem iftam ACA [criptam invenit in Lexico ve- 
teri, recepit in fuum Hefyehius, Πελλύρον. emendate fcri- 
bi debuerat [1eózogov, μετέωρον. — 4defchylo, qui talia etiam ^ 
aufus eft adhibere, quod reftitueram in Choeph. v. 588. 
λαμπάδες πεδάοροι, video Stanlejo i iam in mentem venille; 
ubi Paurii profiat abfurda coniectura, Pro Πεδάορον, 
unus, ut opinor, JVieauder fcriplit ἸΠεδήορον in Ther. v. 
, 729. vim vocis recte reddidit doctus ZVicanudri Scholiafía, 
fed vocem a πέδον ortam credidit P. 94., v. 12. Πεδήορον,. 
ait, ὑψηλὸν, ἐκ TE πέὸς μετέωρον καὶ ἐκκρεμές. 

Sed, ut me his tandem Dialectorum, fi quis ita velit, 
tricis, ad intelligendos tamen Poétas omnino excutiendis, | 
expediam, fatis nunc erit vim. vocis formaeque 277«ocritz 
Doricae IIzeogoc, ex Ionica I Ixezcgoc, et huius ufu figuraso 
limillimo paucis adhuc illuftraffe. — 770nmeri locus eít in- 
fignis in Il. Y , fed, ut intelligatur, paulo altius repeten- 
du$: in equeftri certamine, qua aetate fuus adhuc erat uni 
virtüti locus, et ne adverlario quidem [uperando licebat : 


uti dolo, fuperaverat Menelaum, llorentem, aetate, iunior 
Antilochus, 


j " : ᾿ » - | ᾽ 
Κέρδεσιν, ὅτι τάχει ye παρχφϑαμενος. Μέενελαον, 


τ. 515. hac iniuria vehementer exarde(cens; Menelaus, 'Av- 
τίλοχε, dixit, v. 570. 


? ^ , 4 “ἷ΄ » 
γ:. AVTIAOXS, πρόσϑεν πεπνυμένε, ποῖον ἐρεξᾶς; 
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Prudenter Menelao, et Regi, et amico, et, quamvis ad. 
huc aetate floreret virili, fe tarnen natu multo maiori, er- 
rorem iuvenilem blandis verbis factisque excufat Homeri 
Neftorides v. 587. 


"Avoxeo yov* πολλὸν γὰρ ἔγωγε νεωτερός εἶμι 
Σεῖδ, ἄναξ Μενέλαε" σὺ δὲ, πρότερος καὶ ἀρείων, 
Οἰἶσϑ᾽, οἷαι νές εἰνδρὸς ὑπερβασίαι τελέϑεσι" 
Κραιπνότερος μὲν γάρ τε νόος, λεπτὴ δέ τε uiris. 


Culpam falfo praebet amico fe mox placabilem Menelaus; 
ita tamen, ut femel adhuc ipfi levitatem iuvenilein lenio- 
ribus verbis obiiciat v. 609. quem verfum ex more Homerz 
cum Zarnefio (neque enim Poetis licuit cuivis promifcue 
caefurae moram indere;) fcribendum cenfeo: 


"AvTD. $: "s νῳ. ^ , V '.m D » ν ἃ 

(Ao, ἡ νῦν μέντοι ἐγὼν ὑποείξομαι αὐτὸς 
“ 

ωόμενος " ἐπεὶ ovi | πιαρήορος, ao αεσίφρων 

*Hc9z πάρος " VUY αὐτε νόον YÍAZCE νεοίῃ. 


Omnibus reliquis Poeta divirior de centenis voces hic fe- 
legit aptiffimas, quibus irati Menelai de amico, quem ma- 
gni fecerat , fententiam explicaret : υὑποείξομαι et νεοΐη alibi 
locorum in eius carmine non reperiuntur; non alibi in 


hunc fenfum -ragzogoc, hic inprimis conveniens. Callide 
fecerat Antilochus, ut equi Menelai in currendo de recto 


tramite declinare debuerint, atque hinc tárdius ad metam 
pervenire: in hoc dolo virtutem et prudentiam Antilochi 


virilem iuvenilis vincendi cupiditas, Menelao iudice, cae- 


Ccaverat; — νόον νίκη σε νερίη. πάρος, inquit Euftathius p. 
1439 , 12. μὴ ὄντα σε ἄφρονα νὺν καὶ νεύτης ἔνήκησεν. poterat- 
qué adeo, qui ante habuerat πραπίδας πυκινῶς ἀραρυίας, 
mentis fenilem folide compactae fapientiam , (quam He- 
bráei ob eam vocant rationem mnesn. vid. Zlb. Schulteus de 
Defect. L. Hebr. 9. CCX. et feqq. ad Salom. Prov. X, 8. ubi 
eleganter opponuntur 25 en et δὴ.) tum videri levitatem 
habuilfe invenilem ; atque inftar equi σχληροστόμε, freno 
non obfequentis, et παρηόρεν ἃ iugalibus male evagantis, 
ipfemet fuille σταῤήσρος. aptiffimum hábet in hac re ver- 


bum éxezrandi Statius Theb. VI, 444. 
E 2 


p.245. 


B. 


C. 
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non cohibente magifiro 
Spargitur in gyros , dexterque exerrat 4trion. 


diftichon Zan. Rutgerf. V. L. E, c. X, adhibet Aufonii , ex 
Epitaphio equi admirabilis, inter eius Epitaphia XXXV, 
/57* 3 p. 219. ROM 


Pegafus hinc dexter currat £ibi ; laevus dtrion. 
Funis eat. E 


id eft, eat dexter dextro ingali funarius, παρήορος. Lora, 
p.246. quibus funales continebantur, adpellatione propria Παρηο- 
" ρίας vocat ATomerus ll. O , 07. IT, 152. — In figurato au- 
tem fignificatu vocis Παρήορος tradendo luculentus eft Eu- 
fiathii commentarius in Il. Y, p. 1439, 15 — 25. fed Ho- 
meri Y«ggogoc, et ἸΠάρωρος Thocriti, ipli, ut et aliis, vi- 
dentur diverfiffimae originis vocabula: haec optima mihi 
videtur interpretatio, quam dat Erymologus AM. p. 653, 
A49. Ilagiogog 7— καὶ ὁ μὴ κατὰ χώραν (vid. LL. Kufier. ad 
Hefych. Ἔν πείση. p. 1255.) ἔχων ἀραρυίας τὰς φρένας. ἀλλ᾽. 
αἰωρεμένας. οἱονεὶ ὁ ἄφρων. --- De Αἰωρου. et verbo Αἰωρεῖς- 
σϑαι, quod faepe vitiatum latet, noftrae vocis origine, 
eiusque vi propria et figurata, quae dici poffent me nimis 
diu detinerent. Proprie vocem ἑώρα fupra vidimus a 80- 
phocle pofitam : proprio fenfu verbum adhibuit αἰωρεῖσϑαι ᾿ 
Zrchias in Antholog. LI, c. VIII, ep. 9. Paufanias X. 
B. p. 869. ubi Phaedram, quae, ficut, Sophoclea Iocafte, 
 — fufpendio vitam finierat, pinxiffe dicitur, Polygnotus, τό, 
TE ἄλλο σῶμα αἰωραμένην ἐν σειρῷ. καὶ ταῖς χεραὶν ἀμφοτέ- 
gai ἑκωτέρωθϑεν τῆς σειρᾶς ἐχομένην, ub reliquum corpus in 
fne ofcillaret, ambae manus funem tenaciter utrimque 
tenerent: notat ibi Kufuuus ; docta quoque /Jadr. Junius 
in laboriofo libello, Nomenclat. in, v. Ofcillum. AMacro- 
bius Gronovii p. 990. ofcilla memorat, ad humanam ef[fi-. 
giem arte fimulata. p. 259. figillaria, (veugéazTuoa,) quae 
lufum reptanti adhuc inf antiae.ofcillis fictilibus praebent. 
p. 241. Pelasgos dicit — coepi/fe Saturno — ofcilla quae- 
dam pro fuis (leg. huis, id eft Aumanis) capitibus ferre... 
Αἰωρεῖσϑαι pr. notat ofcillo. iactari ;. hinc pendet multi. 
plex ufus verbi fimplicis et compolitorum; inter quae IIa- : 
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ραιωρεῖσϑαι, primitus fcriptum Tagauegeiy , proximum ac- 
cedit ad Π]αρήορος. — Theocriti TIxexegos , Homero YYxezo- 
ρος, plene dicitur ab. Z4reEilocho νόου παρήορος, a fana 
mente aberrans. | Hos etiam quinque T'rochaicos Z4rchi- 
lochi nobis fervavit in Florileg. Stobaeus, Gesneri p, 
561, 5o. Grotii p. 457, exigua mutatione fic emendate 
Ícribendos: 
( Toig ϑεοῖσι παντὰ τίϑει" πολλάκις μὲν ἐκ κακῶν 

᾿Ανδρας ὀρϑᾶσιν μελαίνη κειμένας ἐπὲ χιϑονί. 

Πολλάκις δ᾽ ἀνατρέπεσι , καὶ MAN εὖ βεβηκότας 

Ὑπτίςς κλίνεσ᾽, ἔπειτα πολλὰ γίγνεται κακά" 

Καὶ βίς χρήζων πλανᾶται, καὶ yon παρήορος. 
Mitto reliqua: in ultimo horum verfum βία χρήζων, vecte 
emendatum a. Gesnero, probavit Grotius: Galatea Euryti 
blia nupfiffe dicitur ΩΝ ZAnutonin. Liberal. hbelli minime 
vulgaria complectentis cap. XVII, Pandionis F. Lampro, 
το μὲν εἰς γένος εὖ ἔχοντι, (día δὲ ἐνδεεῖ. ἐνδεεῖς βίξ memorat 
etiam Leonidas in Znthol. Il. C. XX. Ep. 5. talis fie Χρί- 
ζων dicitur ab. rchilocho; hic praeterea vóz παρήορος. 
occurrunt faepenumero, in quos torqueri poffit d isn 
CDiogen. Laert. M, 119.) iocus ex amibiguo, ab illo iactus 
in Crateta: δοκεῖς μοι χρείαν ἔχειν ἱματίς KATL- NOT. 
— Jn ifto “ολεϊοολιὲ verfu nollem adeo literarum infti- 
tiffet veftigiis Fred. Lud. Abrefchius in. Dilucid. TAucyd. 
p. 778. ut vocem nobis illuc immilfam voluerit χιρήμη " 


quam. poni potuiffe putabat pro χρείῳ σπάνει. | Quiid 


unus tradidit, Suidas virum literatiffimum in hunc indu- 
xit errorem : quem praecaviífet adhibitus Give Z7. SzepAa- 
nus, leu em. Portus in Lex. lon. Nugax libellus de 


vita ZJomeri, lub Herodoti nomine vulgatus, fed, mea: 


quidem fententia, a Sophifta quodam pauperculo fcriptus 
ingenii exercendi gratia, vid. ex Ed. 27 εἰ}. P. 751, 81. et 
99. Suidae locus in Xgzux me non tenebit. Unius tan- 
dem Euftathii quaedam defcribam, ad Theocriteum IIz- 
βάρος interpretandum pofita in ll. Y, P. 1439 , 18. Ὁ πα- 
ez Θεθρκρίτῳ Πάραρος δηλοῖ μὲν ὅπερ καὶ ὃ ἐνταῦ JC Παρήορος. 
γίνεται δὲ aU σπταρὼ τὸ A&íguo , ἀλλὰ παρὰ τὸ Ago; τὸ ἀρμό- 
ζω οἱονεὶ ὁ παρηξμοσμένος᾽" ó μὴ συνέχειαν ἔχων ὁ μὴ πυκι- 
γός" ὁ μὴ φρενήρης᾽ ὁ ἀραιὸς τὸν VEY. 


ς. 


ῬΡ.247. 
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Vf 9. Ἰλεὸν, ἐκ oixzciv] Praxinoe, quas maritus 6011- 

- duxerat, vel emerat, aediculas, Ἰλεὸν vocat, οὐκ οἰκησιν, 
ferpentis latibulum, five volutabrum , non hominis habi: 
taculum. MBecte Scholiafta , ' λεὸν, inquit, Aé&yzci TOV Qtp- 

C. λεὸν, ἀπὸ τὰ "à ἑρπετὰ ἐν αὐτῷ εἰχεῖσϑαι: cubilia fcilicet, 

in quae fpiris fe contractis et convolutis abdebant ferpen- 

tes, tanquam ipforum ἔλυτρα , dicuntur etiam a Poetis 

- "Ixeoj, et Εἰλυοί. ^ Unius verbi, fignificantis volvo, formae 
tantum erant diverfae, "Duo, IAxco* "Ao * "EXv , EXA0* 
Ἰλέω: Ἐλέω, Ἐλύω" EiMc, Εἰλέω, Εἰλύω. exquifita 
quaedam Hemfierhufi publicavit amicus Clariff. ad. Timaez 

Lex. p.52. ΑΒ εἰλέω, (Aft, ἰλύω. et εἰλύω, proxima fu- 
perfünt derivata, Εἰλεὸς, Ἱλεὸς, '"Imuóg, et Εἰλυός. hae 
formae pronunciantur v producto, fed perinde eft, Εἰχεὸς 
[cribatur an 'IAcóc./- Utrumque fic recte fcriptum (uis locis 
proftat apud Hefychium; fed harum etiam vocum vitiofa 
Icriptio; Eiexos, et Iexoc, in'iftam fuit utiliffimam farra- 

| ginem recepta : Ἰλεὸς. inquit, ϑηρίς φωλεός. τίϑεται 5 jM 
9.348. ξις καὶ ἐπὶ ἀλωπέκων" (de vulpium nempe cubili :) ἢ ὁ τῶν 
ἐντέρων σπαραγμός. male legitur ταρωγμὸς in Ἵελος * recte 
στρόφος ,An v. Eje. Quae veteribus Romanis etiam 
vermina, poftea tormina dicebantur, ex contractis inte- 
ftinorum involucris orta, a veteribus medicis Gr. Εἰλεοὶ, 
a recentioribus etiam στρόφοι dicebantur; quorum hoc 
ipfe adhibet A£Aenaeus III. p. 116. A. et apud hunc medi- 
. cus Philotimus III. p. 79. D. conf. T. H.in 4riftoph. Plut. 
v. n92. et Poefius Oecon. Hippocr. in v. Εἰλεὸς, et in v. 
Στρόφος. A ferarum luftris χωρίον mihi dictum videtur 
Εἰλεοὶ apud Paufan. lE. p. 192. v. g. Ex eodem Paufania 
commodum mihi veniunt in mentem duo de filiis Lycao- 
nis Arcadis, dicti, L. VIII. p. 6024 6. Τραπεζεὺς καὶ Ἐλεά- 
τας. hi non occurrebant Henfterhufio in Lucian. l. p. 571. 
meufam coqui tractant. dictam cZA&óv, μὰ Homero ἐλεὲς, 

Β. ab aliis etiam εἰλεόν, Eufiath. in Od. &. p. 555, 94. ἐκ 
TÉTÓ Ἔλέατρος, παρὸ τοῖς ὕστερον ὁ Burgi — δῆλον à 
ὅτι ὁ ᾿Ἐλεὸς καὶ Εἰλεὸς λέγεται. 1nen[a coquinaria dubium 
nullum eft quin fic dicta fuerit, quia verfactilis erat et ro- 
tatilis, ab Ἔλέω. volvo. - 
|. Serpentis lazibulum , praeterquam apud Hefych. nus- 


E 
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quam alibi legi vocatum 'Ixeóv nifi hoc uno loco Tzeocriti : 


᾿Ιλυὸν vero, vel Εἰλυὸν dixerunt. Callimachus, Apollonius 
Bihodius , et. INicander:. Apollonii locus elt Arg. I, 1144. 
ANicaudri verfus profert Auctor Etymol. 7M. p. 299, 45. 
Εἰλυὸς, inquit, καὶ Εἰλυϑμὸς, σημαίνει τὴν κατάδυσιν, τὸν 
φωλεὸν. Νίκανδρος, Ὅς τε κι T. A. quae, illic etiam vitia- 
ta, mendofía vulgantur in Theriacis v. 205, adfcribam 
emendata, partim a H. Bentiejo, cuius viri Sumuni in 
Nicandri faltem Thériaca feliciter ad me pervenerunt cen- 
tenae correctiones: ; 


Ta δέ τοι δάκεος αἰμοῤῥόξ αὐτίκ ἐνήψω, 

Ὃς τε κατ᾿ Nude πετρωδεας ἐνδυκὲ ἐς αἰεὶ, 

Τρηχὺν ὑφ᾽ ἄφπέζον, ϑαλάμην ὀλιγήξεα τεύχων, 
"EvS εἰλυϑμὸν ε ἔχεσκεν, ἐπεί T ἐκορέσσατο φορβὺς. 


In his, pro αἡμόῤῥε " ἐνίσπω" (v. 285.) εἰλυϑμὲς, emenda- 
ta funt a Bentlejo ; cui v. 284. pro Te»yx à ὑπάώρπεζον, Tez- 
χὴν ὑφ᾽ «emtQav tribuitur in apographo correctionum, 
quem nactus: füm: ego, v. 285, pro ἐνδυκὲς uei, emen- 
davi ἐνδυκὲς αἰεί. non tantum ZZomericuni dat' Ἐνδυκέως He- 
Jfychius, de quo Henr. Stephanus egit in Ind. Thef. fed et 
'Evóvzée, συνεχὲς. - ἐπιμελές. - Apollonio Rhod. Y, 885. 
pro Ἐνδυκέως, recte Rutgerfius "Evóuxég reftituit Var. L. 


. V, c. XI. idem fignificans — συνεχὲς αἰεὶ [cripfit Homerus 


in Od. I, 74. ufitata veteribus ratione, de qua egit 2. 
Stephanus in Append, de D. A. p. 72. avc; miror a Bent- 
i; neglectum, quo fenfu hic poneretur, inufitatum: 
eae lectioni favet, quod praebet editum .Ezymologicum 


.1. c. Ὅς τε κατ᾽ εἰλυϑμὲς πετρωδεας αἰὲν ἰχύει Τ'ρηχὺν ὕφαρ- 


πάζων" — pendent priora huius loci ab Ἔνϑ᾽ εἰλυϑιμὸν ἔχε- 
c4ty, in v. 285. "Tandem dant in v. 904. Codices MSS. 
τρηχὺν ὑπέρπεζον" Etymol. Τρηχὺν ὑφαρπαζων " quae facile 
monftrabant: 


Texx)» ὑφ᾽ ἁῤπεζον" 
bis alibi, quod fateor, vocem adhibens, JVicander ' Agr 


(ac vocavit τὰς xijacidc, live τὲς αἱμασιώδεις τόπὲς, Ut 
vocem 'Agré(ac, quam etiam in Indicem retulit Thefauri 


Stephanus, Hefychius interpretatur; ubi vid. ab Editore 5. 
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notata. Nunc (inquit Jirgili loryden; s wish f» 


: &rdeuti, Ecl. IE, 9,) 


JNunc virides etiam oceultaut fpineta lacertos. 
dixerat IAeocritus Eid. VIL, 2o, : 
᾿Ανίμα δὴ καὶ σἀῦρος ὑφ᾽ αἱμασιαῖσι καϑεύδει. 


Afperum ΚΣ Ἔνϑ᾽ ( αἰμόῤῥοος) εἰχυϑμὸν. ἔχει. cum 
exfaturatus iacet, AVicander hic vocavit τρηχιὺν. &grreQov * 

hanc etiam vocis formam obtinuiffe vel ex his Suidae ma- 
nifeftum efi: "Aeregov, τὸ ἐκ “χαλίκων φκοδομημένον τειχίον 
ἄνευ πηλὲ, παρὰ Ἡροδότῳ" ὃ τινες ἄρτγαζον (mo y "AerreCav) 
καλξσιν. vocem iftam Herodotus non adhibuit: quid Sui- 


: dam in errorem induxerit oftendit P. ZFejfelingius in Dif- 


fert. Herodotea p. 45. -— Sedi coniunxit ZVzcauder Ther; 
V. 44, 


Teóxjuxa S, αἰμασιος TE, καὶ εἰλυεὶς - 


ubi priora duo poene τρηχεῖχι Dunt ἅρπεζαι, five ἄρπεζοι 
τρηχεῖς. 

Serpentum aliarumque. ferarum τῶς ivi pal (quas 
veteres etiam Θαλάμας vocabant; Euripides in Phoen. v, 
998 , Simmias Hhodius in Ovo v. 19, aliique; quasque ne- 
fcio quis Δυϑμας dixerat: vid. Epift. ad, 24. Hóver. Ur[fini 
libello praefixa p. 44.) Εἰλυὲς "pollon. Rhod, et Nicander, 
exemplaria no(tra hymnorum Callimachi vocant Ixuzc, h. 
Iovis v. 25. ubi in eo eft Poeta, ut narret montes fuilfe, - 
cum [lupiter nafceretur, ubi poítea [lumina prollierint 
monuüum nominibus infignita: | 


Πολλὰ δὲ Καρῤνείωνος avt , διερῶ περ ἐόντος, 
'IAvoug ἐβάλοντο κινώπετα, 


τὸν Kagvieva, vel Καρνείωνα., valde fufpectum, [uo loco: 
nunc relinquam. fenfum vero verborum, quem praebent 
Launa, Lwfira couftruxerunt , vel, quae dedit /ulcanius, 
Ζαιξνα fer ae po[uere fibi, facta funt ex his Graeci Magi- 
firi: σολλὰ δ᾽ ὑπὲρ τὰ Καρίωνος ἑρπετὰ τὲς φωλεὲς ἐποίησαν. 
JLufira itaque ponere Graece dici potuit Ἰλεὲς βάλλεσϑαι. 
Libenter formam loquendi, mihi quidem novam, uno 8]- 
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terove falten exemplo fimili legiffem probatam: fed hic 
tacent omnes; Ez. etiam Spanhemius, ile antiquitatis 
omnis valde peritus, Poétarut tamen interpres non κριτί- 
κώτατος, quippe qui locum - Cal/imachi , qui alicuius ellet 


momenti, ne unum quidem correxerit. — Verbi Βάλλειν' 


etiam praepofitionibus iuncti diverfos fignificatus'et deri- 
vata nomina veterum nemo accuratius tractavit, quam £u« 
ftathius in Homer. Od. A. a p. 58. — ad finem fere p. 41. 
In his nihil Callimachéi fimile reperietur. Urbis tamen 
fundamenta iacere, vel ponere, etiam. verbo Βαλλεσϑαί 
delignatum , fuit; ex. gr. a PAhilofirato. de. V. A. Tyan. Lll, 
Cc. 20, πόλιν δὲ om βάλοιντο, ὑπεδίὸςξ ἡ yn». καὶ ὑπεχώρει. 
κάτω, Decantatum eft Pindari dictum ex Oda perdita, 
de navali victoria ad Artemifium: ὅτι.. “παῖδες ᾿Αϑηναίων 
ἐβάλοντο φαεννὰν κρηπῖὸ ἐλευϑερίας " illic Athenienfes vere 
dicuntur Graeciae libertatis ?ecilfe fundamenta ; Idem 


Piudar. IIu9. IV, 945. Βάλλετο κρηπῖδα σοφῶν ἐπέων. 


conf. Od. VII, 3. An ad eam iam rationem fcribi potuit, 
a Callimacho de ferpentibus in monte habentibus latibula, 
vel cubilia fodientibus, 


Ἰλυοὺς ἐβάλοντο xive»reTa 3 


Non equidem opinor. In paucis iftis hymnis minimum 
centum adhuc loca vitiatà' latent: in hunc cenfum ifta 
quoque refero. Fac in antiquo Codice fcriptum, 


'"«IGd;I1AAONTO —., 


(ut legitur Eizav, pro Eixaem, vel "DAem, apud Ἐπβέα- 
thium in V. N p. 925, 928.) a fciolo poni potuit, Ἰλυὲς 
ἐβάλοντο. mea quidem fententia corrigi debet, Ἰλυοῖς, vel, 
quod hic malim: 


Εἰλυοῖς ἴλλοντο κινώπετα. 


Jn fuis fe lufiris contortos volvebant ferpentes : ferpentes 
eximie fic vocat ZVicander in Ther. v. 27, 1955 488. qui 
rariorem adhuc formam habet v. 142, κινωπισταῖς. — Pri- 
mum, 'JAuoiz, vel Εἰλυοῖς. pro ἐν iXuciz, eflet ex more 
Callimachi, prae omnibus ceteris: Τὰν "1x, Φρυξ ἐδίκαζεν 


p.25r- 
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ἔριν, optime reftituit Bentlei. h. in Lav. Pall. v. 18. fic po- 
nitur Πυϑῶνι, ἢ. in Del. v. 99 ai πελάγεσσι xx Ow TOI V. 
168. — owe ras ἔστεφε τοὺς Ἔφυρη, in. fragm. Bentl. 
τοῦ. — ἧς ὀρόδαμινον Αἰγύπτῳ. κατέπηξε, fr. 139. vere, ime 
iudice, Joupius, iu Epift. Crit. p. 49. corrigit. fragim. 172. 

Κέμρυπταί γ᾽ εὐνῇ Ζώγκλον ὑποχ,ϑονίη. | 
Lufira ferarum etiam Εὐναὶς dicebant: Homer II. Ὁ, 580. 
νεβρὸν — ἐξ εὐνῆφι ϑορόντα. Nicander Ther. v. 56. χηραμ TA 
dixit κοῖλα, καὶ ὑληωρέας εὐνὰς Theocr. Eid. XIV, 65. etc. 
: Eft et alius Callimachi locus h. in Dian. v. 159. quem iam 
ante hos annos quinque et viginti cum ceteris emendavi ; 
fed is a Theocriteis níe Praxinóes aediculis, vel a fetpen- 
tis abduceret volutabro. — Quod Callinacko rveftituen- 
dum cenfeo , Ἴλλεσϑαι idem fere erat in veteri Lingua, ac 
κυλίεσϑαι, et ἑλίσσεσϑαι, proprie fignificans /ff* contorquere, 
five contortum. convolvere: nihil autem refert, utrum 
fcripferit Poeta, fi quis adeb cum Á— , [tudiofus 
veterum formarum, 


Ϊλυοῖς (AXOVTO κα. ix "Ixvoic ATE gk. 


fingula ifta noftris in libris inveniuntur; etiam '"[AAc;v et 
ἰλλεσϑαι, ab Henfterhufio fatis communita l. c. Εἰλομένων 
meminit Homerus in ll. E, 205. 702. O, 215. Praeter alia 
| plura, explicantur ab Hefychio voces, Εἰλόμενοι " Ἐϊλομένων" 
. Εἰλούμενος " ᾿Ιλουμξνος " Ἴλουμενοι. in verfibus. Ῥοιϊεϊοὶς 
Pfelli περὶ Τραμματικὴς MSS. legitur: ᾿Ιλλημένος δεσμού- 
μένος " Ἴλλίζειν, διανεύειν" ubi [fcriptum forte fuit ab ipfo, 
Ἴλλόμενος. Obfervata T. H. partiin veterum nitunturaucto- 
ritate Gramunaticorum. ἀρυᾶ Euftathium; etiam ifta de 
vocibus Meri et Κατουλάς. Optitne praeterea Eufiath. 
in Od. E. p. 857, 24. ex Paufaniae Lex. Ἴλλειν, ait; καὶ 
τὸ si doe ὅϑεν καὶ ᾿Ιλλᾶὰς παρὸ Ἴωσιν, ὁ ἀπὸ λύγου 
δεσμὸς, ἐν ᾿Ιλιάδι. ubi apud. Homerum legitur ᾿λλώσιν in 
Il. N. 572. Fuftathius P. 925, 26. Ἰλλάδες, δὲ, φασὶ. κατ᾽ 
Ἴωνας, δεσμοὶ ἐξ i ἱμάντων ? λύγων, ὠπὸ τοὺ Εἰχῶ (L. Εἰλὼ) 
" Ἴλλω, τὸ συστρέφω, ὡς ἐν εἴδει στρεβλώσεως,, λέγεται 
γαρ καὶ ἐπὶ τοιαύτης σημασίας τὸ Εἰλεῖν, (Εἴλειν,) ὡς ó2- 
λοί καὶ Παυσανίας, eimav, Εἰλάειν (ἴω. Ἴλλειν,) στρεβκοὺν, 
πιέζειν. κ᾿ τ. λ. 


- 
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Ad emendationem: Callimachei ver[us erudito Lectori: j.55;;. 
- commendandami fatis fuiflet, quani ferpentis pinxit Zozie-. À- 
rus in latibulo fe .contorquentis, imaginem. protuliíle. 
Ἐν κε hodie adhuc ab omnibus qui fapiunt habetur, a 
Callimacho , ceterisque Poetis, illum ut exemplar imitan- 
Hee : fuit habitus. 


πολυΐστωρ, ϑεῖος Ὅμῃρος. 
Hector, quo paulo poft moriente 
ἐσιγήϑη καὶ σξλὶς "Daaxoec, 


nullis Parentum precibus avocatus a propofito, vim Achil. 
lis irruentis manebat imperterritus in 1l. X, οὔ. 


Ὡς δὲ δράκων ἐπὶ χειῆ. ὀρέστερος ἄνδρα μένησι, 

Βεβρωκως κακοὶ φάρμακ, ἔδυ δέ τέ μιν x ees αἰνὸς, B. 
Σμερδαλόον. δὲ δέδορκεν, ἑλισσόμενος περὶ XE 

Ὡς Ἕκτωρ, ἄσβεατον & ἔχων μένος, οὐχ, ὑπεχώρει. 


Ultimum horum verfuum non viderunt etiam obverfatum 
Firgilio in Aen. ΧΙ, 9. ὁ Φ 


[ Poenorum qualis in arvis εἴς ἢ 
/ -Haud fecus accemfo glifcit violentia Turno. 


Δράκων illic ἑλισσόμενος περὶ ei; , eft Callimachi 'INXóuevey 
(ἐν) &ixu. κινώπετον. Terga; quidem convolvens, non in 
lufiro tamen, Led evolutus cubili, cum. vere novo prodit 
in lucem, anguis expingitur in Jrgilii Aen. II, 471. 


ualis ubi in lucem coluber , mala gramina paftus, 
Frigida fub terra timidum quem bruma tegebat, 
Nunc pofitis novus exuviis, nitidusque iuventa, C. 
Lubrica convolvit fublato pectore terga 
Arduus ad. folem, et linguis micat ore trifulcis. 


Nec e lufiro, vel in lufiro, neque hic, iugluviem — mala 
gramina (atram ingluviem malis graminibus fatiatus dici 
poterat) paftus, quae Burmanni funt, et ZTeynii coniectu- 
rae, Ícripfiffet opinor, ZZrgilius; a quo profecto legere 
mallem hunc etiam Aeneidos locum ceris, ut folebat me- 
ditate [cribens, faepe correctis, atque adeo iis deletis, quae 


» 


p.255. 


B. 
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fuum alibi locum iam haberent; ' emendatum; quatn ab 


eruditis iftis tentatum interpretibus: hic enim intacta non 


reliquiflet cum vicinis iftaj cuius erant in opere poesi 
ton HUNG ΠῚ, 495. | 


Squamea convolvens fublato pectore terga, 
v. 455. .Exfilit (e ftagnis) im ficcum, et t flammantia lumina 
corquen 
Saewt agris. 
V. 437. Quum pofi τές novus exuviis, nitidusque' duventa, 
K'olvitur, aut, catulos tectiy, au£ ova relinquens, 
Arduus, ad. folem, et liuguis micat ore £rifulcis. 


In his ifta Zrgilius fpectabat etiam ZVicandri Ther. v. 31, 
τῆμος, ὅτ᾽ αὐαλέον φολίδων ὠπεδύσατο γῆρας", 
Μῶλυς ἐπιστείχων, ὅτε, φωλεὸν d φεύγων, 
᾽Ὄμματειν ἀμιβλώσσει" ᾿μαραϑρου ὃ δέ 6 νὴ χυτος ὅρπηξ 
᾿ Βοσκηϑεὶς ὠκυν TE καὶ αὐγήεντα, τίϑησι. 7 

etv.197. . ὅτε, ῥικνῆεν φολίδων ἐπὸ γῆρας, ἀμέρσας,. 
ἊΨ αἀναφοιτήση, νεαρὴ κεχαρημένος 3n. 


fic emendata dedit ultima Bentlejus, pro vulgatis, — ve- 
«gy γε κεχιαρμένος zo * prima, pro αὐαλέων φολίδων. ὠπε- 
δύσσατο γῆρας. --- κεχαρμένος mallem cum ye praefixo re- 
liquiffet intactum. 

Praeter ifta Virgilii, vaxiorum a me loca poterant pro- . 
ferri, ex ifthoc Homeri exprelfa. Ne moduxza excedam, et 
ne captaífe faepius videar occafionem correctiunculas pro- 
ferendi, unius hic verba ponam, ut voce reftituta emacu- 
lentur, 4eliani de IN. Anim. VI, c. IV. Oi Δράκοντες, --- 
μέλλοντές TIV& ἐλλοχ δὲν 7 ἀνϑρωπον ἡ 5 ϑήρα, τὰς "ϑανατηφο- 
ρους ὀίζας ἐσϑίουσι, καὶ τὰς πόας μέντοι τὰς τοιαύτας (mala 


. graming.) Οὐκ ἦν δὲ «ga οὐδὲ ' Ὅμηρος: a αὐτῶν τῆς τροφῆς 


αὐμωϑής " λέγει γοῦν“ ὅπως 


» ἀναμένει πτερὶ τὸν φωλεὸν εἰλούμενος, προεματλησϑεὶς σιτίων 
υ»πολλῶν φαρμακωδῶν καὶ κακῶν. 


4eliani Ἰοσανα indicavit ad Homerum Barnefius ; Ho- 
mericum Zbr. Gronovius ad Jelianum : neuter vero vidit, 
duabus ex /7omero literis augenda Zeliani verba, ut elfent 
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Graeca: quid enim hic fignificabit ἀναμένει " quem, vel guid 
ἀναμένει 5 Dicitur quidem a philofophis τὸ μένον, quod ma- 
net in qniete, dum alicunde motus communicetur: apud 
Plutarchum in Galba T. 1. p. 1058. A. καϑάπερ ἐῤῥωμένον 
σῶμα" diverfis modis tentant Bryanus, et Solauus: ego 
legebam : xa Surg μένον σῶμα, TÓ. στρατιωτικὸν οἰξιοῦσιν, 
(οἱ πλεῖστοι) ἰδίον μηδέποτε χρώμενον ὁρμῇ, συγκινεῖσϑαι τῇ 
TOU στρατηγοῦ " quae veram continent Dinteoninid — Quis 
vero dubitet quin fcripferit 4eZanus, Homerum quem lau- 
dat fequutus: 

»»ἀνδρα μένει, περὶ τὸν ROS εἰλούμενος, X. T. A. 

quae refpondent Homericis: 


δράκων ἐπὶ xe" ὀρέστερος ἄνδρα μένησι, 
,Βεββρωκως κακὰ φαρμαν.. 


Non ignoro, iam olim, et forte ante duo annorum 
millia, lectam in ifto verfu vocem ὀρέστερος, ut fic ipfe 
draco dicatur; mihi tanien ὀρέστερον ἀνδρα (quocum Achil- 
les quodam modo comparatur, in hac etiam parte carminis 
inexorabilis, acer,) ὀρέστερον [cxipfiffe videtur Zomerus, 
et paftorem, vel agricolam defignatum voluilfe, quibus 
fua dat praecepta contia E nidos Virgil. YV. Georg. a v. 
416. — ad 440. et dudum ante fua dabat, in Theriacis 
inprimis, JVicander; cui initio carminis memorantur il- 
linc utilitatem percepturi, 


— πολυεργὸς ἀρφοτρεὺς 
Βου; καἴός τε, — καὶ ὁροιτύπος- 


Sed in Hometicis ne offendant tiromes ad μένησι" de- 
buit illud ab Zeliauo reddi u£éve;* neque enim eft modus 
fubiunct. fed mos flectendi indic. Poetis ufitatus; qui dici- 
tur a Grammaticis Biheginorum fuiffe dialecti. Leraclidis 
Alexandr. nonnula hac de re dedit .Eufratz. ad 1]. Ἡ, p. 
901. v. 6 — 20, etiam Auctor Ecymolog. 4M. p. 650, 11. fic 


p.254. 


B. 


fcribi tradit διαλέκτῳ ᾿Ρηγίνων. hoc idcirco dicitur a Gram- 


maticis, quia Ibycus, ifta inprimis delectatus ratione [[6- 
ctendi, fuit Aheginus; hinc σχῆμα vocatur Ἰβύκειον a. Les- 
bonacte Grammatico p. 179. 

Homerica fpectabant, . praetex ceteros, ,PAilofiratus 


C. 


p.255. 
A 
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et Eunapius, quorum loca Toupius emendavit Emend. in 
Suid. P. 1Π. p. 40. 41. vere reftituens Zunapio apud Sui- 
dam χειῶὼν, ubi vocem vulgatam, Monachis. multo notio: 
rem, χρειῶν, exhibet etiam Codex Suidae qui elt in .Bi- 
blioth. Leidenfi non vulgaris bonitaris. JLatebra, vel lati- 
bulum ferpentis fimilem ob rationem iz dicebatur, ob 
quam 'Daeog vel Εἰλυός. valde iuvenis, Georg. JD'Arnaud 
in Lect. Gr. p. 206. in JVicaudrz Ther. v..79. pro “χελείαις. 
reftituit xeeízig. l'ed quia totus ibi verfus legitur emendate 
[criptus, quod ne memorat quidem “γραία, fufpicor, 
emendatum a fe verfum cum difcipulo communicalle, qui 
nunquam quaefivit in inuftaceo laureolam, 7. Hemfierhu- 
fium. eadem certe ratione verfum iftum emaculavit 2enz- 


. lejus, qui adfcripferat: ,, Xeeíxig pro χείαις " ut ϑεῖόν, 9éa- 


B 


- 


oy, etc." Viro Sunmumno non adfentior, in ZVicanudri- Ther, 
v. 159. vocem óxeijciv mutanti in Homericam χειῆσι. Di- 
verfae vox originis, fimili ufui inferviens, optimae eft no- 
tae Oy et Ove. vid. in Hefych 'Osx , πρωγλη, nota 
CL. Aiuhnkenii; cui debemus hunc etiam Ca//iwachi ver- 
fum, (in Auctar. Fragm. 438.) | | | 
Ὃς δ᾽, ὡς ἐξ ὀχεὴς ὄφις αἰδλὸς αὐχεν ἀνασχὼν -- 
in quibus ultimum mihi quidem ad comparationem paene 
necellarium, neque adeo mutandum videtur cum Toupio 
Emend. in SuiJ. IIl. p. 208. ala ὦ 
Ad x£izv, fixe Homericum Χειὴν, optime Porphyrius 
in Codice Homeri Leidenfi, τὴν αὐτὸν μόνον (τὸν ὁράώκοντα) 
χωροῦσαν, καὶ τρόπον τινὰ ἔλυτρον αὐτῷ οὖσαν" 


Οὐδὸς͵ δ᾽ ἀμφοτέρους ὅδε χείσεται. 


quibus' üetetiatáà fubiicit: » ὅτι δίκην ὕδατος ἐ ἐκχεῖται. (leg. 
ἐγχεῖται) εἰς αὐτὴν τὸ ϑηρίον. Illud χείσεται, capiet, Ye-- 
mel a Gramanaticis lectum in Homeri Od, Σ᾿, 17, quid. ve- 
rum ellet partim patefecit: capzo in veteri Lingua Graeca 
Γάω et Τέω dicebatur; literis afpiratis in ufum - receptis, . 
Χχω (Xz(w, hinc ortum, in libris fuit cuftoditum ) et 
Xsío: unde Homeri Xeícerai, et. noftrum X&id *. conferri 
poterunt Etymolog. AM. p. 809, 80; — in Od. X. 
p. 629. 2. etin Il, X p. 1956,41. y^) νὰ 
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Evenire facile poterit, ut nonnulli, quales ipfius Zeri- 
Jerhufii in Lucianum adnotatis, quorum nihil edolare pot- 
erant aut legerant fimile, detrahere [unt aufi Germani 
quidam Graece et Latine eruditi, led hac in re five invi- 
di, feu faltem in illud inferioris Germaniae in [no genere 
primarium lumen iniqui cenfores, hoec mea quoque in 
unum carmen nimis copiofa fint iudicaturi; quin ceito 
novi talem futurum: 


Αὐτὰρ ἐγὼν βασεῦμαι ἐμὰν ὁδόν. 
Theocriti Praxinoé pervenulte fuas bic aediculas Ἰλεὸν 
vocat, οὐκ oiagciV. | ZMartialis XI. Epigr. XIX, 


Donafii Lupe rus fub urbe nobis; — 
! dn quo nec cucumis iacere rectus, 
IVec ferpens latitare torta po[ft. 


verfus hic diverfimode corrigitur in Milcell. Obf. T, p. 44, 
et p. 88. alter pro Aaóitare recte latitare videtur emen- 
dalle; alter, pro £o£a, bene pofuille £orta: in χει, vel 
cíAug , iacet utique. convoluta ferpens, atque adeo £orza. 
Hoc praeterea rei imninuendae ceteris lectionibus aptius 
iudicabitur. — Sed in loco ZAeocriti hyperbole, rei mi- 
.nuendae adhibita, multo eft elegantior; quia anarito lo» 
quitur irata Praxinoé, atque ita videri poteít αὶ ὑπερβολὴ 

εὐλόγως γεννᾶσϑαι πρὸς τῷ πράγματος, ut fcribit agens de 
hocgenere Longinus Sect. 50. ἃ. ᾧ. ὃ. Auz τὸ γελοῖον ele- 
gans etiam illud parafiti Gelafimi in comoedia P/aut, Sti- 


cho , IV, 2, 55. 


Ep. Edepol tibi, opinor, etiam uni locum confpicor, 
Ubi accubes ;. (ad menfam in coena;) 
Si arte poteris accubare. Ὁ. Vel inter cuneos ferreos ; 
Tantillum loci , ubi catellus cubet , id mihi fat efi loci. 


Ne illud quidem Sonétibdpi. mulierem dedecet, gar- 
rulam, et de inarito mendacem, quod dictorum imme- 
mor paulo poft maritum vocat fuum, vzrum trium et de- 
cem cubitorum: aedicula erat, non domus; led guingue 
ulnarum habitaculum illud, 'Ixeóv, οὐκ οἰκῆσιν, cum. ipfa, 
et cum ancillis, Eunoé, Phrygia, parvulo, habitabat ina 
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p.257. 


ritus ille fazuus, ὠνὴρ τρισκαιδεκάπηχυς. non illepidum 
Lucilá eft Epigramma Anthol. IT, c. 55, 1. 


“Τιμόμαχον τὸν μαπρὸν ὃ πεντόργυιος ἐχώρει 
Οἶκος, ὑπὲρ γαίης σάντοτε κεκλιμένον. 


Sunt et in iftis poématiis capite praecedente ,, XXXII, 
varia ὑπερβολικῶς fcripta, quibus homunculi ftatuxa bre- 


. ves et corporis habitu graciles fupra fidem extenuantur; 


fed, de viginti epigrammatis unum fi exceperis, ceteri lu- 
fus, ut recentiorum , mihi quidem valde videntur frigidi. 


Huius generis habet inprimis multa, quaedam venu- 
fta, Zthenaeus; nonnulla etiam , Zelianus. — Antiqui Co- 
mici dictum noftrae forfan aetatis fophis, verae elegantiae 
guftum habentibus, ieiunum videretur, quod a iudice ta- 
men, ipforum forte fententia (fi .Boileavii Gallica lege- 
runt de Graecis facta,) minime inepto, a Longino, tan- 
quam hyperbole Comica dictum cenfebatur fatis probabile: 


᾿Αγρὸν ἔσχ,» ἐλάττω γὴν ἔχοντ᾽ ἐπιστολὴς 
Λακωνικῆς. s 


Sic verba legenda videntur, quae ad eam fere xationem 


^. edidit Zach, Pearce p. 144. memorans, ex, Quinctiliani 


Inft, Or. VIII, c. 6, p. 755, lufum Ciceronis e quodum 
ioculari libello , hoc ingenio capitali, ut equidem iudico, 
non fatis dignum, 


Sed JPearcius, alique ante ipfum, ad JLousinum 
unam laudant eamdemque omnes Epiftolam Laconicam; 
quales, fane breviflimas, vel uius nobis P/utarchus mi- 
nimum decem confervavit. Quando fine ullo nunc in- 
veliigandi ldbore hae mihi funt ad manum , et forfan ab 
harum rerum. cüpidis requiri poterunt; hic a me pro- 
ferentur, | | 


A 
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d 


exhibens Eprfiolas aliquot .Laconicas, 
a Plutarcho cuftoditas. | 


Eitolae Laconicae reperiuntur apud P/utarchum 


T. I. p. 52. A. LvcugG1: Interrogatus a civibus, πῶς ἂν πο- 
λεμίων ἔφοδον ἀλεξοίμεϑα; refpondiffe fertur per epi- 


ftolam: 
Ἂν πτωχοὶ μένητε, καὶ μὴ μέσδω ἅτερος ϑατέ- 
qo κρατέη. 


apterenga na περὶ τῶν τειχῶν; xelpondilIe dicitur: 
Οὐχ ἂν εἴη ὠτείχιστος πόλις, ἅτις οἰνδρείοις καὶ C. 
8 πλίνϑοις ἐστεφανωται. 


fed fubdit his Plutarchus, περὶ μὲν οὖν τούτων καὶ τῶν 
τοιούτων ἐπιστολῶν, CUTE ἀπιστῆσαι δοίδιον οὔτε πιστεὺ- 
aj. Haec formula, de Epiftolis iftis, fintne vere vete- 
xis ifiius Lycurgi, nec ne, dubitantis, adhibetur alibi a 
Piutarcho de prodigiis, in Camillo p. 152. B. C. ubi 
modefíte fentientis opinio plenius explicatur, et de 
hominum agitur ingeniis, (femper iisdem ) qui vel. in 
anilem declinant fuperftitionem, vel in impiam in- - 
credulitatem labuntur praecipites: ἡ δ᾽ εὐλάβεια. in- 
quit, zzi τὸ μηδὲν ἄγαν, ἄριστον. conf. eius Coriolan. 
p. 292. A — D. ubi “ῆεγαοίζεξ tandem dictum profert 
non obfcurum. Modeítam hanc etiam formulam de- p.255. 
bet Zlerodoto, qui L. V, c. 96, περὶ μὲν τούτου, inquit, U^ 
1 οὔτε ἀπιστέω, οὔτε ὧν TTIGTEUG τι Aízv. Hoc de multis 
etiam nunc dici potelt. In priore harurh Epift. pro 
ἐρατέημεν., Teripfi κρατέη " forma μέσδω, pro μέζω et 
μείζω, e(t de rariflimis. — lhefponfum autem illud 
perfonae Legislatoris congruit: de illo Iufiinus ΠῚ, c 
III, 5. Fundos, inquit, omnium aequaliter inter om- 
nes divifit τὸ aequata patrimonia neminem poten- 


11. | F ; 


82 DD'DG!R E δ ΘΕ : 
. Horem altero redderent: fed hoc infüitutum iam fuit 
| a Cragio, Grotio, aliisque laudatum. 
P. 441. À. B. Lxsaxpni: ad. Ephoros, captis Athenis, 
"EaAwxavri ταὶ ᾿Αϑᾶναι (vel ᾿Ασᾶναι.) 
B. “Αλωχάντι Ícribitur apud Plucarch. alterum in Scho- 
lio ad ZXionis Chryf. Pag. 597. B. in nota AMorelli, 
quod Scholion exhibet JZeur/fius Mifcell. Lacon. III, c. VI. 
—  Ernonmonumx ad illum: 
᾿Αρκέει τογὰ ἑαλώχειν 
T.I. p. 2n. B. C. AcEsuar legitur σώ TRAE Epiftola, 
qua nulia datur inter Laconicas longior: fcripfit illam, 
victor in Afia diu verfatus, cum ipfum IHegem adoriri 
ARE [ed revocatus modefte audiens fuit iuffis 
Magifiratuum, ut loquitur Cornelius Nepos. Patriam 


"s s breviloquentiam Afiaticà quadam verborum mutalfe. 


/ videtur redundantiá. Magiftratibus Spartiatis pars Epi- 
. ftolae, ni fallor, fuffeciffet ifta: | 
d Ἕπομαι TG ἐπιστολᾷ' σχεδὸν δ᾽ αὐταν καὶ 
φϑασῶ. / 

P. 219. A. AncuiDAài (huius nominis III.) 22 Esos: Ὅτε 
εἰς ᾿Αρκαδίαν ἐνέβαλε, πυϑόμενος βοηϑεῖν αὐτοῖς Ἠλείους, 
ἐπέστειλεν ( Écribendum et hic, ἐπέστειλεν ) αὐτοῖς. 

᾿Αρχίδαμος. ᾿Ηλείοις. | 
Κάλον ἀσυχίω. 


PEUT CAE 


Ibid. D. BnasipaE ad Ephoros: ἐξελϑων ἐπὶ πόλεμον ἔγραψε | 


τοῖς Ἔφόροις, 

"Acc ἂν δηλῶμαι πραξῶ ποττὸν πόλεμον, ] 

τεϑναξοῦμαι. 

Voculam ὧν interieci tantum vulgatis ; quibus con- 
gruit tum δηλῶμαι᾽" quod. in δήλομαι mutandum hoc 
in dicto putabat Cafaubonus Lect. JTAeocr. p. 258. 
Sed velle non tantum fcribitur Dorice δήλεσϑαι, ve- 
rum etiam δηλέεσϑαι. Δηλεῖσϑαι, nocere, fcribi: folet 
a Sicilienfibus Δαλεῖσϑαι, ut in 7TAheocriteis Eid. IX, 
96. XV, 48. XXIL, 127. ante Cafaubonum..Doricum 
Δήλεσϑαι, velle, iam notum erat. Gul. Cautero, illud 


p.259. 
A. 


n NE 


reltituenti 7Aeocrito IN; L. II, c. XL lormam δηλέε- | 
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σϑαι dant Hippodamus Stobaei Floril p. 950, 47: et 
Criton in Eclog. Cazteri p. 198, 45. hic δηλούμενον " 
ilic vulgatur δηλουμένοις. δηλῆσϑαι et δηλῆται praebet 
Archytas Stobaei Flor. P. 19. v. 5. et 9. In Tabula 
legitur Heracleenfi v. 90. ἐς τὰ ἐποίκια χρήσονται ξυλὸις 
εἰς τὰν οἰκοδομῶν, οἷς κα δηλῶνται. In Libello 7zmaez 
Locri proftant δηλεόμενος et δήλετο, Editionis Parifi- 
nae, quam nuper Gallica verfione et animadverfioni- 
bus ornavit Cl. Zacteux c. 1, (. X. ubi (. VIIL pro 5. 
ἐδεῖτ᾽ ἐς τάξιν, reftituendum videtur ἐδύλετο vel ἐδη- 
λέετο ἐς τάξιν αὐτὸν ἄγεν. Hunc Timaei libellum in- 
tegra faltem pagina dare vir Clari. potuerat vel ex 
antiqua Editione, (qualis eft Parifina Guil. “ον εἰ 
MDLy,) auctiorem, vel ex Codd. 7755.: debuerant illa 
fuum locum recipere in fine capitis primi ante iíta 
verba: τῶν μὲν ὧν τῶ ὅχλω ψυχὰν Ταῦτα, πως διεῖλε, 
defectum fupplere tentavit Interpres in Animadv. Gal- 
licis fubiectis p. 97. 98. 
P. 241. A Marnis Lacarwak ad Zilium σεσωσμένον, καὶ πε- 
φευγότα Ἐκ τῶν πολεμίων, 


Kaxc (Qoa τεῦ κακκέχυται" 
ἢ ταύταν voy ἔχνιψαι, ἢ μὴ ἔσο. 
Hanc vero Epiítolam multo.rectius fic exhibet Tees C. 
in Stobaei Florileg. p. 576, 53. 
Koxa. φάμω τεῦ κακκέχυται" τὺ Oy ἢ 
ταύταν ἀπότριψαι, ῇ μηδ ομὴν Φαάνευ. 
In his, quae fuo fe colore Laconica intelligentibus 
commendabunt, ne literam quidem mutavi. Similli- 
man. alterius Epiftolam eadem olfert in Plutarcheis 
Pag. 521. D. Mater ilic ἀχούσασα περὶ τοὺ υἱοῦ ὡς κακὼς 
ἐπὶ τοῖς ξένοις ἀναςρέφοιτο, ἔγραψε, 
Κακὰ vo. Φαμα κακκέχυται" 
ταύταν ὠπόϑευς ἡ μὴ ἔσο. 
In verbis Plutarchi primum fcribendum, ἐπὶ τῆς ξέ- 1 464. 
νης" in regione peregrina ; ufitata ellipf: ἐπὶ τῆς ἀλλο- A 
- τρίας, Jfocrates p. 918. A. ἐπὶ ξένης dixere plures. In 
his Laconicis legendum: 
, Fo 


x 


Ζ 
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Koxx τέυ φάμα καχκέχυτοι" 

» / 5 E N 9, ᾿ τὰ 

ἢ ταύταν ἀπώϑευ, ἢ μὴ ἔσο. "U ctm 
AMalus rumor de te fparfus eft : vel hune & te depetle, 
vel morere: ad firmandum ᾿Απώϑευ, unius, Sop/io- 
ciis fortalle, utar verfu, certe perditae Tragoediae, 


quem habet Cicero ad Atticum L. XIV, Ep. XXII, 


( etft ill. iuvenes). 
᾿Αλλοὶς ἐν ἐσϑλοῖς ci ἀπώθοῦνται ψῦγον. 


| liis bonis hanc a [6 vituperationem. depellunt. Cum 


hac epiftola videtur alteram confudilTe P/utarchus ; cu- 
ius genuinum nobis fervavit exemplar feles : — Recte 
primum fe habet Laconicum: Κακὰ φάμα τεῦ καχκκέ- 


χυται. . Verbum Καταχέαι fic folet. paffim conftrui, | 


five proprio ponatur fenfa, feu figurato. Infignem ha- 
bet etiam Zeliani loonm Suidas in v. Kogvouros ^ i 

quo poft ifta, τοῦτον τὸν Λίβιον, (fic legitur i in Cod. 
MS. Leid. pro Tjroy A.) haec vulgantur: τοῦ δὲ πλου- 


σίου --- λήϑην κατεχέαντο. τοῦ Κορνούτου * duae literae 


male funt repetitae: [cribendum, λήϑην κατέχεαν, τ τοὺ 

Κορνούτου - ut paulo ante, ἀνέφηναν " nempe ὁ χρόνος 
xxi ἡ ἀλήϑεια. Eadem) menda faepius haeret in locis 
apud Suidam; etiam in v. Αὐταρία, in his: ὁ δὲ &rw- 
Sucsro τοὺ ϑεοῦ τοὺς ϑεραπευτῆραξ" quod barbarum 


iudico, non minus ac Datidis Χαίρομοι" fcribendum. 


ἐτωϑαςζς τοῦ 9. v. 9. conf. Suid. in Χλευχσία. harum 
rerum fcienti haec etiam, ut alia plurima, ex opere 
noto videbuntur Zeliani petita, quaeque habet in v. 
Ἔμπηρα" τῶν τετολμημένων σφίσι λήϑην καταχέαντες. 
— Dantur et propiora; fed horum iam nonnulla pro- 


otulit Zoanues Pierfonus ad Joer. p. 220. 


Deinde fincerum puto illud: τὺ ὧν ἢ ταύταν ἀπό- 
τριψαι, ἡ μηδ᾽ ἁμῖν Daveu* ἔπ itaque vel dilue eri. 


men, quod contra te dicitur, vel fuge meum adfpectum. 


Inuítas etiam animo maculas eiuere dicebant ᾿Απορῥυ- 
ψασϑαι" fed obiecta crimina EP ode ᾿Αποτρίψασϑαι. 
Bet eioe ab interprete reddi potuit in Plutarcheis 
Pon 4. ubi ; eph Demofih. in Olynth. Ll p. δ: 
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2001. 17. iva — τὴν ἐπὶ τοῖς πτεπρωγμέγοις ἀδοξίαν ἀποτρι- ANE 
Wous$a hoc in Scholiis xedditur, ἐκκαϑάρωμεν καὶ A. 
ἀποπλύνωμεν. in quibus legitur ad Or. c. Midiam p. 
947. 9. 106. τῆς κατηγορίας. ὠποτρίψασϑαι τὴν φήμην. || 
illic in margine Ícriptum, ἀποτρέψασϑαι, vitiofum, 
alterius vice legitur, ut alibi, fic in 4:cinoz Ifagoge in 
Platon. cap. 5o. in fine: nonnulla collegit P. 27 ε[7ε- 
lingius in Diodor. Sc. T. I. p. 6. et p. 292. 

Ibid. D. TrrizvriakE ad F. Paedaretum; cum audiiffet ex 
Chiis exulibus quorum filium fuum accufarent, atque 
ipfi vera dicere de filio viderentuf, fcripfit: 


A Marg Παιδαρήτῳ. 
* 7 ͵ » a" L 
- Ἢ βελτίονα πράσσειν σε, ἢ αὖϑι μένε, 
ἀπογνοὺς τον ἐς Σπάρταν. σωτηρίαν. 


Sed fleveram Paedareti matrem fufpicor Ionibus fe ni- P: 
imis praebuiífe credulam: Paedareto, viro optimo, ne 
Jheopompum quidem hiftoricum detraxiffe novimus ex 
Harpocratione in Πεδάώριτος " qui, τῶν ἐκ Λακεδαίμονος, 
inquit, ἐκπεμφϑέντων ἔστιν οὗτος ᾿Δομ οστὴς » αἰνὴρ τῶν 
γεγονότων παλῶν, ὡς φησὶ Θεόπομπος ἐν (9 Ἕλληνι- 
κῶν. In primis ille collaudatus in Zfocratis Archida- 
mo p.197. Δ. εἰς Χίον πλεύσας τὴν πόλιν αὐτῶν διέσωσε. 
Quando miffus fuerit in Chium, atque in praelio vir 
egregius ceciderit, conftat ex TAncyd. VIII. c. 98. et 
c. 56. Illic IIeózgiroc ter vocatur, femel IIaiózerros 
€.92. p. 5994, 1. Hudfonum hic in variis lectionibus 
nihil aufum definire non miror; fed miror Zenr. J/a- 
lefium ad Harpocrat. Utraque fcriptio eft vitiofa; fin- 
ceram effe IIaiózgzov, et Doricam I Luóxezrov, mon- C. 
ftrat Regis Laconis in hiftoria ZeroZot nobilitati 2265 
marati nomen; ab illo quidem Ionice fcriptum Az- 
Μάρητος " 8 Paufania vero aliisque formá patrià Δη- 
μάρωτος. avi votis ἐκορεαεί ον ex filia nepos πολυά- 
ρήτος dicitur in /Jomeri Od. T. v. 404. 

P. 5n. A. LacepAEMoNronUM ad Philippum: praeter illam 
in notis ad Lonuziuum niemoratam, habetur et altera: 


γράψαντος αὐτοῖς τοῦ Φιλίππου, 


. 
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Ai Ep [Bo (L.'Eav ἐμβάλω) εἰς τὴν ᾿Λακωνικὴν, 
ἀναστάτους ὑμᾶς ποιήσω" 

ἀντέγραψαν, ᾿ 
Αἴκα. | 


^ ὶ 


id eít εἰ ἂν, five ἐὰν, vel zv. | * 


δι 


Rem, ab aliis etiam traditam, fic loannes Tzetzes 
enarrat Hiftor. Chil. V. v. 527, 


οἱ Λώκωνές ποτε μακρηγορούντων 


Ἐπιςολοὶς δεξάμενοι; ταδὶ περιεχούσας, : 


pH 


Ὥς, εἰ τάδε μὴ γένοιτο, καὶ μὴ συμβαίη τάδε, 
Στράτευμω συγκροτήσασιν, ὁπλίσεσι τὴν ἵππον, 

Καὶ, τὸν Ἑύρωταν ποταμὸν ῥᾷστα περαιωϑέντες, 

Καὶ Mos συμπυκνώσαντες, καὶ προσβαλόντες μαχην, 
"Ev ἀκαρεῖ χειρώσονται Σπάρτην, καὶ γὴν Λακώνων, 
Καὶ ϑύήσεσι μηλόβοτον καὶ ἀλλὰ δὴ μυρία, 

Ὅσα ἂν εξ ἐπιστολαῖς μεγάλαις QUA. ἐγράφη. 

Axa, μόνον ἀντέγραψαν οἱ Λάκωνες ἐν χάρτη, . 
Καὶ κατασημηνάμιενοι ἀντέπεμψαν ἐκείνοις. 


In his, quae fuo more Graeculus oltenéstor ornavit 
* . Y . ^ ., * 

atque νὐα λύπαις τὸ unam alteramque literam viüiatam 

correxi. E 


P. 515. A. Haec etiam memoratur: Φιλίππε γράψαντος, & εἰ 


δέχονται τῇ πόλει αὐτὸν, εἰς χάρτην, 
Ov 


μέγα γράψαντες ὠπέστειλαν. — Tam dudum ante, ut 
ad fe rediret per literas roganti ZJ/onyfio "Tyranno, | 
epiftolae loco membranam mifit Philoxenus, cui nihil 
infcripferat, nifi negantem literam 


O, "uad 


εἰς μικρὰ καὶ μεγάλα τὸν τὸ γράμματος χαρακτῆρα TU- : 
"r&cac' ut narratur in Zppend. F'atic. Cent. IV. Prov. 
57. Haec ex Codice Vaticano ab Zndrea Schotto fuere - 
publicata triennio poftquam hinc illuc abiiffet Zofe- 
phus Scaliger; qui, rem aliunde narrans, oftendit 


1 
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xeinflilfimos Graacna OT pro O fcripfiffe;; et O pro " 
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OY; in Animadv. ad. Eufzb. p. 115. quas laudare de- 
buiffet Sazmafius. ad Infcript. Z7erodis 4ttici p. 59. 
nhi neque illa omifit quae vulgaverat Schottus. — De 
Epiítolis Laconicis videantur quae Zo. AMeurfius adno- 
tavit Mifc. Lacon. IIE c. 6. et hac occafione difcant iu- 
venes, hoc in genere nihil ne ab illo quidem fuiífe 
pertractatum. 

Epiftolae Laconicae hic a me plures ex aliis pro- 
ferri poffent Scriptoribus ; fed unam inihi fumam ex 
Xeuophonte plenius enarrandam, et penficulatius exi- 
gendam., E 


Enarratur- Epiliola Laconica ex 
hifloria Xenophontis 


p.265. 
A. 


haac, Laconis, qui Mindaro claffis praefecto fuit Ὁ 


legatus, — Quos per aliquot annos dereliquerat, fortuna 
belli favit iterum Athenienfibus Olymp. XCII, anno 2, vel 


9. Superata Lacedaemoniorum et fociorum claífe, cecide- : 


rat Nauarchus Mindarus. Haec Athenienfium victoria clau- 
-dit hiftoriam ZZucydidis; (vid. VIIL c. 104. 105. 106.) or- 
ditur Graecanicam .Xenophoutis: memorantur tamen a 


Thucydide Mindarus ὁ ναύαρχος, cap. 05. et c. 99. ut εἰ. 


Hippocrates Spartiata: conf. Diodor. Sic. XIII. c. 38. 59. 
etc. De Mindaro Xenophon Ἕλλ. 1. p.252, 18. ἀποβὰς. ἐν 
τῇ Y" μαχόμενος ἀπέϑανεν. in laudem. Mindari multa nar- 
rans Diodorus XIII. c. 51. illo cadente res Lacedaemonio- 
rum Ífociorumque docet labefactatas; vere itaque Polyae- 
ius Strat. I. c. XL. in fine, Μίνδαρος, ait, πέσων, ᾿Αλκιβιάδη 
λαμπροτάτην. νίκην. ἔδωκεν" de Alcibiade Plutarch.L. p. 207. 
C. τὸν μὲν Mivóxgov, inquit, ἀνεῖλεν, ἐῤῥωμένως ὠγωνιζόμε- 
γον. — Mindaro, claffi praefecto, cadente, imperium in 
- clafTem erat^penes Hippocratem ; qui, lecundus a Nauarcho, 
huius erat.velut legatus, propria adpellatione. dictus a La- 
 conibus Ἐπιστολεύς. fic enim a praefecto fecundi in clalTe 
- Laconica faepe ἃ Xenophonte, amico Agellai, rerumque 
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Laconicarum (tudiofiffimo, dicuntur 'EAA. II. p. 266,9 56. 


: IV. p. 514, 50. V. p. 319, 4. conf. IV. p. 315, 49. et VI. P. 


545, 8. Quia poftremo loco vocatur ἐπιστολιαφόρος, fufpi- 
cor Ἔπιστολέχ proprie dictum, qui Praefecti budzsta, 
τὰς ἐπιστολὰς, perferret ad claffiarios; neque tamen ignoro 
quid Po/lux tradiderit I, 96. illic ἃ Zungermanno notata 
vid. et Cragii de Rep. Lac. IV. c. 5. — Qui Regi Agelilao 
erat ab epiftolis aliisve rebus fcribendis, δαίου τοῦ γραφέ- 
ὡς mentionem fecerat Xenophon 'EAA. IV. p.900, 11. ubi 
male vulgatum ᾿Ιδαίου (praecedit vox ἵππῳ) monftrabit 
Plutarchus T.l. p. 605, A. — Ifta meà erant fententiá ante 


praefcienda, quam intelligi haec poilent Xenophontis EAX . 


I. Ρ. 252, 32. TIzex δὲ" Ἱπποκράτους; τοῦ Μινδάρου Ἐπιστο- 
λέως. εἰς Λαποδαίμονα γράμματα πεμφϑέντα ἑάλωσαν ἐς 
'ASzvas, λέγοντα τάδε, 


Ἔῤῥει τὰ καλά. Μώδαρος δ᾽ ἀπέσσυται" 
Πεινῶντι τωνδρες * ὠπορέομες τί χρὴ δρῶν. 


Eadem fere leguntur in Alcibiade Plutarchi p.207. C. In 


altero loco Attica βραχυλογία me non morabitur, quam. 


attigi ad Herodot P. 191, 70. vid. et Abrefchius i in Aucta- 
rio :Dilucid: Thucyd. p. 556. Significatum voluit Xezo- 
phon; ab Hippocrate , Mindari legato, miffas Spartam 
literas, interceptas, atque Athenas fuiffe perlatas. Lite- 
ris ipfis utitur 7Peffelingius in Diodor. I. p. 502. monet. 
que apud Euftath. in Hom. xectius [cribi, Μώνδαρος ἀπέσ- 


σουα. — Sic ex Codd. fcribendum, et ἀπορείομεν, ftatuit, | 


Birygnus T. IL fuae Edit. p. 565. His omnibus prior plura 
dedit et meliora P. Leopardus Emend. XV. c. XXV. legen- 
dum iudicans ὠπέσσουα, ive potius ἀπέσσουε. Qui eadem 


. aetate qua Leopardus claruit, 4ngelus. Caninius in Helle- 


nismo p. 965. legit etiam ᾿Απέσσουε, id eft τέϑνηκε" νἱ- 
ditque primus fcazontem δα, "Eééei τὸ καλὼ, Mivdagog 


Ἀπ "-— Ὅν 


ἀπέσσουε. Caninii libellum, quem absque hoc indice non ^ 


infpexilfem, commodum laudabat 7o. Alberti ad Hefych. 
in Ἔσσυτο, qui fupra recte mihi fic Hefychium P. 445, ὅ.. 
videtur emendalfe: ᾿Απέσσουχ, ἀπέδρα, ἀπηλλάγη; ἡφανίσ ϑη. 
ibidem proftant, quae iam olim dederat LLeopardus, Eu- 


| fiathüi verba, binis in locis τὸ ᾿Απέσσουα interpretati, ἀφωρ- 
/ 


LI 


^ 
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| 06v, ἀπῆλϑε, τέϑνηκε. mihi genuinum ᾿Απέσσουα, et Hip- 


5 


pocratis Epiftolam duo verfus conficere videntur ianibici 
fenarii claudicantes; fi hac ratione fcribantur: 

Ἔῤῥει τὰ καλά. Μίνδαρός 'y ἀπέσσουα. 

- Πεινῶντι τὠνδρες " ὠποριῶμες ὅ, τι χρὴ δρῶν.. 


Qui vicina Xenophontis recte cepit, haec etiam, quae pes- 
fime fuerat interpretatus JPirckheanerus, bene reddidit 


Leunclavius: Actum de praeclaris rebus nofiris; obüt 


AMindarus: efuriunt milites: quid agendum ft» ex inopia 
confi ne[cimus, 

Nihil in his paene fuit novatum, nifi quod, pro ὠπορέο- 
μὲς τί, cripferim, ἀποριῶμες 0, τι hoc quidem ut effet in 
quinta fede faltem tribrachys: ἀπορείομες in aliis lectum 
Codd. ἀπορίομες a me in 278. Leidenli. Pro ἀπορεῖν Lacones 
[uo more fcribebant ὠποριῆν. De hoc genere non vulgaria 
publicavit Koenius nofter ad Gregor. p.104. 105. cuius de 
Dialectis non magni pretii libellus longiori vita digni(limo 
Frifio iuveni praebuit occafionem Matectinns, quae Doctis 
etiam viris placent. 

Tandem. Laconicum, me iudice, vel inprimis eft 
᾿Δπέσσουα, hic firmandum, ut ne in pofterum mutationi 
fit obnoxium: aptum praebet ad illud Zefychius ἀπέδρα. 
Quia paucis λεπτολογητέον. hinc illum velim ἐξίστασϑαι» 
ὅστις ἄπειρος τοιῶνδε λόγων. — Α Δράω * δρῆμε" efi "aar 
Dorice fcribunt δόξαν ἔδρας᾿ ἔδρα. — Ut a Σύω, ciui 
Xouto eft Zoüju. ἃ XUw manant ἔσυον et ἔσσυον" a Σῦμι non 
tantum ἐσύϑην et égauS4v* fed et ἐσύην et ἐσσύην" a Σοῦμε 
formantur ἐσσουαν, ἔσσουας, £ccou2^ hinc nofirum ᾿Απέσ- 
coux" unicum etiam, in fuo genere; qualia fexcenta dan- 
tur apud Hefychium, ex Zdcmanis, Rhinthonis, G&milium- 
que, Laconum, Tarentinorumque, Poématis derivata. — 
vidit iam .Euffathius, monuitque in ll. A. p. 47, 17. et in 
Od. II. p. 590, 56. verba eiusdem originis formá tantum 
fuiffe diverfa: Xéw* σείω" ctUw* Σόω σούω" Σύω. ex for- 


/ * . , 
ina cai», quam memorat, eruiffe etiam potuerat Σ χω" 


atque adeo verbum dare, po quatuor de quinque vocali- 
bus variatum : 


, , , , 
Z«w' Xío' Xow' Xuw. 
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/ , - . € . . .- ^ 
Xovti, ex Σόω ortum, Atticis iam fuit in ufu: Σοῦσϑαι 
noftris in libris reperitur: Sophocleum Xoíc9w memorat 


| ἢ . Ω 
utroque loco Evftathius; ex Ajacis v. 1451. adnotatum ab ' 


Henr. Stephano Thef. L. G. III. p. 1226. E. Quod ex duo- 
bus Lexicis proftat apud Hefych. Σιοῦσο, alibi non memini 
me legere; Σοῦται, quod habet, eft in Aefchyli Choeph. 
v. 052! Σοῦνται legitur in Eioddetà Perf. v. 25." Σοῦσϑε, bis 
pofitum, in Eius Suppl. v. 845. 849. Sept. c. Theb. v. 5:. 
In £uripideis nusquam, quod quidem meminerim, a me 
repertum, mirabar legens in Zfriftoph. Velfp. v. 456. Ov- 
χὶ σοῦ σϑ' ἐς κόρακας; Schol. Σοῦσϑε, ὁρμᾶσϑε, πορεύεσϑε. 


Sed huc pertinens rariffimum Σοὺς, velut proprium 
nomen Laconis haud ignobilis, et tanquam adpellativum, 
occurrit in Platonis Cratylo p. 412. D. Dum verfatur P/a- 
ton in vocum originibus iftorum temporum more traden- 
dis, ἡ γς Σοφία, inquit, φορᾶς ἐφάπτεσθαι (τὴν ψυχὴν neui- 


e) gvuaivei* σκοτωδέστε ον δὲ TOUTO καὶ βνικώτει ον " ἀλλὰ | 
M e : 


δεὶ ἐκ τῶν ποιητῶν ἀναμιμνήσκεσϑαι, ὅτι πολλαχοῦ λέγουσι 
(fcribendum arbitror o7; πολλαχοὺ, λέγοντες) περὶ ὅτου ἂν 
τύχωσι τῶν ἀρχομένων ταχὺ προϊέναι, Ἔσυϑη φασί. - Λακω- 
νικῷ δὲ ἀνδρὶ τῶν εὐδοκίμων καὶ ὄνομά vv Σοὺῦς. τὴν γὰρ τος- 
χεῖαν ὁρμὴν οἱ Λακεδαιμόν i01 τοῦτο καλοῦσι. ταύτης οὖν τῆς 
φορᾶς ἐπαφὴν σημαίνει ἡ Σοφίᾳ. In his primum Ἐσύϑη, 'Ec- 


σύϑη, an Ἐσούϑη, vel Ἔσσουϑη primitus fcriptum | ftatna- | - 


mus, nihil arbitror intereffe. Recte legitur apud ZZefyc. 
Ἐσσοῦσϑαι, ἐνηνέχ,ϑαι. cuius vitiofa fcriptio eft apud Eum- 
dem Ἔσσεσϑαι. Ionicum illic ᾿Εσσοῦσϑαι, diverfiffimae 
verbum: originis, in nota memorari non debebat. Noftris 
vero in libris fcribitur, quos etiam legerat P/ato, Ἔσσυϑη. 
Sophocles Aj. v. 294, 


Kzyo μαωϑοῦσ᾽ GE 6 δ᾽ ἐσσύϑη μόνος. 

λ 
hoc licet verbis interpretari Platonis, ἤρξατο ταχὺ προϊέναι. 
vitiofe vulgatur in Euripidis Hecuba v. 1085. Ἐπὶ τάνδ᾽ 


ἐσσυϑείς " quod ne Graecum quidem: recte fcriptum ver- 
fum in duobus legi Bibl. Leidenfis 2758, Codd. | 


'Ezi τανὸς συϑείς. 


IGROETUOTEPPIPILI- 


734 
--— 


δδδιν,, "2... 0. τος: 


A UEXGKESQGOB ETBILS. ' (C. 

"Tragica dat ex choro forfan ipfius AeatZionis 4riftoph. in 
Thesm. v. 152, 

Τὰ φῶς ἔσσυτο δαιμονίοις ὄμμασιν. 


Hoc vero multo notius, utpote Homericum: frequenter 
etiam legimus : 'Eccujsévov et Ἐσσυμένως. — Quod prae- 
terea fcribit Plato : τὴν γὰρ v«xgixv ὁρμὴν οἱ Λακεδαιμόνιοι 
τοῦτο καλοῦσιν" nemini obfcurum erit mea quantulacun- 
que in Eurip. Phoen. v. 12. inprimis vero Hemnfterhufü 
obfervata legenti ad Zfefyckium Τ. 11. p. 1258, 15. quem 
fuam fic arbitror notam [cripfife: Σοῦσιες, ἡ πόρευσις " (ἀλ- 
λοις 22006 ) ἢ δρόμος. 


DIGRESSIO III. HISTORICA, 


De Soo, lege Lacedaemoniorum 
antiquilfuno. 


P latonis ile nobilis Lacon, cui nomen fuerit. Σοὺς, me 
paulo diutius detinuit, quam debuerat: tandem recorda- 
bar illic Attico more fcriptum antiqui Regis Laconici no- 
men, quem alii Xcov vocarent; atque adeo iftius elfe no- 
men Proclidae nobiliffimi, patris Eurypontis, quod in ferie 
generis legum iftius familiae Heraclidarum ipfemet cum 
AMMeurfio ante hos aliquot annos reftituendum cenfueram 
Herodoto L. VHI. c. 351, p. 681. Paufenias in Laconicis 
HI, c. 5. initio: Προκλῆς 6 Αριστοδήμου Cerat is. Ariftode- 
mus ab Hercule progenitore quintus,) τῷ παιδὶ ὄνομα τίϑε- 
ταὶ Σόον. Ἑυρυπῶντα δὲ τὸν Σόου φασὶν ἐς τοσοῦτον ἀφικέ- 
σϑαι δόξης, ὡς καὶ τὴν οἰκίχν ταύτην ὄνομα dr αὐτοῦ λαβεῖν, 
Ἰπροκλείδας ἐς ἐκεῖνον καλουμένους. Nusquam alibi Paufanias 
Soi facit iftius mentionem ; tantumque abeft ut hinc con- 
ficeremüs, prae ceteris ΓΕ iftum, Λάκων, κὸν ἀνόρα, fuiffe 
τῶν εὐδοκίμων, ut ex Paufaniae verbis honos iftius tituli 
potius Soi filio videretur contribuendus £uryponti, quippe 
qui fuis procul dubio aneritis fecerit, ut Reges Lacedaemo- 
niorum ex ifta domo, non, ut ante, Proclidae, led a fe 
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dicerentur Eurypontidae, vel Eurypoedae: hanc poftre- 
mam formam, plerisque, ut puto, inauditam, unus nobis 
praebet Auctor Etymologici MM, cuius locum in transcurfw 


. tantum ad ZZerodotum indicavi P. 681., ad quem faepe mea 


contraxi, ne copia 77effelingius offenderetur, quem, prae- 
ceptorem olim meum, tum ob virtutes animi, tum ob ve- 
teris hiftoriae peritiam, faciebam fane maximi. Sic £ry- 
mologus p. 997, 19. Εὐρυπῳδης. ἔστιν Εὐρύπων, Ευὐρύποντος, 
Ευρυπ οντίδης, xad συγκοπὴν Ἐυρυποῖδης. tales. cvyaomat 
inera funt. Grammaticorum figmenta, analogiam Linguae 
vel ignorantium, vel certe minus attendentium: meliora 
vero dedit ibidem Grammaticus ex Oro vel Orione, ex 
quibus quid verum fit his in rebus exercitatum fugere ne- 
quit. Ut a Μίνως, Μίνωος, Mívwi, Μίνῳ, Mivgógc* ab "Hes, 
— "Heo, Heuózc* et, neglecto ;, nomen eft Ἡρώδης. Idem 
nomen eft Dialecto tantum diverfuin, 'Hewvóac. In vetu- 
ftifiima lingua idem erant ZZeros et Heron: ab Ἥρων, wvoc, 


ΕΝ Ἡρωνίδης : Ἥρωνδης, ει Hewvóac. Philonides, Philoui- 


das, et Philondas, idem eft nomen. Zrchonidas,et drchon- 
das; 4rchonidas Elorinus eft in Ciceronis UI. Verr. c.56. 


(conf IV. in Verr. c. 26.) Theondanu fummum Samothracum 


magiítratum bis memorat vius. XLV, c. V, 6,12. Huius 
moduli permultis, quae ad manum funt, abftineo. — Idem 
nomen erat Regis Laconis Εὐρυπῶν Evgurmüg' et Εὐρυφῶν᾽" 
illius meminit Zerodotus, ut Ἐυρυφῶντος dicti; qua for- 
ima nominis avus dicitur Terpandri ap. Suidam in T ée- 


σπανδρος ' ab Εὐρυπῶς fluxit Εὐρυπῳδὴς “τε ab Ευρυπῶν fre- 


quenter Reges ex ifia domo dicuntur EJegwrevríówi. Haec 


f; hiftoriae veteris, quam Graece, multo doctiori Paimerio. 


nota fuiffent, neque iíta fcripfiffet in Exercit. p. 381. Nul- 
»lum nomen eít in tota antiquitate Graecanica, de quo 
»minus certitudinis habeatur, nec poteft dici, utrum Eu- 
»guroy aut Euguríev fcribere et legere debeamus. — Su- 
»per eo confulendi tripodes/" 

In Soo Eury pontis patre forfan haeliffemus, nifi, Scri- 
ptor ex antiquitate tota omnium paene eruditiffimus, P/zu- 
tarchus ea narraret de Soo, quae Platonis laude dignil(i- 
1»um. demonfíirarent. lliius tria certe memorat .ex anti- 


quiflimis, qui nobis perierunt, hiftoricis- illufiria. facinora 


À 
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Piutarchüs in Lycurgo p. 40. B. C. quo magis miror, qui 
factum fit; ut Sous ille Rex Lacedaemoniorum Heraclides 
vix locum invenerit in hiftoria; et ne a Sim ifono quidem 
memoretur, nifi in transcuríu, ad A. M: 2940; 70. tamen 
AMeurfius, in Regibus Lacedaemoniorum disponendis Pazu- 
faniam fequutus, fuum illi locum adfignavit de Regno 
. Lacon. c. XV.. Ad illuftrandum P/a£ouzs Soum, ceteris [uo 
loco relictis, hic etiam ponam de illo agentis priora F/u- 
tarchi verba ex T. I. p. 40. B. verfatur in Lycusgi maiori- 
bus enumerandis, ab Hercule undecimi: τῶν προγόνων, 
inquit, αὐτξ, μάλιστα ἐϑαυμάσϑη Σόος, ἐφ᾽ ὃ καὶ τὲς Ei- 


D. 


λωτὰς ἐποιήσαντο óc οἱ Σπαρτιάται, καὶ χώραν προσεκτή- . 


σαντο πολλὴν, ᾿Αρκάδων ἀποτεμομένοι. Haec etiam fPlutar- 
chi noftra tractaturis plerisque ne nimis obfcura videantur, 
fciendum eft Heraclidas Proclem et Euryfthenem geminos 
fratres, occupata Laconica, imperii fede conftituta Sparta, 
primum vicinos fatis tractalfe moderate, fic fibi fubiectos, 
ut tamen eflent ἰσόνομοι et icóriuor* ed Euryfthenis fiiium 
boc ipfos honore privffe, .etiuffiffe ut tributum penderent 
Spartiatis: reliquis obtemperantibus, folos immorigeros 
fuiffe, qui urbem Ἕλος incolerent indigenae veteres Ἔλεοι 
dicti: hos debellatos, dictosque a Spartiatis Εἵλωτας, in 
fervitutem certis tamen fub conditionibus fuiffe redactos. 
Summam eorum enarraífe me puto, quae tradit ex Epho- 
ro Strabo ΝΠ. p. 560. C. 561. A. B. Sed, ut fenfus is fit, 
quem expreffi, voces, καἀλεῖσϑαι δὲ Είλωτας, quae legun- 
tur p. 561. v: 9. ex ifta, quam tenent, fede deturbandae 
funt, et in fuum bolddhia: ni fallor, verfum 14. poft vocem 
πολέμῳ reftituendae. | 4gin autem Euryfthenis F. nominat 
Ephorus, quem dicit vicinis ἀφελέσϑαι τὴν ἰσοτιμίαν, καὶ 
συντελεῖν προστάξαι τὴ Σπάρτη. paulo poli tradens, τὲς 
Ἑλείες --- ἁλῶναι πολέμῳ, καλεῖσϑαι δὲ Ἐΐλωτας, καὶ κριϑῆ- 
yai δέλες ἐπὶ τακτοῖς τίσιν. Cum his confentit Plutarchus, 
Spartiatas fcribens τὲς Εἵλωτας velut fervos fibi fubieciífe 
fub Soo: Xooc, ἐφ᾽ ὅ εἰ- Tag Ἐϊΐλωτας ἐποιήσαντο δέλες. 
“41: enim, primus Regum huius nominis, et Sous fuere 
patrueles, atque eodem tempore regnarunt. Hercule natus 4 
Hyllus filium habuit Cleodaeum ; hic Ariftomachum: hoc 
patre natus Ariftodemus filios habuit geminos Proclem et 
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Euryfihenem; qui poit patris. obitum pari forte primi re- 
gnum tenuerunt: borum pofteri eadem ratione duo fem- 
per fimul regnarunt: Regum Macedoniae paene ultimus 
filiis commendabat fociabilem confortionem inter. binos 
Lacedaemoniorum Heges, falutarem per multa fecula ip- 
fis patriaeque, ore T. pos XL, c. VIII, 12. 

Euryfthenis filius fuit eis; Sous, Preis: quod di- ' 
citur a JMMeurfio, de Regno Lacon. c. XV. Procli fucceffiffe 
fiUus, "s adoptivus, nititur errore Jof. Scaligeri ; quem 
vitiofa in Paufanua [criptip decepit. Suo more eurfius 
primum ponit ifta: 


» Anonymus de reg. Laced. Δεύτερος, X206 iuis 
“ἡ παῖς ϑετὸς. ἢ 


Haec fcilicet leguntur in “Ἰστοριῶν Συναγωγὴ» quam 
publicavit; vir Maximus, Zof. Scaliger, cum Eufebianis 
fuis, p. 565. £. Alterius domus Reges illic primum recen- 
fentür, Aeiadae p. 964. tum lequuntur [ua ferie Euryponu- 


-Lidae; ut illis pater et avus; his praemittuntür pater, 


avus, abavus, Hi autem eadem ferie occurrunt apud Paz- 
Janiam ; quaeque de illis in ifta narrantur 'IoTogioy Xuva- 
γωγὴ» pleraque funt ex Paufania defumta. 

Quod putant inulti, et haec et alia ex Codice Bibl. 
Regiae defcripta, atque a. Scaz/gero tanquam Editore tan- 
tüm vulgata, idcirco, ubi collectaneis ifiis utuntur, lau- . 
dantes illinc decerpta velut zucerti Serzptoris antiqui, five 


. eínonymi , error eli; quem fuis in libris femper. erravit 


Jo. Meurfius, ne nunc alios nominem. Dubitat Palmerius 
Exercit. p. 405. utrum eius auctor Scaliger , an ex qua- 
dam antiqua fcheda eam publicaverit: dubitat etiam. Zac, 
Perizon. ad 4eliani V. H. IIl, c. 91. Mnonymum dixerat 
"eg. Menagius in. Diogen. Laert. 1, 49. led errorem. po- 
flea videtur agnoville ad I, 62. JDeferiptionem vocans 
Olynpiadum, aScaligero collectam. et ad 1, 74. Ut verum | 
forte fit, in Codice quodam Regiae Bibl. repertum brevem 
quemdam | Olympionicarum | catalogum, quem habuerit 
Scaliger ; quod ftatuilIe videtur Zur. /'alefius in Excerpta 
Peirefc. ex Diodoro Síc. p. 58. laboriofae iftius ' lerogioV . 
Xuv'jw7; line dubio Scaliger ipfe auctor eft; qui in libris 
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"veterum a fe lecta in iftum ordinem difpofnit. En ipfius 
Sculigeri verba, quae faepe miratus fum a viris Doctiffimis 
non animadverfa.- In ifthoc Eufebiano opere Scaligeri ftu- 
pendo, ἱστοριῶν Xura'yw^j5; quae legitur in Edit. curata ab 
Alex. Moro a p. 515. -— ad 4oo. fubiiciuntur Scaligeri in 
Graeca Eufebii Notae. has notas claudit monitum ad Le- 
ctores, cuius haec funt ultima verba p. 451. 


»Adjetimus — poftremo συνωγωγὴν ἱστορικὴν a nobis par- 
»tim ex editis, partim ex nondum editis fcriptoribus col- 
»lectam, quae non folum ad Eufebiana, fed etiam ad ime- 
»moriam veteris hiftoriae illuftrandam magno praefidio 
ἐν €rit, fi quis neque negligenter eam NL neque nolftros 
» labores maligne interpretari volet. " 


Haec verba, non fuo loco pofita,. cbridoyaiiin dudum 
decidere debuerant. 


Ut autem de 800 fcriberet. ifta, quae /Meurfio: fraudi 
fuerunt, Δεύτερος, Σ δος, ΠΠροκλέες παῖς 9eróc^ Scaligerum, 
quod miror, induxit una fyllaba, male a defcribente repe- 
tita in his verbis, quae Zeurfius fibi non intellecta caute 
lupprefüit, Paufaniae ΠῚ, c. VIL. initio: Προκλῆς ὁ ᾿Άριστο- 
δή τὸ παιδίον ὄνομα τίϑεται Σόον. vidit Kuhnius ) cy effe a 
fequenti ὄνομα, legendunique τῷ 72404 ὀνομὰ τίϑεται Xov. 
Hic Criticorum Zomerus dormitabat: Magnorum autem 
virorum peccata quam ceterorum hoc diligentius notanda 
iudico, quod.ab aliis in ipforum iudicio adquiefcentibus 
late folent propagari. Ex aliena familia extraneum n fii 
locum adfumere , live lum adoptare ,: Graece dicebatur 
viov τίϑεσϑαι. vel ποιεῖσϑαι. Quod alibi nusquam legi, 
uieczc-3a/, ut Aeglicum, praebet Erymologus p. 775, 99. 
Adoptati Gr. ant. Seroi, ποιητοὶν; et εἰσποίητοι. υἱοὶ γεννη- 
τοὶ ive ἀληϑινοὶ, et ποιητοὶ iam opponuntur a Platone de 
LL. IX. p. 878. E. XL p. g25. E. ut ab aliis. Hoc fenfu τὸ 
παιδίον τίϑεσϑαι prorfus effet barbarum. 1Iíta tamen vitiofa 
Paufaniae Scaliger , tum aliis rebus vacans, fic cepit, ac 
-filegillet: Προκλῆς υἱὸν ἐτίϑετο, ᾧ ὀνομα ἦν Σόος, —- Sed 
fac hunc morem inter Spartiatas iftius aevi remotiífimi 
iam fuille receptum: ( novi quae philofopham fuam Mela- 
nippen fecerit JZuripides dicentem, lervata nobis in δέρας 
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baei Floril. Gro£. p. 531.) crederemusne, Spartiatas Regem 


adprobaturos,, qui Heraclidae Procli non eflet filius γόνῳ, 
five φύσει, fed tantum ϑέσει, five ποιήσει" atque adeo Eu- 


A. rypontidas Reges forte non fuiffe Heraclidas? — Ut autem 


Demofthenes ex. gr. p» 004. 6. 22. τῶτο γὰρ αὐτῷ ὁ πα- 
τὴ ἔϑετο v8YOUo *- fic vulgo logquunpar Graeci; atque ita 
illic fcripfit Paufanias : Προκλῆς — τῷ σαιδὶ ὄνομα τίϑε- 
ταὶ Σόον" filio Frocles nomen imponit Soi, Sed fi Sous, 
Platoni Λακωνικὸς, ἀνὴρ τῶν εὐδοκίμων» lecundum Pluzar- 
chum inter Lycurgi maiores μάλιστα ἐϑαυμάσϑη" quo- 
modo tandem accidit, ut non ab illo Soidae, fed ab huius 
filio Reges ex ifta domo dicti fuerint Ευὐρυπωντίδαι» cum 


'tamen ab eius patrueli Z2ide, qui cum ipfo per breve tem- 


pus Spartae regnavit, iftius domus Reges Euryfthenidae 
vocati int ᾿Αγίδαι. Huius rei rationem , quam ignoraffe 
videtur '"Paufanias, hanc nobis valde probabilem expofuit . 
Plutarchus in Lycurgo p. 40. Ci; cum enim xes a Soo 


| geltas, folus ex antiquitate, conimemoralfet, XM, inquit, 


καίπερ ἐπὶ τάτοις ϑαυμάζοντες αὐτὸν, Ek ἀπὸ τάτα τὴν οἰ- 


. κίαν, ἀλλὰ τὸ παιδὸς αὐτὰ προσηγόρευσαν Εὐρυπωντίδας, 


(fic fcribendum, ut fcripfille Plutarchum, vitiata T. I. P. 
662. E. Εὐρυτίωντι, δὲ mihi quidem demonfixant,) ὅτι 
δοκεῖ πρῶτος Εὐρυπῶν (vulg. Εὐρυτίων) τὸ ἄγαν μοναρχ - 
κὸν ὠνεῖναι τῆς βασιλείας, δημαγωγῶν καὶ χαριζόμενος τοῖς 
σολλοῖς. Ingenii fagacitate clarus et laude bellica Eurypon, 
quod liquet ex Polyaenz Strateg. II, c. XIII, ea quoque fe- 
cit hex popularis, quae 3uultibn diri eflent iucundi(fima: 
haec benefici Regis pofteros ab ipfius idcirco nomine voca- 
vit Eurypontidas. 
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JD GUB EOS Ὁ. 1. O ὙΠ ΡΥ" ὁ 


^ Laconica quaedam exZibens. 


wi 


P laton? mirorequidem, in loco, quem tractare coepi p. 
965. C., cur hex Lacon Σοὺς potius Attico more pronun- 
ciandi dictus fuerit, quam Zóec" cum ad vocem Σοφία, 
live Xopós, propius accedat X6o;, inprimis fi vox Aeoli- 
co more Laconum Ícribatur Z€éroc. Pro AZiíov, veteres 
Attici Axioy fcribebant, Δαϊον Dorienfes, Aeoles Azricr, 
Lacon in At tüphahi comoedia fehatum, τὴν γερεσίαν, 
vocabat legwrizv. vid. Epift. ad 77. Hóverum p. 72. — De 
veteribus Atticis quod dicebam mititur obfervatis £Le- 
"αὶ IX. p. 597. E. quem locum Henr. Stephanus iat. ad- y, 
hibuitin NUT hel L.Gr. p. 195, et Ewftathii variis in A. 
locis in Il. A. p. n3, 45... E. p. 596, 45. p. 597, 8. X. 

p. 1572, 55. etc. O. p. 1497, 10. horum ultimo dicitur 
Ariftarchus [cripfiffe i in Il. O. v. 235, 


'Ecécizv ἐλϑόντι. | 


Cum vero σία et 'E£ecía fuerit fecundum veteres apud 
Juftathium κα εἰς τερεσβείαν ἔκπεμιψις καὶ ἀποστολὴ, dubi- 
tes an non iungenda cenfuerit Criticus ἑσίην (vel εἰς ἑσίην) 
£e. 9évri*- legendumque, 


“Ἐξ ἑσίην ex Sóvri. | 
In Od. A. p. 27, 15. ἀρχαϊκὲς. vocat Euftathius στνευμώτι- 
cuzc, et in Od. M. p. 478, 5» οἱ παλαιοὶ, inquit, καὶ ἐν 
μέσῳ λέξεων ἐπνευμάτιζον τὼ Φωνήεντα. his fuum. Aeoles in- p, 
terferebant digamma F. huius etiam loco quidam Graeciae 
. populi B vel T. vid. notata in ZZefych. ad "Egacov* 'Eg- 
βως" Θάβχκον" in quibus optima femper hoc in genere 
unius funt 7f. Hemflerhufü: conf. Salmaf. in Infcript. 
Herodis Attici p. 44. et feqq. Prae ceteris Lacones et 
Crerenfes B xnediis vocibus interferebant; unicum eam in 
11, G 


- 
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rem exemplum hictantum ponam. Superius curiaé con- 
clave , ὑπερῷον vulgo dictum, ὑπερβωῖΐον fcriptum fnfpicor 
in formula foederis inter Hierapytnios et Prianfienfes v. A1. 
Quae primus ex Oxonienli niarniore püblicaverat Zo. Prz- 
caeus Notis in Ayulej. Apolog. p. 65, fic exhibuit leviter 
emendata Edmundus Chishull. in Antiq. Afiat. P 191; 


᾿Αναγινωσκόντων δὲ τῶν σταάλαν κατ᾽ ἐνιαυτὸν οἱ TO X 
ἀεὶ ΚΚοσμοντες ἐν τοὺς “Ὑπερί(ϑωϊσις. 


E 
Paulo ante τὸ ἀρχεῖον, curia; fuerat τῶν Κόσμων niemora- 
ta, et Hierapytriorum: et Prianfierihum ; in harum aedium 


füperioribus conclavibus, ut puto, publice formula foe-. 
deris (infculpta columnae) quotánnis erat ab uno Magi- 


ftratuuin legenda. | Pricaeus Latine reddidit ifta: zz Zy- 
perboiorum fefio. Ne dicam talis feft nusquam factani 


mentionem: ἢ feftuin defignaretur, certus feniper annl - 


dies formulae fuilfet legendae ftatutus "eee. adeo addi po- 
tuiffent ifta: 


καὶ προπαρογ SAN VETE ἀλλάλοις πρὸ ἁμερᾶν δέκα, 
“ἢ XO μέλλωντι ἀνα γινώσκεν. 


[2] 


c 


In his 7 42 vulgatur; fcripfi ἡ 4a, id eft, / &v μέλλωντι &. 


' In iis, quae praecedunt, Pricaeus dederat oí τόκαει " ma- 


le: Chishullus , οἱ τὸ X ἀεὶ — fcribi debuit, ut puto; oí 
τόν ἀεὶ κοσμόντες * id eft oí τότε del Κόσμιοι ὄντες qui tunc 
quiqué poftea futuri effent magifiratus... Yn Heracleenfi 
'Tabula, cuius infcriptionem luculentam: grati Neapolitano 
debemus Ecclefiáftico, Z2azochio,; v. 86 memorantur . 


"titer c^ Πρλιανόμοι Toi οἰὲς ἐπὶ τῷ ἔτεος " 
id οἷ. οἱ ἀεὶ τότε πολιανομοῦντες." iot eft iftius. Sio ica 
initium: 


πὶ ᾿ἘΦόρω ᾿Αριστίωνος μηνὸς ᾿Αἰἠπλλλίω & πόλις 
καὶ τοὶ πολιδνόζιοι. 


In Inícriptione Corcyréa, quam in Diario Italico iuto 


B. minus accurate, quam fuit Heraclecnfis; defcriptain vul- 


gavit 7Montfauconius p. 418 j 12. et alibi, dicuntur, 


οἱ ἕκωστοίκις ἐόντες ἀρχογξζες. 
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ubique in talibus zg adhibetur; cuius vis fic in Romano 
Senatuscon(ulto exprimitur apud Zvium XXXIX, c. 19, 
6. 6. confules praetoresque , qui nunc effent , quive poftea 
futuri effeut, curarent etc. — Miror ab Editotibus Foe- 
deris Cretenfis vulgatum v. 65, 


t» cA. - 3 5 M “ἢ Ὁ 7 ἘΣ 
οἱ ἐπισταμενοὶ κατ ἐνιχυτον πὰρ. ἑκατέροις Koo. 
lectum hariolor II, ubi primitus effet fculptum N. requi- 


runtur enim, nifi fállor, (fed in hoc genere facilis eft in 
errorem peolitíia]) 


ci ἐνιστάμενοι — Ἰζόσμοι. 
fic memorantur v. 56, 

οἱ ἐνεστᾶκοτες ἑχατέρη Κόσμοι. | 
Ab Herod. adhibentur cree rewe βασιλεὺς. et ἐνιστάμενος ἐς 
τὴν ἀρχὴν, Ill, c. 66 et 67. L. VI, c. 59, ἐπεὼν ἀποϑανόν- 


τὸς τῇ βασιλῆος «AXOg ἐνίστηται βαδιλεύς. ubi mox etiam | 


legitur ὁ κατισταμένος βασιλεὺς. 

Sed B vocibus interiectum cum [atis notum ht; mi- 
nus notahic nonnulla perfequar. — Et aliorum et Laco- 
num erat mos, literam X. inter vocales pofitam elicere, 
eiusque loco F vel B interferere, vel afperi fpiritus indi- 
«em. Nusquam alibi; quantum memini, reperietur ad- 
notatio Graminatici, huius fimilis, quam Pret Auctor 
Etymologici 77. P- 39i, 12. 

Εὔϊος , “αὶ E105 , ὃ Διόνυσὸς ". καὶ τὸ εἰς αὐτὸν ἐπίφ9:. 
μὰ Ἑῦσοι; καὶ Εὖδι κατὰ Λάκωνας" | Δωρικῆ γὰρ Iv 
μεταγενέστ' feu κῶτ᾽ tVóeiay T2 σ φασὶ γεγενῆσϑαι Eulog" καὶ 
Εὐοὶ, καὶ Ἐυάν — (hic interiecta nemo requireret omiilfa.) 
ὡς γὰρ οἱ ᾿Αργεῖοι; καὶ Αάκωνες, καὶ Παμφύλοι, καὶ Ἔρε- 
τριεῖς, καὶ "purior, ἔνδειαν Τοῦ σ΄ ποιᾶντες, δασεῖαν x aug. 
(imo; ἔγχαράττεσι) τοῖς ἐπιφερομένοις φωνήεσσιν" ὡς ἐπὶ 
τὸ ποιῆσαι, Hone καὶ Bzoóm, Βουδχ" καὶ μουσικὰ, Mei- 
κά. κέχρηται τέτῳ τῷ εἴδει καὶ Δέρκυλλος. —. Ex hac ob- 
fervatione petinfigiii primum 'partim faltem intelligitur, 
quid fibi velit; quod ex Bacchécis, ut puto, mulieris Py- 
thagoreae zífriguotes enotavit JZarpocratióu in Ἑυοῖ, — 
Beipge hinc difcimus, hiftoricum sntiquilmum Argi- 
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vum, JDercyllum,. de quo. pauca. dedi,. ubi laudatur in 
Scholiis in Euripidis Phoen. p. 596. 597.,  Axgolica fua 
fcripfille patria Dialecto5 ut adeo Λέξεις Aeyeizu inter. He- 
B. fychianas videri poffint ab antiquis Grammaticis partim 
etiam ex hiftoria ZDJercylíi derivatae. Quam inter illas 
Gloffas ultimain praebet Zefychius, haec eft: Ὥβεα, τὸ 
ὠὰ. ᾿Αργεῖοι. — Praeterea ad primam pertinet et haec in 
.Etymologico M. nota p. 209, 6. 
| Bovoa* ἀλγεῖ τις" ταχα S αἱ βουσόχι: — ἔλλειψις "τοῦ 
€, καὶ πνεῦμα προσῆλϑε τὸ δασύ. In his olim .haerentem 
partim expedivit me Ze: mfterhufüs ; cuius correctionen  po- 
(δὰ publicatam vidi ab Alberto ad Hefych. i in Συμβεαδ- 
óg;" emendabat vir Summus: Beóa, ἀγέλη. — τετάχ aO 
αἱ Βουδαι. ἀντὶ TZ βουσόαι.. ad vocem intelligendam quae 
requiruntur dabit ibid. 7. ZZ. líta vero vel 4icmanis vel 
.alterius fcribi etiam potuerunt: 


ἜἘτετάχαϑ' ai Baoar. | 


C. compofiti erant (puerorum) greges; vid. Cicero 'Tufc. V, 
c. ?5.. Plutarchi Agelil. p. 596. Ὁ, ZMeurfiz.Mifc. Lac. II, 

.€. 3$. et c.. 3. 
Qnod habet Etymologus P 646, 56. τὸ [Πἄα. ὡς λέ- 
γε: Ἡρωδιανὸς περὶ παϑῶν, ἀπὸ τὸ πᾶσα. γίνεταις [πτηρίστα 
videtur ex Zriflophanuis Lyfitr. in qua comoedia more - 


fuae gentis loquuntur qvi prodeunt in fcenam Lacones: 
illic ifta funt y..994, 
᾿Ορσὰ Λακεδαίμων ma. 
Talia praebet plura Chorus Laconum in fine Dramatis 
Sint | ^ 
p.275. Ταύὔγετον αὖτ ἐραννὸν ἐκλιπῶα M 
Μόλε Λάκαινα, πρεπτὸν py 
Κλεῶα τὸν ᾿Αμύυλλαις σιὸν, 
Καὶ Χαλκίοικον ᾿Ασάναν, 
Τυνδαρίδας τάγασως; 
Toi δὴ παρ Εὐρώταν ψιαδδοντι.. 


In his τὸν ᾿Αμύκλαις cicv vere Grammaticus interpretabatur 
᾿Απολλω" quod nomen in Edd. legitar his interpofitum. 
Paufauias M. p. 250; m. Θεῶν σέθεσιν οἱ ταύτη TOV τε 


A TiH:EO:C RE ITÉIS. ΤΟΙ 


᾿Αμυκλαῖον καὶ Διόνυσον. dicuntur χρυσῶσαι βελόμενοι πὸ 

| φρόσωπον T£ ἐν ᾿Αμύκλαις ᾿Απόλλωνος ἃ Theopompo Athen. 
VL. p. 252. A. Apollinem autem Aiuyclaeum virgines 
-habuiffe facerdotes, quales habebat et Ephefi, ignorare- 
inus, absque irifcriptionibus a Fourmontio detectis, quae B. : 
proftant dans les ZMemozres de L'A. Hi. des 1. et B. L. Y. 
XXIIL, p. 404. Spaxtanis etiam virginibus curfus placebat, 
(Zheocr. Eid. XVHI, 22.) | 


Χρισαμέγαις ἀνδριστὶ, παρ᾿ EJpwrao ῥεέϑροις. 
de his [enes Spartani in Zriflophauezs , v. 1514. 


Tai δὲ κόμαι σείοντ᾽, ἧπερ Βακχδν 
Θυρσαδδωᾶν, καὶ παδδωᾶν. 


Horum ultimum variis modis tentatur: eft, qui παιδδωᾶν, 
(παιζχασὼν *) elt qui corrigat παλλωξδν (παλλεσῶν * ) παδωᾶν 
(πηδουσῶν.) placebat Koenio, qui vicina quoque mutata 
voluit, ad Gregor. de Dialect. p. 79. mihi vera lectio vi- 
detur, quam a fe excogitatam ante viginti minimum. an- 
nos Zdrianus nolter Heringa, Medicus Frifius eruditilfi- 
inus, mecum communicavit: C. 


Θυρσαδδωᾶν x οὐαδδωᾶν. 
funt ifta Catull Caxm. LXIII, ο55. 556. 
-Evoe bacchantes — quatiebant cufpide thyr[os. 


Bacchi facris Commota  — quae dicebatur 4 Pacuvio 
apud Ciceronem de Divin. I, c. 56, ab Επευαΐεσϑαι, (ἐπευ- 
ἄσμασιν Euripides dederat in Bacchabus v. 151.) Ἐπευαὸ- 
δεσϑάι, Laconice dicta fuit 'Ezeuaóóouérz. hoc a me Hefy- 
chio fuit reftitutum, ubi ᾿Επιβαλλομένη redditur ἐνθεαζο- 
μένη. in Epiít. ad 27. Hóverum p. 70. — TAyrft Graece 
etiam ϑύρσω dicebantur: hinc ϑυρσάζειν, et Laconicum 
formari potuit. "Θυρσάδδεν. de virginibus, mulieribusque 
Graecis tertio quoque anno folitis ϑυρσοφορεῖν, εὐαζειν, et 
ὀργιάζειν τῷ Θεῷ, locus eft infignis Diodori Siculi YV , c. pere, 
111, quocum conferri poffunt narrata L. V, c. Ὁ... Ex Ari- 
 ftophaneis autem quae pofui, illud, praeter alia, difci po- 
tet, in verborum etiam participiis ὦ Laconice fcriptum 
proov. Lacedaemoniorum coloni Tarentini, horum He- 
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racleeénfes, fimiliter ifta fcribebant: infigne monumen- 
tum antiquitatis, a ZMazochio publicatum ,  Heracleeníis 
Tabula, offert nobis'A*«cac, Pewcxc* et Ὑπαρχώσας. 
Ab his, ut illuc redeam , diftant 4riftophanis Laco- 
mica, Εχλυτῶα uoc Kxeda Θυρσαδδωᾶν X εὐαδδωᾶν. 
ii iba literam c, fecundum Eiymiolodé obfervata , liquet 
eiectam. Μῷαν praebet etiam. riftoph. LyUG. v. 1951. in 
Decreto Lacon. quod poft alios dedit Chzshullus Antiq. AF. 
e p.198, Τιμόϑεορ --- τὰν παλαιὰν μῷῶαν ἀτιμάδδει: — Fluxit 
a veteri ἥαω, praeter notius MzíscSz:, Doricum et Aeo- 
"JHienm. Μῷσϑαι" in quo vocis Μῶα quaerunt originem et 
alii. et -Cornu£us de N. D. c. XIV, p.:152. hic adfert éx 
aliunde noto Epicharmi trochaico, | 
— μὴ τὰ μαλακὰ μωεο; μὴ τὰ σκλῆθ ἔχης: 
Jo. Alberti quaedam notavit ad Hefychii Μωμεϑα. Cyr&-.— 
μεν. 1n £lutarchi Apoththegm. Lacon: Η. p. 210. A. Age- 
Blaus πρὸς. τὸν ϑαυμάζοντα τὴν μετριότήτα. τὺς ἐσϑῆτος.. καὶ 
τῆς τροφῆς αὔτξ, καὶ τῶν ἄλλων Λακεδαιμονίων, ἐντὶ ταύ- 
τὰς, ἔφη. τᾶς Gidiracie ὦ ξένε. τὰν ἐλευϑερίαν μωμεϑα. fic 
emendandum quod vulgatur ἀμώμεϑα, mihi quidem vel 
C. ex Hefychio liquet: hoc vero dictum fenem in Aegypto 
dixiffe fufpicor Agefilaum ; et cur hoc fufpicer, conftabitcon- 
ferenti P HU" in Agefil. p. 616. r. r. et Cornelii INNepo- 
£is ^gelil.c. 0. quem diverla confudifTe, quod Romano Scri- 
ptori etegantiffinio toties accidiTe nollem, liquet ex iis, quae. 
verax narrat TAeopompus ap. Athen. XIV. p. 657. B. C. * 
Σ ejecti, quod medium legitur inter vocales, exem- 
plum praebet ZefycAio iam olim a me reftitutum Μωϊδδει n 
fignificans Zóz;, idem ac μεσίζει. — Legitur etiam apud He- 
chium $zri, φυσιγξ, nifi quod male vulgatur σφύσιγξ. 
Pufiulae rubentes φλύκταιναι» (Φῷδες, Arifloph. Pluto 
V. 939.) et Quoryyec, dicebantur $aj«eg Laconice: quam. ἡ 
yis defit index ufitatus, quae vicina dedit hic Hefychius, 
omnia, ni fallor, funt ex Gloffario Laconico: 


» 


E 
- 


p:277: d a2006i , σῶμ "σα κεῖ. 


Φζαξιρ, ἡ ἐπὶ τῆς. χώρας σωμασπία TOY μελλόντων μᾶστι- 
yse 324. 


Jf. Fo[fii inventum mihi non difplicet. Ante laudatos a 


^or cA ὙΕΙ͂. EIS. : τος 
T. H. de pueris Spartiatis in honorem Dianae puri 
laniatis egerant Leopardus, Cragius de Rep. Lac. p. 3 

etc. J'ulcanius in Callim. h. in Del. y. 521. et Ex. Sion 


hem. in h. Dian. v. 174. 


DZi£, φυσιγξ. 
Φξξορ, (fcriptum fuerat $Z«coe) PRIoa ok ἊΝ 


Φέλαι, ἀλώπεκες. 
Φελλίδερ, παρϑένων χορός. Δωριεῖς. 


Quae fic fcribenda puto, ne me teneant; prioris ge- 
neris funt apud Zefychium: Bíwg, ἴσως, σχεδὸν" Λάκω- 
νες. vocem Maza recte conferens, quid verum elfet vidit 
" sudes? Kufterus: non intellectum fuit in Helychia- 

: Σίαρ, ϑίχσος᾽" Λάκωνες. Scribatur Zaoeg. vel Σίαδρ, 
à Pei fuper Laconicis admonitus, Koeuius hoc iam 
' dedit ad Gregor. de Dial. p. 115. ut. et p. 157, et Κασαίρηον, 
Laconicum, pro. Καϑαίρησον. vel Καϑελε. ipfam formam 


vulgarem Síacoc Grammatici repetunt a Laconica σιὸς, 


Athen. 1. p. 562. F. hinc Enfiath. in Od. A. p. 459, 51. 
quem conf, in Il. Z. p. 4807, 56. et E£ymol. p. 714, 29. — 
In iis, quae paulo ante protuli, pro O fcribitur Z. ut in 
permultis folebant Lacones. 4 - 
In quibus fcilicet vocalem vel diphthongum praecede- 


E, 


bat ὃ. huius loco Σ fcribebant; quam tamen literam X, | 


ἢ confonans fequeretur non liquida, averfati, mutare fue- 
verant.in literam fequentem. Utriusque moris exempla 
quaedam excitabo, ut equidem arbitror, hominibus etiam 
Graece eruditis pleraque inaudita. His nota effe potuerunt 
vocabula, in quibus £Z locum tenet τῷ O , in 4riftopha- 
nis Lyfiftrata: 'Acxvzy ('Aadvzy* 'Acavaior*) Ορσα" Σέ- 
λει 'EAcoyV^ Σέτω᾽ Hvcti! Σιόρ᾽ Σιω" Σιῶν" Σηροκτόνε " 
IIzecéve Σιώ: Τάγασως" ex vil. 979. (1305.) 994. 1082. 
1003, 1259. 1264. 1265. 1508. 1505. Talia iam attigimus 
nonnulla; ego in Epift. ad Róverum y. 75. Koenius ad 
Gregor. p. 197. Dedit et pauca non vitiata Zo. Z4ibert ad 
Hefych. in Βαρισίκται. Ut exemplum iuvenibus, has lite- 
ras levera lege tractaturis, praebeaimm, ad cuius normam 
centena, quae fervavit ZJefychius, Laconica debeant in 
fuas fingula claffes dirigere, et, poftquam per aliquot an- 


C. 
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nos libris legendis impalluerint, emendata proponere, 
p.27 4 huius generis excitabo Hefychiana; primum oet its 
| ^* quae ferme fincere fcripta.videantur: 
᾿Ακκαλανσὶρ, ὠκανϑυλλὶς, παρὸ Λάκωσιν. Ἐκ ferie li- 
terarum fic optimerefiituit Kufterus : genuina tamen fcri- 
ptio fuit, ᾿Ακαλανσίρ. avicula, ἀκανϑυλλὶς πο τ diceba- 
tur etiam ᾿Απωλανϑίς. 
᾿Ανσατὴβ, βεβων" Λάκωνες. dictum videtur pro ἄνϑη- 
τήρ. Etymologus , in Βεβων, p. 206, 50. τὸ map ἑκάτερα. 
- τῆς ἤβης μέρος ἐν ἀρχἢ τῶν μηρῶν κείμενον. in v. ᾿Ανϑερεὼν 
—P- 109, 950. legere licet, Tap τὴν ἀνϑυσιν τῶν TX V. 
Urbs Laconica 'AvSyv;, dicitur et apud Stephanum Byz. 
"AvSzyx. vulgo dictam IfeZwv, ἸΠελλώναν vocat etiam 
Paufanias. in ᾿Ανσατὴρ, dubito, ultimum 5 utrum fer- 
vaverint cum aliis Dorienfibus Lacones, an et illud ἡ ma- 
luerint πλατειάζειν" in nominibus in 2e» Dorienfibus qui- 
dem plerisque α displicuit: ἀνὴρ, ἀστὴρ, γαστὴρ, et fimi- 
8. lia ubique reperientur in horum monumentis: Θατῆρας, 
ϑεατῶς, dat Hefych. et quis tandem dixilfet Θατᾶρας; fed 
et I Toi«zy fcribitur a Zheocrito : a quo tamen ufitato 1no- 
re vox femper flectitar. Sed ecce Hefychium : ᾿Επιγελᾶν 
στὰρ, (Sophrocli γελαστὴς in Oed. T. V. 1491.) ὁ καταγε- 
λῶν" Λάκωνες. Laconice itaque fcribi etiam potuit 'Avca- ' 
τάρ. Argivi fecundum Plutarchum in Quaeft. Gr. p. 296. 
E. Caftorem Μιξαρχαγέταν vocabant: litera vitiata dedit 
Μιζαρχιαγεύαν * quod Zeurfium, cui nihil huius generis 
fuit fufpectam, non offendit in Mifcell. Lacon. P. 19. 
'"ATTaci, ἀνάστηϑι" Λάκωνες. vid. Notata in Eurip. 
Phoen. v. 1671. ubi etiam reperietur Καάββασι, καταβηϑι" 
Λάκωνες. — Praepofitionem fic contrahendi mos, frequens 
Homero, in permultis placuit Laconibus: Gythéo Lace- 
C. daemoniorum navali non longe aberat rudis lapis, tefte 
Paufania edito (III. p. 265. £.) dictus Ζεὺς Καππώτας κατὰ 
γλῶσσαν τὴν Δωρίδα. in ifto lapide dicebant ᾿᾽Ορέστην xa92- 
σϑέντα παύσασϑαι τὴς μῶνίας. monftrat illud, Iovi Laco- 
nicum nomen fuiffe Kazavrac* quod , pro καταπαύτης 
pofitum, illinc eruere memini paene puerum Zauum ZZel- 


"vetium, qui vir erudiiiffimus, meliori fato digniffimus, 
ante UN occidit. 
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Ἔξεσα, ἔξωϑεν" Λάκωνες. fic pro Ἔξέσας correxit T. 
H. ad Hefych. in Ἐξεχέμεναι. Adverbia talia fic termina- 
bant Dorienfes: Ἔμπροσϑα, Ἔνερϑα.᾿ Ὅπισϑα, Ὕπερϑα, 
adnotantur in Apollonii Alexandrini libello 278. περὶ 
᾿Επιῤῥημάτων. Alcmanis ifta leguntur in eodem libello: 


Ὁ δ᾽ ἐξύπισϑα κασταϑεὶς — 


4 Lerg0 vero defüitutus: — quae iambicum confi- 
ciunt dimetrum: huc pertinet Hefy chii Ἐξύπισϑα., ἐκ τὲ 
ὀπίσω. Κασταϑεὶς, vel Κασσταϑεὶς elt pro καταόσταϑείς. 
in altero loco Apollon ifta tantum leguntur fic fcripta: 
ὁ δ᾽ ἐξόπισϑα xaTa Sic. in altero haec: ὁ δ᾽ é£uzic Sx κα- 

ταϑεὶς πρὸς ϑέτροσϑα. quid lateat in ultimis, aliquando 
| forfan detegetur. 


ἝἜσαμεν;, ιἐϑεωρξμεν" Addi 


Verum vidit If. F o[fius ;; a quo recte etiam. confertur 
Hefychii Z:uwuéyg , ϑεωρξσα. ubi νὴ in νὰ tantum mnutan- 
dum. Formam antiquiffimam aliá mutatam nolim: ϑεάω 
recentioribus frequens, quamvis apud Atticos Scriptores 
nusquam occurrat, antiquifümis tamen Graecis fuit in 
ufu: errat Zac. Perizonius, ut faepius in Graecis, in 
ZAeliaui V. H. p. 442; cavit fibi ab hoc errore Kwfier. in 
4riftoph. Eq. v. 1545. turpiorem errorem Nofltratis Z.. 05, 
fed in iuvene excu[andum, attigit 7. H. in fr Jftoph. Plut. 
v. ποιή. v, 566. — Oéz, gide, idem ac σκόπει, legitur 
. apud .Epfeb. Praep. p. 4o. D. 93. B. faepius apud Zo. CAry- 
fofiomum, aliosque: Atticiftae etiam Sec dediIe viden- 
tur, ubi hic illic vulgatur in eorum fcriptis ϑέω; vide. 


Μεσαξ, ὁ ὑπὸ τξ βοὰν τρεφόμενος. 

Μεσίόδει, λαλεῖ, ὁμιλεῖ. 

Tametü et in his omifIum fit nomen Λάκωνες 9 non 
tamen dubito quin fint Laconica: Comicum etiam more 
Laconico fcripliffe fufpicor in Lyfifir. v. 94. EE Δ τὺ, 
(τὺ Toupio debetur Addend. in: ZAeocr. Eid. I, 149.) v. 


900. — λῷ T! μεσίξαι νέον. v. 1078, 
δ 3, 
Tí δεῖ coc UAE πολλὰ μεσίδδην ἔπη} 


a 


Atque in his, fi licet, leviter diffentio a viro Summnio, 


p.279. 
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' cuius vid. obfervatio in Auctario Emend. in Hefych. ad 
T. If, p. 625. — lllud s, pro vy in multis fcriptum, eft 
non tantum aliorum, fed vel inprimis Laconum; quod 
recte Salmaf. iam. animadvertit ad Simmige Ovum p. 176, 
quodque, fi id agerem, multis a me polfet' confirmari : 
ZAlcmauzs mihi verba videbantur, quae tribuuntur Ca/L- 
macho in Edd. Prifciani, (vid. Fragm. Bentlei. CCLVIIL) 
fed a Codicibus illic MSS. nomen abelfe Callimachi con- 
fultus olim Clariff. et amicifimus P. Bondamus me mo- 
nuit. —  Corinuae locnm egregie reftituit Toupius Ap- 
pend. Not. in Z7eocr. Eid. ΧΙ, 25. cuius ultima, prout | 
vir [:gacillimus emendavit, χῶραν τ᾿ am édc πᾶσαν ὠνουμη- 
vev, exhibet Codex Apollonii Alex. MS. ex quo vitiofe de- . 

dE fcripfit ifta 7/^Zoffius, — Alterum Hefychii, Μούσαξ, La- 

A. conicum, diverfiffimum eft a vicino Macíarag* a Mais 

fic vel a Z7Zeocrito dici potuit cantor, ut'dicitur Μελίκτας " 
Συρικτὰς " Βωκολιάκτας " — Μούσαξ ore Laconico erat qui 
forma vulgari dici potuit Μυϑαξ, huius certe formae fue- 
runt in ufu Mo9«£* Φλυαξ' eévaf: Σκαίαξ᾽ etc, ultimi 
loco vitiofe fcriptum puto apud ZJefycA. Σκανιξ. Latina | 
huins formae a fe collecta dedit ZJVZc. Heinfius in. Ovid. 
Amor. Il. EL. VI, 25. — Sparie dictum [ufpicor Μούσα- 
κα τὸν Aviti τὸν κήρυκα hoc ornavit epitheto Ho- 
merus in ll. Y, 101. cuius eft et ἡπυτα κήρυξ in Il. H, 584. 
“πο Etymologus Ρ- 500» 51. ᾿Εγγλωττογάσπτωρ᾽" — παρὰ 
τὸ διὰ γλώσσης καὶ διὰ λόγων τρέφεσϑαι. et Μούσαξ ub He. 
fvehio dicitur.à ὑπὸ τοῦ βοῶν τρεφόμενος. praeconis boatu, 

p. Apuleio Met. X. P. hat 9o. recte reftituit Zo. Privaeus: ὦ 

ΘΟ p 44. v. ; 
ILZcog ; digi. ditte: Pro Πχσον fic vere euh au- à 
bonus emendavit. d 


΄ 
* 


«0 Ilaxva., σιϑάκνη. — Laconicum elfe vidit Zo. Alberti. | 
ILzoe, πίϑος᾽ Λάκωνες. fic recte fcribit, Sa/maf. pxo — 
πίϑον. ἶ 


Σαυινοὶ, Saad SM d Λάκωτες. 

Σεῖν, ϑεῖν" Λάκωνες. 

Σερμοὶ, ϑερμοί. ^ Accentu retracto S nii Laconice . 
erunt ϑέρμοι, lupiui; quibus etiam in publico convivio 
Ihconico locum fuiffe tradit. Z/70/pis apud AAen. IV. p. 


Li 
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140. B. Lupini Caryítiis Σάρμοι dicebantur, tefte eodem. 
Hefychio. .— A Taxentinorum colonis Heracliis in infima 
Italia íag6g [cribebatur, pro ἱερός " fic femper vox ifta fcri- 
bitur in monumento, quod ZZazochius publicavit: in ifta 
tabula Heracleae cives, {( Ἰταλιῶται,) bis dicuntur 'Hez- 
AA6i01 , V. O1. et 105. 

Σηρίον, ϑηρίον. 

Σίγη, ϑίγγανε" Λάκωνες. vel Eye fcribendum, vel 
Eíysw, 9vyyavav. dederat hoc Ariftoph. Lyf. v. 1005, ubi 
roganti Athenienfi, quomodo [e haberent, Lacedaemo- 
nius refpondet caduceator pro petulantia veteris comoe« 
diae flagitioa, a qua non abhorruit Plautus: 


[IIP. Πῶς ἂν ἔχετε; KH.] Μογιῶμες " ἀν "ydg τὰν πόλιν 
"Aree λυχνοφοριῶντες ὠποκεκύφαμες " 

Tai yg γυναῖκες οὐδὲ τῶ μύρτω σίγειν 

᾿Εῶντι, πρίν Ὑ ἅπαντες ἐξ ἑνὸς λόγω | 
Σ πονδὰς ποιησούμεσϑα ποττὰν λλαδα. 


Sic fcribi debent Ariftophanéa, quae partim leguntur apud 
Suidam in Mygrov' ex quo intelligi etiam poterit τοῦ μύρ- 
T£ ϑίγειν Graece dictum Κλειτοριάζειν. minus adparet cur 
paulo ante dixerit Lacon Zriftophanis v. 999, 


Γυναῖκες, ᾧπερ ὠπὸ μιᾶς ὑσπλαγιδὸς 
᾿Απήλαον τῶς ἀνδρὰς ἀπὸ τῶν ὑσσάκων. 


nili fcripferit vuccazwy' ut, τὴν νύσσαν, Νύσσακα dixilfe 
cenfeantur. Τὸν Merov autem in hac ipfa fabula dixit v. 
824. σάκανδρον" v. 909. κάπρον" v. 101. δέντα " im Eig. v. 
891. ez 74viov* in Ecclef. v. 620. τρύπημα" v. 901. τρῆμα. 
Dictum fuum, verum quidem, paulo tamen inconfidera- 
tius iactum, capite luere debuit Sozades, quo Ptolemae- 
um Philadelphumr exacerbavit, cut foror et coniux erat 
eadem, εἰς οὐχ, ὁσίην τρυμαλιὴν τὸ κέντρον ὠϑεῖς, telte 
ελεπ. ΧΙΝ. p. 621. A... Ad. Μύρτον vero propius accedunt 
ῥόδον : ῥοδωνιά᾽ αἶπος  δραὰ Athen. VI. p. 269. B. in loco 
"Pherecralis puellae memorantur, 


, 


Ἡβυλλιῶσαι, καὶ τὰ ῥόδα κεκαρμέγαι. 


vid. 29. Heinf Lect. Theocr. c. XVII Ρ. 354. ad Schol. in 
Eid. XI, ro. ubi loco fatis alieno memoratur odwv;z. 'Theo- 


p.281. 
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dorus, qui certe Deos fuae gentis fpernebat, irridens Stil- 
 ponem, qui Phidiae Minervàm ϑεὸν εἶναι negaverat, accu- 
fstus impietatis ϑεὰν elIe dixerat , tefte Diogene Laert. VM, 
n6. πόϑεν, aiebat, τοῦτ᾽ ἥδει Στίλπων, ἢ ἀνασύρας αὐτῆς 
τὸν κῆπον ἐθεάσατο" haec ἴδ recte ceperat P. Leopardus 
Emend. VII, c. 6. conf. a viris Doctiff. nuper etiam a Cla- 
rif. P. Burmanno Sec. notata in Anthol. Lat. T. ll. p. 494. 
ut mirer apud Diogenem τὸν κῆπον Menagio displicuilfe: 
i et n3 apud Orientales fic per euphemismum adhiberi, 
in transcurfu monuit Sckultenfius in. Jobi c. XXIV. y. 688. 
Ne haec quidem tractare dubitavit Theologus eruditifI. 7o. 
C. Alberti ad Hefych. T. 1. p. 697. n. 6. p. 785, 5. p. 866, 
n. 24. etc. ne Archiepifcopum dicam Euftathium in, 1}. K. 
p. 738, 55. M. p. 855, 18. in Od. A. p. 97, 14. E. p. 229, 
57. L p. 565, 48. P. p. 655, 20. 4. p. 760, 49. quibus 
in locis variae proftant iítius inel adpelationes. — Haec 
ad obfervationum Gramunaticarum triftitiam minuendam 
funt prolata: fuum autem ufum habere monfirat Orien- | 
tale 13 
Nunc Laconica quaedam prioris generis reftituam in- 
- tegritati priftinae: ZZefychiana funt: 
᾿Απαλοῖξαι, ὀμόσαι" Λάκωνες. ubi primum fcriptum 
fuit, ᾿Απαλλοίξαι" 
et Ju 
᾿Ατταλασίξαι, ὀμόσαι. ; 
0585. Nihil eft in notis quod ad rem faciat; nihil in Auctario. ^. 
' Corruptelae fufpicio vix unquam in talibus agitavit ZZeurs — 
fiim, qui ponit ut minime dubium, pro Zurare dixi[fe 
Laconas Απολοῖξαιν, Mifcell. Lac. II, c. 8. f. Cum meam. | 
legiffet ad Hóverum Epiftolam 44». Heringa, in iftis mi- ; 
- hi facile perfuafit verbum latere Laconicum : al 
᾿Απαλασίξαι" ἡ 
id eft ᾿Απαληϑίζαι " veritatem iureiurando adfirmare. hoc. 
forte nusquam , fed ἀπαληϑεῦσαι legitur in Oeconomico | 
Xenoph. P. 401, 41. quem in locum Stephan coniectu- 1 
ram ἀπαλήϑευσαι xecepit 70. Zug. Bachius p. 16. g. ego re- 
ceptum mallem, fi Codices darent, ἀπαλήϑευσον. non ne-. 
fcio tamen ἀληϑούεσϑαι in Xenophiosteis legi: inter tria; ἢ 
quae pueros docebant Perfae, τὸ ὠληϑίζεσϑαι ponit Zero- - 
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dotus Y, c. 156. cui reddidit ex Codd. ZFeff. L.1H, c. 72. 8. 
ἀληϑίζονται, ἵνα TI Tj] ὠληϑηΐη ἐπισπάσωνται κέρδος. . Dicta 
Laconum pleraque apud P/uzarckum forma Graecorum ex- 
hibentur vulgari; hoc etiam Nicandri T. II. p. 230. B. 
[τῶν ᾿Αϑηναίων εἰπόντος τινὸς, λίαν ἀντέχεσϑε, Νύιανδρε, 
τοῦ σχολάζειν, ᾿Αληϑίζεις, ἔφη, ἀλλ᾽ ἐχ ὥσπερ ὑμεῖς ὅπως 
τύχοι σπεδάζομεν. patria fua Dialecto Nicander ἀλασίόδες 
dixiffet. — Heringa, qui ulcera etiam latentia in libris an- 
tiquis feliciffime perfanaret, Philofophus Graece eruditif- 
fimus, atque omni rerum copia aflluens, vellem equidem 
Frifios aegros relinqueret Medicis curandos; qui ab his 
funt facris alieni. 

Βεσόν. ἔϑος. καὶ 0 τῶν ἐθῶν ἔμπειρος. Λάκωνες. 

Partem veri vidit Guze£us: — In proximis latere vo- 
cem , quam adferunt viri docti ex Erymol. 7/4. in his fu- 
fpicor excidifle nonnulla: periclitabor coniecturam paulo 
audaciorem: fcribendum. forte : C. 

Βέσορ, ἔϑος, x«i Βεσῶν ὠμπειρος, ὃ τῶν ἐϑῶν ἔκπει- 

ρος" A. 

:Διασωτὴβ. διωπταίζειν" Λάκωνες. 

Minime ab(nrdum eft D. Heinfu Διασατυρίδδην, διω- 
"maícév. ^ ἴπι -Εἐγπιοίοβῖοο M. Διαπιϑηκίσαι elle dicitur τὸ 
δισπαῖξαι. —Fortalle tamen in διαπταίζειν latet διυλίζειν, five 
potius διυλίζων ^ tum Διασατὴρ Laconicum ellfet. pro. διγϑη- 
Tre. Percolare, Aix Sziv, non tantum in ufu fuit, fed et 
ἠϑητύς" et ὑλιστηρ. 

Ἔνύει, ἔνδον " Λάκωνες. 

Ingeniofe corrigit Kwfter. ᾿Ἔνδύει. fcribi malim Ἔν- 
juci;' quod dici Laconice potuit pro ἐγόσϑι. 

Κασαρνεῖς. ἄνυξις " Λάκωνες. 
Corrigo, Κασαρεύεις, ὠγνεύεις " Λάκωνες. 

.Kaceugei, κοιμᾶται. 


Scribendum una litera mutata, Κασευδει. Ρ.385. 


Μόων, μόϑων. 
Literam , male elifam, interfererem, legens Μόσων. 
illud enia c, pro 9 pofitum , non tollebatur, 
UC Yiaywoanyzs , χήρα γυνή. 


L 
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. Àn dicta fuit a Poeta quodam Παλινσαλὴς, pro σπῶλιν- 


ϑαλής  ἂὶ virgo dicebatur νεοϑαλής; 


Πισακιον, περιστόμιον. — 
Fortalle fraeni partem, equorum ori circumiectami, pro 
στειϑύήνιον, aliquis dixerat ILiezviov. Etymologus Pe 359, 


94. Φορβειὼ, —— τὸ 'σοφοινίον Τὸ ἀλόγε, τὸ “περιστόμιον, τὸ 


καπίστριον» fic et p. XD Idem rarius 'Avzyioy reddit zàa- 
A97 0V. : 
Σαλλα δρυσοφύεδὰ, | 
Laconice: Σαλάδδωα effet τροφεύεσα " lic certe more 
B. gentis dici debuit 2*9zAz(xc«* quam Attici Poctae SaAz- 
,στρίαν vocarunt: vid. Pierfon. in Moerid. Attic. p. 189. et 


"hic in: Laconicis notatà p. 275. —, Cui Σαλαδδωα placue- 


rit; liuic fortaffe perfuaferim, ubi vulgatut, 


Σάνιτρα, τροφὸς, τιϑήνη. 


[cribi olim. potuilfe, Σαλάκτρια. τροφὸς, τιϑήνη. | Lacones 


hic certe vocare potuerünt τὴν ϑηλάστριαν. 
Σιαδοίτειος 95,0806 3 πρὸς μῦλον 7 ποιμένος τὴν χορείαν. 
lo. Alberti, Tamngitur, ait, ὦ 7Meurf. Arifc. lI. 10. 
extr. ,Quid autem Zeurfius? Quidam, inquit, chorus 
etiam Σ ἀρσίτειος dictus, choreas ad molam agitaus: tum 
ponit verba Zfefychii; nibil praeterea.  Primuin chorus 


ad molam ποιέμενος τὴν χορείαν parum abeft ab abfurdo.: aufe- 


ret hinc mmolarni, Zibiamque reftituet una litera mutata. Cor- 
rige, πρὸς αὐλὸν ποιούξιενος τὴν χρρείαν. — Quam hic vere; 


alieniffimam occupat in gloffa Laconica ZZef'ychii : 
᾿Αγλευκὲρ, αὐχκος ᾿ Λάκωνες. 

emenda literas centies fic mutatas, etreponé,  . 
᾿Αγλευκὲρ, ἀηδές" Λάκωνες. 


' nifi me omnia fallunt, reporno, vox αὐλὸς contra fedem . 


. hoc Criticos arbitror probaturos. Qualis iani ὁ Σαρσίτειος ᾿ς 


χορός ; ut/equidein iudico , ὁ ϑάῤσύνων " 

— inares àunimos in Martia bella : 

Exacuens.'-—— "Carmen Laconicuin , antequani prae«- 
lium inirent, decantatum, ᾿Ἐμιβωξήρων; dicitur. À ίμε. 
tarcho 'T. II. p. 258. D. οἱ ἐμβατήριοι ρυϑμοὶ Éuille dicuntur 


«P 
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πάφορμ, ητικοὶ πρὸς ἀνδρείαν καὶ ϑαῤῥαλεότητα, — οἷς ἐχρῶντο 
ἔν τε “ιοροῖς A καὶ πρὸς’ αὐλὸν ἐπάγοντες τοῖς πολειίοις " quae 
partim- eadem dedit in Lycurgo T. I. p. 55. B. conf. T. HI. 
p. 555. A. Paufanías III. p. 951. m. (Λακεδαιμόνιοι τὰς 
ἐξόδες ἐπὶ τὰς μάχας “-- ἐποιξντο — πρός TE χυλῶν μξλη 
etc.) Gellzus N. A. I, c. XI. Polyaenusl, c. X. Jo. Meur- 
fi«s Mifc. Lacon. H, c. XL Ciceronis locnm adf[cribam ex 
Taufc. Il, c. XV. prout veteres léctiones, partim a Bou/re- 
rio, partim a fe leviflfima mutatione correctas mecum :li- 
quando communicavit Joannes Nofter Lázacius: A- 
tiam vero (nofiram dico, non Spartiátarum ; quorum 
procedit motus ad. tibiam; nec adhibetur" ulla fine àia- 
paeftis pedibus hortatio) nófti (pro noftri) exercilus pri- 
mum unde imen hábeab: vides deinde, gui labór etc. 

Σ γνῶ, ϑυσίχ" Λακῶνες} Pro ϑεῖον non [ctipferunt 
ϑεῖνον [ed ϑέϊνον. Μετέχειν καὶ ϑείνων καὶ ἀνϑρωπίνων le- 


p.284. 
A. 


gitur in inoumentis Creteníibus, Decreto" Allariotarum, 


et Formula Foederis inter Latios et Olontios; quorum hoc 
primnus.edidit Chzshullur in Ant. AL. p.154. illüd iain olim 
dederat Gruterus, et ex 1narmore emendstius Z/ozutfau- 
conius-n Diar. Ital. p. 72. fed nihiliftud habet comimnune 
cum Zivz* quodin Σύμω non dubitanter corrigo: In La- 
conicis pacis legibus apud Z7Zucyd. V; c. 77. bene fuit emen- 
datum περὶ δὲ τῶ τῷ Σιῶ συματος εἶμεν Aj τοῖς Ἐπιδαυρίοις 
ὅρκον. vid. Epift, ad .Hóver. p. 79. Koen. ad Gregor, p. 01: 
εἰ Zbrefch. Dilucid. Thucyd. p. 549. 


Σίμιον, αἰγιαλός. 

Vere, ut puto,.iàm olim correxi, Xjv, ἴων, αἰγια- 
λός. Supra legitur. Qiv, — o αἰγιαλός. et "Aya; ἠϊόνες * 
funt κυμάτων ὠγαὶ, atque adeo ὠκταὶ, actae: fed ᾿Ακταὶ 
eximie fecundum Znmrionium funt litora lapidofa, Gives, 
arenüfa; five cumuli arenarum vi maris fraugendae op- 
νοεῖ: Θῖνες, οἱ ἀμμώδεις, five ψαμμώδεις ayuu. ^ Ya 
-anSov καὶ ἠϊόνα iungit Zion fragmento Carm. XII; 9, 

Σύλλιρ, ϑυλακον. | 


Corrigo Σύλαϊρ, led fufpicor genuinam fuiile [criptió. 
nem Laconicam : 


Σελακίρ, ϑύλακος. 
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Sopingius aptum citat ex Hefych. Ylagoxowig. vul- 
gatur apud Hefych. ἸΠαρσελάκηρ. τὸν τρίβωνα, ὅταν γένη- 
ται ὡς ,ϑύλανος. hic Sopingius adfcribere non debuerat zá- 


ρασελάκιρ. ut, pro avà, àv, pro zagz in ufu quoque quo- 


tidiano fcribebant ze, etiam in compofitis: in tabula He- 
racleenfi, ad quam velut certam regulam in hoc genere 


à pennulta poffunt exigi, legere licet: σγὰρ τὰν Βυβλίαν" στὼρ 


τὰς τυρείας  στὰρ, πέντε ἔτη" παρμετρήσοντι " παρδῶντι etc. 
vocis vero compofitio manebit adhuc in Hef'ychio obfcura : 

lucrabimur binc tamen formam Σελάκιρ, Laconicam , pro 
ϑυλακίς. fic ὁ ϑύλακος dicebatur, ut et ϑυλαξ. Huc etiam 
pertinet Hefychii Xxouov, ϑύλακον " me iudice mutandum 
in Σύλακον, hoc attigiffe video Pierfouum ad libellum Zelz 
Herodiani p. 449. Sed Toupius, opinor, ne formam qui- 
dem cux;e mutatam alia voluiffet, quippe cui ϑυλὶς, five 


.- 


SuaXug etiam pro ϑύλακος fuilfe videatur in ufu. Emend. 


in Suid. lll. p. 95. conf. Joupá Append. Not. in ZZeocr. 
Pad. 1.53. 


Cereri illdd 2, pro. Θ,. velut VEM fuiffe. vi- 


detur Laconicam regionem incolentibus, et ne ab. horum ; 


' quidem colonis Tarentinis in iisdem. vocibus receptum: 


hos, ut, folebant paffim. Graeci, peram, ϑυλακον dixiffe, 
conficere'ex Hefychii gloffa: 


Θυνακίζοιν, τὸ ἀπαιτεῖν τι “ἑπόμενον μετὰ ϑυχώνκε 


TU 


Suo vell: iure. ftipem ἀὠπήτεν, tanquam debitum 


exigebant, facri nebulones, qui datà — ἡγιίζον εἰς σάκταν 
τινά. Ut ilegatitex de Ael[culapii: facrificulo lóquitur Zrz- 


ftop^. in Pluto v. 681. cum et in voce vitiofe [cripta Ozv- 


λακίζειν legatur, uer βοῆς mare τι" verbum hoc in 
ἐπαιτεῖν cum viris doctis non mutarem.  Adhibuerat illad | 


Θυλακίζειν in quadam fuarum fabularum probabiliter FUAme 


thon "Tarentinus; idcirco Tarentinis teibuitur apud Héfye 
chium. — Apollonius Alex. περὶ. ᾿Αντωνυμίας MS.'H' Ej 
v4 συνήϑης Ταραντίνοις * ἡ δὲ χρῆσις παρὸ Ῥίνϑωνι. | Sed in 
Ew limilibusque Tarentini folebant Λακωνίζειν.. Ety- 


molog. p. 914, 45. παῤὰ τὴν ἐμὶν, ἜἘμίνη" τὶν. Τνη. hoc | 


rarius, reponendum in dicto .Agidis apud Plutarch. II, p. 
190. 
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190. D. ubi πρὸς πόνηρὸν, ἐρωτῶντα πολλώκιξ,, τίς. ἄριστος 
εἴη Σπαρτιωτῶν, εἶπεν, ὁ τύνη ἀνομοιότωτος. lcribendnm 6 
τίνη ἀν. forma vulgaris σοὶ legitur in hoc dicto T. II. p. 
216. C. Dorienfibus vulgo ufitata τὶν, Plutarchi 'T. L. p. 
52. C. ubi tribuitur illud Demarato, — Sed, ut dicebam, 
« pro 9 non videntur fcripfiffe Tarentini: Pzerfonus in 
Moer. p.541. quod apud Zefyckzum legitur 'Avaceiy ; Zva- 
φέρεσϑαι" Tarentinorum elle fufpicabatur, pro αναϑεῖν po« 
fitum; atque adeo nomen Tezvrivo; huc ingeniofe retra« 
hebat ex proximo: quae leguntur apud Ze/ychium conti- 
nua: ᾿Ανασκολύψας, γυμνώσας. Ὑ᾿Ανασοβεῖ, ἀνακινεῖ" "Tae 
egayrivoi, Ἐ᾿Ανασεῖν, ἀναφέρεσϑαι. fic puto reftituenda. 


᾿Ανασκολύψας, γυμνώσας * Ταραντῖνοι, (five RAinthon.) 

᾿Ανασοβεῖ y ἀνακὶνεῖ. ἐδ ἃ 
.2 

᾿Ανῴσσειν, ἀναφέρεσϑαι. | ᾿Ὰ 


ulimum illud, ex ἀναΐσσειν contractum certe 2 
Q/TTEIV ᾿ἄττεσϑαι" Gay ξεν, etc. faepiffiine vitiata latent. 

Nullam paene novi Graeciae gentem, quae JDeum 
Σιὸν dixerit, praeter illam Laconum: Apollinem σιὸν vo- - 
cant Lacones in Ariftoph. LyL v. 1501. Dianam cizy v. 
1965. per Caftores, live Diofcuros ; iurantes in eadem fa- 
bula, mulieres aequé ac viri, dicunt ναὲ τα 6i»; vel vai 
949, VÍÉ. 01. 86. 9o. 142. 9982. 1097. etc: ad primum 
harm verfuum recte Schol. Nsi cio ] Τὰς Διοσκόρες λέ- 
ye * Λακωνικῶς δὲ φϑέγγεται. ὡς αἱ ᾿Αττικαὶ, νὴ TO 966; 
ἤτοι τὴν Κόρην καὶ τὴν Δήμητραν. nihil verius. conf. Pal- 
mer.in Exercit. p. 765. Haec diverfiffima paene fufpicor 
confudille Romanorum doctifümum: Ge//ius N: A. ΧΕ 
6 VII. 27. inquit, J/arro affeverat antiquilJumós viros ue- B: 
gue per Caftorem neque per Pollucem deiurare folitos ; 
fed. id. iusiurandum fuiffe tantum feminarum ex. Initiis 
Eleufiniis ucceptum. Cum  Initiis Eleufiniis nihil,. quod 
quidem noveriin, habuere oommune gemelli "Vharipziacis : 
per heroas patrios, in coelum receptos, per Cafiores , τὼ 
cit) , iurabant etiam feminaé Lacaenae; Atticae vero; ius 
rantes per τῷ 969, Cererem" [emper intelligebant et Pro: 
ferpinam: — yiri Lacones, y; vel ναὶ τω ci, dicunt; 
Cleander in Xenophontis K. &. Vl. p. 250, 9. Pafimachus, 
- JR H 
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EAx. IV. p. 506, 19. €harilaus apud JP/utarch. T. YI. p. 
189. F. incerti apud eumdem, p. 255. D. E. p. 955. B. 
(hornm primi dictum Latine. dat Cécero de Senect. c. 
XVIIL) et Agefilaus, p. 208. E. — Ne Cretenfes quidem, 

qui multa habebant; praeter Leges, cum Spartanis com- | 


' munia, Deos dixerunt Eus, fed Gus. Hej ychius : Θιὸς, 


ϑός *. Κρῆτες. apud eundem paulo ante, pro Giov, cum 
Hem fterhuft o legendum G/zov, vel potius Guriov, ϑεῖον τὸ 
OpURTOV" ( falphur με; ) Κρῦτες. ϑέξιον dixit: Homerus. 
ut illic ἡ in x, contra zx in » transiiffe videtur in ;gloía iti- 
dein fortaffe Cretica Hef'ychii: Θιαρατὸς.. εὐητος. corxiga- 
tur ἐὐκτὸς. & Deo. optandus. Nonnulli tamen in Creta, 
ubi Zomeri iam aetate Dialectorum obfervata fuit varietas, - 
ut Lacones, dixiffe Deos videntur Σίως.  Chishullus in. 
Antiq. Afiat. p. 157. exhibet et iusiurandum ex marmore | 
Cretenfi , quo Foedus Latii confirmarunt et Olontii ; 


Ὀμνέω. τῶν Ἑστίαν καὶ τὸν Ζῆνα x. 7. A. 
Καὶ τὼς ἄλλως Σιῶς πᾶντας καὶ ara ac. 


Reinefius , ubi partem dedit iftius marmoris Infcript. 


^- cl. VII, 26. exhibet, 


. genere, nihil ad Z:zjvz notatum legitur. 


ΚΑΙ ΤΩΣ ΑΛΛΟΣΊΙΩΣ II. K. Π. 


In alia formula iurisiurandi Cretica, quam ex mar- 
more Gruterus primus publicavit Infcript. p. DV, renova-- 
vit Chishullus p. 155 , legerelicet v. 18. . 

ΘΕΟΣ IIANTAX iru IIAZAX. 
et. v.25.. . 


TOX TE ΘΕΟΣ ΤΟΣ. OMOZÁ EMMANIAZ 
| HMEN. | 


— Cum vero Gortynii in Creta coloni fuerint bscectid] 
monioruni, nemo miüirábitur quod eft apud Hef ychiumy | 
Σεῖναι., ϑεῖναι" Κρῆτές. quamvis unicum. fortalIe fit in fuo - 

— Inter ceteras Dorienfium 'Λέζεις, quas 1716 i fychill 
nobis unüs confervavit, duas tantum inveni, in quibus 
hic Laconiamus obtinet, Eleorum alteram; alteram Pa- 
phiorum: 


, 
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Βορσὸν. σταυρόν" Ἠλεϊοι: 
- Σάσαι; καϑίσαι " ΤΙαφιοι. 


. Prioris rationem fuo loco Kufterus, pofterioris ad v. Θά- 
βακον indicavit. ΤΊ, Hemfterhufius. 

Supra dicebam p. 977. B. folitos Laconas literam Y, 
fi confonans fequeretur non liquida, in fequentem trans- 
mutare: hunc. pronunciandi morem Lacedaemoniorum 
etiam coloni probarunt Tarentini, atque ab utrisque lon- 
ge diffiti inter Boeotos certe Thebani; quin imo, in per- 
multis, Dorienfes etiam alii. Huius generis nonnulla C 
iam dedi in Euripidis Phoeniffas v. 1671, occafione verbi 
irTw. Ἴττω Ἡρακλῆς. Ἴττω Ζεὺς, Thebanum facit di- 
centem Zrifiophanes in Acharn. v. 960. et gi. Huc per- 
ünent EzTOV, Ἔτταν, etc. Legitur in Senatusconfulto 
Laconico: Τι μόϑέορ ὸ Μιλήσιορ παργενόμενορ ἐττὰν ἁμετέραν 

muy — Ux ἔνδικα τὼρ νέωρ δίδακκε. huius fimillimum eft 
apud Hefych. "Aue, ἀσπός" Λάκωνες. Ubi legitur, "Mme 
Tig, ὑσπληξ᾽ Λάκωνες. vix dubito quin ᾿Ασπὶς, clypeus, 
fic dictus fuerit Laconice, qui defixus bellatoribus curfu 
certaturis ufui praebere potuit termini a quo currere inci- 
perent; atque adeo repagul/, vel regulae, 77d ὕσπληγγος. 
Lr μικρὸς δακτυλὸς dictus fuit Kaczóg* Laconicum vi- 
deri poterit Kzx»oc* utrumque fuis locis dat "efychius; 
apud quem Kira dicuntur πρέγονοι: una litera interiecta 
Κτίτξαι erunt κτίσται, atque adeo etiam zrgcyoroi. quales a 
Spartiatis habebantur Euryfihenes et Procles. Pro Κτιτὲρ, AR 
κτίστης dubito fcripferitne Graminaticus antiquiór Κτί- ἡ 
ταρ. an Κτίτωρ. arque legitimüm a veteri Κτίω for- 
mari potuit; unde ἀμφικτίονες dicti funt et περικτίονες " led 
et illinc, fateór, gentis progenitores did potuerunt Κτί- 
ται. — Quod apud Hefych. legitur Ἴτϑαι, καϑίσαι" mtt. 
tetum in "H2; pro ἦσϑαι cenferi poterit pofitum. — 
Ionice τὸν πώγωνα dictum Μυγταμα non opinor: hoc ta- 
.qmen ftatuit H. Stephanus ob ifta Hef ychii ; Μυττακες, μύ- 
και" Σικελοί, ᾿ἴωνες; πωγωνὰ. quod faepius evenit, duas 

glolfas arbitror et inc male coaluilfe ; corrigerem : pn 


X 


d po μύκαι" Σικελοί, 
Μύττακα;.πωγωνα " Λάκωνες, 


Ho 
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. ΕΣ μύκαι ( Hefych. Μύκης, μύκητος καὶ μύκε, δίκλι- 
^T0y) in Lingua vulgari, μύκητεές. ab Atticis dicti, literis, 
quod faepius fecerunt, transpofitis Μύτακες a Graecis vo-' 


cari potuerunt Sicilienfibus : μύκαι tamen ab. Epicharmo 
dicuntur in 4tAenaei Epitome libri II. p. 60. F, — .Bar- 
bam Spartiatae prae ceteris alebant prolixam: quinimo ane 
tiquiffimis temporibus inprimis ftudebant φορεῖν τὸν μύ- 
σταμα ἃ faire, ou ἃ fe relever la mouftache : idcirco 
quotannis publicitus admonebantur κείρεσϑαι τὸν μύστακα, 
ut pilos ex fuperiore parte labiorum fibi curarent detonde- 
ri: Cáfaubon. Anim. in then. (ad locum Antiphanis IV, 
p.143. A.) IV, c. IX, in fine, quae loca refpicit Pluzar- 
chi reperientur T. I. p. 808. D. T. II. p. 55o. B. conf. 
JMeurfti Mifcell. Lac. L. c. XVI. — τὸν μύστακα fuo more 
dixiffe Lacones videntur Μύττακα.  Übi dicta proferun- 


. tur Laconica, mos ufitatus fcribendi in his etiam obtinet: 


exemplo fit Βασιλίσκος᾽ Athen. XII. p. 566. A. Φασὶ περὶ 
Aexuósus T2 βασίλέως, γυναικὸς αὐτῷ καλὴς φαινομένης; 
ἑτέρας δὲ fic fcribendum) αἰσχρῶς "T πλεσίας, ὡς ἀπέιλι- 
γεν ἐπὶ τὴν πλεσίαν, ζγμιῶσαι τὲς ᾿Ἐφόρες αὐτὸν, ἐπιλέγον- 
745 (legendum puto, αἰτίαν λέγοντας" vid, Plutarch. I. 
599. B. II. p. 4982. D. et Pollux VIII, 40.) ὅτε Βασικέσκες 
ἐντὶ βασιλέων τοῖς Σπαρτιάταις “γεννῶν προαιρεῖται. im 
eodem dicto Βασιλίσκες praebet Plutarch. T. ll. p. 1. D. 
verum ex Theophrafto T. L p. 597. A. Οὐ γὰρ βασιλεῖς 
ἄμμιν; ὠλλοὸ βασιλείδια γεννάσει. led utrobique verius μέ- 
μραν dicitur Rex uxorem duxilfe. —  ZZefycAii ᾿Απαφελί- 
cTwe, Zlbertio in ᾿Ασταῷ. .Koenio ad Gregor. p. 914. in 
᾿Ατταφελίστωρ. mihi in ᾿Ατταφέλιττορ videtür mutan- 
dum. — JAHoefychianum ᾿Αμπίτιαρ, σαραταττομένη " feli- 
dime correxit Jf. Vo[hus in ᾿Αμπίτταρ (id eft ὠμφιστὰς) 
παραταττόμενος. hanc emendationem iuveni mihi laudan- 


tem ZZemfterhufium. dicere memini , participium illud La- - 


conicum alicubi latere apud Plutarchum: mme feliciores 
locum forfan invenient, qui mihi quidem Plutarchéa le- 
genti fe non obtulit, 

Hic Laconismus in verbis praefertim obtinuit, Huius 
generis nonnulla, Laconica pleraque, in ὠδόδω et in ἰὅδω 
definentia, olim a ine collecta , dedi in. Epiftola ad .Ho- 


b 
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verum, pofiquam Hefychii primuin fuiffet volumen pu- 
blicatum. in obfervatis ad iftam libri partem huius generis 
ab Joanne 4lóerti nihil videram adnotatum, qui, vir in 
[uo Literatorum ordine eruditiffimus, illud tamen genus 
literarum Graecarum , in quá principatum tenebat Z7em- B. 
Jierhufius , non hábebat perfpectum : fed ipfius Hemfter- 
hufiz correctiones huius claffis verborum et nominum in 
Auctario demum proftant Emendationum, | In Epiftolae - 
meae p. 72. 75. 56. 73. 78. Ariftophanéa reperientur, 
Μεσίδδω᾽ "Yiaddw' llxgzumuxióoouci* Θυρσάξδω: quae- 
que nunc [ufpicor reflituenda, EJxóów* et Βλιμαδδω. 
Unum ibidem occurrit in ZZefychio emendate fcriptum 
Φαιρίδδειν" alia, leviter vitiata, eidem a me reftituuntur, 
Dzaooci* ᾿Εκπετριίόδειν * Κωμαδδειν " Οἰκίδδειν * ᾿Ομηρίδδειν * 
"Ogníóóci, Haec, in notis ad fecundum HefycAii volumen 
memorata, auctoritate pleraque Zemfterhufii confirman- 
tur: ᾿Επευαόδομένο;, accurate tractatum in ifta Epift. p. 78. 
80. locum etiam invenit in Auctario ; in quo duo proftant 
eruta ab Hemfiterhufio , YIxareizóóovrez * et Σπερχυλλαδὸδη, 
ad T. IL. p. 974. et 1246. huic indagatori fagaciffimo debe- 
bitur in pofterum Καρτεριαόδω"  fTefychio, pro vitiofis, 
Οὐ καρτερία ἡ δ᾽ εἶ, Hemflerhufiauum, Οὐ καρτεριαδδει, οὐ 
φρόνιμος εἰ, recte reftituit 70, ZJIberti, verbisque auctoris 
adfrmavit: eiusdem notam edidit etiam ad Συμβεάδδει 
egregiam ; aliam, abítrufiora complectentem, ad Οἰκίδδειν " 
quod per καϑῆσϑαι cum redderetur, et. mox fubiiceretur 
Οἰκίζειν, οἰκεῖν" ilud ego fimpliciter acceperam pro oixet 
vel ἐν οἰκῳ καϑῆσϑαι᾽ atque adeo τὴν oi«zgov , [eu τὴν ἐὐδὸν 
μένεσαν, domifedam, Laconice dici potuiffe fufpicabar 
Οἰκίδδωαν" verum Laconico Οἰκίδδῳ longe diverfaum origi- 
nem dare ftudet vir Summus, cui obniti nolo. In Aucta- 
rio ad I. Tom. ZIefych. p. 255. reftituitur etiam ab illo ver» 
bum 'AxQaóc;, fignificans εὑρίσκει. Ibid, in P. 1755. Θρυλ- 
λίδῥειν a le emendatum dedit Cl. ZiuZikenius; cuius eft in iod 
Epift. Critica II. p. 90, pro Βοαδεῖ, ὀκνεῖ" ingeniofe excogi- A. 
tatum BoxAxóóté nec tamen abfurdum, quod ibi forte 
fortuna adfícripft Editor, αἷς Βοχδδει; — Apud Hefyc. 
ex ferie literarum , zuihi quoque placuerat Λαδδοίατο᾽ ut 


o 
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Koenio ad Gregor. p. 201; pro" ABgizy erai, κοσμεῖται, 9. 
correxeram : 


᾿Αβοίδδεται, κοσμεῖται, ϑρύπτεται. 


' Non ἁβρύνεσϑαιςᾳ tantum ; fed ét in ufu fuit ὁβρίζεσϑαι. 
.Quibusvis autem Dorienfibus frequentatas, verborum for- 
mas in ἄσδω et ἴσδω non folent in Lexica referre Gramma- 
tici; qui tot habet Laconicas, perpaucas alterius iftius ge- 
neris praebebit Hefyehius ; idcirco fcriberem illic 'Ago/ó- 
δέεται" pro vulgato ᾿Αβριάχεται. — In transcurfu hunc 
etiam iuvenes obfervent fontem emendandi, literas a li- 
brariis inter fe male permutatas, X, A. τ Ὁ AT RECEN. 
. Hinc varias polTe lectiones in Poetis erui monfirabunt no- 
tata in. Eurip. Phoen. p. 399. Apud Suidam, in v. Ka- 
Sicic. mihi fufpectum non effet ἐν μυχοῖς, nili ἐν Λυδοῖς 
legiffem in optimo Cod. 279, Leidenfi ; huius Biblioth. 77S, 
Codex Iliadis Zomeri, ad πεδίον Ἰληῖον, in d. y. 558. Scho- 
lion habet ita [ctiptum: τὸ πρὸς TOT φωτὲ ἰχε. ὁ δὲ Κρα- 
τῆς lozioy γράφει; 1] 3 TÓ ὑποκείμενον τὴ ᾿1δη. priora fcribi 
debebant; τὸ πρὸς τῷ τάφῳ τὲ "Iz. fed aptum exemplum 
praebere poterit eiAev, pro εἶχεν, xeftituendum ntiphonti 
Or, IL p. n5. 24. JDiogeni Laértio I1, 116. aliisque. — 
Duo iftius generis Laconica fub forma vulgar leguntur 
apud Hefychium : 


Δυσοίζει, δυσχερεῖ, ὑπονοεῖ᾽ Λάκωνες. 


Cum mole[te ferre a quibusvis Graecis, ab Oite, fero, di- 
ci! potuerit Δυσοίζειν, quod Aefehylus iam adhibuit in 
. Agam. v. 1595. dubites forfan, an Λάκωνες ex vicinia huc, 
ut alibi, immigraverit; verbum tamen Dorienfibus ufita- 
tum monftrat apud Hefych. "E9uccifz, hinc mihi longe di- 
verfum videbatur Ἐπιδυσχ εἶν,’ ἐπιτωϑάζειν" et in Ἐπιλλι- 


€&iv (non in ᾿Επιδυδωχεῖν) anutandum, — Alterum. habet 


Hefych. 
| , , 
᾿Απελαζειν ἐκκλησιάζειν! Λάκωνες, 


in v. ᾿Απαλλάζειν, ἐκκλησιαζειν᾽ "Ἰωνεξ: fcribendum etiam 


^ Λάκωνες" quorum nomen in his etiam alibi transiit in il-- | 


lud lonum: veram formam propius accedit ᾿Απελλάζειγ. 
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i quod ex PlutaP elibdoto viri Docti ad Hefych. adnotarunt. 
Legitur illud in Rhbetra, quam, Laconicis vocibus aliunde 
Mobis ignotis [criptam, unicam nobis fervavit in Lycurgo 
Plutarchus, quamque ne attingere quidem videtur aufus 
4o. AMeurfius; fenfum verborum attigerat variis in locis 
levi digito Cragzus. Reipublicae Ícilicet emendandae prae- 
fectus Lycurgus fenatum fibi vidit primum conftituen- 
dum , cuius auctoritas ab una parte Reges, ab altera Po- 
puhim contineret: hoc emendatae reipublicae fundamen- 
tum ut ftabile poneret, hanc legem ut a Delphico Deo fibi 
datam, qualem 'Pyrezv vocabant, in medium protulit ; 
quam hic proponam, non formis vocum Laconicis refítitu- 
tis, paulo tamen melius et ab aliis et a me fcriptam, quam 
vulgari folet in Plutarchi Lycurgo p. 45. Δ. 

Διὸς 'EANavía «al ᾿Αϑανᾶς Ἑλλανίας ἱερὸν ἱδρυσοί- 
μενον, φυλᾶς φυλάξαντα. καὶ [Ig ὠβάξαντα τριο- 
κοντῶ .  "yeQuo σίαν σὺν ἀρχαγέταις καταστήσαντα, 
ὥρας ἐξ ὥρας ὠπελλαίζειν Has od Βαβύκας τε καὶ 
Κνακίωγος. ὅτως ἐσίῴερειν τε X04 ἀφίστασθαι. δάμῳ 
δ᾽ ἀνωγαν ἦμεν καὶ κροατος. 

(Quae propofuilffent Senatus et Reges, populus, cuius 
erat ὠνωγὼ καὶ κράτος; poterat diiudicare; an effe e répu: 
blica viderentur, nec ne: τὴν ὑπὸ τῶν γερόντων καὶ τῶν 
βασηιέων προτεϑεῖσαν (γνώμην) ἐπικρῖναι ἀύριος ἦν ὃ δῆμος, 
inquit Plutarchus ibid. C. Cum vero hac etiam poteftate 
fibi facta populus abuti poftea videretur Optimatibus, haec 
Reges Polydorus et Theopompus Legi adícripfiffe dicuntur 
a Plutar cho : 

αἱ δὲ σκολιοὶν ὁ δᾶμος ἔροιτο, τὲς πρεσβυγενξας καὶ 


ἀἐρχαγέτας ὠποστατῆρας εἶμεν. 


poftrema fic interpretatur Plutarch. μὴ κυρξν; &XM ὅλως 


αφίστασϑαι καὶ διαλύειν τὸν δῆμον, ὡς ἐκτρέποντα καὶ μετα- 
ποιξνταὰ τὴν γνώμην παρὸ τὸ βέλτιστον. eorum vis optime 
intelligetur ex eruditifimi Zo. Fred. Gronovii Obferv.1, 
€. XXV. p. 194. 197. in corrigendis et inferendis vir exi- 
mius, p. 685. ultima Rhetrae Laconicae verba attulit. Pe- 
nes Senatum Spartiatatum vis erat imperii; cuius fumma 


p.agr. 
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N 


tanen potefias populo videri poterat relicta: vere Ze» 


P4252. 
A 


. 


penes Cl. 20. .Π. '᾿Αζγσία. οὕτως à Δημήτηρ παρὰ Σοφοκλεῖ 


mofí&. C. Leptin. p. 300, 173. ἐπειδών. τὶς εἰς τὴν καλδμένην 
γεφεσίαν ξγπρι: 95, παρασχωὼν ἑαυτὸν οἷον χρὴ . δεσπότης ἐστὶ 
τῶν πολλῶν. Cicero de Senect. c. VI, apud Lacedaenió- 


nios ái, qui ampliffimum magifiratum gerunt, ut funt, fic . 


eiiam nominantur fenes. Quae tradit y a Orator c. 
Timarch. p. 25, v. ὅδ. enarrata vid. a Gellio. N. A. XVIII, 


€. $. Sed neque ca res paucis pertractari commode poteft: | 
. Rhetrae autem Laconicae rariora Plutarchus partim. expla- 


navit. — In illa probabiliter olim ufitato more fcripferunt 


᾿ Τεῤωΐαν, et ᾿Απελχαόδεν. —  Laconicum ,videri poterit, 
ἢ P 


quod pro ῥέζειν Dorice fcriptum '"Pfósv, huius generis 
unicum, praebet £ufiath. in Hom. 1]. B. p. 31, £5. — 
Hefychii Ἔβαλλεῖν, πατακλῖναι * Λάκωνες " mihi vifum fuit 
ex Εὐναδδεν depravatum. T τὸ μέτρια αἴτει Laconi di- 
ctum videtur Αἰτιδδε τὸ μέτεῤῥα᾽ quod Etymologo xeftitui 


in Adnot. in Eurip. Hippol. p. 199. E. — Quae vero in 


verbis, eadem obtinuit in nominibus ratio. Pro MARY. 


Comicus Megarenfem dicentem facit Maózv in Acharn. 
v. 752. ITgouaóóxs fcribendum arbitror, ubi dedit He/y- 
chius ΤΙρομάλας, μᾶζας προμεματτωμένας, vel προμεμα- 
γμένας. -το Genuinam formam effe videram: 


᾿Αδδαλόον, ξηρόν" Λάκωνες. 


pro vido apud Hefych. ᾿Αδάλαιον, et ΚΑ quas, in 
Auctario Em. in T. I. p. 06, corrigit in ᾿Αὐδαλξθόν, et in 


"Aódzxov; T. H. ex na mira fingit 4/ng. Caninius in Hel- 


len. p. 149, — Vocem; ASdAauty proxima fequitur apud 
Hefych. ᾿Αδαλος, ἄσβολος. miror in Auctario cur 'Agóa- 
λος Hemflerhufio placuerit: mihi hoc aeque ac praecedens 
€x Gloflario videbatur Laconico: fac ibi vitiofe criptum 
"AóxA* ut Graecum videretur, cc adiici potus ab Hoy - 
«hio: genuina forma fuiíle videtur, 


"Αδδα, ἀσβολος. Γ / 
«ΠΑ, vel "Ads. Hefy chius : " Ada y: ἄσβολος, κόνις. Ite» 


yum .: An, ξηρασία; κονιορτός. ibidem: ᾿Αζησία;, 5 Δημήτ 
Τηρ: ἀπὸ TÉ αζαΐςιν τὲς καρπές. Lexicon Sangerm. MS, 


-- 


ac 


À CPUAEMOSCOA DOT ESL. ^ xoa 


- καλεῖται. οἱ δὲ τὴν εὐτραφῆ. — Ut Latine ficcus, αὖος Grae- 
ce dicebatur pauper, egenus: Horat. 1 Epift. XVII, 19. 
Lucian. VT. Π: p. 525, 80, 9&1. T. III. p. 2919, Gr. ἡ éveia 
dicitur αὐχμὸς σκευαρίων in Ariftoph. Pluto v. 940. forma 
loquendi εἰ Theocriti Eid. 1, 50. ἐπὶ ξηροῖσι καϑίξαι, in 
ficco pouere: Plautina ef , Aulul H , IV , 19. 


Pumex non aeque eft aridus, atque hic eft fenex. 


haec pofui, ut Lectori docto perfuaderem, ubi vulgatur 
apud Hefych." Auóz , xefiituendum: 


᾿Αδδα, (id eft"AC;, αὐχμὸς, Engóvac,) ἔνδεια" Λάκωνες. 
οὕτω καὶ (imo, οὕτως) ᾿Αριστοφανης ἐν Γλώσσαις. 


τ πὰ -πὐρδπαν.---- 


De Glo[[ario Laconico; de Suidae Le- 
xico; eL de Indice Scriptorum Suidae 
praefixo. 


P rmam exhibens HefycAius Gloffarnm Laconicarum, 
Gloflaium memorat Zfriftophanis Grammatici; femel 
etiam infra in v. TIzg£xzoc, (cuius vocis genuina mihi for- 
ma Laconica fuiffe videtur Πούσσακορ, cum aliis Dorien- 
fibus Πύσσαχος diceretur) vocis interpretamento fubiiciun- 
tur ifia: ὡς ᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν ἐξηγήσει Λακωνικῶν. 
Omnium antiquif&mi Γλωσσογράφοι fuerunt Simmías 
Jihodius , et Ariflophaues Byzantius, fub Ptolemaeo Phi- 
ladelpho clarus: ex huius Gloffario Laconico fufpicor ple- 
-raque Hefychii Laconica, nec tamen ab eo, qui Lexicon 
. illud nobis conflavit, derivata. Nullus Gramunaticorum, 
quorum ad nos fcripta pervenerunt, mihi quidem legil[fe 
videtur Gloffarium illud Laconicum Zfriflophanis. Qui 
permulta legerat, quae laudat, veterum Grammaticorum 
Glolfaria, illud tamen Zriftophanis neque Athenaeus le- 
gille videtur: laudatur quidem ab illo HII. p. 85. A. 'Ag- 
.eveQavas ὁ Γραυματικὸς ἐν Λακωνικαῖς Γλώσσαις. fed ipfius 
4riflophanis Gloflarium non legiIe . dogtiffimum Gram- 


p.295. 
Ας 


| 24. 
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 matícuim. mihi certe plane conftat ex iftis L. III. p. 77. A. 


A e» ^ (s - €. ax 
TZ χειμερινὰ cUxa Πάμφιλος κἀλεῖσϑαι φησὶ KuOtvaia ὑπὸ 


^ ^2 , 2 - » F » ^» € 
᾿Αχαιῶν, TÀTO XCytv ᾿Αριστοφάνην eigyatVal ἐν Λακωνικαῖς 


r 
"hs afa de mp 


Τλώσσαις. Pamphili copiofifimum Lexicon legit atque ^ 


hinc multa nobis excerpht Zhenaeus: in fuum illud: 


opus, libris conftans XCIV, vel XCV, Glolfarium etiam 
recepifle videtur Pamphilus JC mM recepit et Glol- 
farium Creticum ab Hermonacte fcriptum; et Italicum, 
voces étiam complexum SicilienBum, Diodori: | Zthe- 
naeus Xl. p. 479. Διόδωρος ἐν "Vro)uauis VAwccaig, καὶ 
"Hez«^ermroc, (legendum puto Ἡρακλέων" ut Ephefius 
Gloffosraphus fignificetur, laudatus ab 24ftAenaeo lI, p. 
111. C. VIL p. 505. B. et faepius alibi:) ὡς φησὶ Πάμφιλος, 
τὴν κοτύλην καλεῖσϑαι (Quci) καὶ Ἥμίναν᾽ παρατιϑέμενος 
᾿Ἐπιχαρμὲ, : 


Kai πιεῖν ὕδωρ διπλάσιον χλιαρὸν ἡμίνας OUO. 
καὶ Σώφρονος. (fic leg. pro Σωφρων") | 
Κατάστρεψον τέμνον τὰν ἡμίναν. —— 
omiífo. Pamphili nomine, contraxit ifta , vel contracta de- 
dit ex Epitome, JEuftatAius in Hom. ll, X. p. 1589, 12. 


— Debet et Z£ALenaeo, cui illinc forma fincera refiitui 
poterit, haec Euftath. in ll. X. p. 1555, ἦι. agens de voce 


^* μαστὸς se Mac Sos" ἴσως ó6, inquit, καὶ Μασϑάλης κύχιξ 


- 


τις παρὰ τοῖς 7 παλαιοῖς y καὶ παρὰ Παφίοις δὲ Μασϑὸς ποτή- 
βίον, σύστομον; ὡς εἰκὸς, ἐξ & ἐβδαλλετο τεξόπον τινὰ ὡς ἐκ 
μασϑὲ τὸ πινόμενον. Pocula fuerint forte perforata, quae 


mammaae figuram habuerint; Μαϑαλίδες dicuntur ab ZJe- 


fychio ; Μαϑαλλίῥας in Indicem Thefauri retulit Z7. Sze- 
phanus ex Zthenaeo , ubi fic ifia vox fcribitur: miror Ca- 
f«u^bonum, cux Animadv. in Zen. XI, c. XII, nomen 
aliunde crediderit in Graeciam invectum : Euftathii Mz- 
σϑάλης monf(tirat, ut opinor, veram fcripturam Μασϑαλίς. 
Nunc verba ponam Z£Zenaei, non unam ob rationem 
notatu digniffima, ex L. XI. p. 457; B. C. fast illa levi- 
ter emendanda cenfeo: 


MAZOOXEX. ᾿᾿Απολλ όδωρος ὁ Κυρηναῖος, (ὡς Παμφι- 1 


B. A08,) φησὶ IIaQízc πὸ ποτήριον ἕτω καλεῖν. 
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Y 
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MAZOAAIAEX. Βλαισὸς ἐν Σατέρνῳ φησὶν, 
Ἑπτὰ Μασϑαλίδας ἐπίχεε ἡμῖν τῶ γλυχλυτάτω. 


Παμφιλος δὲ φησὶ, μήποτε ἐκπώμωτος ἐστὶν εἶδος, 7) μέτρον, 
οἷον κύωϑος: Διόδωρος δὲ κύλικα ἀποδίδωσι. --- 4μοϊ]οάονὲ 
primum Cyrenaei verba Pamphilo debet; eideni etiam 
verba B/aefi, Comici Ἰταλιώτας haec hauferat Pamphi- 
lus ex Italico Gloffafio Zzodori: quo rariora Comicorum, 
Scleriae, Blaefi, et Hhinthonis explanabantur. —Pocu- 
lum quoddam Ὕστιακὸν dixiffe RAhznthonem docet Athen. 
ΧΙ. p. 50o. F. vocem Hefychius tribuit Ἰταλιώταις, inven- 
tam in odori Γλωώσσαις Iraximzi;" hinc a, Pamphilo re- 
céptam: quaeque adeo fub nomine Blaeft laudant ZA£he- 
naeus, et Hefychius, obícuxifima, ex Pamphili quoque 


Lexico probabiliter fuere derivata. Sed Pamphili Lexi- 


con ingens in Epitomen contraxit recentior Grammaticus; 
quis? In fua ferie nomen exhibet Feftini Suidas Τὶ, p. 
755. Ovxecivos, Ἰδλιος χρηματίσας, σοφιστής ἐπιτομὴν 
τῶν Παμφίλς YAwccov, βίβχλες δ΄. Poftquam incidiffem 
in ifta, non mirabar eiusdem nominis vitiofam fcriptu- 


ram, quam exhibet ex Scholio 27S. AMontfauconius in xe-. 


rum optimarum, fed et errorum pleno Diario Italico p. 
21A. ἐκ τῶν Διχγενιανξ τῆς ἐπιτομῆς τῶν OUcsnoTÍva Ἕλληνι- 


κῶν. Ad Suidam nihil notatur aut a Kufiero , aut, quod. 


fciam, ab aliis: in ifto Scholio fcribendum Izcc/va noinen 
a me fuit ex indicio Hemfterhufü monitum ad Scholia in 
Eurip. Phoen. p. 595. Ad nomen Zwfiini propius acce- 
dit, litera ferme tantum transpolita, Suidae Ouxzorivoc * 
fic tamen, ut equidem opinor, ab ipfo Suida fcriptum, 
Sed Suidae Lexico urdecim mobilium Grammaticorum: 
nomina praefiguntur: inter illa haec quoque praftant :: 


᾿Ἰεστῖνος Ἴδλιος, σοφιστῆς, ἐπιτομὴν τῶν lTlauQiNa 
Γλωσσῶν. βιβλίων ἐννενήκοντα ἕνός (imo ἐννενή- 
κοντὰ É, velà', ut etiam legitur alibi apud 
Suidam.) " 


Παάμφιλος, Λειμῶνα λέξεων ποικίλων, περιοχὴν Di- 
βλίων ἐννενήκοντα πέντε. ἔστι δὲ ἀπὸ τῇ e στοιχεία 


B, 


p.299. 


C 
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ἕως τὰ ω᾽ T γὰρ emo τ ὦ “μέχρι τὰ δ᾽ Ζω- 


στυρίων ἐπεποιήκει" eadem jegüntur in Ζωπυ- 


gíov. ! , 


M 


Quae his tribuuntur, ceterisque novem, non dubito . 


quin fcripferint finguli. His vero praefixa quid tandem 
fibi volunt? '; 


Τὸ μὲν παρὸν βιβλίον Σεΐδω. οἱ δὲ αὐνταξαίμενοι τᾶτο | 


ἄνδρες σοφοί" 
Εὐδημός Ῥήτωρ, περὶ λέξειν, κατο; στοιχεῖον. 
Ἑλλαάδιος. ἐπὶ Θεοδοσίβ τῇ νέες, ὁμοίως. 
et reliqua, quae, Doctis nota, illic a quovis legi poffunt, 


per Editiones Suidae propagata. Nihil ne ad hunc qui- 
dem indicem vel ab em. Porto, vela Kufliero legitur 


adnotatum. ftos Xlviros efle τὲς συνταξαωμένες ἐκεῖνο τὸ. 


βιβλίον Σ εἶδα, abfurdiflimum eft cogitatu. An itaque pa- 
ter iftius adnotationis indicatum voluit, quod cen(fuilfe vi- 
detur. 70. Alb. Fabricius B. G. IX. p. 652, 655. Scripto- 
res illic defignatos, ex quibus Suidas Lexicon fuum com- 
pofuit: hnius opinionis auctor ipfi fuit Kuflerus, qui in 
Praefat. ,Lexicon, ait, ex variis compilatum eft auctori- 
bus, quorum nomina partim Catalogus ille, qui a5 zpfo 
»9uida Lexico huic praefixus putatur, partim duo noftri 
»Indices — Lectori exhibent." Ex his mihi conftat, de 


hoc Indice faltem dubitaffe Editorem, effetne ipfius SSui- 


dae, nec ne: Quod vero putant, ex iftorum illud, Lexi- 
cis conflatum,  falfiffimum eft; fi verum elfet, alio certe 
modo fuiffet indicaridum. Ad initium iftius Indicis iíta 
notat Zabricius: ; 


;Hunc non ab ipfo Suida ; fed alio nefcio quo fronti . 
^. s Lexici praefcriptum effe, parum eft credibile; licet id pa- ὦ 
»tere legentibus ait Conringius in ἐδ ιἀδον βὰν contra Dor- ^. 


5üchium p. 440." 


Ego, qui, Germanum oca tii ile Hermannuum 
Conringium, eiusque de multis rebus antiquis iudicia, ab. 


3 


aliorum fententiís diverfiffima; permagni facio, hac etiam | 


de re unum vera arbitror iudicaffe. — Qui conílavit Sui- 
| , 
bi 


id 
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dae Lexicon, opus nobis in hac clade librorum . veterim 
utiliffimum, hominem elle noveramus ftupidum et im- 
peritum ; ut falfariüm nemo, quod fciam, accufavit. Si 
non fuit homo fraudulentus, iftam notam, quocunque 
fenfu capias, fronti Lexici fui non, praefixit Suidas; fed 
qui librum vel defcripferat, vel defcribi curaverat, ut fpe- P: 
ciofa hac fronte emptores alliceret. — Is, librum legens 
Suidae, Grammaticos praecipuos enotaverat, qui ab illo 
fuis finguli locis laudarentur ut Lexicorum conditores: 
funt autem hi: 


Helladius. Bak: τὰν Longinus Caffus. 
Eugenius. Lupercus. 

Eudemiis, Veftinus Iulius. 
Pacatus. 

Zo[unus. | 2 
/s | Panplulus, 

Caecilius. Poilio. 


De his fingulis e verbum quidem dicitur in nota Suidae 
praefixa, quod non [uis locis pofuerit de fingulis Suidas. €: 
— Sedinter iftos undecim fophos in nota praefixa com- 


paret et Julius JufHinus, ; 
Ἰεστῖνος Ἰέλιος. 
is fuo loco fruftra quaereretur: in e ἘΣ vero, ut iam ane 
te dixi, reperitur 4 
Οὐηστῖνος, Ἰόλιος χρηματίσας. 


non aliter fcripfiffe Auctorem notae praefixae, feries lité« 
rarum in nominibus praefixis demonftrat: 


Ζωσ. Kam. Aoyy ΔΛεπ. Ἴεστ. (imo Oum.) 
Πακ. llauQ. 


Emendatum itaque nomen Zzftni, p.397. 
( E 
Igz5:ves, 


corrector deberi fufpicor, qui primam curavit Editionem 
Mediolanenfem. — Sed attendenti mirum videri debet, 
ihter τες συνταξαμένες τὸ βιβλίον Exil σοφὲς; aut; ἢ quis 


Cc 


. quidem iudico nullum vidilfe Lexicorum , quae in fronte - 
libri memorantur. — Habuit SuiZas, quisquis ille tan- | 


p.298. 
A 
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ita malit, inter libros, ex quibus hoc fuerit opus Suidae 
conflatum. laboriofum .PampAili Lexicon memorari, et 


fimul operis. Pamphili Epitomen, a Feftino , vel Jufiiio 


concnnatam; Zlarpocrationis autem. Lexici, quod, fuo 
loco memoratum , a Suida fuit adhibitum, nullam factam 
in Indice mentionem. 


Ut, quid fentiam , pancis declarem ,- (poterat enim . 


longa a me his de rebus infütui difputatio) Suidam ego 


dem fnerit hominum, PAo£ii Patriarchae Conftantinopo- 
litani Lexicon, quod ad nos pervenit: huius operis 1nediti 
hic etiam apographum habemus in Bibl. Leidenfi, labore 
benefico Zo. 4iberti: hinc nobis certo conftat, illud opus 
JDPhotii paene totum in fuum Lexicon transfumliffe Sui- 
dam. Habuit et defcripfit, faepe contraxit, ZZarpocra- 
tionis Lexicon: aliud praéterea, iftius fimile, Lexicon 
Rhetoricum minime contemnendum: perinfigne quod- 
dam opufculum veteris Atticiftae, ex quo nobis unus 


oninium egregia , fragmnenta quoque Comoediarum, per. 
Lexicon illud grande LAM confervavit, Ex Apparatu: 


Sophifiico Phrynichi, necdum edito, nonnulla defum- 
fiffe Suzdam ex Amico Clarifímo D. ZA.intellexi. Lexi- 


con etiam Zonarae defcripfiffe partim faltem Suidam, ex | 


Zonarae Xenophontéis, quae, excerpta a ALeunclavio, 


2738. hic habentur in Bibl. Publica, probabiliter certe fu- Ὶ 
fpicamur. Ab his paucis diverfa Suidam iftius generis [580 
xica adhibuille vix opinor. Qui aliorum fic ex variis Le« - 
xicis defcripfit obfervata; his tamen plurima primus ad» - 
iecit, reliquis ad ferien literarum interiecta. Ex permul- . 
tis libris, quos Indices requirenti iuonftrabunt, Auctó» | 
rum Profanorum et Ecclefiafticis plurima excerpfit; imas | 
gnam partem delcripfit Scholiorum in Sophoclem, atque ' 


in Zriftophanis praefertim Comoedias, etiam in Thesmo- 
phoriazufas, quae nondum fuerunt in Dibliothecis inven- 
ta. Quod fi licet verum fateri, plerisque SuzZae excer- 


ptis, ex libris, qui ed. nos pervenerunt, ne Epigramma. 


tum quidem Anthologia excepta, carere poílemus fÍíine 


' nagno literarum detrimento. | Sed libros habuit Poly, 


Ι 
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qui nobis nunc periere. Legeritne libros Dionis Caf; 
nobis perditos, an aliunde JDoznéa derivaverit, definire 
non aufim. Habuit certe aliorum pauca; et opuscula 
Aeliani,| lamblichi ,| Eunaypü, JDamafcii, quibus nos 
huc usque caruimus; non illa quidem, ἢ quis ita velit, 
permagni iiomenti; ex his tamen libellis ineditis excer- 
ptà Suidae cupide literarum antiquarum legimus amato- 
res. — Tandem veriffime fcripfit Hemfterhufius de Suida 
ad Schol. in 4rifioph. Plutum p. 524. ,Nnlla re melius 
»d6 nobis fuit meritus, quam confervandis, quas apud ve- 
»teres Gramunaticos meinoriae mandatas invenerat Scri- 
»ptorum antiquorüm. vitis." . Huius partis, reliquae farra- 


gini longe me iudice anteponendae, praeftantiam perfen-- 


üt eüam Kufterus, qui in Praefat. ad Lect. Pag. V. Vel P 


»[olà, inquit, hiítoria Poetarum, Oratorum, Hilftorico- 
. ,rum etc. quae in eo continetur, auro contra cara eít, et 


»qua fine irreparabili damino Hespubl, literaria carere non . 


»pofüt." , Undecunque tandem vitas fcriptorum veterum 
fpectantia hauferit SuiZas; hoc beneficio cenferi poterit 
centenos aliquot errores turpilfimos redemiífe. Sed nihil 
ex hac operis parte, omnium fine dubio excellentiffima, 
videbitur Suidas in ullo Lexicorum, inveniffe; quorum 
fit in fronte libri mentio; ut adeo huius indicis pater, fi 
bonitatem iftaruim vitarum valuit perfpicere, nobiscum 
ignoraverit, unde eflent ifta derivata. gon 

Sed quando forte fortuna in hunc indicem eiusque 
auctorem incidi, nondum hunc nebulonem miffum fa- 
cio. Ex Suidae Lexico; quos hic Lexicographos fuis locis 
fingulos memoravit, omnes recenfuit eodem ordine, quo 


C, 


apud Suidam leguntur; nift quod ex ferie literarum Eude- 


mo Helladius et Eugenius praemittuntur. 5 Inter iftos XI 
Lexicographos, nullum alium in Suidae collectaneis me- 
moratum invenies, nifi, inter OuzcTiyoy et Πάκατον τὰ θα 


dium , ᾿Ὡρίωνα. 
Quem vero unum arte Helladium , λέξεων travroóus 


πῶν conditorem , memorat Suidas ὃ 
E 4 P i ; 
DIOGENIANUM in Διογενδιάνος, ἔστιν, anquit, ave 
τὰ βιβλίῳ ταῦτα, 


p.29 9. 
Αι 


p. 


» 
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Λέξεις ivre dado κωτοὶ στοιχεῖον, ἐν βιβλίοις ἐ é. émi- 
τ φομὴ δέ ἐστι τῶν Παμφίλε λέξεων βιβλίων ὁ καὶ 
τετρακοσίων, καὶ τῶν Ζωπύρίωνός. κι τὸ λ, 


, Si ufüinus operis Panphili concinhavit Epitomen, et 
nihilominus dignus fuit habitus, caius nomen et libri ti- 
tulus Indici praefixo inlererentur; quae tandem caufa 0/04 
geniauum hoc honore privavit? — Hic, opinor, falfa- 
rium fraudis tenemus manifeftum. — Qui [plendentem 
hunc pannum Szidae Lexico praefixit, ae«i recentioris 
magiftellus vel ipfe fcripfit mendacem illam ad Eulogium 
Epiftolam, quae Z/efychii Lexico praefgitur; vel illam 
certe legerat, a lodali quodam (uo fcriptam in laudem 
unius praefertim iftius Lexicographi, | 


Diogeniant. 


Iftà Epiftolà, rérum falfarum et abfurdarum plena, 
prorfus nihil continetur, quod ullo modo refpondeat Glof- 
fariis antiquiffimis, five optimarum rerum , quas liber 77e» 
fychianus complectitur, dignitati, 


Eft autem Epiftola una cum Indice, quem libri frons 
oftentat, 
[ix τῶν ᾿Αριστάρχε, καὶ ᾿Απαίωνος, καὶ Ἡλιοδώρε. ] 


aeque aliena ab Zefychzi Lexico, ac Index Suidae praes 
fixus operi Suidae, eius optimae praefertim parti, dis- 


/ convenit. Vera tamen narrantur in Indice, frontem Sus 


dae ornànte; vera etiam nonnulla in Epiftola.ad Eulo-« 


gium, fed quae repererat auctor apud Suidam, de JDzo« 
geniano, de A4polionio Lexici Homerici Auctore, de 2Di- 
dyuro ; abfurde enim omnia illic narratà in fraudis fuiffent 
vocata fufpicionem: fed et Iplendide mentitur amicus 
Eulogii, fingens, quae nusquam extiterint ; atque ita fcri« 
bens, ut Lectoribus perluadere nitosetda Lexicon poft 
epiítolam a. fe fcriptam fuifle contractum: qui hoc nega- 
vit dubitare utique non poterat, quin in variis Lexicis an« 
tiquis permulta (Gloffae tamen diverfarum gentium exi 
3xbendae horum fünt nuraero;) réperta fuerint plenicra; 
quam nunc in Zlefychii libro legantur, Quum fcilicet 
' Ur fini 


-- 


M 


0 AÀATEHEECOUE/RGUESE T S.. , dmg 


Ürfini Firgilius.cum Graecis collatus Frifiacis effet Cozlo- 
ani typis defcriprusanno MDCCXLVII, illius rogatu quae- 
dam huic addidi libello; tandem etiam, dum totus elfet 
Jo. Alberti in Hefychio, cuius ego librum paene puer 
iam contriveram,-et cum Zlomero aliisque diligentifíime 
contuleram, adieci reliquis Scekediasma, de Epiftola ad 
KEulogium Hefychio praefixa, fic-[criptum, ut. putarem, 


:quae in illo difputaífemn , vifum iri harüm rerum intelii- 


| 


gentibus vera, fic ut cadere vix poffent in dubitationem: 
nec tamen valde mirabar Joannem Alberti, tua quaedam 
ifii fchediasmati per epiftolam obmoventem. Sed hanc 
difputationem ingredi nunc commodum non eft. . Nihil 
prolatum vidi, quod ab opinione me fufcepta demoveret, 
in qua dies me magis nisgisque confirmavit. — | 

Nimis forte longe evagatus ftationem nunc repeto. 


In Adoniazufas Theocriti, 


Misa, rof ἔριν φρϑονερὸν κακὸν αἰὲν ἐμεῖο , Latuit in his 
leve vitium; cuius indicium praebent. Codices fcripti: 


αἰὲν ἐμοῖο vulgatum fuit in Edd. Mediol. Aid. et Rom. 
Quod eft. in-Ed. Inntae Florent. αἰὲν. ὁμοῖος y Certe ὅίμοιος, ^ 
"vel ouoioc , legitur in duobus MSS. Florentinis, et in Va- 


ticano, cuius Biblioth. alius Codex dedit ὁμοίως. notam 
fibi lectionem Ed. Iuntinae in 5u6io$ mutandam cenfebat 
Fulv. Ürfinus..—  óucioz, et δμιοίωφ, fcriptae lectiones, 
monftrant, ut puto, veterem formum Doricam, illis igno- 
tam qui libros defcribebant, £uéfwz. et nos absque 4pol- 
lonio Alex. cuius verba quaedam mfra ponam, hanc etiam 


"formam ^ltalicam et Sicihenfem:ignorafIemus. Idem - 
"bellus ineditus ifta fübmini(travit Corz;uae: .- NT. 


ἐν 


ΟΜέαφομαι δὲ καὶ λιγερῶν Mugzió' ἰώνγα, Y 
Ὅτι ava "ez ἔβα Πινδαρίοιο ποτ᾽ ἔριν. 


Ego vero Myrtiden etiam | argy£ant reprehendo, . guod 
mulier nata cum Pindaro certare fuit aufa. . aec a Jo. 
HL 


p.502. 


€ 
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Chrift. 7T'olfio publicata in: Poéctrier. Fragm. p. 56. quibàs 


-ex libro fuo 778. ufus eft ΟἹ; RuAnken:: ad Biüutil. J.up. p. 
9^ fi veniffent in mentem viro Doctill:: Theocritea πότ᾽ 


^ 


ἔριν, ni fallor, intacta reliquilfet. Bzvsi ποτ᾽ ὄφιν Hoz 


goo, εἰ ἐρίζειν YIyózoo "five potius εἰς πέρι» [025] πρὸς 
ΤΙ δαρὸν βῆναι" vel Γυνδάρῳ εἰς ἔριν δῆς. EX Oei. ^ Vulgatur 
apud Paufan, IX. ;p./ 778. m. Acheloi filias φασὶν exu 


“σἀστῆναι πρὸς τὰς Mica s ἐς 43075 € ἐργον" una literà minus 
í [cribendum , éc «356 6 ἔξιν. Archias in Máx(yisien 'diin»^ 


(1D fd 


Alugi" Φοίβῳ yag ἀνώρσιον᾽ εἰς guy Fe Tie. : dp 


Anthol. HL, 3: vint, ep. 5. ubi Szdonius dnipiter c 
thol:1V c. XII, 95. Venerem Jaudat Apellis, : 


|f 
Emerfam pelag: i uuper genitalibus. udis, 


et madidos capillos digitis ficcantem , ad illam dicenum * 


Minervam facit et Iunonem, ἡ. tt a i 
Οὐκ ἔτι σοι μορφὰς εἰς ὕριν ἐρχόμεϑα.. ᾿ 


voce μορφᾶς᾽ án χειρῶν iiutatá, verfum" iftafl kiransfumfit 
Lucilius in ep. 1,.0. XXV, L,IL. His certe lectis fatebi- 
tur Clar.- Hezs&ius, ποτ᾽ ἔρων. a [e excogitátum ,. incoiffi- 
deraté in T/eócriti vexfum fuiffe receptum ; fed. et bunc 
abortum Pater ipfe dudum, credo, veieciti;, Senfum 


verborum optime Zoupius expreffit in. Epift. adi Zf'artou. 


-p: 920." Indicat ainicae- Praxinoé, fibi.gum marito, ho- 


utes malo, atque invido, contentiones et rixas efle quo- 


tidianas: nec poterat. mirari Gorgo , Praxinoen ;et Dino- 


nem frequenter. couzeciffe, quod ille ait, eerba inter fe. 
acrius: quale viris mulierum his contra tale, videtur vi-. 
Yorum ingenium :iVolunts ubi velis ἡ αἰδὲ nolis ,.eupiunuc | 


ultro. ante T. erentium; dixerat. INaevius , tefte .&harifio, M. 
p.177, Quafi dedita.opera ,.quáe ego voloylea.tu, uon 
vis; quae ego nolo ;éa cupis. | Terent. "Hes. Hl, 3, 5... F- 


ris advorfari aeque fludium e PN etc. — , Quod vero in. 


ὁμοῖος €t ομιοίως latere putabam, ἐμξίως 9, 5 uno tantum ad- 


notatum legi Apollouio Alex. in libello Js. - περὶ ᾿Αντωνυ-. 
Míze* 'ex apographo, quem [no fibi aere vomparavit Cla-- 


riff. Buhnkenius , quae partim male fant 'poft/ZMaictairi 
E | XX 
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libellum , p.424, vulgata, ut in Codice continua legun- C. 
tur, defcribam, ad; alia etiam novarum rerum cupidis in- 
ferius: τ un 


Teal τῆς "Euri: 

Ἢ 'Eucig , ἀοινὴ οὐσᾶ Συρακεδίων καὶ Βοιωτῶν, χαϑὸ 
" xai Kéenva καὶ Ἐπίχαρμος ἐχρήσαντο, πρὸς ἐνίων ἐδόκει 
| χατορϑῶσϑαι τῆς δίχα T3067 προσφερομένης. 

Πῶς δὲ καὶ τὸ δ᾽ δεύτερον εἰς ους λήγει; (Τέους γὰρ) τῆς 
εὐϑείας εἰς v ληγέσης: "Eri καὶ Ἐμέο, σέο, αὐτοὶ Aegieiz, 
καὶ ἐν συναλοιφὴ ᾿Ἐμεῦς. αἱ χρήσεις παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ. ἥ 
μέντοι Ἐμεῖο, καὶ Enn, καὶ ἔτι, σὺν τῷ C, ᾿Ἐμείως. 
καὶ Ἔμως δισυλλαάβθως παρὰ Ῥίνϑων;. 

τ τον ἐπὶ τὰς κατὰ τὸ δεύτερον. 
Περὶ τῆς Σου. 

Τὴ μὲν οὺν Ἔμου συζυγος ἡ 2j Σοῦ, σγάλιν τὴν αὐτὴν Suo 
φωνίαν ᾿ἀναδεδεγμένη u^ τητικὴ ΤΕ καὶ TT. τοτύπτῳ. τῇ δὲ 
Ἐμεὺ, Σεῦ: Ἔμέο, Σέ" ἜἘμεῖο, Eso ᾿Εμέϑεν, Σέϑεν᾿ iens 
συνϑέτῳ τε τῇ EuzuTa, ἡ Xaurà. ἀλλὰ μὴν καὶ τῇ ἰοὺς 
Δωρίῳ ἡὶ Τεοῦς (nempe ᾿συζυγος) ἡ Ἡρακλῆς TÉEG κάρων jv 

| Σώφρων. καὶ ἔτι Κόριννα, ΠΕ ρὶ τέες Ἑρμᾶς TOT &p ἕνα 

»erE WTEVÍ ἔστιν καὶ ἡ Τίως διὰ 7E 1, ἣν καὶ ἀναλιογωτέραν 
ἡγητέον. ἐπεὶ τὸ ε εἰς i “μεταβάλλει, φωνήεντος ἐπιφε- 
φομένε. 

Ἔτσι τῇ. Ἔμέος: ἡ Τέος κατ᾽ ἔγκλασιν σύφυγος. Ἐχπέ- 
φαντι τέος ταὶ SuaSadau Σώφρων. τὸ γὰρ ὀρϑοτονέμενον 
κτητικὴν σημαίνει. Τεύς. αὐτὴ συζυγος τῆς Μεὺυς. ἜἘπί- 
χάρμος ἐν Κωμασταῖς 5 ᾿Αφαίστῳ, οὐδέποτ᾽ ἴοι γίνετ᾽ “ἐγὼν 
τεὺς ἀξιῶ. καὶ TOM ἐγὼν πῶρά τέὺς τὶ μαϑων" Θεόκριτος. 


Ex Cod. tranfcripta PATEIN certe. 


AMeliora. reddam ,. quam, legenda acceperam. " 
Reliqua. tamen Apolivuii relinquens aliis corrigenda , mo- 
nito Lectore , v . ὅ. pro "Euéo, aco, αὐτοὶ A. Lcribenduan, 
Ἔμέος 7. οἱ αὐτοὶ Δωριεῖς ἅς T... fola [umam. dicta, Poeta- E. 
uin expolienda. ;, Ut ab. ultimis ordiar,. formas genuinas 


^ in Zheocriti Eid. v, 50. " | MN" 


Καὶ TOR. ἐγων παρά TEUG τὶ μάϑων --- 
X 


sh&odtvit 4pollouius, in nullo Codice repertas a Sanc. 
I 2 


/ 
, 
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zando: τεὺς tamen hic et alibi in Theocriteis fcriptum 
legi in fola Ed. Florentina Juutae; quam JMatthiae Ró- 
veri ditiffima mihi praebuit Delphenfis Bibliotheca. Ex 
Theocrito autem , quia Dorica Dialecto plerumque fcripüt | 
ad. lonicam. emollita, perpauca repetens, Apollonius pu- 
rioris exempla Dorismi fumfit ex SopArone, Epicharmo, 
fimilibusque: fed in Adóniazufis, velut ad exemplum So- 
phronis exprelfis , accurate nofier Δωρίζων, probabiliter 
fcripferat ἐμείως. ᾿ς 

Antecedunt obfcura Ru. dy Epicharmi verba, quae 
fic fcripta commodum fenfum praeberent: 


᾿ Οὐδέποτ᾽ «.. ἐγένετ᾽ ἀγών τεὺς ἀξίος.᾿ 
JNunquam fuit certamen te diguum.. Nomen Comoediae 
Epicharmi , Κωμασταὶ ἢ Ἥφαιστος: aliunde iam novera-. 
mus: in hoc nomine, inexfpectatum fateor, ὦ [criptum 
retinui: praeter ea, quae attigit 7. Zl ad ScAÁol. in ari- 
ff op. Plut. p. 552. legere licet apud Ar hen. laudatum 
JEpicharmum ἐν Oezeoiz , (hi funt ϑεωροὶ,) ἐν 'Eoéro , καὶ 
Νασοις etc. conf. Koenius ad Gregor. p. 86. — 


Si fcribatur ᾿Εκπέφανται. pro ἐκπέφαντι , Sophrónis 
verba, ! 


᾿Ἐκπέφανται τέος ταὶ Jue Soo ja: 


. fincera videbuntur, et forfan fignificare: Blanifefia f ue- 
* runc infortunia tun. Pro avkv£gs, δυσαυξὴῆς., et εὐαυξὴς, 


ufurpata fuerunt 'A92A5c, Δυσϑαλὴς, et Εὐϑαλής᾽ haec 
etiam figurate: ZJefychius: EuSxXéovrt , εὐδαϊμονᾶντι. ele- 
ganter drchytas in Scobaei Floril. p. 138, w« 54. νόσοι μα- 
gai σώματος καὶ πηρώσιες αἰσϑαταρίων ἀπρμαραίνοντι τὰν 
εὐϑαάλειαν τᾶς εὐδαιμοσύνας. fimile verbum huius, vel paàr- 
ticipium, ἀπομαραίνοντι potuit in Sophroneis legi: fenfu 
proprio δαφνας ἀϑαλεῖς, vel ἀϑαλλεῖς " καὶ μεμαῤχμμένας 
dixit P/utarchus in Pompeio p. 655. B. 


Corinnae verba apud pollon. ad mentem 1f. FE of 
reftituit Koenius ad Gregor. de Dial. p. 04 


Περὶ τέες Ἑρμᾶς ποτ᾽ Agsua πεκτεύει. 


Super te, vel de te pugilatu certat cum Blarte Mercurius. 


£Zolfins , p. 58, dederat; sm. Ἑρμῆς πότ dg εὖ d^ovs- 
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TL*- de te M. aliquando bené fine labore. * — Sed fcri- | 


bendum omnino, — ποτ Aegz«.. Mars quidem Aeolice 
dicebatur etiam, "Agsuc: ut erant et Aeolica, ᾿Αχίλλευς " 
IlzAsvs* Βασίλευς᾽ fed. flectebantur ᾿Αχίλληος" Βασίληος " 


"Ἄρηος. vid. Εεγπιοίοβ. 11. p. 109, 29. et 47. ubi "Aetuc 


[cribendum cum Sylàurgzo. 
Unicum adhuc fupereft in verbis Apolloni, Sophronis, 


Ἡρακλῆς τέες κάῤῥων. ἦν. oc 
Te prae[lantiór erat , five fortior, Hercules: comparetur 


Corydonis illud TZeocrztei Eid. IV, 8. 


τ Φαντί viv “Ηρακλῆι βίην καὶ κάρτος ἐρίσδεν. 

led quod in Sophronéis dederat nf. F. offius, καρωνήν; vide 
in quantum errorem iuvenem praecipitaverit, harum re- 
rum valde peritum, G. Koenium, ad. Gregor. p. 85. — 
καάρων ἣν fcriptum legitur in libro ZtuAukenii: literam tan- 
tum duplicavi, ut eflet vox quibusvis ufitata Dorien- 
fibus «zgewv * fed et ilud καῤῥων video Tovupium oc- 
cupaffe in Append, Notarum atque Emend. in Z/eocri- 
tum p. 19. Huic ego facile perfdaferim, praeter alia Dori- 
ca fine auctoris nomine prolata, haec apud JErymologum 
p. 492, $8. Sophronis efle verba: 


Ναὶ κάῤῥων 'βῶς. 
"Alemanis ita funt in Apollonii Alex. Syntaxi ΤΠ. “Ἢ 211. 
Νικῷ δ᾽ ὁ καῤῥων. 
AMelior , vel fortior , victoriam adipifcatur : καάῤῥον dixe- 
runt /rchytas Stobaei Floril. p. 969, 35.  4refas Luca- 
zusin Ec. Canteri p. 105, 41. 49. Argileonidis de filio 


Braíida Spartiatide dignum dictum vulgari Dialecto habe- 
tur apud Plutarch. T. II. p. 219. D. ter, partim faltem, αὶ 


Doricá, T.I. p. 55. D. T. II. p. 190. C. et p. 240. C. . Μὴ 


λέγητε ( Spartanorum zllum iffe praeftantiffanum) ὦ ) ὦ ζέ- 

γοι " καλὸς μὲν γὰρ ἣν κποξγαϑὸς ὁ ὁ Βρασίδας " πολλὼς δὲ X Λα- 
κεδαίμων € ἔχει τήνω κάῤῥονας. Recordabatur , ni fallor, hu- 
jus dicti Scipio, vel potius Livius , cum illum dicentem 
facit, ubi fponfam Aluccio Hifpano tradebat inviolatam, 
L. XXVI, c. 50, 7; Si me virum bonum credis cffe, — 


B. 


p.504* 
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feas multos nofiri fi Dile in. cibitate Bomuna $jfe; — Ne 
haec quidem adeo quidquam faciunt ad ThéUBiipün: Rib 
dun literis prodelffe. cupio; TAeoéritum: fpeétent, an Dia- — 
lectum. Doricam ; five liters in univerfurn ,"qui. quidem. 
vere harum [unt atque iftiusmodi obTéePatiébuld anmato- 
res, perparum intereíle arbitrabuntur.. Haec horumque' 
5. (itnilia defpicientés ut nimis operofe fcripta , et parum ad 
Theocritum. facientia, interim fupra módunm laudantes 
| erudita Ez. Spauihemii in Callimachum obferxata, hos ego. 
quidem pro ingenio facillime feram. A | 
Vf. τι. “Μὴ χόγὲ τὸν τεὸν ἀνδρω , Φφίχῶ, Δίωνα τοιαῦτα, 
Hanc, verfus lectionem, ex Ed. Flor. iam. probatam. ab 
Henr. Stephano , quum Codicibus M$8S. confirmaretur, xe- 
.cepi.pro vulgata, τοιαῦτα Autotz. unus. faltem . Codicum 
" Florent; Διίψωναὶ τοιαῦτα ^ alius, et Codex Vaticanus, Aí- 
owa, τοιαῦτα , praebuerunt Sauctamando, Δίκωνα legit in 
Paxifino JAuZuikenius: Quam Toupius memoravit , veram 
nominis formam; Aveva. y: probarem equidem. 7; keocrito. 
reftitutam. | Duo-fuerünt:fátis ufitata nomina; Δείνων, et. 
Δεινίας... Iunonis: Perfca vel εχ Cicerone nota funt,; et 
€. Cornelio iNepote; fed, illud ignorant literatoreg; ex hoc 
hiftorico veraciílimo multa nobis z/elauum confervaífe in 
Varia Hiftoria. lllinc etiam arbitror deriváta, quae tradi-. 
dit V. H:^Lib. I,:cápp. 81. 32. 23. 84./L2L, c. 17. L. "» 
c. 14. quaeque habet de Afpafia et Cyro TI L. XII, 
1. haec, pereximia ,. foli nunc debemus utiliter [crinia no- 
bis antiquiorim compilanti Sophiftie Italo, —  Argolica 
fcripfit Diniàs, Aevízz* q&od nomen, in Αἰνείας depra- 
vatum, latet in SeLoliis dd Pinddfi Re IV, 104. — 


.. Forma antem loquendi huius, AS. obtinet in verfu 
Jheocriti, | 3 


M λέγε τὸν τεὸν avOpu, φίλα, Δείνωνα τοιαῦτα. | 
fimillima legitur in zfriftophanuzs Acharn. v. 595, 1 
Ταυτὶ λέγεις σὺ τὸν στρατηγὸν πτωχὸς ὧν ; 
p. oa et in Euripidis Androm. v. 671. É 


Τοιαῦτα XXcatig τὲς ἀναγκι παίως φίλες; 


«e 
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bisifia fic recte-fcripta dégisitum insedito. E£ymologico p. 
1992, 96:..et. P. 957, 535. τοῖς ἀναγκαίοις φίλοις. legitur in 
lymoleion Bibl. Beg. Parifinae 215, quod adhibuit Clar. 
SPelutheniuds Sophocles Elec. v. 522. 


disdé cox EE VPE I πολλές pé: δὴ a 

2012 ''Efcrae, ὡς Seactix numen: δίκης h 

| e CAgxw: ἀαϑυβρίζεσα: μαὶϊσὲς καὶ τὰ σα. 

-Oftf ΚΞ ΕΤΕΙ ΣΤ ΤΙΣ WD. τ 9 ΨΥ δεν re ge3 $ wel 


7 VI[^15. "Og ἡ νάι, ως i; mesa Tj "Utrumque Dori- 
"cum eft SPP. Q7, non gnificat. vides; fed vide: 
"ides [cribitur ὁ ὁρῆς in Fid. V , “5. "api [és bt etiam poterit 
6975 cum Dan. Heüifio P- ΠΡῸΣ erg U Lic, € vint legitur fu- 
PE in huius carminis v. 9. : Popp 
E 2^ "een δίφρον ,; Εὐνέᾳ: KU TO. AX SX 


.erin : Eid. VII, 5o. — 6, φίλος,. Εἰ; τοι  dgéauen.. nds à 
, fic in Eig, T, ἀφο, τς ϑᾶσαι, φίλος, «ἧς καλὸν -ὀσδεί-).ν 


vid Etymotog.: M. pP $48, 4. et p: '479 , το. ΠΤ Ἵστη 
Uma" TUTNS' -— τὴν τοιαῦτα)" inquit, Auli Δώριμα εἰσιν" Ti 
"yap Aweizic λέγεσὶ TUTTA» κοὶ 'hoR) δὲ τὸ ὅρα , "Oen-' fcri- 


"béridum €enfebat Sylburgius j^ eiuz ny καὶ ons [ἀντὶ τα 


ἀκα 1 Ignórabat vir accuratiffiimitis ,. Mimi Sophronis frag- 
"mientum, δῈ mulieris illic latere. nómén, fic leguttisat: | 


ΤΟΙ 


Turis : Kona. 


Tuc Coecoá,[cyphüm nobis imple:.heec conuimodum hobis 
ex eodem. Mimo' fervavit Athenaéus IX..p. .58o. E, Ew- 
εἰφρὼν δ᾽ ἐν Euvaniois κατῷ κοινότερον κέχρηται λέγων, 


* 


2xX pa Tiigeegs Kon, TOv σκύφον βιξστόν. ὁ 

; corrigit errorem. [uum Cafaubonus Anim. IX, c. "VII, ini- 
tio, ex Ed. Aldina et ex Cod. MS. nomen ἱκοιμόα eii 

"tuens; alio Mimi fragmine, quod adhibet (ex p. 409. A.) 

- fatis confirmatum... — Mulierum mihi etiam nomina vi- 
dentur in fragmentis Mimorum: SopZronuis apud Apollon. 
περὶ ᾿Αντωνυμίας (ed. Fieitzii p. 405. C.) , 

"Axzt νῦν καὶ ἐμεῦ 'Ῥωγκα. 


et in libello περὶ ᾿Επιῤῥημάτων MS. , 


τ. 
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Αὐτῷ (id eft. «ὐτόϑενλ ᾿ὁρὴς Φύσκα. yea, ἘΠ ppid 
haec ex apographo CI. .Buhnkenii cud vicinis Koenius 
edidit ad Gregor. de Dial. p. δὶ; εἴ iri MH aS 


Á 


Vf. 14. Noi τὰν TÓTYA; κἀλὸς-- ares] Tres faltem 
P. x Codices dant Ναὶ τὸν πότνιαν" ad duo enim) Florentinos, 
ex Ed. ZZ'artoni notos, Codex accedit. Paxis, adhibitus a 
Clar. D. Buhukenio: πότνα et πότνια quamvis ufitato mo- 
re ponantur in. T heocriteis, hic fcribi potuit πότνιαν ^. nam, 
ut apud alios Pogtas plura fimilia ) prima correpta legun- 
tur et apud. Theocr. Δάφνις" τέχνη" στότιμος etc. — Pater 
a pueris dimidiata verba tentantibus, ut loquitur 2inu- 
cius Felix, dicitur am, πτα  παπα᾿ videantur a me ad Z77e- 
rodotum notata P. 507, 57. quaeque pauca vere fcripfit: 
"una Fabri ad Callim. h. Dian. v. 6, laudata a Kaenio ad 
Gregor. de'Dial. p. 148..— Qnae ad "Afripüc "Fheocritéum - 
fcripta funt pérmülta-examinare non lubet: cür Scaligero, 
Anim. zr Eufe . Ῥ- 110. ᾿Απφὺς etiam fcriptum. videatur 
᾿Αφῦς non exputo. ,—. Sufpicor huius fimile quid lectum 
in'Sophronezs: hinc ortum, quod elt in Ertymologico AM. 
p. p. 601, 7. Πύππα.. — £r λέγεται παρὰ Συρακδσίοις ὁ παᾶ- 
«T2Ó; Trág* καὶ, κατὰ ἀναδιπλασιασμὸν TÉ fT, πάππα. utrum 
illic etiam. TIZ fcribendum, an IIa ;:|ZZa£er certe ;Sici- 
lienfibus etiam Mz videtur fuilTe dicta. : 


Vf. 15. "AsrQüc μὲν τῆνος πρώαν (λέγομες δὲ arpwav ϑὴν 
Πάντα) νίτρον — ] Ex duobus Codd. ΒΊΟΥ. vocula μὲν᾽ in 
μὲν nvütata , et δὲ fuit ex Vaticanis interiectum cum Zou- - 
pio, qui in Append. Notar. in ZAeoer. ifta longe aliter in- 
terpretatur, quam ceperat Jeiskius. Ti oupius y ilta fere 
cepit, ut Gallus Interpres 27. de Longepierre, 


L'autre jour; car chez moy l'autre jour £out fe nomme. 


Heiskius, verfu fequente ingeniofe mutato; ren de- 
€. cimum fic corrigere tentabat: 


᾿Απφὺς μὲν τῆνος (meway ϑὴν πάντα λέγωμες) 
Νίτρον — 


Ex utriusque ratione verfus numerofus evadit, Neutrum 


, 
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vero probalfet Jan. Heinfius; ex cuius libello ,:rarius oc- 
currente, nonnulia.hic ponam... Quum erat opera 
cum ^ Animadverf. fuis auctioribus ederet .[ecunda vice 
Dan, Heinfius , Librum huic editioni praefixit de Satyra 
-Horatiana: tertia vice edito, cIolocxxix , typis Elzeviria. 
nis Heinf Horatio non animadveríiones tantum accelfere 
améliores, fed et de Satyra Horatiana perdoctum opulcu- 
um altero tanto auctius , atque in duo libros divifum: in 
hac Edit..libelli circa finem libri II, p. 282. ifta eva - 
» Theocritus; cum Sophronis Mimos,. decimo et 
»quinto Idyllio, crebriufcule infertis quam folet petfo- 5.507. 
nis, imitatur; dedita opera fimiles orationi immifcuit ^- 
»verficàlos: Quid enim ifte fi non talis? 

y» ÁTrQUc μὲν τῆνος πρῶαν, λέγομεν mr Quy 9v. 

»In autore praefertim, quo numerorum aeque ftadiofus 
»nemo forte unquam extitit; ita quidem, ut Bucolicis 
. sy continuis totas faepe ῥήσεις abfolvat. 

Vf. 16. Nírgov καὶ φῦκος In Theocritea elegantem 
hanc obfervationem amicus mecum communicavit JD. 
Ruhnkenuius. 5 
» Praxino? nitrum et fucum fibi emi volebat; quo for- 
,mam interpolaret, in publicum proditura. |. Ad malam : 
»rem muliebrem (ut Terentius vocat Heaut. II, 5, 48. ubi n. 

s videndus bentlejus) non minus nitrum pertinet, 2: 
»fucus, , Ovid. Medicam. Fac. vf. 73. 


» Nec ceruffa tibi, nec nitri Jpuma. rubentis | 
efic. 

,ubi Theocritum laudat N. Héinfius. At maritus, homo 
santiquus et frugi , pro. nitro et fuco falem attulit, tacite 
,monens uxorem , necelfaria ad victum emenda effe, non 
,nugas muliebres. Senfum loci vidit Toupius in Append. 
»[ed minus diferte explicuit. — Puellas Chriftianas zizro 
-abftinere iubebat 8, ZrtAanafius; cuius hanc in rem verba 
dabunt Cafauboni Animadverf, in Aen. XV , ὁ. 1. virgi- 
nesque, quibuscui viri etiam fancti rem habebant, ocz- 
los circumducto nigrore 'fucare, nolebat Cyprianus: vid. C. 
Ez. Spanhemius in. Callim. h. in Del. v. 198. 


ως 


p. Ue 


". 


τον 


CM Timone apud Z/eit. ΜῊ, p. 509. D; 


opiciy ΛΔιβανωτὸν ὀβολξ "roit: ϑεοῖς καἰ. Tad: 9s, SP d 
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Vf; 36. Nírgov καὶ φῦκος daro 6nd v2 φοὠγοράσδων }  Ν εἰ" 
lem Codes nóbis' aliqnando-.fidelior verbum wfüppeditaret, 
ἔβα. quod his ReZskins d6uius"'hic illic proftant 'coniectu? 
rae feliciter audaces) fulpicabatur interferendum? ^ Hoc. fi 


prodiret alicurde,: et, pvo ἀγοράσῥιόν,, forma: vulgaris, 


quales paffim dant et'in his /Boricis fcripti Codices ; «*o- 
exe, unaliterà mutata! (reiborete C popa ine DEN) adeo 
dediffe crederem Theberitm : Mi: . δὲ}: get Qus) | 


v I 
edt 


Nírgoy. ἔβα καὶ φῦκος ς ἀπὸ Ὁ σκανὰς ἀγοραξων,, 
Κηνϑὲ “φέρων ἅλας ἀμ μιν." ἈΝ ote o 


E es et il 
τ G2 


Illud £8 primum requirere videlur à in Codicibus, in qri- 


^" auis velim Edd: repertum, v7. «K5v9e* copulanteq Jite- 


ram omittentes Editores nulla nitebantur auctoritate ΤῊΣ 
unius Zach.  Callierg: » qui primus "Hv$s φέρων invexit in 3 
Romanam Edit. | Iam vide. quàm bene , conveniant: toa Ὁ 
— ἀγοραξῶν * 'K2v9e φέρων" ᾿φαδοδδὲ 1 γεν" um 88 fucum eod 
aifiitorá L& pergula emturu$; et domum "enit. adportaus 
nobis (etes , lungitur et a. u heo ci ito cam. ΡΒ ΒΗ» ἔβα. 
Kid. 19. τὰς ἐφ Jie : 


fred das roetid o- atro 
1 LI ^ ^ 
TÍV $670 νων MM 
Λάκων A T0A:26/92 :ax0g$3 5 5 cov. 
I xx; Td s Wu ; kd , r$ e 57. UM 1 à; Τὴ R 


, XA μὲν ἔβα με Mire WIRE UR RAE 
verba etiam. emendi fimiliter TT Autiphanes. 


i s» 
Z 


"Hato. πολυτελῶς ἀγοράσας εἰς τὲς γώμεξ᾽ 


Epicharmus apud Pollücem X; 8o. 


καρυξ ἰ ἰὼν 
Εὐϑὺς pu μοι δέκ νόμων μόσχον καλάν. |; 
. Cont. Bentlej. c. Boyl. p. 263. fed fic Esishálnum ταὶ 
.cor [no aevo vocem fcripfiffe νόμων, quam poltea. aliter. 
-[cribebant: nummos, yzuua;, Tabula: Heracleenfis vocat 
NOMOZ, v. 75. — eleganter zfrcheftratus, ut Erefiam | 
e Lesbo farinam. lurconibus fuis conunendet , nive 1nagis 


σ΄ 


d ας τον S 


ex 
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itlàám' dicit effe candidam ; ^ quin Deos, fi^quando farina: 
vellent nti, illa ufaros ; atque iturum Mercurium; qui il-- 
linc ipfis emat, apud eumdeni Athen. WM: Ἂν n9; A 


yiiosiq 


δά, Λευκότερ' αἰϑερίας. χιόνος " Sco] εἴπερ ἔδεσιν. 
᾿Αλφιτ᾽, ἐκεῖϑεν, ἰών, «Ἑρμῆς; αὐτοῖς ἀγοράζει" 


΄σι 


, 


- 


Aufus efi et ipfe Farro. ἜΝ quae No onius nobis fer- 
vavit in v. Simpuviums. Nou 2ides ipfos, Deos , ft quando 
volunt guftare vinum, derepere ad hominum fana , et -πτ 
tum ipft illi. Libero fimpuvio vinitari? Sua quisque Hele- 


4 


“ἜΣ 


na non contenti frequenter ifti coeleftes ad homines etiani : 


diatos natasque ex Olyinpo derepebant: fed^impia fane vi- 
deri debuerunt, quae. Deorum fcribit v enuftus irüfor Lu- 
cianus de Sacrif. CL T. p. 5535 $. 9. — In: 1locó' Theperit? 
de emturo more üfitatiffimo diceretur, ut δὲ ἀῆχϑεν ἀγοράν 
ὅων, coge ὠγαραξῶν. :Verbis motum: figni&icantibus fic, 
ut notum eft, participiorum accedunt futura: Soph. Trach. 

v. 03. Qua εἰ dais! ν. 163. ὡς τι δράσων siens, 4d Sayd- 

μενος. . Antig. v. 292. Nadc συρώσων 2kS96, x τ. A. — 
Quid hic: οἶτον σμανὼ , Scaliger ad h. |. verbo iani mohuit: 
Cafaubonus exhibet ex Cod. Genev. Scholion: ἐν ταῖς πῶτ 
Y? γύρεσι σπηνὼς ἐποίεν οἱ πτωλῶντες. in nundinis , et nbi ho- 
minam elfet celebritas , £entorza defBigebant yel cafas ven- 
ditores, in quibus merces fuas exponerént : has 64zvzg 


P. 509. 
Á. 


Cafaubonus tractavit ad Theophr. Char, c. 95. p. 164. — 


(quem conf. in Suetoz. Iul. Caef, c. 40.) et perdocte Anim. 
in Zthen. YV , c. xx , p. 901. 302. occafione 'titüli dramatis 
Comici, Σκηνώς xh dag cai. lic fecandum Cafaub. 
mulieres dicuntur quae in foro et viis publicis locum. oc- 
cupent , ubi fua umbracula deftituant : ita, ait , foliti fav 
cere mercatores. quoties celebratur áliqua, paueg yris. 
Eadem eft ratio locutionis 94v καταλαμβάνειν. de qua. P. 
egit Leopard. Em. I, c. xiu. — Dum inítabat Alexan- 
driae pompa regia A daniüfati, hamis celebritas mer. 
catores illuc deduxit, “- - | 


Vf. 17. ᾿Ανὴρ τρισκαιδεκάπηχυς}. Quia a a voce παχὺς 
ducta compofita terebantur in ufu, non aliter fcripfiffe puto 
"d heocritum, quamvis aliorum znore Dorieafium cuóbituus 


B. 
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dixerit πᾶχυν Eid. VII, 67. ut in. hymno Dorice fcripto 


Caliimachus in Pall, Τὰν... 5.,.hoc ego dudum ante in- 


alio eiusdem. hymni loco. cenfui xeftituendum , quam vi- 


rorum Doctorum vidilfem. coniecturas  . C Arnaldi tamen 


"noveram iuvenilia tentamina) qu uae mihi magis etiam pae- 


pro. 
A 


' dum eft, pro εὐηγγελίσατο, 1V , e. XI, 6. 1. Iovem Calli 


ne dixerim perfaaferunt Tcripfi e Callimachüm v. 95. 


, 


TIzxeciv ἀλεφοτέροισι φίλον περὶ παῖδα λαβοῖσα. 
Ματὴήρ μὲν γοορών᾽ hero DOM | 
"Aye; flap) wAaicica. C 


: In vulgatis, 'A μὲν ἐπ ἀμφοτέραισι — Μάτηρ᾽ μὲν - -- φαγεῖν 


cula μὲν male repetita vitii iam fufpicionem movit Henr. 
Stephano ; i,— 4mbabus ulnis amplexa filium fic diceretur 


ulitato more πήχεσιν ἀμφοτέροις. παῖδα περιλωβῶσα" paulo 
diverfa eft ratio Zfomerzci in Od. P. v. 58. | 


᾿Αμφὶ δὲ παιδὶ φίλῳ ug σήχξε δακρύσασα, 
Dionéil, 42. 
Παάχεας ἀμπετάσασα. κινύροτο,. 


E£uripidéi in Phoen. v. Suis legitur in Ariftoph. Ran. 
V. 1997. 


Περήβαλλ᾽, ὦ τέινον, ὠλένας. 


Parum aut nihil diftant προσπτυξασϑαι Twd, περιπτύξα- 
c Sau ,, et ἐναγχκαλίσασϑαι: quorum hoc Polyaeno xveftituen- 


machi h. 1. v. 46. 


Κυρβάντων € ἕταραι προσεπτηχυναντο. 


— Praxinoés ἀνὴρ τρισκαιδεκαπηχὺς ἃ Toupio redditur, en | 


overgrotwn fellow, a Patagonian: pollet talis ab Anglica 


de plebe muliere forfan etiam dici a great he- fellow. .La- - 


tne magnus homo, longus homo, longurio, de fatuis et 


bardis, five de iis dMdsumntwr| in quorum z5gnoó corpore. 


. me mica quidem inelfet fatis : : fed. longus ille Syracofiae. 
Dinon puimnilio videretur iuxta illum fpectatus, in quem. 1 


5. nihil ad coloffum Rhodium, octuaginta cubitorum fecune. 
' ^ : | 


dicitur ÀÁnthol. II. c. XIII, ep. το. 


— ῥῖνα τρίπεχυν ἔχεις. 


Ü 
“ 
i 
: 
: 
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dum Simonidem Anthol VI, c. IV, ep. 4. — Homines 
procera ftatura τετρωπήχεις dicitór ab 4riftoph. Ran. v. 
1046. Vesp. v. 547. In Italia qui [enos pedes haberent, íta- 
tura efle videbantur, quae iuftam non excederet: vid. Ca- - 
Jauson. 3 in Suetonii Tiber.:c. Οὗ. Gigantum cadavera óe- 
MATT Y ἔων inventa narrat Paufanias locis a me δά *;erodo- 
tum indicatis P. 556. ubi mortuum dicit nobilem Perfam 
Μεγαϑεῖ μέγιστον ἐόντα Tegecov: απὸ γὰρ πέντε πηχέων βα- 
CiAZitV ἀπέλιπε τέσσερας ὁαχκτυλες. Ne gigantes quidem 
054.4777 ἡχεις noftrae aetatis viris primariis: mirabiles viden- 
tur, qui quidem fidem fociis etiam habent navalibus, Pa. 
tagoniam fibi gentem vifam, ut libenter audientes emun- 
gant péecuniola, fabulantibus, de qua dubitare velle paene 
piaculum elílet. In multis, quae milleni fibi veriffima 
perluadent, haud profecto valie credulus, 7f. Z'offius cu- C. 
iusvis ὁ China vicinisque infulis venientis fabe!las ut ve- 
'Yas narrationes venditabat: et notum eft quid de Alesan- 

| drina Foederis antiqui converfione cenfuerit, cenfuiffe fal- 
tem videri voluerit, eréitiffimüs ille re Foffius. Hoc 
[unius i ingenio HoniuncnN. | 


VEL.18. Χωμὸς ταὐύταγ᾽ ἔχει, φϑορος ἀῤγυρίω, Διοκλείς 
δας. Etmeus Dioclidas eiusdem prorfus eft ingenii, pe- 
cuniae pernicies. Ut in vita quotidiana mulieres inter fe 
garrientes, in [cena res fuas apud aiios etiam adverfus 
maritos conqueruntur, ut loquitur JZnmnius. Comicus; 
cuius e Fullonibus hi duo quoque funt verfus apud ZVo- 
nium in v. Comeft, : 


Ero me mandatam meo viro male arbitror ; pir. 
Qui rem disperdit, et meam dotem comeji. "A 
de fuo . Chremete Terentii Naufiltrata in Phorm. V, 5, 5. 


pol mei patris bene parta, indiligenter 
Tutatur: nam ex iis praediis talenta argenti bina 


Capiebat ftatim: hem! vir viro quid praeftat : ? 22. δία 


᾿ na, quaefo. 
N. 4c, rebus vilioribur, tamen duo talenta. 
ec virum me natum vellem : 


Ego ofienderem. 


^. 
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-Ab homine prifco: Dioclida. faepe; próbabiliter in fe di- 
etum, in. maritum retorquet: Theocritea  Gorgo. — d4S$ó- 
ρος agyveia elt de'yveía φϑορεὺς, vel. dia p 9epsUc. Ab Attica 
B..plebe, et huic caliide fuffragantibus, Socrates τῶν νέων ha- - 
bebatur διωφϑορεύς. nutrix, quae male fedula perdiderat 
"alumnam, a Phaedra vocatur. Eurzpidis in Hippol. v. 689. 
φίλων διαφϑορεύς. Quid fit. Aerilis pernicies initio. Mofiel- 
lariae P/au£i , fatis oftendunt quae paulo poft fequuntur: 
! pota, perde rem, ! 
Corrumpe herilem filium, adolefcentem optimum, 
Dies noctesque bibite , pérgraecamini. | 


Quod ego quidem arbitror, diverfa. Thomas Mag. vpermi- | 
fcuit in v. Λοιμὸςς, Ut Ὄλεϑρος " Βάραϑρος " Τύμίβες (in. 
"rifloph. Τιγῖ. v. 5795) Φόνος Dorice (fecundum Euftath.- 3 
in Zom. Od. K. p. 591, 55;) fic adhibetur ab Atticis $99- - 
gos. vid. ,Ez. Spanhemius in. Callim. h. Apoll. V. 193. In. 
C. hunc fenfum, φΦϑορεὺς, ut puto, nusquam apud veteres 
invenietur pofitum. | Quod. ex . Arifiide profert Thomas, ; 
ilinc diftat. Ut a Plauto Perlis pernicies ; ἃ. Cicerone . 
pernicies provinciae; Q9ogoc ilic dicitur πόλεως Tragi- 
cus apud Czceror. de Divin. I, c. 21. po 0. Quy 3 
ex oráclo voce divina edidit Xu Y 
Apollo ,' puerum, primus Priamo. qui foret 
Poft illa natus, temperaret tollere. 
Eum τὰν exilium bae PU PP BIN. 


Catullus XXVII, 


Jos, quo lubet , hinc quite I[ymphae, 
Fini pernicies. | 


E 
ABI. LJXJUMOMT L.S 


- 


AV T. α». 


5 


Pernicies pecinpos maritus a muliere dicitur Theberht; Sy-g 
po racofia Q30goc ἀργυρίω. “ἘΠ Hoe: autem in verfu frequens P 
* haerebat vitium in.v. ra074" quod ad mentem ZieisÁii et | i 
Touptr fuita me fublatàm: ZZZntertouus formam 'Dori- ; 

cam ἀργυρίῳ iam. olim Cantabrigiae vulgaverat: MER 
' — aliis melioremomale pones Wai mp ^ 


Lo 


v 
^ E ^ V 
* 


L 


VÍ. 19. Ἑπτὰ pecu κυνάδας, eid ἀποτίλματα πηρᾶν,, 
Πέντε πόκως ἔλαβ' ἐχ,ϑὲς, ἅπαν δύπος, ἔργον ἐπ᾽ devo] 8 


LI 
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Horum fenfum Grüeee! eruditus ic exprefft M. de Louge- . 


guerre: ι ysceddnr sd 


Ne m'acheta - £- il. pas cinq ba de brebis, 
Ou de chien pour. mieux dire , et peut^ eftre encor pis: 
^Be Les de vieilles peaux, rien qu'or duré et οι πος 6, 


LI 


ia “ὧν un travail innt Tinutile matiere? B. 


. Ut. ab uiipois ordiar, unus Codicum rav ἑύπον Salviuio 
praebuit; hoc, vulge ufitatius, in fuis etiam legiife vide- 
.tur;.certe profert ut. huius. Euftathius , et abus et in 
Hom. 4}. Δι. p. 01, 94. — Heras fordes fic vocat fno mo- 
re [cribendi.7Aeociitus, de quo nonnulla dici poterunt in 
verfum NEAN ultimum ΒΒ ΕΒ carminis, quo reíftitui ex 
«Codd. Wi 1. | - 

RS Xue HAN ἅπαν. 


Vulgatam lectionem, Ἑπτὰ δραχμῶν, fao loco édliqdi, 
meliorem illam a:;bitratus alterà, et fortaffe inceram, ἢ 
forma rcftituatur ógxy uZv, Doricá, non illa tantum in li- 
bris, fed et in marimo:ibus idtiqattiaHfs occurrens. — 
MSS. Codices partiin duá$ dant voces 'Ez72 δραχ ov, par- 
tim unam "Ez r25ezy utc" pofterius, praeter Codices pri C 
mae praebent Edd. Mediolanenfis, Veneta, Florentina, 
Romana; haéc quidem exhibet, ut ne Lr vicinis lon- 
gior ordine [uo exerraret, | CH 


ζ΄. δράχμως κυνώδας ᾿ etmox, θ᾽ πόκως ἔλαβ᾽ PACA 


Ἐκ Edd; antiquis Ἕπταδρώχμως in fuam recepit Ziezsk/us ; 

ab idoneis;etiam iudicibus A. Benilejo , et P. 77e[faliugio 
probatum; hoc quidem in Dilfert. Herod. (in quam [na 
"quae habebat in-Zerodotum optima: collegit ut. exftarent 
*oblervata ; ) p. 152, et in nota ad ZZerod. VI, c. 89 € Benc- 
Jejo. in iis, quae lis cum Cárolo. Boileo nobis exquiità pe- 
"perit; ubi difputat vir Magnus de Pecunia Sicula, p. 249. 
-Launorum Zennepii; quae dudum cum PAalaridis Epi- 
"ftolis in lucem prodire potuiffent, fi per librarium  licuif- 
fet: — Hoc in loco ipfi Bentleju forma Dorica.— ὡς --- 
fraudi fuit; qui certe mentis aciem-non intendebat fcri- ES xd 
"betis "Ez 29925 wes κυναδὰς lenfum: hic eumdem praebere 
'atqué: 'alterun! Ex δραχμῶν κυνώδας , Ihe: enfe (inquit 


ΠῚ 


-S Diff. upou Phal p; 444.) indeed. will be: the-Tamefill, | 


* 


p. 290; | 
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»but the compofition will be more elegant." 8664. πόκοι 
dici potuerunt 'Ezraóezy uoi , vel' Ἑπτὰ δραχμῶν. non κὺ- 
νάδες. ut puto, quomodocunque tandem. accipiantur. 


- 


ZVe[felingium, qui genium lermonis. minus perfpexerat | 
] t . ; )ux- 3 b ΣᾺ 
quam JHemfterhufius, aut Bentlejus, non adeo mixabar, 


ifta fcribentem in Zferodoti L. VI, c. 80. διδῶσι δὲ πὲν- 
»ταδρώχμες fani coloris eft, ficuti “ἔλυσαν σῷξας διβμνέως 
»binis in fingula capita minis L. V, 77. TAeocritus Id: XV, 
»19. "EmTaógkxpws κυνάδας, quemadmodum ex JAldiia 


»principe eximie reparavit FA. Beutlejus.? Sed fi in fingu. | 
la capita duarum illic minarum pretium voce διβνέως de- | 
fignatur, quod. verum éftj «quomodo tandem 77Zvffelin- 


gius intellexit ᾿Ῥπταδράχμως κυνάδως; — Nunc Toupium 


audiamus, quid fáper hoc loco fcripferit ad. ZZ'artonum 


»"Ἑπταδράχμως — probant viri eruditiffimi. , Sed aliud 
»εἢ Ἕπταδράχμως, aliud Ezra δραχμῶν. Quod Bent- | 


,lejum noftrum. ad Phalarin fugilfe miror. Πέντε πό- 
πὲς 'Errra δραχμῶν λαβεῖν,» eft Quinque vellera feptem. 
,drachmis. emere.  Ylévre ποχὲς Ἑπταὸράχμως λαβεῖν, 


TUNE τὰ, 


jet Quinque vellera, fiigula feptenis drachmis, emere. - 


,Herodotus VI, 89. — διδξσι δὲ, πενταόραχμὲς ἀποὸδό. 


apu j^ d dedere, vendentes fingul ας QUinis drachinis," . 
dare per legem non licebat naves: fraudem legi, Athé- 


,nienfibus gratam, adhibuere Corinthii, naves vendentes . 


B . : t a 
parvo, vel potius nullo, quinque drachmatum, pretio. 


-Hoc fere fenfu quin accipi debeat. Herodotéum, vez πεν- 
'παδράχμες ὠποδόσϑαι. dubium mullum οἷ. fed ILwvra-: 


δραχμον in aliis loquendi formis fignificaret. τὸ πέντε Op 


piov ἄξιον, quod quinque. drachmis aefiimaretur : . tefte 


Polluce YX , 60. τὸ δραχμῆς ἀξιον, Δραχμέαῖον Ariftophás 1 
nes; ᾧ. 59. TX στατῆρος ἀξια, Στατηρίαῖω. quj Theopome - 


pus Comicus: τὸ τεσσάθων δραχμῶν ἄξιον. dixerunt. T'&- 
τραδραχμον fecundum Ammonium; bona: duobus. vel £ri- 
' , L| 


DO 


L 


J 
! 
d 


bus talentis aefiixmata, oiov. διτωκάντον et. τριπαλαντον 


Ifaeus Orat..H. p. 584,94. p. ὅ9.. 40. p. 40, 99. p. 45:3. 
p.42, 40. feripferat' p. 46, 8. κεκτημένος τὸν Tpyra^uvrdy 


οἶκον, id eft τριῶν ταλάντων a&ioy, ut iple etiam loqui [olet | 
ἈΝ s 
in 


e 
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in talibus Zf/aeus: p. 72, v. 38. Κῴων --- ἐκέκτητο — 
ἀγρὸν μὲν ᾿Φλυῆσι (ab. ifto pago. fuum adverfarium femel 
orator dixit $A.v£z p. 68, 44. non Φιλέα, quod vulgatur; at- 
qué illud etiam dederat;Harpocr.) καὶ ταλάντα Qu its ὠξίιον. 


v. 49. ἔπιπλα — ἀξια τρισκαίδεκα μνῶν. vid. Dinarchus 


pud Dionyf. Halic. T. Il. p. 191, 1. Oizot ταλαντιαῖοι καὶ 
διτάλαντοι memorantur a Demolihene [. c. Aphobuim P: 
508 , 92. huc Pollux fpectabat in his IX, 54. zzi Διτώ- 
λαντον δ᾽ ἄν εἴποις AAT Δημοσϑένην. καὶ ἡ τἀκαῤτοῖ οἶκον, 
vel ἐσίαν. δεκατάλαντον expreffit Terentius hoc verfu in 
Phorm. II, III, 46. 


At f talentum rein reliquif[et decem, 


Quae fexdecim balenta, dotem , attulillet, ἑκκαιδεκατάλανς 
Tcv in Plocio dixit Z2Zenander in Gellii N, A. II. c. XXIII, 
ex emendatione 4. JZeriuga Obferv. p. 952. X Duoraxavrag 
dixit Z/exzs Athen. VI. p. 257. C. quam vocem Z/uzarcAo 
reftituit Bryauus T.l. p. 100. B. 2MinZ ae[limatum Myvoz- 


-&iv* duabus, Δίωνεν dixerunt, etc. ad Ἕξαμνεν κ καὶ Δε- 


κάμναν, κπαινῶς πταράσχηματισϑὲν ἐκ τῆς Μνᾶς, multa notat 
Euftath.in Od. T. p. 715, 19. qui ex Atriftotele Μναιαῖον 
(quod habet et ZzAen. III. p. 89. A.) adnotavit in Od. 4, 
p. 754, 19. Εἰκοσίμνες ἔρανος ex Lyfiae Orat. perdita Pol. 
lux fervavit IX, 57. Ex his, opinor, planiffime liquet 
Ἑπταδράχμως, hoc an illo fenfu capiatur, ab his 7Zeo- 
criti prorfus alienum eífe; ubi ufitata praepofitionis zyri 
ellipfi , iungenda videntur 

Ἕπτὰ δραχμῶν, vel duy uy, 

Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχϑές. 


πὶ recte cepit Scholiafia, fic interpretátus ifta: ἑπτὰ δρὰ- 
χμῶν ἠγόρασεν € ποκάρια. 

Hoc certe fententia poftülat: feptem drachrüs quin- 
que heri vellera emit. Sed'his fcribendis vacantis ani- 
mum advertit conftans Codicum et Editionum antiqua- 
rum duplex lectio, Ἕπτα δραχ κῶν et 'EzTz0pxy we tan- 
dem veram mihi videor fcripturam detexife in his later- 
tem, quae ilinc una litera ablatà renaícetur: Icripfiffe 


"Theocritum arbitror: 


JL Le | " - 


B; 


—-— 


Β 
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"ETT ταδῤαχῴω y πυγαδας, 
[ Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ £x Ses. 

id eft πέντε πόκες ἠἡγόρασεν. ἀντὶ ἑπταδράχμε. fic b sinhids | 
defignabitur, ἑπτάδραχ μον dictus »- cuius. valorem dr ach- 
I pre aequarent. | Pollux 1X, 60. zy δὲ ἡ Aexx un 2 
νόμισμα μόνον, ἀλλὰ καὶ TIORET ἐν καὶ llevzz- 
δραχμον, παρὰ Κυρηραίοις. καὶ Τετράδραχιον ἐκαλεῖτο y καὶ 
Τρίθρα Xov, καὶ Δίδραχ μον. τὸ δὲ παλαιὸν τῶἄτο ἦν Α9η- 
ναίων νόνισμα, καὶ ἐκχλεῖτο Βξς. Nummi itaque fuerunt 

[i t - ^ 
pro valore dicti Π}εντηκοντάδρωχ μον ΠΕεντάδραχμον" etc. - 


: Cum haec Alexandriae fcriberet Z7/eocritus, Cyrenaicae | 


regionis pars maxima fub imperio Ptolemaei erat Philadel- | 


sphi; et nummus aureus, cuius valor dimidium minae | 


aequaret, dictus Πεντυκονταύραχ μον, illius cufus auctori- 
tate atque imagine fuit infignis. Nemo iam, opinor , ii- | 
rabitur, cur Syracofam inulierem, quae Alexandriae ha- 
bitaret, utentem fecerit Poéta voce Ἑπταδράχμω. Pro. 
Τετράδραχμον forte fufpiceris Τέτραχμον a Polluce [cri 
ptum: ut enim, ob ufum frequentem et inn pro- 
nunciandi, pro τετράπεζα, menfa quadripes τράπεζα fuit. 

dicta, τὸ τετραδραχ Mov νόμισμα. contracte dixerunt Térez- | 
y40V. — mmonius : Τέτραχμον καὶ Τετράδρωαχ μον διαφέρει." | 
Τεέτραχμον μὲν γάρ ἐατι τὸ νόμιδμω" Τετρώδραχ μον δὲ, τὸ" 
τεσσάρων δραχμῶν, nempe z£iov* quod, a lectore fupplen- ^ 

dum, etiam in talibus omittitur. Euftatiius in Il. H. P 
332, 20. τραχυφωνίαν πέφευγε καὶ ὁ τὴν τετραάπεζαν XGA im 
φωνήσας εἰς Τράπεζαν᾽ nai τὸ τετράδραχμον, εἰς Τέτραχμον., 

paene eadem bis iterat. Zeno, tefte Dogene Laért. ΜΠ, 

10. ἱτὲς τῶν σολοίκων λόγες] ἀφωμοίς τοῖς ᾿Αττικοῖς τετραΐ, | 
δρώχμοις., εἰκῇ πεκομμένοις. — Praeter plurima nomina. 
iocofa , quibus protervi iuvenes meretrices notabant , aeg. 
etiam vitiata praebet ex opufculo Gorgiae editus ^. 


 naeus XII, p. 5906. F. Στρατοκλῆς δ᾽ ὁ ῥήτωρ ἐρωμξνην εἶχε, 


τὴν ἐπικλυγϑεῖσαν Δήμην ἑταίραν τὴν καλεμένην ΤΠαρόραμον;, 
διὼ τὸ καὶ δύο δραχμῶν φοιτῶν πρὸς τὸν βελόμενον, legens. 
dum Azpzv, vidit Cafaubonus; haefit ad Πχρόραμον" ubi 
adpellationis adeft ratio, mihi quidem liquet [criptum ab 
Jihenaeo: καὶ ἑτέραν, τὴν καλεμένην Δίδραχμον" quod. fas 
cile depravari potuit in APOPAMON. — Secundum “γἴ- 
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fiotelem apud Pollucem IX, 62, Cyrenis aurei quoque 
nummi (mercatoribus) erant in ufu, dicti a valore Tergz- 
στάώτηρον᾽ Διστάτηρον᾽ et Ἡμιστάτηρον᾽ medism harum 
vocuin reftituendain fufpicor, pro: vulgatis καὶ στάτηρ. — 
Paulo ante Pollux 6. 57. ὅταν, inquit, εἰπώσι TNevraovz- 
τηρον, (de pondere pofitum) πευτάμναν δοκδσι A&yen, quae 
tum proxima fequuntur, hic in gratiam Docti Lectoris 
proponam ad mentem JA. Bentleji emendata , atque ex- 
planata Aplius viri Magni verbis: 


50$ ἐν τὴ Ἐπικρατὰς παρακαταϑήκη, 
» Ὅταν y&6. οἷαι, λευκὸς ἄν Seguros παχὺς, 
» Aeyoc, λαβὴ δίκελλαν, εἰω: 905 τρυφᾷν, 
Πρνταστατήρον, γίγνεται τὸ πνεῦμ ἄνω. 


»Sententia eft: ἢ quis ex plebe illa urbana, albus et foli 
»infuetus, pinguis, piger, luxuriae deditus, vel leviífi- 
mum ligonem vix quinque librarum pondere fnftulit, 
"ftatim .anhelns fit et ilia ducit: ἄνω γίγνεται, ut Horat. 
» fublimi fugies mollis anlrelitu.: quod Iul. Scaliger non in- 
»telligebat." 

(ta Bentleji funt ex Epiftola 27S. ad Tz. Hemfierhu- 
Jum olim data, cuius apographum Ziufuikenzus et ego na- 
cti fumus a Zranczfco Hemflerhufio. 


VL 19. Κυνάδας, wyexizv ἀποτίλματα πηρᾶν,]1 Quae 


praecedunt, voces Ἕπτα δραχ μῶν, ab his polita diftinctio-. 


ne feparavi, illas cum: fequentibus fic coniungendas arbi- 
tratus, Ἑπτὰ δραχμῶν, vel.potius “Ἑπταδράχω Tlévre 
πόκως ἔλαβ᾽ c Ss. ut vellera, priusquam nominaret Gor- 
go, per contemptum dixerit, 
κυναάδας; χραιᾶν ὠποτίλματα πηρᾶν" 

Haec (nifi quod ex Edd. dedit πηρῶν) pro finceris bhábebat 
Toupius Emend. in Suid. III. p. 282, duabus conicctuiis 
tentavit in Epift. ad 7Zartonum p.991. Sed molefié non 
feret, ἢ dixero, neutram illarum mihi videri verifini- 
lem; néc μηρῶν, neque zv'yar* quarum hanc praefertiin, 
ut efi vir ingeniofus atque eruditus, eleganter exornatam 


 ftudet commendare Lectori. Minus adhuc Jof. Scáligeri 


mihi placet inventum , legentis, 
K 2 


᾿ 
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αἰνχδων γραιὰν ἀποτίλυατα πυῤῥῶν, 
ut diceretur ?u/lpiuos pilos pro ἴαπα. Dioclidas attuliffe. 
Editiones etiam primae praebent, et Codicum collatorurn 
plerique , γραιῶν avrov. πηρῶν" πηρᾶν admif, repertum in 
duobus faltem ZZeocriti Codd. fervatum etiam in ScAo- 
liis MMSS. in Hermogenem , ubi haec laudantur Theocritea. | 
— Vocem *ygaiZy vecte Theocriti Schol. interpretatur στρο- 
€. βάτων γεγηρακότων, —| Veliera itaque ignificantur, ovibus 
vetulis mutilisque vi avulfa, atque adeo lacerata, — 
"Oiec autem γραῖαι dici potuerunt: l'ezízz ἐρείκης ϑωμὸν di- 
xit Jefcirylus Agam. V. 305. Τραίας ἀκάνϑης πάππος So- | 
phoclis eft ex perdito dramate apud Pluzarch. T. ll. p. | 
1100. C. quo [pectat in Ze/ychii Léx. Ilzmeog ἀκάνϑης, 
Texixv ὠλένην Euripides diens V. 1215. Ut autem γυνὴ γραῖα, 
fimpliciter etiam γραῖα. fic et Ci; dici potuit: Lexicon ve- 3 
tus AMS. penes CL ARuhnkenium: Γραῦς, — ἔδτι zi » 1 
Lexiw, τῆς γραίας" Εὐριπίδης, γραῖαν μὴ τρέσἄς. — Ilzexit. 
funt mu£ilae: Ylxgog, pro πηρὸς, a Theocrito fcribi non | 
potuit, et nusquam, opinor, invenietur: 'Acagéc tamen, 
a πηρὸς ortum , et Φρεμπάρωσις, τὴν φρενοβλάβειαν figni- 
Fem ficans, apud Zlefyehium, fincera, proftant. — In facris, 
. ut notum eft, animalia integra requirebantur, jy) καὶ 
ἀπηρα" mutila, Diis, Deorum certe facerdotibus, ingráta, 
στηῤοὶ dicuntur et Zvazrzea. TÓ ἀἐνάπηρα Suav vitio dant La- | 
cedaemoniis Athenienfes in P/atonis Alcibiade II. T. II. 
p.149. A. Hermippi Comici verfus fervarunt Scholia Ms 
"trifioph. Av. v. 1406 , et Athenaeus XII. p. 551. A 


"Avwmaea σοι Suzci ἤδη (doidum, - 
Λεωτροφίδε λεπτότερα καὶ Θεμάντιδος. ; 


ob eamdem rationem "enios ridet Euphron. Com. Ibid... 
IX. p. 580. A. 
|. Theocriteae Gorgoni non fatis erat, vellera ovium; - 
quae bonus Dioclidas emerat, velut fordes abiiciendas, 
ἅπαν ξύπον, ἔργον ἐπ᾽. ἔργῳ, dixiffe γθαιὰν ἀπότίλματα πη- 
B. ρῶν" vocavit etiam illa , quo fibi defpicatiílima defignaret, 
— Κυνάδας; δολοίϊαφεεν, Κυνάδας, inquit, οἷον κύνειωώ, 
τραχέα.  loupius: svellera non ovina, fed , fi. Diis pla- 
cet, canina," Totuit et hac voce. quisquilias fignificare, 
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quales canibus proiiciebant; five vellera tantum digna, 
quibus, inox abiiciendis, manus abítergerent, quaeque 
adeo ufum τῶν Κυνάδων praeftarent: 4tAenaeus IX. p. 409. 
B. τὰς αἀπομαωγδαλιὸς, ait , Λακεδαιμόνιοι. ἐκάλεν Kuvxóxc, 
ὡς φησὶ Πολέψων ἐν τῇ περὶ ὀνομάτων ἀδόξων ἐπιστολῇ. 
Quia. canibus proiiciebantur , Bc dictas a Lacedaemoniis 
übndravic Pollux Xl, 92. ὠἀπομαγδαλιαὶ ἦσαν τὸ ἐν τῷ «p- 
τῳ μαλακὸν καὶ σταιτῶδες, εἰς ὃ ἀποψησώμνενοι τοῖς κυσὶν 
αὐτὸ παρέβαλλον" ὅϑεν καὶ Λαπεδαιόνιοι Κυνάδα τὴν ἀπομά- 
γδαλιὰν καλξσιν. —  Iheocriti carminibus infunt et aliae 
voces Laconicae; et in quinto carmine [fervulus loquitur 
Lacon, ex Laconica in Graeciain Italicam translatus: quin- 
imo'[rzMG Ta; et Σικελιῶται Graeci partim erant origine 
coloni Lacedaemoniorum: in hoc autem carmine Alexan- 
driae habitantes. mulieres loquuntur Syracofiae. Sop/iron 
ipfe voces adhibuit, quae dicuntur a Grammaticis Laconi- 
cae: exemplo fit rarior ifta, quam f[ervavit Auctor Bty- 
mologici M. p. 3554 , 10. Ἐμβεαμένα, παρὰ Σωώφρονι ἡ &i- 
μαρμένη" ὑπερϑέσει TÉ £, καὶ, di τὴν ἀσυνταξίων πλεονα- 
σμῷ TÉ E. καὶ Λάκωνες ὅτω λέγεσιν. Βεβραμένων " et 
'"EGezu; .£vOy , pro '"Eugezuévov , dabit Hefychius. Noverat 
Etymologus, F vel B. vocibus interiectum, atque a P in- 
cipientibus praefizum a Laconibus, Syracofis, aliisque. 
vid. Etymol. p. 99, 4. p. 214. 91. p. 257, 59. p. 426, 13. 
p. 700, 32. dtilis eft in his cautela, quam adhibuit 4pol- 
lon. MS. περὶ Ἐπιῤῥημάτων" quae legi poteft in Excerptis 


ab 7f. Fo[fio p..455.. B. C. — Saepe autem alias etiam 7 


literas, fed praefertun literam P a:mabant Dorienfes non- 
nulli et Aeoles transponere. Hefychius: Agípov, τὸν i- 
Qeov' Δωριεῖς, καὶ Εὐστόχιος" faceflat hinc inexfpectatus 
Eu[tochius; in fede vacua fcribi forte poterit: [Δωριεῖς , ] 
ἀντιστοίχως, ὁ βάτραχος, Bórezxoc non tantum, fed etiam 
Βράταχος et Βόρταχος dicobatur: praebet ifias formas He- 
Jych. Apollinem , τὸν Kexveicy, Kzgveiov vocabant, ut [cri- 
bit Pauf aiias. in Laconicis, p. 289. μεταϑέντες τὸ ρ κατ 

δὴ τι ἀρχαῖον. Τὴν ἑορτὴν Cyprii dicebant Ἔροτιν" hanc 
veram elfe. vocis 77efyc/t. fcripturam | patebit Euftathium 
conferenti in [lomz. ll. Y. p. 908, 99. et in Od.4. p. 


739, 4: 


Ν 


150 . . " ADNOTATIONES IN 


De multis unicum huius generis proponam, alia quae- 


5. dam additurus, ex .Ecymologico M. p. 725, 17. 


Σπέργυς, παρὰ τὸ πρέσβυς, τροπὴ τῷ (2 εἰς Ὑ moéc- 
γυς καὶ ὑπερθέσει, Σπέργυς. περὶ ποωϑῶν. 


Ut pater Apollonius. Alexandr. filius etiam. Zerodia- 
nus Yualectorum. fuit peritifümus; atque ex huius opere 
σερὶ TOv, praeter alia ab Ercymologo plurima, ifta 'de- 
[cripta funt de voce Σπέργυς, .. In πρέσβυς teram B etiam 
in P tranfüiffe non mirabitur cui formae huius vocis et il- 
linc ductarum ex lapideis innotuerint monumentis, in 
Creta, dudum poftquam hinc illuc abiiífet οι, γὰ- 
pertis: ὁ προφὶς. e veteri Lingua, Πρέσβυς dictus, in ufu 
bguificans aetate venerandum, flectebatnur etiam in πρεσ- 
βίων et πρέσβιστος. hoc ubi traditur ab Ecymologo p. "δῦ, 
22, verfus adfertur Aef chyli turpiter vitiatus, fed facile 
corrigendus ex eius Septem c. Theb. v. 596. ubi. Πρέσβι- 
στον ἄστρων legere licet: ex Sophoclis Satyrica, ut puto, 
fabula, "Péptoleto fervatus efi tenni apud Hefych. 
in v. Aaíg* 


"HAS9ev δὲ Δαὶς ϑαάλεια. πρεσβίστη ϑεῶν. 
Incertus Poeta meminit et aliorum cum laude, 
Πρεσβίστας τε ϑεῶν ὙὝγιείας μειλικοδώρου. 


fic verfus erat fcribendus in Eclogis ϑεοδαθὶ Canter. p. 5. 
in fine; ubi male Grotius, ἸΤρεσβυτώτας, fuam nobis de- 
dit, ut centies alibi, coniecturam, Ῥ. 1157. in Zrínnuae ta. 
men verfu Grozzus in Floril. Szob. p. 49. recte fcripfit, 


Σοὶ μόνῳ πρεσβίστα δέδωνε Μοῖρα Κῦδος — 


, vocis vim ex interpretibus folus reddidit Lzpfius: 


Jam dedit foli tibi cana. Parca | .Hegium fee- 
ptrum — 


' Vulgaris formae poteftatem egregie Sóyhoelàs expreflit 


apud P/utarch. 'T. 1. p. 555. B. a Nicia, cuius prudentif- ' 
limi Ducis, opibus, genere, rebusque elis inclyti, fum- 
nia tuni erat auctoritas, a Nicia iulfus in decem Imperato- 
rum concilio SopAocles primus fententiam dicere, εἰς 
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πρεσβύτατος ὧν τῶν συστράτήγων. ἐγὼ, φάναι, παλαιίτα- 
τός εἰμι, σὺ δὲ πρεσβύτατος. ita Sophoclis, viri in fuo 
. genere Maximi, fuo fe tamen pede nietientis, Niciae per- 
placere debuit modeftia, fe quidem aznzs, fed ipfran in 
rempublicam meritis graviorem (Zerent. Heaut, IV, 1, 


32.) elfe confitentis. Qui fuininum imperantem reprae-.- 


[entabat, legatus adpellationem. accepit Πρέσβεως. Olim 
. ufitata hoc fenfu ΤΠ] έςβις et Πρεσβεὺς abierunt in defue- 
tudinem: Zegatus dictus fuit Πιρεσβευτής" legeti IIreceig 
. dicebantur, et Πρεσβευταί" plerumque taimen ab Atticis 
Πρέσβεις. ad hanc formulam corrigenda inihi videntur a 
Graecis Grammaticis , atque a recentioribus eruditis 
cripta. 

ὁ Πρέοβευτὴς,. Dorice vulgo Πρεσβευτάς, fic et in 
' quibusdam Cretae civitatibus; fed in aliis dicebatur IIge;- 
γευτας. In^ COreticis monumentis, quae primus edidit 
eruditi. CAlzshullus in. Antiq. Afiat. et illa reperietur for- 
ma, fed et haec, Grammaticis nobis non adnotata, nec 
mira tamen; cum et in aliis Diaiectis confonantes literae 
in id 7a mutatae fuerint : in Decreto IV Saxiorum, p. 115. 
dicuntur Teii mile πρειγευτας; tum mentio fit 


IIEPATKKA TO IIAPA ἸῺ BA 
ZIAEOZ $IAITIITO IIPEITETTA. 
"ubi paulo poft ex lapide ATEAETON edi debuerat, non 
AIEAEFEN. In ihauciorum (V) fit inentio p. 116. 
TO ΠΑΡ ANTIOXO TO BAZIAEQX IIPEI 
LFEYTA ALIHXANAPO. : 


d 
et, 
TON IIAPA Τηίων. 
ΠΡΕΙΓΕΥ͂ΤΑΝ. 

initio quoque decreti dicuntur qeu γενόμενοι πρειγευτοιὶ 
παρὸ τῷ Qoo τῷ Y εἴων πορτὶ ἹΡαυκίων ταν πόλιν. In fra- 
gmento decreti Latiorum, p.192. Τηήϊοι, συγγενεῖς xo) 
φίλοι διοὺ προγόνων ὑπάρχοντες, Ψάφισμα καὶ ma 
τὰς ἀπέσταλκαν. | 


— Seniores, vel Senatores, quibus mandatum erat cu- 


B. 
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rare, nt in pompis aliisve diebus feftis folennibusve omnia 
rite atque ordine fierent, dicuntur 


O; πρείγιστοι οἱ ἐπὶ εὐνομίας, 0 "» 


in formula Foederis:inter Latios et Olontios, apud. UN 
hull. p 154. -— Senatus: Princeps, variis dictus adpella- 
tionibus, quemque Graecarum Infcriptionum, quas Nobi- 
lif. Caylus publicávit dans fon Recueil d' Antiquités , 'T 
1i; prima, Cyzicena, vocat 


ATEMONA BOTAAZ 
vocatus videtur ab Hierapytniis Cretenfibus 
BOYTAAZ IIPEITIXTOZ. 
fic probabiliter infculptum fuit lapidi, ex quo in Venerabi- 
lis ZMonzfauconii Diario Ital. p. 74. vulgatum fuit 
BOTAHE IIPHTIETOS. | 
praeter cetera vitiofa; ex gr. 


EIIPAXOH EN IEPA IITENH. 


. pro "Teeacmurvo, Hierapytnae: ilinc fecit laboriofiffimus - 


Editor, Datum fuit decretum in facra pugna. "Talium er- 
rorum affatim reperire licet in Graecis Infcriptionibus; qui 


fic funt indicandi,ut ne Graece minus docti deterreantur ab 


iftiusmodi monumentis egregiis utiliter, quomodocunque 
tandem id. fiat, fi lapidum modo ductus exhibeantur, pu- 
blicandis. Pus nunc loco, quamvis in his nihil vetet 
emanf[ores effe, defungar ex Formula Foed. inter Hierapy- 


tnios et Prianfienfes: iftius marinoris, quod Oxonii ferva- 


tür , legere licet v. 29. 


Πρειγηῖα δὲ, ὧν κα χρείαν ἔχη πορηΐω. “ταρεχόν- 


τῶν οἱ μὲν ᾿Ἱερωπύτνιοι ἸΚόσμοι τοὺς Πριανσιεῦσι, οἱ 
δὲ Πειαΐνσιες Κόσμοι τοῖς Ἱεραστυτυίοις" αἱ δὲ μὴ παρί- | 
σχάϊεν, οποτεισάντων οἱ ἐπίδαμοι τῶν  Kéeuoy TO. 


"THieeryeía στατῆρας δέκοι. 


3. 


In his ultimis Z Πρειγεία notat ipfam Jegatzonuem , five le- 3 


gatos; ut legati faepe Jvio dicuntur legationes. lnitio | 


Heeryzix funt τοὶ πρεσίβεῖχ,, lomice dicta πρεσβήϊᾳ. legatis 
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ad iter faciendum publicitus data πρεσβεῖχ, dicebantur et 
ἐφόδια, et σπτορεῖα ". nonnunquam tamen diftinguuntur ut 
legativum , et viaticum: nunc fatis erit de his egentes in- 
dicaffe 7f. Cafaubon. et Jac. DDuportum in Theophrafü 
Char. p. 101. p. $05. 584. In marmore vero Cretico, 


. Ileeryzia , ὧν μα Χρείαν᾽ ἔχη πορηΐω" 


fint legativa, quibus opus habuerint ἕνεκα. mogtíu, vel 
ἐφοδίς. pro viatico, *. 


.^ 


Vf. οἱ. Τὰν περονατρίδα λα] Λάσδευ hic. Theocri-. P521. 
£us$ probabiliter fcripferat, ut in Eid. VIII, 84. fcripfit, 


-" 


Λάσδεο τὰς σύριγγας. 
Qui perpauca talia, habet tamen Hefychus, Λασὲ ὁρίατο, 
λαμβανοιντο fed. ubi feries literarum formam requirere 
Laconicam videtur. líia vero forma in eu faepe viros Do- 
ctos in Zefychio decepit, turpesque peperit errores. — 
"Tav περονατρίδα,, quam paulo poft vocat và καταπτυχὲς 
ἐυπερόναμα v. 94. attigi αἱ ZIerodot. p. 416. ubi mulieres . 
Atticae ante geftalTe narrantur, ἐσϑῆτα Δωρίδα τὴ Κορινϑ Sí 

| παραπλησιωτάτην᾽ cum. vero fibulis effent abufae in cive; 
qui folus ex praelio redierat, confodiendo, iulfae publici- 

(tus dicuntur μεταβαλεῖν ἐς-τὸν λίνεον κιϑώνα. ἵνα δὴ πεξδο- 
γησι μὴ χρέωνται. --- ᾿Αμπεχόναι περονάτιδες “πείραξγο 
Anthol. HI, c. XII, ep. 52. una voce vocabantur ἐμπερο- P 
γωτρίδες. de hac vefte iam dixerunt Cafaubon. Lect. Theo- 
crit. p. 972. et 70. Meurfti us Spicilegio ad TREUEPPCUM 


p. 74: | 


Vf. o2. Βάμες etc.] In plerisque Codd; inventum 2l. 
tero Βῶμες; quod in Palatino legit. Salmaf. in Florentino 
Cod. Sanctamaudus , mutatum nolui; quantumvis fit de 
xariffimis; et in his 'oematis φρερέωμες, ϑάνωμες, et limi- 
lia recte fcripta legantur. — ἴῃ aliis quibusdam a locum 
invenit pro w. — In vf. 285. [BZusc] Θασέμεναι τὸν Aów- 
-yiw* multo melius mihi videtur quam, quod in duobus 

^ minimum Codicibus fuit lectum, Θασόμεϑα. — Quam 
vf. 24. adhibet Pocta, formam, Βασίλισσα, adverfus Attis 
ciftas alii etiam adfirmarunt; fed nemo dedit, qualia ZZenze 


C. fterhufius in Lucian. p. g2. etin: Addendis in 7homae 27. 


p.322. 
Α. 
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p.144. — Ut βασιλὶς et βασίλισσα" βαλανὶς εἰ βαλανισσα" 


fic φυλακὶς dicebatur, et φυλάκισσα hoc alibi nusquam. 


legi , nifi in Graecis factis de Hebraeo Salomonis cantico I, 
6. ἔϑεντο με φυλακισσὰν ἐν ὠνπελῶσιν. — Heroinae, Hgwi- 
ναι. et Heovaa eaedem fant ac Heroides. Sed pro Hewis 
dicebatnr et 'Hewicca et contracte Ἡρῷσσα. Ut apud 
Apollonium FHhodium, | 


"Heoecoit, Λιβύης τιμήοροι" 
in Epigrammate legitur Δεαομοεΐ, 
Ἡρῷσσαι Λιβύων ὅρος ἀκτίον aye νέμεσϑε, — 
᾿Ἡρῷσσαι Λιβύων χαίρετε δεσποτίδες. 
fic lego verfum primum cum Toupio in Epift. Critica p. 
16. Formam Ἡρωΐσσα. ἩἩρῷσσα " Salmafius adnotavit in 
Infcript. Zerodis Att. p. 195, conE. p. 95. 


Vf. 24. Ἐν ὀλβίω ὀλβια πάντα Hoc alteri, 'Ev ὀλ- 


' 
Ι 


βίῳ, cum T.H. et Reiskio praetuli.. Formatum ab Ἔνόλτ ὦ 


βιος, Toupio placet, ᾿Ενολβίω ὄλβια πάντα. ᾿Ανολίος qui- 


dem, ᾿Ανόλβιος, et ἜἜνολβος fuerunt in ufu: fed ἐνόλίβιος ᾿ 


inveniri non puto. — Qualis in Ἔν ὀλβίω, five ἐν ὀλβίς, 
obtinet,  vulgatifümam fuiffe ellipün, vel proverbia 
monítrant, 


᾿Αεί τις ἐν Κύδωνος; 


apud Zenob. Cent. IIL.Prov. 49. Diogen. VII, 42. et apud 


B. 


Zenob. 11, 46. 
᾿Ακλητὶ κωμάζεσιν ἐς φίλων φίλοι. 
huc fpectabát Theocritus Eid. XVI, 106. 
ΓΑκλητος μὲν ἐγὼ μίυνοιμιί XEV' ἐς δὲ καλεύντων 
Θαῤσήσας Μοίσαισι σὺν ὡμετέρησιν ἱκοίμαν. 
In Sophoclis ex Tereo verfu fcribendum apud Stobaeum 
Floril p. 421. 2. 
αἱ νεαι μὲν ἐν πατρὸς 
^ Ἥδιστον, οἶμαι, ζῶμεν ἀνϑρώπων βίον. 


minus recte Grotzus emendavit p. 202. — Ὄλβιος: dice- 
batur eximie, non ὁ εὐτυχὴς, [δα ὁ εὐδαίμων. hinc ipfi Dii, 
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Immortali aevo fumma cum pace fruentes, 


dicebantur etiam oxjju. In Euripidis dicto, quod legi- 
tur in Medea v. 1928. : 


Θυγτῶν γὰρ goes. ἐστιν εὐδαίμων ἀνὴρ, 
"OxBa δ᾽ ἐπιῤῥυέντος, εὐτυχέστερος 
᾿Αλλὲ γένοιτ᾽ ἂν ἄλλος, εὐδαίμων δ᾽ ἂν N.- 


verfu primo legit, vel certe fcripfit, Auctor dramatis 


Chrifti Patientis v. 1015. — ὄλβιος φύσει" tertio, — δλ- 
βιος δ᾽ ἂν z. 


Vf. 95. Ὧν εἶδες, χ΄ ὧν εἶπας, ἰδοῖσα τὺ τῷ μιὴ ἰδόντι. 
Verfum, qualis ab initio fuit vnlgatus, reliqui; cuius 
etiam emendatius fcripti fententia nimis abrupta videri 
poterit; neque abfurda HezsAz coniectura, verfum hic 
intercidifTe fufpicati, In Gregori de Dialectis libello le- 
gitur p. 149. 

*Qv ἴδες, wv εἶτας καὶ ἰδοῖσα TU τῷ μὴ ἰδόντι. 
Koenius, οἷα ifta, inquit, lectione verfus Theocriteus 
»vulgato eft multo numerofior; in quo fenfus etiam aper- 
»tior fiturus eft, fi in εἶπας unica litera addatur, : 


Ὁ » ἐφ 3, {Ὁ 

»Qv i062, ὧν εἰπαις καὶ ἰδ. 

»quando Scholiaftae fnppleménto non opus erit.^ In uno 
Codicum, quos Sauctamandus adhibuit, », ὧν εἶδες, in 
alio legitur εἶπες. aliae lectiones vitiatae proftant i in Koeu 


.Adnot. in Gregor. Toupius corngebat in ,Addendis in 


Theocritum p. 998. b. 


"Qv ἰδὲς ὧν εἰπαις ἂν iiti 13 τῷ μὴ ἰδόντι. 


ad quae in Scholiis ifta paene refpondent: ἐξ ὧν ἐϑεάσω, 
ἐκ τέτων διηγήσαιο ἂν τῷ Un ϑεασαμένῳ. Dubio quidem 
vacat δες" led, pro εἴπαις ἂν XV ἃ ἴδες, cur tandem fcri- 
phiffet ὧν ἴδες ὧν εἴπαις; Ad eamdem paene rationem , qua 
Toupius, verfum emendabst E/dikius. — ego vero fu- 
fpicora vulgatis fcriptisque diverfam hic latere lectionem, 
non ex Codicibus , fed a Critico aliquando detegendam: 
— ὧν εἶδες, vel jióec, mihi vix Graecum; illa quoque nui- 
ra videntur in Scholiis: ἐξ ὧν εἶπες καὶ ἐξ ὧν ἐϑεάσω, ἐκ 


πότων διηγήσαιο zy. - Ne fic quidem fcriptus verfus, 


C. 


p.325. 
A. 


p.324. 
A. 
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e t^ “ εὐ ἢ 9 ^) 4 ^2 3 : 
'A Ὑ ἰδὲς ὡς eimoug ἄν ἰδοῖσα TU πῷ μὴ ἰδόντι» 


. placeret ut Theocriteus: | Utinam quae quidem videris 


enarrares. — Yn Vf. 26. Ἕρπειν cum aeque repertum fit 
in Codd, ac Ἕρπην, a me fuit probatum, at et v. 20. κα- 
ϑεύδεν, pro ze αϑέύδην. -- Ifta vero, 


"Egretv ὥρα X Ei. . 


fignificánt ,. p ἄν εἰη &miévai" et faepius eleganter , in» 


finitivo fequente, adhibetur, ὥρα; δὴ cci. hic ὥρα ἴδηις 
dem paene valet ac καιρός" ut apud. Xenoph. Ἕλλ. VH. p. 
566, 29. ἐπεὶ δ᾽ ὥρα ἐδόκει ἰέναι" ubi legitur in- MS. Cod. 


Leid. ἐπεὶ δὲ καιρὸς ἐδόκει ἰέναι. in eumdem fenfum fcripfit 
Paulus ad Roman. XIII, 11. "ea ἤδη ἡμᾶς ἐξ Unvs ἐγερϑὴη- 


yu. sttigit Ga£akerus A. M. V. c. XXVI. 
Quod fequitur adagium, fi feorfim fpectetur, 


οἰξργοῖς ἀϊὲν τξορτὰ, 


' in iftum certe fenfum adhiberi potuit, quo cepit Erasmus 


in Adag. Jgnavis femper feriae funt.; quo hic fenfu pona- 
tur a Gorgone Theocritea non, fatis liquet. —  ieiskius 
fententiam illinc effecit fatis probabilem: ,,INos — nunc 


»non fumus otiofae, fed vel maxime negotiofae, quare. 


»iftas fermonumi epulas alii tempori magis vacivo refer- 

"8, . . e. ' * . , 
»vemus,"  Platonicas illic vir Doctiffimus cogitabat λό- 
Ὑων ἑορτὰς», vel ἑστιάσεις, Sermonum epulas: ex Platoue 


Cicero de Divin. I; c. 80. partem animi dixit, quae men- 
£iy et confi Ui eft, - f'aturatam bonarum cogitationum 


epulis: fed'in Topicis cap. V, avidum, inquit, hominem 
ad has difcendi epulas recepi. — Vigurate vocem ἑορτῆς 
“εολγίμν: iam adhibnit in Eumen. v. 191. aliquoties λό- 
γῶν ἐστίασιν, λόγων ἑστιὼν, et fimilia dixit Plazo, quem 


alü poftea funt et in his imitati; de quibus legitur lucu- 
lenta Henrici Stephani adnotatio, in Tomum ΠΠ. operum 
Platonis prima. — Unicum Platouis locum adfcribam, : 


'Theocriteo. foxfan mplamando profuturum, ex L..V. de 
Rep. p. 458. A. τοσόνδε μέντοι χάρισαί μοι" ἔασόν με ἑορτώ- 


σαι; ὥσπερ οἱ οἰργοὶ τὴν διάνοιαν εἰωϑάσιν Écviza 92i ὑφ᾽ ixu- 


TOV, ὅταν μόνοι πορεύωνται. vanis lic cogitationum epulis 


auinum pafcere, Gali dicere folent batir des chéteaum 


en Espagne, 


ze 


l 
^ 


LIU tuni ἀν ν »σοθχχι σον τὸ, err α 
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VÍ. 97. Ἑυνόα αἷρε τὸ νᾶμα, καὶ ἐς μέσον αἰνόϑρυπτϑ 
Θὲς πάλιν. Vellem nobis Scholafta convitium, αἰνό- 
 $guzTs, vel quamcunque tandem vocem Poéta pofuerit, 


explanaffet. AivoógumTe, ut in Ed. Iuntae Florent. legitur 


in Codd. Vaticano, et Toletano, quem adhihuit 4. ScAorz- 

5: videtur illud in Latinis expreffiffe Eobanus Ποίας; 
cur alteri praetulerit, Schoztus non indicat: nt ᾿Αμφιδρυ- 
φὴς et ὠμφίδρυπτος" dici potuerunt αἰνόδρυφὴς et αἰνόδρυ- 
πτος. horum quidem neutrum in Lexicis; alterumn tamen 
legitur in verfu (forfan Zntimachi) apud Apollonium Alec, 
in Excerptis ab Jf. Ζοίζο p. 425. A. 


Αἰνοδρυφὴς δὲ τάλαινα τές κατετυμβοχοήσα — 


hoc ex Hefychio pofitum fuit pro κατὰ τυμβ. illinc olim 
enotatum. — Mirifica hic JieisAius excogitavit: pro αἰνό- 
ϑευπτεν corrigens aivu£ , Gíme* fuum illud ἐς μέσον aivus* 
interpretatur, iz medium affer: tum, y[ubito, ait, con- 
, yilium mutat, et ῥίπτε,; ait, abiice, omitte. Θὲς πάλιν. 
» depone rurfus aquain-:puta, urget enim alia res inter- 
»veniens, maioris illa momenti, prius curre ad feles fo- 
»piendas. redde illis culcitam mollem." | 'Taha nofira nol- 
lem aetate ab Editore fcxipta 7Aeocriti. NNoverat BR. aivuc 
nusquam vela fe vel ab alio lectum , nedum fignificare 
polfe zn medium affer: abfiineo reliquis. — Vulgatum 
Αἰνόϑρυπτε explicatur in Cod. Paris. κενόδοξε ἐπὶ καμοῖς. 
enotatur ex Vatic. Cod. Omoógumre JexQsrat αινοῦρυπτε. 
An forte lectum etiam fuit Οὐόϑρυπτε; Quae invitare 
ΤᾺ plufculum folebat , five nimio vini ufu debilitata , vel 
fracta , dic potuifle videtur Οἰνόϑρυπτος ' qualia funt in 
ufu. οἰνοφλυξ, οἰνομιανὴς , et fimilia. Quaevis. convitia ab 
hera iactantur in miferam Eunoam v. 50. 21. 55. 76. dici- 
tur ab illa ἀπληστος" δύστανος" κυνοϑα ὑρσὴς.» atque eadem 
tamen, a muliere quippe, paulo polt δειλά. — Ut dubia 
fit huius unius vocis lectio, pleraque vicina videntur ad 
nos fatis fincera pervenilfe; funt enim intellectu facilia, 
et pervenuíta; imitando de SopAronis loco quodam, ut 
fufpicor, expreífa. — Ut hera hic apud Z7eocr. ancillae 
Eunoae, fic Coecoae ancillae imperat domina in bis ex 


C. 
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muliebri Sophronis mimo fervatis apud "hen. IX. p. k 46g. 
A. Σωφρων ἐν γυναικείοις, 
Ἰαάλαινα Κοικόα, κατὰ χειρὸς Dco, ἡ » 
᾿Απόδος ποϑ' ἡμῖν τὴν τράπεζαν. 


116 fuo more dederat zu τῶν τράπεσδαν. ut Zlcman : 


b 


"then. YII. p. 111. A. 
Κλίναι μὲν ἑπτὰ καὶ τόσαι τράπεσδαι. 


Scripfi Κοικόα pro Καικόα. Cafaubonus, hic humani quid 
paífus in Animadv. p. 697. non recordabatur eorum quae 
ante fcripferat L. 1X. Anim. c. VII. p. 658. ubi probat iure 
merito veterum Edd. et 775. Codicis lectionem in his So- 
phronis, 
ο΄ Περίφερε, Κοικόα, τὸν σκύφον μεστόν: 

et recte corrigit alium errorem fuum Cafaub. Maec vero 
Sophron etiam. ἐν Γυναικείοις pofuiffe dicitur ab ZtAenaeo 
p.980. E. Accedat ad haec, quod habet Erymologus p. 


neuio dubitabit, opinor, quin genuinum ancillae nomen 
fuerit Komoz, five barbarum, feu fictum ex Kori, et xoi 
fono porcellorum: vid. Zr/fioph. Ach. v. 746. Harum 
etiam. rerum fcientes, his lectis, ex eodem Sop/ronzs 
mimo, locisque vicinis ifta tria petita fatebuntur: Coe- 
coa, ubi aquum dederis ad manus lavandas, repone tan- 
dem nobis menfam: — imple, Coecoa: — plenum fcy- 


. phum , Coecoa, circumfer. | Fecerat Coecoa, quod an- 


cillam fecille Zenandri Συναριστῶσα indignabatur apud 
Suidam in v. Aigey. Horum fimilia duo fragmenta funt 
Sophronis mini, CA 
"Yówe axgamov εἰς τὴν (ἐς τὰν) κυλικα 
et 
Eyxkieya ; ὡς εἰω. 


fortaffe coniungenda: quorum haec leguntur apud. Ey; 
mol. p. 121, $0. ad verbum Εἰω" et redduntur aéexcov, 
ἵνα πορευϑῶ " infunde, ut abeam: δὰ idem verbum fir- 


* 


470, 13. ΠΠίμπλη;, Κοικοα" fupra tractatum ad v. 19. Nunc. 


mandum. ibid. p. 495, 94. Eje, τὸ πορεύομαι, ὡς φησὶ 


Σωφρων ἐν Θυννοϑήρα,, ᾿Ἐγκίρνα,, ὡς εἰω. 


v 
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Duo fuerunt inter Sophroneos Mimi adfinis argu- 
menti, quorum indices erang ᾿Αλιεὺς, et Θυννοϑύήρας. 
utrumque plus femel memorat Zeuaeus: τὸν Θυννοϑή- 
e«v «tiam alii: huius piícatoris filium, τὸν τῷ Θυννοϑήρα 
uiv, de nomine pifcis KeSwyíav dictum fufpicatur Zt. 
Vil, p. 309. C. Pifcatorem dico: Theocritus Eid. III, 95. 


ἐς κύματα TYVO ἀλεῦμαι 
" ' / 3) ε 
Ὥπερ τῶς ϑύννως σκοπιασδεται Ολπις ὃ γριπεὺς. 


Codicum illic lectio τηνῶ probari debuerat: pro τηνῶϑε, 
Dorice τηνῷ etiam dicebatur; ut pro πόϑεν, πῶ᾽ etc. vid. 
Apolion. 7Lex. IMS. apud Koenium ad Gregor. p.161. figni- 
licant ifta; ἐκεῖθεν εἰς ϑάλασσαν πηδήσω, οὗπερ Ὄλπις ὁ ἁλι- 
£02 ὠπὸ μετεώρε τόπξ σκοπεύων ἀγρεύει τὲς ϑύννες. — Farro 
apud ZVonium in w. Cetari: iNou animadvertis cetarios, 
quum videre volunt in marí thryunos , cf cendere uu malum 
alte, ut penitus per aquam perfpiciant pifces. — Priora 
Sophronis verba, 


΄ » Ἢ ! 
ὙὝδωρ ἄκρατον ἐς τῶν uM — 


leguntur in. Z£Akenaet EID L. IL. p. 44. B. ad illud fir- 
mandum: ὅτι καὶ ἐπὶ τῷ ὕδατος ἔταττον οἱ παλαιοὶ τὸ ἄκρα- 
Tov. hinc apud .Eufia£hium (qui nec mimum habuit So- 
phrouis, neque ullum legit antiquum carmen  Tragici, 
Comici, vel alterius Poctae, quod nobis perierit) ad Zorn. 
1. N. p. 881, 22. Elegantiarum veterum ftudiofo non 
. iniucundum fuerit Sophronéa quaedam coniparaffe cum 
Theocriteis his, 
Εὐνόα, αἷρε τὸ νᾶμα. 

Affer aquam, Euuoa. Aquae laticem, τὸ ὕδωρ, vocat 
 NZuz. mox iterum, "AÀ' ὡς νῶμα φέρει. Aigsiy apud anti- 
. quiffimos Graecos, Εἰσαίρειν, et Προσαίρειν, (fed in vita 
"quoüudiana, et in certis tantum, quod faepius eft obfer- 
yandum, locutionibus, ) idem fgnificabant, ac φέρειν, 
εἰσφέρειν, eL προςφέρειν. — Pherecrates Com. apud Suidam 
in Δίρειν, r 


Πρόσαιρε τὸ κανὲν, εἰ δὲ βάλει πρόσφερε. 


quorum hoc idem atque illud notat: ridebat ibi Comicus 
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nefcio cuius abfurdam tautologiam; ut paulo ante fecerat 
Tragicos irridens Zriflopkanes in Ran. v. 1190. | 
Χρῦσον σὺ μάκτῥαν; εἰ δὲ βέλει κάρδοπον. ' ᾿ 
In Scholiis ad hànc vf. AREA illinc tamen multum di- 
verfa, παραλληλα quaedam ἰσοδυναμᾶντα. hoc etiam velit 
Platonis Poetae, Ὁρᾶτε τὸ δίῆρες ὑπέρῶον. Hic inex- 
fpectatus ifte Plato Pocta in transcuxfu tamen iuvandus 
eft. pro IIAzrew zemTZzc* corrigendum, Πλάτων IIo. 
Poeta, Ilomyr2;, nomen fuit aliunde notum dramatis Co- 
mici Platonis. Per Platonem: apud veteres femper nobi- 


τ liffimus Philofophus defignatur: Comicus, etiam ubi Co- 


moedia non indicatur, dicitur Πλάτων ὁ Κωμικὸς, non 
Πλάτων ποιητής. A Ut in verfu Pherecratis Πρόσαιρε, 


| legitur Εἰσήρετο, ἀντὶ τὲ εἰσεφεῴετο, in Zrifioph. V ef Hp. Y. 521. ; 


— 1 τρώπεζ᾽ εἰσήρετο. "Simplex verbum, ufu iam 77o- 
meri et Sophoclis, hoc fenfu notum, frequentius reperi- 
tur: Ariftoph. in Pace v. 1226. 


᾿Αλλ αἷρέ μοι TETÓV γε τὴς ἰσωνίας. 


Recte Berglerus , cuius Latina, ut hominis Graece perdo: 
cti,  quantivis opus pretii P. Burmanno Sec. debemus, 


Sed da eam mihi. eodem pretio, quo tibi confLitit, 


Ne hoc quidem intentatum reliquit Heiskius,in fuis ad 
Euripidam , quem vocat, et Zrifiophanen: Animadv. cores 
rigens, minus recte, Acaige* quod pro vede poni polle. 


- ante hos viginti annos arbitrabatur. Scholiaftes in iftun, 
vs. Zriftoph. Aigt , ait, ἐντοῦϑα ἐπὶ τῇ πρόσφερε, καὶ ἐπὶ 


τῷ δίδα. ic corrigo vulgata, καὶ ἐπὶ αἰδῶς, Sed iftam fuam : 
Gomoediam fic oxditur Arifiophanes: : : 


Aig αἷρε μᾶζαν ὡς τάχιστὰ κανϑάρῳ,; 
bis habet ifta Suzdas in v. Αἷρε, etín v. AigtiV , atque in- 


terpretatur πρόσφερε" led, quam vix ad 77e efychium exfpe- 
ctalfem, ^ibertii inhgnem [uper hoc ufu adnotationem 


invenio ad illud Zefychit : Αἴρειν τραπέζαν; παρατιϑέναι. 


VI. 28. Αἱ γαλέαι μιμθλλνγς χρήσδοντι καϑεύδεν Has 


formas Doricas, pro χρίζοντι καϑεύδην; xeliituenti Toupio 
| Aes 
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libenter obfequutus fum , cum χρησδοντι Florentinus Co- 

dex confirmaret, alteram analogia Z/Aeocriti. — Ad haec 
autem nihil in Scholiis proftat vulgatis: hanc vero notam, 
praeter aliam nugaciffiinam , Salvinius invenit in margine 
Codicis Medicei: Φησὶ δὲ, ὅτι, ὥσπερ εἰσὶν αἱ γαλαῖ μαλα- 
καὶ, £T» καὶ σὺ εἶ μαλακή" potuerat, ut arbitror, ad men- 
tem addidiffe Poctaé, καὶ ὥσπερ εἰσὶν αἱ γαλέαϊὶ ἄρπαγες» 
vel ὡρπακτικαὶ, τοιαύτη καὶ σύ.  Philofophos mentiti et 
feveros Catones , quos oderat Lucianus, et fuis faepe co- 
loribus exornat , in eius Pifcatore, T. I. P. 608. dicuntu£ 
etiam ἀσελγέστεροι τῶν ὄνων, et ὡρπακτικωώτεροι τῶν γαλῶν * 
vera tradit ad Zeliaui Var. Hift. XIV, c. IV. Jacobus Peri- 
zonius: felis eft αἰλάρος" γαλῷ. muflela. "Ut eiusdem gez 
neris animalibus, eadem utrisque tribuuntur: a convitió 
Praxinoés non abludit hoc ZVicaudrz Ther. v. 690. 


CAUMAMAAG γαλέης, ἢ μητέρα λαιδρήν. 


Rarifümum illud, tractatum a ΟἹ. ZiuAnkenio in Epift 
Crit. L. p. 56. Scholiofta Λαιδρὴν interpretatur εὐκίνητον; 
ἀναιδῆ, ϑρασεῖαν, ἁρπακτικήν. Conf. IVicandri Alex. v. 
56i. Rapaces multelae, ut et feles, celeriter correptis 
muribus, vel quacunque tandem praeda rapta, exfatura- 
tae, diu fegnes et otiofae , quam molliter ament cubare, 
domefítica quemvis docet his in oris, übi mufítelae funt 
rarae, nec fane aluntur, in felibus experientia: fegnein; 
et tamen etiam rapacem, ancillam fuam amicae voluit 
expictam: ut amant inter fe fimul garrientes muliercu- 
lae, àmabant aetate certe "7eocriti, Gibimet ipíae ftulto 
quidem, humano tamen, ignofcentes amore, ancillae 
quaeque fuae vitia retegere. Hic proverbii Syracufani, 
hoc uno in loco lecti, fenfus mihi efle videtur: optima 
quaedam in hunc v. dedit Zo. Zoupius in Epift. ad 77Zar- 
tonum T. 11. p. 532. 555. — Χρήσδεν Theocriti, live At- 
;ticum χρήζειν , infinitivo fequente , fignificat velle, defidez 
rare: affatim xequirentibus práeBebunt exemplorum So- 
phoclis εἰ Euripidis Tragoediae; in huius unis Phoenif: 
fis fex vicibus ifto modo repetitum invenietur vf. 205. 477. 
a 707. 073. 880. in vL 707. ad. Exgio εἰσιδεῖν, in Cod. 
E L. 


B. 


B. κῶς, ὠναγινώσμειν , rniemo, ut equidem wd melius ex | 


* À. IIT. p. 185, 9. 


Ur n δες 
SUM D τὸ 2 
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MS. Leid. ζϑελον adícribitur. Permutat ifta Xenophon K. 


Ld 


^l 


Vf. €9. Κνεῦ δὴ. φέρε. 9xocov ὕδωρ Sunt haec fane- - 


quam et fequentia pulcerrima, quiá naturam exprimunt, 
fibi femper conftantem. In his demum Zncipit τὸ μιμητι- 
κὸν ποιημάτιον ἠϑριώτερον γίγνεσϑαι, καὶ μάλλον, ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, κατ τὸν. Σωφρονα Σωφρονίζειν. A4 verf. 97. vere 


: adfcribuntur i in Scholiis ifta: ἡ Iea£wón φησὶ πρὸς τὴν δέ- 


λην ἐν γἡϑει" ὦ Εὐνόα. x. T. A. lllud ἐν z9er, frequentif- . 
fimum in Scholiis ad Zrzfloph. et apud alios etiam occur- | 
rens Pottarum interpretes antiquos, hic, et alibi-faepe | 
fignificat auimofe et cum affectu locum elfe legendum, ^ 
quippe quo ores loquentium expinguntur five zndoles 
exprimitur z2£zva. - Scopulus ifte iuvenum , quibus Lati- | ἡ 


ma. funt de Graecis facienda, viris etiam hic illic fraudi fuit: ' 


neque iftam formulam intellexit Berz. Moutfaucouius in. 


Hexaplorum Origenis reliquiis , (Augiae ftabulo ab iis, qui .' 


hoc tentare faltem debebant, non expnrgando) ad Zo8i c. ᾿ 


XXXIV, 9. nam haec Olywipiodori, αἰναγνωστέον τὸ μὲν 
τὸ ἰοῦ, βυνον κατὸ ἀπόφασιν, τὸ δὲ TS Συμμαχὲ ἐν ἤϑεῖ, 


καὶ κατῷ ἐρώτησιν " interpretatur Zontfauc. Theodotionis | 
verba aflirmaudi, Symmachi vero interrogandi more le- ' 


: genda funt. reddi debuerant: T/Aeodotionuis quidem inter- . 


à 
pretatio legenda eft ut fimplex negatio, Je illa o ji 


chi animofe et per iuterrogationem : axi σωϑήσεταί ἀνήρ; 


Eleganter Jfocrates i in Oret. ad Philipp. p. 87. D. Oratio- | 


nem , inquit, fi quis ἀνωγινώσην ὠπιϑανως , Xa "T 29e. 


ἐνσημαινόμ ἰενος γ᾽ αλλ ὥσπερ ἀπαριϑμῶν, εἰκότως Ol Als j 


φαῦλος εἶναι δοκεῖ (ὁ χόγος) τοῖς GXASSOIV. Saiten ab. gue 
ullo affectu, quo Auctor illam animare ftuduit, recitare 


Jic ut verba tantum videaris audientibus , quod multi fa-! 


dunt, velut adtumerare, dicitur illic μηδὲν ἢϑος Pe 


veo 9:4, ὠλλ᾽ ὥσπερ ἀπαριϑμεῖν “ in Epift. ad Archidamui 


. quam JD. Hoefchelius publicavit in notis ad Biblioth. Poll 
εἰ P. 942. dixit Ilfocrates , ἐξαριϑυιῦσαι καὶ χύδην͵ isl 
"verba adnumerare lectori , fenfu tamen nonnihil diverfo,' 
Cicero de Optimo genere Orat. c. 5. Τὸ ἐν ἤϑει, vel γϑι-, 


( 


T ( * » : | 
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preffit “ηστιῖο,, coius ifta funt in utiliffimo Protreptico ad 
Nepotem, five Eidyli. IV. 


Conditor Hiadis, et amabilis orfa dps 
XEvolvenda tibi. tu flexu et acumine vocis 
Junumeros numeros doctis accentibus effer, 
A/fectusque impone legens. 


In Comoedia, nec non in Mimis, tanquam in fpeculo vi- 


tae quotidianae, dominatur quidem τὸ ἡϑικὲν, led, fi irati 
vel amore furentes, vel avari, vel aliis animi motibus 
concitati, verbis funt exprimendi, locum etiam habet τὸ 
παϑητικόν. — Cicero in Oratore c. 55. Ouod. Graeci 5 Siwcy 
vocant , (eft) ad naturas, et ad. mores, et ad omnem wvi- 
tae confuetudinem accommodatum ; παϑητικὸν, quo 6011- 
citantur animi et perturbauntur. Non 295 tantum  fervant 
Comici; fed et movere poffunt cz 7x9». —Charifius in 
Bne libri II. Inft. Gramm."H3$», ut ait Farro de Latino 
Sermone lib, V. nulli alii fervare convenit, quam Titzn- 
nio et Terentio: «x94 vero Trabea, inquit , et Atilius, 
e£ Caecilius facile moverint. 


-Egone illam? quae lum 9 guae 7716 ὃ quae non? fiie 
nodo; 
. ZMori me ginlim ; fentiet qui vir fiem. 


p 


Haec ultima funt ex Eunucho Zerenut. (T, 1, 20.) Parme- 
nonis, herilem filium 'Thaidi, quae infulfum fed pecu- 
niofum militem ad fe admiferat, iratum fecum nunc fic 
cogitare dicentis. Sunt et ifta παϑητικα qualia permulta 
fufpicor in ZVaevZi fuiffe fabulis. In epigraminate veteri 
de Comicis Poetis, poft Caecilium , et Plautum, 


ANaevius , qui. fervet, tertio in pretio eft. 


ἠθϑικώτατος elt Terentius; im alio epigrammate legitur, 
(Anthol. Lat. CI. P. Burmanni Sec. Τ. 1. p. 410-) 


^ Tu quoque, qui folus. lecto fermone, Tereuti, 
Converfum expreffumque Latina voce Menaudrum 
In medio. populi fedatis vocibus effers. 


fed et τὸ παϑητικὸν altera interdum formula defignatur; 
eftque 79/465 λόγος» oratio quae dicitur τηογαξα, five viva 
L2 


p.55o. 


΄ 
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et animata, quae mores et indolem hominum exprimit. 


Ut év 735 a8 Donato xedditur morate ; admirabilis illa | 


Gnathonis fecum loquentis narratio in 'Eunucho Zerea- 
P. Hana A. ID], Sc. Hl, a. Donato dicitur morata oratio: 
quid fit i 
fpeciofa locis, morataque recte 
Fabula, optime difci poterit ex /Joratii Arte Poét. v. 
919 — 522. ubi legantur ad vivas voces a Bentlejo notata. 
Quia vero ut plurimum in fabula inorata pleraque funt 
tranquilla; pervenufíia funt ifta JLonsimi, inter veteres 
Critici, qualis or de aco i inter recentiores, m. Y. in 
fine Sect. IX. ἡ ἀπαμμη, T$ Suc £V τοῖς μεγάλοις συγγξα- 
φεῦσι καὶ ποιηταῖς εἰς ME ἐκλύεται. τοιαῦτα γάρ ποὺ τὰ 
περὶ τὴν TOU ᾿Οδυσσέως ηϑικῶς αὐτῷ (aempe Ὁμήρῳ) βιο- 


λογέμενα οἰκίαν , οἱονεὶ Κωμῳδία τίς ἐστιν ηϑολογεμένη. --- 


Noftro vero Carmine, hoc praefertim in lóco quami mo- 


rata eft oratio! &ingula mores atque ingenium exprimunt , 


mulierum ; vo£vae funt voces: Horatius 1, c. 


Befpicere exemplar vitae morumque iubebo 
C. | Doctum imitatorem, et vivas hinc ducere voces. 


JDoctus naturae fuit Zmitator in [uis Mimis oido 
utriusque T/Zteocritus. 3 


^ 


Vf. 29. 9o. S ϑᾶσσον ὕδωρ, ὕδατος vrgór&pov δεῖ. ] 


Quae diu federat exfpectando defelIa, Praxinoe, cum ami- | 
cá domo exitura ad [pectandam pompam, quod dudum | 
ante facere potuerat, nunc tandem aquam ad manus po- - 
poídt: hanc adferens, convitüs imperiofae herae tupe-.. 


facta, Eunoé cum feftinanti fcilicet, fed fimul more mu- 


lierum in nugis moras nectenti, nimis lente Bhadum. v. vid 


deretur promovere, ad Eunoen Pasiodl 


Κινεῦ à7* M. y 


P559 Move vero ocius Le, Tereit, Eun, V, $, 3. 


At enim tu nimis fpiffe atque tarde incedis; 
INaevius apud. INonium in v. Spi/fum. 
l - 
φέρε ϑᾶσσον ὕδωρ" ' 
" 5 d , 


- 
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Odiofa cefJas ( Terent. Eun. IV, 6, 16.) fer aguam ci- 
Hus. Haec cum attonita vel mantile, vel τῶν περονατρί- 
δα. vel aliud quidpigufi porrigeret, ὕδατος, ignit illa, 


ὕδατος πρότερον δεῖς 


primum opus mihi eft.aqua. 
- Ad amicam tum converfa, 


"Aó ὡς νᾶμα φέρει. | 
ifta, vide, guam ruftice et tremula manu geftet guttur- 
nium. Sequentia, 


δὸς c ὅμως" μὴ TEM), ἀπληστε, 
ἝἜγχει ὕδωρ. δύστανε, τί μεῦ τὸ χιτώνιον ἄρδεις 5 
Παῦσαι. 


probabiliter ezskiuy interpretatur, et ingeniofe; eftque 
hic eius paraphrafis lectu fane digniffima: recte etiam a 
praecedentibus in Edit. fua, ut Zuzacius fecit, feiungit 
vocem δύστανε᾽ ὠρδεῖς vero male retinuit cum ceteris Edi- 
toribus, excepto 77zntertono: ὠρσεῖς, quod alicui placuit, 
certe Doricum; hic vero, me iudice, melius eft ἄρδεις. 
Proxima, 


ὁποῖα ϑεοῖς ἐδόκει, τοιαῦτα νένιμμαι" 


i his ὁποῖα, pro ὁκοῖα, ex Ed. prima Mediol. revocavi, 
pro τοιαῦτα, TXUTAyE eft in Cod. MS.) multo melius Ziezs- 
kius explanat, quam JD. Heinfius, qui perperam etiam 
verbum tentavit ἐδόκει. — Quod hic putabat, mihi nihil 
commune hoc noftrum, nifi nomen ϑεῶν, habere vide. 
. tur cum ufitatiffima formula σὺν Szoig. ὍὉ ποῖα Ssciz ἐδο- 
451, τοιαῦτα νένιμμιαι" fimile eft formulae, qua Galli ho- 
diedum utuntur in fermone familiari, et Noftrates de ple-. 
be. Ex animi nondum fententia lota Praxinoé, fortaffe 
pia, fignificatum voluit, in Deorum voluntate, cui fube- 
rant omnia, hac etiam in re acquiefcere fe: νένιμμαι; ὡς 
Θεοῖς φίλον ἦν. ut in re feria XenopAon fcripfit, πράξειν. 0, 
Ti ἂν τῷ ϑεῷ φίλον ἡ, in Ἕλλην. VIIL p. 370, 55. dignus 
ille Socrate difcipulus morbo tamen [uperftitionis tene- 
batur. 
Sed non erat omittendum in vf. 50, ad" A9 (fic fari- 
"bendum non A δ᾽, ut in Edd. vulgatuz;) 


'* : 1 4 ν 
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u 
νὴ γ e Ὁ J , ες 
Aó ὡς vua φέρει | 
fcholion in Codice Parif. Reg. legiffe Huhnkenium No; 
ftrum , in Mediceo BOUE, hoc minime ineptum: ἴδε 


Pos εἰς ποῖον ἀγγεῖον βαλλεσα (Icripferat βαλξσα) φέρει TO ὕδωρ 


ἐμοί. ὡς νᾶμα ps οἷον νᾶμα pofitum Gallo videbatur in- 
terpreti: 


Quelle eau m'apporte - t- elle? ὁ Ciel! donne pourtant. 
quam ex coeno haurire, qui laveret. manus, 


dixit Z/rauius in Fratris apud JVonium in v. Laverent: 


mihi vero ὡς £inodumi: omnino defignare videtur, quo ge- - 


ftabat vafculum Eunoa: vide, quam tremula manu, gefiet 
quam . Sed recte verbi ἰὸς fupplet Grammaticus: ἰδὲ 

. . / . ἱ 2 « 
ὡς αὑτὴ Qc ἔρει τὸ ὑδὼρ . in hoc ipfo carmine v. 53. [δ ως 


ὥγριος " et frequenter (on i9. ὡς in Epigrammatibus. —: 


ldcirco autem minus probo Scholiaftae coniecturam fup- 
plentis εἰς ποῖον ἀγγεῖον βαλξδα φέρει τὸ ὕδωρ, quia mulier 
plebeia, pufilli forte mercatoris uxor, qui ex Sicilia com- 
anigraverat Alexandriam, quaeque, domum fe fatetur an- 
B. guftam inhabitare v. 9. Ἱλεὸν, zx οἰκήσιν, (plencidum 


certe gutturnium ab ancilla ne die quidem. fefto, et prae- 


fente Gorgone, poterat exfpectare; qualia novimus etiain 
tum, et dudum ante, in aedibus fuilTe beatiorum, argen- 
tea etiam, etaurea: efius: Gutturuium, vas ex quo 
aqua in manus datur: Ya Onomaflico veteri, quoa, cen- 


tera continens ex antiquis Comoediis et Tragoediis, etiam | 


ex AZpulejo derivata, Fulcaufus publicavit, Guttus, et 


paulo ante Gutturnium, xecte redduntur Πρόχοος. γ- 


ceolum etiam aquae mov vocabant, quo aqua in £rul- 
. Aeum effundebatur : vid. F'arronis verba apud JVonium in 


v. drulleum. ' Argenteas et aureas etiam fuiffe zeoxóac 


five προχοΐδας difci poterit ex notatis a Jerglero-ad Zil- 
.. €iphr. p. $79. et Jo. Pierfono ad Moer. p. 296. 297. Neu- 
“Ὁ ter recordabatur loci 7Zomeri ex Od. A. v. 156. verba Poe- 


C. tae fic in fua Paraphrafi Attica expreffit Demofthenes " 


Thrax: Πρῶτον μὲν wma χειρὸς ϑεράταινα ἔφερε χρυσὴ 
πρόχῳ. Cui haec etiam , (p. 55, 22.) et illius multa, de- 
bemus, totam nobis vellem Euflathius a Demofthene 


"Thrace fcriptam Odylfeae Paraphráfin elegantiffimam cone - 
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- fervaffet: illam , non lliada, interpretatum ZZomeri, quod 
- Suidas narrát, puto me demonftralle in Diflert. de Scho- 

lis in Homer. ined. fubiecta Urfini Firgilio cum Graecis 
collato, p. 112. Zomer: lliadis partes olim, ad iftam fer- 
me rationem , alii explanarunt ; éx Suida novimus Tri- 


boniaunum dGSideteu atque adeo Bampliyljuri, ptaeter alia. 


multa fcripfiffe Μεταφρασιν τῷ ᾿Ομηριοξ τῶν νεῶν Καταλό- 
γα 4i ryphiodorum IIxexQeaciv τῶν Ὅμγρα παραβολῶν. 
Philofiratum, luniorem quem vocant, ilzezQeaci τῆς 
'Ouzea ᾿Ασπίδος. i 


Vf. 55. 'A wAat τὰς μεγάλας πὰ λάρνακος: Quas 
mulier arrogans et faítidiofa tama contumeliofe tractabat, 
non [2ne miruin eft fnis illam ancillis difidiffe, tanquam 
expilatricibus , quae pallia evallarént , ut loquitur ZZn- 
nius .apud JNouium in v. Evallare, atque adeo ante arcae 
veftiariae clavem. requifivife; quam domo exiret: forfan 
et fuum illa maritum Dinonem, cui tanquam fatuo de- 
trahebat coram amica Gorgone, de fuo Dioclide fimilia 
inox naryraturà, inaritum fortalfe fuit verita; ne arcae, 
quá veftes exemerat fefto diei infervituras, domi relicta 
clave, negligentiae incufaretur. —  Sufpicor huius loci 
Theocritei, et iftorum ex v. 49, τῶν «UM&íaV ἀπόκλαξον " 
recordatum ZZeopAhrafium qui dicitur (in quo eleganci/Ai- 
nium omnium Philofophorum et eruditiflunum, quem vo- 
cat Cicero, in[izutum ab Ariftotele non agnofco) in Char- 
Eth. c. XVIII, ubi ὁ ᾿Απίστος (ἴῃς difcrimine diffidens 
oinnibus) dicitur — τὴν γυναῖκα αὖτ &pa/rÀV κατακείμενος» 
εἰ κέκλεικε τὴν κιβωτὸν. καὶ εἰ σεσήμανται τὸ κοιλιέχιον, καὶ 
εἰ ὁ μοχλὸς εἰς τὴν ϑύραν TZV αὐλείαν ἐμβέθληται.. MilTa 
nunc voce controverfa, fatis nobis erit illic quaeri, an 
mulier aé«Aems τὴν κιβωτόν etc. ut hic arcae velliariae 
clavem requirit Praxinoé: 


^ 


*A uat τὰς μεγάλας πὰ λάρνακος; ὧδε φέῤ αὐταν. 


Dum loca faepe Sa/mafius adfert, prout, in Salmafto 
ipfo fallax interdum, memoria [uggerebat, in hoc verfu 
proferendo lapfus eít vir Magnus De modo Ufur. p. 750. 
vel aures iplum docere debuerant, non potuille Poetam 


m 
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Graecum fcribere τᾶς μεγάλας τᾶς λάρνακος " dici quidem 
poffet 5 λάρναξ ἡ μεγάλη fed Graecis inauditum et prorfus 


. eflet barbarum , 5 μεγάλη 7 ἡ λάρναξ. eum autem in: fineni 


verfus laudatur a Salmafio, ut videretur nominativus a re- 
liquis folutus: ficut in Ἔγγυω" πάρα δ᾽ ἄτα. — Voces Ki. 
βωτὸς et Λαρναξ eidem rei ieferviebdnt fignificandae; ar- 
cain etiam notabant, in qua veftes recondebantur; dictam 
a recentioribus Graecis Ῥίσκον, ut a lomanis ifcum. In 
veteri legitur Gloffario: Hzseus, Kifwróg , μεγάλη Λάρναξ. 

Alibi: rca, Κιβωτὸς, FONS Pollux. NM, 79- Eis ἃ 
κατετίθεντο τὰς ἐσϑῆτας, — Χηλοὶ ( HoinerQy — καὶ Κι- 
βωτοὶ, καὶ Κίσται" -- οὐ παροὶ δὲ τοῖς νεωτέροις καὶ Pícuot. 


hos inter νεωτέρες iam fuit Zutzphanes Comicus, ex cutus - ' 


Aleatoribus ' Ρίσκος profertura Polluce X, 157. Satis mi- 


rum quod traditur in Scholio Zomeri Leidenlis MS. in Il. - 


IT. v. 254, ad vocem 3 XA: (quam adhibet et 7/;eocr. Eid. 
XVI 3 ἡ m καλεῖται παρὰ μὲν Λώκωσι Κιβωτὸς, παρὰ δὲ 
᾿Αττικοῖς Λαάρναξ, παρὰ δὲ Μιτυληναίοις ᾿Αντέτηξ. his olim 


: ufus ad Zmmouium , p. 82, fine ulla fufpicione, fequaces 


habui. Grammatici veteris notam arguere mendacii non 
aufus, nonnihil tamen immwutavit Euftathius in 11. Tf. 
Ῥ' 1072, 49. Χηλὸν κατὰ τὲς arcus τὴν κιβωτὸν φασὶν οἱ 
AOL Βατεᾶδαι δὲ, Λάριακα " Μιτυληναῖοι δὲ, ᾿Αντίπη- 
yz. Primum illud Βεέτεχδαι, Hbi fit an alterius, eft fa- 
ne ridiculum: Cecropidae quidem dicti funt Athenienfes, 

et TAefidae ; fed ne Codridae quidem, nedum Baxelódir 


vel Bzrzózi. hae tantum erant fainiliae nobiliffimae Athe- | 


nisa generis auctore Codro Rege, vel heroé Bata, no- 
men trahentes. Sed praeterea id omne fictum eft. Χηλὸς 


— 


vox elt Homerica, non Laconica; arca a quibusvis Grae- 


cis, ut Κιβωτὸς ; dicebatur et Λάρναξ. Mitylenaeis nihil | 


credo cum voce ᾿Αντίτηξ fuifle cornmune; quia in reliquis 


| anendax eft Grammnaticus.. Cifiam fic aliquoties apte di- 
xit Euripides in lone, locis ἃ JD. Hei iufio ad Hefych. in 


"Avr nya adnotatis. Quanto melior, vera quippe, haec 


eli eiusdem Euftathii obfervatio in Od. B. ,P- 100; 42. Χη:. 
λὸς -- ἀπὸτξ Χῶ (Χώω) τὸ x oe (ἐξ É καὶ ὃ Χηραμὸς, | 


ὃν οἱ τῆς Δωριέων yc deri Χηλαμὸν φασὶν ἰδιωτικῶς.) λέγε- 
TA δὲ κατὰ τὰς παλαιὲς καὶ ᾿Αντίπηξ, καὶ Kugieténie καὶ 


Lodi οι «᾽να αι, a 


Εν 


D 


- 
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Λαάρναξ, καὶ Σορός. fic enirh fcripferat, non σωρός.  Cen- 
tena talia fui aevi, ex antiquis vocabulis depravata, paffim 
exhibet Evwfiathius , inprimis illa quae in Lycia ulu ple- 
beio conterebantur: Χηλαμὸς JDucangii diligentiam non 
effugit: fic latibula ferarum vocabant iftius aevi Graeci. 
Praxinoae rZ A«gva«og in mimo Z/ieocriti quaerenda 
erat 'A χλαξ. líta forma, a Dorico zAz£à legitimo more 
ducta, (de qua vid. Epift. ad 27. Hóverum Urfinz Virg. 
cum Gr. coll. praefixa p. rxir) non alibi praeterquam in 
hoc uno loco fuit a me lecta, ne apud Gramummnaticos qui- 
dem, quantum recordor: KAdzai, κλεῖσαι" dat Hefy- 


€hius, formam in "Theocriteis. aliquoties occurrentem. 


Clavis, κλεὶς, 4Xxi;, Dorice [cribentibus etiam Κλοὺς di- 
cebatur: Κλαῖδα fcribebant; non κλαῖν vel zAziv. vulgo 
dictam κλεῖδα, Κλεῖν [cripferant Znudocides, Lyfias p. 8, 
9, Demofthenes, veterum etiam imitatores: fed in Evan- 
gel. Lucge XI, 52. κλεῖν fcribere non debuerat corrector 
in Cod. Cantabrig. — Ad Hefych. IIxiv, παῖδα, tacent, 
qui id ipfum iusrei aliquoties in Gregor  Nazianz. ear- 
minibus T. IL. p.. 43. A. 105. A. p. 120. A. 121. C. 129. C. 
etc. — Ceres aílimilata facerdoti fuae in ἢ. Cereris Cal- 
limachi v. 45. manu geftabat 


ει. Στέμματα καὶ μάκωνα" κατωμαδίαν δ᾽ ἔχε xia. 


antiquitatis fciens de humero fufpenfam clavem in clavi- 
gera templi facerdote non mirabitur: quingentis paene an- 
nis ante talem clavem Divinus Zefaias iam amermorabat 
c. XXII, 292. A«cw, ( Symm. Ἐπιϑηήσω) τὴν κλεῖδα οἶκε 


Δαυὶδ, wsw-bp, ἐπὶ τὸ ouz αὐτῷ. tin v. Callim. KAaidm 


legimus, apud Hefychium funt: KAZés, ζυγὰ. Διολεῖς. 
ilic τς μοχλὲς intelligo ὁ μοχλὸς dicitur et ϑύρας ζυγὸς 
tefte Euftath. in ll. N. p. 955, 49. unde verba ^Ezióvyó- 
σαι (claudere) ϑύρας et aperire ᾿Αναζυγῶσαι. Etymologus 
P- 97, 1. ᾿Αναζυγὲν φασὶ τὸ ἀνοιγνύναι κιβωτὸν, ἢ τὸν ἐπὶ τῇ 
ϑύρο κόρακα ᾿ (ϑώρακα male dat Lex, Reg. Paris. MS. quod 
cetera praebet eadem ad ᾿Αναζυγὲν. Κόραξ genuinum eft: 
vid. Schol, in Theocr. V , απ, T. H. ad Lucian. Y. p. 472-) 

καὶ ᾿Αναζυγὴ, » τῆς ϑύρας ἄνοιξις. --- Πλάτων ἙΕυμενίσιν; 


Ἐυϑὺς ἀναζυγῆς γενομένης. hue videri poteft [pectalle Pol- 


p. 


“Ἢ x 
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. lux X, 96. ubi iuvenistum temporis Hemfierhufius verba 


non omifit Etymologi: fed ifia non funt Comici Platonis ὦ 
ex Eumenifin ; olim in Codice MS. Etyanologici M. queni . 
d'Orvillius mihi benigne milerat utendum, fcriptum 16- 
gi: IIA2T e)u^ lam vero, ut apud Polybium, aliosque 


recentiores, legitur in. Laconicis Apophthegm. Plutarchi 


a 


' Mimi Theocritei Scena, ἀνϑρωπίνα ὁράσω, faciamque adeo, : 
' quod Abbatem fecilfe Banierium, quodque alios interdum | 


Maritus Dinon iam dudum domo exierat ad folemnis diei 


p. 209. F. ὠἀναζυγὴς ποτε γενομένης, cum caftra aliquando | 
moveret Agellaus. His fcriptis, ZinZnkenius Nofter ifta 

mecum communicavit: » Éectiffime Cod. Dorv. ITaz. 

»EUu. ex quo facio Πλέταρχος Εὐμένει. | Locus eft in Eu- 

»mene p. 595. A."  Sufpicari forte liceret. in Afriflop/. 

Nub. v. 745. pro καὶ Ζυγώϑρισον in aliis Codd. olim etiam | || 
lectum , καναζύγωσον" quia haec proftant in Scholiis: oiov. 
ἀνοίγειν ὠποπειρῶ. τὸ γὰρ Ἀναζυγὲν ἐστι τὸ ἔξωϑεν ἀνοίγειν ἡ 
jv ϑύραν. — Haec faciunt ut recorder arcam ἃ Sophocle ὦ 
dictam δὲ .Xenophonte Zwyacrgow. | Zonaras in Lexico ὦ 
nondum edito: Ζύγαστρον, κιβωτός. κυρίως δὲ 2 ξυλίνη 
σορός. Σοφοκλῆς, Ξύλῳ ζυγάστρῳ (fcribendum. Κοίλῳ ζυ- 
γάστρῳ,, ut eft in ΤΎΔΟΒ. v. 705. veneno tinctam tunicam ' | 
complicatam Deianira in arcam abdiderat,) παρὰ τὸ ἐζυ- . 
γῶσϑαι τὰς σανίδας. καὶ Ξενοφῶν (Kdez II. VIL p. 109, 12.) ἡ 
τὼ δὲ ἀλλὰ χρήματα παραδεχομένες ἐν Ζυγάστροις κομί- 
ζειν. ἵνα, ὅπη καιρὸς 6i y. διαλαμβάνοιεν ἕκαστοι τὰ ἀξία. 


ΨΓ, 54 --- 581 Docti Lectoris pace, in hac velut nova 


Academicos facere fupra dicebam. | Haec quoque TAeocri- 
£i moníirant verum illud elfe: Zerentz: | «ἡ 


Dum comuntur , dum moliuntur etc. 


Regiam pompam fpectandam , odiofe ceffante uxore Pra- 
xinoe; quae tamen etiam àmicam Gorgonem. exfpectare. 
maluerat, quácum maledicere marito, et de nova vefte 
et de quibusvis rebus garrire poffet: quae dudum lota po- 
tuerat effe et ornata ,-aimicam exfpectaverat nihil agendo; ο΄ 
coram illa fcilicet veftis erat mutanda (erant enim hae do- 
ii mulieres ἀναμπέχονοι καὶ μονοχίζωνες " vid. ad foro" τ 


{Ὁ 
, 
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do£, not. et Etymolog. in. Δωριώζειν) pretiofis et fefto diei 
congruis. Cum manus laviffet, et desig viel ad pom- 
pain abiturae, TIN non eunt tamen.  Peloponnefia- 
ca five Corinthia (legatur Herodotus L. V, c. 87. 89.) ve- 
ftisinterior fuis ornata plicis, quam coram Gorgone cupie- 
bat explicatam v. 21., dum fibulis adftringitur id pectus et 
brachia, illa quidem recens a tela, evenit quod futurum 
[peraverat Praxinoé ; nunc quidem cupienti novas imnoras 
obiicit Gorgo, dum ait: 


! , ' 5 , 
Πραξινόα, μάλα τοι τὸ καταπτυχὲς ἐμπερόναμα 
T£To πρέπει. 


Praxinoa, ves ifta elegans valde facit ad corpus tuum, 
teque adeo decet : 


, 


΄ i 1 / 315^. “ » 
λέγε μοι) πόσσω κατέβα TOL &D ἱστώ;. 


obfecro te, dic mihi Porro quanti detexta tibi co ΩΣ 
Lc? "Tum illa ! 


Mz MYXGA Γοργοῖ" 
Hoc mea tu Gorgo noli in memoriam mihi revocare: Tae- 
det mentionis, cci u$ inquit apud Gellium N. A. II, c. 
25- Nimium quantum eft. Salvinius hic in margine 
Medicei Codicis invenit: πλέον ἠνάλωσα ἡ δυοῖν μνῶν ὠρ- 
γυρίξ. 
πλέον ἀργυρίω χὰ vago) pue 
Ἢ δυο. τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχὰν ποτέϑηκα. 


impeudi plus quam duas, minas argenti puri ; quin fic in 


zia vefte couficienda claboravi, ut vitae paene iactura in 
hoc opere tota fuerim. ᾿Αλλὰ, inquit Gorgo, 


᾿Αλλὼ κατὼ γνωμὰαν ὠπέβα τοι. 


Sed laborem uunc compenfat voiuptas anüni, qua frueris 
tam eleganter ornata. Debuit victa tandem amicae iudi- 


cio adfentiri Praxinoe ; 
A - 
Ναί, καλόν SVTI. 


Quinimo (tola, quod fateri cogor, eft Ve. 


Vf. 55. TIIóecw κατέβα TO) ἀφ᾽ iczà ] Cofsubonus in 


l L4 
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ifia: ,quantum impendifii priusquam hanc vefiem dete- 
»Xueris? Quod vulgo textores dicunt de perfecto panno 
»aut tela, desmonter la piece , id Theocritus elegantiffime 
»dicit καταβαίνειν ἀφ᾽ icr, alii fcriptores καϑαιρεῖν, ἱστὸν» 
»ut Strabo de meretricibus Corinthiacis loquens libro octa- 
»vVo." Ut funt omnnia viri Magni; quae fequuntur lecta 


quoque funt digniffima. Quod vero Galli vocant demon- ἡ 


ter la piéce, id non dicitur a TAeocrito καταβαίρειν ip 
icv* fed refpondet Graecae phrafi vara iB Gem ἀφ᾽ ἰατὲ, 
five potius alteri Theocriteae , ἄτριον 5 τέμνειν ἐκ τῶν κελεόν- 
TV, Cextum pannun de pedibus lizui vel ali textoriü fe- 
care; &tque adeo, quod iam perfectum eft ac detextum, 
deponere. Helenen Spartiatides puellae laudantes in Epi- 
thalamio 'Theocriteo (Eid. XVIII.), in arte etiam textrina 
nullam elfe canunt cum illa comparandam v. 55. 54. Οὐ- 
τε TIG -- | 


MI oS νὰ X , ] "y Ω ^a 

Οὐτ᾽ £v δαιδχλέῳ πυκινωώτερον ἄτριον ἱστῷ 

͵ ; / "29 3 3 r 
Κερκίδι συμπλέξασα μωκβῶν ἔταμ᾽ EA WENEOVTIOY. - 


Scholion in hunc locum nobis ex Genev. Codice Cafaubo- 


ni Lectiones offerunt p. 278. "ETaw ἐκ κελεόντων} Ηγὲν ἐκ 
τῶν ἱστοπόδων᾽" τέμνεται γὰρ τὸ ὕφασμα ἐκ τῷ laTÀ ὅταν τε- 
λεσ 97. clarioribus ifta verbis explicari non poterant. 

Ab his vero, fimilibusque omnibus, diftat 7Eeocrit 
forma loquendi, noftro loco, quod fufpicor, Sophronéa; 
muliebris certe, de amicae vefte lanea loquentis fanquam 


"dere animata: 


, n N04 [4 ^29 
σόσσω κατέβα τοὶ XQ icTO; 


ψιαπεὶ conftans Libi de tela defcendit? κατέβη. fenfum 
exprimere conabatur Grammaticus, cuius hoc Scholion 
ex Mediceo Cod. Saleinius enotavit: Κατέβα. πόσες ἀργυ- 
gíz ἐξωνήϑη ἀπὸ τῷ ἱστξ. led lanam et cetera ad opus ne- 
ceffaria coeémerat tantum  Praxinoé; ipfa fuerat opifex: 
nifi telam texuerit, veftei faltem oportet confecerit: quid 


enim alias ifta fignificarent? 


τρῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχαν ποτέϑηκα. 


I:m vero illud κατεέθα zo ἱστῶ nusquam alibi, ' opinor, 


nifi hoc in loco, A nusquani alibi legerant illud 


1 
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. Paul. Leopardus , aut Jf. Cafaubonus; neque illud a me 
usquam fuit inventum. | Cafaubonus vero in iis quae fu- 
pra pofui καϑαιρεῖν ἱστὸν, £elam detexere, fe legille indi- 
cat in libro octavo Strabonis; Leopardum non nominat. 
Paulus fcilicet Leopardus, qui Belga natus, Furnius 
quippe, (vid. Em. XIII, c. 2.) τῆς κριτικὴς ἀκριβείας inter 
recenüores primus fuit exemplàár, Émendationum libros 
fcripht viginti; Zomus prior, decem libros continens, 
primum prodiit ex officina Plantini upLxvi. iin annó 
ante, quam publicaretur, vir optiihüs hinc illuc abierat, 
annos demum natus feptem et quinquaginta: reliqui de- 
cem. Emendationum libri diutiflime latuerunt. |Cafzub. 


Animadv. in Athen, Li XIV, c. 111. (conf. Zacobi INicol. 


Loenfis Mifcell. Epiphyll. L. VIII, c.25.) laudato Leopzrdo, 
vaé illis, inquit, gui tàntz viri obfervationum reliquos 
decem libros nobis invident ! Pxodierunt tandem in Lamas 
padis five Thefauri Critii T. IIl. fatis negligenter, inftar 
aliorum, a Jano Grutero vulgati, qui in Epiltolis prae- 
fixis occupatus in nugis ne illud quidem Lectores docet, 
unde nonnulla, quae primus edidit, habuerit. Debebat 


x illos Emendationum libros, integris iftius Thefauri νος, 


luminibus anteponendos, noftrati Pecro Seriverio, quod, 
a Grucero diffimulatum , fatis acriter, fed ingrato, 72a, 
Heinfius obiicit in [uis Emend, et Notis ad Maximum Tyr; 
p. 58. Noftrarum literarum ftudiofos paucos arbitror fu- 
turos, quibus in hoc liberrimo fcribendi genere ifta fint 
ὧς Leopardo difplicitura. Ut illuc redeam, Szrabonis lo- 
cum ,: quem legere fe. Cafaubonis recordabatur; egregie 
tractavit Paulus ille Leopardus in ifta operis parte, quam 
Lectiones fcribens Theocriteas non viderat Cafaubonus; 
Emend. nempe L. XI, c. XIV. Szrabon/s jocus eft L, VIII. 
p.981. B. quocum comparat ab Ewfiathto diversimode 
narrata in Hom. Od. E. p. 544, 94. fed [va cum hauferit; 
ut alia centena, ex Strabone non nominato Eufiatisus, 
illi fides potius eft habenda narranti, Corinthiam ἑταίραν, 
in ambigua voce ἱστὸς, et £elanm figuificante, et avis mus 
lum , ludentem , cum accufaretur, tamquai, quae z φίλερε 
,γος εἰ. £0 ἐρίων, ἅπτοιτο, εἰπε Ξῖν 5 ἐγὼ μέντοι ἡ τοιαυτὴ τρεῖς 
δὴ παϑεῖλον i ἱστὲς ἐν exci χρόνῳ τούτῳ. 650 Lamen £Lalis 
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ὃ, 


» 
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- À ͵ t . E " 
intra hoc breve tempus tres ἱστὰς detexui , non trer £elas, 


fed tres naucleros, quorum illa facculos exficcaverat. — 
In Latina voce ambigua, £elis, limilis eft lufus in carmi- 
ne quod Cl. P. Burmann. Sec. edidit Znuthol. Lat. I. p.75 
ubi inter Lycomedis puellas latens dixiffe fingitur Achilles: 


Stamina linquentes currant ad fpicula palmae ; — 
ΔΑ telis ad tela decet tranfire iuventam. 


Saepius autem. puellis telae et lanificii ftudium Amor aue 
ferebat: ZJoratzus Carm. HL Od.XI, gp. * | 


Tibi qualum OUiRécedE Puer atis; tibi. telas Q 
Operofaeque Minervae ftudium aufert, JNeobule, 
Lipar ei nitor Herr. 


Incerti, antiqui tamen , Poétae hoc venuftum praebet epi- 3 


gramma ZAuthologzae Gr. τ 1 c B. 


Κερκίδα τὴν φιλοεργὸν ᾿Αϑηναίη Siro Βιττὼ 
᾿Ανϑεμα, λιμηρῆς ἄρμενον ἐῤγασίης "ἢ ᾿ 
Πάντας ἀποστύξασα, γυνὴ τότε, τὲς ἐν ἐρίϑοις 

Mox 9zc, καὶ στυγερας φροντίδας ἱστοπόνων. 
Em ᾿Αϑηναίγη " τῶν Κύπριδος ἅψομαι ε ἔργων, 
- Τὴν ΤΙάριδος κατὰ c ψῆφον ἐνεγκαμένη. 


Corinthia vero Szraboni memorata, quae primum proba- 
biliter, inftar iftius Andriae, pudice vitam egerat, 


lana ac tela victum quaeritan:, 
pofiquam amans acce[]it , pretium pollices, 
Accepit conditionem: dein quaeftum occipit, 


atque eleganter defidiam exprobranti dicebat, fe tamen in- 


tra perbreve tempus τρεῖς καϑελεῖν ἱστές. quorum venulftas 


fentiri poteft, non fatis commode verbis Latinis explanari. "4 
In PAdoxeni Gloffario legitur: Detexo, Καϑαιρῷῶ ἱστόν. ᾿ 


in Gloff. Cyrilli Gr. Lat. 'E»r£uvw ἱστὸν, Dii. infra in 


eoder Glolfario: "E£ereuévicev, Detexit. quiGloffaria con-. 


flavit in unum malo inftituto, LLabbaeus exbibet:, JDete- 
xXiL, ἀπεκάλυψεν, ἐξετεμένισεν. Priora recte fe habent, 2De- 


Lexit, «zé«. tum fcribendum: JDetexuir; ἐξέτεμεν. ἱστον.΄ 


duni telam perfecit, atque adeo τὸ ὕφασμα" ἐξυφαινεν. 
— Cum multa notaverim , Scholion tamen iam olim edi- 


- 


&; 


à 
3 


i 


2 
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tum a Zach. Calliergo in hunc ipfum TAeocriti locum 
mon debebat a me praetermitti; hoc nempe: Πόσσω κατέ- 
βα roi ἐφ᾽ ἱστῷ (fic vecte in ifta Ed. Rom. voces integrae 
feniper Scholiis ad finem libri leorfim vulgatis, praefgnn- 
tur) "Hyg? διὰ πόσης &boós σοι κέκοπται ἀπὸ τοῦ ἱστξ; ἢ διὰ 
πόσον (ποσξ) σοι ἀπὸ τοῦ ἱστοῦ καϑηρέϑη.. καὶ οἷον ἐξυφανϑη. 
Quantum erogafii pecuniae ante, quam haec Zi veftis 
fuit de tela refecta? Sic illud iz πέσης s£oóz Latine red- 
di debet. ' E£oóos quid elfet ante ferme ignorabatur, quam 
notain Codice D'Órv. ᾿Αναλ ecxc] 'E£oo:xcxc* infignem 
nobis peperiífet obfervationem | ZZer: ifterh. ad Schol. in 
Εν Zr. p. 111. ubi hoc Scholion etiam attigit. In εἰσοδος 

ἔξοδος turpiter erratum fuit δὲ alibi, et apud JoA. CAry- 
p Opp. T. Il]. p. 83. A. vid. Plutarch. T. 1. p. 45. A. 
Recte Gloffar. Oyrzlli: "Efoóoc, ἀνάλωμα, erogatio, ex- 
penfum. alibi: Ἐῤσοδιάζω, Redizo. Εἰσοδιασμὸς, Hedactio, 
fic recte vox barbara fiadicatzo corrigitur in hbro Bibl 
Leidenüs. .Jedigere pecuniam quid ellet apud veteres Ho- 
manos polt Zo. Zred. Gronovium Obf. I, c. XIX, quem 
laudare faltem [vi hoc in genere fimilem debuerat, ἢ. 
Beutleius docuit, ubi fuum ZZoratio vindicat in Epod. 
II, v. 69. 


; Omnem redegit Idibus pecuniam. 
AManilio vir perfpicaciffimus reftituit IV, 542. 
- Inque epulas. funus rediset pretiumque fepuleri, 


id eft, in epulas, atque adeo res vanas impendet pecu- 
niam, quae in funeris erat ΤΕΣ ἈΜῺΣ necelfarias eroganda. 


Vf... 56, 97- — πλέον ὠργυρίω. καϑ Dag μνὰν Ἢ δύο, 
τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχῶν ποτέϑυχκα.)] Μνᾶν optimorum 
etiam Codicum elfe lectionem .D'Orz//Eus lübmonuit in 


: Charitoit, p.144. atque ita ommino legendum GScea/iger . 


iam viderat, reiecta lectione uvZzz* quam, indicatam ab 
Henr. Stephano, revocavit in fuam Edit. 777ntertonus ; 
quamque, probatam a Carolo Boyleo, abfurdam elfe 
Bentleius in iis oftendit quae obiecit Boyleo p. 2/40. Ed. 
Latnae Lennepii. Mutata diítinctione ZieisAius edi vo- 
luit: 


En 
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M» pros s Γοργοῖ, πλέον. ἀργυρίω ERN μυᾶν 
Ἢ dis. 


et, né μνᾶν, pro μνῶν, Dorice a fe fcriptum Lectór opina- 
retur, illinc haec Latina fecit: JVoE, Gorgo, ea de ré 
pluribus logui : impendi pecuniae numeratae minam, aut 


. duas. quod idem elfet ac li his in oris diceremus, impendi 


florenos XXX, vel LX. legat Jieiskius obfervata JBentleii ; 
et neminem fic loqui confitebitur. Interroganti Gorgoni, 
“τόσσω κατέβα τοὶ ἀφ IcTG TR tibi veftis conftitit des 
texta? refpondet Praxinoé:- 


1 


Μὴ μνάσης, Γοργοῖ" πλέον ἀργυρίω καϑαρῶ μνᾶν 

Ἢ δύο. 

infumfi plus duabus minis argenti puri puti: certum pone 
dus argenti puri puti ede in foedere inter Pop. 
Rom. et Karthaginienfes facto , tefte 44/pZeno ICto ap. Gel- 
lium N. A. VI, c. 5. laudatum a 7o. ZMeurfio' Spicileg. ad 
Theocr. p. 24. — Voculae 7 pleonasmum , quem attigi ad 
Eid.. XX, 27. p. 162. apto hic exemplo Zoupius firmavit 
in Epift. ad /Zartonum p. 594. Timon, opinor, in Sillis 
[cripferat : 


Ἠὲ βαρὺν βουπλγα Τομωτερον ] Λυκοόργε᾽ 
non Λυκοοργὸς " ut vulgatur apnd A4rAen. X. p. 445. E. ut 
nempe contracta fic forma dixerit loquendi, pro τομώτερον 


τῆς τῷ Λυκέργε βεπλῆγος. — Satis hic fuerat dixilfe πλέον 
δυο μνῶν" Syracofiam niulierem inpriinis decet πλέον Ze- 


γυρίω καϑαρῶ μνὰν ἢ δύο. Ad Talenti, vel Minae, men: 


tionem nonnunquam. Attici, raro tamen, vocem addunt 


ἀφγυρίξ. exempla quaedam D'Orvillius adnotavit Ánim. | 


in Chariton. p. 144. féd in ufu quoque quotidiano fic Grae- 
cos füfpicor loquutos in Sicilia atque in infima Italia: Hes 


"xacleénfis Tabula offert v. 99i, 


ἐξ μνὰς ὀἰργυρίω' 
et τέτορας μνᾶς. οἰργυρίω: 
V. οὔ: τρεῖς μνὰς ὠργυρίω. 
V. 125. et 75: δύο μνῶς ἀργυρίω: "a 
v. 75. etiam δέκα γόμως ὠφργυρίω." Ád Νόμως, irmmhos, 
quam 


an - , y 
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quam. formam hinc adhibui fnpra ad v. 16. Pollucis lo- 
cum tractat JZazochius; [ed vid. Bentlej. contra .Βογ- 
leum ed. Lennuepii p. 262. — Doricum autem μνῶν pro 
vulgari μνῶν, ex marmore nobis exhibet Inícriptio Cor- 
cyréa in Diario Italico ZZonzfauconi , p. 417, 17. 


χωρὶς τὰν πεντήκοντα μνὰν. 
In proximis verbis Theocriteae Praxinoes, 
τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχὰν ποτέϑηκα. 


ultimum illud, a me iam olim indicatum, cum a Toupio 
probaretur, et in ora libri ab 7f. J'offio, cum .Heiskio 
hunc in verfum recipere non dubitavi, pro vulgato, zrgo- 
TE9742* quod ut Edd. fic et Codices retinent: in uno Flo- C. 
rentinorum vitiofum legitur zoréSéma* vir eruditifimus 
προσέϑηκα in libro fuo emendaverat. Sententia utique 
τὸ προτιϑένχι respuit, atque omnino pofdt rregocriSévau. 
more itaque Dorico TAeocriti, pro προσέϑηκα,» lcriben- 
dum erat — ποτέϑηκα. . Dicti vim Latine et Anglice 
Toupius expreffit egregie. — Quodam nodo accedit, di- 
verfum tamen, in Oarifty, five Eid. XXVII v. 60. ad . 
haec puellae, 


Φής μοι πάντα δόμεν" τάχα δ᾽ ὕστερον aO ἅλα δοίης 
quod Daphnis refpondet amator : 
Avg. αὐτὰν δυνάμαν καὶ τὰν ψυχὼν ἐπιβάλλειν. 


quo tandem dicto, quae vincere nolebat, victa fuccubuit. 
novam coniugem vere amans Tigranes Xenophontis "i pots 
EL HI, P. 41, 19.) ἔγὼω μὲν. ἔφη. ὦ Κῦρε, ADU τῆς ψυ- À 
Xs πριαίμην ὥστε μήποτε λατεεῦσαι σαυτὴν" ad Ribi reti |] 
tutam Tigranes V. Á1. ) καὶ (lc 278. Leidenf) σοὶ, ἔφη, ὦ 
᾿Αρβενία, καλὸς ἐδόκει ó Κῦρος εἶναι; ἀλλὰ μὰ Δί᾽, ἔφη, ἐκ 
ἐκεῖνον ἐϑεώμην,» ἀλλὰ — τίνα μήν; ἔφη ὁ Τιγράνης * “τὸν εἰ- 
πόντα, νὴ Δία, ὡς τῆς αὑτξ ψυχῆς &v πρίχιτο ὥστε μή MS Óx- 
λεύειν. loco, quo vix datur elegantior, diftinguendo fuum 
vigorem reítitui, in quo ἐϑεώμην admirantis eft et aman- 
εἰς; ut faepe ϑεῦσϑαι in -Xenophonteis: p. 68, So. etc. 

p. 69, 280. p. 915, 4. p..5955, 23. -—— Quae habebant 
omnium cariffíimna, vitam adeoque animam vocabant, 

11. . : Μ 


1 
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ψυχήν. Tyrtaeus in ifta adniirabili elegia, quam Lycur- 
gus nobis fervavit in Or. c. Leocrateni ,. p. 162, 44. 


B. Θυμῷ γῆς περὶ τῆςδε μαχώμεϑα, καὶ περὶ παίδων 
: Θνήσκωμεν, ψυχέων μηκέτι φειδόμενοί. 


Si cum rebus adeo magnis parva licet, muliebria quippe, | 
componere, Z/eocriti Praxinoé τὰς ψυχᾶς μὴ φειδουνένα ὦ 
εἰργάσατο τὰν περονατρίδα, atque adeo animam in opere - 
pofuerat. 


Vf. 58. Naí* χαλὲν εἶπας Quomodocunque capia- 
tur illud εἶπας, a Z/Aeocrito hic pofitum non facile mihi | 
patiar perfuaderi: neque tamen placet iuvenile commen- 

. ^tum in Epiftola ad πόνον a ine propofitum p. 97. 7ZT0 | 
κῷ εἶπες, enotavit ex Cod. Florentino Salvinius; τῷ τόκα 
εἶπες Florentiae vulgavit Zunta. prodiit ex libro MS. Va- - 
ticano, TéTo καλ᾽ εἴπας. me nihil ifta ad commodam il- | 

C. linc efficendam fententiam iuvant. Minime abfurdum ^ 
eft in Scholiis TEro ἀληϑὲς εἶπας. 581 darent Codices, 


“Ναί καλόν ἐντι. 


hoc ut non ineptum probaremus fortaffe. Sed etiam tuni ; 
nimis abrupte cenfebitur, opinor, ad ancillam proximo :; 
dixifle verfu, 


Ὁ" ᾿ , 
-Teuwréxovov φέρε μοι. | 
- Quid frin vocem εἶπας, vel εἶπα, depravata fit adhortan- - 
. - . H H 17 " 
tis vocula, femel tantum in Theocriteis, alibi frequenter, —- 


- * . ως “ιν 
occurrens, dig; — fatis erat fincerum arnicae iudicium 


adproballe: yai, καλὸν ἐστι τὸ irr Wi res ἐμπερόναμα" αἴ, 
quae iam ante dixerat v. 21. 


'"AXX 194, τωμπέχρονον καὶ τὰν περοναύγρίδᾳ λάσδευ. 


. cum τὰν περονωτρίδα tantum attuliffet Eunoa, quae fabu- - 
ps landi praebuerat materiam , . nunc, εἶα, dixerit, eia! 


quid fias? adfex etiam τὠμπέχρνον καὶ τὰν ϑολίαν. 
eia ! Lu VA ey 


y. i425. o» 
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Οὐκ, εἶα, πώλοις ἐάβαλόντες ἡνίας» 
Παρχκτίοι δραμεῖσϑε; 

Vf. 59. Τωὠμπέχονον φέρς μοι; καὶ τὰν ϑολίαν.}  Cau- 
am profecto non video, cur τῶν ϑολίαν κατὰ κόσμον 'Au- 
/9zc" iuncta maluerit ZJugzgermannus ad Poílucis VIT, 
74. ubi Θολία fuille dicitur πλέγμα τι ϑολοειδὲς, ᾧ ἀντὶ 
κιαδίς ἐχρῶντο αἱ γυναῖκες. ilic de umbella fic etiam di- 
ta notarunt viri docti: apud .Ewfiath. in Od. X. p. 799, 

. haec habentur ex Lex. HAetor. Θόλοι, — Baro ndi 
AA δὲ ϑηλυκῶς πῖλος εἰς ὀξὺ ἀποληγων᾽ οἱ δὲ σκιαδιον. 
jallus interpres Ζλεοογίεὶ optime reddidit, 7on parafol. 
uo more pronunciandi, de quo fupra dixi, p. £77 — c04, 
ἂν ϑολίαν. umbraculum, Lacaenae Σ χλίαν vocabant: Z/e- 
ychius : : Σαλία, πλέγμα καλάϑῳ ὅμοιον. ὃ ἐπὶ τῆς κεφ λὴς 
ορξσιν αἱ Λάκαιναι" οἱ δὲ. ϑολίαᾳ. Eadem vox fortalle la- 
et in Σάττα. quod apud eumdem exponitur κάλυμμα κε- 
XS γυναικείας. 

Scholiafta Theocriti τὰν Θολίαν recte reddidit per 
κιάδιον et πέτασον᾽ quod vero illic additur, οἱ δὲ ᾿Αττοιοὶ 
ὁ σκιάδιον Σικίῤῥον καλξσι" ἢ vel corrigatur , ut corrigi de- 
et, Σκίρον" ( fcirrhum. enim σκίῤῥον dicebant,) de um- 
cellis quibusvis verum non eft; fed de candidis tantum, 
uibus in Sczrorum pompa facerdotum quorumdam Ccapi- 
à tegebantur, quasque illis ferebant Eteobutadae: vid. 
Jarpocratzon in Σ κίρον “οἱ AMeurfius in Gr. Feriata. Um- 
racula vulgo Athenienfes aeque ac ceteri Graeci Σ κιζδια 
ocabant, vel Zuuxóe;s" ex. gr. Zrifiophanes in Equit. v. 
545. in Avib. v. 1500. 1550. "Thesm. v. 050. 8:6. ex 
choliis in horum locorum priora liquet diebus inprimis 
[115 his ufas puellas mulieresque Atticas: ad primum lo- 
um Scholiafta forte dederat: Σκέπασμά Ti, ὅπερ αἱ γυ- 
χἴκες παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἔχεσιν ἐξιῶσαι, vel πομπεύσσαι" 
ro vulgato ϑέκσαι" Schol. in Av. v. 1508. Σκισδειον — 
χεσιν αἱ Κανηφόροι ἀπιξσαι εἰς TX ᾿Ελευσίνια᾽ ὑπὲρ τὸ μὲ 
χίεσϑαι ὑπὸ TZ ὑἡλίκ" in ν. 1580. τοῖς Κανηφόροις Σκιάδειον 
αἱ δίφρον ἀκολεϑεῖ τις ἔχεσα" luis vero filiabus umbracu- 
1 tenere filias inquilinorum, τῶν μετοίκων, cogebant, ut 
mulas, Athenienfíes: vid. 4eZiani V. H. VI, c. 1. illic 

M 2 


C. 


186 ADNOTATIONES IN - / 


Jac. Perizonius, et Zo. JMeurfius in Panathenaeis c.XXI ἢ 
P iu Erat enim hoc fervile minifterium: in Panfaniae VH, p. 

- 580. folio eburneo infidenti ϑεράπαινα 7 πἰοφέστηχε Ae 

φέρεσω" ad[iat ancilla tenens umbraculum : - Omphalae, | 

cui dominae iuvenis turpiter ancillabatur Hercules, . 


* 


Zurea pellebant rapidos umbracula fotes; P. 
Quae tamen. Herculeae fufinuere manus. 


Ovid. Faft. I, 5n. cuius praecepto, Artis Am. If, 209. 
etiam hodie libenter obeaiunt comati iuvenes: 
Ipfe tene difienta fuis umbracula virgis. 
AMartialis XI, ep. 74. [ 
Umbellam 1 Lygd " dominae. Ἢ 
ἂν nbellam lufcae, Lygde, feras dominae, — | 
Umbellá latá quia folis arcebantur radii, κυνὴν ἡλιοστερὴ, 
dixit SopAtocles Oed. in Col. V. 305. 


! κρατὶ δ᾽ ἡλιοστερὴς * 
Bi Kuvj πρόσωπα Θεσσαλίς νιν ἀμπέχειϊ. 3 
Recte Scholiafia πλατύπιλον περικεφαλαίαν SEPDUEET ab- ; 
furde vero a Suida Πλατύπιλος redditur XUY7 Θεσσαλίς., 
-In Scholiis ad Sophoclem, Hecales opinor, fragmentum 
legitur Callimachéum (inter Bentlejaua, cud ex Sui 
| egregie emaculatum a Toupio Em. in Suid. MY, p. 531 
cuius primam vocem, Εἰδεος, in Εΐλης commode ni vie 


deor mutafle, quo folis ddr fignificatur: ' d 

| T 
EDU ἀμφὶ δέ οἱ κεφαλῇ, νέον Αἰμονίηϑεν i Ἢ 
Μεμιβλωκὸς, πίλημα περίτροχον. ἄλκαρ ἔκειτο: ᾿ 


nif, quam primam pofui, vox ultima ponenda potius vi | 
deatur. Εἴλης ἄλκαῤ; munimentum exit adverfus folis ra | 
dios, ut in alio fragm. Callim. cxLE, — τὸ δὲ σκύλον ὧν 
δρὶ καλύπτρη Vrryvóuevov, νιφετὲ καὶ βελέων ἔρυμα " et. l'aeo 
C. pius in fimilibus: vid. A4rifioph. Velp. v. 615. Eurip. Ot 

v. 1511. et notata in Zurip. Phoeniff. p. 291. 992. Aliud. 
ef: ex eadem Hecale, ut puto, fragmentum cxxv, quod. 
Jo. etiam. Meurfius adhibuit in Spicileg. ad 7Aeocr. p. 75: 
, conf. adr. Juui?! Animadverf. 11, c. vr. Non tantu 

umbracula ἀπά muliebria, fed et pileos Graeci temporibus 
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heroicis, ut et veteres homani, in ufu certe vitae quoties 
diano, inftar Aegyptiorum, ignorabant, nudo capite in- 
cedentes; voluitque hunc morem in fuam civitatem revo- 
catum Plato L. XII. de LL. p. 942. D. De Aegyptiis teftis 
eft Her odotus. L. IIL, c. XII. Zomerum nusquam pilei me- 
miniífe, veteresque Romanos 74; KEQu ἐς fuifle ἀκατακα- 
λυπτὲς nmionuit Eufiath. in Od. A. p. 5o, 52. De Athe- 
nienfibus, tempore So/onzs, locus eft infignis Lucian; de 
Gymnaf, T. IL p. 895. Ne Romanas quidem antiqniflimi Ρ 545. 
aevi matronas capitum Legmiina habuilfe ex J'arronis ver- 
bis conficias apud ZVonzum in v.. Capitig, — Paeftores qui- 
dem in Arcadia, atque alibi, adverfus folis radios capita 
iam olim muniviffe videntur; et: apud Lacedaemonios 
temporibus etiem antiquiffimis pileorum ufus, inprimis 
in bello, invaluit; ante reliquos vero Graecos Theffali pi- 
leos geftarunt et Macedones: πῖλος ἀρκαδικὸς ἢ Λακωνικὸς 
eítin Dionis Chryf. Or. XXXV. p. 455. A. Lacedaemo- 
niorum et Macedonum, in Or. LXXI. p. 628. B. de Laco- 
nicis egit ZMeurfius Mifc. Eac. I, c. 17. Polyfperchon Po- 
lyaeni lV, c. 14. dicitur πῖλον ᾿Δρκαδικὸν ἐπιϑέ ἔμενος. et 
Memnon apud eundem, V, c. 44, 5. Κυῴκηνοῖς ἐπιὼν, 
τὴ κεφαλὴ καυσίαν ἐπέϑετο Μακεδονικήν. ante hos Sopho- P 
οἶδα etiam. mentionem fecit — ᾿Αρκάδος κυνῆς», in Inachi 
verfu, quem Toupius emendavit in Epi(t. Crit. p. 52. ad 
" Agazs «uy notam dat ex Paufaniae Lex. Euflath. in 1}. 
B. p. 228, 48. Arcadicos fe pileos nusquam invenire fcri- 
bebat Olearius in Philofir. de V..S. I. p. 572, 15. Fre- 
quentius memoratur caufiz ; quae Macedonibus fuiffe di- 
citur 
εὐκολον ὅπλον, 
Kai σκέπας ἐν νιφετῷ, καὶ κόρυς ἐν πολέμῳ, 
in Epigrammate Zzu£ipatri, quod priinus vulgavit L. Ku- 
fter- ad Suid. in Kzucíz* Latine vertit atque explicuit. Ele- 
gantifI. Joan. Boivinius dans les Memoires de l'Acad. fH, 
des 7. et B. L. T. 11. p. 269. et 285. Plautus Milite Glor. 
IV, 4, 42. | 
Facito u£ venias huc ornatu VR LA Ten | 
Caufiam habeas ferrugineam. 
Perfa qe Ὁ 79, — chlamydem afferto , et | auf. am, 


AE ADNOTATIONES IN. 


. Reste Euftathius in Il. B. p. 193, 17. Καυσία ἦν κά- . 
λυύμα κεφαλὺς ἐκ TAS ὡς τιάρα, (ΓΟ ΡΠ 6 videtur, εἶδος 
cÍAE, ὡς καὶ Tizex, vid. Etymol. p. 499, 56.) σκέπεσα τὲ 
ἀπὸ καύσωνος, καὶ ὡς εἰς περικεφαλαίαν συντέλδ σα τι. ie- 
gum Macedoniae caufia quid a cauliis privatorum diftite- οὐ 
rit, ex Paufaniae nobis Lexico tradit £ufta£hius in Odylf. ἡ 


A. p. 30, 50. In Africani Ceítis, quod de re militari ,.- 


adeo in Leidanam pervenit Bibliothecam. 
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' hgendum: ego in uno Cod. MS. καλυσίαν, in altero κἄγυ- 


opus, valde vidatum, partim (vid. If. Vo[fius ad Catull. . 
pP. 20.) ad nos pervenit, haec etiam vox corruptelam fu- 
biit: Jegere licet capite primo: ἐλευϑέρας τῶν μαχομένων 

ς ὦ AE ὑπὸ πίλῳ Λακωνικῷ τὴ Μακεδονικὴ γεγενῆσϑαι κα- 
λυσίχε" fublata hinc litera faperflua καυσίου [cribendum, 
quodque eft in margine, καλϑσι δὲς fequentibus eft prae- | 


τὰ 


cixi* in hoc multa tamen editis inveni longe meliora: hic | 
Codex MS; Zfricanui , inedita etiam quaedam complectens | 
minime fpernenda, his a me diebus adhibitus; nuper 


Vf 4o. Οὐκ ἀξῷ τὸ, τέκνον" μορμὼ, δάκνει ραῶμος 1 
Galearum: criftas, tubarum fonitum, | atque armorum 
fplendorem. ut vana puerorum. elfe terricula monf(taret, 
illa mordere, δάκνειν, negabat Eteocles A4efchyli in Sept. 
c. Theb. v. 405. s 


Κόσμον μὲν ἀνδρὸς ἐτιν ἂν TgÉcGiU/ ἐγὼ, 1 

Οὐδ᾽ ἑλκοποιὰ γίνεται τὰ σήματα, | 1 

Λόφοι δὲ κωδὼν T d δάκνασ᾽ aveu δορὸς: 
enfans p anax in Horreri M. Ζ. v. 467. 


πρὸς πόλπον ἐὐφωνοιο vise 
Ἔκλίνθη ἰώχων, πατρὸς φίλε ὄψιν ἀτυχ Scis, 
Ταρβήσας χαλκόν τε, ἰδὲ λόφον ἱππιοχαίτην, 
Δεινὸν ἀπ᾽ ἀκροτώτης κόρυϑος νεύοντα νοήσας. 4 


A vellicando mordendoque aviculae quaedam Δακνάδες ἣν 


, 


.fuere dictae: apud Hefychium eft Δακνὶς.. apud Feftum ἢ; 


[unt Jagnades, five potius ZJacnades, iudice etiam 
Sealigero. Cum infter. aliorum Δακνὰς Ícribi potuiffet, . 
ifta praebet PAryuichi Sopiifiicus ^pparatus MS. acies 
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ἵπποφ' Δακνᾶς ove ζόνος) περισπᾶται. nomina [ic propria 
[cribebantur Δαμᾶς" Κοσμᾶς etc. Ut infantem, quem 
nolebat ad pompam fecum ducere, Theocritea mater plo- 
rantem' equorum morfu perterrefacit; in terriculis etiam 
perlonatis oris bidtum. praefertim 'et dentes ingentes for. 
midabant pueri: Zeftus, Mauducus, inquit, effigies iu 
pompa auciquorum iuter ceteras ridiculas formidolofasque 
ire folebat , magnis malis, ac late dehifcens , et iugentem 
dentibus fouitum faciens : conf. Scaliger Coni. in J'arron. 
de L. L. p. 150, 151. inter ceteras illic £erriculas, quae 
ὀξυόδοντες pingebantur, eft et Lamia. Lamiae fit in Scho- 
lio in hunc verfüm Z7eocrit mentio, quod ex Cod. Me- 
diceo ZZartouus exhibet T. 1. p. $05. hoc nomeii; quo 
drama fuit ab Euripide fcriptum , tiiram fubiit corrupte- 
lam in Seholio 2718. ad Píiatonem: Δευτέρο, (Σίβυλλα) 
Λίβυσσα, ἧς μνήβην ἐποιήδατο "ἐν τῷ τῆς Σαλαμίνης προ- 
λόγῳ Εὐριπίδης" ubi vel ex 2, αοέαμεϊϊ ; yerbis, quae Bar- 
nefius adfcripfit, patet (cribendum τῷ 77c Λαμίας προλόγῳ. 
Lamiam ad hunc locum alii etiam. meéihórant. "Ut ScAo- 
liafies Gregorii [Nazianzeni , cuius verba vulgavit Ci. 
Auhnkeniusin Timaei Lex. Platou p.191, Theocriti ver- 
ba Scholzaftes attigit 4riftidis: ad ifta in Orat. Pariathen. 
T. I. p. 176. £ τὲς aat dAZOVTAS ἐκπλήττει" haec legun- 
tur in eximio Cod. 225. Clari; P. Burmanni Séc. oiov 
Λαμίαι καὶ τὰ τοιαῦτα QacuaTa. “λέγει. δὲ τὴν Mogu.o , ἣν 
ἀκέοντα  ὀῤῥωδεῖ τὰ παιδία, — ὅτε βέλοντοι φοβῆσαι τὰ παι- 
δία αὑτῶν αἱ γυναῖκες, ἐπιβοῶσι Μορμώ. καὶ ὁ ἸΤλάτων λέγει 
τὰ Μορμολύκεια. καὶ ὁ Θεόκριτος, popa, δάκνε με, (fic 
ifta leguntur) Φαδὶ δὲ νῦν, τὴν μοῤῥμὼ y; Ονοσκελίδα: ád po- 
ftremam vocem vid. S. Bochartus Hieroz. ll. L. NI, € X. 
in Bine, et L. Kufier. in Ariftoph. Ran. v. 296. — Jo. 
ΣΝ fed paene puer, in Lycophronis Alex. v. 348. 
ex hoc loco Theocriti , conficiebat, pueros equum vocalfe 
Moguw' rectius his utuntur Cafz2ubonus ad Strabon. I. 
p. 96. Anua Fabri, et Ex. Spahhemius i in. Callim. h. Dian. 
v. 67. qui locus eft me quoque iudice fncere fcriptus; ut 
mirer et aliorum tentamina, et nuperum Toupii ; ; fingit 
Potta Deorum etiam fiiolas, quando matribus [unt im- 
mrigerae, vocato Cyclope terrefieri; illius autem vice 
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fungi ex ultimnis aedibus prodeuntem perfonatum Márci 
xium. vultu fuligine fóedato, cuius ilae metu territae 
compefcantur: aid elegantius fingi. poteft. his Callimachi 
verfibus: 


i | 

ὅτε κδράων τὶς ἀπειϑέχ μητέρι τεύχοι, 
“Μήτηρ μὲν Κύκλωπας Ej ἐπὶ παιδὶ μαλιστρεῖ, 
"Aeym , ἢ Στερόπην" ὁ δὲ δώματος ἐκ μυχάτοιο 
Ἔρχεται Ἑρμείης, σποδιῇ κεχρημένος αἴϑη. 
᾿Αὐτήια τὴν wen Mogudocerau " ἡ δὲ TEMA GQG 

C. — ^ -Δύνει ἔσω πόληες» ϑεμένη ἐπὶ Φάεσι “εῖρας. 


Noftra haec Theocriti optime, mea fententia, cepit D. 
Heinfius L. Theocr, p. 966. 5067. fequutus ille tamen 
Scholiaften in haec 4riftopA. Eouik v. 690, — προσέρ- 
! XeTaut 


Ὡς δὴ καταπιόμενός με" Μορμὼ τὸ ϑράσες. 


Μορμὼ T. €] ἐπιῤῥηματικῶς ἐξενήνεκται, ὡς εἰ ἔλθγε, φεῦ" 

Ἂς τὰ Sac zc. Certe hic ᾿μορμὼ idem effe videtur, ac in non. 
nullis veterum locis ὦ, vel 4, z* velut in 4riftoph. Plu- 
to v. 197. apud Platonem 'Y. II. p. 295. A. in Eurip. Hec. 
v. 1069. Or. v. 274. Andromn. v. 1076. unde" A, &, refti- 
tui debet in eiusdem Medea, v. 1042. 

Ut. vero Γοργὼ; e Γοργῶν.» fic Μορμῷ, — Ee, dice-.- 
batur et Μορμων, -- ὄνος. Arifioph. Acharn. v. 582. 


sn ἀντιβοκῶ σ᾽, ripis? μὲ - Μομμόνα, 
D A in Pace - v. . 478. 
- Οὐδὲν δεόμεϑ', « "T γϑρωστες τῆς σὴς Μορῤμόνος. 


neque aliter faripferat opinor, Xenophon. Ἕλλην, IV; 
p. $07, οι. οἱ μὲν Λακεδαιμόνιοι καὶ ἐπισκώπτειν ἐτόλμων, 
ὡς οἱ σύμμαχοι φοβοῖντο τὲς πελταστὰς, ὥσπερ Μορμόνας 
παιδάρια. ubi praebent E.dd, “μορμῶνας.. — lllud i in primis 
dignum hic notatu videtur, nutricem Orci, ; vel Acheron- 
tis, fed Orci potius, adpellatam a Sophrone fuiffe Mcguo- 
λύκων. Porphyrius ex Apollodor? libro XX. de Dis in 
Stobaei Eclogis, quas Canterus edidit, P., 129. Togydgay 
τοῦ ᾿Αχέβοντος γυναῖκα προσανέπλασαν;. , ἀπὸ τοῦ γοργῶς. 


^ 
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“φαίνεσϑαι τοῖς πολλοῖς τὰ ἐν “Αἰδα" καϑὸ δὴ καὶ ἀυτοῦ τού- 
TOU τιϑηνὴν ὁ Σωφρων 
Μορμολύκαν 
ὠνόμασεν. .--- Qui Sophronis quotidie libellum terebat 
hinc. fna Platonem efKormaíle fufpicor Μορμολύκεια , ver- 
bum etiam Μορμολύττεσϑαι, quod füb ifta tantum forma, 
ut frequentatur ἃ Pla£oue, fic ab huius fuit imitatoribus 
adhibitum, vid. Clar. HuZnken. in Timaei Lex. P: 121. nec 
fripferat Lucianus , ut vulgatur T. IlI. p. 504. ὡς βρεφυλ- 


λίοις ταῦτα — ἡμῖν λέγεις καὶ P pii ise fed. μορμολύτ- 
τὴ" litera c ex. NUNG σὺ male adhaefit. - 


VE. ig. ᾿Δάκρυε ὅσσα ϑέλειε Quod efti in | Cod. Vatica- 
n0, — ócc ἐϑέλεις, videtur éffe genuinum : haec forma 
multo frequentius in his carrninibus occurrit, quam altera 


vulgaris et antiquior: hanc legas aliquoties in Edd. ubi 


mihi quoque videtur Homericam fic pofuiflle Pocta; ut 
Eid. XX, 1. 


Εὐνίκα w ἐγέλαξ᾽, i9 fAovTA μιν &OU φιλᾶσαι. 
Eid. XXI 280. 
Οὔ c' ἐϑέλω τὠμῶ φαντάσματος m ἄμοιρον. 7 
Eid. XXIII, 93. | 
— οὐκ ἔτι γάρ σε; Κῶρ᾽, ἐθέλω χυπὴν — 


idem facile remedium in Homeri faepe verfibus ἐπ adhi- 


bendum. Ut Atticum oss S ENUUR Atticiftae, 
vel ἠϑεληκέναι. 


Vf. 42. Φρυγία, τὸν μικλὸν, παῖσδε, λαβοῖσα.1  lfia 
fcribens Cafaubonus in Lect. Theocr. c. ΧΙ. Auctores 
»habeo veteres Grammaticos, Dores non zrzià [cripflle, 
verum παῖσδα" quare fcribo in hoc carmine (X, 95.) 
»cUvatícuTE τὰν ῥαδινάν μοι Tlaicóm." nitebatur unius ob- 
[ervatione Gregor , quam in 77S. Codice legerat, ut 
 emendatam dedit Koenius in libello de Dial. P. mo Τὸν 
παῖδα, ἸΠαϊσδα" Θεόκριτος" 


e 
Ερπωμες. Φρυγία, τὸν μικκὸν παῖσδα λαβοῖσα, 
Ἴὰν xwv ἔσω κάλεσον. 


/ 
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ex Codice Voffiauo, cüius à Yae Koenius acceperat apogra- 
phum, idein dederam in Animadv. ad mrmofi. p. 180.; in- 
inargine TZeocriti Heinfiani παῖσδα ex 278, [uo Codice 
Gregorii, velut genuinum, adnotaverat Jf. Fo[hus. Νι- 
hil etiam. impedit, quominus τὸν παῖδα dixerint olim 
Ilzaicóa. παῖς fecundum .obfervata 7Marklandi, nobis una 
cum Zaripidis Supplicibus edita, illis nota pleraque, qui. 
Henifterhufium his in oris audiverunt, fcribi primitus de-- 
buit IIziós. cxiG3.etiam pronunciari potuito-— Sed in ta- 

5. libus non quaeritur, quid fieri fecundum: Linguae potue- 
rit analogiam ; fed quid revera factum) fuiffe; vel prifco- 
rum. Scriptorum locis, vel auctoritate conftet veterüm 
Grammaticorum: iam vero Gregorii iftius, recentioris 
 Graeculi ; qui faepius vitiata Codicis fui fe decipi palfus eft 
Icriptura , nulla eft (ine tefte loquentis auctoritas. Puerum - 
σαῖσδα dictum  Dorice, nullus Grammaticorum veterum 
nos docuit: παῖδα faepernümero;-7rajcóu nusquam prae- 
bent carmina Dorica, vel carminum fragmenta ; Codices 
autem [fcripti carminum Z7*eocri£z in ifta vocis forma, de- 
cies minimum recurrente, femper Editis concinunt. — 
Servemus itaque omnino, quod hoc loco aptiffimum j iudi- 
cabat Zo: Nofter Luzacius τ 


Ἕρπωμες. Φρυγία, τὸν μικκὸν, παῖσδε, λαβοῖσα. 


€ Eamus, Gorgo: ΕΣ Phrygia, puello alfenta , lude, ] 
eumque oblecta. 277. de Lonugepierre: I 
Prens mon fils, Phrygienne ; et le divertis ient. 


Forma Dorica παίσδειν legitur in hoc ipfo carmine v. 49; 
101. in Eid, XIV, 8. XVIII, 14. XX, 6. et ἔπαιξε, XIV, : 
29. [ed παῖξαι fereprom quoque.fuit in Linguam vul- 
 garem. : 
Τὸν μικρὸν σαῖδα, quem παῖδ᾽ ὀλίγον etiam dicebant 
Poétae, et ὀλίγον «eov Zheocritus, vulgo vocabant παι- 
δίον. d Apologia Platouis p. 54. D. tres fibi filios effe di- 
. €it Socrates, unum, μειράκιον 195 δύο δὲ παιδία" in Phae- 1 
done p. 16. b. ἠνέχϑη παρ᾿ αὐτὸν TÀ παιδία" δυο va αὐτῷ 
υἱεῖς σμικροὶ ἤσαν. εἷς δὲ μέγας. — Τὸν μικῤὸν, inquam, 
! παῖδα, limpliciter; ut hic, τὸν Μικκὸν dixit Theocritus : 
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in hoc ipfo carmine eundem Praxinoae puerulum Zopy- P. 366. 
riona , v. 12. 


- Μὴ λέγε τὸν τεὸν ἄνδρα. φίλα, Δείνωνα τοιαῦτα, 
TG μικκῶ παρεόντος. 
Doricuni illud Μωικὸς legitur in Theocritéis Eid. V, 66. 
VHI, 64. in Epigr. XVII. in alio etiam ΕΣ Anthol. 
' VII, 98. 


Μικκὴ καὶ μελανεῦσα Φιλαίνιον, ἀλλὰ σελίνων 
Οὐλοτέρα, κάμνδ χρῶτα τερεινοτέρα. 
in Antholog. 275, hoc eft Anzipatri : 


BiSuvic ζυϑέρη με τεὺὴς ἀνεϑήκατο, Κύπρι, 
Μορφᾶς εἰδωλον λύγδινον εὐξαμένα. 

᾿Αλλὰ cU τῇ prar] ὑξγάλην χάριν ἀντιμερίξε, 
Ὡς ἔϑος᾽ ἀρκεῖται δ᾽ ἀνδρὸς Oso oo uva. 


Callimachi legitur pentameter verfus in S£oózeo etiam 
Gesneri p. 917, 44. Grot: p. 586. a Theodoro iam | Can-. B. 
tero emendatus V, L. II , c. XIII, 


Αἰεὶ τοῖς μικκοῖς μικκαὰ διδοῦσι ϑεοί. 


eft inter fragm. Ben£l.179. — Uta μικμκὸς adiectivum eft 
Doricum μικκύλος, utrumque etiam traníiit. in. nomina 
propria. |J ccus et Miceylus, pxaeter alia hinc ducta, re- 
periuntur: hoc una litera minus legitur in. Ca//zmachi 
epigr. XXVIII, quod fic corrigebam: 


Εἶχον ὠπὸ σμικρῶν ὀλίγον βίον, our& τι δεινὸν 
Ῥέζας, cur ἀδικῶν οὐδένα. T aix φίλην 
Μικάύλος εἴτι πονηρὸν ἐποίησα, ud σὺ κόφη 
Γίγνεο. μήτ᾽ ἄλλοι δαίμονες, οἵ M. ἔχετε: 


Ne alia memorem minus emendate fcripta, Mí«vAoz illic € . 
»vulgatur: Μικαλίωνα tamen recte fcriptum, exhibet epi- 
gramma Leonidae Anthol. IV, c. XII, 152. Μίκκυϑον di- 
xerunt, Mí4v9ov, et Σιμίκυϑον. vid, epigr. vulgatum a Ku- 
fero ad Suidam in v. Ῥωπικώ" quae proftant a me δὰ /Te- 
rodotum notata P. 585. quaeque dedit Koenius ad Gregor. 
de Dial. p. 1:51. Aliquoties etiam Miízzec memoratur in 
epigrammatis: in Calimachéo Lll, eft Σίμος ὁ Mixxa. 
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Epigramma LIV , in-Aefchram Zicci, nutricem , una lite- 
Ya, ni fallor, perperan: vitiavit: 


Τὴν Φρυγίην Aceh, ἀγαϑὸν γάλω; T'AGIy ἐν v ἐσϑλοῖς 
Μίμκος "καὶ ζωὴν ἔσαν ἐγηροκόμει 

- Καὶ φϑιμένην. ἀνέϑημθν» ἐπ᾽ ἐσσομένοισιν giai, 
Ἢ yerus pac Say ὡς ἀπέχει χάριτας. ; 


: quocum inter Theocritea conf. Epigr. XVIII. — Sed nu: 


tricem bonam. eleganter (ἡ ϑηλάστρια, μαστὸς ab ipfo .Ca£- 

lim. h. Cerer. v..96, et mammae dicuntur eleganter JINu- 

trices etiam a Catullo LXHI , 19.) did Jac bonum , unico. 
vellem exemplo Benu£lejus oftendilfet τ᾿ SOR US 


᾿ἀγαϑὲ γάλα; ws ' | 


id eft ἕνεκα vel. χάριν ᾿ἀγαϑξ “γάλακτος. lac, γλάγος: Cre- 
tice μλάγος, (quod Ze/yckio xefütuerem. pro κλαγγὸς,) γά- 
λαξ, γάλακτος. etiam dicebatur τὸ γάλα, TE γάλα. poft-. 
quam obfervaffet Euftathius in Hon. Od: LL p. 552, 50. 


" T0, γάλαξ nüsquam inventum, v. 48. Ὅτι δὲ; inquit, καὶ 


|a quibus Ade minutiae non negliguntur, usxéóuux Dori- | 


ftou Aide ἐκλίϑη τὸ Γάλα, τῷ Ταλὰ, ἐν τοῖς 8 "ypuquart- 


"3? , ^ D el * , ^ , 
4E Αριστοφάνεας κεῖται" ὅπε φησὶν ἐκεῖνος καὶ ὅτι τὴν δόκησιν 


- xai ὑπόληψιν Δοκὸν ὁ Καλλίμαχος ἔφη. γράψας, TQ'y ἐμῷ δοκῷ. 
poftrema dedit etiam Ez/tatA. in Od. R. p. 546, 19. cont. 
fragm. Dentlej. 100. et 526. ubi velut Callimacheum viens | 


ypioibos adnoótatür: ut hic vens legitur etin Epigr. XLII.: 
— Μίκκος Pallenaeus laudatur in. duobus Epigr: "Anthol. 


278, Tymnis elt in Anthologia 748. ΜΈΜΨΙΝ , ab Hol2 


fenio et. Beiskio publicatum: 


Μίμκος ὁ TlexAavaiog Ἔνυαλίς βαρὺν αὐλὸν 
Tovó ἐς ᾿Αϑαναίας ἐκρέμιαο' Bustos 
Τυρσηνὸν μελέδαμα. ^ 7s 


cum effe riegabunt; corrigendum arbitrór: iiu 
Τυρσηνὸν κελάδημα. ὁ 


in epigramm. legitur Crinagorae, inter illa quae. Heiss. 


S3 


kius edidit 547. . í Ὁ 


,. Τυρσηνὴς κελάδημα διαπρύσιον σάλπιγγος. 


Lh 
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eumdem video Aeiskium recte mecum nomen Jieci refti- 
tuilfe in ZrcAiae Epigramm. quod, ab Zo/fienio editum 


vitiofe, inter illa reperitur quae Zieiskius vulgavit 452. 


Teozói ΠΠελλαναῖος ἀνηέρτησεν ᾿Αϑαναῳ | 
Auxoy ἐριβρειέταν Μίκκος ᾿Ενυαλίξ. 

in apographis illic Palatini Codicis legimus ΟἹ 68᾽ σμικρὸν 
ἐνυαλίξ. inter fe collata epigrammata verum nomen mon- 
“δῖ; nec monftrabant tamen Holftenio , in cuius notig 
ad Steph. Byz. in v. "Duov, male vulgatur Νικκὸς ὁ ΠΠελλα- 
ναῖος. — Sed /Miccus ite, qui tubam fuam in lliadis Mi: P 
nervae templo dedicavit, cuias fuit? utrum Achaeus e Pe- 
loponnefo, Pelleneufts ; an ex Thracica Cherfonefo Pal- 
lenaeus? ego quidem lladi Minervae propiorem, atque 
omnino Palleraeum arbitror fuifle, fcribendumque adeo 
in his epigrammatis IDIzAAzvaio;* quod in poftremo meus 
exhibet Codex apographus: a I[e125v; ufitata forma genti- 
lis erat Πελληνεύς. ἃ Ἰϊαλληνη dicebatur et Πααλλυναῖος. 
fed ex Achaia Pellenenfes, ut dicuntur a Livio XXXII, 
c. 22. Πελληνεῖς. multo frequentius, quam JPalleuaei 
Thraces, memorantur in hiftoria: llej24wog nusquam a 
me fuit lectum nifi apud SzepA. Byz. TIexazveJc frequenter: 
apud .XenopA. "EA. 1Π. p. 286, 16. K. 'A. V. p. 205, 17. 
(ubi male fcribitur Πεληνεὺς) 4tAen, XL. p. 509. B. conf. 
gDemof[then. p. 197, 15. ubi in Scholiis nomen TIoovaíey p. 
in Πελληνέων mutarem; aufan. VII. p. 596. quem egre- 
gie corrigit Palmerius. PR. 


Vf. 45. Τὰν κύν᾽ ἔσω κάλεσον, τὰν αὐλείαν ἀπόκλαξον.} 
. Uxorem rogat ὃ ἄπιστος Theophrafti , c. 10. εἰ ὁ μοχλὸς 
εἰς τὴν αὐλείαν ἐμβέβληται. — Hic Dinonis domus Ale- 
xandriae veflibulum habuit, et αὔλειον ϑύραν. fupra Praxi- 
noté, v. 9. maritum emille vel conduxiffe dicebat ' [xzcv, 
Z4 οἴκησιν. ad τὴν αὐλειον vid. adnotata in 4Zerodoto P. 469. 
Illud non árbitror ab aliis monitum, quod fcribit Eufia- 
thius in Hom. ll. Q. p. 1479, 41: SXuxexoi δὲ τὴν aiSucav 
Αὐλειον ϑύραν φασί" quodque [cribit Hefychius, 2v αὐλειον 
ϑύραν a Cretenlibus dictam Βοωνίαν. de rariffimis et illud 
eft Hefychii: Αἰδῶσσκ, τῆς αὐλῆς τὰ τειχία: καὶ αἴϑεσα di. € 


n 


I 
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ci potuit Laconice AjiócgFz. | Verum mec porticus neque 
folarium Praxinozs aediculis convenire videtur. Quando. 
vero canis facit mentionem , veflibuli ianuam ulitato mo- 
re dixerit αὐλείαν. Ubi Homeri Priamus in fx. Ve 66. 


πύματον με κύνες πρωτήσι ϑύρησιν 
᾿ΩὩμησταὶ purum. 

uni tantum primae Jfores fuere fufpectae: Accommodate: 
ad noftra Theocriti Bujtath. in ll. X. p. 1558, 29. πρωτὰς 
ϑύρας λέγει τὸς κυλείες, ἃς ἔϑος ἣν τηρεῖσϑαι ὑπὸ κυνῶν. 
Sed de hoc etiam Graecorum more, quem Jo. AMeurfius - 
attigit in Spicileg. ad Theocr. Ὁ. 76, Cafaubonus iam egit 
in Theophrafüi Char. c. 1v. p. 40. quique multo plura de- 
dit Gataker. Adv. Mifc. P. c. 58. p: 827. 828. Suavi(fi- 
mos tamen iuvenibus ponam legendos 4pollodori lena- 
rios, in Epitome nobis Z£henaici operis fervatos, I. p. 5. c. 


Eis οἰκίων ὅταν τις εἰσίη φίλε, 

Ἔστιν ϑεωρεῖν , Νριοφῶν, τὴν τὰ φίλε 
Euvoixv ευϑὺς εἰσιόντι τὰς ϑύρας.. 

"O ϑυρωρὸς ἱλαρὸς πρῶτον ἐστίν καὶ κύων 
ἜἜσηνε, καὶ προσῆλϑεν᾽ ὑπαντήσας δέ τις 
Δίφρον εὐθέως ἔϑηκε, κἀν μηδεὶς λέγη Μηδέν. 


tractarunt iftum locum Jon. J'ulcanius in. Callim. h. in 

lov. v. 67. et 4. Stephanus M. Schediasm. I. neuter vero 
vidit fic iftorum verfuum quartum emendandum, quod 
Toupius animadvertit, locum admovens initio huius car- 
minis, — ὅρη δίφρον, Εὐνόα, αὐτῷ. in Epift. ad 77 ἀγέοη: 


. p. 920. — Cauem iu aedes introvocare, hic dicitur Τὸν 


x0V ἔσω καλέσαι. utrovocare e veltibulo, et foras £v0- 
care Graece dicuntur Εϊσκαλεῖν et Ἔκκαλεῖν. Xenophon 
Oeconom. p. 483, 29. Φασὶ δὲ, — καὶ ὅταν δῶρα διὸῷ ὁ 
βασιλεὺς, πρῶτον μὲν εἰσκαλεῖν τοὺς πολέμῳ ἀγαϑοὺς γεγο- 
γότας. hoc fenfu, de legatis loquens ad Philippum admif- 
fis, εἰσεκλήϑημεν pofuit "efchines de Falfa legat. p. ó1, 10. 
— 4riftoph. Pluto v. 1104. 


᾿Αλλ. ἐκκάλει τὸν δεσπότην τρέχων TAY V. 


Acharn. v. 401. Ἔκκαλεσον αὐτόν. in. Vefp. 271. idem re-- 
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ftituit R. Zawes Mifcell. Crit. Pp. 266..in Nub. v. 1165. 
Ὃν κάλεσον τρέχων EvóoSev ὡς ἐμέ. Lyfias Or. lI. p. 72, 
19. ἐκκαλέσας vé ἐνδὸ 9v, ἐπειδὴ τάχιστα ἐξῆλθον, εὐϑύς με 
τύπτειν ἐπεχείρησεν. p. 80, 19. ἐκκαλέσας ἔτυπτέ με. [ο- 
ras evocatum me verberavit. C. 


- Vf. 44, 45.'Q 9e; , ὅσσος ὄχλος; πὼς καὶ πόκα τοὺ- 
TO περῦσαι Χρὴ τὸ κακὸν; alguanss ἀνήριϑμοι καὶ ἀμετροι. 
Dii boni! quanta turba eft! quomodo et quando hoc 
malum fuperare poterimus? iunumeri concurfant. formi- 
carum inftar , five, formicae numeroque modoque caren- 
tes; lic pofitema reddidit Erasmus in Adag. Bonorum 


myrmecia, — ^Q ϑεοὶ, ὅσσος ὄχλος; ut in iftis Caecili 
Cofnici apud ZJVouium in v. Puleritas: — 
Di boni, 


Quid illud eft pulcritatis? 
Terentius Andr. IV, 4, 5. — 


Di vofiram fida! 
Quid turbae apud forum eft? 


Gallus interpres: | p.554. 
Quelle foule, grands Dieux! — c'efi we. Four- à 


* 


niillere. ; 


Quae fequuntur , πῶς καὶ πόκα τοῦτο περᾶσαι Χρὴ τὸ κα- 
κόν; recte ceperunt οδαπις Heffus, et 77 αγέοπιις ; hic 
forfan monitore ufus. Dukero, qui ad- ZAhucyd. L. 11. p. 
150, 45. verba Theocriti, πῶς — περᾶσαι Χρὴ» ex ufu 
veterum; optime interpretatur, qguomiodo transire pote- 
rimus, vel tranfibimus: ut Aci, lic et Χρὴ faepe fignifi- 
cat /íce£ , apud Demofihenem i in primis, et Luciguum. — 
Recte [cribuntur ifta , μύρυακες ἄτηήριϑμοι καὶ ἀμετροι ᾿ non 
enim probari debet ayagrguo;, receptum 4- 77 ἡπέογέρηο, 
repertum etiam in duobus faltem Codd. ἀνήριϑμος eft et 
Theocriti. — Hunc locum attigit Eu[tathius in Hom. ll. 
A. p. 58, 10. 5 παροιμία καὶ Μυρμηκιαν φησὶν ἀγαϑῶν. συν- 
τελεῖ δέ TI ἐνταῦϑα καὶ Θεόκριτος. εἰπων, — Μύρωηκες ava- 
gi9uoi* ἐπὶ πολυπληϑείας λαοῦ. ad adagium adhibere po- B. 
tuerat ex Encomnio Ptolemaei IAeocr. live Eid, XVII, 107. 


[4 
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"Οὐ μὲν ἀχρεῖος γε δόμῳ ἐνὶ πίονι χρυσὸς - 
Μυρμάκων ἅτε is d ἀεὶ κέχυται μογεόντων. 
ubi Μύρμακες — ἀεὶ — μογέοντες funt deicupot Μύρμηκες 
Aefchyli in Prom, V , 451. id eft αεὶ σύροντες * 


— magni formica laboris 
Ore trahit quodcunque poteft , atque addit, acervo. 


Plinius H. N. XI, c. 5o. in opere qui labor? quae feduli- 
tas? — quae earum concurfíatio? Innumeri formicarum 
agminis cozcurfationem, quum | 


L| 


opere omnis femita fervet, 


Theocriti cogitabat Praxinoé: acervum autem frumenti, 
. formicarum congeítum fedulitate, fpectabat Graecorum 


vulgus forma loquendi proverbiali , ᾿Αγαϑῶν μυρωημιά. Yn. 
quem fenfum etiam dicebantur ifta: ᾿Αγαϑών ϑαάλασσα τς 
᾿Αγαϑῶν σωρός". et ᾿Αγαϑῶν i d Alexidis eft e Pam- 
phila apud ZtAen. IX, p. 580. E. 


Παρέϑηκε τὴν τράπεζαν, εἶτα παραφέρων 
᾿Αγαϑῶν ὡμαξας. 


plauftra rerum bonarum: haec etiam Zexidis Erasmus 
attigit l. c. conf. Gataker. ad 7M. Antonin. V y 1. 


Vf. 46. TloAZ vo, ὦ Πτολεμαῖε, πεποίηται καλὸ 
ἔργα, ἜΣ ὦ ἐν ἀϑανατοις ὃ τεκὼν, —] Recte Gallus In-. 
terpres: 


Depuis que tu plagas ton pere entre les. Dieux, 
O combien de travaux tont rendu glorieusx, 
Ptolemée. 


Ab ipfo enim filio Ptolemaeo Philadelpho Ptolemaeus La- 


' gides ἐξεϑεωϑη, ut dicitur in. Scholio ad Theocr. Eid. Á 


XVII, 16. Theocritus ilic, Tvov, inquit, τὸν Λαγίδαν 
Πτολεμαῖον | 


Τῆνον καὶ μακάρεσσι πατὴρ ὁμότιμον ἔϑηκεν 
᾿Αϑανάτοισι, καί οἱ χρύσεος δόμος ἐν Διὸς οἴκῳ. 
Δέόμηται. 


Schol. 'T?vo] Τὸν Σωτῆρα φησὶ Rosse TOU Λαγοῦ; 
| (leg. 
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( leg. τὸν Aa'y2*) καϑὸ ἐξεϑεωϑὴ ὑπὸ τὲ uz. Nec patrem 
tantum fed et matrem Berenicen Philadelphus in Deos 
trans[cripfit : : 


Mel φίλῳ καὶ παὐρὶ ϑυώδεας εἴσατο νηως. 


verfus eft in Encomio Philadelphi Zzeocriteo i5. In hunc 
locum ScAolion ineditum quale in Codice legi 77S. vitiofe 
Icriptum partim aliis emaculandum hic proponam: Ὅτι 
πολλὲς ναὲς ἱδρυσατό. καὶ Λῦκως δ᾽ ἐν τῷ περὶ Né $c TOQ0$ ; 
ἐποίησεν ὁ Φιλάδελφος, φησὶ; οὕτως ῳκοδόμησε δὲ χαὶ τῶν B. 
γονέων “ἀμφοτέρων παμμεγέϑη νὰδν- καὶ ταῖς ἀδελφαῖς ΑρσιΞ 
νόη καὶ QwTZex. murum ni et illud in Schedis invenerit 
Sanctamandi ZZ'artonus: ultima Scholii vox in Qe στῆρα 
mutata nihil nos iuvat; fed videtur Auctor fcripfiffe: καὶ 
T ἀδελφὴ ᾿Αρσινόη, némpe ναὸν ῳκοδόμηδε" in illius enini 
honorem Venéris Aríinoae templum dedicavit Philadel- 
phus: vid. epigramma Pofidippi apud Athen. VIT, p. 518. 
D. et Hedyli, quod ex libris MSS. exhibet Cafaubon. Àni- 
madv. L. XI. p. 917. huius primum diftichon emendate 
fcriptum proferam : 


Zweereraa καὶ TOUTÓ φιλοζεφύρε κατὰ νηὸν 
Τὸ Ρύτον Ἱππείης δεῦτ᾽ ió6T Αρσινόης. 


cetera lunt Scaligeri : vócem εἰδείης 1 im Ἱππέίης mutavi: 
Hefychius: Ἱππία. Ajsivon, 5 τοῦ Φιλαδέλφε γυνή. Ὅα- ὦ, 
faubonus Animad. in ZrZen. p. 555. , Venus, inqnit c ee 
»phyritis, Arfinoe, Chloris, Hippia, funt συνωνυμα." — 
Amori paterno Lagidae, longaevi, fuaeque aetatis Heguim 
fortunatiffimi, regnum debebat Philadelphus e Betenità 
natus, quod naàtivitatis iure liberis Lagidae debebatur ex 
Eurydice, priore coniuge, fufceptis: Ts tradiderunt Zer- 
mippus apud- Z2zogenem Laert. V , 28. et Paufauias.l. 1, 
in fine cap. VI. veriffitniuim etiam , quod Seholiafta tra- 
dit TAeocriti ad XVII, 41. Ζὼν £10 Σωτὴρ &«ctvorroigoe τῷ 
bi adi. Qo. cv βασιλείαν, vivus Soter (five Ptolemaeus 
Lagi F.) filium Philadelphum regni fecit participen... Lu- 
cíanus in Longaevis T. IIL. p. 216. Πτολεμαῖος, 8ity ὁ Az 
γε; ὁ τῶν καϑ' ἑαυτὸν εὐδαιμονέστατος βασιλέων, Αἰγυπτα 
μὲν ἐβασίλευσε, τέσσαρα καὶ ὀγδοήκοντα βιωσας ἔτη, ζῶν δὲ rud 
p £L N 
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παρέδωκε τὴν ἀρχὴν πρὸ δυοῖν ἐτοῖν τὸς τελευτῆς Πτολεμαίῳ 
τῷ υἱῷ, Φιλαδέλφῳ 06 ἐπίκλησιν, ὅστις διεδέξατο τὴν παὰ- 
τρῷαν βασιλείαν. conf, Jof. Scaligeri Animadverf, in Eu- 


ὃ. P 199. 


" VÍ. 47. 48. Οὐδεὶς κακόεργος Δαλεῖται τὸν ἰόντα π'αρέρ- 


σων Αἰγυπτιστί. Quantumvis σσαρέρπτων non tantum in 
Icriptis Codd. fed et in. Schol. legatur in 4riftoph. Nub. v. 
1128. non tamen interpretationem videtur admittere, quae 
huic loco conveniat: in epigrammatis fepulcralibus viato- 
res Brastpremres σπαρέρπειν dicuntur, ut σωρελϑεῖν  παριέ- 


ναι" παρχυείβειν" πταροδεύειν" παραστείχειν. et per me fane 


oor: üt hic de praetereunte capiatur. Quia vero haec 


proftant in Seholiis:. ἐν ἔτι κακξργος λυμαίνεται TOV πα- 
ριόντα. ἐξαπατήσας Αἰγυπτιστί" ἠπάτων γὰρ πολυπείρως͵ 


παίζοντες woo) παίγνια παραλογισμοῖς Αἰγυπτιακοῖς " ὠπατή- 
Aoi γαρ καὶ Αἰγύπτιοι, ὡς λέγει ὁ Αἰσχύλος, 


Δεινοὶ πλέκειν TOL μηχανὰς Αἰγύπτιοι. 


ultima, quae abfunt ab Editis, ex Mediceo. Codice ZZar- | 
£onus dedit in Emend. Editor. Schol. T. I P. 205. videtur 


hic mihi Grammaaticus legiffe: 


σαρείπὼν Αἰγυπτιστί. 


quo fignificari potuit ἐξαπατήσας, vel παραλογισάμενος. 


Eximie dolofa oratione, fed et quomodocunque aliquem 


in fraudem impellere, 286 αν antiquitus etiam TIxeei-" 
πεῖν" ut et Παραπεῖσαι" poítea Παραλογίσασϑαι᾽" TrRpANOT 
γίσασϑαι ἐν πιϑανολογίω., id eft ἐν πιϑανοῖς ἀνϑρωπίνης σθ-. 


φίας λόγοις, dixit Paulus in Epift. ad Cololíf. II, 4. ubi 
notavit Jacob. Élsnerus. In Homeri ll A, 555. 


Νὺν δ᾽. αἰνῶς «δείδοικα xxr φρένα, μή σε παρείπη — 
Θέτις" Ὁ 


Grammatici veteres, - et Tuftathius TIueeí védifióie per 


παξαπείση; et παραλογίσηται. Hefychius : IIzez&ciSévr&t, 


— n τ με 


E x o E aa Er e Ze 


παφαπείσαντες y σταραλογισάώμενοι. explicatio My cu po ^ 


mero Od. E. v. 990. 


Δὴ τότε Φοῖνιξ ἤλϑεν, ἀνὴρ ἀπατήλια εἰδὼς, --- 


fni 
ue 


à *J 
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e ; » : an: Ὁ Y ἌΝ, » t€! 
Os M ἄγε σαρπεπίϑων ἥσιν φρεσὶν, oQg' ἱκόμεσϑα 
Φοινίκην. 


pro παρχπεῖσα!ι, wel παραλογίσασϑαι, Παρειπεῖν pofuit 
Aefchylus Prom. V., v. 131. 


— πατρῴας Μόγις παρειπέσα φρένας. 
Auctor Aureor. Carm. v. 924. 


Μηδεὶς μήτε "λόγῳ σε “παρείπη, μήτε τι ἔργῳ, 
Τρῆξαι μηδ᾽ εἰπεῖν, ὅ,τι TO) μη βέλτερόν ἐστι. 


Hierocles interpretatur P. nA Μηδεὶς μήτε δ ἔργων μήτε ἃ 
διὰ λόγων. παραλογίσαιτο σέ τι ποιῆσαι ἢ εἰπεῖν, Oyri μὴ 
συμφέρον ἐστί σοι. — ante ifta, p. 112. μόνος, inquit, ἄἀνεξ- 
ἀἁπάτητος, Aui Um εἰδενὸς ἐδαμῶς εὐ παραλόγιστος ὃ τὴν 
ἀξίαν ὁ ἑαυτὲ γνὲς ἄνϑρωπος, καὶ ETE κολακείχις ϑωπευόμενος, 
CUTE τοῖς ἐκδειμαίνεσι ταπεινούμενος. — Nibil vetat hic ϑελος- 
lion pofuiffe i in 4riftoph. Nubes v. 1120. ᾿Ελέγετο ληστεύε- 
σϑαι ἡ Αἴγυπτος. Αἰσχύλος, 


Δεινοὶ πλέκειν TOI μηχανὰς Αἰγύπτιοι. 
καὶ Θεόκριτος ἐν ᾿Αδωνιαζούσαις, 


οὐδεὶς κακόεργος 
Δαλεῖται τὸν ἰόντα παρέρπων Αἰγυπτιστί. 


2 


LH 
P. 5t. 


καὶ Αἰγυπτιάζειν, τὸ ὑπελα πράττειν. Quod vocat, abs- . 


que auctoris nomine, τὸ 'Izu(eiov, vitiatum apud Zezob. 
JDiogenian. Suidam , fimiliter exhibet SzepAhanus Byz, in 
Αἴγυπτος. ubi Αἰγυπτιάζειν redditur per πανοῦργα καὶ δό- 
Aim καὶ ὕπελα πράττειν. idem, fecundum Scholiaften, 
Theocritus.forte dixerit, παρειπεῖν Αἰγυπτιστὶ» Aegyptio- 
rum more decipere. Euftathius in Dionyfu Periegelin 
v. 232. ἡ ἱστορία καὶ πανούργες οἷδε (τοὺς Αἰγυπτίξς.) ὡς 
καὶ Θεόκριτος ὑπευφαίνει. 


Vf. 49. Οἷα πρὶν ἐξ ἀπάτας μεμροταμένοι ἄνδρες ἔπαι- 
σδον.1] Hic miror eruditiff. Scriptorem Epiftolae ad 7Z'ar- 
£onum, cur iungenda cenfuerit ἐξ ἀπάτας ἔπαισδοὸν * meo 
quoque. iudicio ἐξ ἀπάτας κεκροταμένοι ἄνδρες homines funt 
fraudulenti, five ex dolis conflati ; qua ratione Catilinam 
. Cicero dixit in. Or. pxo M. Coelio, c. 5. monfirum y — 

| N 2 


B. 


- 


λ 
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ex contrariis — naturae ftudiis cupiditatibusque. confla- 
tum. 1n hunc ferme fenfam acceperunt -Theocritea, 
ID'Orvillius Animadv. in. Chariton. p. 86. et Heiius. - 
C. Animadv. ad Polyb. P. 84. Scholiaften fequuti, qui, ἡ ἢ 
μεταφορὰ, inquit, ὠπὸ τῶν κεκεντρωμένων χαλκῶν" ab aere E 
. conflato vertit JD'Orvillius. ego vero κεμροτημένων illic 
primitus fcriptum arbitror; — boc infigne Scholion ex. . 
Mediceo Codice fubminiftrat ZZartonus in Emend. Ed. 
Scholior. I. p. 205. quod una voce emendatius ex MS. Cod. 
enotaveram: Κεκροτημένοι} ᾿Αντὶ τοῦ ἐὐῤαπισμένοι., ἐϑχδες | 
πανούργων ἔργων. ἡ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ TOU: κεκροτὴμ μένε χαλ- Ὁ 
X09, καὶ Σοφοκλῇ 6) 


πάνσοφον κροτήμα; T γόνος. 


non γένος, fed γόνος fuo more dederat Sophocles, cuius 
verbis fi praefigatur articulus Τὸ, integrum hinc fenarium 
lucramur ex perdito dramate, quem alibi non nemini 
me legere: fuum illinc fumfit fcriptor dramatis aia v. 


498. 32 $ t r 5 d » 
Vas. : ἢ Ὁ CT em à αἱμυχώτατον Ἵ 
Α. Κροτημ '"Oóucctus. | 


Huc fpectant ifta ef/ychii: Kegornum ἐπὶ τῶν δολίων τάσσε- 
αι" ad Κρόταλον, περίτριμμω, πρότημα; adfcripht Sopin- 
' gius, Euripidis Cyclope v. 104. 

Oió" ἀνδρα. κρόταλον, δριμὺ Σισυφς γένος. o 
his utitur et Berglerus in Zriftoph. Nub. v. 959.  Facun- 
dus et prudens Ulyífes ab adverfariis Sifyphides atque ex 
paterno fanguine fraudulentus habebatur: ab Ovidii Aia- | j 
ce Met. XIII, 31. " 


fauguíne cretus 


| Sifyphio, furtisque et fraude fimillimus illi. 


Illic Ovidio Sophoclis obverfabántur verfus ex fabula quae 
᾿Αχαιῶν σύνδειπνον (κατὰ τὸ ἐδέτερον 4dthen, VIII. p. 565. 
. B) fuit inícripta, quaimnque Satyricam fuiffe vel unicus 
B. mihi locus in Epitome fervatus Z£Aenae I. p. 17. D. de- 
monl[traret: in Scholiis ad Soph. Aj. v. 391, ifta leguntur - 

ex Sophoclis Zwvósízvo, pde C 


det 
A 


Ὁ σὰ 
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Ὦ πάντα πράσσων; ὡς ὁ Σίσυφος πολὺς 

Ἔνδηλος ἐν σοὶ πανταχἕ , μητρὸς ιπατήρ. 

quae tum fequuntur illic ex ZAefchyli armorum iudicio 
multo rectius cepit Zeri. Z7artinus Var. Lect. IV, c. 15. 
quam Stanlejus in. Tragoed. Fragm. in his Latine verten- 
dis turpiter lapfus. — SopZAoclis etiam Aiax in cognomine 
dramate v. 580. vocat 


ἁπάντων GE 
. ^o J ΄ὕ 
Καχῶν ὀργανον τέκνον Λαρτίξ 
In Neoptolemum, Ulyffis confiliorum miniftrum, ea di- C. 
cit Sophoclis Philoctetes , quae in Ulyffem conveniebant, 
v. 924. 995. qui ab ipfo dicitur acerbiffime v. 418. 


δ ᾿μπολητὸς Σισύφε Λαερτίξ. ἶ , 


a Laérte emtus Sifyphides; ex Sifyphi enim compre(fu 
gravida pro virgine Laértae, (Λαῴοτης πολλὰ δὲς χρήματα 
ἠγάγετο τὴν Αντίκλειαν, Schol.) fuit elocata Anticlia. Ηδ- 
bitus ab inimicis UlyfTes απτατηλὸν κρότημα, forma Icriben- 
di Theocritea dici quoque potuit 
ἐξ ἀπάτας κεκροταμένος; 

ex dolo conflatus. Ferrum aut alia metalla crebris icti- 
bus contundere etiam Κροτεῖν et Συγχροτεῖν dicebatur: &u- 
Ἀρότητος eft bene couflatus: qui hoc apud Sophoclem recte 


cepit, non tamen vidit JD'Orvillius in huius ex Anüg. 
'v. 456. fcribendum, 


" , FH , ^ » "M i 

Ex 7 εὐκροτήτε χαλκέας ἀρδὴν mox" 
Ex aereo vafe beue conflato; quod monuit Pierfon. in A est 
JMoer.. Attic. p- 296. 


.. .Vf. 49. '"Em21cócv.] In Edit. Rom. ex vitiofa pronun- 
ciatione vulgatum ἔπεσδον Jf. Foffium impulit, ut hic le- 
gendum putaret ἔρεσδον. ne ῥέζειν quidem usquam ἐέσδειν 
Ícriptum legitur. . Eleganter hic, εὐφήμως, Παίσδειν poni- 
tur pro furari: Graeci fic inter fe furunculi pro ψλέττειν 
dicebant I Tzíew , ut in vita quotidiana, fic in fcena: hoc 
etiam ex Comoedia inihi fumfiffe videtur Zzcianus, quod 
 Aeacum facit in Cataplo dicentem, T. I. p. 624. 625. μὴ 
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, ἐπὶ πάντων, ὦ Ἑρμὴ, — χῥὼ τὴ wXeTTIW* ἅλις σοι αἱ ἐν 
ἐρανῷ σταιδιαί. Difcipulum quemdam fuum, five fervu- 
lum, in JAuphronis Synephebis fic erudiebat coquus, 
- Athenaeo tefte IX. p. 577. D. 


B. . Ὅταν δ᾽ ἐρανισταῖς, Καρίων. διακονῆς, 


Οὐκ ἔστι παίζειν. 


ΤΠαίσδεν hoc fenfu legi potuit in SopAronis Mimo: ZMa- 

nuari Laberius adhibuit: Τοῖς GelZo N. A. XVII, c. VII, 

Laberius! in. Mimo pofuit, quem. Cophinum. if eripit, 
Manuatus eft, pro furatus eft , etin Tullome, furem, 
Manuarium appellavit: attigit et. /IVonzus in v. AMendici- 
monium: finiftra manus quamvis aptior ad furta cenfere- 
retur, dextram nominat etiam. Catullus Carm, XXXIII, 
9. Martialis VIII. Ep. 40. 


Furaces moneo manus repellas. 
€p. 59. 9 » 
JNon fuit Autolyci tam piceata manus. 


* 


In Lucilii Epigramm. Anthol. II, c. 25, 1. 


i Αὐτοὶ νῦν ἐρέεσιν ὅσοι ποτὸ φῶρες ἀριστοι; 
σ. Οὐκ ἔτι Goi χειρῶν εἰς ἔριν ἐρχόμεϑοα. 


Vf. 50. "Αλλάλοις ὁμωλοὶ κακοὶ παίγνια. Siciftaiam: | 
olim iungenda putabam, ut aequaliter omnes furaces elle 
dicantur: ἐθάδες πανέργων ἔργων i* Scholio ad v. 48. huc 
fpectare videntur: συμφωνξντες ἐν τῷ παίζειν optimum eft. 
Codicis 218. Med. Scholion: interiecta diftinctione , xax 
παίγνια Toupius in. Epift. ad. ZZartonum, et Epimeuidis 
xax ϑηρία comparat inter fe; cum autem in .Epimenidis 1 
verfu memorentur ἀργοὶ, incidit Toupio coniectura, hoc - 
in verfu legendum, E 
. πᾶντές ἀεργοί. Do d 
quod ingeniofe fateor excogitatum, adeo verum effe nego, 
ut fic fine dubio legendum ftatueremus. — Vulgata vox, 


͵ ἐρειοὶ, Y 


p4te. plerisque vifa fuit vitiofa, mihi etiam numc videtur: fin- 
' ceram cenfuiffe Gallum interpretem, ifta monftrant: 
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Tous gens. de mesme etoffe, et tous cherchans querelle. 
M 


contentiofi fic nusquam dicuntur, neque dici potuerunt. 
Servos, atque infimam plebein voce zgeici defignari potuiffe 
Clarilf. RezsAius putabat ; inductus voce Homerica ex Od. 
o, 529. Eigeéev , quam δελείαν interpretantur, quibus illa 
aeque fuit obfcura, ac H. SzepAano in Ind. Thef. Codices 
hic etianr nihil iuvant, in quibus fcribitur ἐρί οἱ" &gidi * et 
ἐρειοί, — Scaliger ἐρεμ(βοὶ corrigendum fufpicabatur; eere; 
Cafaubonus; ἀεργοὶ, Toupius; ἀραῖοι. 77 'artonus : "mihi i 
ἕλειοι, in paludofts Aegypti locis commorantes , venerant 
in mentem: nunc quid verum fit fateor me ignorare: , 
prae aliorum tamen coniecturis placet illa Zoupzi: homi- 


nes nequam et κακδργοι commode dici potuerunt geyof. B. 


de hac vocis vi nonnulla dedit Z/ex. Jorus in Notis ad 
Evang. JMatth. XH, 56. Clariff. Hemfierhufius adfcripfe- 
rat: γγέρεῖος itidem in Eubuli vexfu apud Athen. p. τοῦ. B. 
»fed corrupte:" illic veram verfus lectionem praebet L. 
VI. p.228. F. indicatam ἃ Cafau£ono. -— In Edit. ZZ ar- 
toni T. L p. 234. ex Codice Vaticano ad 'Egio; leguntur 
ifta Yuocetyor συμφωνοι. quorum hoc, σύμφωνοι, adfcri- 
ptum fuit ad ᾿Αλλαλοις ὁμαλοὶ 4. c. σκοτειλοὶ pertinere ad 
aliam lectionem Ἔρεμνοὶ, vidit Clar. HuAnkenus ; qui in 
Parifino Cod. 278. ad ᾿Ερειοὶ Scholion legit, μεγαλόπρεπεῖς. 
ἔνδοξοι. quae vitiata dedit ex Cod. Florent. Salviuius apud 
ZZ'arton. 1. p. 225. hinc nova mihi lectio videtur erui pof- 
fe, — aryxucí* xel ἀγητοί. utrumvis reddi fic potüit: /Je- 
fychius : ᾿Αγαυοὶ, λαμπροὶ, φωτείνοὶ,. ἔνδοξοι, ἐπιφατεῖς. 
apud eumdem: ᾿Αγητοὶ, ϑαυμαστοί. et 1ninus emendate: 
᾿Αγετοὶ, ϑαυμαστοὶ, ἔνδοξοι, λαμπροί. Sed nihil horum 
apte convenit Theocriteis, 


Vf. 51. ᾿Αδίστα Γοῤγοῖ, Tí γενοίμεϑα ;} | Accommoda 
haec Jac. Elsnerus admovit iftis Lucae A. A. XII, 18. ἦν 
τάραχος Z4 ὀλίγος ἐν TOI; στρατιώταις, τί ἄρα ὃ Πέτρος ἐγέ- 
vero* quid factum effet. Petro: antiquiores fimiliter lo- 
quebantur: ut hic equis bellicis territa Praxinot, τί in- 
quit , yyevoíusSa ; quid nobis fiet ὃ virginum Chorus , urbe 
oblidione cincta, in ZefcAyli Sept. c. Tbeb. v. 503. 

τί γένωμαι; 


e 


p.561. 
A. 


p. 


C. 
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Cum Attica pefte vaftaretur , ὑπερβιαφομένα τ' τοῦ κακοῦ, οἱ 


ὧνϑ ὅρῳ led: οὐκ ἔχοντες ὅ,τι γένωνται» ἐς ὀλιγωρίαν ἐτραώπον- ; 


TO καὶ ἱερῶν καὶ ὁσίων ὁμοίως, 1 hucy did. II. c. 59. Lucretius 
VI, 127 1. | T 


ἊΣ P 


. . . Α . . | 
JNec iam relligio. Divum, nec INumina magni | «^ 


Pendebantur: enim praefens dolor exfuperabat. 


Vf. 53. Ὀρϑὸς ἀνέστα ὁ πυῤῥός " ἰδ' ὡς ἄγριος" κυνοϑαρ- 
σὴς Ἑύνόα οὐ φευξὴ;}] De rufo agens equorum colore, 
quem. 2urrum dixerint Romani veteres, τὸν πυῤῥὸν hinc 
atügit Zochartu: Hieroz. I. L. lI, c. Vli. p. 104. fed cum 
interpretibus κυνοϑαρσῆς aeque de equo pofitum credidit, 
atque ἄγριος, — Vidit Hezskius, voces" κυνοϑαρσὴς EJvoa elle 
coniungendas; atque adeo ipfi hene monenti libenter obe 
"fequutus füm: legitur in Edd. 


ἰδ ὡς ἄγριος, κυνοϑαρσής, 


attendenti patebit, [uis ad Gorgonem media quaedam 


Praxinoen interieciffe ad Eunoen, quae paullo inconfide- - 


ratius equo ferocienti nimis propinqua adftabat :- 
[ὃ ὡς ayeioc (τυνοϑαῤσὴς.. 
Εὐνόα οὐ φευξῆ:) διωχρησεῖται τὸν. ἄγοντα. 


id eft διαφϑερεῖ τὸν ἀναβάτην" fic τὸν ἄγοντα Scholiaft. reddit 
in Cod. Mediceo. — lImpudentis epitheto Eunoeén ornare 


potuit domina: vid. vf. 27. 20..29. Hinc fumtum, ab jJ 
H-fychio redditur KuroSagazc; ἀναιδής. quod proximum ἢ 
legitur apud Z/efych. Κυνεῖς, ἀναιδεῖς, xuvovrac* mutari | 
poterit in KuroSga.ctis , ns κυνῶπες. ex defchyli Suppl v. | 
766. ut Κυνωη, ἀνχιὸ. in Κυνὼ, 7 ἀναιδεστάτη. huius ge- | 


neris plura vel ex Zomero nota lunt: παλλακὴν κυνωπιδα, 
Periclis Afpafiam dixiffe. Crazinus videtur apud P/u£arch. 


in Pericle p. 165. D. fed paucos arbitror intellexiffe, ad . 


Ar POUR d verfum in Vefpis 1027, 


Οὗ δεινόταται μὲν ἀπ᾽ οὀφϑαλμῶν Κύννης ἀκτῖνες ὦ 


£X «uro. 


quid. ifta fibi velint in Scholis : Eearroa 96vay , ἀγνοήσαντα, : 
τὴν Kuvvay ὅτι πόρνη». οἱ μέν τινες προφέρεσϑαι φασὶ; κυνὸς," 
ὡς ᾿Επιμενίδης " οἱ δὲ πυρὸς, οὐκ £v. nifi emendata, haec - 
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intelligi nequeunt: faepiffime his in Scholiis memoratur 
Eratofihenes , velut interpretatus etiam Ariftophanea ; 
nusquam nominatur JEpzimenides, nifi hoc loco alieniffi- 
mo: fed ne hic quidem nominari potuit: corrigo, προφέ- 
eec a. φασὶ, κυνὸς ὡς, ὡς ἐπ᾽ ἀναιδοῦς" οἱ δὲ πυρός. Ubi 
legitur idem verfus 4rzfioph. in Pace 754. haec proftant 
in Scholiis: Ἔ ρατοσϑενης, ἀγνοήσας τὰ κατὰ τὴν Küwvaw, 
κυνὸς γράφει. Κυνὸς ὡς ἀκτῖνες ἐλώμποντο. quinimo legit 
is in 4riftophauis verfu : 


[Οὗ )enératai μὲν ἐπ᾿ ὀφϑαλμῶν] κυνὸς ὡς ἀκτῖνες 
; ἔλαμπον. 


in ὡς Ἐπιμενίδης ifta latebant Scholiaftae verba, ὡς ἐπ᾽ 
ἀναιδοὺς " de Cynna meretrice dicitur in ScAol. ad Pacem p.562. 
l c. δῆλον δὲ ὅτι καὶ ἀναιδὴς, καὶ πόρνης ὀρϑαλμοὺς εἶχεν. “" 
legitur in Schol. ad Av. v. 1562. ἐπὶ τῶν ἀναίδων καὶ EUTOA- 

μων οὕτω λέγεσιν" ultima congruunt €t voci Theocriteae 
Κυνοθϑαρσής. 


Vf. 55. Ωνάϑην | μεγάλως, ὅτι μοι τὸ βρέφος mévei ἐνδον. 
Hanc i(üius ufitatifimi verbi formam , 'Qvz9zv, nusquam 
apud Scriptores veteres Graecos legere me memini: quam 
tamen ex Alex. Codice reftituendam puto in antiqua fa-. 
bella Iudaica Tobit lll, 8. ἀνδρας ἤδη ἑπτὰ ἔσχες, καὶ ἑνὸς 
αὐτῶν οὐκ ὠνάϑης, live ὠνάσϑης. ex nullo de feptem mari- 
Lis. [ructum percepifli. | Grabius illic; ὠνάσϑης reiecto, 
recepit ανομάσϑης. Pro Ὥναϑην autem in verfu 7Aheocriti. 

"Codex dat Florent. 'Ovzc94v. ludaeis Graecienfibus ver- 
bum innotuiffe, vel Paulinum iud monltraverit in Epift. 
ad Philemona $. 20. a vicinis feparandum , (ἐγω σοῦ οναί- P 
μην ἐν κυρίῳ,) a nemine, opinor, nea Pearfono quidem, 
ante intellectum, quam illud forte fortuna tractallet 7. 7. 
-in ultima adnotationum in Chryfoftomi homilias 4 Ha- 
phelio editas p. 8o. — Centies reperientur. — ὀναίμην " 
6vaiQ* ὄναισϑε. praeter alia quaedam iftius verbi tempora, 
hic illic etiam wvzuxv* ὠνάμην " et ovo" reftituenduin in 
dicto Laconis apud Plutarch.W. p. 954. C. conf. Toupii 
Epift. Crit. p. 154. fed vix alibi, nt arbitror, in veterum 
Ioxiptis Ὥνάϑην. Hacc idcirco [cripfi, ut adpareret, quam- 


- 
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. obrem Hemfierkufius ad "Fheocriteum verbum Ὠνάϑην fu- 
pra $ literam pofuiffet u. Equidem fufpicor Poétam hic de- 
diffe 'Ovzuzv, vel; fi quis illud praetulerit, Ὥνημαν μεγά- 


C. Acc. lic ifta Dorice fcribuntur: a verbo ex. gr. Δήλεσϑαι, 


velle, (de quo fupra actum eft p. 259. A.) ductum 'Eóz1ó- 
pay ΤΣ γ ΔΝ δ alicubi invenerat. Atticiftae formam ᾿Ωνή- 
μην altera. meliorem iudicabant: iif icio Ὥνάμην, 
ὠνασο, ὠνῶτο, πάντα ὠδόνμιμα., τὸ 'yXQ ἀρχαῖα διοὺ τὸ ἡ) 


᾿Ωνήμην, etc. Illud eft in veteri proverbio, Ἄλλοι κάμον,᾽ 


ἄλλοι ὠναντο apud Zenob. I, 65. alterum in Euripidis 
Alc. v. 555. — σξ γὰρ οὐκ ὠνήμεϑα. Utrumque, 'A7w- 
vxTo et ἀπωώνητο Suidas in fuis libris invenit. Unico Ho- 
meri loco niti puto, quod fcribit Zerodianus Ed. Pierfonz 
P. 451. Ὥνγμην, διὼ τὲ 2» avri TE ὠφεληήϑην᾽ τὸ δὲ ᾿Ωνάμην 


ἐπὶ τῇ ἐμεμψάμην. καὶ ὁ Ἰποιητῆς, ὅτε μ᾽ avaro. - Homerus," 


opinor, fcripferat in Il. P, 23, 


Οὐδὲ μὲν 
*He ἥβης ἀπόνηϑ᾽, ὅτε μ᾽ ὠνετο. 


p.565. Ab "Ovao Sai fignificatu plurimum differt Ὄνεσϑα! five 


᾿ὀνωσασϑαι" et recte Toupius, ex Suida, pro ὀνοίμην, ovai- 
NL Ariftophani reftituit Em. in Suid. II. p. 1j4. fta forte 
differentia latuit Jo. Pearfonum, qni noftrum tamen ver- 
bum et veterem loquendi formulam omnium optime tra- 
ctavit in Vindic. Jgnatian. p. 434. "Theocriteam egregie 


Cafaubonus iluftravit Lect. Theocr. p. 272. 279. 'Qyx9wwv, 


five potius, 
Ὥνηήμαν weyaxos , ὅτι μοι τὸ βρέφος μένει ἐνδοῖ. 


O factum beue, quod puerulus mihi domi manet. 


Vf. 55. "Evóov]  Monuit vere Cafaubonus ἠώς etiam 


ἐνδοῖ fcribendum, ut vox fcripta legitur huius carminis v. 
1. et v. 77. . Dum fe offert. ἐνδοῖ, nihil vetat nonnulla de 
hoc Sicilienfium more fcribendi, atque alia quaedam ad 
Dialectos fpectantia conduxiffe. — Primum ifta miror in 


cc) 


X 


VENAE TIIA M IST 


" Y 3. 
SX. 


B. Etymologico M. in v. ᾿Αργεννὸς, p.155, ἠ4. ἔϑος ἐστὶ τῇ 


τῶν ἱῬηγίνων διαλέκτῳ τὸ i τρέπειν εἰς y' τὸ yde σπείδω 
Zmévóm Afyaci' καὶ πὸ ἐνδοῖ, "Eybov* καὶ τὸ ἜΘΟΥ — 


I 1 
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Ἔρεβεννός" ὅτως ὠργεινὸς, ᾿Αργεννός. οἱ δὲ Σικελοὶ τὸ ἐναν- 
τίον τὸ μὲν γὰρ σπένδω Σπείδω λέγεσι" καὶ τὸ ἐμέντον, οὐ 
μέντοι. Errat in ultimis Sylburgius. Cum ifta obferva- 
tione primum altera ex eodem libro p. 302 , 1. comparari 
debet: 

Eijyzroc, ἐκ τοῦ ἔννατος, κατὰ μεταβολὴν τοῦ V εἰς 1. 
καὶ 7 μὲν τῶν ᾿Αργείων διάλεκτος μεταβαλλει τὸ 1 εἰς V. καὶ 
b ᾿ / / 7 ᾿ ' 3:35 :/ « . ^) 
γὰρ τὸ σπείδω Σπένδω λόγασι" καὶ τὸ αἰεὶ, Αἰέν. κα δὲ τῶν 
Σικελῶν, τὸ ἀνάπαλιν, τὸν εἰς : μεταβαλλει" τὸ γὰρ ἐννάνυ- 

xov, ἙΕἰνάνυχον λέγεσι" καὶ τὸ ἔνδον, ᾿Ενδοῖ-. 


hic Sylburgius modeíte tantum adnotavit, pro ᾿Αργείων 
fupra legi nomen Ῥηγίνων. Utroque loco genuinum effe 
nomen ᾿Αργείων, Heraclidea monlitrant Euftathii, in qui- 
bus ifta bis effe dicuntur ᾿Αργείων καὶ Κρητῶν γλωσσης. et 
bene iungi Cretenfes et Argivos, horum, probant coloni 
inagno numero in Cretam Althaemene duce delati. Sed 
Grammaticus paulo diverfa confudiffe videtur: Dorienfes 
quidam et Aeoles ex diphthongis alteram vocalium in fe- 
quentem liquidam transmutabent: huc pertinent Ἕρεβεν- 
vóc* "Agyevvóg: Φχεννος" Δεννάζειν᾽ Μέλλιχος " Βολλά᾽" etc, 
ultimum illud, aliquoties in marmoribus antiquis obvium, 
legitur étiam in P/utarchi Quaeít. Rom. p. 288. B. ubi 
fcribi debet τῆς βελῆς ὑπὸ Αἰολέων Βολλᾶς προσωγορευομέ- 
γῆς. — Qua vero ratione Argivis velut propria tribui po- 
tuerunt quibusvis vulgo Graecis ufitata Σ πένδω et Eróov; 
Sicilienfibus adfcribi quidem poffunt 'Evóc; et Ejvarzc* fed 
qui tandem ut peculiare quid οὐ μέντοι; quod additur οὐ 
μέντον quid fibi vellet perpaucos arbitror intellexilfe : ubi ^ 
fcilicet in noftris legitur Edd. Homeri ll. O, v. 448. 


Οὐ μὲν δὴν (vel 87v) κώμετόν γς 
in antiquiffimis exemplaribus, quibus ufus eft Zeraclides 
Alexandr. legebatur, vitiofe fortalTe, 
Οὐ μέντον κάμετόν γε 
fed ifta qualiscunque lectio nobis peperit obfervationem 
Her aclidae , fervatam ab Buftarhio in Il. 9. P 619. f. et 


615. ἔστιν, inquit, καὶ ἑτεροίας ἐκδόσεως γραφὴ ὑποδύσκολος 
καϑ' Ἡρακλείδην αὕτη" Οὐ μέν τὸν κάμετόν γε" ὠντὶ TOU, 


doe 
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OU μὲν TOL. καὶ ἔστι κατ᾽ αὐτὸν τὸ οὐ μέν TOV ᾿Αργείων καὶ 
Κρητῶν γλώσσης, οἱ στολλάκις ἐξαιροῦντες, φησὶ, τὸϊ ἐντάτ- 
τεσι τὸ γ᾽ τὴν εἰς πρόσϑεσιν Ἔνς λέγοντες᾽ καὶ τὸ τιϑεὶς, ] 
Τ ϑένς. οἷς ὅμοιον καὶ τὸ σπείδω, Σπένδω᾽ καὶ τὸ οὐ μέντοι, 
Οὐ Μεντον" καὶ τὸ αἰεὶ Αἰέν. Σικελοὶ μέντοι. φησὶν, ἔμπαλιν 


᾿ 

Er 

t 

3 

1 

j 

] 

p ; 
τὸ | ἀντὶ τοὺ y τάττεσι; τὸ ἔνδον Ἐνδοι λέγοντες, ἢ ᾿Ἔνδοϊ᾽ | 
n. 


- 


περισπωμένως᾽ καὶ Ὅμηρος Εἰνάνυχες, ἀντὶ τοῦ ἐννεάνυχες. 
ταῦτα ὁ Ἡρακλείδης. paulo poft dicitur iterum τρέπεσϑαι 
τὸ τ εἰς V ᾿Αργολικῶς τε καὶ Κρητικῶς. | Heraelidea, qua 
iam attigerat in Il. B. p. 169, 16. partim repetit ad Od. M. 
P.494, 22. In bis notatu maxime digna funt 'Ev; prd 
&i;" et τιϑένς᾽ quod et Koenius animadvertit ad Gregor. Ὁ 
de Dial. p. 165. Ἔνδον aütem , five 'Evóci, ex Sicilia trans- 
iit in inferiorem ltaliam; hinc homam pervenit: notum | 
eft vetus Latinum ezdo, etiam zudo fcriptum, vel indu ;- | 
veriorem enim arbitror 7f. Po[JZi fententiam ad Catull. - 
p. 931. quam Oéerti Gifanii in Lucret. Conlect. p. 557. | 
In, ludo,a quibusdam etiam in Cypro, et in Creta, et 
itibi fcabitbanthe] iv, et ivóoy, De pluribus tria ponam ex | 


c Hefychio , prout illa puto fcribenda:* 


Ὁ 


l 


Ἰμπάπταον, ἐμβλεψον᾽ Πάφιοι. 
Ἰνκαπφύτευε, ἐγκαταφύτευε. 
lv Qxec, εἰς τὸ φῶς. 


Ultimum ut intelligatur, fciendum eft,'Ev, a Dorienfi- j 
bus nonnunquam pro εἰς pofitum, quarto cafui adiungi. . 
Veteris eft obfervatio Grammatici , quam a fe defcriptam J 
Gregorius dedit de Dial. p. 163. Τρεπέσιν (οἱ Κρῆτες) τὴς 3 
'Es προϑέσεως τὸς εἰς τὸ ν᾽ οἷον, ἐς χορὸν, 'Ev χορὸν, ἐς τὴν 
ἀγοροὶν, Ἔν τῶν d'yoguy λέγοντες. pauca dedit ibi Koenius τος 
Eufiath. in Od. X. p. 959, 50. ἔϑος, ait, Δωριεῦσιν, ὡς 1 
καὶ ἐν τοῖς τοῦ Πινδάρε φαίνεται. συντάσσειν ἔστιν ὅτε τὴν 
Ἔν πίρόϑεσιν μετὰ αἰτιατικῆς,  Pindarica dabit atque 4114 
pars Salmaf. in Infcript. Zerodis: Att. p. 68. hic illic illud ἐν- 
adhuc latet; forfan et in hoc Hefychi , Ἔνδυδαν, ἕωϑεν. fi.— 


[eribamns Ἔν &Uyzv, &w9«tv. νὰ ; 


»- 


Vf. 57. Toi δ᾽ ἔβαν ἐς hau: Non procefferunt in'' 
campum ; fed in fuum quisque locum rece[feruut ;| € Xe- 


x» 


^ 
* 


- 


— AM 
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nophontis Oeconom. p. 492, 27. ifia, ἐπεὶ δὲ ἐχωρίσαμεν 
πάντα, — εἰς τὰς χώρας τὸς προσηκέσας ἕκαστα διηνέγκα- 
μεν. fic Latina fecit Cicero: Haec pofiquam omnia fecre- 
vimus, tum fuo quaeque loco difpofuimus. Ex antiquis 
partim Edd, omnino reftituendum eft Calüimacko h. in 
Del. V; 192. 
|  4roüég δέ οἱ ἐχ ἐνὶ χώραι. : | 

qui fic legendum vidit, Clariff. Ernefzi formulam £v yes, 
εἶναι et κατὰ χώραν͵ μένειν etiam attigit, de qua vid. ad Ze- 
rodotum notata P. 540. Recte Seholiaftes i in Cod. Flor, 
Theocriti & ἐς X,sezy, reddit εἰς τὴν τάξιν αὐτῶν. --- Proxi- 
ma. Praxirioae; — Καυξὰ dux αγείρομαι ἤδη" editus Schol. 
optime interpretatur: ανακτῶμαι ἐμαυτὴν ἀπὸ τῆς ταραᾶ- 
χῆς- — Homeri Θυυμηγέρέων Od. H, £85. redditur in Scho- 


lis, et apud. Euftathium ; συνάγων καὶ ὠναμτωώμξενος τὴν 


ψυχήν et faepius ᾿Ανακτάσϑαι ἑαυτὸν fic apud Polybium 

adhibetur et recentiores, pro vires recolligere, vel ani- 
mere* m Z SA Cul n PUE 

maps recipere: συλλέξαι σϑένος, Καὶ πνεῦμ' άϑροισον" elt 

in Euripidis Phoen. v. 857. 859. 


|. V. 89. "Ocec ὀχλὸς ἄμμιν émigéei,; ] Recte fic fcripta 
revocavit ex Ald. Ed. Heiskius in locum lectionis vulga- 
tae, ὄχλος πολὺς μιν ἐ. In Ed. prima Mediol. et in 
optimis Codd. fimiliter verba leguntur, et in Schol. ad 
Eid. I, 42. monente 7oupio, ubi veterem lectionem ad- 
probat, in Epift. ad 77 ar£ouU. p. 555. — In Xenoph. K. 
IT. VIL. p. 114, 57. 6 δ᾽ ὀχλὸς πλείων καὶ πλείων ἐπέῤῥει. et 
[aepius apud alios ὄχλος dicitur émigéeiy' quam in rem 
quaedam collegit amicus Claril. Da. 77 ytteubach. in 
Epift. Crit. p. 14. in talibus fimplex ῥεῖν et ῥεῦμα inprimis 
frequentantur , quo fenfu in Zirgil. Aen. ΧΙ, 256. fluunt 
— ad regia plenis Tecta viis. 


Vf. 60. ΕΖ αὐλᾶς, ὦ pzT&e;]  Oxomii Scholion fic 


- 


nuper ediderunt: ΕΞ ATAAX. Ey τισι γράφεται καὶ Ef. 


χυλας. ex antiquis Edd, edi debuerat: ᾿Εξαυδῷς e μᾶτερ] 
Ev τισι γράφεται καὶ, Ἔξ αὐλὰς ὦ μᾶτερ. Hinc *ariam ves 
terunr Codiciun lectionem lucramur, quam absque hoc 
Scholio ignoraremus, ἐξαυδᾷς. et dici forte potuit a Gor- 


p.566. 


d 
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gone Theocriti , Ἐξαυδα, ὦ μᾶτερ" eloguere , mea mater: 
quid? παρενϑεῖν εὐμωρές, am intrare facile eft ? mihi ta-. 


men ἐξαυδῶς vitiofa fcriptio videtur genuinae Ἔξ αὐλᾶς, 
quam Scholiaffes etiam fequntüs ifta iaiolen in v. 62. πει- 
ράϑητε καὶ εἰσελεύσεσϑε εἰς τὴν τῶν βασιλείων αὐλήν. 


Vf. 61. Ἐς Τροίαν c. 7v9ov] Hoca ZZintertono iam 
olim publicatum Cantabrigiae, eft ex Codd. quos Z'Or- 
villius adhibuit, pro ἐς Τροίην T. ἤλϑον. in v. 140. Τροίας 
firmant etiatn Codd. contra in v. 62. pro στείροι fcribere 


cum Cafaubono. non dubitavi στείρη. In talibus Codi-- 


ces variant: in Eid. VII, 1. probari debet ὥρη. —, Ad 
ifta Theocriteae vetulae, πείρη 9zv πάντα τελεῖται. quae 
Cafaubonus p. 957. attulit, Herodoti verba leguntur in 
E.d. Prae tingst p. 212, 20. 


VL. 64. Καὶ ὡς εὺς ἀγάγεϑ᾽ Ἥραν] Formas Doricas 


verfus ex Codd. recepit, pro vulgatis ἠγάγεϑ' Ἥρην. nan ἢ 
et ὠγάγεϑ' in Codiaibus a ID'Orvillio repertum, "conftat ' 
ex Mifcell. Obf. III. p. 379. Ἥραν iam dederat Zfinterto- 


nus: Heben quidem Ἄϊβαν dixerunt Dorice loquentes; 
fed Iunonem nunquam "'Ae«y: ut neque avcg vel ἀστοὶρ 
dicebantur. — In hunc verfum miror cur a ZZ'artono di- 


cantur nihil hic vidiffe G. Canterus N. L. II, c. xui, aut Ὁ 


Caf[aubonus L. T. c. xvi. qui e£ Znfelicius hunc 1. attige- 
rit δά Athen. — Vere inonuit. Canterus, curiofitatem hic 
inulierum a Poéta notari; et videri poffe Plautum 'Theo- 
critea expreffilIe ,, cum fcriberet in Trinummo I, 11, 17. 


Sciunt quod luno fabulata eft cum. Iove: 


coniugium autem lunonis et Iovis etiam 7260. latuiffe, ut. 
vult Homerus.  Canterum in his tantum fequitur Cafau- 
bonus in L. Th. p. 975. Ad Athenaeum, p. 426. Theocri- ὦ 


tus, inquit, curofif/Junas tantum foeminarum de, nuptiis 


Jovis et Junonis f^tagere affirmat : IIxvza, ait; γυναῖκες — 


^ 


4 


" 
e- wn — "T - zc 
ΝΣ Τὰ. 


JT A 


ἰσαντι, καὶ ὡς Ζεὺς ἡγαγεϑ'᾽ Ἥρην. — Quae hic Scholiafia — 


tradit illa fane non magni funt momenti; fed et huius- 
modi fabellae Poetarum Editori atque interpreti elle de- 


bent in numerato, — Ut Zoupius in Animadv. T. I, p... 


͵ 
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. 220. Schólia emendat, fic et Hemfterhufius, qui ad Scho- 
lion haec adfícripfit, digna quae ab harum etiam rerum 
cognofcendarum cupidis exigantur: ,In Euboea mons 
» Ox* (Strabo X, p. 685. A.) vel'Ow»c, fic dictus ἀπὸ τῆς 
έκεῖ ὀχείας, ἤτοι τῶν ϑεῶν μίξεως Διὸς καὶ Ἥρας. Stephan. 
»in Κάρυστος. (in ἝἭ ρμιών.) vid. Plutarch. de Fluv. c. 18, 
np. 64. Schol. Ariftoph. ad Pac. v. 1126. Suid. in Πείσαν- 
»9e0; Νέστορος. et Kufter. Egregius Aeliani locus de Ani- 


»inal. XIL. c. 3o. Diodor. Sic. V. p. 254. D. (p. 589. v. 97. 


Ed. Welf.) Homil. Clem. V. 6$. 12. qui locus laborat. Cum 
»Schol conferendus εξ Paufan. IL. c. 36. p. 196. v. 52. 
— (Ifta notantur ad ἹἹερὸς γώμος.) Vid. If. Cafaub. Anim. 
»in Athen. VI, 10. p. 426. Hefych. in v. Alcaei carmen 
ἱερὸς γάμος apud Athen. IX. p. 408. E. Omnino vide 
»Plutarchi locum infignem apud Eufeb. P. E. III. p. 84. 
»Schol. Homer. ad Ill. A, 609. E, 204.295. Achilles yz- 
»y&v;c, in cuius antruin Iuno fugerat, perfuafit ipfi, ut 
οἷον! fe praeberet: Ptolem. Heph. apud Phot. p. 952. 
»y. 22." | 


VI. 65. Θᾶσαϊ, Τ]ραξινόα.1 Ubi hinc Theocritea quae- 
dam proferuntur, in Sc/toliis MSS. in Hermogenem apud 
Koenium ad Gregor. de Dial. p. 155. legere licet: Θῦσας 
Ilez£woa, ϑῆσαι φίλα " in Eid. L, 149. Θᾷᾶται φίλος recte 
fcribitur. τὸ ϑεάσασϑαι Dorice elt OZcac Sa; in Eid. II, 72. 
in noftro carmine legitur Θασόμεναι, v. 95. Θᾶσαι fre- 
quenter in his recurrit, obvium etiam in loco Sop/ronis 
apud, Demetrium περὶ "Egu. 6. 147. ubi paucis interiectis 
legitur et φίλα, ad Θᾶσαι referendum: rarius eiusdem eft 
Sophronis, epud pollon. 4lex. plus femel occurrens, 
τέτω, (id elt ἐντεῦϑεν) Θώμεϑα; illinc fpectemus. | Dori- 
cum Θάσασϑαι fraudi fuit eruditiffimo Zazochio in his 
Prioris Tabulae Heracleéníis, v. 70. 71. 


ϑασάμενοι τοὶν. γὰν ποττῶν 
τῶν. ἐπιχωρίων. | 
fenfum fatis bene expreflit: poftiguam comparaverint ter- 
ram (de qua quaeritur) cum vicinalibus: [ed ϑασάμενοι 
pofitum credidit pro ϑησάμενοι " quod ne ufus quidem hoc 


4 
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fenfu admifit: fenfit, opinor, errorem fuum JZazochius, 
cum perveniffet ad. v. 88. ut illum tegeret, mira de verbo. 3 
ϑύσει comminifcitur p. 296. Occ, ponet, nunquam a - 
Dorienfibus fcriptum fuit Ozce* femper 95c& haec in. 
Theocriteis, in Doricis Pytliagoreorum setis, et alibi 
conftans eft ἢ in his fcribendi ratio. 


p.568. vi. 68. Ics ἄν ᾿εἰσένϑωμες" ἀπρὶξ ἔχευ. Eja, 
n &wGy.] Sici in Scholiis ἃ Callier, o editis ifta iam legeban- . 
tur, ἀπρὶξ ἔχευ EUrox* atque ita diftinguendum, poft | 
Henr. Stephanum vidit L. Bos Animadv, c. Xiir.. p. 59i. 
probante Hemflerhufio in. Lucian. L p. 4692. et Toupio in 
Epit. ad ZZ'arton. p. 585. Ante legebatur in Edd; 

Πᾶσαι xw εἰσένϑωμὲες ἀπρίξ ἔχευ Εὐνόα ἁμῶν. 
ultimum ἁμῶν in uno. Codicum in óuwig degeneravit, — 
᾿Απρὶξ ἔχεσϑαι egregie tractarunt, praeter Boffum, JD. 
Ruhukenius τὰ Timaei Lex. p. 34. et Jo. Pzerfou. ad Moer. 

;p 94. In Scholio διχπρίσαι iam emendaverat Henr. Ste: 3 
phanus. — Videti hic quoque polfet ZAeocrztus expre(fille | I 
locum Sophronis: ut Sophronuis ifta leguntur in Excers | 
ptis ex Apollon. DDyfcolo p. 429. B. X 


B. Ὑμέων yxp ἀπρὶξ Ex ovra. ᾿ | 
fed forfan ifta fic ex coniectura dedit Jf. Fi off u$; in apos 


grapho certe Paribini Codicis, quein CAU CL JAuhnukes | 
nius, fcriptum legi: 


Ὑμέων γὰρ πρὶν Éyovti. 
Parum a fe inviceni: diftant formae loquendi, ἀπερὶξ ἔχε: 
cSui* ὀδὼξ ἔχεσϑαι' et ἐμὺξ ἐῤφῦναι. — ὀδὰξ ἔχει eft in. 7 
ZAriftoph. Ν εἴρ. v. 957. Nicander Ther, v. τὅι. 3 


Sogvuuéva ἔχμός , ϑολεμῷ κυνόδοντι 
Θερὰς ὀδὰξ ἐμφῦσα napi ἀπέκοψεν ὁμεύνε. , 


Scholiaftes, γράφεται, inquit, "αὶ PATE avri τῆς x p»RmI- , 
κῶς καὶ καταξυστικώς ἐμφῦσα αὐτῷ. atque in i»: loco Νέα 


caudri, 
e 


Θερὰς ἀμὺξ ἐμφῦσα' 
legit Jo. Tzetzes δὰ Lycophr. v. a4, quam [ripturam. 
proba. | 
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probavit H. JBenutlejus, — In vf. praecedenti, — μήτι c. 
πλανηϑῆς, quod eft in Ed. prima Mediol. mihi non dis- 
plicet. ῥονόν Ἶ 


Vf. 69. Δίχα utu τὸ ϑερίστριον ἡδηὴ Ἐσχισται.] Χει- 
μερινὸν ἱμώτιον, Χείμαστρον dicebatur; τὸ ϑερινὸν, Θέρι- 
στρον. ét Θερίστρίον. fed hanc vocem fufpicor ab Alexan- 
drinis praefertim ulurpatam ; hinc a Iudaeis fuiffe Grae- 
cienfibus transfumtam : Zarpocration: Zejgiov éxaXav A&- 
πτὸν ἱμάτιον ἀσπάϑητον, οἷον Θέριστρον. | Suidas: Θέρι- 
στρον καὶ Θερίστριον , ϑερινὸν ἱμάτιον, 

Τὰκ κόκκε βαφϑέντα καὶ ὑσγίνοιο ϑέριστροι, 

Καὶ τὲς ναρδολιπεῖς ἀλλοτρίες πλοκάμες. 
integrum illic ex Zu£Aolog. 278. epigramma Kufterus ad- 
fcriplit: idem genus forte dixerint Τὶ αραντινίδιον fic fe- 
cundum Zefychium vocabatur ἱμάτιον γυναίκεῖον λεπτὸν, Ρ.569. 
κροσσὲς ἔχον ἐπ TÀ ἑνὸς μέρας. — In vL. 70. — srorrà Διὸς, δ᾽ 
εἰ τι γένοιο Ευδαίμων ὦ νϑρωπε. aptius haereret, ni fallor, 
ej, vel αἱ, optantis, cum voce 7v, five potius Theocri- 
teum a/36, 
αἴϑε γένοιο Ἑὐδαίμων, 


fic Eid. III, 19. — αἴϑε γενοίμαν “ἃ βομβεῦσα μέλισσα. 
Eid. V, 6o. VII. 86. XXVII, 61. Doricum illud Αἰϑε lo- 
cum non invenit in Zmmonii G:ammnaticd libello; iam 
ante tamen pro Ej9s ilic fcriptum, quam obfervata ifta 
ad literarum feriem digererentur. — In vf. 71. pro φυλώσ- 
ceo , male ZZintertonus edidit, 


͵ 2 Z , 
— φυλασσεὺ τωμπέχονον μευ. 
qui tamen recte reliquerat intactum in Eid. III, verfum 5. 
1 ^ ^ , ! ^ N Ι 
Τὸν Λιβυκὸν κνάκωνα φυλάσσεο, μὴ TU κορύψη. 
Vf. γα. Οὐκ ἐπ᾽ ἐμὶν μὲν, ὅμως δὲ φυλάξομαι.) | Unius p. 
Edit. Aldinae nixus auctoritate JezsAius recepit, 
QuA«EZuw. Π. 'ASpooc ὄχλος. --- 


quod in eadem erat E.d. ὄχλος ἀϑρόος, verum, inquit, pu« 
to; tametfi aufus non fum recipere. Non in Aldina tan- 
11. 
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tum, fed et in Ed. prima Mediol, in, Codicibus Vatica- 
no, et Romano Cardin. Ottoboni fcripta haec leguntur: 


|— QuAgÉSUaI , ὄχλος ἀϑρόος, vel ᾿ὠϑρόως. vitiofiffime: : 
meque fcribi potuit a Callimacho Po : 
Kk hm ] : * 

᾿Αρχόμενοι, ως ὅτε" ΡΩΝ ΤΟ | za - 


fed fcribi debuit, ut iam edidit δ ΔῸΣ Pus 
᾿Αρχόμεν᾽ ὡς ὅτε — ^ : | 

hymno i in Dian. 4. Si vero placet Codicum | etiam. lectio ὦ 
€. in hoc verfu 7: heocriti, fcribendum: 


Οὐκ ἐπ᾽ ἐμὶν μὲν, ὅμως δὲ φυλαξξω. π. ^A ϑρόος Se 


effet autem φυλαξξμαι" qualia funt Dorica M E χα- 
ρησδμαι" πλευσδμᾶϊ. quorum hoc in ZAeocriti eft Eid. - 
XIV, 55. Χαρησδμαι Ucripti praebent Codices in fine Epi- 
ftolae Lyfidis ad Züppar chum. — Paulo poft — vf. 75. | 
᾿Ωϑεῦντ᾽ ὥσπερ ὕες, pro ὥστε ὑες, ex Codd. recepi, et ex 3 
primis Edd. iliinc etiam ortum eft ὥστε δύες in Edd. Me- 
diol. et Ald.  Abfurda eft adnotatio in margine Codicis | 
Medicei: Ῥύες. ῥύακεξ. κατὰ ἀποκοπὴν, ὠπὸ τὲ £c. — ; 
Recte fe habet in hoc vf. E 

ἐν καλῷ εἰμές. 


-- 


ἥμεν, et ὥμες; quae leguntur etiam in Codd. hic formae | 
funt vitiofae. 


- 


ρ.ὅ7ο. Vf. 74. Keie weac κἠπειτα, φίλ᾽ ἀνδρῶν. ἐν κωλῷ did 


- Suo more fcripferat hic, et infra v. 147. K3e* ut κήτει 
x»mc. etc. EL hunc in annuum , et in plures fortunatus fis, - 
qui noftrüm curam geris: ἴλμμε περιστέλλων. in Codice ; 
| "Medicho fic ifta bene redduntur: εὐτυχοίης tig τὸν perd 
ταῦτα Χρόνον. ἡμᾶς περιέπων. Quae Graecis adfcripfi, La- ^ 
tina partim funt ZZoratii I. Carm. 52, 2. 


^ 


quod et hunc in annum. 
Vivat, et plures, age dic. Latinum 
Barbite, carmen. 


Theocriti formulam bene precandi Cafaubonus leviter. 
attigit in Lect. ZZeocr. p. 275. — Huic contrariam male 
* 


΄ 
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precantis, M» ὡραισιν (vel ἐς ρας) 14010 ; copiofe tractave- 
rat in Animadv. ad Zen. IL, c. XIV. p. 112. originem for- 
imjulae D. Zeiufius aliunde repetit in Lect, 77Zeocr. p. 541. 
Àb ntroque diverfum. fentit PeutacHis in ZZJom. Od. I. 
p- 242, ὃ. formulam Atticam, 4X εἰς tux ὁ δεῖνά WROITÉ, 
Erorpretatus ἢ πρὸ ὥρας ἐκϑερισϑείη". ante Lempus moría- 
£ur. - Equidem paene perfuafus lum, |, 7i. Hemfterhufi 
confilio illud ipfum interveniffe, quod de Kuhnto feribit 


8d Lucan. T.I p.219. De ilia formula acturüs S Scholía 
adhibebit in Zuciaz. T. Il. p. 270. in quibus mirá ἐρῶ. 


dam traduntur. Formulae, qualis hic occurrit, bene 
onminatae, perpauca, opinor, esempla reperientur apud 
Veteres: in antiquifíimo epigrammste, quod exhibet Z- 
thologia Latina Cl. P. Burmanni Sec. 1. 1. p. 35. Ardea. 
tis templi pictoris fit mentio, 


Quem nunc et poft femper d» artem haue ΩΝ 
laudat. 


* 3) »f P] D E 47. 
καὶ νῦν. καὶ ἐπείτα. — Ἔν καλῷ tizc eft fis fete: vel εἰδὲ 


bene fit, vel bene eveniat: hünc Pomponii Comici ver- 


Tum dat JN on£us in v. QOmiüias: 


Δ. Bene μά λοι B. 7εα fic: et Libi bain gui 


recte. ominas. 


A 


Ne formulae quidem, quae fequitur in his Theoria " 75. 
(00. χρηστῷ κοίατί μόνος ἀνδρὸς * | 
multae dantur fimiles: ubi nec vocula, n&mue [iltem. li- 
tera his genitivis praefigitur;, quales praebgi lent, ὦ 9, 
Φεῦ, [igilesque; eft et Φεῦ in talibus adinirantis, ut Φεῦ 
TZ δαἀνὸρὸς spud. Xenophontem (K, IL. 111. p. 41. ἴον Cyri 
de praeceptore Tigranis Bictom, T av PO» 


"d 


Vf. 76. Φλίβεται Εὐνόα dadsd Bic, pro bibi, 
ex Vaticano Codice reponere non dubitavi, cum id ipfum 
hocin loco legerit Euftathius ; vel Φλήψεται᾽ quod illinc 
"TTheocrito reftitnenduin Cafaubonus iadicabat. Hic eiiain 
ponam JEuflathii verba ad IL A. p. 76, 59. ubi occafione 
formae Acolicae, Φηρσὶ ; τὸ μέντοι Φλήψεται. inquit, τὸ 
ἐν ᾿᾿Οὐυσσείῳ (P. 221.) καὶ τὸ παρὰ Θεοκρίτῳ ἐν ᾿Αδωνιαζώσαις, 

O 2 “ 


B. 


E 
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Αἰολικὸν καὶ αὐτό. Si eamdem, quam dat Zfomerus, hic 
formam Φλίψεται invenilfet Grammaticus, fcripfiffét po- 
tius, καὶ παρὰ Θεοκρίτῳ. articulus repetitus mon(trat, opi- 
nor, hic lectum ᾧλίβεται ab Euftathio , atque illic for- 
fan olim etiam pofitum. — Alibi repererunt Grammatici 
Ἔφλιψεν : vitiofe [oribitur in Photii Lex. MS." Epxenpev, 
᾿ἔϑλιψεν. — Ab Atticis etiam Pottis receptum, d$AZv, pro 
. .$A&v, adhibuit. Zheocritus Eid. V, 140. 150. Ex hoc 
P. Aeolico fcribendi more quid effet apud efychium $28, 
“μέγας φόβος, docuit 7. Hemfterhuftus , ubi Pav, φόβον | 
interpretatur: eidem debentur ad v. ἴλφικτον notata. — /7e- 
Jyehio autem Φάρσυνος refüitui poterit, ubi vulgatur: $&- 
θυμὸς, τολμηρὸς, ϑρασὺς. — ἴῃ hoc vf. 76, pro βιάζευ, 
primitus fcriptum videtur βιώσδευ. [02007 uno loco fuit 
Gultaciit ans; Eid. I, 102. 

Vf. 77. "Eydoi: πᾶσαι, ὃ τον νυὸν εἶπ᾽ ἀποιλάξας.] Du- 
bites utrum illud fponfus dicere fueverit, an Tponfi pater: 
de fponfo Scholiafles aC Cogit, qui fuam tum puellam in. 
thalamo diceretur ὠποκλαάξας, ut Helenam Menelaus κατε- 
κλάξατο ἴτι Eid. XVIII, 5. fi modo fana fit ifta lectio, mi- ^ 
hi ob Codicum varietatem valde fufpecta, Sponfam vero 
mirarer hic dictam νυόν. . Quod fi ad patrem haec fponfi. 

. referri. poffent, Νυὸς hic poneretur, quo plerumque fo- - 
let, fignificatu. drifiophanes Grammaticus ἐν τοῖς Συγγε- 
νικοῖς φησὶν, (apud Euftath. in Zoom. Il. Z. P 5n, 19.) ὅτι 
Νυὸς ὡς ἐπὶ πλεῖστον vid γυνὴ τῷ πατρὶ καὶ τὴ μητρί. vox 

* ifto fenfu reponi poterit apud Diogenem Laért. VII, 100. 
ubi CAryfi Pr ἐν τῷ περὶ Πολιτείας, καὶ μητράσι λέγει συν- 
ἔρχεσϑαι, καὶ ϑυγατράσι, καὶ υἱοῖς. VOX ultima in νυοῖς eft 
convertenda. Apud Graecos Poétas non tam late patet. 
N υὸς, quam JVurus apud Latinos. 


o 


Vf. 79. Λεπτὰ καὶ ὡς χαρίεντα" ϑεῶν περονάματα, Qu 
eis. ] Tantundem paene eft ac fi dixiffet, ὡς λεπταο xai 
χαρίεντα " nifi quod illud etiam eft elegantius fcriptum. 
In his certe neminem arbitror probaturum miram quam. 


vir Doctifl. excogitavit lectionem, Ὡς AerTa, χ᾽ ὡς χά- 
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ρίεντω. fed elegans eiusdem eft HeisAz, faltem quoad vo- 
cem y74a , inventum , quo legendum fufpicabatur: 


^ , ^ 
ϑεῶν περ νάματα φησεῖς. 


- dicas fere (tamina IDearum manibus effe ducta. Vulgata 
vox, quam Codices retinent, περονάματα mihi quoque 
hinc aliena videtur et vitiofe fcripta. Genuinam illam ar- 
bitrati em. Portus in Lex. Dor. et Ez. Spanhemius ad 
Callim. h. Apoll. v. 52. nihil attulerunt, quo videri poffet 
hac in fede adfirmata. SpanAemium fe male fequutum fa- 

' tetur in Corrigendis 77 artonus p. 555. et recte negat ve- 
[ies fibulatas dici pofTe περονήματα. — Quod vero pofuit 
ad verfum explendum JieisAius, veg nullum hic fenfum 
admitteret. Praeterea vzuz , et in hoc ipfo carmine v. 27. 
3o. et alibi apud Theocritum, notat undam: inluno tan- 
tum Eid. XXIV, 74. νᾶμα legitur de fs; ubi νῆμα etiam B. 
foxibendum arbitror; et hic omnino fervandum φασεῖς " 
ut recte fcribitur φασῶ Eid. XI, 7o. — Sufpicor equidem . 
fcripfiffe TAeocritum: 


Λεπτὰ καὶ ὡς χαρίεντα. ϑεάων νήματα φασεῖς. 
ubi vox Seev in ϑεῶν degeneraverat, ad verfum fuften- 
tandum νήμώτα lciolus im περονήματα facile transmutavit. 
ἘΠῚ autem forma ϑεάων etiam ZAeocritéa: legitur Eid. 
XVII, 45. 
Κάλλει ὠριστεύοισα ϑεάων πότν᾽ ᾿Αφροδίτα. 
ubi viro Docto, formam iftam obliteranti, gratiam faci- 
mus coniecturae: illam Z7 artono notus Homeri locus 


commendare debuilfet, qui haec fcribenti Zeocri£o pro- 
cul dubio obverfabatur ex Od. K. v. 220. 


! 5, L4 , 5 ^2 
Κίρκης δ᾽ ἔνδον ἄκεον ἀειδέσης ὀπὶ καλὴ» 
1 t 2 / Z^ ᾽7 p , 
Ἱστὸν ἐποιχχομένης μέγαν, ἀμίβροτον" οἷα ϑεάων 
Λεπτὰά τε, καὶ χαρίεντα, καὶ ἀγκλαὼ ἔργα πέλονται. α." 


Nusquam fic περονάματα, faepe Νήματα memorantur: In 
4ntholog. VI, c. VIII, ep. 9. a Acarcko laudatur: 
Ἡ πρὶν ᾿Αϑηναίης ὑπὸ κερκίσι καὶ τὰ καϑ' ἱστῶν 
Νήματα Νικαρέτη πολλοὶ μιτωσαμξγη. 


p.575. 
Α 


» 


- 
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— 


conf. ibid. epigr. 16. et 17. Incerti eft epigramma in Zn« 
tholog. MS. 
Λάϑρη κοιμηϑεῖσα Φιλαίνιον εἰς ᾿Αγαμήδες 
Κόλπες τὴν φαιὴν εἰργάσατο χλανίδα. t 
Αὐτὴ Κύπρις ἔριϑος " SURG TOV δὲ, γυναικῶν j 
NZuax καὶ ἠλακάτην ἀργὸς ἔχει ταλωφδᾳ, 


Vf. 8o. Πότν 'ASavaín* ποῖχι σφ᾽ ᾿ἐπόνασαν ἔριϑοι; 1 
OQ veneranda dMiuerva! quales "fia elaborarunt lauificae: ? 
Minervam hic invocat ἐργάνγν Praxinoé, operof[am Hora- 
tio dictam. Carm, II. Od. XII, quae. borum operum ftu- 
diuin iftis indiderat textricibus, atque etiam vulgo indere 
exiltiunabatur: in ZrcA/ae epigramm, 


ῖ 


δὰ πω Ὁ P / ' E 
Οἷς ἔσχον χερνῖτα (iov δηναιὸν, ᾿Α ϑάνα 
Ilorvix ; ταῦϑ' αἱ σαὶ σοὶ ϑέσαν ἐργάτιδες. 


Zuthol. VI, c. vir, 10. elegans eft epigramma in Zntho- | 


log. Latinae quàm débemus Cl. P. Burmauno Sec. T. ll. 


P. 92, cuius unum tantum diftichon adfcribam ; 
Cui formam Paphie, Charites tribuere decorem, 
Quam. Pallas cunctis artibus erudit. 
Martialis VI, Ep. XIII; 


Quis te Phidiaco formatam. Julia, caelo, 
Fel quis Palladiae uon putet artis Saba 


(nio ci) vmsgyoi, xav Ἱερεργοί" fine vitii [ufpicione D. 
Heinfins atimlit L. T. p. 584. b. vocem /seagyoi in -éeizeyci 
mutandam viderunt Sabmafius, Jf. Voffius, et Toupius ; 
Hemflerhufius' vidit: etiam vocem ὑπερ γοὶ mutandam in 
iaTasgycté alterum in égrzgyot* monuitque idem vitium apud 


Hefychium in Κατάκτρια Salnaft um emendalffe; et reperiri - 


- 


- Quod ad Tzeocritum vulgatum fuit Scholion: Ἔριϑοι, oi 1 


in Galeni Gloff. Hippocr. v. ᾿Ατρακτον. Vocem autem | 


Ἔριϑος de lanifica ne quis folis putet ufitatam Poéüs, fa-- 


ciet ZDemofiheues ,:a-quo iunguntur, p. 712. τυτϑαὶ, καὶ 


&i S01, παὶ τρυγ Ure gnat aliquoties Soc legitur in epi- 


grammatis; et in Eratofthenis verfu apud Etymologum 


in v. Ἴσλος, p. 472, τς pro Ἢ χερνῆτις Seis; — corri- 
gendum eft, 
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Ἢ χερνῆτις ἐριϑος, — 
ex Scholizs in 4pollon. Hhod. L, 972. Telam texentes ara- 
neae ἔριϑοι ἀράχναι a. Sophocle dicuntur in Inachi frag- 
. mento apud Suidam in v. ᾿Αρώχνη " 


Πάντα δ᾽ ἐρίϑων ὠραχνᾶν βοίϑει. 
Conf. Clar. Toupius in Epift. ad ZZ'arton. p. p 


Vr. 01. THoior ζωογράφοι ] Etymologus p. "hs 51. Ζω- 
᾿χράφός. Θεόκρυτος, Ποῖϑι ζωογράφοι τἀπριβέα γράμματ᾽ 
ἔγραψαν; 8X, ὅτι γράσνματι χρῆται, ἀλλ᾽ ὅτι τῇ γραφίδι προσ- 
καταξύει. γράψαι γὰρ τὸ ξύσαι. ln his, quae T'Àeoni for- 
te debentur, vel Zmaranto, quorum Grammaticus ifte 
Scholia laudat in ZAeocritum, praeter alia, compofitum 
mihi fulpectum eft προσκαταξύε. — Alii quoque tradide- 


runt, quod fcribit Dionyfius Thrax in Arte Gramm. 


Fezuparra λέγεται 002 τὸ γραμμαῖς καὶ στιγμαῖς τυπξσϑαι" 
Τράψαι γὰρ τὸ ξυσαι παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ὡς καὶ map ᾽Ομη- 
e». Οοπῇ. Toupii Epift, Critica ad Epi/c. Glocéftr. p. 47. 
Ab eadem origine verbum in pirgendi venit fignificatum, 
atque in illum feribendi: Τράφειν, piugere, veddi poterit 
Harpocrationi in Πολύγνωτος T5v llomdzy στοὰν ἀνέγρω- 
ψε προῖκα " (Ícribendum, ἔγραψε προῖκα. ἰμέμς H. NN. 
Χχχν, c. viU, de eodem, Z£Ahenis, ait, porticum, quae 
Poecile vocatur, gratuito pinxit.) — et τὰς ἐν τῷ O»- 
σαυρῷ (forte leg. Θησείῳ) xai τῷ Ανακείῳ γραφάς. ibid. de 
illo legiffe dicuntur Z4rtemon ἐν τῷ περὶ ZwyexQuv, et Ju- 
ba £v τοῖς περὶ l'exoi ig. Non [cripfiffet, opinor, ZAomuas 
Aag. Γραφεὺς καλλίον 7 Zw'yex Qoi * ἢ Adutiphauis, Di- 
phili, et 4naxandridae ipli innotuiffent comoediae, in- 
fcriptae Ζωγράφοι vel Zw'yezQos* fimilis utique arguinenti 
ac Pherecratis Yeacci;, et Pompouz Pictores. Mirum 
videri poterit, certe Zaylori notas adhibenti in JDeiofih. 
Or. c. Midiam p. 299. cur hoc notatu dignum cenfuerit 
Harpocration: Γραφεὺς avri τὰ ζωγράφος" Δημοσϑένης καϑ 
τὰ Meibía. καὶ Γράφειν δὲ (fic MS.) τὸ ζωγραφεῖν ἔλεγον. ὅτ 
enim illic γραφέχ dixit pictorem Agatharchum p. 960. 6. 
- 969. Cp. 104, 11. Ed. Tuylori.) ζω ex poi memorantur in 
Í. c. Ariftogit. p. 489. 6. 75. με ὧν δ᾽ οἱ ζώγράφοι τὲς ἀσε- 
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βεῖς γράφεσιν ἐν ὧδε. Sed hic fateor, a. χκῶν ihene dici 
potuit: μεϑ᾽ ὧν δὲ τὸς ἐσεβεῖς γράφεσιν ἐν ὸξ " absque ut. 
ifthoc interpretamento indigerent auditores. — Δ TZeo- 


crito hic plene dicuntur ζωογράφοι" ut in epigr. 26. Zn- 
£hol.1V , c. VIII, 


Ζωογράφων ὦ λῷστε, — 


Quales pictores accuratas Pftas pinxere picturas? Ylojoi 

(toy eat oi τἀκριβέα γράμματ᾽ ἐγράψαν. — Picturas five ope- 

c, Τα picta, γρώμματα quoque dici, ex hoc loco TAcocriti 

et aliunde Davi/ius oftendit ad Zaxzmz Tyr. Diff. XXXII, 

Sect. V. Apüflimus ad haec verfus eft in Eurzpidis lone 
1146. 

"Exzv δ᾽ ὑφανταὶ γράμμασιν τοιαίδ᾽ ὑφαί. 
| 

Vf. 89. Ὡς ἔτυμ᾽ ἑστάκαντι. Hoc ex Codd, Theocri- 

teis recepi, pro ἑστήκαντι. ἑστάκαντι Codices etiam dant 

Gregorii de Dial. p. 150. "Eoracav' ἐστάσατο᾽ et ἐστά- 

cxyro' leguntur in Theocriteis. — Forfan hic Teocriti 

Praxinoeé formam [uam adhibuerat Syracufanam ἑστα- 

xoyri. Stant, ut in vulgari Graecismo ἑστήκασι. Dorice - 

dicebatur ἑστάκαντι ᾿ ab Alexandrinis in vulgari confuetu- 

dine ἕστακαν" a Laconibus &rrz«zy. — Ad vivum ex- 

preíffa, ἔτυμα dicuntur, et ἐτύμως. vere, five picta, feu 

p 575. Ículpta. In epigrammate légitus Erinnae : 


TauTay γοῦν ἐτύμως τὰν ᾿ πὰρ, ϑένον ὅστις ἔγραψεν, 
Aix αὐδὰν ποτέϑηκ', ἧς χ' ᾿Αγαϑαρχὶς ὅλα." 


pervenuftum JVo([fidis epigr. primus publicavit Bentleius : 


Αὐτομέλιννα τέτυπται" iÓ ὡς ὠγανὸν τὸ πρόσωπον. 
Appt ποτοπτάζειν μειλιχίως δοκέει. 

Ὡς ἐτύμως ϑυγάτηρ τῷ ματέρι παᾶντα TOT nel " 
^H καλὸν, ὅκκα πέλοι τέκνα γονεῦσιν ἰσᾶ. 


Eiusdem ZVo[fidis vitiatum epigramma longe magis etiam 
, corrupit Olearius: quale dederat Olearius, ad reliqua 
AVo[Jidis adiecit ZZ"olfius p. go, XII, cum hac infcriptione 
εἰς εἰκόνα ᾿Αφροδίτως, quam abfurdam elfe pofterius difti- 


chon fatis monfirat: 
: 
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Ὥς οἰγανῶς ἕσταμεν" io & χάρις ἀλίκον ὠνϑεῖ. 
Χαιρέτω᾽ οὔ τινὰ γὰρ μέμψιν ἔχει βιοτᾶς. 


εὔχαρις pro ἄχαρις pofuit Olearius: in meo legitur apo- Β 


grapho Zatholog. MS. 
Ὡς ἄγαν ὡς ἕστακεν ἰδ ἃ v. 
quorum hoc certe fincerum eft; illud primum ex 77eo- 
erito mutandum putabam in 
Ὡς ἐτύμως ἕστακεν᾽ (0 ἃ χάρις ἁλίκον avOei. 
fed et in ultimo quod legitur JVofJidis, 
i) ὡς ἀγανὸν τὸ πρόσωπον 
commen dabat 
; € 3 ^23 ey 
Ὡς αγανῶς ἐσταπεν. 
verum fine alia infcriptione velut Νόσσιδος proftat in meo 
libro hoc epigramma ; fic autem ibidem prius legitur di- 
ftichon: 
Τὸν πίνακα ξανϑὰς καλλωώδομον ἐς ᾿Αφροδίτας 
Εἰκόνα γραψαμένα πάντ᾽ ὠνέϑηκεν ἴσα. 


d 


Ultimam vocem fi mutes in ἰσαν, et, cum erfono in C. 


ora libri, pro καλλωδομον,, li [cribas, 
Τὸν πίνακα ξανϑᾶς Καλλω δόμον ἐς ᾿Αφροδίτας 


fuo loco relinqui lectiones poterunt minus feliciter ab 
Oleario excogitatae. 


Vf. 82. Ὡς ἔτυμ᾽ ἐνδινεῦντι] Hoc dubites, an ἐνδινεῦν- 
ται [cripferit Theoerztus: ἐνδινεῦνται vulgato praetuliffe vi- 
detur Hemfierhufius: et Δινεῖν et Δινεῖσϑαι, ut ab. aliis, fic 
adhibentur in his carminibus: Eid. XXIV, 10. Alcmena 
δίνασε σάκος μέγα. in Eid. II, 3o. 


Ὡς δινεῖϑ'᾽ 00€ ῥόμβος ὁ χάλκεος, ἐξ ᾿Αφροδίτας 
Ὡς κεῖνος δινοῖτο ποϑ' ὠμετέρησι ϑυρησιν. 


ut aeneus hicce rhombus- circumrotatur ,. fic. ille Veneris A 


jfEimulo percuffus circa fores nofiras, fruftra obambulan- 
do verfetur. Atque etiam hic, nulla verfus necelfitate 
coactus, fcribere potuit ἐνδινεῦνται; hoc vero facile in £y» 


p.576. 
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δινεῦντι mutari , ubi proximüni. praecelferat ἑστάκαντι vel Ὁ 
ἐστάκοντι. Quando. véro Codices «confirmant. ἐνδινεῦντι, — | 
hoc ego quoque fervandum arbitror, fieiskius fcribit va- 
tionem Linguae Graecae, vetuflae i illius et. probae, flagi- 
taffe ivooebvrad, fed ifia aetate, qua Theocritus Jiahebor, 
δινεῖν et δινεύφιν pro δινεῖσϑαι et δι εύεσϑαιϊ fefe circumagere' 
in orbem, fuiffe ufurpatum.. Zieis/io;hac etiam in parte 
Zfartouus adftipulatur. — Armejv, inftar multorum luni- 
lium, vim habet activam vel neutram: fignificans vel 
aliud rotare, vel femet ipfum, five vagari , currere, ver- 
fari; quod plerumque forma media Δινεῖσϑαι!, dicebatur. 
B. Rectiffime fcripfit, et fecundum veterem normam , Zfpol- 
lon. Fihod. χορῷ ἐνὶ δινεύεσαν" etc. Homerum fcilicet imi- 
tatus, qui, cum faepius Aueiv et Aonsveiw active ufurpave- 
rit pro στρέφειν, pro στρέφεσϑαι tamen eadeni ponere mi- 
nime dubitavit in ll. X. 494 | 


Κξροι δ᾽ ὀρχηστῆρες ἐδίνεον. | 

Ibid. vf. 603, | $ 
Co-— δοιὼ δὲ κυβιστητῆρε κατ᾽ αὐτὲς Ὶ 

Μολπῆς ἐξάρχοντες ἐδίνευον κατὰ μεσσές. Ι 

quae totidem verba (neque ab ipfo tamen Poéta repetita . 
"fecundum Zrifiarchum, et Diodorum 4riflophanis di- 
fdpulum, apud AZzAhen. IV. p. 180. C. E. hinc apüd Eu- 
fich. in Od. A. p. 145, 44. 53) legantur. in Od. A. 19. ἢ 
hic 'Eóíveuoy in Schol. redditur κυκλόσε ἐστρέφοντο, wpyzv- —- 

C- στο illic, 'Eó/reov, ἄνεστρέ φοντο, ἐκινᾶντο. Hefychius, 'ES- 


véuov, eleyEvro. T Ἔδινξντο, περιεστρέφοντο. t ἸΒδινου; ἢ 
agx vro. Scribendum: 'Eóíveov , ὠρχᾶντο; ἐδινᾶντο, mé- | 
ριεστρέφοντο. t ᾿Εδίνενον., wex vro, j 


Vt. 85. Ἔμψυχ᾽. ἐκ ἐνυφαντα.}. Non abfurde ScAo- 

liaftes haec iungenda cenfuit: dc ἔτυμ᾽ ἐνδινεῦντι᾽ E 
ZA ἐῤυφαντά. fic enim illa reddidit: ὡς (ovre ἀληθῶς συ- 
στρέφονται, καὶ Sa ἐνυφαντά εἰσιν. — Forte fortuna literae 
in aliquot Codd. et .fAeocriti et Gregorii de Dial. male 
[nnt a fe invicem distractae, Zwsv upzvra. boc ut nullius | 
pretii ne memorari quidem debuifet; nedum dubitari, an 
elegantius effet vulgato: aftifiimum utique &yupayva, ἔν. 


M 
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texta. — Cicero in Hortenfio apud. JVonium. Marcell. v. 
Jnanima ; cum omnis, ait ; falertia admiranda efl, tum ea, 
quae eflicit, uL inanima quae Jint y vivere ac fpirare vi- 
4eantur: ia TZ ἄψυχα ἔμβια δοκῇ εἶναι καὶ ἔμψυχα. "dera 
quae dicuntur a 7 ἰγρίζο fpirantia Aen. VI, 848. fiaua 
animofa Propertio Hl. El. VII, 9. Graecis fan Ἔμψυχα. 
4ntholog. IV , c. ΝῊΙ: ep. XI, | 


Ἔμψυχον τὸ πλᾶσνα. 
€. XII, ep. 5o. κάλλος Veneris Apelles 
Οὐ γραπτὸν ἀλλ᾽ ἔμψυχον ἐξεμάξατο. 
epigr. 7. | 
Τίς 249av ἐψύχωσε! 
Π͵εϊεαρτὶ vid. epigramma editum ἃ D Orvillio in Chari- 
£on. p. 5212. fimilia leguntur in epigrammatis Latinis 2Mar- 
tialis VY, ep. 19. VH, ep. 43. 85. et aliorum Zntholog. 
Lat. Lib. I, ep. 79. ll, ep. σι. Ml, ep.-934. elegantiffi- 
mum Graecum eft epigramma G/auci in Bacchantis effi- 


giem paene viventem Scopae, quam defcribit CaZ/fira- 
£us p. 89:1. 892. Legitur illud ZnzAol. IV, c. HI, 5. 
'A Bzwexaz Παρία μὲν; ἐνεψύχωσε δ᾽ ὃ ἡλυπτας 
Τὸν λίϑον. | 
— marmor animavit Jeulptor. 


Aut ebur , inipreffis aurumve animare 4 iguris, 
dixit Stazius Sylv. V , Ecl. I, vf. 9. 


"c 


p.377. 
À. 


Vf. 85. Σοφον «i χρῆμ᾽. ὠνθρωπος ] In his ἀνϑρωπὸς. 


vitiofum elfet. Hominis folertiam, quam fuo loquendi 
more mulier hic eleganter tribus verbis expreffit, ubi 
inultis enarrat δότε, Sophocleus in Antigone vf, 557 — 
575. haec etiam attulit, TAeocriti, ScAl. "ad vf: 555. fed 
ibi male vulgatar Zeug quomodo et in nonnullis le- 
gitur Codd, | Ut hic χρῆμα. a Cicerone negotium pofitum 
putat ZZ. 4; Muretus V. L. ML. c. V. aptius re[pondet Ovi- 
dii ex Ponto II. Epift. VII, 57. 


Res timida eft oninis mifer. 
Martialis X. Ep. 59. 
| — Hes eft imperiofa timor. 


C. 
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Quod in talibus loquendi formis folet. omitti , χρῆμα hic 
ilic etiam n veteres adeft: in .Eurzp. Orelie vf. πο. 


᾿᾿ὥπορον χρῆμα δυστυχῶν δόμος: In Platouis Yone p. 554. 


B. «2Qov χρῆμα ποιητής ἐστί, καὶ πτηνὸν καὶ ἱερόν. Apta 
quaedam dedit Koenzus ad Gregor. de Dial. p. 150. 


Vf.84. Αὐτὸς à ὡς ϑαητὸς]. Haec eft vera fcriptio; 
ϑηητὸς, quod exhibent cuim aliquot Codd. tres Edd. pri- 
inae Mediol. Veneta, Flor. non eft Theocriteum: ϑάημα 


: legitur in Eid. I, 56. ϑαεῖτο in Eid. XXII, 2900.  lonica 
; hint ϑηητὸς. et $néer το. — Recte etiam fe habet quod fe- 


quitur, — ἐπ᾽ ἀργυρέῳ κατάκειται Κλισμῷ. neque adeo 
mutari debuerat. 
Optime Adonis in vf. 86. dicitur Ὁ στριφίλατος 


Ἄδωνις. neque Dorice fcribebatur τριφίλητος, quod in 


Codd. eft nonnullis et in duabus primis Edd. — Denique 
mutandum non eft, à xv ᾿Αχέροντι φιλεῖται. Πείοκίο, 


non tamen ignoranti ὃ faepe ἃ Poétis poni pro ὃς; place- 


bat φιλητὸς hoc in vf. pro. φιλεῖται. mihi vero φιλεῖται re- 
tinendum omnino videtur: conf. Gregorius de Dial. Dor. 
p.101 — Z/alde autem dilectus dici potuit more ufitato 
Τροιφίλατος" ut contra omnium odio dignus dictus fuit Teic- 
ἔχϑιστος ἄνϑρωπος, tefte Phrynicho in Sophifl. Appar. 
MS. defi derat? [fumus Adonis τριπόϑατος. | Aliam etiam 
epitheti dat hoc in loco rationem ScAholiafla : ὅτι ὑπὸ πριῶν 
ἐφιλήϑη, Διὸς, ᾿Αφροδίτης, καὶ Περσεφόνης ἐν Αδη. quos- 
cunque iuvenes illuc abriperet, amalle fertur a Poztis Pro- 
ferpina: pro Διὸς forte fcripferat Grammaticus nomen 
Διονύσε.  Phanuoclis ex elegia notifGima hoc diftichon fer- 
vavit in Sympof. Plutarchus T. II. P. 671. C. 


Εἰδὼς ϑεῖον ᾿Αδωνιν ὀρειφοίτης Διόνυσος 
Ἥρπασεν, ἠγαϑέην Κύπριν ἐποιχόμενος. 


Vf. 87. 88. ᾿Ανάνυτα κωτίλλοισαι, Τρυγόνες. Hos 
etiam verfus, ab interpunctioue prava laborantes , enein- 
datius exhibui cum Hemflerhufto, et in libro fuo fic emen- 
dante, et in Auctario Emend. in Zefyc/. T. II. p. 974. 
ad Iusti Borcts: Sic etiam Zleiskius locum iam ante 
einendate ediderat, quam ifta Hemfterkufii publicarentur. 


» 
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Verum hic non vidilfe Toupium conftare poterit eius in 
Suidam Emend. conferenti P. IH. p. 259. — In Edd. le- 
gebantur ifta hoc modo diftincta : 


IlaUcac9! w δύστανοι avxvuT& κωτίλλοισαι. 
) 3 m2 t 
"Teuycveg ἐκαναισεῦντε πλ. ἃ. 


Ut faepius, hic etiam fingebatur ellipfis voculae ὡς, ante 
"Fevyctes omiffae. — Garrulae mulieres eleganter ab Ale- 
xandrino T'evyóveg vocantur ἀνάνύτα xweTíAMo cxi,  Mulie- 
res loguaculas hic turtures dictas Erafinu$ iam. viderat, 
ubi proverbium. attigit Graecum, Τρυγόνος λαλίστερὸς" 
quae, cum dixiffet in Plocio ZZenander, vim obtinuerunt 
adagii: vid. Zenobius Cent. VI. Prov. 8. et Aeliauus de 
N.A- XIL c. X. Huc quadrant quae non. vulgatitfimna tra- 
dit: -Evftathius ad Hom. 1. E. p. 65r. 7. Ἔστι Teucem τὸ 
πολυλογεῖν ἢ πολυφωνεῖν, ἐξ ἃ καὶ Tevywv: ἣν ἡ παῤομβα 
ἐπὶ σχώμματι τῶν πολυλογέντων παραλαμβάνει, λαλιστερες 
τρυγόνων τοὺς τοιέτες καλξσα. nonnullis tum: Mitérlectis, 
quae hic rectius omüttentür: τὴ μέντοι. ait, στλάσματο- 
γραφέμένη χώλῳ γυναικὶ προσφυὴς ἡ τοιαύτη παροιμία κωμι- 
κωώτεβρὸν.  Hocin carmine, quantum valeret in urbicarum 
- anulierum ingenio exprimendo, elegantilfimo fpecimine 
Poéta demonfítrare voluit, — Κωτίλλειν, garrire, et xw- 
τίλαι mulieres aeque dicuntur, ac garrulae aviculae: de 
mulieribus exempla 7oupii dabunt in Suidam Emend. P. 
III. p. 959. Apud Suidamin v. Κωτίλη, quibus ZDavidis 
nomen legitur praefixum, verba videntur Zeliani ; quae 
his fabiiciuntur funt ex Pfíalterio. Lufciniae, λάλοι, di- 
cuntur, et κωτίλαι ἀηδόνες» πολυκωτίλοι ἃ Simonide apud 
Etymologum in XXwgic &40;y p. 815, 8. Ovum fuum 


C. 


Simmias Rhodius vocat Κωτίλας ἄτριον ματέρος Δωρίας, B. 


texturam garrulae lufciuiae IDorícae: femet ipfe fic Po£- 
ta defignat : Scholiafies in Cod. Jf. Fo[fi: TETO τὸ Wy ὃ 
ποιητὴς φησὶν ἐξ ἀηδόνος γενέσϑαι, καὶ (id eft) τὴς ἑαυτξ 
᾿φροντίδος. Hiründlnem κωτίλην dictam Scholiafla tefta- 
tur ad hunc verfum ZZeocriti: Κωτίλλοισαι, 2'yaV πολυλο- 
γἕσαι. κωτίλην γὰρ λέγουσι τὴν χελιδόνα. Garrula dicitur 
Airundo a Virgilio Georg. IV, $07. et ab aliis Non ab- 
furde Muncker. ad 7i liit, p. 1 [ufpicabatur, Pro- 


A 


A 
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clum in Znacreoitis verfu legilfe, ΤΥ κωτίλη χελιδῳν; Od. 
XII, 9. QGerte voces iltas in Anacreonteis 16 6} Proclum 
liquet ex eius Comment. in. /7eftodi. (Eco H, vf.,272.. nes 
que hoc negare aufus eft, ubi centena verba profundit, 
Pauwius. "Thebanos propria velut 'adpellatione KoTiXz- 
'δὰς vocalle τὰς χελιδόνας, Icripfhit, in Phoeniffis. Strattzs 
c. apud. ZtAteii; XiV.. p. 629..A. conf. Cafaubon. ad. Theophr. 
€. VIL. p. 74. — "Tandem bene Ziei:Aiur vocem hic Aye 
ψυτὰ interptetaber, quam aliquoties adhibuit Plato; . Phàe- 
done p. 84. A. Soph. 964..B. Gorg. p:.:50o7.. E. de Rep. 
VIL p. 531. A. de LL. IV. p. i4. À. V. p. 735. B. ultimo 
loco auus: et irritus labor dicitut μώταιος πόνος καὶ ἄνηνυ- 
τος: talis Sifyphi cum fuerit in. faxo. νοὶν endo, dici vides 
tur xx AXiochi incerto .4uctore p. 166. ΤΣ συφς. πέτρος, ἀνή- 
γυτος: übi a Codice Stobaei 228. πὸκ mér£og aberat: ne- 
que tamidn huic aliani fubiectàm vellem. Wo ddeeXdX 


νὴ 88. AER UR mÀareladoitat. wat, Pro πλα- 
τυώσδοισαι, quod in plerifque. E.dd, in.nonnullis etiam elt 
idis. Codd. πλατεάσδοισαι. erat in. duabus Edd. primis | Mediol. 
A. et Ald. abflurdam, lectionem πλατείας S exponere fen. 
tabat Corinthi: Metropolita de Dial. Dor. p.154. Veram 
Op oH Florentina iam dabat Ed. luntae, πλατειασόοι- 
: hanc optimi Codd. exhibent iren. et. Homanus 
Papia Ottoboni, ab Auxato detectam , probatam. a Sal- 
miafto, Henfterhuft ,, alis, fed inprimis ab Z7. Stephano 
-'Ehef. L G. 1lL.p. 554. ἃ. B. Miror cur πσλατυαθόοισχι in 
“τλωατυιασδοίσαι ann tatum Joupius voluerit in Addendis in 
Theocr. AFartoni 'Y. M. p. 309... Obfervata Szephaui, D. 
Heinfi- l.l. p. 567. a. Favafforis inprimis de Ludicra 
Dict. p. 23. et 7. Henfterhufu in Auctario Emend. in He- 
γε}. ad ΤΠλατειώδδοντ' ἐςγ) qui legerit, fuper hoc verbo ὁ 
(4 ᾿Πλατειαζεν vel Γλατειάσδεν; fignificante, ore iu latum 
diducto, Dorico more logui, plura non requiret. — Sed 
vicinum "Eawvaiccóvz; , quod ne in Indicem quidem 
B, Thefauri recepit Z7. Stephauus, vellem. nobis enodalfet, 
quod neque attigit T. H. Verbum vulgatum redditur. in 
Scholio Cod. Flor. ἀποκναίσσιν ἡμᾶς καὶ διωπυίγεσιν" quoe 
rum. prius etiam eft in Cod. Pariünoó: ad formam verbi 


" 
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emendandam Codices nihil iuvant; in quorum nonnullis 


| vefbum vulgatum; una litera minus, ἐκυαισεῦντι, vel 


ἐκνεσεῦντι, eft in Vaticanis, et F lorentinis; in horum uno, 
ἐν σκὴν εὐντι. in alio, ἐν σκηναῖς εὐντι. -τ Heinf non 
quidem verifimilem, nec tamen abfurdam , coniectufani, 
legentis Τρυγόνες ἐκ vaugojo yel νάσοιο, in Poctis interpre- 
tandisad Heiufium. non aequiparandus, Palmerius | latis 
acerbe repellit , iple verbum fingens ἐκναίω, cuius futurum 
fuerit Doricum ἐκναισεῦνπι. (a Óinplici 4vaío unde zzro- 
κναίειν, obtundere, eneqare, arbitratus eodem Jguifi catu 
fmi poffe verbum ἐκναίω., haec legi poterunt in Exercit. 
viri hifioridé veteris peritiffimi p. 806; quot verba, tot 
propemodum errores. Quod ipfi tribuitur in ZZartoui Col- 
lectaneis, ut fuum non agnofcet Heiskius; neque etiam 
mirificum illud quod in Indice legitur v erbum 'Exayzuctiv: 
quod Zemil. kamen Portus in Lex. Nor. pro legitimo ha- 
buit: tempus futurum ,ZieisAzo fuiffe vifuni, eius mone 
ftrant Latina in. Animadv. zemiuem 1101} enecabunt fo 
platyafng. — In Libro 7f., offi haec leguntur ut Sal- 
mafi: ,Legendum [ufpicor ἐκκνυζεῦντι,»,, ganniunt: hanc 
»veram lectionem arbitror." . Non illam quidem veran 
arbitror, talem tam:en,.quae viam monfíiret ad verani 
detegendam, Primum omnino, cenfeo praefens hic tem- 
pus requiri; quod monftrant et interpretamenta ScAolia- 
fiae; Tzeizae, et Gregori de Dial. Dor. ὁιαφϑείρξσι, 
φλυαρᾶσι, aut etiam διαλόγονται,. αποά, olim in Schol. ad 
Theocr. lectum, prantet Schol. Hermogenis: vid. Koe- 
uius ad Gregor. p. 158. Deinde fufpicor veram vocis fcri- 
pturam eífe 


^ ΧΟ Z 
ἐχκχνυσδὲντι πλατειχσδοισαι ἁπαντα. 


ore e fuo patulo garrieütes omuia deformant et ΣΟΥ 1171. 
punt. In κνάω, ναίω, AYío κνίζω, ανύως prima vis eft 
radendi; inter ceteras illinc ductas eft illa foedandi vel 
corrumpendi | foeda [cabies κνύος dicebatur. a κνύω κνύζω, 
hinc κνυζχω᾽ κυυζέω" et κνυζόω" quae formae omnes fu- 
perfunt: poftremam ZZonierus adhibuit in Od. N. 401. 


Κνυζώσω δέ τοι ὄσσε, πάρος περικαλλέ. ξόντα. 


quodque fe facturam Minerva pollicebatur, vf. 455. ocu- 


΄ 
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los ipfi κνυζωσε, deformavit. Schol. AVU tact) τε ἀζανε pus 
δώσω, ὠπρεπεῖς καὶ ῥυσὲς ποιήσω, --- καὶ κακώσω.  Home- 
ri verbum egregia de adfinibus obfervata nobis peperit 
Herodiani, cuftodita ab Euftath. in Od. N. p. 595. a vf. 
92 — ad 49. In Homerico interpretando fequi fe dicit 
Herodianus Philoxenum , illud a xvi repetentem * ἕτεροί 
δὲ, inquit Eufiath. Ybid. 9E 50. κνυζῶσαι φασὶ τὸ διὰ ψω- 
ρας αἰσχῦναι" Κνύζα γὰρ, φασὶν. καὶ ψώρα. certe κνύος dice- 
batur fcabies: Euiathii Herodianus adfert ἐκ τὲ me 
Ἡσιόδῳ Καταλόγα περὶ τῶν ΤΠροϊτίδων, 


Καὶ γὰρ σφιν κεφαλῆσι κατὰ κνύος αἰνὸν ἔχευεν. 


Apud Erymologum p. 522, 50. ex Philoxeno verbum in 
Homeri loco redditur per κακῶσαι καὶ διαφϑεῖραι : paulo 
poft, vf 54. εἴρηται δὲ, ait, κνυζοῦν τὸ ξύειν παρὰ Δωριεῦ- 


᾿σικαὶ τὸ ὠχρειξν. Φιλόξενος. verbum autem Doricum hoc 


Ρ.385. 


in verfu Ἵμεοογίδὲ apte haerebat éx«vujzvri, vel, quod 


. malim, ἐκανυσόδντι. Ne prima quidem verbi poteftas a 


Potta videtur neglecta: ore Dorico Sicularum mulierum 
deformata delicatas hominis Alexandrini aures radebazt. 


Vf. 8g. MZ, πόϑον evS9ewmoc;] | 7Tartonum non 
adeo, fed Toupium miror, cur illud MZ mutatum volue- 
rit: /Zartonus corrigere fe fcribit l'A, πόϑὲν evSguroc; 
fi nihil aliud addidiffet, videri pollet TZ legiffe, δ᾽ zerra. 
Sed addit CA pro γε. At vero TA nunquam verfum Do- 
ricum; — neque Atticum, aut etiam periodum, ordiri 
poteít γε. Hoc etiam e JBentlejo difcere potuillet 7Z'ar. 
tonus. Toupius [cripfiffe Pottam fufpicatur: 


IIZ; πόϑεν ὥνθρωπος; ν 


et dat Latina: Ubi natus es ? Unde ortus M Homerica 
[cilicet funt, Τίς; πόϑεν εἰς ὠνδρῶν; ad haec ifta refpon- : 


A dent, 49€; πόϑεν γεγως; in Eurip. Phoen. v. vens tria in- 


terrogat. Euripidis Helena v. 85. 'Avze τίς El; πόϑεν; Ti- 
νος; ad τίς; et τίς; luum nomen "Teucer et paternum 
reponit; ad πόϑεν, unde elfet domo; multum difítant in 
talibus τίς ἐστι; et τί ἐστι; non vulgaria traduntur in 
Schol. ad Soph. Aj. v. 1983.  Diverfiffima etiam quaerit 

dicens, 
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bii Tí. ἐστιν ὅτος; et, ut hoc utar, τίς ἐστι Ξενοφῶν; 
In Xenophontis K. AL VIT, p. 242, οι. ἐρωτώντων — τίς 
ἀνὴρ εἴη Ξενοφῶν, ἀπεκρίνατο, ὅτι τὰ μὲν ἄλλα εἰἡ Z καϊὸς, 
φιλοστρατιωτὴς δέ. vid. p. 944, 49. — Sed hanc conie- 
cturam , ut opinor, iple. Toupius reiecit retractatam : T17, 


vel πῷ Theocriti , vel πεῖ Sophronir, nunquam in talibus . 


interrogationibus pro τίς poni potuit; ant fignificare, ub 
natus es? — | Heiskum laudo, qui-fervandum ftatuit, 
quod hic legit Euftathius , MZ. Prifcum illud MZ com- 
memorat Euftath. ad Hom. ll. A. p. 797, 3. ubi inter va- 
rias μιμητικὰς φωνὲς ponit καὶ τὸ MZ παρὰ Θεοκρίτῳ pau- 
lo ante, ex Zfermippi comoedia fervatum a veteribus, po- 
fuerat BZ, ἐπίῤῥημα, — ὅπερ εἰώϑαμεν ἀντεμβοῶντες λέ- 
γεν. Neque ΒΖ illud Zermippi alibi, ut puto, Toupius 
reperiet; qui huiusmodi inulta legerat in unum locum 
congeíta apud Suidam in 'Ezmemoi' hoc Scholion Iegit Ht 
Codice Theocrit; Paris. Cl. Ruhnkenius, Συραμκούσιον πὸ 
MZ ἐπὶ ἀγανακτήσεως λεγόμενον" unde corrigi poterunt 
quae dedit ex Cod. Florent. 77Zartonus 1. p. 926. — Sed 
quidni indignantis Gorgonis Theocriteum MZ , (quale ÁAt- 
ticorum Δάματερ interdum cum indignatione admirantis 
€ft,) cenferi poterit pro MZzeg hic etiam pofitum ὁ, vid, 
Porti Lex. Dor. in Mz. Euftathius in Il. E. p. 428, 52, 
ubi de verbo agit Homerico Παππάςειν, ἐκ τῆς λέξεως, ait, 
ταυτης» καὶ 0 πάππος καὶ παππᾶς, αὐτὸς ὃ 1 πατὴρ Πᾶς λε- 
γόμενος μονοσυλλάβως κατὰ βρέφες προσφωνησιν, καϑὰ Qu- 
σὶν οἱ παλαιοὶ, ὠὡσπεὸ καὶ MZ ἡ μήτηρ. In Acfchyli legitur 
Suppl. v. 897. et 906. MZ 42, MZ yz, in Scholiis, Ὦ 
μῆτερ" γῆ.  Wel hinc conítare puto, pro Πᾶς , apud Ἐπ. 
IIZ recte a me correctum ad 7Zerodot. IV , P. 207. ubi oc- 
cafione Scytharum Dei O. M. II«Z, vel Παπαῖ, (Patris) 
plura 8 me notata funt: conf. fupra fcripta in Adoniaz. p. 
906. Δ. .Apud. Zefium in his: Pa pro parte, et Po pro 
populo pofitum eft in Saliari carmine; viri docti non vi- 
derunt fcribendum una litera transpofita, Pa pro patre. 


— Vulgatur in Aefchyli Suppl. v. 908. ^Q βὰ yag παῖ 


Z6 ' Scholiafta, dum reddit, Q πάτερ Ζεῦ; γῆς παῖ, le- 

gilfe videtur, Q zai γᾶς πὰ Ζεῦ. led Scaligero Bx pofi- 

tum videbatur pro βασιλεῦ" qualia plura ex S£rabone et 
ΤΣ Ρ | 
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FEuftath. Yegi brat ii apud Zazttairium de Disl. p. 554. 
Ut autem in Aefchyli dramnate puellae clamant Pelopon- 


nefiacae, MZ γᾶ. hoc ipfum partim adhibuifle videtur 


Theocriti Gorgo , Πελοποννασιστὶ λαλεὺ σα, 


΄ . ^ ( , . ) 5 
MZ πόϑεν ὠνθρωπὸς; τί δὲ τίν, εἰ κωτίλαι εἰμές ; 


eleganter ifta fic expreffit 27, 4. Muretus V. L. II, c. xx, 


quaefo , quid hoc tandem hominis eft ? quid vero tua re- 
Πότε, Psp e[fe nobis libet? — Τί δὲ τίν; in fermo- 
ne quedidiano fic loquebantur etiam Attici: Tí TZT ἐμοί; τί 
σοι TET ἐστίν; quid mea id refert? quid tua? ; Jriftoph. 
: Ecclef. v. 517. 


Αὕτη, πόϑεν ἥκεις, TYex£aryóen; ΤΙ. τί δ᾽ & μέλε, 
Σοὶ τοῦτ᾽; B. Ὅ, τι μοὶ τοῦτ᾽ ἐστίν; 
p. Thefin. v. 505. T 


εἰ δὲ Φαίδραν λοιδορεῖ; 
"Hui τί τοῦτ᾽ ἐστ᾽ ; 


et Lyfiftr. v. 514. 


Vf. 9o. TÍzezuevez ἐπίτασσε] Pro Πασσάμενος, cuius 


loco legitur etiam in uno Flor. Cod. σπασάμενος, in alio 
Flor. et Vatic. παυσάμενος, fic legendum iam olim vide- 
ram ex Erymolog. M. p. 691, 54. et monuerat 27. 4. Mau- 
retus V. L. 11 c. XX. Hoc cum in Codice Vatic. legatur, 
cumque 704p:0 placuerit et aliis, tariquam genuinum, re- 
cipere non dubitavi. — Joaunem Brodaeum lequutus in. 


Mifcell, l1, c. 26. alieno Z/auti loco, vulgata lectione | 


deceptus, haec admovit Salmafius in Menaechm. V, Sc. 
c. 1, 42. ubi ifta ΠΙχσσάμενος ἐπίτασσέ Latina fecit: ubi nos 
aluerís, impera. conf, Salmaf. de Modo Ufur. p. 164. 
Alia duo loca Plauti cum his, Πασαμένος ἐπίτασσς, mul- 


- to rectius contuliffet ; ex Perfa A, II, Sc. IV , 9. 


Emere oportet , quem tibi obedire velis: | 
et ex Trinum. A. IV, Sc. III, 54. 


CEmere melius eft , cué imperes. 


vel haec Caecilii Comici apud ZNonium , in v. Aufcultare, ᾿ 
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"Audire, ignoti quod. imperant, foleo,; non aufcultare. 


Eftenim Πασάμενος, quum πος, five emtione, feu alio 
modo, £ibi acquifiveris : Πάσασϑαι, idem ac Κτήσασϑαι, 
dlotst fih comparare, vel acquirere: qui fibi quid acqui- 
rendo paravit, eft po//e/for ; hinc ITerzs 9x, aeque ac Ke- 
«725924 eft po[fidere. In πέπανται, po[fident, errat Olea- 
rius ad Philofir. p. 246. et in. Archytae πέπαται Meibo- 
mius p.674. Ed. Galei Amltelod. id ipfum eft apud .Xe- 
noph, K. 'A. HL p. 182, 7. in K. IT. III. p. 49, 26. ex Cod. 
omnino Πέπασϑε fcribendum pro κέκτησθε, quod male 
tuetur Hutchinfon p. 295. qui verbum elfe Xenophon- 
teum diícere potuillet ex Sy/burg. adl. Etymol. M. In 
πέπαμαι etin πεπαμένος litera faepe yu male legitur dupli- 
cata, velut apud Z/Aemifi. in Orat. p. 274. A. p. 507. ^. et 


p.384. 


hic illic in Anthologia. Praeteritum tempus, iam a. 


Jheognide, Solone, Pindaro, Pwythagoreis, Euripide, 
adhibitum , multo frequentius occurrit quam IIxezc Sai. 
IIzcxíusc9a fignificat acquizamus in Callim. h. Cerer. v. 

198, Nec a Grammaticis [aepe repertum monftrat ex Le- 
xico Trag. in Hefychii receptum: 'Ezacw, ἐκτήσω" Ai- 
σχύλος ITewrti ZixvugikQ. 


Vf. 9o. Συρακοσίχις ἐπιτάσσεις:] ^ Recte icdicabat 
Toupius, eleganter idem verbum repeti: nihil enim cau- 
fae eft, cur quod in omnibus legitur Codd. II. ἐπίτασσε 
mutaremus ex .E£rymolog. M. ubi forte fortuna fcribitur 
IIzczutvoc ποτίτασσε. et ab Atticihni magiftris Ἔπιτατ- 
τω κάλλιον cenfetur ἢ προστάσσω. — Pro ἐπίτάσσεις, T. 
Henfierhufius in libro fuo correxerat ἐπιταξεῖς ; — Συρη- 
xocíai; (hanc formam vulgatae forte quis praeferat) ἐπὶ- 
ταξεῖς ; Lune Syracofiüis mulieribus imperabis? Minime 
etiam abfurda eft lectio, quam in hoc ver(u praebet .Ezy- 
mologicon Leiden[e MS. Yeuwocixte ἐπιτάσσειν inprimis 
fi litera repetita nonnihil adiuvetur: Συρακοσίαις σ᾽ ἐπι- 
τάσσεν; Lene in Syracofías imperium exercere! ln 4ri- 
fiop^. Avibus v. 1604. pro ᾿Αποστερεῖς, in antiquilfima 
membrana Bibl. Leideníis recte legitur: 


᾿Αποστερεῖν τὸν πατέρα τὴς τυραννίδος; 
P 2 


B. 
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Ut aliis. plácuit et is infinitivus indignantis Ciceroni: Or. 
pro Q. Rofcio c 1, effene quemquam tauta audacia ge 
ditum, qui — id petere audeat? Philipp. HY, c. VII, 
admirabilem impudentiam! - in eum ΣΆ ΝῊΡ RB bo 
fcri&ere audere, quem. —. certatim amamus! Epift. ad 
Fam. XIV. Ep 9. £e nunc, mea Terentia, fic vexari; 
f'* iacere in lacrymis et for DNE ; idque fieri mea culpa! 
Horatius, et alibi, et ll Sermon. Vlll, 67. 


[4 


Feb, Aud: torquerier omnt. 
Sollicitudine diftrictum . ! 


Demofih. c. Midiam p. 377. $. 989. ἀλλ᾽ ἐκ ἂν ej esu 

εἴποιεν, τόνὸε τὸν (24awavev' τόνδε τὸν ὄλεϑρον, τοῦτον δὴ 

P. m ὑβεις sr; Dantur multa fimilia, (qualia legantur ad J£u- 

: rip. Phoen. p. 572. 5533) nihil forte Démoftheneo ve- 
hementius. 


Vf. οι. Ὡς εἰδῆς1 Literam hic libenter admitterem 
interiectam, 


Ὡς δ᾽ εἰδῆς καὶ T£TO, Κορίνϑιαι εἰμὲς ἀνωϑεν᾿" 
— Vf. 95. Τελοποννασιστὶ λαλεῦμες. 5810 ex Cod. MSS. 
cum JVureto, D'Orvillio, Reiskio, fcribendum erat pro 
IloonovizcioTi. [Πιλοπονναυσιστὶ dat Ed. Flor. Iuntae; 
quod Codices etiam praebent Gregorii de Dial. Dor. p. 
94. fed indignus erat Gregorius, quem in hac forma 
probsnda 2. Heinfius fequeretur p. 567. abufus etiam hac. 
in re loco Hefych, et Palmerius Exerct. p. 8:6. de ge- 
M ri [criptura. .Koenius quaedam notavit: vitiofa vel in 


P. primis eft illic meinorata [criptio [Π:λοποννασαστί. Συρι- n 


στὶ et 1zóxicr; leguntur Vefaiae XXXVI, 11. rarius βοϊστὶ « 
λαλεῖν apud. Porphyr. de Vita Pythag. p. 5i. 

Haec autem Theocritea. 22 Orvillius adhibuit ad ifta 
Charitonis L. VIL. p. n8, 17. Ἕλλην eiui, Συρακόσιος, γέ- 
νος Δωριεύς. 8684 ad hanc muliercularum magniloquen- 
tiain, 

Συρακοσίαις ἐπιτάσσεις ; vel σ᾽ ἐπίτασσεν; 
Κορίνϑιαι εἰμὲς ἀνωϑεν. Ὶ 
Πελοποννασιστὶ λαλεῦμες.  —— 


Δωρίσδεν δ᾽ ἔξεστι (δοκῶ ) τοῖς Δωρίξεσσι. 
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apte refpondet gravis ifta Syracofii Hermocratis oratio 
| Thucydidea L. Vl, c 77. ubi, monfirabimus, inquit, ZAe- 
: nieufibus, ὅτι EX ἴωνες τάδε εἰσὶ, οὐκ, Ἑλλησπόντιοι, καὶ 
γησιῶται, — ἀλλὰ Δωριεῖς : ἐλεύϑεροι aT aUTOVOM& τῆς [{ε- 


Aomovyycz τὴν Σικελίαν οἰκοῦντες. haec Γαρδτγθΐα,, magnis 


meritis quaefita, non dedecebat excellentem patriae liber- 
tatis defenforem; et congruit illa vel inprimis mulierum, 
quae hic fabulantur, perfonae: alia quaedam ZZucydidis 
loca indicavi ad Herodot. Ill. p. 924, 56. Sed ifta, quae 
protuli, fcribens, cogitzbat, ut puto, TAucydides, et re- 
futatum volebat δοξῶν! 18 oratoris Attici dictum Zerodo- 
£eum L. VIL c. 161. Συρηκοσίο I1, ἐόντες Αϑηναῖρε, συγχω- 


C. 


ρήσωμεν τῆς ἡγεμονίης s quibuscum ifta 7Zrafymachi , ' Ag- 


χελάω δελεύσωμεν Ἕλληνες ὄντες βαρβάρῳ, comparavi Dia- 
tribe in Euripidea p. 211. B. Illud non erat omittendum 
quod Scaliger animadvertit in. Eufeb. p. 26, Theocritum 
Syracufas ἙΦυραῖον ἄστυ vocalle, propter Zrchiam et co- 
lonos indidem Corinthios: locus eft in Eid. XVI, 85. 


Κούρη $, & σὺν ματρὶ πολυκλύθων ᾿Ἐφυραίων 
Εἴλαχας μέγα ἄστυ παρ᾽ ὕδασι “Λυσιμελείας. 


Nf. 94. Mz φυῇ, Μελιτῶδες.72 Ut Gorgo Cererem 
JMMatrem, fic Sicilienüis etiam Praxinoé Liberam invocat, 
five τὴν Κόρην" Proferpinam, Μελιτώδη, Mellitam, quo- 
que dictam tradidit, praeter ScAo/aften , unus, opinor, 
Porphyrius; quo tefte amus contenti, Primus ad haec 
illufiranda Porphyrii verba protulit ex libello de Antro 
Nymph. Z/uretus V. L. 11. c; XX. ZHuretum fequütus, 
. Menagius ad. Diogen. Laért. Y, 94. eius inventis quae- 
dam addidit non magni momenti; nec vidit hoc in [cho- 
liis ἱερείας xeftituendum, quod 7. Fabrum non praeteriit, 
neque eius filiam; cuius notam vid. in Calzm ἢ. Apol- 
]lon v.110. Nihil tanquam Salmaft in libro Vofhano no- 
tatum invenio; fed in notis ad Zcf/ych. ubi «ulgatur Mi- 
λίτης. ᾿ΑφΦροδίτης Ordo autem litera um poftulat Μιλύτ- 
τῆς, ut Salmafi legitur in hunc ZAheocriti verfum con- 
. jectnra, quae quid [ibi velit equidem minus adfequor: 
. fcribi forte voluit: M» φύειν. Μελίτη, ὃ κεν ὡμῶν καρτερὸς 
εἴη. n Hefychio [cil. fcribendum putabat Sam. Μελίτης» 


B. 
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᾿Αφροδίτης * ubi verum nomen indicaffe videtur Jf. Vol. 
a quo longe div erfus abit Toupius Emend. in Suid. 11. 


P. 159. s 


E 


Vf. 94. Ὃς ἁμῶν “καρτερὸς εἰ. Optime Sebaliafles 
interpretatur, μηδεὶς γένοιτο (Μὴ Qvi) — ἄλλος ἡμῶν κύ- 
ριος. — Elle comparativum κάρτερος ἃ pofitivo κάρτος, 
minus cogitate fcripfit vir Doctifl. cui tum forte non oc- 
currebant adiectiva κρατερὸς, μαλερὸς. σταϑερὸς, σφαλε- 
eàc , τακερὸς, et fimilia. Frequens ZZeocrito καρτερὸς 
hoc uno in loco genitivum habet adiunctum ; et fignificat 


N «-- ., “, * * 
C. καρτερον εἰναι τινὸς, imperium 111 aliquem exercere, atque 


PM 


, s " . . . 
adeo xugiov eivai τινός. Hoc loquendi genus quibus inno- 
tuit, non tamen animadverti(Te videntur, fic iam JZome- 
rum Ícripfffe in Od. O, 555. 


"Yucréíen δ᾽ οὐκ ἔστι γένευς βασιλεύτερον ἄλλο 
Ἔν δήμῳ Ἰϑάκης, ἀλλ᾽ ὑμεῖς καρτεροὶ αἰεί. 


ubi nomen .ϑάκης aeque ad καρτεροὶ pertinet atque ad vo- 
cem óz«o. — Scholiafles: Homeri: ἹΚαρτεροὶ, δεσπόζοντες, 
ἐγκρατεῖς. ἐλλείπει δὲ τὸ ἔσεσϑε. — Homerum lequutus Zr- 
chilochus Afiae imperantem ᾿Δσίης καρτερὸν dixit: Eufta- 
£hius in Hom, 1. p. 587, 94. vocem καρτερὸς interpretatus 
δεσπόται, ἐγκβατεῖς. haec addit, aliunde, ni fallor, nobis 
ignota : ὡς καὶ; ᾿Αρχίλοχος, Kao καρτεροὶ μηλοτρόφου, 
ὅ ἐστιν ἄρχων. “ΑΌ optimis poftea Ícriptoribus neglectum 


T. , loquendi genus recentiores in ufam revocarunt: quatuor 


ex his exempla Suidas nobis in | Kagregos fubminiftrat: 
ἐδύνατο καρτερὸς (id eft ἐγκρατὴς) εἶναι τὴς πόλεως. — αὐτὸς 
ἐγὼ, ἐν ᾧ ἔτι ᾿Αρμενίας καρτερὸς jv. quae Suidas: dedit, 
non vetera ifta, Z7. Stephanus attigit in Thef. L. G, II. p. 
1595. B. C. conferantur a Clar, Hemfterhufto obfervata ad 
Hefychii Οὐ καρτεριάδδει. 


Vf. 95. My μοι κενεὰν ἀπομάξης.} Hic etiam multo faci- 
lius, quid non fit, quam, quid verum fit, dixeris: fungar 
itaque et hic vice enarratoris, cui modeftum placet Era- 
Ji iudicium in Adag. Ve mihi vacuam abftergas ; ubi 
. fenfum dicti T heocritei fibi nondum [atis liquere fatetur: 
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| omnibus, quae fuper hoc verfu fcripta fant, evpenfis, ve- 
ritas mihi hic quoque latere videtur. Toupius Lego, i in- B. 


»quit, et diftinguo, — Π]λὰν ἑνὸς οὐκ sym, μή μοι Ao xy 
ηὐπουαξης. — Unum tautum metuo ne pulverem in me 
»abfiersas. — Huc egregie facit Lucas X, τι, Καὶ τὸν xo- 
»Viogrov — ἀπομχσσοιεϑα ὑμῖν. Quod plane geminum 


»germanum. elt.^ Jof Scaliger Emend in ἢ. 1. p. 2:8. 

illud πλὴν ἑνὸς, ait, male coniungitur vulgo cum fuperio- 

ri verfu : unum tantum timeo, inquit, ne violeutiam un. 
105 exerceas, etc. Κονίαν legendum ut 7., cenfuerat Ma- 
rectus V. L. il, c, 20. his additis: ΔΝ vereor, ne in me 
pulverem abftergeas , id ej, ue me impune contemptam , 
ac de[picatam habeas. | His ceterisque Zuretz , quem ne 
nominat quidem, ufus Gilbertus Cognatus i Adagio, 
,-Excutere pulverem , eshibet in l heocriteis κονίαν. pulves 
rem, tanquam vulgatzin lectionem, quam nusquam lege- 
rat nili apud Zuretum; fed addidit etiam loquendi for- C. 
mam ex libris facris, quae nihil mihi vicetur habere, cum 
Theocritea commune; cum ilia f&gnificatam Onrientales 
voluerint, ne tantillum fibi cum iis tore in pefterum nez 
gotii, quorum aedibus vel urbe egredientes pedum  pulve- 
rem excuterert: vereor etiani ut pulverem ul aliquen ab- 
fiergere cic poffit κονίαν τινὶ ἀπομαζαι. — Plerique. qui 
hunc locum tractarunt, vocem κενεὰν fervondamn. ftatnunt, 
Auratus, Brodaeus, Scaliger, G  Canterus, Cafaubo- 
nus, ali: quod πὶ Lect. 7Aeocr. p. 273. fe facturum pol- 
licebatur Cafaubon. non prseftitit in Cominent. a! ZZeo- 
phr. Char. c. Xl, p. 105. Cafauboni , atque adeo etiam 
Sceholiaftae veteris, fententiam explicuit. 7) Heiufius E 
Theocr. p. 567. b. fic interpretatus 'Theocritea: 7Voz ve- 
reor , ne tu qui, mihi nihil admetiris meuju:am abfiergas. p.588. 
monuerat paulo ante, quibus male vellent antiqui, his fo- ^ 
litos menfuram aLf[tergere, τὴν χοίνικα &m ou ττειν, ne vel 
minimum darent ultra quam debebaut: unum inprimis 
adhibet in eam rem locum AZLzuciami, hoc fere fenfu me- 
morantis χοίνικα οἐἰπομεμαγμένην T. ΠΙ. p. 64,29. — In ulti- 
mo fcholio ad Zrifioph. Equit. vf. 81. fcribendum utique: 
᾿Επιχειλὲς μέτρον λέγεται, τὸ καὶ μὴ πλῆρες. ἀλλ᾽ ἀποιιασ- 
σόμενον (ubi vulgatur ἀπομεσέμενον) ut intelligi poffit zzez- 


p.3$o. 
^. 
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fura non cumulata , fed. cuius cumulus radio fuii vel Ao- 
'ftorio dirutus. —. In eamdem cum Heinfi io fententiam 
confpirat Salnafius de Modo Ufur. p.164. Horum obferva- 
tis quaedain adiecit non fpernenda Jac. Duportus Prae- 
lect. in Theophr. p. 595. Eamdem interpretandi rationem 
probarunt JEzecA. Spanhem. in Callim. h. in Del. p. 550. 


' Sanctamandus, cuius verba quaedam dat in Addendis 


ZT'artonus T. 1L. p. 556. et Lamb. Bos in Elliphi Nominis 
«ivi, ubi Z/furet nomen rectius omififfet; vere fcri- 
bens, vocem. χεῖρα, fubaudiendam  iudicaffe Brodaeum, 
nempe in Mifcell. L. IT, c. 20. Vocem κάρδοπον fupplen- 
dam relinqui putabat Aeiskius: JPalmerii fententia vix 
digna videtur inemoratu. — Quae vero Cafaubonus cete- 
rique dederunt, erudita quidem funt atque eleganter fcri- 
pta, non tamen Theocriteis interpretandis fatis accommo- 


data. Nec proverbialis forma loquendi reperta fuit huius, 


fimilis; neque ellipfis ifta vocis χοῖνιξ ullo fuit exemplo 
confirmata: fac vero nanc fimilemve fupplendam relinqui ; 
quomodo meníuram quis vacuam dici poteft radio abíter- 
gere? fed κενεῶν χοίνικα ἀπομώξαι, qua tandem ratione 
fignificabit parca manu demenfa praebere? Quod Salvi- 
nius in Florentino, in "Parifino Codice Ruhnkenius inve- 
nit, ἄττραμτον aT Oc", γγίσης" eft illud, opinor , hominis 
indocti qui in ifta fibi nota josugiond κενὸν ἐξαποστεῖλαι 
vocem κενὸν recte redditam legerat ἀπτραχτον. quique no- 
verat ᾿Απομάξαι fignificare etiam στον γι ἐπκαϑαρίζειν, ive 
ἀποσπογγίζειν. quorum hoc adhibet ZntipAkon Orator p. 


. 394, 55. illud AtAenaeus XV. p. 686. D. His anixhadver- 


fis Lector incertior hinc abibit, qua venerat; 


Vf. 98. “τις καὶ Σπέρχιν τὸν ἰάλεμον᾽ ἠρίστευσε, In 
vI. praecedente [cribendum erat cum ZZintertono , ' A τὰς 


(non τῆς) 'Àeytíac ϑυγάτηρ. ut paene ubique fcribitur in: 


his carminibus. — In hoc verfu caufa latet ob quam 
IxA£uz legendum cenfuerit Murétus. Non dubitare fe 
didt FiezsAius, quin pro Zzréey,v corrigendum fit πέρυσιν», 
auno fuperiore: πέρυσι Ícribi folet.  Cafaubonus etism 
in his lapfus eft interpretandis-p. 273. putans fignificatum 
a Poeta, victum fuiffe Sperchin in cantu τὰ ᾿Ιαλέμου- 


etm 
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Cantor fic et hiftrio fuerit Sperchis; cum contra Toupio 
Sperchis hic defignari videatur nobilis ille Spartiata, pro 
patria non timidus mori: Theocriti verfum fic ille cen- 
fuit interpretandum: Quae in canendo Sperchide , quod 
carmen lugubre efl , primas tulit, llud priium tum ex 
iis quae protulit Zoupius in Epift. ad ZZart£on. et in Ap- 
pend. Notar. in ZZeocr. tum aliunde certum arbitror, ex 
praecedente noftrum ita verfum fupplendum ; μέλλει τὸν 
"Aówviv dede, — "ATic, καὶ Σπέρχιν (nempe ἀείδουσα,) 
᾿ἠρίστευσε, live (ex Cod. MS.) ἀρίστευσε. canticum in hono- 
rem Adonidis cantabit eadem illa, quae, carmen canens 
iu Sperchin, victoriae praemium reportavit. "Aeiwmsutw* 
νικῶν" εὐημερεῖν" in talibus promifcue ufurpantur. Τὸν 
"ASwviv ἀείδειν, καὶ Σπέρχιν, dicitur, ut τὸν ᾿Αρμόδιον 
ὠδειν" τὸν Τελαμῶνα " et fimilia: fic notiffima in horum 
laudes cantica vocabantur. Schol. in Ariftoph. Ach. vf. 
977. Ἔν ταῖς τῶν πότων συνόδοις 5óov T! μέλος, ᾿Αρμοδίᾳ 
καλέμενον. Canticum, Harmodius dictum, fodalis Ari- 
ftogitonis etiam laudes continebat: (vid. Meur fii Pififtra- 
tus c. XIV.) ut hic a TAeocrito memoratum, Sperchis, fi 
Lacedaemonius hic defignatur, probabiliter etiam Bulidis 
erat honori dicstum. — .Haec cum fatis plana videantur, 
mirarer tamen vel maxime, illud canticum a  Z7Zeocrito 
dictum /ugubre; cum ni] nifi laeta de duobus iftis Spar- 


" tiatis dici potuerint: Legatur ZZerodotus L. VIE, c. 154 — : 


57. in Afiam ad Regem profecü £anguam morituri, ὡς 
᾿ἀποϑανεύμενοι, laudibus ornati atque a Xerxe dimiífhi do- 
mum redierunt incolumes, ὠπενόστησαν ἐς Σπάρτην. Ut 
hoc uno tantum utar, Antipater Luciani (Y. Ill. p 213.) 
TA τοι καλὰ, inquit, καὶ παρ᾽ ex Sees καλοὶ, καὶ τὸ τῆς ἄρε- 
τὴς πανταχοῦ τίμιον" οὐδὲ κακίων ἐγὼ, Bib: TOU Βξλιν καὶ 
Eméexav τοὺς Aausdaseiítts ϑαυμάσαντος, καὶ, κτεῖναί πα- 
ρὸν, ἀφέντος. — Scolio itaque, five cantico convivali, vel 
"hymno potius collaudari debuerunt, quam threno, vel 
lugubri carmine. Utar et hac in re uno tantum loco Jfo- 
cratis ex Panegyr. p. 74. A. εὕροι ἄν τις. ἐκ μὲν τοῦ πολέ- 


pov T8 πρὸς τοὺς βαρβάρους ὕμνες πεποιημένες " ἐκ δὲ τοῦ 


στρὸς “Ἕλληνας ϑρήνες ἡμῖν γεγενημέγϑυς " καὶ τοὺς μὲν ἐν ταῖς 
ἑορταῖς οδομένες, τῶν δὲ ἐπὶ — ταῖς συμφοραῖς sss μεμνὴ“ 


P.590. 
A 


C. 


' 
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pévez. —Sufpicor itaque. τὸν iz^euov alio hic fenfu: capien- 
dum, quan: huc u(que fuit factum. — Zeéunum et. frigidum 
carmen etiam ixXeuog dicebatur: Hefych. ᾿αλέμα (907; 
ψυχρὰ, sósvóc ἀξίκ. καὶ παροιμία, ψυχρότερος — ἰαλέμου. 


' Moeris : 'Ixkeuoc ᾿Αττικῶς σημαίνει — μαὶ τὸν ψυχρὸν ὁ ἄν- 


ϑρωπον. — Heemogeues 11. p. 442. τοῖς ἰαλέμοις τέτοις, οἱ 


φασὶν ἐξηγεῖσϑαι τὸν “Ῥήτορα. ad Thon. Mag. multa notan- ὁ 


tur. -Frigidum extitit olim Praxi//ae carmen in Adonin, 
unde Bust notiífimum proverbium, hic a nonnemine 
apud Reiskium adnotatum , Ἡλιϑιωτερος τοῦ Πραξίλλης 
᾿Αδωνιδος. de quo vid. 7. H. in Lucian. T. I. p.459. Fri- 
gidum canticum, fi in Adonin, potuit et in illum Sper- 
chin, fi is intelligendus eft, confcribi; quod hic dixerit 
idcirco Theocritus Σ πέρχιν τὸν Ἰάλεμον, quodque fonorae 
vocis elegantia fic Argia, πολύϊδρις ἀοιδὸς, animaverit, ut 
in hoc certamine primas tulerit: Zdon/n cantabit 


"ATIG καὶ Σπέρχιν τὸν ἰχλεμον ἀρίστευσε. 


. — Sed vellem equidem , ut, diverliffimus a Spartano, ali. 


cunde nobis prodiret Sperchis aliquis ἠλίϑιος xxi ψυχρὸς, 
atque adeo ipfe verus Ἰάλεμος, in quem haec aptilfinie 


tum quadrare viderentur. [llius etiam ἡλεϑιότητα et ψυ- 


χρότητα. forfan verfificatoris frigidi, Alexandriae tum 
temporis notiffimi, fic cantare peritiffima mulier, geftu 
etiani repraefentare potuit, ut fupra modum mia [pe- 


ctatoribus placuerit. — Sic ἀείδειν Σ πέρχιν τὸν ἰώλεμόν ge- 


nus erit loquendi, quale faepius ufurpatur de hiítrionibus, 


faltatoribus, et fophiftis: proximum accedit in Schol. ad 
Arifloph. Lyf. vI. 589. γυνή τις τὸν ᾿Αδωνὶν ó ὀρχϑμένη.  ddo- 
nin ila faltabat ; ut 


Saltat Tonantem tauricornem ludius : 
Anthol. II, c. 94, ep. 5, Diofcorides ; 
Γάλλον ᾿Αρισταγόρης ὠρχήσατο. 


^ 


apud Lucian. T.|l. P. 302. aliquis. ὠρχήσατο τὴν ᾿Αφρο- 


δίτης καὶ Ἄρεος μοιχείαν Ἥλιον μηνύοντα, etc. p. 909. ee 


χηστ o καὶ τὸν Ἕκτορα Op μένε. conf. p. ou, 29. 
Piutarch. Y. Y. p. 1029. B. Dixit. Don. Chryf. Or. 78. 
p. 659. C. αὐλᾶντα τὴν τῆς Σεμέλης ὠδῖνα. De actoribus 


, 
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Tragicis, Comicis, hanc illamve perfonam repraefentan- 
tibus, adhibetur ᾿Αγωνίζεσϑαι.. Demo. de Falfa Leg. P. 
270. in f. ὅτε τὸ Θυέστε καὶ τῶν ἐπὶ Tecío, xax. vryevicero. 
vid. 7eles in S£obaei Floril. p. 68, 41. 575, το. Philofir. 
de V. S. 1. p. 514, 9. qui in Dionyfio fophifta, p. 529. [cri- 
pfe videtur: Διεξιὼν - τὸν Δημοσϑένην τὸν μετὰ Χαιρω- 
γειαν προσαγαγόντα τῇ βουλὴ ἑαυτόν. vocem Sgjvov, quam 
vulgatis eiiciendam vidi, in Codice Regio Parif. non re- 
perii monuit me Clar. fiuAmkenius. perperam Olearius 
duas voces his interiecerat: vid. p. 545, 1. p. 575, 5. 15. 
p.580, 6. Mira forma loquendi eít, quam praebet 7Z0- 
mas JMag. Εἰϊσήει τὸν ᾿Αγαμέμνονα ᾿ ulitatior certe Διεξήει. 
accedit hoc apud J]MMacrobium Sat. l1, c. VII, p. 547. Hy- 
las — cum in Herculem Furentem E prit quod ten- 
tari non debebat. Propius ad fuperiora refpondent, quae 
fequuntur apud Z7Zacrobium de Hyla Oedipodem faltante: 
apud Suetonium in Calig. c. 57. pantomimus AMnefier tra- 
goediam faltavit, etc. in Nerone c. 21. Nero JViobeu fe 
cantaturum pronuntiavit : — cantavit Canacein parturien- 
tem, Oreften Matricidam, Oedipodem excoecatum, Her- 
culem infanum : etc. Horatius I. Serm. Ecl. V, 65. 


Paftorem faltaret uti Cyclopa. 
Ubi canit Ovidius Art. Am. I, 501. 
Et plaudas, aliquam mimo faltante puellam ; 
quaedam notavit JV. Heinfius. 


Vf. 100. Δέσποιν᾽, ἃ Voxyoc τε καὶ Ἴδαλιον ἐφίλασας,] 
Pro Τολγόν τε, ex uno Codicum Florent. enotatum fuit 
Τολγώ τε. una litera adiecta dedit Γολγώς τε καὶ ᾿Ἰδάλιον " 
veram, ut arbitror, lectionem. Vulgatur quidem apud 
Steph. Byzant. Γολγοὶ, πόλις Κύπρου — λέγεται καὶ Τόλ- 
γον οὐδετέρως. fed hic in Codd. a Salmafio Τόλγιον fuit in- 
ventum, et veteres urbem Γολγοὺς, Golsos dixerunt: 
. horum loca urbem hanc Cypri memorantium, dabunt J. 
AMeurfius in Cypro I, c. XI. et S. Bochartus G. S. II, L. I, 
€. 3. haec etiem ex Catulli Carm. 56 , 12, 14. 


Quae factum Idalium — 
Colis, quaeque zmathunta, quaeque Golsos. 
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et ex Carm, LXIII, 96. Sancte puer, — 
€. Quaeque regis Golgos, quaeque Idalium frondofum: 


fic nemus et promontorium dixerat Potta, ZZoratius Carm. 


III, Od. «6, «f 9. B 
P O quae beatam Diva tenes Cyprum. 
θα. 20, 19. ) ς ' 


quae Cnidon, 
Fulgeutesque tenet Oycladas, et Payhum 
Junctis wifit oloribus. PT 


Firgilius in Epigramm. 
Oo Paphon ὃ fedes quae colis Idalias. 
Pofdippi 'egitur epigramma in A/uzhol. MS. 
"A Kumeov, ἅτε KuSvgu, καὶ ἃ Μίλητον ἐποιχνεῖς» 
Καὶ καλὸν Συριης ἱπποκρότε δάπεδον, 


Ἔλϑοις ἵλαος Καλλιστίῳ, ἣ τὸν ἐραστὴν 
Οὐυδεέποτ᾽ οἰκείων σεν ἀπὸ προϑύρων. 


p.392. Si Codices Theocritei darent in feq. vf. Αἰπεινόν τ΄ Ἔρυκα 1 
: hoc etiam mox adinitteremn. ut genuinum: Steph. Byz. 
'"Eeuf πόλις XuatMzc, ἀρσενικῶς. hoc firmant notata a Bo- 
charto ibid cap 27. et C/uverio Sic. Ant. 1I. p. 258. qui in 
Schol ad ZAeocrit. id ipfum nomen iam repofuit, quod 
hic reponendum Zoupius monnit. — Hs fcriptis Αἰπεινον 7 
"Egus* recepilfe in Ed. fuam Cantabr. iam video ZZZuter- 
£onum: Codicum hic confenfam exfpectemus. ἡ 


Vf. 101. Χρυσῷ παίσδοισ᾽ ᾿Αφροδίτα.] Pro maícec' 'A. 
vel "XcoxC Δ. quod in nonnullis eft Codd. dederatque 
ZZinterton. m2í50o6 ex aliis Codicibus cum ZiezsAzo re- 
cepi, iam indicatum a. D'Orvillio in Mifcell. Obf. HIE. p. 
973. cni«s fi prodiilfet TZeocritus, huius quidem generis J 

P. permulta legerentur vulgatis meliora. Χρυσωπίζε σ᾽ "Ks ] 
nusquam alibi lectum hic placuit Scaligero, et If. F'offio. 
Cafaubono miror qua tandem ratione Graecum videri po- 
hit χρυσὼ (id eft x eucZ) mxícóxc 'A. pretium quidem 
hoc. cafu defignatur; fed poft verba, qui»us is convenit 
hgnificatus: za. &iv aeque ac χαίρεν in talibus utique ca- 
fum tertium requirit. — His 1ulto melius, ad maíEuc " 
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 süeripfera : Hemfierh. πείϑεσ᾽ * et fic Sck ERIT videri 
potefi leg iffe. Scholion legitur ad Χρυσῷ. A T&T£ ὁη- 
Aoi, ὅτι οἱ ἐρῶντες χρυσῷ πείϑεσι Tc ἐρωυ ἕνας — Cnm 
παίσδοισ in hoc verfa HeisAius ediderit (ex Mifceli. Obf. 
olim adnotatum, ut puto,) miror cur dicat in Animadv. 
χρυσῷ τ "cec elle in omnibus libris ; led magis nirum eft 
virum Doctiífinium fufpicari potuiffe, hic forte legend;m 
χρυσόπεζος, vel χρυσχιπεζος" quarum vocum haec pro:fus 
eft inufitata. ila, fi in ufn effer, verfum vio aret: ag, vec- 
σπεζω e Poetis erat notiffmma, quin ipfa Venus ἀργυρόπεζ᾽ 
᾿Αφεοδίτα dicitur in Pindari loco, I1. IX, 16. — Recte 
JD. Heinfius p. 268. nihil hic mutandum eftendit; Zeiu- 
fio 'oupius adftipalatur: Heinfius, aurum inquit, 37 ε- 
meri coufecratum erat, id eft Veneris ἀναλνα, ἄϑυρμα 
καὶ παίημα erat; vocen παί, μα bis ierve dat repetitam; 
quami ne toties quidem apud Poetas legerat, atqne ifto [al- 
tem ufu nusquam : παίγνιον ab ipfo fcribi debuit: παίγνιον 
et ἀϑυρμὰ idem faepe fignificant; fed Dis adomata, ut 
&SeuaTz, vel ἀγάλματα dicuntur, vellem uno faltem in 
loco. fcriproris autiqui 7x5 r;x dicerentur; sid ad 7707. 
7M. in v. "ASuguz ab Hemfierhufto fcripta. — Giaece ta- 
men dici potuit χρυσῷ παίζειν" ut παίζειν ἀστρεγάλοις. In 
ep.grammate Meleagri Anthol. Vli, 188. Amor 


Mares ἔτ᾽ ἐν κόλποισιν ὁ νήπιος ὀρϑρινὼ παίζων 


᾿Αστραγάλοις. 


- 


fic dicitur et ἀρτιάζειν ἀστραγάλοις" quod reftituend"m 
Plutarcho 'T. ll. p. 741. C. τὲς μὲν γταϊδας x6TQx, ἄλοις ὁρῶ, 
τὲς δὲ ᾽᾿Αχο δημιακὸς λόγοὶς ἀντιάζντας. vulgatur αστραγά- 
λὲς εἰ λόγες ἁρπάζοντας. relpicitur quod de Lyfandro di- 
cebatur: vid. P/u£arch. 'Y. . p 457. C. — Vel pueris in- 
notuit Poetarum Zenus aurea; χρυσὴ. et πολύχρυσος 
᾿Αφεοδίτη. Ubi prima vice χρυσῆς  φροδίτης mentionem 
facit ^ omerus in 1]. Γ, 64. Theocritea haec δοϊεσιρῆε Eu- 
Jtachius P. 291, 2. n Γραμματικὴ , inquit, leT;ziz 7rEc46V 
εἶναι φησι Χευσὲν καλέμενον, ἐν. ᾧ Xeuazs ᾿Αφροδίτης ἱερὸν 
καὶ τιμή. Θεύπριτος 32: μεταλαβὼν τὸ νόημα. — χρυσῷ 
παίζεσαν ᾿Αφροδίτην φησί. priora paulo plenius in Scholzis 
leguntur; fed Xzuczv illud zéciov, fi tuit alicubi Veneri 
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facrum, miror uni huic innotuifTe Alexandrinae Heftiaeae. 


Aurea Venus Aeliani de N. A. 1V, c. II, et Veneris Ery- 


cinae Sicilienfe feftum illic inemoratum , me nunc non 
tenebunt: /eliani 4Juacreontea rectius tractavit Pauwius 
p. 272. quam Barnefius. | 


VÍ. 102. ᾿Απ᾿ ἀενάω] |Emendatam, quam dederat 
JTintertonus, formam ,vulgatà «vas mutare nolui. — 
In vf. feq. μαλακαίποδες ἡ Qeai recte dicuntur, etiam εὐπο- 
óc dictae: quod in uno fcribitur Codicum Vatic. μακακαὶ 
στόδες Sanctamando mutandum videbatur in μαλακαὶ πό- 
δας" hoc Jf. Fo[fius etiam in ora libri fui pofuerat. Huc 
retrahi debebat Scholion, ad vf. 107. adIcriptum: μαλακὸς 


. ἔχειν πόδας ἔφη τὰς Ὥρας, ἐπεὶ τὸ ἔαρ μαλακόν. Ex vl. 


104. Βάώρδισται adnotatur ἃ Gregor. de Dial. Dor. p. 146, 
ut ex Homerico Lex. ab Hefychio, Βάρδιστοι, βραδύτατοι. 
κατὰ μετάϑεσιν TÀ ρ, ὡς Κραδία, ἡ καρδία. Βαρδύτεροι legi- 
tur in ZZeocr. Carm. XXIX, ὅ0ο. Talia quaedam fupra 
proftant p. 318. A. — Ut [0115 miniftrae, veloces Horae 
dici potuerunt ab Ovid. II. Metam. 110, et celeres iulffa pe- 
xsgere; et hic apud. Zzeocri£. Βάρδισται μακάρων Ὥραι φί- 
Aui, ἀλλὰ. ποϑειναὶ. — vere5 quod vel nomina ainon- 
ftrant, Euvouia , Δίκη; Εἰρήνη. 


Vf. 105. Βροτοῖς αἰεί τι φέροισα!] Pro vulgatis, zzv- 
τεσσι βροτοῖσιν ἀεί τι φοροῖσαι, fic emendate fcribere non 
dubitavi, partim ex Codd, qui βροτοῖς αἰεὶ duo faltem de- 
derunt Theocritei, et duo Gregorz de Dial. p. 156. — In 
φοροῖσαι, quod. Codices etiam fervare videntur, literam α 


^. pofuerat. em ifterii fius; fi enim elfet ἃ φορεῖν, φορεῦσαι 


requireretur: ἃ φέρειν formatum. φέροισα [cribitur in Eid. 
XXII, 29. φέροισαι. 11, 148. ut in his carminibus Occur- 
runt τεύχοισα᾽ ἐρδοισα " τίλλοισα" χαίροισα" ϑέοισα ete. 
In Callimachi h. Cerer. v. 125. 


M 5 4 M ' ] 
Λευκὸν ἔαρ, λευκὸν δὲ ϑέρος, καὶ χεῦμα φέῤοισα 
“Ἡξει, καὶ φϑινόπωρον. 


veniret itaque Dea Horis comitata: in Ovidii pictura 1 c. 
v. 25. 4 dextra laevaque Dei Seculaque et pofitae fpatiis 
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aequalibus Horae Vergue novum Stabat; — Stabat nu- 
da aeflas; -— Stabat et 4dutumnus, — Et glacialis 
hyems. In Horas conveniunt et iftius Callimachi Carimni- 
nis paene ultima: 

: ᾿ Φέρε δ᾽ ἀγρόϑι νόστιμα παντα" Β. 
Φέρβε βόας, φέρε μᾶκα, φέρε στάχυν, οἷσε θερισμὸν, 
Φέρβε καὶ εἰράναν. 

Nam hic apud ZAeocr. Horae dicuntnr πάντεσσι βροτοῖς 
αἰεί τι φέροισχι " quippe ταμίαι ᾿Ανδρώσι πλέτε lecundum 
Pindar. Ol. XIII. 9. 

Αἴγ ἔργ᾽ werosci καταϑνητοῖσι βροτοῖσιν. 
Hefiodo'in Theog. v. 905. cui verbum ὠρεύεσιν optime 
vindicavit amicus Clariff. D). AuLnkenius in Epift. Crit. 
I.p. 66. Pollent et. Horae, beneficae frugum creatrices, 
hic intelligi; Athenienfibus dictae. Καρπὼ et Θαλλαὶ, ex 
émendatione ZZeurfzi in Athen. Att. p. 199. et KuZzii, 
tum ad Pol/uc. VIII, 106. tum ad Paufan. 1X. p. 780. cui 
forfan uni haec tiomina debemus. 


Vf. 106. 7. 'ASavzrav ἀπὸ ϑνατὰς ᾿Ανϑρώπω] Ῥεῖ C. 
Editiones vulgatur ὠπὸ ϑνατών ᾿Ανϑρώπων. Sed cur, ob- 
fecro, fcriplilfet, ἀϑανάταν ἐποίησας Βερενύκαν amo ϑνατῶν; 
ex mortalibus hominibus fecifiz immortalem? Veram le- 
ctionem, partim, duo Codices cuftodiverunt Florentini, 
ἀπὸ ϑνατὰᾶς" ed 'AvSgwmwv retinere pertinaces libri 
omnes videntur: una duntaxat litera ablata fcribere non 
dubitavi ἄνϑρωπω. 

— τὺ μὲν ἀϑανάταν ἀπὸ ϑνατὰς 

᾿Ανϑρώπω (ὡς μῦϑος) ἐποίησας Βερενίκαν. 
Tu φιΐάεηι, Dionaea Venus, ex homine mortali Berent- 
cen divam fecifii immortalem. | Hiatus in his elegans eft 
et ex more TAeocriti. Βερενίκαν, pro Begowzxv, hic et v. 
110. recte iam ediderat ZZZntertouus; idque lieisAius 
etiam recepit, atque ex ipfo TAeocrito conbrmavit: [ed 
et Florentiae Iunta iam dederat genuinam nominis fcri- p.595. 
pturam , in uno etiam Cod. Flor. repertam. — De legi- ^ 
na quamvis dictum , aptum tanien hic ἀπὸ ϑνατὰς Av- 
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ϑοώπω" quia additur, ex homine mortali divinitus factam . 


Berenicen ἀϑανάταν. Ubi Servius Sulpicius M. Y. Cicero- 
nem fuper obitu Tulliae confolatur, L. IV. Ep. V. p. 195. 
fi ^oc, ait, tempore non diem fuum obiiffet , paucis poft 
annis tamen ei moriendum fuit; quoniam homo nacta 
fuerat. Primaria mulier Berenice, homo tamen nata 
fuerat, ἄνϑρωπος ἐγεγένητο ϑνητή" de Phaedra. regina, nu- 
trix in Eurip. Hippol. v. 472. ᾿Ανϑρωπος £cx,cum homo 
Jis. Venus ap. Palaeph. m. 'À. c. XLIX, dicitur ὑποδῦσα 
ϑέαν ἀνθϑρώπε 705 γεγηρακυίας " faciom iuduiff Dea Aomi- 
nis mortalis iam vetulae: vox γυναικὸς his male legitur 
interferta. — Praeter Demofthenem, et Zntiphoutem , τὴν 
p. ἄνϑῥωτπον de muliere dixerunt. Herodotus P. 99, v. 8. Ly- 
fas p. 9, 7 Jfocrates p. 581. Β. Zfaeus p. 58, 20. Conf. 
Plutarch. M. p. 26. E. Athen. XIlE. p. 575. C. p. 556. B. 
Joann. Alberti ad Hefych. in ᾿Ανϑρωπὼ, ἡ γυνὴ παρὰ Λά- 
κωσίν. et 49) Toup. Em. in Suid. ad v. ᾿Ακόλαστον. 


Vf. 109; IloeXuvae] Ex Codice, ut puto, olim Palati- | 


no, quem Sa/maf:zus adhibuit, if. Vo[fius hic adfcripfe- 
xat: γρ. ποόλυαινε, quod in Parifino Cod. CI. Buhnkenius 
invenit: mihi hoc videtur qorrevtoxias qui bis terve lege- 
rat apud Zomerum in laude pofitum ὦ πολύαιν᾽ ᾿Οδυσεῦ " id 
eft πολλξὲ éraíva zLig* fed et hac eadem adpellatione tan- 
quam πολύμυϑος et φλύαρος apud Poétam notatur Ulylfes 
in I. A, 43o. De Dea Venere, apte iuncta, vere dicun- 
. tur πολυώνυμε καὶ σπτολύναε. | Ubi Calluiachz Diana petit a 
Iove Καὶ πολυωνυμίην, multa notavit, ne hoc quidem loco 
omiffo, £z. Spanhemius. ut Venus, νῖ. τοῦ. dicitur - 


᾿Αμβροσίαν ἐς στῆϑος ἀποσταξασα γυναικὸς. 
ubi de eadem Potta loquitur Berenice, Eid. XVII , 56. 
Τῆς μὲν Κύπρον ἔχοισα Διώνας πότνια πέρα 
Κόλπον ἐς εὐωδὴ ῥαδινὰς ὠπεμάξωτο χεῖρας. 
fic e Schol. legendum monuit Cl. Zen ΜΕ 'ad Cal- 
lim. p. 489. 


VÉ 13. Πρ Y ἁπαλοὶ κῶποι ,] Ex verfu praeced. 
112. δρυὸς ἄκρα attigit Enjtathius in ll. Z. p. 401, 7. ubi 
inter 
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inter exempla διαλύσεως, καὶ παρὰ Θεοκοίτῳ, inquit, và 
Aus XXQu , ἥτοι ἀκρόδρυα. — VÍ. n3. Mirum eft, Edito- 
ri 77. fic ἁπαλὲς xem displicuiffe, ut fcribi SIGN Itze P4398, 
δ᾽ ἁπαλοὶ καρποὶ — quae lectio ellet, me iudice, hinc alie- Ἂς 
na; ubi praecefferunt ὥρια — ὅσα δρυὸς ἄκρα φέροντι. 
A defino tamen καρπὸς i XR Suidam memoratur in 'Adg- 
X4. Vocem ZZartonus κἄποι luperluam putabat, et Aor- 
£os 4donidis per calathos fatis dehignatos. Aliter, et me- 
rito, iudicabat Zoupius, qui ad ᾿Αδωνιδος xz; egregium 
attulit, quem emendat, Juliani locam. De Adonidis 
hortis et proverbiali forma loquendi, qui praeter ceteros 
legerit JMeurfium in Graecia Fer. in v. ᾿Αδώνια, Clariif. 
ZPyttenbach. in Piutarch. de fera Num. vind. p. 79. non 
dubitabit quin κᾶποι ifti commode dici potuerint zzmaAcí. 
Scholiaftae in ἢ. l. verbis οὐ vocem corruptam abftinue- 
runt viri Docti Meurfius etiam: ifta vulgantur : εἰωϑασιν 
“ἐν τοῖς ᾿Αδωνίοις σγυρὲς καὶ ngoai σπείρειν £V τισι 1 προαστείοις, 
καὶ τοὺς φυτευϑέντας κήπες ᾿Αϑωνίδς προσαγορεύειν. Ícri- p, 
bendum κήπες ᾿Αδωνίδος προσαγ. ad vocem προαστείοις vir 
D. adfcripferat , ,an ᾿Οστραμοις ; vid. Hefych. in ᾿Αδωνι- | 
δος κήποι". [cribendum arbitror ἐν τισὶν ἀγγείσις" haec vox 
cum, ut alibi, in ἀστείοις degeneray, erat, ab indocto cor- 
rectore mutata fuit in προαστείοις, cui fuburbiis horti 
four Adonidis convenire videbantur:  Zenzob. Cent. I. 

τ. 49. lVÁvevrau οὗτοι οἱ κῆποι τοῦ ᾿Αδώνιδος εἰς ὠγγεῖχ κε- 
θην σπειρόμενοι ἄχρι χλόαν μόνον. fcribendum | aer 
χλόης μόνης, ex Append. Vat. I, 4. et loco Ju£iani in Tou- 
pii Epift. ad 77. apud Diogen. 1 à Me οἱ τὴ ᾿Αφροδίτη ὁρ- 
yi ἄζοντες dicuntur κήπες εἰς ἀγγεῖώ τινα φυτεύοντες ἢ Qu- 
πευουσαι. 

Vf. τά. Συρίω δὲ μύρω χρυσεὶ ἀλαβαστρα } —Vitiofa c 
fcriptio Ed. Ald. indigna erat τηθγηούδιιι.  Theocritea 
.haec, apta, ad Callimacheg adfoxipfit 4una Fabri h. in 
Cerer. v. 15. | 


M» μύρα λωτροχ coi τὼ Παλλάδι, μηδ᾽ ἀλαβάστρως 
Οἴσετε. μηδὲ κατοπτρον. ὦ 


Quod ibi legitur, quodque ut Atticum pitt Euftathius 
11. Q | 


p.397: 


C. 
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ad Il..N. p. 925, 10. a» ἄστρος faepe occurrit in locis 


Comicorum: ἀλάβαστρον μύρα cum in Libris noftris n 


cris legeretur, certatim loca Philologi: conduxerunt 
quibas id ipfum reperiretur. —  Xugiov μύρον kidbopézn 
IN. Heinfius n nota perdocta ad Ovid. Her. Ep. XV, 76. 

* 

Vf. 5, "Occa γ. ἐπὶ πλαϑάνῳ movéovrai] Quamvis 
σπονεῖσ ϑαι interdum idem ac πονεῖν fignificare videatur, quia 
Doricum —- ovr; frequenter in talibus in notius — ovra! 
fuit transmutatum fcriptum hic olim «rovéobri, paene 
fufpicarer cum. G. Koenio ad Gregor. de Dial. p. 97. et 
Jo. Toupio in Epift. ad /Zartom. p. 540. Τ]ονέονται tamen 
Codices collati tenaciter retinent: nifi quod in uno legitur 


Rom. creicbvrsi, ficut in duabus Edd. primis Mediol et: 


Ald. ποιεῦνται ex Aldina et quibusdam aliis Edd. Heis- 
kius xecepit, qui in notis fufpicatur fcribendum , ἐπὶ aA«- 
Qav4ci ποιεῦνται. ποιεῦνται minime ab[urdum videtur: 
πονεῖν nusquam ἃ me lectuin fuit de panibus vel placentis 


adhibitum; πλάσαι et πέψαι frequentantur: ποιεῦνται. 
commendare poterunt voces notiífimae ἀρτόποιὸς, διτο- 


στοιὸς. et, a Proclo faltem adhibita, σροπανοποιὸς. — Pro 
vulgato mA«94v4; recepi πλαϑάνῳ ex duobus Codd. Flo- 
rerit. et Vaticano: ad quos accedebant Gregoriuy de Dial. 


: Dor. p. 146, Hefychius, et variis in locis Πλώϑανον (τὸ) 


exhibens. Pollux: Gregor. IIAz9avov Aéyadv εἶδος d'yyeía 
τινὸς, ἐν ᾧ cueua(zc1 τὰ πόπανα. In Codd. Theocriti πλα- 


ϑάνῳ fi vidiffet Hemflerhuftus, non aliter ac Jungerman- - 


nus, etiam iuvenis, iudicalfet ad Pollucis X, 112. Πλαϑὰ- 
voy in Indicem Thelauri L. G. retulit Z7. Stephanus. Hoc 
in verfu Εἰδατα, id efty βρώματα, five potius πέμματα, 
fufpecta fuere 7Z'artouo; qui Bene etiam, inquit, re- 
fcrié po[fet EITMATA. imo male omnino fic fcribere- 
tur: vox enim &yua, nullo tefte nixa, hic certe prorfus 
ellet inex[pectata. 


Vf. 117. Ὅσσα τ᾽ ἀπὸ γλυκερῶ μέλιτος] | Quae fequun- 
tur, τά T ἐν ὑγρῷ ἐλαίῳ * fic viro Doctiffimo displicuerunt, 
ut refinxerit ifta, edideritque τά τ᾽ ἐνύγρω ἐλαίω" ut effet 
genitivus ab ἐνυγρον ἔλαιον. — Fac oleum aeque ἐνυγρον 


» ru 


- 


ἤτω 
ς ADONIAZUS. ΤΗΚΟΘΟΒΙΤΙ. 245- 


dici potuiffe ac ὑγρὲν, quis placentas vidit, aut dictas le- 


git ἐνύγρξ &xaií2* vel ἀπὸ ἐνύγρε, £kzía; ut fiunt et dicun- 


ΤᾺΣ ἐκ), vel, ut hic, ἀπὸ γλυκερῶ μέλιτος. Imo vero góa- 


Tx ve πέμματα, ἃ mulieribus ἐπὶ πλαϑάνῳ πλαττόυενα 
ἀπὸ γλυκερῷῶ μέχιτος καὶ ἐν ὑγρῷ ἐλαίῳ, funt in artopta 


five tefta elaborata ex melle, et in oleo five cocta, five - 


f'icta: in plerisque placentis, certe in μελιτέτταις.. fari- 
nae mel admifcebatur, nonnihil etiam adipis vel olei, fed 
et in oleo normnullae coquebantur vel ἐτηγανίζοντο: unum 
conferant Ztenaeum , ubi veteribus memoratae placentae 
recenfentur: L. XIV. p. 645. D. Cretenfium Γλυκίνας effe 
dicitur ὁ óid γλυκέος καὶ ἐλαίξ πλακξς. p. 646. B. Σταιτί- 
τὰς, πλακὲς ἐκ στέατος καὶ μέλιτος. ibid. E. Ἔλαφος πλά- 
κἃς — ἀναπλασσόμενος διὰ σταϊτὸς καὶ μέλιτος καὶ σησαάμξ: 
ibid. Ὁ. Ἴτριον, τξεωμάτιον — διὰ σηδάμα καὶ μέλιτος γε- 
νόμενον, Grammaticus Philemon ᾿Αμόρας φησὶ καλεῖίσϑαι 
μελιτώματα ἃ ἐστι πεπεμμένα. fic ita fcribenda funt, in 
quibus turpiter errat Interpres. Sequitur apud Zr£Zez. E. 
Τηγανίτης πλακξς ἐν ἐλαίῳ τετηγὰν ἰσμένος, placenta in oleo. 
fricta. Pollux VI, 5g. τῷ ταγηνίᾳ (ταγηνίτη) κατὰ τὰ 
ταγήνὲ χυϑέντι ἐπεχεῖτο τυρὸς, ἔλαιον» μέλι, σήσαμα. 
apud ZLhen. p. 647. E. placentae cuiusdam Romanae ubi 
conficiendae rationem oftenderat CAry/ippus quidam Tya- 
nenfis, &ps, inquit, εἰς ἔλαιον ϑερμότατον " in oleum.'cali- 
diflimum iniectam coque. p. 645. E. Ey«gites effe dicun- 
tur πεμμάτιον ἑψόμενον ἐν ἐλαίῳ, καὶ μετὰ TÀTO μελιτέμε- 
γον. placentula in oleo cocta , poftea melle oblita. — In 
variis feftis Diis facrae placentae a Polluce VI, 75. 76. et 

a-Suida enumerantur in v. ᾿Ανάστατοι " ubi fic a Kuftero 
diffentio, ut aptiffimum illud placentae nomen exiftimem 
et ex Suida emendandum in AftZen. III. p. 114. A. τὸν 'Avz- 
ὅτατον καλέάμενον. placenta Ναστὸς dicta erat illinc di- 
verfa. FIefych. ᾿Ανάστατοι, πλακᾶντος γένος. Si vel alibi 
non memoraretur 'AvzoTaT06, mihi non inagis nomen 
displiceret, quam ᾿Ορϑοστάτης" cuius unus forte Pollux 
meminit VI, 75. Ναστὸς et aliunde innotuit et ex 4ri- 
Jfioph. Plut. v. 1148. et ex verfu. Diphili apud Athen. X. 
p. 42:. E. prout illum emendavit 4. Z7Jer/nga Obferv. p. 
279. — De panuifiiis in- templo Serapidis Alexandriae 


Q2 


p.598. 
A. 


P»399- 
À. 


b. 
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Vefpafiano oblatis locus eft infignis Sue£on in Vefpaf. c. 
g. cum de firmitate imperii capturus-aufpicium, aedem 
Serapidis, fubmotis omnibus , folus intra[fet , ac propi- 
tiato multum Deo tandem fe convertiffet , verbenas, co- 
ronasque, et panificia , ut illic affolet, Bafdides libertus 
obtuliffe ei vifus eft. 


Vf. n8. Ilavr αὐτῷ πετεηνὰ καὶ ἑρπετὰ]  Nihilin hoc 
verfu Scaligero displicuit aut Cafaubono: correctione 
verum egere Editores novi iudicarunt. — Ji. 7&6, ait, 
redundat: num dedit pocta ἑρπεστὼ δέ; eaefura poteft ὦ 
producere. Sed am fcribi potuit a Pozta in fine verfus, ἐβ- 


1 . c M 
πεστὰ πάρεστι; an licet formam. nulquam lectam ἐρπέστος. 


vel ἑρπεστὸὰ Poetae obtrudere? Ver(iculus ex Clarifl. /7ar- 
toni fententia renovatus Criticis valde displiceret: ScaZ- 
ger ,Male ; inquit, vulgo. haec condipiuntur Nam vult 
,0mne génus volucrum, fructuum, aliarum rerum dul- 
,ciario opere effingi Adonidi a mulieribus piftricibus, quas 
»δημιαφγὲς Attici vocabant. Quare uno ductu haec omnia 
,continuanda'. Praeivit Scholiafta, qui ad vf. 117. adfcri- 
pit, zA«xZvres διάφοροι. In. eumdem fere finem quatuor 
hos verfus, uno certe ductu continuandos, Cafaubonus 
attulit, et cum verbis Procl in Platonem comparavit, 
Anim. ín Z£Aen. IV. c. XXI. p.505. memorat illic Proclus 
mulieres ποπανοποιὲς, τὰς πλωττέσας ὅσα τοῖς ϑεοῖς ἀνιζσι 
ζῷα καὶ φυτά. placentarum pifirices, quae, quicquid Dis 


effet animalium εἰ plantarum. confecratum, e[fiugerent: 


opere duiciario. — Sed hoc a Scaügero. dillentio ; quod 


arbitror fructus maturos quoscunque adfuiffe in hac pom- 


pa, hortorum cultori dum in vivis eflet Adonidi valde 
adamatos; hos defignari vf. 119. 


, £'. uu EU Li y : 
- Πρ μέν οἱ epic κεῖταιγ ὅσα δρυὸς ἀκρα φέροντι. 
Praeter fructus vere aderant cuiuscunque generis placen- 


tae: dicique adeo de his Alexandrinis poterant Adoniis, 
quae ex iambis Solonis fervavit Athen. XIV. p. 645. F. 


/ : 
Kei34 δ᾽ ὅτε πεμμώτων 
»- 5 1 " , » » ! " 
Απεστιν ἐδὲν, aoc ἂν ὠνθϑρωποισι γῆ 
΄ ' L oq ὦν v , 
Φέρει μέλαινα. πάντα δ᾽ ἀφϑόνως πάρα. 
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Hae placentae, Adonidis imagini adpofitae, artificiofe fic 
a piftricibus erant dulciariis effictae, ut animalium quo- 
rumvis figuras exprimerent.. Talis inuliercula δημιουργὸς 


in For atio Menondtà dramate dicebat: 


Πλάττομεν γὰρ πλάσματα, 
"Tov νυκτὰ δ᾽ ἡγρυπνήκαμεν, καὶ νῦν ἔτι 
᾿Αποίητα πάμπολλ ἐστὶν ἡμῖν. 


Theocritus: Ἐθδατὰ ὅσσα — Ὅσσα τε, --- llzvr αὐτῷ 
πέτεηνὰ καὶ ἑρπετὰ τῷδε πάρεστι. Male interpres vulg. 
Omnia illi volatilia et reptilia hic adfunt: xecte tamen 
hic, T&ÓE, map ᾿Αδωνιδι. παρ᾽ οἱ vC. i12. Eobanus etiam 
Heffus volucrum dedit Heptantumque millia. | Scaliger 
hac voce cautus abfitinuit: dicit enim oume: genus volu- 
erum, fructuum, aliarum rerum: Yenlit, opinor, reptilia 
huic fcenae minus congrue, vellem, omilfa voce fructu- 
um, fcripfiffet Scalzzer, omue genus volucrum aliorum- 
que animantium, — hus Doricum verbi ἕρπειν et no- 
minis ἑρπετὰ tum forte, fibi notum, Scalzeer non recor- 
dabatur, plerisque , opinor, Liierpretilis certe incogni- 
tum. Quaevis animautia qiáe pedibus incedunt, τὰ &g- 
σποντα, vel βαδίζοντα, πάντα τὰ τετράποδα, (diftinguun- 
tur hic volucres, πετέηνα,) Dorice dicuntur Ἕρπετά. 
Callimachus h. in Iov. vf. 13. 


᾿ 


ὃ ἃ χβρὸς 
Ἱερὸς, ἐδέ τι μὴν κεχρημένον Εἰλειϑυΐης» 
Ἑρπετὸν φυδὲ vuv? ἐπιμίσγεται. 


Verfus eft ex carmine perdito Ca//imacAi :- 


'"Eemserà, τῶν ἀιεὶ τετράφαται λοφίαι. 
quo τῶν ζώων defignantur τὸ λόφουρα, boves, equi , etc. 
Qui ad hoc fragm. CCXXVIII. legerit notam Zentlei, et 
ad priorem locum Cal/Iimachi, in Theodori filii nota, ob- 
fervata Jo. Georg. Graevii, plura fuper hoc ufu non re- 
 quiret, Dorice, nec'mirum, 'Eezera funt quae pedibus 
incedunt animantia; "Eemse;y Dorice fignificat incedere, 
ire, übique apud ZZeocr. et in hoc ipfo carmine vf. 26, 
42. quod non obfervatum decepit et alios et JLambinum 


C. 


p.áoo,; 
A. 


B 


p4or. 
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ad Horat. I Satyr. V, 95... in formula Foederis inter Prian- 
hos et Hierapytn. vf. 55. ἑρπέτω ἐν Πριανσίῳ ἐς τὸ ἀρχεῖον. 
vf: 55. et vf. 58. ἑρπόντων παρ᾿ ἀλλάλος ἐς ἀνδρῆον. lucer- 
tus Auctor ex Ed, Galez pag. 711. Λακεδαιμονίοις Ts κόρας 
--- αἰχίτωνας παρέρπεν καλόν, —Hefychius dederat Ἔ ξέρπειν, 
eic :vai. ut dedit E£eeruczi et ex emend. 7. 47. Ἔ ξέρπον, 
ἐξεπορεύοντο. ἐξέρπειν in Epiftola Chilonis apud Diog. 
Laert, T, 28.. Kuhnius intellexit : legitur ibid. $. 115. in 
Epift. .Epimenidis ad Solonem Semet ἐς Κρήταν ποϑ' ἄμμε" 


᾽ 
ad nos in Cretam veni, quae ibi fequuntur ad Herodotum 
funt emendata. 


Vf. 120. Ὑπερποτόωνται. 1 Pro ὑπερπωτῶνται; re- 
vocavi ex Edd. primis Mediol. Ald. et Flor. repertum 
etiam in Rom. Cod. Card. Ottob. In Vaticano et Flor. le- 
gabatur ὑπερποτῶντο et ὑπερποτῶντες. - ΕΠ illud inftar 
Homerici EUX ET Ót VT fimiliamque. Hic melius altero 
videbatur ὑπερποτόωνται. recte tamen paulo pof vf. τοῦ 
fcribitur Πωτῶνται, ut Πωτῶντο in Eid. VII, 124. et in 


* Homeri l. M, 207. Sed et Theocriteum eft, πῷ τὰς ἱφρένας ᾿ 


(vel τᾶς φρενὸς) ἐκπεπότασαι 5 


Vf. 121. ᾿Αἡδονιδγες ἐφεζόμενοι ἐπὶ πο δ μὴ Voci vul- 
gatae, ὠηδονίῆες, per Codices propagatae literam ὃ infe- 
rui. Huius exiguae mutationis rationem poftea reddam, 
de vicinis primum pauca dicturus. Non debebat δένδρων 
à Koenio ad Gregor. de Dial. Dor. p. 122. mutari in ἐπὶ 
δένδρῳ. contra in Eid. V, 47. hinc fcribendum ταὶ δ᾽ ἐπὶ 
δένδρων Ὄρνιχες λαλαγεῦντι᾽ ut recte cenfuerunt Reiskius, 

et Zoupius. — In uno Flor. Codicum hic legitur ἀεζομέ- 
νων ἐπὶ δενδρων" in alio, ἀεξομένων᾽" ut et in Toletano, 
quem 474. Schottus adhibuit, et in Ed. Florent. lIuntae. 
Sed cum alibi fcripferic Nofter ἑσδόμενοι, et ἑσόωμεϑα, 


quidni et hic Dorico more — ἐφεσδόμενοι ἐπὶ δένδρων: — 
Recte etiam, me iudice, Zoupius in verfu feq. 199. pri- 
[iiam decided refütuit. —- ὅσδον a óców.' ubi cum 


ZZintertono pofui ó(e, pro os. Sed absque Codicum 


. auctoritate Dorica talia reponere in contextu vix licet. — 
Quia H. Stephani errorem in voce ᾿Αηδονιεὺς fequuti funt, 


í Al 
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ut alios, ceteri Lexicogrephi, vetus forma eft confirman- 
da. ᾿Δηδονιεὺς idem elle dicitur ac ἀηδὼν, omnino male. 
Primum vox Z/reocriti leviter fuit vitiata. Corrigo, 


Οἷον δηδον δες «Jed. Aia. TEec (9. Gries. 


nomen fuit ᾿Αηδονιδεύς. vulgatur apud Hefychium: ᾿Δηδό- 
γος. νεσασός. COrrigunt Asóovig, vel νεοσσοῦ imo vox ex- 
cidit reftituenda , Αηδονιδεὺς, pron νεοσσός. — Lufcinia- 
rum pulli hic propria fua adpellatione dicuntur 'Azàoviózes. 


Theocr. luporum catulos eadem forma dixit Λυκιδεῖς in 
Eid. V, ao. 


Θρέψαι καὶ (vel 02). Λυκιδεῖς, ϑρέψαι κύνας, ὡς TU 
- φάγωντι. 


In pullis animantium defignandis δεὺς erat forma velut 
patronymica, Haec debemus Zeliauo de N. A. VII, c. 
XLVII, λεόντων σκύμνοι καὶ Λεοντιδεῖς ὀνομάζονται, ὡς Aegis 
στοφάνης ὃ Βυζάντιος μαρτυρεῖ (in opufculo , probabiliter, 


περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν.) — πιϑήκων  — ἀκούομεν σκύμινες 
TE, καὶ ΤΠιϑηκιδεῖς τοὺς αὐτούς. — Λυκιδεῖς καλοῦνται οἱ 
τῶν λύκων (σκύλακες.) — τῶν λαγῶν, Λαγιδεῖς. ἀλωπέκων 


τὰ ἔκγονα. ᾿Αλωπεκιδεῖς κέκληνται. Τὰ δὲ πρόσφατα ὀρνί- 
Qux νεοττοὺς καὶ ὀρταλίχες ἀλεκτρυόνων TE y καὶ ᾿Αλεκτορί- 
δὰς λέγεσι. — καὶ Χηνιδεῖς, καὶ Κηναλωπεκιδεῖςγ καὶ τὰ 
τούτοις ὅμοια κατὰ τὰ αὐτὸ σχηματίζεσιν. haec omnia for- 
ma fua legitima in δεὺς vel δεῖς exhibentur, praeter unum 
᾿Αλεμτορίδας, in ᾿Αλεκτοριδεῖς facile mutandum: veteris 
formae in δεὺς non recordabatur Clar. Oudendorpius, 
quum ad ZAom. 2M. p. 55. pullos gallinaceos , ὠλεκτορίδας 
dici potuiffe arbitraretur, Qaia hoc genus a Lexicographis 
fuit neglectum, aut perperam fcriptum , alia quaedam ad- 
dam: cognitum illud habuit Zuzgermamn. ad Pollucis V, 
15. ubi prodierunt ex Codd. ᾿Αλωπεκιδεῖς  Λυκιδεῖς) et Λα- 
γιδεῖς.  Noverat etiam rariora, avium pullis indita, Eu- 
fiachius , qui ad ZZo. 1]. I. P. 655, 5. ὥσπερ, ait, Χηνι- 
δεῖς λέγονται καὶ Περδικιδεῖς καὶ Κορωνιδεῖς καὶ Taeendais καὶ 
ΤΠεριστεριδεῖς, οἱ Xm ὧν καὶ περδίκων καὶ τῶν ἑξῆς γόνοι, οὕτω 
καὶ Χελιδονιδεῖς , οἱ τῶν χελιδόνων. — Audacter fcripferat 
Achaeus : 


C. 


p.4o2. 
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Χασκοντα λιμῷ μόσχον ὡς χελιδόνος. ^ ^C 
nam fecundumun Euftathium, cui verfum iftum 'uni, ni 
fallor, debemus (l. c.) dixiffe debuerat Tragicus, νεοττὸν, 
ἢ ὀνὸμιωτικὼς (fic corrigo vulgata 7 γἕν ἀλλα) Χελιδονιδῆα. 
Ad hos Airuudiuum pullos , Xexiócvióeiz, proximi accedunt 
Theocritei 'A;$owóeig* five ᾿Αηδονιδδες. Neminem nunc 
futurum puto, qui aegre fit laturus, literam à me vulgatis 
apud TZeocritum femel absque Codicum auctoritate inter- 
iectam, fuumque fic nomen /ufciuiarum filiolis reftitu- 
tum. His fcriptis cum vix quidquam praeterea in editis 
reperiri Grammaticis putarem,  fchedulam ad me mifit 
Amicus, harum etiam rerum, fi quis alius hac aetate, lon- 
ge peritiffimus' D. .B. Grammaticus MS. Sangermanen- 
»His: Γαλιδεὺς, ὁ T7; γαλῆς σκύμνος. Κρατῖνος Ὥραις. 
»Eundem Cratini locum refpexit Hefychius, quem ita cor- 
»P)gendum puto: Γαλιδέα. Κρατῖνος. λέγει δὲ ἕτως τὸν 
»fUT£ καὶ ὡς γαλῶν σαῖδα. Idem Grammat. MS. Κορω- 
οΥδεὺς, ὁ τῆς κπορωγῆς νεοσασός. Κρατῖνος Πυλαίω. Eadem 
»habet Hefych. fed fine auctoritate". Ex PAilemonis Le- 
xico Technologico MS. quod nuper adeo Parifiis accepit 
Clarff. FZlloifonii beneficio, haec tandem mecum com- 


aqmnunicavit: Λαγίδης, πατρωνυμικὸν, ἐκ τὸ λαγωξ, we, ὃ 


τὸ πελωργξ γόνος, Ἰ]Πελαῤγίδης, v8 λύκε, Λυκίδης, ᾿Αλεκα 
τορίδης, Χηνίδης, Ylegónuevge. Ptolemaeus, huius noini- 
nis primus Aegypti Rex, non quidem erat, cenfebatur 
tamen ( Paufan. p. 15, 1); filius Azyz* is erat Λαγίδης, et 
eius pofteri Λαγίδαι. ^ Par vatio eft in aliis. Lepufculus 


Graece, a λαγὸς, Λαγιδεὺς, leporis füioli Λαγιδεῖς dice- ὦ 


bantur. Si fic ifta fcripfit PAlemon, erravit procul du- 
bio: huius quidquid fuerit, ifta faltem ommia, ut Graeca 


hnt, et antiquiorum obfervatis congruant, in ϑεὺς funt ; 


terminanda: cregónuórzz, mutandum in IITegónxidevs. 
Meade i pepe K- ἐζεκκ. oootad. Cf e. (OT, 1. 


Vf. 124. Ὦ ἐκ λευκῷ ἐλέφαντος Αἰετὼ, οἰνοχόον ἹΚρονί- 


. δὼ A παῖδα φέροντες] Verfum vitiaret, quod inter voces 


Αἰετὼ et οἰνοχόον interferendum putabat Sanuctamandus, 
δ᾽. in uno Codice lectum δὲ hoc ipfi fuggelferat. —Heis- 


kius, ratio, zit, grammatica poftulat Q£govre , in. duali, . 


Sed uumcri faeye inter fe perinutantur. in uno Florent. 
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Codicum laudantur hic Αἰετοὶ — φέροντες. "Et certe vel 
duas vel plures aquilas hic invenit Seholioftes, cuius haec 
eft nota: Ὥς πεποικιλμένων ἀετῶν ἐλεφαντίνων, καὶ βαστα- 
ζόντων τὸν Γανυμήδην. - Aquilae Iovis fuerunt in tutela, et 
οἱ Ζηνὸς αἰετοὶ memorantur in Sop/toclis Antig. v. 1052. 
duabus aquilis in umbilico terrarum determinando fertur 
Iupiter ufus miniftris in Schol. ad Pindari Pythion. IV, 7. 
(ubi Poéta meminit χρυσέων Διὸς ὀρνίχων" prout ibi pro 
«ieràv corrigit ZDames Mifcell. Crit. p. 55.) Schol. ad Eu- 
rip. Oreft. v. 550. ad Sophocl. Oed. Tyr. v. 488 hic, Del. 
phis, ait, χρύσεοι ἀετοὶ διὰ vETO ἀνάκεινται, τῶν μυϑευο- 
μένων, quod ille addit, ἀπομιμήματα. lic [cribendum puto 
pro ἀπομνήμωτα. — Sed cur tandem, obfecro, in hac Ado- 
niorum Regia pompa repraefentarentur Aiero , vel Αἰετοὶ 
οἰνοχόον ἹΚρονίδο, Aii παῖδα φέροντες; Utrum itaque Iupiter 
in duas fe transformaverat aquilas, an duae aquilae inter 
alas fuas Phryga paftorem fuftulerant? fed [sig ἀετὸς} κέ- 


φως μάλα τοῖς ὀνυξι περιβαλων — ὠνέφερς τὸν- παῖδα" ocu- 


latus hoc teftis narrat Mercurius Ζιοίατιδ, qui, cum in 


p.405. 


«αἷς 


coelum eveheretur, iuxta Patrem, tum aquilam, volans | 


συνεκέφιζε τὸν καλόν. leguntur ifta Luciani T. L p. 958. 
vid. et p. σοῦ. Unicum modo alitem fecundum alios ve- 


teres in hoc minifterio Iupiter adhibuit, cuius effigiem in - 


. coelum tranftulit ftelliferum : in pictura ZZanilii 1, 550. 


JMagni lovis ales fertur in altum, 
Affueto volitans geftet ceu fulmina mundo. 


neque hoc ignoravit qui fub nomine Clementis Hom. Cle- 
mentina fcriplit, V, c. XVIL τῶν ἄστρων κατηξίωσε — Ζεὺς 
τὸν ἀετὸν, συνεργήσαντα ἐπὶ τὴ Τανυμήδες ἁρπαγῇ. plura 
huc ex Anthologia Graeca, vel Latina, fruftra conduce- 
rentur. Ab hac diverfam rationem, cur aquilam hoc 
alisve fuerit honoribus Iupiter dignatus, ex Zelaofihenzs 


B, 


originibus Naxiacis tradit Era£oftA. Catafíter. c. XXX. conf.. 


AMoero , i A4fclepiadae Myrleani de Neftoris poculo Dif- 
fertatione apud Zen. XI. p. 491. B. et hinc apud SeaL- 
ger.in JManil.p./49. Sed praeter Hemfterhufii obfervata 
in Lucian. L p. 210. quae ad abfolvendum Iovem dici pof- 
fent ex Schol, in Homer. in Codice Leid. e Suida v. Μίνως, 
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C. et aliunde, kn nihil facerent; ubi, ficnt a Poétis paffim 
laudatur, Jovis àles unicus repraefentari debuilIe videtur. 
Una litera E in O, cum £. ΜΠ, Eldikio Zutphanienfi mü- 
tata, unam aquilam 77eocr:£o reftituet, fi [cribamus: 


ὦ ἐκ Ἀευκῷ ἐλέφαντος ᾿ | 3 
» ^o 3 ' FN ΕΥ̓ ^ 
Αἰετῶ, οἰνοχόον Keóvíóo, Aii παῖδα φέροντος. 


? [tupendo artificio factam ex ebore candente aquilam, 
quae iuvenem Saturnio Jovi fert pocillatorem. hoc enim; 
primum nolenti, Tupiter impofuit minifterium: oio οή - 
σεις καὶ ἐπὶ τὰ νέκταρος τετάξη, καὶ ἐπιμελήση τὰ συμπο- 
cíz: ut Deum facit Luciauus loquentem Ρ. 9511... Quodle- ,. 
gitur in hoc loco TAeocriti Ὧ admirantis qud ab'Odi- ἢ 
ftinguit 4H. Stephan. in Append. Thef, p. 55. et 105); ver- 
bum peperit Ὥζειν, figniicans cum admiratione ὦ ὦ excla- 
P. Tn mare: femel illud legitur in Ariftoph. Vefp. v. 1518. quem ἢ 
^ docui. afe emendatum primus explicuit A. Bentleius in 
Refponf. ad Boyleum ex Ed. Leunepi Lat. p. 149. vid. 
Diatribe in Euripid& p.91. A. Poft illud ὦ mirantis in- | 
terdum, raro tamen, fequitur nominativus, faepe, ab | 
ἕνεκα rectus, cafus fecundus. quia vero hoc in verfu genis | 
tivus requiritur ; fufpicor et in praecedenti [cripliffe | 
8 

| 


Poétam: | iiM 


" , ^ » Ὁ » s m-— 5 
Q ἐβένω, ὦ χρυσῶ, ὦ ἐκ λευκώ ἐλέφαντος 


Ὄπ - πω μδδλ.χαν ὼ 


Αἰετῶ" -- 
ὦ H . ; » 
hoc in loco hiatus ifte, et fáàepe repetitum co, mulieri ad- 
miranti valde conveniunt: quater et decies repetitum; 1 
E 
iunctumque genitivis, legere licet Ὦ in epigrammate ^ 
3 


"Anthol, L. VI, 100. 
Jj 

p. Vf.195. IToepugsos δὲ τάπητες ἄνω,} Quae proxima 
fequuntur v. 124. qua commoda ratione poflint et cum 
his connecti, et cum feqq vix adparet: fenfit, opinor, 
hanc difficultatem D. Zeznfius, dum fasdie bat P. 368. 
znirum elle loquendi genus, quo Zheocritus Milefiorum 
et Samiorum perrfiromata extollit. Sunt et alia in his, 
fi fieri poffit, enodanda. Recte; ni fallor, BReiskius, ad' Ἄνω 
fcribit, fel. τῷ κλιντῆρος. quod addit fe aliquando fufpica- 4 


r 


^ 
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tum ,legendum effe rzzmzr (in'duali) ὠγανῷῶ (id eft ἀγα- 
»»3) μ. 9." rectius forfan omüifillet: Z7ollem fomnum in- 


telhigi vox adiecta docet: ἀγανὸς, blandus , mitis, de - 


fomno non adhibetur: mitis fapientia σοφία dicitur ἀγανὴ, 
qdod reftituendum videtur in verfu. Xenophanis apud 
Athen. X. p. 414. B. .In $toóaei Floril. p. 45, 7. literis 
aliquot repetitis corrigendum puto. Γυναικὶ μηδὲ uar eG au, 
μηδὲ ἄγαν ὠγανοφρονεῖν , (neque-nimis effe blandum) ἀλλο- 
Tov παρόντων. vulgatur, μηδὲ ἄγαν φρονεῖν. — Sed Tou- 
pius in Epift. ad ZZartonum vocem ἄνω ad fequentia refe- 
rebat, ut tapetes, qua parte funt villofi, dicerentur ἄνω 
μαλακώτεροι ὕπνω. ln Append. Emend. in Theocr. non- 
dum quidem illud fibi ait displicere, profert tamen £Eu- 


buli locum ; ex. quo fufpicor, eum iam tum in alteram 


inclinalfe xplsdHioaein quae mihi quoque vera videtur. 
Ut hodie, fic et olim tapetibus conclavium pavimenta te- 
ENDS viae etiam in pompis folemnibus, aut quibus 
Regibus effet incedendum: vid. Perizonius ad Aelian V. 
Η, IX, c. HII. p. 570. 571. Sed tales lodiculae etant ψιλο- 
τάπιδες, nec villofae, iifi aliquantulum ab una parte: le- 
ctorum pedes talibus infiftebant; fed fuperne ἄνω lecti ta- 
petibus ab utraque parte villofis atque adeo ampAitapis et 
fagulis erant. contecti. Di(tinguuntur, a Lucilio apud 
JVonium p. 540. 


Pfilae, atque Amphitapae villis ingentibu? molar: 


Τάπητες et ᾿Αμφιτάπητες ab Ammonio, 4elio Dionyfio, 
et Paufania, apud Euflath. ad Hom. 1]. 1. p. 644, 50. 
quem conf. ad Il. II. p. 1078, 298. Lycon in teftamenti ta- 
bulis legat Callini filio, praeter alia, ψιλοτάπ' ida , uei 
TATOV , περίστρωμα, προσλεφαλαία δύο τὰ βέλτιστα τῶν κα- 


Ρ-405. 


᾿ταλειπομένων; apud .Diogenem Laert. V, ηα. Τὰ κάτω; 


et TZ ἄνω, Clare diflingudiütür in lecto Paphii cuiusdam 
Reguliin verbis Clearchi Solenfis apud Athen. VI. p. 255. 
E. κατέκειτο -- ἐπὶ ἀργυρόποδος κλίνης, ὑπεστρωμένης (at- 
que adeo κάτω) Σαρδιανῇ ψιλοτάπιδι τῶν πάνυ πολυτελῶν. 
᾿ ἐπεβέβλητο δ᾽ αὐτῷ (ἀνω πορφυρᾶν ἀμφίταπον, PTT ILS 


B. 


καλύμματι περιειλημμένον. Tam vero Tloetugso: τάπητες hic. 


apud Theocr. et in loco .JBacchylidis apud Athen. XI. p. 
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500, A. ex mente Grammaticorum ᾿Αμφιτάπητες potius - 
dici debuiffent: de Hercule agens, et vere, ut de homine 
voluptati fupra modum dedito, ZZegaclides apud Aer. 
ΧΗ. p. 519. F. τὰς μαλακὰς, ait, στρωμνὰς ραμκλέες κοί- ν᾽ 
τας £9 9471 καλεῖν. quae illinc fumfit Eufiath. ad Il. X. p. 
1584, 6. — Sed hsec, ut ut vel maxime vera fint, non 
multum tamen ad Theocritea inter fe connectenda iuvant: 
nexum certe nullum inter fe habent: 


Vf. 125. Πορφύρεοι δὲ τάπητες ἄνω — 000007 
Vf. 196. ὰ Μίλατος ἐρεῖ — 


Vf. 107. Ἔστρωται κλίνα τῷ ᾿Αδωνιδι, — ἀλλα. 
€. Puto hsec vitiata, nec nifi emendata recte poffe intelligi : 
fic fufpicor; ubi forma vocis Dorica rarior degenerallet, 
una tentum litera mutata, in notiffimam μαωλακωώτεροι * 
priora etiam ad hanc accommodari debuiífe. — Corrigo: 


ΤΙορφυρέοις δὲ τάπησιν ἄνω (μαλακωτέρος ὕπνω. 
'A. Μίλατος ἐρεῖ, χὼ τὰν Σαμίαν καταβόσκων) 
Ἔστρωται χλίνα" τῷ ᾿Αδωνιδι τῷ καλῷ ἀλλα" 
Τὰν μὲν Κύπρις ἔχει, τον δ᾽ ὁρ᾽ ῥοδόπαχιυς ᾿Αδωνις. 
Ταιὴ exigua mutatione fuum hic locus fplendorem, ni 
fallor, recuperavit, qui nunc fenfum dat facillimum; 
Supra purpureis tapetibus (quos molliores fomno Milefius 
dixerit et Samius,) firatus eft lectus ; alius Adonidi for- 
ds mofo: lllum quidem F'enus tenet ; hune vero lectum ro- 
feus occupat Adónis. Alia etiam huius carminis, fed et 
haec fpectaffe videtur Ca£ullus in. Epithalamio Thetidis ét 
; Pelei v. 47. NEST | 


» 


Polvinar vero Divae geniale locatur 
Sedibus in medzis, Indo quod. dente politum | 
Tincta tegit rofeo conchyli purpura fuco. ὁ. y 


' ubi Zlexandrina tapetia tractat et alia If. F. óffius p. 196.. 
— Sed fingula Theocriti paucis exigenda funt. τὰς μαλαᾶ- 
xeTéozc, non tantum μαλακωτέρως, fed et μαλακωτέρος 
Dorice dicere licet Potis, fi fyllabam. verfus requirit cor- 
ripiendam: ZZeocr. Eid. I, go. — ἐσορὴς τὰς "rae évoc 026 
γελεῦντι. Eid. V, 109. Μή μευ λωβάσησϑε τὰς ἀμπέλος. 
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dantur talia plura, — Sed miretur aliquis, cur. Milefium 
et Samium dicentem hic fecerit, quod ipfe alibi iam di- 
xerit Kid. V, 5. à 
εἰρια τῷδε πατησεῖς, 
Ax ἔνϑης, ὕπνω μαλακωτερα" 
lanam — fonmo molliorem: formam loquendi hinc ab 
aliis transfumtam ante Zoupium in Epift. et in Append. ver- 
bo iam indicaverant Cafaubon. in L. T. p. 274. et Zergler. 
ad Zlceiphr. p. 117. Haec vero Theocriti Cafaubonus in 


Anim. ad £Aen. V, c. VI. fine, commoda, adbibuit ad: 


ifta Athenaez p. 197 B. ἀμφίταποι ὠλεργεῖς ὑπέστρωντο τῆς 
πρώτης ἐρέας" καὶ πέρ; στφώματα ποικίλα διαπρεπὴ ταῖς TÉ- 
χναις ἐπὴν. ubi τῆς πρωτῆς ἐρέας lunt e lana praeftantif- 
πα; .qualis cum effet Milefia, et Samia fortaffe, iiile- 
fios, mercatores probabiliter, tum temporis Alexandriam 
inprimis confluentes, ifta facit et Samios dicentes 7/eo- 
critus, qui, ut lanam fuarum ovium, et tapetia fua com- 
mendarent, illa dicere [ueverint fomno molliora. Ubi 
στρώματα Μιλήσια memorat Zrifloph. in Ran. v. 549. 
verfus duo "Theocritei, quales vulgintur, proftant in 
Scholiis: vellera ilic AMilefia Spauhemius tractat: Scho- 
liafíiae Yocum Heinfius,L. T. p. 568. iam indicavit, et 
Jieiskius; hic etiam Euftathii in JDionyf. Pedegef. V. 
825. ubi, Θεύκριτος, ait, τώπητας μαλακωτέρας ὑπνὲ Si- 
mtv, ἐπάγει. φαίη av Μίλητος, καὶ ὃ τὴν Σαμίχν καταβό- 
σχὼν" ὡς τῆς Σαμὲ καὶ τῆς Μιλήτε ἀγαθῶν σῶν εἰς ἐρίων 
φοράν. Egregias oves Milefias veterem de aureis Hefperi- 
dum μήλοις fabulam nobis peperi(le ftatuit PalaepZat. στ. 
."À. c. XIX. quocum conf. Diodor. Sic. IV , c, XXVI. De 
ovibus, lana, ftragulis Milefiis multa me legere memini ; 
de Samiis vero paene nihil; hinc paulo forte fufpiciofior 
dubitare poterit, fcripferitne Z/eocritus τὰν Xauíav, an 
aliud: τῶν Σαμίων, quod eodem recidit, hic habet Codex 
Flor. . Ovis tamen apud Samios magno erat in honore: 
"Aelianus de N. A. ΧΙ. c. XL. Τιμῶσιν, ait, Δελφοὶ μὲν 
λύκον, Σάμιοι δὲ πρόβατον" nec tamen ob quaeftum e la- 
na; fed ob aliam rationem quam illic narrat: fidem vix 
inveniunt de Samii Polycratis luxu quae tradit CZitus Zrz- 
f(otelicus apud Athen, XI, p. 540. D. verius videtur quod 


p.4o7. 
A 


p.408. 
A 
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Siinidl india narrat ΠΥ ἘΣ Alexis, praeter alia, Mi- 
lelias oves conduxi[fe virum egregium Polycratem, ut ci-- 


vibus fuis pródellet. "Mirabarx olim in Graeca verfione Di-- 


vini vatis Ezechielis c. XXVII, 19. memorata ἔρια ἐκ Μι- 
Ajrz' mirari definet qui legerit S. Bocharti Geogr. S. I. 
EÉ'revi 1... magis quis miretur, locum reperiffe 


: ZPetftenium i in N. F. ad quem vel a fe vel ab aliis de lana 


Milefia collecta, proferret, cor. ἄροῇ. c. XX, 29. — 
Paene praetermililfem lectionem primarum Editionunr 
Mediol. et Ald. in vf. 198. — τῶν δ᾽ o ῥοδόπαχυς᾿ ᾿Αδωνις" 
fluxit illa fortalle ex alia, — τῶν δ᾽ óQ ῥοδοπαχυς ᾿Αδωνις. 


quam ego quidem in talibus antiquam arbitror et genui- . 


nam: quia literae liquidae poft vocales breves vix nifi du- 
plicatae poterant pronunciati; hanc caufam arbitror; cur 


ἃ . . *. . . - * . . . 
tam frequenter in fcriptis Codicibus, in lapidibus etiam 


antiquis bis [cribantur; certe: tanquam bis politae vocali 
natura brevi moram indant, qua 'prodücatur : de hoc ge- 


nere Sam. Clarkzus in fuis ad. Zlomerum obfervátis bene: 


iudicavit: nec fane nollem, ut in veterum fcriptis anti- 
quam fcripturam , ubi dant illam Codices, reftitueremus. 


- SU'Píov eft Theocriti n. Eid. 1, 195. quidni foripferit "Ex- 


κας δὲ λίπε ὁ Ῥίον; Antimachus , παρὰ ὁ ῥόον in loco, quem 
habet Harpocr. in v. ᾿Αδράστειαν; Sophocles, were ó éd cv " 

in verfu, quem dat Pollux X, 160; Homer us, — ἑλλω- 
Qiu τεῦχε κύνεσσιν; aeque ac ἔλλαβε fcripfit, ἔλλειπον " ἐλ- 
λιτάνευσα. : 

à Vf. 129. Ὀχτωκαιδεκέτης ἢ ἐννεακαίδεν ὁ γαμβρός. 
Hoc ex Vaticano Cod. non contemnenduin ScALolon fuit 
prolatum; τὸν ἄνδρα Γαμβρὸν λέγει ὡς οἱ Αἰολεῖς. attigit. 
hunc ufum 7f. Fo[fus ad Catull. p. 74. — Prima verfus 
vox ut in Ed. prima Mediol. fcribitur in Cod: Rom. ὀκτω- 
καιδεκαέτης, vel — τίς. ut in Ald, Ed. in Cod. Flor. ὀστω- 


καιδεκάτης. — Heiskium Aldina lectio permovit, ut alienam. 


in hunc verfum introduceret. — Si vox eft genuina, cum 
accuratioribus Grammaticis fcribi poffet ᾿Οκχτωκαιδεκετής. 


' horum duo funt de iftiusmodi nominibus obfervata : Ae- 


κετὴς eX.gt. et Δεκέτης elegantius effe decernunt, quam 
δεκαετὴς et δεκαέτης. deinde de hominis aetate nomina 
potant talia — TG fcribenda; dealiarum rerum dura- 


^". 


^ 4 
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tione adhibita, — ἔτης. Huc fpectant obfervata P.ole; 
maei Affeal. -apud Jmmon. in Teíeres, Suidae in Teizusv-. 
TX&T2c, Moeridis in Aeaaérec. p. 128. Thomae in Δεκετὲς 
"aiv. Ut hic, legitur apud Demofihenem adv. Boeot. 
p- 58e, 5. verdpá μοι δεηϑέντος τοῦ πατρὸς ὀκτωκαιδεκάτη 
γῆμαι" ubi ὀκτωκαιδεκέτη corrigit Taylor ad “γί. p. 471. 
Meminit Zfeleager in epigr. Au£hkolog. 218. 
᾿Οκτωκαιδεκέτες παιδὸς ET. ἐν χλαμύδι. 
. €« Quia vero hoc in verfu 7 évezuaíócx additur, TAeocri- 


£um hic potius fcripfiffe dandus 

Ὀχτωκαίδεν ἐτῶν, ἢ ἐννεακαίδεν ὁ γαμβρός. 
Nulla tunc effet ellipfis, nifi ufitatiffima, ubi vox praecef- 
fit ἐτῶν, vel, fi quis ita fcribi malit, ἐτέων. Cum autem — , 
faepius in epigramimotis annus decimus octavus vel deci- 
mmus nonus comuinendetur, ut flos ipfe iuvenilis, mibi 
quidem bic quoque verfus genuinus videbatur: adponam 
quae mecuin communicavit eruditiffimus Petrus Fontei- 
nius: ,Non parum me offendit elliplis vocis ἐτῶν, fed 
»m2agis adhuc minuta illa de annis Adonidis dubitatio, 
»quae, ut in eius fefto intempeftiva fuiffet, fic nec hymni 
»gravitati convenit. Quare verfum, ad rerum nexum 
,ueutiquam necelflarium, fpurium elfe fufpicor." 

Vf. i50. Οὐ κεντεῖ τὸ φίλαμ᾽ " ἔτι οἱ περὶ χείλεα πυῤῥά.] C. 
Scriptum alicubi memorat Heiskzus περιχείλεα * quod; li re- 
periretur adhibitum, minime effet ablurdum: pro περὶ, 
fcribendum: putat vir Cl. πέρι" in hunc fenfum: , fuper 
» fuut. ei adhuc malae rutilae ; feu &arba in malis rutila." 
Sed primum πέρι pro περίεστι non fuit in ufu. Deinde 
Adonidi, decem et octo annorum adolefcenti, dici non 
potuit 2arba fupere[]e in malis rutila: anno demum aeta- 
tis XXI ponebant ϑέρος τὸ πρῶτον izAz, ut vocat. Cal/im. 
h. in Del. v. 298. vid. Solon apud Clem. Alex. Strom. VI. . 
p. 914, 22. ZMacrob. in Somn. Scpion. ], VL p. 4o. Lm- 
berbis adhuc Adonis, et λεῖςς, prima duntaxat lanugine 
genas habebat infignes: in hoc ipfo carmine dicitur v. 65. 

πρᾶτον ἴχλον ἀπὸ κροτάφων καταβάλλων 
Ὁ τριφίλατος ᾿Αδωνις. 


Rofeas genas flos iuvenilis adhuc leviter inumibrabat; five p.409. 
A. 


D, 


256  ADNOTATIONES IN 


| 


Aabra ciugebat prima lanugo. Λάχνα hoc in. loco nunc 


minus placeret; fed forfan in iftam fententiam hic fcribi 
potuit: 

LÁ t ἢ FAN CD 

ἔτι οἱ περὶ χείλε᾽ ἰξλος, 
ad izAoc apte quadraret δολοίΐον ini Codice Laurentiano re- 


ds ἔστιν ὃ χνὲς. quodque dederat editus ScAol. ἔτι 


xoxéa* fic enim vulgatum ἐπιχινοάζει recte. corrigit T.H, 
Photius in Lex. 275. Ἴσλος, χνὲς τριχῶν; ἤτοι ἡ πρωτὴ 
τῶν γενείων βλάστη. δ] ᾿Ιελίζων elTe dicitur ὁ τῆς γενειάδος 
ἀρχόμενος. De Thefeo iuvene, 

Cui prima puras barba fignabat genas, 
Gallimachi fuit in Hecale verfus: 

'Δρμοῖ πὲ κὠκείνῳ ἐπέτρεχε λεπτὸς ἴκλος. 
in Xenophs Sympof. p. 515, 41. Critobulo παρὰ TZ ὦτα 


B. zori i406 καϑέῤπει. conf. ΟΣ feptem c. Theb. v. 540. 


C. 


Euftath. in Od. A. p. 469, 45. — Sed fi περιχ εἰλὴς in 
talibus fuiffet in ufu, commode etiam cz περιχείλεα μέρη 
dici poffent ἔτι πυῤῥά. Iuvenis Parthenopaei γένυν οἰνωπὸν 
in Phoen. EÉurip. v. 167. genas rofeas reddidit Grotius, 
cum S£atio Theb. IV, 5536. 
dum f irmtus aevum, 
Dum rofeis venit umbra genit 


ἕως ἂν ἔλϑοι ταῖς πυρσαῖς γένυσιν καὶ ὁκιά. vel, μέχρις ἄν ἡ᾿ 


γένυς σκιάζοιτο. In Z7Aeocriti Eid. VI, 5. Tluééós redditur 
án Scholiis, ἄρτι χνοάζων τὸ γένειον , et ὠρτίχνες. ad ἄρτι- 
γένειος nonnulla dedit D'Oreill. in Chariton. P. 625. — 
Ad Theocrit. κεντεῖ conferri poteft Zartzalzs XI, Épigr. 10, 
lam mihi nigrefcunt tonfa fadaria barba 
Et queritur labris puncta puella meis. 


VI. 152. ᾿Αῶϑεν δ᾽ ἄμμες viv ἅμα δρόσῳ ἀϑρόαι ἔξω | 


Οἰσεῦμες ποτὶ κύματ᾽ ἐπ᾽ αἰόνι πτύοντα.] In verfu 151. re- 
pertum in uno Codicum Flor. Νὺν μὰν forte alicui poterat 


adblandiri ; fed vulgatum omnino fervandum eft: Κύπρις᾿ : 


μὲν ἔχοισα τὸν αὑτὰς ἀνὸρα χαιρέτω" ᾿Αὧϑεν δ᾽ ἀμμές etc. 


His vfa eft 4uza Fabri ad initium hymni Callimachi in. 


Palladis Lavacra: proxima, κύματ᾽ ἐπ᾽ ἀϊόνι πτύοντα, JOu- 


pius adhibuit Emend. in Suid.ad Ζαὴ ἄνεμον. — Ut un- - 


dae fpumantes , et litora dicuntur Spumofa, a Graecis fpu- 


mam, 
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mam, navium inia mecs. atque ala mare dicitur in litus 
efpurre) ἀπόπτυειν, vel ἐκπτύειν. — Quod vero hic tradi- 


tur (nnulacrum Adonidis a mulieribus Alexandrinis ad ἡ 


mare deportandum, hinc a Zeur/io in Gr, Fer.in v. 'Adu-. 


yix potuiffet adnotari. — ln Scholiis legitur in hunc lo- 
cim: ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν ἐκφέροντες τὸν Αδωνιν € ἔῤῥιπτον ἐπ᾽ 


Ρ.4 IQ, 


αὐτήν. Sed ommino cenferi non debent fignum Adonidis . 


in mare proiecilfe : optime, ni fallor, in libro fuo corrige- 
bat Hemflerhuftus : ἔῤῥυπτον ἐπ᾽ αὐτῇ, vel ἐν αὐτὴ ' fordes 
eluebaut ad mare, vel aqua marina, quasin ponipa ex. 
pulvere vel contactu fignum Adonidis contraxerat. Factum 
vero hoc fuerit Δεν ἡ μήκιλε ex more fatis ufitato: ad obie- 
ctionem , a πεφροντίκασι τῶν ξοάνων οἱ £v αὐτοῖς ὄντες ϑεοὶ, 
egregie refpondet eruditus Auctor Clementin. Homil. X, 
c. 29. Tí ἐν αὑτὰ ὑμεῖς τημελεῖτε σμήχοντες y καὶ TTXUVOVTÉEG. 
καὶ καθαίροντες; Stato die anniverfario, polt pompain, 
Palladis fimulacrum Athenis mari, Argis amne Inacho 
abluebatur. Etiam quae tradit Su/das in Οἱ N ομοφύλαπκες, 
haufit, ut multa, ex Lexico Hhetor. pleniori: illic, τῇ 
Γχλλαδι, inquit, τὴν πομπὴν ἐκόσμεν, ὅτι MOMÍQOUTO τὸ 
ξόανον ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν. Qui Panathenaeis totum [106}- 
lum dicavit, ne hoc quidem, ut puto, Meurfius monuit, 
multa notavit lll. Spazkenmüus in Callim, h. in Lav. Pall. 
p. 527. et feqq. 
Vf. τόν. ᾿Αμιϑέων (es φαντί) μονώτατος) Sequutus 
JV intertonum , pro  Ἡμιϑέων, formam recepi Doricam, ex 
Codd. tamen collatis non adnotatam; quia bis eadem vox 
fic fcripta legitur in his carminibus, Eid. XVIII, 18. XXIV, 
180. ad eamdem rationem a Z7Zzntertono pofita Eid. XVII, 
5, 156. In Carm. XXIX, 5. Zwcv niti poterit auctoritate 
Codicis Vaticani. — Procul omni dubio vitiofum eft, at- 
que iis quae fequuntur fatis confutatum , véozzroz* quod 
hoc.verfu Codex habet Vatic. pro genuino Μονώτατος. 
Jhomas Mag. Μονώτατος, ait, παρὰ ποιηταῖς.  Hermoge- 
nes ll. p. 401. ἴδιον ὙὝπερίδε τὸ καὶ ταῖς λέξεσιν ἀφειδέστερόν 
TTC καὶ ἀμελέστερον 9,620 904 ; ὡσπερ᾽ ὅταν Μονωτατος λέγη. 
huius vellem negligentiae [pecimen vel unica ad nos per- 
veniílet ZZyperidis oratio, quam obfcurae Rhetorum quo- 
rumdam diligentiae longe praeponeremnus: led in adhi. 
11. I 
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benda voce Mov aoc Lycurgum habuit auctorem Zype- 
: rides, c. Leocr. p. 159, 5, 6. Illam mirum mi Harpo- 
cration adnotaverit; cuius Lexicon editum olim [cripto 
multo continet pauciora. | 


Vf. 158. Βαρυμανιὸς ἥρως] Ultimum illud fic etiam . 
: a Dorienfibus fcribebatur; « in βαρυμάνιος Codices et Edd. — 
RUT conftanter retinent : μανίειν s aeque ac MAVUEIV , reperitur: 
ἔμμηνις, forma incognita, Dorice dicebatur ἔμμάνις. In 
formula Foederis apud Gruterum Infcript. P DV, v. 99, 
legere licet: αἱ δέ τι ἐπιορκήσαιμι τῶν ὠμόσα, Ὗ τῶν συνε- 
ϑέμαν, τὸς ϑεὸς, τὸς ὠμοσα; ἐμμανιαᾷ ἡμεν. «δ, per 
guos iuravi, fint vindices: — Quod eveniret Adonidi, 
nulli heroum Homericorum accidiffe, vel antiquiori, ca- 
nit Argia Theocriti : : | 
ET ᾿Αγαμέμνων 
T2- ἔπαϑ᾽, T! Αἴὰς ὁ μέγας, — 
Οὐϑ᾽ Ἕκτωρ, Ἑ κάβας ὁ γεραίτατος εἴκατι παίδων. | 
Pro γεῤαίτερος, ex Codd. Vaticanis recepi γεραίτατος. In 
hoc Priamidarum ex Hecuba numero Szmonidem fequitur 
Theocritus; Homerus enim, ne fcilicet hiftoriae verita- 
tem violaret, ad XIX. nullum aufus eft adiicere: vid. Il. . 
B, OQ. v. 496. Scholiafta Theocriti: TO οἰρτίῳ ὠριϑμῷ ἄπο- | 
AE T0 s ὡς καὶ Σιμωνίδης. Ὅμηρος SE OS λέγε ἢ 
Ubi ἴῃ Czceronis Tufc. I, c. 55. fili Priamo dicuntur 
"Septemdecim iufia uxore nati, de hac re Davifiws agens 
'Theocritea non omifit, | 


Vf, 140. Οὐ Πατροκλῆς; 3 Πύῤῥος ἀπὸ Τροίας ἐπανελτ 
ϑωὼν, Optime Reiskius ex duobus Codd. καὶ Πύῤῥος refti- — 
tuit, pro vulgato ἢ ΠΠύυῤῥὸς " ad iftos duo Codices Vatica- E 
nus accedit, et vel ex uno Codice illud εἰ, eleganter repe- 
titum , reponi potuiffet. — In nomine amici Achillis, for- 
mae, inftar fimilium legitimae, Ila gonNys , Homerica 
Πάτροκλος praevaluit: eadem eft ratio in nomine Ἴφικλος" 
nec tamen tantum Πάτροκλον; [ed et [Ιατροκλῆα fcripfit 
Homerus ; cuius βίη Ἰφικληείη fluxit utique ab ' Ἰφικλῆς. Re. 8 

^ €. cte Eufiathius in Od. A. p. 455, 43. Ἴφριλος ὁ καὶ ᾿Ἰφικλῆς. 3 
in 1}: IL. p. 1052, 32. ὁ Πάτρομλος — διττὰς 6 ἔχει εὐϑείας, : 
— Πατροκλῆς», ὡς Ἡρακλῆς" — Πάτροκλος, s Ἔτεοκλος. 


x a 
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Sed Eteoclus etiam ᾿Ετεοκλὴς dicebatur. Pauca fimilia in 
κλος apud alios fcriptores invenientur: Θέοκλος vates Mef- 
fenius, et huius frater Mxvri«^oc in Paufaniae Melfe- 
' niacis, eximia operis parte, commemorantur. [ἢ fimi- 
libus eadem ratio non valet: Σοφοκλῆς llegnmoX;* atque 
alia fic femper fcripta leguntur: Hercules tamen a mulie- 
re in Sophronis Mimo dictus videtur Ἥρυκλος. — In hoc 
Theocriti verfu. ἐπανενϑὼν fcribi voluit vir D. in. Mifcell. 
Obf. III. p. 573. ubi D'Orvillius illud in. Codicibus legi 
negat: ἢ vel in uno alterove fic [criberetur, fervandum 
tamen elfet ἐπανελϑών. Eid. XIV, 54. ἐπανῆνϑ' in uno for- 
te Codicum fuit inventum: HEC et ἐπανελϑὼν fcri- 
ple Poétam  Doricum, aures quemque [fuae docebunt. 
Recte fcribuntur et in Theocriteis 5v9ov, et aTZv9ov. et 
vere obfervat Schol. Theocriti in Eid. I, 77. in iftis dun- 
taxat vocibus (fi nihil aliud obeffet,) y Dorice fcriptum pro 
^, in quibus iftam literam ὃ. vel 7 proxima fequebatur: 
βέντιστον ex. gr. dixerunt et φίντατον. nomina fuerunt 
propria Dorienfum Φίντις  Φιντίας᾽ Φίντυλος. quarum pri- 
mum mulieris fuit Pythagoreae; fecundum in Tabula le- 
gitur Heracleénfi; tertium in Zrchiae epigrammate , quod 
Kuflerus vulgavit ad Suidam ad v. Γαμψόν, 

Vf. i41. O08 , oi ἔτι πρότεροι, Λαπίϑαι καὶ Δευκαλίω- 
yc] Hic πρότεροι probemus, an πρότερον, quod ex duo- 
bus enotatur Codd. nibil intereft. Antiquiores adhuc lau- 
datis heroibus Homericis Lapithae fuerunt, et Deucalion, 
five filii ac nepotes Deucalionis. iesus legendum fu- 
[picabatur, — ἔτι πρότεροι Λαπιϑᾶν καὶ Δευκαλίωνος. he- 
roes hic requiruntur, qui cum femideo Adonide pofEint 


quodammodo aequipararis fed ante Deucalionem clari he-, 


roés nulli fuerunt Graecis noti, de quibus cogitare potue- 
rit hoc in loco ZZeocritus; neque enim Gigantas, vel fe- 
ritate notum Lycaona, vel Promethea hoc fuiffet honore 
dignatus. | Neftor iuvenis interfuit Pirithoi nuptiis, in 
quibus Lapithas inter et Centauros acerrima pugna fuit 
coorta, ab Ovidii Neftore enarrata. Lapithas, 
| Καινέα τ΄, Ἐξαδιόν τε, 
Homeri Neftor ut viros admiratur fenex fortiffimos et Ho- 
mericis heroibus praeftantiores, inll, A, 264. — 
Rh 2 
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c. ἐρείοσιν ἠέπερ ὑμῖν 
᾿Ανδράσιν͵ ὠμίλησα. 
v. 966. Κάρτιστοι δὴ κεῖνοι ἐπιχ, ϑονίων τράφεν ἀνδρῶν. | 
Mirum vero quod fcribitur in Scholiis in hunc 7heo- 
criti verfum: Δευκαλίωνες, ἀντὶ τὸ Δευκαλίδα, ὠπὸ Δευκας 
λίωνος Θεσσαλὲ. led pro Θεσσαλξ, cum Clariff, HuAnke- — | 
nio, οἱ Θεσσαλοί". et mox, pro Kuóvo, fcribendum, Kuvo 
T$ Λοκρίδος, cum eodem et 77. ἢ. ex Strabonis 1X. p. p 
.651. A. Magis vero miror ifta Dan. Heinfi: ,O0püme 
»quidem Gramm. “Δευκαλίωνες, Δευκαλίδαι. . fed qui fint 
illi Hefychius docet, qui ait Δευκαλίδαι, οἱ Σάτυροι. | ne 
. yquis miretur cur Po&ta Lapithas et Deucalionas.coniun- | 
»gat?" fed fint fane ab incerto Poéta Satyri quamcunque 
tandem ob caufam dicti Δευκαλίδαι, quod tamen non opi- 
nor, cur hic, quaefo, per Δευκαλίωνας Satyros intelligere- 
P415 nus; neque adeo miraremur Lapithas et Satyros hic con- 
Ἢ 4unctos? quid his fuit cum Lapithis commune? an Satyri 
potuerunt ut heroes collaudari? Ad haec nibil, opinor, 
refpondere potuiffet Hezrfius, quod fibimet ipfe adprobalf- - 
fet. Cafaubonus in opere perdocto 'de Satyr. Poefi L. 1, 
c, 2, p. 96 Hefychi quoque gloffam advocat, et verfum 
old. Theocriti; fed hunc tantum, ut oftendat, filios 
aut nepotes Déucalionis a 77eocrito dictos Δευκχλίωνας * 
Hefychii verbis oftendere conatur, Satyrorum genus non- 
nullos ad Deucalionem retuliffe. Ne hoc quidem verum 
videtur: quod de nonnullis dicit Cafaubonus , fola nititur 
Hofychii: glolfa: aeque autem ignoravit, quo próxima 
Gbi vellent Hefychiz: Δευάδαι, οἱ Zixrugot παρὰ ᾿Ιλλυριοῖς. 
hoc fincerum fit, an Δευκαλίδαι, an vero neutrum , quod 
D. fufpicatus videtis loann. Z4iberti, de&ümniri vix poterit, 
Faunos et Satyros Deucalione certe noveraut antiquiores 
Pottae, etiam qui tacendo illorum [e fatebantur originem 
ignorare. — Suntitaque Δευκαλίωνες, vel Deucalionis filii, 
Hellen et Amphictyon, uterque nobilitatem adeptus; vel  .- 
ipfe coelo dignus Deucalion. Δευκωλίωνες dici potuerunt — - 
οἱ Δευκαλιωνίδαι. - Heroum nomina propria fic adhibentur  . 


: 


pro patronymicis : utar nunc tantum Scholiafte Pindari A 
.ad Nemeon. IV, 52. ubi, ᾿Αμφιτρύωνος; inquit , ἀντὶ πα- 7 
τρωνυμικξ τὸ "Auiper gutavidie: ξ γὰρ "ApqQirguevi ἄγεται ὃ & 


ema LL 


lake 
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ἀγων. ὡς Ὅμηρος λέγει, Ὑπερίονος ἠελίριο, ὠντὶ τὰ Ὑπέριο- 
vx. Scholiafia Theocriti dubito [cripferitne Δευκαλίωνίς 
ózi* an formam dederit niulto rariorem, aeque tamen le- 
gitimam , Δευκαλίδαι. | .Etymologus p.109, 6. ὥσπερ πα- 
gx τὸ Δευκαλίων — Δευκαλιωνίδης, ὅτω παρὰ τὸ Ανϑεμίων, C, 
ίωνος, ᾿Ανϑεμιωνίδης καὶ ᾿Ανϑεμίδης — ἀπὸ τὰ ᾿Ανϑεμος" 
— ὡς Δεούκαλχος. Δευκαλίδης. [ic ifta fcribenda funt. De 
hoc genere plura proftant in motis Zemfierhufii in atri- 
ffoph. Plut. p. 207. in meis ad Sckol. in Eurip. Phoen. v.- 
152. et in Herodot. ZZ«[f[elingii p. 421. ubi in oraculo 
fuum locum recepit ζύψελος Αἰετίδης, qui etiam dici po- 
tuit Ηετιωνίδης" eetides, et Eetionides, — Sed et in 
veifu ZAeocriti fcribi potuit Acuxziueveg* et folus tamen 
JDeucalion fignificari. Ut Diis ἐράσμιοι, nec tamen plane 
fortunati, memorantur [LIzAciz , καὶ ᾿Αγχῖσαι» καὶ Qgievec, 
καὶ HuuS9(eveg, a Plutarcho de Fort. Roman. p. 521. c. 
vid. Longinus s. "Y. XXIII, 6, 7. ubi fenarius, | 
Ἐξῆλϑον Ἑκτορές T6, καὶ Σιαρπηδόνες" 
ex perdito dramate videtur 4efchyZ ; cuius Clytaemneftra 
in Agam. v. 1449. marito contrucidato, zunc zacet, inquit, 
Χρυσγίδων μείλιγμα τῶν ὑπ Ἰλίῳ. : adi 
Ubi in Zrifioph. Ran. v. 1073. mentio St Ἰ]Πατροκλων, 'Teu- 
ρων. quod fequitur, epitheton Homericum, ϑυμολέοντων, 
male habetur tenquam proprium nomen T77ymaleontum. 
Hoc genus etiam attigit 77. Gatakerus Adv. Mifc. H, c. XV, 
Vf.149. Οὐ IIzxozzizóz:] Haec etiam infolens forma 
a Pindaro fuerat adhibita Nem. VIII, 21. ubi laudantur 
Oi aya. Σπάρταν llexemwizóaui. Hinc nonnihil diverfa funt, 
JdLyzixógg, NaA5izósg, et fimilia: fed τὲς Αἰϑίοπας Ho- 
merus dixit Αἰϑιοπῆας" quae ab Αἰὐϑιοπτεὺς fluxille ScepAa- 
πῶς Byzaut. vidit in Αἰϑίοψ " illic enim Αἰϑιοπεὺς fcriben- 
dum Zanus Gavellus oftendit in Milcell. Obf. Nov. T. IV. 
p. 251. fic Πέλοψ dici etiam potuit Πελοπεὺς, hinc certe 
fecundum analogiam Linguae, vela genit. [IzAomzog Hu- B. 
xerunt, quae retinuit ufus, Πελοπηὶς et Πελοπηΐάδαι. vi- 
tiofum effet TIexonsiógs" requiritur omnino Πελοπηϊάδης. 
Quam dedit Dawefius in ,Mifcell. Crit. p. 173. obfervatio- 
nem, iam olim ex Heraclidéis dederat .Euftathius: hoc 


- 
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etiam genus optime cognitum habuit in Latinis Poztis re- 
dintegrandis NN. Heinfius: conf. Diatribe in Euripidea p. 
907. c, — Eleganter hoc in vf. dicuntur ᾿Αργεος ἄκρα ΠΕε- 
Χασηγοί T. H. in Mifcell. Obf. V. p. 91. in. Euripidis ex 
Telepho ver(u fcribendum ad iftam. gronem putabat : 
My μοι φϑονήσητ᾽ ἀνδρες “Ἑλλήνων aga, | 

Sed is ipfe verfus fcriptus, ut illum fcribendum iudico, 
legitur i in ῥήσει "Mexidis apud 4rAeu. XV. p. 6gi. F. Δαναῶν. 
καὶ Μυκηναίων ἄκροι fic laudantur in Euripid. Phoen. v.453. . | 
Δαναϊδῶν ἀκροὶ, v. 1951. avóeec deis ἄκροι; in Suppl. v. 

C. 118. In Platonis Theaet. p. 159, E. τῶν πϑιητῶν οἱ ἄκροι. 
τὴς ποιήσεως ἑκατέρας, Homerus et Epicharmus: hinc a 
Clemente /lex. Strom. V. p. 686, 20. παρὰ Μωύσέως di. 
cuntur τοιαῦτα, φιλοσοφήσαντες οἱ τῶν Ἑλληνων ἄπμροι. Sed 


hoc iam animadverterat br ide in fuis ad Zefch. Ani- | 
madv. p. 255. 


E^? 


Vf. 148. Ἵλαϑι νῦν] δὲς mihi nunc, o 4doni, atque 
in pofterum propitius 3 Ἵχαϑι νῦν, QN pis καὶ ἐς νέωτ᾽ [ 
εὐϑυμήσαις. . Ubi hoc verfu hymnum Cereris claudit Call- — . 
machus : Ἵλαϑι μοι τρίλλιστε, μέγα esiaaa ϑεάων. de hac — . 
formula notavit Ez. Spanhem, — Hicin uno Codicum vi- ὦ 
tiofum"IAz legitur, ut in Edd. Mediol et Ald. quod ut 
genuinum laudari non debuerat. — Formulam valde ufi- |. | 
tatam £c νέωτα. tractarunt viri Docti ad Hefych. inv. Eig Ὁ 
νέωτα. ad T Thom. AM. p. 5. etalibi. Proximis in. vf. 144. 

pz5. Kou γῦν 2v9tc, ᾿Αδωνι, nal, OxX. x Quy φίλος ἠξεῖς" Toupius 

^- u[us efi Y in Suid. Yl. p. 64. 


Vf.145. — Τὸ χρῆμα σοφώτερον) In hoc et feq. ver- 
fu diftinguóndis D. ZTeinfii, optimi, poft Cafaubonum, 
interpretis Aeocrit, iudicium paene fequutus fum; et 
interpretandi rationem probo, quam exhibet L. T. P: 36g; 
Primum in his fubfifto, Πραξινόα, τὸ χρῆμα σοφώτερον. 


Jies haec eft elezantior , quam ut fcil. verbis a me poffit 
exprimi. 


αἱ ϑηλειὰ | 

'Oxflía ὅσσα ἰσατι, πανολβία ὡς γλυκυφωνεῖ, 
Poftremum hoc a tribus quatuorve Codd. oblatum recepi 
pro vulgato γλυκύφωνος. "Tantumdem ifta, ni fallor, figni- -- 
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ficant, ac fi mulier dixiffet Attica: τὴν ϑήλειαν ἔγωγε τὴς 
ἐπιστήμης μακαρίζω, καὶ πάνυγε δὴ ζηλῶ Ts γλυκυφωνίας. 
4drgiam equidem iflam fortunatam: iudico, quae tam fit 
perita, et vehementer cantum eius mirata dulciffimum col- 
laudo. arius in his ὀλβθίζειν * frequenter occurrunt uxzz- 
eícem, et (Ay, Ζηλῶ σε TE VE' ζηλῶ σε TOU πλέτπα᾽ ζηλῶ σε 
τῆς εὐβελίας " τῆς παιδευσεως᾿ μακαρίζω ὑ ὑμᾶς τὲ «τήματος" 

αὐτὲς μακαρίζω τὸ ϑανάτα" ἀνϑρωπὲς diee 3i τῶν ἀγα- 
Sev. haec certe, εἰ horum íimilia, leguntur apud opti- 
inos fcriptores Atticos. 

Vf. 147. Ὥρα ὅμως xti; οἶκον] Qualis hic obtinet, in 
fermone quotidiano, ut hodiedum apud nos, apud Grae- 
008 frequens erat ellipfis: in Zrifioph. Ran. v. 1212. 

Ἐγὼ μὲν ἂν ἐς τὸ βαλανεῖον βέλομαι. 
Sed et hunc verfum, et plurima 79) Ογουϊίϊις iam dedit ad 
Charit. p. 706. quocum miror Kufteri hoc in loco iudi- 
cum. — Noftrum prope accedit illud Xenoph. Ἕλλην. 
VII. p. 366, 99. ἐπεὶ δ᾽ ὥρα ἐδόκει i ἰέναι, ἀπήεσαν οἱ πολέμιοι 
κύχλῳ TÉ Τρικρανξ. praeftat ibi τὸ Τρικαράνε, quod eft et 
in Cod.Leid. ubicunque legitur in Edd. Τρίκρανον, et Tei- 
xpava' p. 964, 39. 565, o5. 566, eo. Codex etiam Leid. 
exhibet verum nomen caftelli τῆς Φλιασίας, Τρικώρανον, 
Τρικαράνε. quale Stephan. Byz. ex Theopompo ; ex IDe- 
mofihene (p. 121, 235.) enotavit ZZarpocration.— |n eodem 
hoc vf. ὠνάριστος Διοκλείδως optime tractatur a Toupio in 
Epift. ad 7Zarton. p.542. — Eoban He[]i Latina relinqui 
a me debuerunt intacta: eius in his errorem notavit P. 
Leopardus Emend, XIX, c. VII. docuitque quid ἄριστον 
effet, prima producta, quid ᾿Ανάριστος, et ᾿Αναρίστητος " 
in hac voce doctam Suidae notam, ex Atticifta nobis per- 
dito cum aliis defcriptam, exhibet etiam Zeopardus, ubi 
Τιμοκλῆς Nezíox emendate fcriptum reperietur; ut [criben- 
dum Toupius monuit Emend. in Suid. ad ν.᾿Αναρίστητος. 


V.148. Xe 'voe ὄξος ἅπαν] Unius mutatione literae Ρ 


lectionem hic egregiam, fuamque adeo loquendi formu- 
lam, duorum Codicum auctoritate, recepit Z7eocritus ; 
quam vifam, ut equidem puto, primus mecum adpro- 
baffet Tudpins. Legitur hic in plerisque Codd, ut in Edd. 


omnibus, 
X ᾿νὴρ ὄξος ἀγαν" 


B. 


p.416. 


ἊΝ / 
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νων à ΡΟ ἌΡ ΎΝ xí 
Ces ἀγαν in una fede non conveniunt: fi zyay effet genui- 
num, ὀξὺς a&yay, valde acer , vel acerbus, ommino requi- 
rerétur; atque ita correxerunt 7f. /offius in ora libri, Reis- 
Kiusin notis, et Toupius in Epiít. ad 7Z'arzon. p. 549. — 
Ex Codicibus duobus, uno Florent. altero Vatic. reftituo: 
Xo 'vje ὄξος ἅπαν. 
et vir meus Lotus quantus merum eft acetum. Cum huc 
perveniffem, vidi id ipfum a 77Zartono recte probatum, 
Ubi ab amatore defpecto dura puella dicitur τὸ πᾶν λίϑος» 
9. rota, vel in univerfum lapis, a Theocr. in Eid. II, 19. 
af iioi L. T. p. 252. elegans, quod vocat, loquendi 
genus fimilibus quibusdam locis illuftrat, etiam Theocriteo 
ex Eid. noftro XV , 20. Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχ,ϑὲς, ἅπαν δύ- 
zoc* meras fordes; fed vellem omififfet ibi. Cafaubonus 
locum SopAoclis ex Philoct. v. 994. ubt, pro καὶ πᾶν óei- : 
pa, corrigendum παϊπάλημα, monui in. Eurip. Hippol. 3 
p. 208. E. Ad primum illud Theocriti, πὸ πᾶν λίϑος, | 
' aptiffimum refpondet illud Minervae Lucianege Mercu- 1 
rium fuper Paride interropantis T. L p.255, 5o. τί δέ; . 
τῶν πολεμικῶν ἐστιν αὐτῷ ἐπιϑυμίαν καὶ φιλόδοζός τις» ἢ τὸ 
πᾶν βεκόλος:; an eft in univerfum merus bubulcus? Que- . 
runtur mulieres in parabafi Thefmoph. 4riftoph. v. 794. — 
Dici folent quaevis in mulieres maledicta: Ὡς πᾶν ἐσυἱὲν » 
C. κακὸν ἀνθρώποις. recte interpres: Quaft merum fimus ma- | 
— dum hominibus: aler locus, quem adfert et Cafaubonus, 
legitur in Acharn. v. 909. ubi de Nicarcho quodam cum Ἵ 
dixilfet Boeotus, Μικκός *ya μᾶκος ὅτος " relp. Dicaeopolis: 
᾿Αλλ ἅπαν xaxóv: egregie Bergler., fed quantuluscunque ὦ 
nihil nifi nequitia efl. Sic noftro vf. de marito fuo Gorgo, : 


e wie ὄξος ἅπαν. — Praeterea literis tantum coniunctis * 
hoc in vf. pro μηδέποτ᾽ ἔνϑης, edidi cum Zieiskio, μηδὲ 
ποτένϑης" et, pro πεινᾶντί γε. ex duobus vel tribus Codd. E 
yecepi TEIVZVTI δὲ p. totus quantus acetum eft ; Μὰ efu- 1 
riens vel inprimis evitandus. sro9 ἥκοις ex uno Cod: eno: - 
tatur: mihi vulgatum placet, fi modo fcribatur cum | Ca- E 
faubono μηδὲ ποτένϑης. D. Heinfius & Cafaubono hic non 
debuerat diverfus abire: Cafaubono , praeter Reiskium, et 
Vf'artonum, fuffragantur Hemfterkufius, et Toupius, 


Li 3 vcn ad VE 
L PIS T OL À 


VIARUM NOBILISSIMUM 


MATTHIAM BhBOÓVERUM 


IURISCONSULTUM. 


Dey ας, EP 


n 


y 7 


SM 


IN wi ' " 

P NES ἮΝ 

πῶ PE 
AM MAS τὸς 


ΣῊΝ e 
A ἌΓ 
ἀν 


' 
NN: 


2: : 
Á E i 
um 
PT 


ua 
* ἧς « 2 LM 
τὶ νὰ 
et INR 


" 


i dy 


LM d 


, 
Ms 
é4 


A 
"n3 
ΠῚ 


267 


- 


VIRO NATALIBUS ET DOCTRINA NOBILISSIMO 


MATTHIAE BOÓVERBRO 
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L. C. VALCKENAER. 


P enitus inexfpectatum recipis, MarrnuiA Róvrknre, Fulvii 
Urfini libellum, quem Tu mihi, et forte meminifti, dono 
dederas ἐκ Μοισᾶν, quando veteres ambo Leideníis contre- 
ctabamus Bibliothecae membranas; Tu, auctoritate avun- 
culi Tui, Ae JDu[feni, qui cum collegis rem curabat 
Academicam, et, fi quid mea vota potuiflent, nondum 
feceflerat ex hominum confortio; ego, illius beneficio, fed 
Joannis maxime van den Berghi, ac Davidis BRoyeui, 
quorum adverfus me voluntatem paraverat 44/5. Schulten- 
fius. Propterea his hominibus in ampliffimo loco pofitis 
[oleo perlibenter bene dicere, quoties redeo in memoriam 
illius temporis, quo nullum mihi iucundius effluxiffe com- "- 
memini. Urfini libellus quum Frifiacis typis efTet expreilus 
iuffu Iurisconfulti noftratis Coulonzi, ibi hic a me petere, 
ut libro, in publicum evulgando,.et alia, quae poterant 
efle ufui, et praeterea Praefat;ionemn adiungerem; qua do- 
tes opufculi explicate traderentur ftudiofis literarum ado- 
lefcentibus: in horuin enim commoda P/autni editio fue- 
rat ab ipfo renovata: ego contra niti ; tum varia praetexere, 
qualia literarum ftudiofifümo nunquam poterant deficere; 
deinde eum hortari, ut, quando ipíe facturus negabat, al- 
teri hoc etiam oneris imponeret. Atque eo inprimis relu- 
tabar, quia mendis levioribus tollendis ea non fuiffet in 
operis initio praefertim adhibita curatio, quam. nos requi- 
reremus: aliis enini ea cura fuerat demandata, quam non 
unam ob rationem gerere recufaveram ; tum forte etiam, 
dum liber coeperat excudi, aliis in rebus occupatiflimus, 
"Tandem ad ane rediit Coulonius; quumque inítaret, et per 
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amicitiam rogaret, ut voluntati fuae hac una in re morem 


gererem, pleraque, quae petierat, impetravit. Diu erat, | 


Vir Nobiliffime, quum refponfum oportuilfet ad literas, 


qvas iam ante plures menfes ad me dedifti rerum. elegan- - 
tiffimarum refertas. Poenitebat, literarium commercium, ^| 
quod, utrique noftnun utile, per feptennium exercuera- | 
mus, mea unius culpa male fuiffe intermiffum. Sic tum Ὁ 
cogitabam ; poffe me oblatam a Coulonio occaiionenm occu- | 
pare, quin ita tandem uti, ut allegarem ad Te novum. li- | 
. bellum, fuis ornamentis, auro inlhgnem, veluti Muficum ^ 


aliquod ἀρεστήριον, eoque munufculo praemiffo expiarem, 
quidquid mea ad refpondendum tardiffimi negligentia cul- 


pae fuerat commiífum. ' Confilio cum duobus anücis com- 


municato, quum illi recte facturum me iudicarent; quod 


his probaretur animo fedebat. Erat itaque opufículo Epi... 


ftola praefigenda, Tibi infcripta; non qua virtutes Tuas 


ambitiofo tractu denarrarem, ac magnifica aliquot verba et 3 
ἑπτατηχυαῖα faftidienti ingererem; fed in qua humane lo- ὦ 
. querer, et familiariter (Tecum de Literis noftris ita. confa- ^ 
bularer, ut interea tamen meminiffem, in aliorum etiam | 
manus perventuram, Verum haec altera cogitatio. paene ' 


me abduxerata priori. Nam pofiquam nonnulli- epiftolam. 


perlegiffent adeo vérbofam, qualis ad Te fcribenti futura ? 
videbatur, id enimvero fufpicabar.caufaturos, voluiffe ado- ^ 
lefcentem hac opella fuo quodáàm inodo aemulari τὸν Ker- | 
τικωτατον. Sed mox mecum exputabani, quinam illi elfent / 
futuri; “ὁ δεῖν᾽, ὁ δεῖνα, κατ᾽ ὄνομ᾽ ἀνελογιζόμην " cumque op- 
pide pauci viderentur, in propofito confirinatus perrexi, ^ 
Et, ne Tu ita arbitrareris, Franequeranos: femper ieiunis | 


Grammaticorum notationibus excutiendis, aut feverioribus 


diftineri veterum fapientum- chartis verfandis, placuit ad - 
. veftras elegantias tantisper feceffionem. facere. , Quanquam, ' 
quando de Platone vel Italico, quopiam Tecujn fabulabar, 
|. "Tu mihi Siculum Empedoclem reponebas; etiam olim no- - 
veram, quanto opere ex Tui ordinis hominibus, inihi qui» — 
dem in hac terrarum particula notis, praeter celi animi . 
Adolefcentem Gerardum: /Meermannum, folus veterum Iu- é 
reconfultorum fragmentis delectareris ; j quae, et facile cre-. 


debain, argutis aiebas recentiorum formularum cantoribus | 


^ 
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elTe extorquenda; quippe quibus perfaepe contineri fanctif- 
ima et aeterni iuris Stoicorum. decreta e Delfenfis Veítra- 
tis opere non interituro didicilfes. In ea autem re, hoc qui- 
dem tempore, (quo non pauci Linguarum ftudia, vete- 
rumque monuinenta habent defpicatui, qui melioris fibi 
fcientiae perfuafionem induerunt: ) miraberis reperiri, qui 
paria Tecum fentiat, etiam Profefhone Philofophum, S$a- 
muelem Kónigium. Hunc nuper audiebam fic publice dis- 
putantem , ut Doricas Pythagorae difcipulorum reliquias, 
et Platonis Dialogos, imo (horridum illum ac triftem ) 
Zriftotelem, et Stoicorum Tuorum fragmenta illis, qui ad 
Philofophiam viam adfectabant, prae recentioribus le- 
genda comunerndaret, et probabili oratione evinceret ac 
perfuaderet. Hoc eo mihi videbatur dignum memoratu, 
quia Tu novarun rerum es cognolcendarum cupidus, et 
quo modo cunque fpectantium ad Literarum Humaniorum 
incrementa, quae hoc etiam tempore haud fortunatiffimo 
in Hollandia veftra, ficuti iam ante non diffimillimis tem- 
peftatum articulis evenerat, edito, praeter Hefychium, 
Diodoro Siculo, fuere pauxillo fpatio permagna. Prae- 
terea ea res inihi quidem folidum pepererat gaudium, cui 
perfaepe accidit moleftum; nobiliora, de quibus cogitare 
poteram, huius feculi ingenia Mathematica, inventis fuis, 
utilifimis illis et merito admirandis, adeo tamen diftineri, 
ut clarae veritati, paene dixerim, nimis adíuefacti, horas 
fibi indulgeant rariffini, quas in veteris Graeciae tenebris 
illuminandis confumerent. Neque tantum accidit illud 
moleftum, fed et vehementer admirandum, cogitanti, ce- 
teros omnes in quacunque arte excellentes ingenuam in- 
vafilffe cupiditatem , qua fuae. difciplinae Auctores, quan- 
quam a Linguaruin fcientibus converfos, fua tamen Lin- 
gua loquentes audire exoptarent ; homines contra fapien- 
tiffumos, per Europam fparfos, quorum numerofa familia 
femper tamen excipio hac etiam in parte penitus £oto di- 
vifos orbe Britannos, faepenumero non item; ut adeo, 
dum forte, quod folet ufui venire, loca ipfis funt requi- 
renda ex Hippocrate, vel Euclidea, να ex Zrchimede, 
ceterisve magno numero, quos admirantur, inprimis au- 
tem ex aliorum Ícriptis, debeant fefe interduya xninime 
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omnium creduli tradere tamen ludificandos interpretibus, |. 


qui, ommia convertentes, partem tantum intellexerunt, 
quique, fi fuerint, ut fuerunt non rari, homines plebeii, 
nares fenfus capitalium ingeniorum, quos arripere pro 
fua fapientia non potuerant, exfucca converfione enerva- 
runt. Nam nobis quidem eft exploratum, Linguae Graecae 
cognitione prae reliquis Praeftantiffimos variarumque re- 
rum peritia exercitatos, iftius laudis, quae comparari polf- 
fit e verfionibus, haud fane appetentes, perdifhicile ac pe- 
riculofum munus caute et prudenter plerumque femper 
declinavilfe. Quando commodum. fuerit fignificabis, an ea 
xes Tibi eamdem etiam admirationem moverit, et videa- 
turne aliquando mutatum iri. Mihi certe, (nofti, quos au- 
diverim,) fic fedet; tum vero felicem foxe Literarum con- 
ditionem, fi Philofophi Praeftantiores Linguarum, e fuo 
fundo enatarum, analogiam. nobiscum pandere aggrede- 
rentur; et in illud temporis βάϑος, quod fupra nos elt, 
quam altiffüme ab hominibus fieri poterat, fefe penetran- 
tes, primas Linguarum origines, quaeque infantiam ante- 
celTerant, ἢ pote, perveftigarent. Quod fi illud forte minus 


potuerim adprobare; hoc tamen mecum .conftitues, fi de- : 


cimus quisque eorum, qui res naturae fcienter tractant et 
oculo confiderant Matheinatico, a Granwmaticis rebus pro- 
be praeparati, Scriptoribus Graecis ac Latinis fuum. inven- 
toris ingenii acumen aliquando admovere dignarentur, 
pennagnam noftris Literis acceffionem futuram. Hoc fi 
eveniret, (et, nifi mens male praefagit, eventurum. lae- 
tus auguror, quando nos hinc recellerimus, faltem poft 
aliquot feculorum  volumina:) tum noftrae, femper 
unius, fectae homines Praeftantiores, ad earum etiam re- 
rum, quae iftis nunc folis placent, amorem commoveren- 
tur, et Literati, fententiis adeo diffidentes, in unum coa- 


lefcerent veluti ὁμακόϊον" illi autem, qui fe multorum. 


confenfione dociles perfuaderi patiuntur, quas introfpicere 
non poterant antiquitatis tenebras, ac tot Mufarum facer- 
dotes, a longinquo tainen religiofius venerarentur. 

Sed vide quaefo, Clariffame Zióvere, quo me aeftus 
abripiat ominis dulciffimi, quod, nefcio unde, animo 
fuerat oblatum. Ubi is aeftus deferbuerit, reliqua finpli- 
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citer perfequar, ita ut coeperam.  Poétam circumfpicien- 
ti, cuius loca quaedam polfent tractari, primus occurrebat 
Sophocles, et propter fuam dignitatem, et quod poterain 
videri cum ipfo confueviffe familiariter. Verum, dum 
ita me comparabam, ut qui e loculis fuis Sophoclea car- 
peret, cum Zióvero communicanda, confilium illud da- 
mnavi. Non unis Literis intellexeram, Virum huimnani- 
tatis et literarum cultu Ornatiffimum alibi terrarum in 
Sophocle vulgando effe occupatum, | Nolebam profecto 
cuipiam videri captaffe occafionem hanc, emendatiuncu- 
las depromendi, ne illae alte;iius labore praeriperentur, at- 
que ego tum fcilicet! fraudarer inventionis gloriola. Tu 
tamen illud in animum non induxiffes, probe gnarus, me 
cuiuscünque laborem, nedum viri boni, in Tragico bene 
collocatum , grata mente excepturum. atque ea etiam 
iphus obfervata, e quibus nos duo parem percepiíle vo- 
luptatis fructum, et in quibus conflpirafle deprehendero 
tanta intercapedine locorum disparatos. Habemus etenim 
hoc, quidquid eít, cérte amabile expertis, veteres nobi- 
lifimis Graecorum et Romanorum monumentis imnpre(fos 
errores corrigendi, et veritatem quamcunque tandem in- 
tegrandi exercitium, pro honefto huius vitae oblectamen- 
to, quo fi quis fcienter utatur, veluti coticula ad exacuen- 
dam etc. Adeo eft difficile, ab iis cogitatis quibus adfue- 
veris animum avocare: nifi me retraxiffem tempori, du- 
centos verfus confumfiflem in una fententia, eaque mi- 
nime nodofa. Nunc bona fide polliceor, daturum me 
tandem aliquot obfervata in Poétam, Et quem tandem, 
inquis, nam taedet me praeludii? in 7/eocritum. Axbi- 
trabar, in. 7Zeocri£o quantulacunque etiam non displici- 
tura, Noveraim Te, dum ἃ Silva Hagana non longe re- 
motus in praedio rufticaris, Patriis Annalibus, his potif- 
fimum proximis annis (credo ad illorum triftitiam 1ni- 
nuendam,; revolvendis fatigatum, per [patiofa viridaria 
. obambulare paftora!ia ZAeocriti carmina vere novo geftan- 
tem, et hac in parte imitantem ingeniofum Poetam, Pe- 
trum Danielem Huetium, qui quotannis a fe adolefcente, 
fed iam tum noto Peztavis, Sirmondis, Blondellis, per- 
legi folitum primo vere TZeocritumg '"lheologus fcribere 
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et ad noftram memoriam propagare non dubitavit, Nove- 
ram, huius nativam ἀφέλειαν "Tuo iudicio anteponi fictis 
eorum bombis, qui Te etiam circumfítrepunt, quando eft 
fecedendum εἰς τὸν πολὺν ὅμιλον. Haec caufa mihi fatis erat 
gravis. Accedebat tamen ad illam altera. Quos oportuerat, 
Theocritum, Hefiodum, Homerum, ut erant tum tempora, 
curate contulerat Urfinus ad Virgilium. Igitur nihil mi- 
nus videbatur abhorrere ab huius libeili ingenio, quam fi 
unius de tribus iftis loca quaedam emendata huic epiftolae, 
aliquot aliarum rerum emblematis pace Tua diftinguenda, 
intertexerem. Nunc fi refpicias ad illa priora, non quaeres, 
quare Jomerus et Hefiodus Theocrito locum. cedere de- 
buerint. Theocritea autem cuim non pauca aut'eademni po- 
tuerant retractari, quae ab Urfiio defignata Virgilius fue- 
ratimitatus, aut etiam alia, placuit uti libertate, et quae- 
dam ponere, prout fors tulerit. Dum e multis lacis 77eo- 
criti pauciffima tantummodo decreveram attingere, haec 
tamen adhibenda videbatur cautio, ut ne illa contrectarem 
in Theocrito ulcera, perfaepe fpeciofa cute obducta, quae 
potentem manum requirere viderentur, neque adeo per. 
tentari poffe, nifi medicus accefferit ingenii eruditionis et 
codicum vetuftorum opulentiffimus, Philippus lacobus 
J'Orvillius, qui mihi femper benevolus hanc opellam 
adeo non feret moleíte, ut ne id quidem aegre fit laturus; 
fi unam alteramve coniecturam, quam cum Ipfo ultimis 


'"Hteris communicaram, hic forte repofuero. Utitaque inde 


ordiar, Urfinus ubi Theocriti locum profert ex Eidyllio 
vur. ad Firgilii Eclogae ru. verfum $0. Virgiliana. non . 3 
fatis ponderavit. In octavo ifto Eidyllio fic leguntur verfus 


57. et feqq. 


Δένδρεσι μὲν χειμὼν φοβερὸν κακὸν, ὕδασι δ᾽ αὐχμὸς; 
Ὄρνισιν δ᾽ ὑσπλαγξ᾽ ἀγφοτέροις δὲ λίνα * 
᾿Ανδρὶ δὲ παρϑενικὰᾶς ἁπαλὰς πόϑος. 


Quantumvis notiffimos, ἀἀροπδηιῖ Pirgili? verfus ex Eclo- 


'ga ni, O0. et feqq. ubi Damoetae fic canenti, 


T ΜᾺ lupus fiabulis, maturis frugibus hieu 
Arboribus venti, nobis 4maryllidis irae. 


Menal- 


, 
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Menalcas refpondet: 
: Dulce fatis humor, depulfis arbutus Ahoedis, 
In Theocriteo verfu vulgatis, 

— κακὸν, ὕδασι δ᾽ αὐχμὸς, 


non ignoro qui color pofüt conciliari: legitur in Valerii 
Catonis Diris v. 18. 


Defint. et. filvis frondes et fontibus humor : 
fed praecelferat v. 16. 


Pallida flavefcant aeftu fitientia prata. 


Locum noftrum imitatus dulce fatis humorem dixit Firgi- 
lius; iftam fententiam fi ita invertas, ut eadem tamen 
maneat, enafcetur zrifie fatis ficcitas; in hunc fenfum 
hic, opinor, fcripferat ZZeocritus: 


Δένδρεσι μὲν χειμὼν φοβερόν" κακὸν οὔϑασιν αὐχμός" 
᾿Ανδρὶ δὲ παρϑενικᾶς ἁπαλᾶς πόϑος. 
ifta duobus verfibus bucolicis illigemus: 
Arboribus venti, terris fitis arida trifte 
Uberibus ; iuveni faftidia longa puellae. 
Nifi verfus fuerat inplendus, veram fententiam vidilífet 
Eobanus Heffus, (a quo fitim aridam mutuatus fum,) Da- 


nieli Heinfio minus perfpectam. Quum fub nomine ZZeo- 
criti vulgaretur in Stobaei Florilegio p. 991. v. 44. 


Δένδρεσι μὲν χειμὼν φοβερὸν κακόν" ἔδασι δ᾽ αὐχμός, 
veteris quidem [fcripturae veftigium in Excerptis e Szo- 


baeo Tit. rxur, p. 255. non obliteravit Grozius, verum- 
tamen haec adiecit: 


Trifle fatis frigus, fluviis labentibus aeftazs. 


Recepta lectio dudum ante displicuerat, quam noveram, 
hunc etiam locum Florilegio fuo Szoóaeum interferuifTe ; 
fed vocem huic verfui commodam tum demum invenilfe 
videbar, quum Stobaeanum zózc: monítraret, olim lectum: 


Δένδρεσι μὲν x eiua φοβερόν" κακὸν ἔϑασιν αὐχμός. 


Homericum ὅϑαρ ἀράρης; quod Cratinus et alii exprelfe- 
11. S 


». 
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runt, uber agri, Virgilio, Grammátici interpretantur τὸ 
'λιπαρωτατον καὶ καρπιμωτατον τῆς γῆς. monuit aliquoties 


in Plin. Exercit. Salmafius, Latinum uber natum e vocis 
29a Aeolica pronuntiatione Sup praeter cetera, fimiliter 
pro ϑαάρσυνος dixerunt Φάρσυνος. quod HefycAio reftituen- 
dur eft, ubi Φάρυμος vulgatur: fed illud prsetermitti non 
debe^at, quod, tefte ScLol. ad Apollon. Hhod. u 1959. 

fcripferat 4groetas, Hiftoriae Beythicag L. xiii. za ma- 
gx πολλοῖς. ὠσπερ καὶ Οὐ: Sup, τὴν εὐκαρπὸν λέγεσϑαι γῆν" 

Attices agri, haud fane riatuxa fertiliffimi, quando nimio 
folis fervore erant fiticulofi, fueverant Attici Pluvium Io- 
vem elicere modefíta nec certe: verbofa precum forinula, 
aam ignoraremus . nili placuillet 21. Antonino V. $. 7- 
ὕσον, UCOV, ὦ φίλε Ζεὺ, κατὰ TG αἰρέρας τὴς ᾿Αϑηναίων καὶ 
τῶν πεδίων. et quo pacto quotannis tempeftatum praefides 
Deas placaverint Athenienfes, JPAi/ochorus docet apud 
Athen. xiv. p. 656. A. quotidiana autem e«sperientia, ma- 
£uris frugibus imbres elle trifte malum; contra dulce fa- 
tis humorem, κακὸν 29zciy αὐχμόν. Qui haec verba proxi» 
me excipit, verfum 59, 


᾿Ομρνισ:ν δ᾽ ὑόπλαγξ᾽ ὠγροτέροις δὲ λίνα. 


nondum mihi potui perfnadere T7eocriteum elfe; tametfi 
legitur cum vicinis apud Srobaeum, et videtur defignari 
ab Ewflathio, ad Dionyfii Perieg. v. 191. e Theocrito γᾶ: 
riffimum ufum dictionis ὑσπληγξ, de lagueo pofitae, com- 
amiemorante. Minime autem Z7Zeócrito adfcripferim , quae 
proxime fequuntur. ita conflata, ut nihil minus conficiant 
quam verfus bucolicos: funt autem haec: 


— ὦ πάτερ, Ἢ Ζεῦ, ^ 
Qv μόνος dpa Sov" καὶ TU γυναικοφίλας. 
Ταῦτα μὲν ὧν διε οἰμοιβαίων οἱ παῖδες ἀεισαν. 
Τὰν πυμάταν δ᾽ ὠδὰν ἕτως ἐξᾶρχε Μενάλκας. 


Quosvis hercle iudices in hac re non defiderem ; verum 
Tu, Jióvere, qui Z/Àeocrito fis adfuetus eiusque dulcedini 
in ver(ibus bucolicis. pangendis artificiofae, mecum offen- 
deris duro fono, et ingrato tot fpondeorum concurfu, in 
verfibus 61, et 62. aliisque, veluti in v. 48. 
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Xe τὰς βώς βόσκων, x) αἱ βόες αὐότεραι. 
fi contuleris huius carminis v. 31 et 39. fontem deteges, 
quo verfus 61 et 62. mutatos derivaverit poetaíter. Sed 
ne illa quidem, quae antecedunt, 
— ow πάτερ, ὥ Ζεῦ, 
Οὐ μόνος ἠράσϑην᾽ καὶ τὺ γυναικοφίλας. 
huic. fedi conveniunt, aut a Theocrito videntur profecta: 
hoc indicium dum forte'miraris, noli tamen credere, eum 


efle me, cui fententia fuiffet displicitura, fi fuo loco lege- 


retur verbis paulo diverfis expreífa. Potuit certe iuvenia 
amator e:emplo Iovis fe tueri, et, ἢ puellam aftu aggrede- 
retur, culpae tamen [uae hoc argumento, ficuti Terentia- 


nus ille, Deum praetexere: ἢ ita feciffe legitur, gui teme 
pía ἐν; f'mma ππξ concutit; Ego homuncio hoc non 


fecerim? In Sophoclis Phaedra nutrix forte dixerat Hip- 
polyto, 
— Ἔρως γὰρ ἀνδρας καὶ μόνες ἐπέῤχεται» 

quaeque fequuntur apud Stobaeum Tit. LXI. p. 588, v. 25. 
ἢ cenfeas ift» potius urzpidz tribuenda, quibus illud. fir- 
mari poffit, dabit Gatakerus, A. M. P. c. X, p. 507. funt in 
eomidem fententiam plura. Nunc relpice quaefo Callima- 
chi Epigr. LVI. cum Phrygis meminiffet, qui Iovi ftabat 
a cyathis, fubdit, 


— οὐράνιε Zeb, 
Kai σύ ποτ᾽ ἠράσϑης" 
fufpicor equidem, ex his Callimacheis noftrum locum ef- 
formalífe hominem minime poéticum; qui vocem "*yuvzi- 
κοφίλας in alio legerat epigrammate Dorico, quod ad Sui- 
dam in ν. ᾿ Ακοστηήσὰς vulgavit Kufferus. Quae quidem 
certe hoc in loco frigent, ὦ πάτερ, ὦ Ζεῦ, Οὐ μόνος ἠρά- 
σϑην" καὶ τὺ γυναικοφίλας" ἃ vate amatore fuillent tornata 


limatius: nam 


-- ψυχὴς ἐστιν ἔρως ἀκόνη, 
uti cecinit Zlpheus Mitylenaeus in epigrammate, quod, 
nondum editum, haec fcribenti obverfatur. In Piutarchi 


Erotico, p. 762. D. pervenuftum legitur dictum: 
S 2 
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-— Ποιητὸὴν y ἄρα, 
Ἔρως διδάσκει, κἀν ἄμεσος ἡ τὸ πρίν. 
“πον Poctam vel facit, vel invenit. 


in eadem ῥήσει apud Plutarchum, eodem Vol. lI. p. 696. 
C. pro IToizrZv mendofe legebatur Μεσικήν. FR. Bentlejus, 
alterius iftius loci, quem indicabam, tum forte non memor, 
in Epift. ad /Millum p.21. pro Μουσικὴν, reponebat : Maoizóv 
δ᾽ «jx E. διδώσκει " et locum ita, ut pofui, interpretabatur. 
Videri poffet ifta correctio levis, fed non erat exfpectanda, 
nifi a Graeci fermonis peritiffimo ; nam, fi non exquifita effet 
elegantia; haud dignam iudicaffet Vir Summus, quam co- 
piofe tractaret ad argumentum Pluti Ariftoph. Theocritus, 
Poéta inprimis ἐρωτικὸς, prioris loci fententiam elegantiffi- 
mis verfibus expreffit in primo Hyla: 


Οὐχ, ply τὰ καλὰ πράτοις καλαὶ φαίνεται ἥμες, 
Οἱ ϑνυχτοὶ πεέλομεσϑα, τὸ δ᾽ αὔριον ες ἐσορῶμες " 


et, ubi Hylam imitatur Theocriti, 77. Z4uton. Flaminius: 
Crede mihi non fotus amas, etc. Omnivoli Iovis, quem 
ifte γυναικοφίλαν nuncupabat, furta haud paulo venufiius 
attigit in epigrammnate, itidem inedito, Zulius ( Mf. 'Iaíz* 
lego 'Izx2,)  ILeonides: UNO 


"O Ζεὺς Αὐϑιόπων πάλι. τέρπεται εἰλαπτίναισιν, 
Ἢ χρυσὸς Δανάης εἰρπτυσεν εἰς ϑαλαμὲς" 
Θαῦμχ γὰρ εἰ — 
diftichi fententia poterit e Propertzo fuppleri, pudentius 
de domina fua loquente, IL. El. Il. v. 55. 


"Cur haec in terris facies humana moratur ? 
lupiter, iguoro prifiina furta tua. 
Verficulos aliquot excitavi, ut minori cum fafiidio legeres 
fequentia. Praeter verfus a me defignatos, funt in hoc car- 
mine VilI. plures alii, qui mihi quidem minime videantur 
Theocritei ; infunt tamen etiam genuini, et Zrgilio lecti; - 
quin elegantiffimi; atque adeo hinc potiffimum rufticae 
fimplicitatis exempla enotavit inprimis idoneus harum re- 
rum iudex, Francifcus F'avaffor, in puro libello de ludi- 
cra dictione. Praeter alios, pro genuinis fine controverfia 
habendos arbitror primos viginti quinque verfus huius car- 
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minis, et ultimos, cum v. 02. 85. 94. fic mea opinione 
coninngendos: 


᾿Αδὺ τι τὸ στόμα τοὶ, καὶ ἐφίμερος. ὦ Ax QVI, φωνά" 
Κρέσσον μελπομένω τεῦ ἀκξέμεν, d μέλι λείχειν. 
Λασδεο τᾶς συριγγος" ἐνίκησας γὰρ ἀείδων. 

Kx τήνω Δάφνις παφὰ ποιμέσι πρᾶτος ἔγεντο; 
Καὶ νύμφαν ἄκραβος ἐὼν ἔτι Nido γᾶμεν. 


In reliquo carmine verfus TZeocrit plurimi videntur de- 
fiderari; five defuerint exemplari vetufto, feu legi pleri- 
que minus potuerint. Eidyllium etiam nonum apparebit 
paulo confideratius attendenti non una [fui parte deficiens, 
ad fcenam exornandaum neceílaria. Pariter hic, ut in Ei- 
dyllio octavo, duo paftores et iidem Daphnis et Menalcas 
ad alterius arbitratum certant cantando. Nifi obftarent 
nonnulla, fufpicareris, unam ZZeocriti Eclogam ab ho- 
mine otiofo fuiffe iam olim in duos diftractam.' Sed hoc 
certe (erye βελομένοις ὑμῖν ἐστι, fin minus, calculum redu- 
cam,) ftatuo, plures, quos legimus in octavo carmine ver- 
[us alterius indufiriae deberi; qui Theocriteis, ut hiatum 
codicis fupplerét, adfinis argumenti nonnullos interferue- 
rit, nonnullis T7Zeocritz huc aliunde translatis plures a fe 
non optime tornatos adiecerit. Quis noftrum dixerit, quot 
verfus fpurii in quibuscunque Poétis veteribus nos ludifi- 
centur? Utinam hanc partem pertractandam f[fumhfffet 
Benclejus, felicilfimus ille fraudum iftiusmodi in Zanilio 
repertor. Z7eocriteis verlus fpurios permixtos eo minus 
admirandum, quod in vetuíto ZZeocriti Codice iftius ge- 
neris octoginta quatuor inventos evulgaverit in notis fuis 
Scaliger. Ineptus eorum pater, videntur enim in eodem 
cerebello edolati, fex praefBxerat Eidylhio XXVII; quadra- 
ginta, Heraclifco; reliqui triginta et octo Eidylio XXV. 
fupplendo inferviebant. Praeter alios verfus duros, certe 
bucolicorum dulcedinis expertes; pro fpuriis et interpola- 
tis in octavo Eidyllio habuerim plerosque elegiacos, inpri- 
mis autem pentametros, huic carmini interfertos, penitus 
ignotos vetuftis Grammaticis, ubi de s:netro egere Bucoli- 
co ; fed hi dum in verfu Bucolico definiendo minime con- 
venirent inter fe, videretur autem res, quam leviter atti- 
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gerat AD. Heinfius, Theocritum tractanti fcitu utilis, otio- 
fus aliquando esplorare coepi, cuius generis verfus in pa- 
ftoralibus ZZeocriti carminibus frequenter prae ceteris re. 
currerent: et re deliberata cenfui, ,verfum dactylum dici 
» debere Bucolicum, fi, duobus pedibus poftremis recifis, 
»remaneret tetrameter, qui clauderetur dactylo, terminan- 
»te partem orationis, atque adeo Alcmanicus." Ziomedis 
et Plotii, qui dactylum viderunt in quartz fede requiri, 
verba proferri neceífe non eft. De verfibus agens Bucolicis 
Terentianus Maurus, pro materia elegan: ds ut folet, fic 
cecinit : 


Plurimus hoc pollet Siculae telluris alumnus: 
JVe Graecum immittam verfum, mutabo. Latinum: 
Dulce tibi pinus fubmurmurat / en tibi paftor, 
Proxima fonticulis, et tu quoque / dulcia pangis. 
Jugiter hanc legem toto prope carmine fervat ; 
JNofier rarus eo paftor Maro. 


Saepe tamen in JVaronis Eclogis reperias bucolicos femet 
fubfequentes, veluti in Ecl. II, v. 42. et feqq. Eclogae VIII, 
verfum 7. et fex proximos: verum hoc nihil eft, fi ad Si- 
culum noftrum fpectes, qui viginti fex in Eidyllio quinto 
a v. 20. pangere valuerit continuos. Bucolica TAeocrit 
feptem priora Eidyllia una cum decimo et undecimo ver- 
fibus conftant nongentis wiginti feptem: inter illos 997, 
bucolicos, ad legem [upra a me pofitam tornatos, reperi 
undecim fupra feptingentos ; ut adeo in verfibus ducentis 
et fedecim a carminis bucolici modulo, neque unquam te- 
mere, in novem iftis Eidylliis fecelferit TAeocritus. Nunc, : 
quaefo Te, Pirgilium xefpice: in. verfibus octingentis et 
triginta; tot.enim decem conficiunt Eclogas Zrgilianas ; 
bucolicos TAheocriteos invenies duntaxat ducentos £riginta 
duo; in quibus nimirum quartus pes, dactylus, partem 
orationis finiat: fed praeterea, in illis 030. Frgilianis, 

verfus funt 286, in quibus quartus pes, fpondeus, dictio-- 
nem finiat: hos ἢ forte volueris adnumerare Bucolicis, 
Bucolicos in Eclogis fuis pofuerat Virgilius 510. verum fi 
fic iudices faciendum, tum de ZAeocriteis 216, non pure 
bucolicis, quadraginta 'Tibi erunt detrahendi, quos Duco- 


licorum 711. fummae adiicias: habebis autem , qui fic fen- 
tient, Servium, Probum, Atilium Fortunatianum et AMa- 
rium Victorinum. His nifi Vos clegantiarum fpectatores 
accelferitis, mihi priorum potior videbitur habenda ratio. 
Bucolici verfus Theocritei, nonnulli etiam in editionibus 
obícurati, li forte requifiveris, facile potuerunt defignari- 
Severiores diem mihi in his nugis periifle criminabuntur: 


2 Α 3 A ^23 H ^ ev. 
Αὐτὰρ ἔγων βασεῦμαι ἐμὰν δδόν. 


Verfus pentametri, quos in EidylMio legimus octavo, 
in carmine ZZeocriti Ducolico non poter:nt fedem repe- 
rire: plerique autem dactylici, qui hos comitantur, alii- 
que in hoc Eid. non pauci, adeo funt invenufti, ut faepe 
1iürer, fraudem non fuiffe ab acutis hoiuinibus detectam. 
Sunplicitas naturae et merum rus mihi quidem in leo- 
crito. nunquam displicuere ; fed umbratiles non placent 
ineptiae. .E multis unum indicium attingam, quo fe pro- 
diderit forex, Quae hodiedum nofiratibus, eadem Sicu- 
lis fuit rufticis et Italicis confuetudo, ut animalia fuis no- 
minibus, potiffimum ἃ colore ductis, interno[cerent, et, 
veluti fui ellent generis, familiariter alloquerentur: apud 
Theocritum nominantur z Κισσαίϑα 1, 151. ὁ Κνάκων 111, 
5. 6 Λέπαργος 1V, 45. à Λευκίτας V, 147. Vide mihi ama 
bilem Laconis fervuli fimplicitatem, qui in Eidyll. V. 15. 
caprae, cum marito paulo petulantius fubfultanti, arietis 
alibi pafcentis modetiiam commendat his verbis: 


Οὐκ ἀπὸ τὰς δρυὸς ὅτος ὁ Kwvz «gos , & τε Κυναίϑα, 
Ταυτεὶ βοσκασεῖσϑε ποτ᾽ ἀντολὰς, ὡς ὁ Φάλαρος. 


“ 
fic legendum puto: per τὸν Φάλαρον canem intellexit ZTein- 
fius, deceptus ab eo, qui in VIII de quo agimus Eidyllio 

v. 97. pofuerat : ὁ κύων ὃ Φάλαρος ὑλακτεῖ. 51 vel aptum 
ellet cani nomen, ZZeocritus canis .omilfa xxentüpgé [cri- 
plillet: ὁ Φάλαρος ὑλακτεῖ. ut Virgilius, Ecl. VIIL, 107. ZTy- 
lax in limine latrat. Vraeter reliqua canum nomina me- 
moratur Ovid. lll. Metam. v. 224. acutae vocis Hylactor, 
Nofter vero, ut verficulum fulciret, praeter morem Pozc- 
tae adiecit, 6 κύων" fed Theocriteus 1118 ᾧχλαρος aries Fuit, 
non canis. Ecce Tibi iterum fpuriorum vexfuum in no- 
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ftro carminearchitectum , qui mirificam credidit fe adfe- 
quutum fimplicitatem, quum pofuerat v. 65. et 66. 


« , , e el ΕΙΣ , 
.Q Λάμπερε κύων, ὅτω βαϑὺς ὑπνος ἔχει τὺ; 
Ov χρὴ κποιμᾶσϑαι βαϑέως σὺν παιδὶ νέμοντα. 


Haeccine tanquam Theocritea placuille Javaffori? Dum 
alterum verfum edolaret , cogitabat ZZomericum illud 
fuum: Οὐ χρὴ παννύχιον eüóew — Quantam habet ele- 
gantiam ὅτω βχϑὺς ὕπνος, et mox repetitum κοιμᾶσϑαι 
βαϑέως; Legerat apud Lycophronem (nam tenebricofa 
fcripta fummo opere mirabatur id genus hominum, in 
quibus docte, fcilicet! poíffent argutari , ) vulpeculam di- 
ctam Aauwragióu.  Pofuit itaque Q Λάμπερε κύων" 


Et tum mirifice fperabat fe e[fe locutum. 


fimiliter in verfu 96. dixit τῶν Μιτύλαν αἶγα. De fingulis 
verfibus, qui mihi quidem in hoc carmine non videntur 
genuini, ubiid Tibi haud displiciturum cognovero, pro- 
ximis literis agam explicatius. Illud interea non illibenter 
intelliges, praeter verfus, fupra politos, alios etiam duos 
ex hoc carmine, fed ab editis non parum diverfos, in Flo- 
rilegio fuo pofuiffe Szobaeum.  Infpice, fi placet, v. 65. 
et 64. quos hac ratione [criptos e TZeocrit Bucolicis pro-- 
fert Szobaeus, Tit. LVII. p. 455. 


Φείδευ τῶν ὠρνών, φείδευ, λύκε» τῶν ἐρίφων μευ" 
Μηδ᾽ ἀδικῆς μ᾽, ὅτι μικρὸς ἐὼν πολλοῖσιν ὁμαρτέω. 


Hos leviter mutatos Pottae Bucolico adfcripferim; 77:60- 
crito , an alteri, non facile dixerim: nam, quamvis huius 
faepe meminerim, fi quis aliquando contendere voluerit, 
ne unicum elfe in Eid. VIII. verfum Z7eocriti, et genui- 
nos ZMofcho potius attribuendos; hunc minime deterreat 
viri optimi, cuique in hac PyzZagoreorum clade plurimum 
debemus, non contemnenda auctoritas: nam et ZMofchi 
Europam [fub nomine Teocriti ditat Stobaeus, p. 59i. 


.v. 97. et ex aliis Eclogis, quas Heinfius ceterique viderunt 


non elle 7Aeocriteas, nonnulla protulit, veluti ZAeocri- 


£ea ; quales funt, ᾿Αἴτης. Οαριστὺς, et Κηριοκλέπτης, five 


XII, XXVII, et XIX. Ex his tribus Eclogis, fi calculos 
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recte pofui nihil attulit Ἐπ αελῆης in fuis ad Homerum xx. 
commentariis; qui e fingulis fedecim Eidylliis, prout in 
editione Hezufiana proftant, primis, excitavit ZZeocrizea, 
praeterquam ex Zi£e; nihil autem , quod! meminerim, e 
reliquis carminibus, quae in noftris editionibus nomen 
praeferunt ZAeocriti, nifi ex XXII, XXIV, XXVI. et e 
Jifiula. Hoc pofui, Hóvere Eruditiffime, re quam dili- 
gentiffime explorata: et tamen fieri facile poteft ut quid- 
piam omiferim , dum verfabar in Ervfiathio, de Bucolico 
non magis cogitans, quam de ceteris. Ex Ecloga, de qua 
egimus, octava, ultimum verfum ad Od. A. p. 71. v. 7. 
attigit Euftathius ; verfum autem 87, 


"ATis ὑπὲρ κεφαλᾶς αἰεὶ τὸν ἀμολγέα πληροῖ; 


non tantum refpicit ad Il. O. p. 1022. v. 25. fed paene to- 
tum protulit ad Od. I. p. 549. v. 20. ut oftenderet, τὸν ποι- 
μενικὸν γαυλὸν ἃ Theocrito dictum fuiffe 'Auoxyéz* Verum 
ne inpletum quidem illud mulctrale videtur Z7eocriti, qui 
σγέλλας noverat et γαυλὼς I, 26. V, 58. utrobique nota- 
verat Scholiafia, mulctralia valgo vocata zuoxwyéuc* ad 
priorem locum nunc perperam vulgatur zuoxyzc. Qui 
carmen XXV , minime T7eocriteum, pepigit, forte con- 
ditor carminis, quod fub nomine Megarae Z/ofcho folet 
adfcribi, v. 106. ὠμόλγιον zaulctrale nominat, |. Clitarchus 
apud ZrAenaeum, ex eruditorum fcriptis nufpiam zuoxyéz 
memorantem , XI. p. 495. c. obfervat, mulctrale, in Lin- 
gua communi zuoxyéz , a Theffalis dictum fuiffe IIe25.575- 
6" Hefychius invenerat, ut puto, in. CZzarchz Glolfario, 
ἸΠελλαντῆρα, quod praetulerim: qui proxime apud AtAenz. 
citatur PAiletas £y ὠτάκτοις (imendofe fcribitur ἐν ᾿Αττικοῖς 
p. 467. F.) minutum quoddam ;zulctrale adnotaverat, 
, quod diceretur "Auqwriz, in Cafauboni Anim. XI.:c. IV. xx. 
p.799. v. 58. Neminem autem dederis Grammaticum, 
qui in TAeocriteis luis invenerit στὸν ἁμολγέα, praeter 
unicum .Eufiathium; de quo pace Tua pauca interferam, 
ab inftituto non aliena. —  Protulit fcilicet .EuftatAus 
zonnulla fub nomine ZAeocri£i, quae cum certe [lint 
Theocritea, in illis carminibus, quae ad nos pervenere, 
n0n reperiantur; neque tanen Euftathius deperditum vi- 


XXt. 
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detur legiffe carmen 77«eocriti , aut ullius veteris Pottae, 
quod nobis nunc perierit. Credo faepe aliis eveniffe, quod 
mihi olim accidere memini: perluftrsto indice Auctorum, 
quos Efi. citat, Hudfoniano, in primo Vol. Bibl. Gr. Zo. 
Alb. Fabricii p. 906. mirabar, feculo XII, tantum bona- 
run rerum fuperfuiffe; videbam paffim decantari dilfu- 
fam .Euflathii lectionem , et multiplicem doctrinae co- 
piam, non a laudatoribus duntaxat, fed et ab iis qui. [cri- 
bunt cogitate, nuper valde celebratam ab Euftathiz inter- 
prete laboriofo, 4/exandro Polito Florentino: fed re ex- 
plorata, collaudare coepi utiliffimam viri optimi diligen- 
tiam; prior autem. ifta perfuafio indies minuebatur; in- 
primis poftquam pervenilfem ad cubilia, in quibus plera- 
que invenerat Evwfiathius. Tandem credidi, e centenis, 
quorum teftimoniis utitur, legiffe pauciflimos, 'et praeter 
Grammaticorum fcripta nihil adeo, quod ad nos non per- 
venerit. Centenos dicebam citatos; et nominantur pro- 
fecto plurimi praeter illos, quos in indicem retulerat ZJud- 
fonus ; quales funt: Aefchines , Anaxagoras, nicetus, 
ZAnticlides, | Arifiias, | drtemidorus, | drtemo  Milefius, 
4utomedes Jycenaeus, ceterique 1nagno numero. ]lnter 
centenos iftos Auctores, Comici citantur, praeter Zfrifio- 
phauem, triginta aut etiam plures; certe fequentes: .4e- 
xis, 2mphis, «fuaxandrides, “μωρίας, ntiphanes, 
draros ('Agzgec, fic enim .[cribendum pro ἀραρὸς, ad 
11. €. p. 1209. v. 1. non ratus, quae inconíiderata erat 
nonneminis coniectura: quatuor verficulis, quos ibi pro- 
fert «Ἐπὶ. ex Athenaeo, hic index praefigitur apud Aen. 
ΧΙ. p. 471. E. ᾿᾿Αραρὼς ἢ Εὐβελος ἐν KawrruAiVi), 4Ariftias, 
(ad 1], O. p. 1020. v. 57. fenarius apud Zvft. et in Epito- 
me Zhenaei, ll. p. 60. B. minus emendate fcriptus fic. 
erat reficiendus; 


Μύκαισι δ᾽ ὠρέχιϑει τὸ λάϊνον πέδον. 


Arifiiam Comicum fuiffe ante. Fabricium oftenderat Th. 
Gatakerus , A. M. P. cap. V. p. 452. D.) Arehippus, Cra- 
Lus, JDiocles, | Diphilus, .Ephippus, Epicharmus, 
Eubulus, Eupolis, Heraclides (ad Od. A. p. 144. v. 46. 
ex Athenaeo , ΧΙ, p. 532. E. qui ne ipfe quidem ZZeracli- 
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dae legerat comoediam , ῥῆσιν ibi depofitam repetens, ut 
arbitror, e TAeopompo hiftorico), JHermippus, AMenan- 
der, Menecrates, JMnefunachus, JNicofiratus, Phere- 
crates, Philemon, Philppides, Philyliius, l'hrynichus, 
Plato, Strattis, Teleclides, Theopompus, |. Xeuarchus. 
. Qui tot Comicos, plerosque fatis frequenter, laudat, nul- 
lam tamen legerat Comoediam, five Tragoediam, quae 
perierit. Ex hoc fpecimine poterit de reliquis iudicari. 
Comicorum iftorum verba pleraque defcripfit Euftathius 
ex Athenaeo , qui folus praeterea quorumvis Auctorrin 
loca, et alia centena ipfi fubminiftravit. Diligens /Tero- 
doti lector, Geographica haufit e Szrabone et e Stephano 
Dyzantino, in quo diveríis adpellationibus defignando pa- 
riter ludit, ut in Zrcheftrati carmine Zhenaeus. His 
adde AZJpionis et Herodori in lüada, aliorumque vetuftif- 
fima in utrumque Poema Scholia; copiofa Aelii Donyfü, 
Paufaniae et aliorum aliquot Eexica; perpaucoruim. Tech- 
nicorum, J/ZJeraclidae ^lexandrini, et Herodiani cripta; 
fontes habebis, quibus folis longe maximam commenta- 
riorum partem derivaverit. Sed Pottas fuperftites pleros- 
que legerat diligentiffime; et e deperditis quorundam car- 
minibus, quae repererat apud Gramumnaticos, fragmenta 
profert, quae fruíira quaereremus alibi: faepenumero 
etiam melioribus Poéctarum codicibus ufus, eas indidem 
depromit, lectiones, quibus ingeniofiffmus non effet ex- 
cogitandis. Ut in orbem redeam, verfum et hemifüi- 
chium e Zheoeriti Berenice, carmine deperdito protulit 
Εἰ. ad 1]. IT. p. 1098. v. 12. verum haec et reliqua, quae 
ibi legantur, ex ZtAenaeo non nominato transícripferat. 
Quinque verfus e Berenice Z7heocriti cuftodivit Athenaeus 
VII, p. 284. A. quos ita emendatos defcripfere Scaliger, 
Cafaubonus, et Heiufius, ut tamen eorum primum, 


Καί τις ἀνὴρ αἰτεῖται ἐπ'αγροσύνην τε καὶ ὄλβον, 


pace Magnorum virorum fic omnino corrigendum cen- 
fean: ὁ 


Κεῖ τις ἀνὴρ αἰτεῖτ᾽ εὐαγφροσύναν τε καὶ ὄλίβον 
Ἐξ ἁλός, 


XXl. 
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Pervulgata funt εὐχγρεῖν et εὐαγρία " εὐαγρίην — ἐξ ἁλὸς 
dixit ZlpAeus AMityl. Anthol. VI. c. ΧΙ. ep. 15. Qui ἐὐα- 
γροσύναν mecum receperit in verfum ZAheocriti, haud fa. 
ne tuebituxr αἰτεῖται. — Nuspiam alibi memini me legere 
citatum a Grammatico deperditum carmen Theocriti, cuius 
Eidyllia paffim adpellatione Βεκολικῶν, nonnulla tamen 
fuis etiam nominibus defignantur. Z7/Àeocritus ἐν ταῖς Φαρ- 
μωκευτρίαις citatur Euftathio Od. R. p. 554. v. 18. ἐν ᾿Αδω- 
γιχζέσαις Euft. et Schol. ad Arifioph. Nub. v. 1128. Ecloga 
VII. Theocritearum vocatur Λυκίδας ἢ Θαλύσια, Etymolo- 
go, p. 279, v. 42. Carmen XVI, infcriptum Χάριτες ἡ Ié- 
eov, ifto nomine laudatur apud Hermogenem regi ἰδεῶν 
II, c. IX. p. 452. In Schol, Apollon. Rhod. I, v. 1956. 
Hylas citatur; et Hymnus in Ga[tores a Schol. Zriftoph. 
in Plutum v. 910. Supra dicebam nuspiam etiam apud 
Granimaticos dictiones occurrere Z/eocriti, quae credi 
poffent e carmine quod perierit repetitae. — Duae tamen 
ῥήσεις citantur veluti Theocriteae, quae certe non' legun- 
tur in ullo carminum Z7eocríti: earum prima fic poterat 
concinnari, | 
εἐμφιφορεὺς νεοτευχής. 
altera fic proftat: 
Ilonyrai δὲ λόγων χλωρῶν. 


Evincam neutram ῥῆσιν, non tantum non a ἹπΠεοογίέο, 
fed nec ab ullo Pocta profectam. — Verfus eft 4riftophanis 
in Acharn. 218. 


Ὁ y "^5. «* ' » «VN 3 AN. » r 
Νὺν δ᾽ ἐπειδὴ στεῤῥὸν 50» τἀμὸν ἀντικνήμιον. 


ad iftum verfum hoc legitur Scholion: Στεῤῥὸν, σαληρόν * 
ἀντὶ τῷ γεγηρακὸς καὶ αὖον. ὥσπερ κατὰ ἀντίϑεσιν ἐπὶ TV 
ὠκμαζόντων, χλωρόν. Θεύκριτος, ἸΠοιηταὶ δὲ λόγων χλω- 
ρῶν, ἀντὶ τῇ ἀκμαίων νέων. Itaque novum, fi Mufis placet, 
adipifcemur ZZeoeriti hemiftichium, 


Ποιηταὶ δὲ λόγων χλωρῶν, — 


Amaranto, IMunato, ceterisque, qui in 77eocrito illu- 
ftrando fe exercuerant, prorfus, fat fcio, inauditum: et 
haec fine dubio fuerit ifta e Theocrito χρῆσις, quam. nus- 
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piam fe legiffe meminerat Heinfuis, dum in ultimo Le. 
ctionum /Z7eocr. capite verfaretur. Sed nec Seholiafien ifta 


legiffe patuiffet Z7einfio, fi easdem literas pro [uo iure pau-- 


lo aliter collocaífet , «ronyr ai ó8& o0 γων χλωρων. Verum 
apage mihi iftas inanias, et earum loco depone exqui(itam 
formulam, qua carmen fuum XIV. claudit Z/eocritus, 
Dorice fcriptam: 


— qo τι δεῖ οἷς γόνυ χλωρόν. 


Et alibi Poezae alienum locum occupant; et eft mihi gra- 
viffimi fcriptoris iocus ad manum, in quo a librariis calli- 
di faepe nebulones ϑύται memorantur, cum ποιηταὶ poni 
debuiffent. ZJoratii genua virentia et γόνυ χλωρὸν com- 
pararunt LLazibinus et  afaubonus ; neuter vero monuit 
integram loquendi formul«m  7Aeocriz feliciffime fuilTe 
ab Horatio exprefIam his verbis, eodem fenfu pofitis, in 
Epod. XIII. v. 3. et 4. 


rapiamus, amice, 
Occafioném de die, dum virent genua. 


Scholiaftae verba facile nunc poterunt ad finceram lectio- 
nem accommodari ; [cripferat enim fine dubio: Θεόκριτος, 
TOY TI δεῖ oig γόνυ χλωρὸν ' ἀντὶ τὸ ἀκμαῖον καὶ νέον.  Di- 
ctiones Theocriteas, in fuo codice forte iam mendofas 
(ποιὴν τι δεῖ οἷς) non attigit Suidas, in. v. Στερῥον ἀντικνή- 


piov, ubi reliqua Seholialtaa verba defcripfit. — Kwfrero, 


Suidam et Zrifiophanem txactanti, Theocrit vervlus non 
fuit ad manum, e quo χλωρὸν γόνυ tribus in locis protuiit 
Eufiathius ad'ZJom. ll. K. p. 755. v. 18. Il. 9. p. 1595. v. 
15. et Od. I. p. 555. v. 57.. Ifta correctio, momenti, ἢ 
quis ita velit, perparvi, non tamen videbitur nullius. 
Nuper alibi locorum edidere Theocritum τὴν ϑείαν γραφὴν 
illufirantem : Poterat forte tandem oriri, qni Ποιητοὶς λό- 
γων χλωρῶν interpretaretur Poetas carminum iuvenilium, 
et ad illud fuum figmentum , praeter alia laboriofe conge- 
fia, Phavorini Camertis, cuius grandi Lexico fine magno 
detrimento careremus, advocaret auctoritatem, χλωρες 
λόγας e corrupta fcholii lectione commemorantis, Sed vi- 


deamus an alterum illud, 
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εμφιφορεὺς νεοτευχ 7c, 
fimili poffit modo profligari : in Etymologico M. p.93. v. 
90. haec leguntur: μφορεὺς, τὸ ἑκατέρωθεν δίωτον στα- 
μνίον, ὡς φησι Θεόκριτος; ᾿Αμφορεὺς νεοτευχῆς. hoc certe 
"locum non potuit in verfá bucolico reperire, fed fi voci 
᾿Αμφουρεὺς Formam induas veterem et Heroici carminis 
Poztis ufitatam, nihil prima fpecie videtur obftare, quomi- 
nus crederemuscum Zred.Sylburgzo, Theocritum fcripfiffe, 


— ἀμφιφορεὺς veoTEUS 26, 
fve potius, -- νεοτεύχεα ἀμφιφορῆα. 


Verum planiffime poífum adfirmare, neutrum effe 'Theo- 
criteum, praeterea veterem Grammaticum, pro ὠμφορεὺς 
νεοτευχ ἧς» olim pofuiffe 'Aucosc νεοτευχές. Hoc erat Theo- 
criti, paftoralis poculi defcriptionem ordientis paene ni- 
mis luxuriantem, in Eid. 1, 28. ibi βαϑὺ κισσύβιον laudat, 


᾿Αμφῶες, νεοτευχὲς, ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον, 


. non temere fuum illud capacius κισσύβιον eo etiam. com- 
mendans, quod fuerit ᾿Αμφῶες" nam vulgo rufticorum 
ifte fcyphus parvulus erat et μόνωτον ποτήριον, uti tradit 
Philemon Gramm. apud Athen. XI, p. 467. qualis Kev 

*XV Spartanorurm, fi vitam [fpectes domelfticam, ruftica fimpli- 
citate viventium ; de quo cum notaret 70. Meurftus, iilud 
tamen non animadverterat, in verbis Polemonis apud 
"Athen. p. 494. c. pro κωϑωνὰ μόνον TOv ῥαβδωτὸν, legen- 
dum elfe κωϑωνὰ μόνωτον ῥαβδωτόν" Duabus auribus in- 
figné poculum, vulgo "AuQwTov, Theocritus dixit 'Ag.- 
φῶες. Nunc audi quaefo Etymologum, fic fcribentem in v, 
Οὗες p. 659. v. 1. Ὅκςς — ie καὶ κατὰ Δωριεῖς ὥς. τὸ δὲ, 
᾿Αμφῶῷες νεότευχὲς. παρὰ Θεοκρίπῳ γίνεται ZTwG' ceteris 
non indigemus; cum illa fatis oftendant eadem Theocriti 
verba olim fuiffe lecta in altera nota, hoc modo reftituen- 
da : ᾿Αμφορεὺς, τὸ ἑκατέρωθεν δίωτον “σταμνίον * ὅπερ φησὶ 
Θεόκριτος, ᾿Αμφῶες νεοτευχές. hectius dixiffet τὸ ἑπματέρω- 
Sev ὦτα ἔχον" fed fimiliter legitur in Cyrilli Lexico, cuius 
haec eft in libro Leidenfi nota: ᾿Αμφορεὺς, τὸ ἑκωτέρωϑεν 
δίωτον σταμνίον" ξεστῶν κδ΄ ἢ ἀσκίον. Amphora Romana, 
ab Attica diverfa, cum fextarios ceperit octo et quadraginta, 


» 
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videtur Cyrillus cogitalIe τὸ ἡμιωμφόριον. Sed dixeram ἀ8- 


" turum me nonnulla in TZeocritum obfíervata. Huius ele- 
"gantilfimum et vere bucolicum Eidylium tertium faepius 


lectum obfecro Te ut nunc tamen relegas: carmen eft 
amatoris defpecti, vehementi cum affectu decentatum ἃ 
comafte ante antrum Amaryllidis, eius rei gratia, ut, fi 
pote, fuperbientis dominae fzfiidia minueret, eamque ad 
amorem [nui flecteret. Nunc vide quaefo, potueritne a 
Jheocrito poni verfus 19 et 20. 


- NuuQa, πρόσπτυξαί με τὸν αἰπόλον, ὡς τὺ φιλάσω" 
Ἔστι καὶ ἐν κενεοῖσι φιλάμασιν ἀδέα τέρψις. 


fequitur illico, 
1 
"Τὸν στέφανον τῖλαί μὲ κατ᾿ αὐτίκα λεπτὰ ποιησεῖς " 


Qui legitnr in Eid. octavo verfus 77. eft in Eid. IX, 7. et 
hinc,fuit in alterum locum translatus: idem iudico de v. 
20. Eid. Ill. 
Ἔστι καὶ £v κενεοῖσι φιλάμασιν ἁδέχκ τέρψις. 

is e Carmine XXVII. repetitus, et in noftro, mea certe 
fententia, fuit depolitus in locum Theocritei, qui legi non 
potuerit. Sed nec priora huic fedi congruunt. Stabat co- 
maftes ante fores Amaryllidis claufas; videre tantum do- 
minam defiderabat, v. 57. 


"Axxevas ὀφϑαλμός μευ ὁ δεξιός " ἀρώ γ᾽ ἰδησῶ 

Αὐταν; : 
Si dixillet noftro in loco: Νύμφα, πρόσπτυξαί ut, non uti- 
que fe ziéxov nuncupalfet, quafi vero ifthac adpellatione 
formofae fe redderet Amaryllidi, caprarii et nomen et foe- 
torem faftidienti, commendabilem: ubi praecefferat zróc- 
πτυξὰ; με, fequi non poterat ὡς 7v φιλάσω ' mitto reliqua: 
tindem defpiciendi notio noftro loco tantum convenit. 
Hae rationes effecerunt ut credam, et hoc. minus dubitan- 
ter, interinedia quaedam 7 4eocrzti deelle; verbum autem 
vulgatum fic emendari debere, 


Νύμφα, προσφϑυσδες με τὸν αἰπόλον ..... 


Τὸν στέφανον τῖλαί με κατ᾽ αὐτίκα χεπτὰ ποιηδεῖς" 


XXVI. 
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mme caprarium de[picis : fapra, v. 7. ἡ δά με pictis $ 


Ἦ éd γέ 00) σιμὸς ἀαταφαίνομαι ἐγγύϑεν ἡμεν, 

Νύμφα, καὶ προγένειος; ἀταγξασϑαΐ με ποιησεῖς. 

Illud ITeocQSUcósg pro vulgari προσπτύεις poni potuit, 
more ZTZeocriti, qui in Eid. II. v. 692. fcripfit: 

Kai λέγ᾽ ἐπιφϑύσδοισα, τὰ Δέλφιος ὀστέα πάσσω. 
atque illud etiam adhibuit VII, 127. Eufiathius ad Od. Δ. 
p. 22. v. 9. τὸ παρὰ Θεοκρίτῳ ᾿Επιφϑυζειν ἀντὶ τὲ ἐπιπτύ- 
εἰν γοητευτικῶς. Haec loca TAeocriti Firsilio obverlaban- 
tur in Ecl. II, 19. 


Defpectus tibi fum, nec qui fim quaeris, Alexi. 
Amatorum autem, qui fuerant decepti, carmina continen- 


tur Calpurnii Ecloga tertia, quarta JVeme[iani, Firgil 
fecunda, et octavae parte priori, quam v. 16. 


Jucumbens tereti Damon fic coepit olivae: 
dheocritus dixerat Eid. III, 59. 
᾽ Ὁ , ' ' / GE E 
“- ἀἐσεῦμαι ποτὶ τὸν πίτυν δ᾽ ἀποιλινϑείς. 


In duabus iftis Eclogis Pzrgilius, Yemper inimitabilis, 
'Theocriteas eiusdem argumenti expreffit fecundam, ter- 
tiam, et undecimam. Quando fortaffe loci Theocritei ex 
Eidyllio tertio nimia videtur ifta 1nutatio, minuta quae- 
dam confectabor in quinto carmine: fic iurat Lacon, v. 14. 


, LI , 1 Ὁ N » 3 , , 
Ov uzv, 3 τὸν Πᾶνα τὸν ἀκτίον, € σὲ γε Λάκων 
Tav βαίταν ἀπέδυσ᾽ ὁ Καλαίϑιδὸς * 
fic certe corrigendum cenfeo pro vulgatis, 
3 LAT. Ὁ "ὔ] 
Ov w αὐτὸν τὸν Πᾶνα τὸν ἀκτίον — 

. - ' . 
ét, formulam iurantium ufitatam, à uz, ab hoc loco alie- 
nam arbitror. Theocriteae funt formulae: εἰ δᾶν, IV, 17. et 
VII, 59. οὐ νύμφας, ΙΝ, 29. οὐ τὸν ἐμὸν τὸν ἕνα γλύκυν, VI, 
92. Recte, inquies, fed qui carmen XXVII, non 'Theocri- 


teum, elegantiffimum tamen, habes in numerato, iftius 
inihi carminis v. $5. excitabis, 


Οὔ μ᾽ αὐτὸν τὸν Πᾶνα" 


fufpi- 


/ 
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Sufpicor huius verfus memorem quempiam noftrum iam 
olim corrupiffe. Hoc in loco Ícribere quidem potuiffet 
Poéta, αὐτὸν τὸν Πᾶνα. fed Pana, quem peculiari defigna- 
bat Zitoralis ἀκτίς nomine, non fane dixiffet in eodem 
verfu αὐτόν. Praeterea triplex requiri videtur negatio: 
quod et Tibi apparebit, Comatae et Laconis, fibi invicem 
acerbe refpondentium ,  concertationem confideranti: ex 
emendatione mea triplici negatione dicta firmiaverat La- 
con; z toties repetitum adhibet Comatas v. 17. et 19. 


Οὐ μῶν, oU ταύτας τὰς λιμνάδας, ὦ ᾿γαϑὲ, Νύμφας, 
^t , [1 y , 

Οὐ τεὺ τὰν σύριγγα λαϑὼν ἔκλεψε Κομάτας. 

e ' " Γ᾽, , . , , * B 
hocin loco, pro ὅτ αὐτὰς, pofui 4 ταῦτας, ne litera qui- 
dem mutata; et in hoc carmine multa, quamvis in tertio 
plura, pendent ab actione. Comatam, duin dicebat, 


, y Li , 
— 8 ταύτας τὰς λιμνάδας — 


digito morfitraffe fufpicor proximam Nympharum do- 
mum, five facellum, aut certe 


^ , 
— Νυμφέων ποιμενικὰ ξόανα. 


quae Leonidas memorat Tarentinus in epigrammate: fed 
facellum, ne me vanum putes coniectorem, Zirgilius 
refpexit, dum tractabat hunc locum Ecl. IlI, 9. 


JNovimus et qui te 

Er quo (fed faciles INymphae rifere) facello. 
Ad eiusdem Fidyllii quini verfum 109. 

S. vu , 'e 
M; μευ λωβάσησϑε τὸς ἀμπέλος " ἐντὶ γὰρ ἀβαι. 

haec leguntur in Scholiis: τετραχῶς καὶ vZTO γράφεται Ey 
τοῖς παρ ἡμῖν ἀντιγρφοις " quae, nifi fallor, verba funt 
Zachariae Calliergi, vaxias Codicum fuorum lectiones 
paffim notis veterum Grammaticorum interferentis: ea 
verba haec proxime excipiunt: oiov zat, àvri τῷ ἡβῶσαι 
ON P , ΦΘ 
καὶ dX UR CIRCO. fed fola vox ἄβαΐί, 6ve quamcunque fub. 


ftituas difyllabam, nunquam poterit iftam admittere figni 
ficationem. . Videtur Grammaticus in ifto verfu legilTe: 


— ἐντὶ παρ᾿ oo. 


ἄμπελοι παρ ἄβῳ, dici potuerunt χβῶσαι καὶ AH CIC 
I1, T 


XXX 
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a veteri Grammatico, qui moris meminerat fcribendi, 
quo praepofitiones eleganter adhibere [olet Z7Aeocritus, 
quemque variis in locis attigit Heznfius. Idem Calliergus 
voculam e Codicibus fuis fubminiftrat Laconicam, cérte 
Doricam , et in quatuor huius Eidylii locis reponendam: 
ubi Lacon loquitur v. 85. 5 


t Pw. i ἢ NS ^ ^ 7 
TZÀ ὑπὸ τὰν κότινον καὶ τάλσεα ταῦτα καϑίξας. 


haec proftat nota: τὸ τῷδε ἐν ἀλλὸις ἀντιγράφοις γράφεται 
Τεῖνδε, ὠντὶ T3 ἐνταῦϑα, Δωρίκῶς. ubi communis forma 
τῆδε legitur in contextu v. 110. notatur: γράφεται καὶ Teii- 
δὲ. nuspiam alibi putem a Z/Aeocrito hanc voculam ufur- 
patam, quam ifiis in locis, et v. 50. et 67. omnino refii- 
tuendam cenfeo. Loquuntur hoc in carmine Lacon et 
Conaatas, greges heriles agitantes in fertilibus campis 
'Thurios inter et Sybarin; in argumento Comatas fervus 
fuiffe dicitur Euuzex τῷ Συβαρίτα,, Lacon autem Ozegis 
Xvwbatíra: in Scholiis legitur Ozeiíz Συβαρίτε ' itaque hero 
Laconis nomen fuerit TZuri? haud opinor: fcripferat, 
certe [cribere debuerat Grammaticus: ὁ ποιμὴν Λάκων Συ- 
βάρτα τὲ Ozpía νέμει τὰ ϑρέμματα. | Audi Comatam ore 
dheocriti loquentem v. 72, 


“Αδε vo ὦ ποίμνα TO Θερίω ἐστὶ Συβαρτα" 
Εὐμάρα δὲ τὰς αἰγὰς δρης, φίλε, τῷ Συβαρίτα. 


erant enim hac certe tempeftate Thurii a Sybaritis diverfi, 
Servulus autem Lacon, ex agro natali fuerat, ut puto, in 
haec loca '.Lacedaemoniumve Tarentum deportatus: id ut 
credam , nomen facit lervile ZL2coz, a parentibus homini 
non magis inditum , quam illud Japygís, puero, in ver- 
fa, Zntiphanis memorato apud Zthen. X, p. 495. E. 


Ὃ δεῖν᾽ "lauf, κέρασον εὐζωρέστερον. 
e 


De iftiusmiodi noininibus Te non praetereunt, quae no- 
tarunt ZZenr. Stephanus in Append. de Dial Att. p. 205. 
et Tib. Heinflerhufius ad. Luciani Timon: p. 152. 153. et 
ad argumenium Pluti Ariftoph. Haec quo fpectent iam 
praecepifti: et alibi faepenumero Laconem more fuae gen- 
tis loquentem facit Z/eocritu5; ét hanc etiam voculam 


^ 
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cenfeo fuiffe Laconicam, unica litera auctiorem , quani 
forma fuit vetus, antequam litera Ionica reciperetur in 
ufum, omnibus ονββενε μ διὸ Τεῖδε. veteris fcribendi cón- 
fuetudinis veftigia remanferunt in iftiusmodi voculis Do: 
ricis nonnullis; quales funt τηνεὶ, ταυτεὶ, πεῖ. quae ad 
normam recentiorem [οὐδὲ debuerant τήνη, Ταῦ τὴ. πῆ. 
Vererer equidem, ne haec talia levia diceres, neque fatis 
digna quae Tecum communicarentur, nifi noffem quanto 
opere iis omnibus delecteris, quae fáclant ad veterunt 
monumentoruni intellectum. — Igitur, Te nom nolente, 
pergàm in infüituto, quanquam iíta differtátioni potius 
quam epiftolae conveniant. Nifi praeferas Τ εῖνδε, certe 


Τεῖδε apud Hefychium , ubi vulgatur T7óe, ἐνθαδε, reponi 


debere monf(trat literarum. feries, non raro fincere lectio- 
nis, frequenter etiam errorum ZZefyc/uz fidelis index. In 


eodem libro legitur adnotatio imenioratu digniffima: Τί 


δαὶ, τί “γὰρ ἄλλο, ἡ τί γάρ, Κρῆτες, Βδιωτοὶ δὲ ἐνθάδε’ 
᾿Αττικοὶ, διωτὶ δή. Tibi, qui minimum vicies apud Zri- 
ftophanem legeris τί δαί; quod fcribit de Atticis non pote- 
rat novum (idein nt interea tamen centenis permirum 
fuerit vifum , quod ait, Boeotos τί δαὶ pofuilfe pro ἐνθάδε. 
ἢ cupis Boeotum audire fua loquentem dialecto, prodeat 
ex Zriftophanis Acharn. v. 919. 


ΩΝ — 
— τί δαὶ κακὸν παϑὼν * 
᾿Ορναπετίοισι πόλεμον ἥρω καὶ μάχαν; 


Viden' adeo fermone et ingenio diífonos a vicinis Attici$ 
hac tamen in formula non discrepaíIe. Quid itaque nobis 
narrat Hefychius? Credo, antiquum obtinet; diverfiffiima, 
fed eodeni ferme fono pronuntiata, τί δαὶγ et T&j9£, male 
perinifcendo, Poffent autem a ceteris feiungi, Ἴ εἶδε, ἐν- 
$aóc* Κρῆτες "αὶ Βοιωτοί. quánquam ét illi 79126 dixerint, 
Hefychius : :O TUE, ὧδε' Κρῆτές. et Tuióe , ἐνγαῦϑα " Αἰολεῖς: 
ita enim Zulv. Ür finus et If. Voffius recte fcripletrunt pro 
TuUózi* proderit illud huic gloffae reficiendae, quae legi- 
tur infra: Χίδαι, ἀντὶ τὸ Κρῆτες" égo quidem Libenter 
Correxerim Hefychii peccatumi, reponendo Τεῖδε, five 

Tuide, ἐντὶ TE ὧδε" Κρῆτες" ita dio tantum diftant, quan- 
tum vulgata 7796 et 7996 * hoc enini, ante ufum literae wj 
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TOIAE, et Aeolice, v pro o pofito, Τυΐϊδὲ pronuntiaba- 
tur. In Hefychium nof. nibil dicere me inclementius, 
cuius errores graviffimi ipfi Beuzlcjo plurimum boni pepe- 


rerint Huius generis nonnulla commiemorandi deinceps 


recurret occafio: nunc malo Theocritea, quaedam perfe- 
qui: fed ifta via, qua coepi, fi pergerem per fingula Z7Zeo- 
criti carmina, liber, excrefceret : nunc igitur carptim 
quaedam loca attrectabo, et quidem ὕστερον πρότερον. Qui 
fuperbiam ponere recufaverat, alteri nunquam non duris 
moribus infultans, quo dé animum vultu prodiderit, 
his verbis exprimitur in Carminis XXIII, v. 13. 14. 


Τῷ δὲ χολᾷ τὸ πρόσωπον ἀμείβετο" φεῦγε δ᾽ ἀπὸ χριὸς 
Ὕβριν τᾶς ὀργᾶς περικείμενος. 


quid fententia poftulet non eft ad intelligendum difficile: 
Qvidius, ubi Theocritea videtur perfequutus veftigia, fic 
cecinit XIV. Metam. v. 714. 
Spernit et irridet: factisque immitibus addit 
Verba fuperba ferox. 


Sed negari non poteft, latere Poctae fententiam in verbis 
perverfe fcriptis : 


"YBew τὰς ὀργᾶς περικείμενοξ. 


Is, quem Tu facile coniectando adfequeris, hunc mihi lo- 
cum aliquando commendavit, in quo vires periclitarer: 
Huius monitu animofum primo tentamine partem verita- 
tis credo me detexiffe: corrigebam autem: 


— Φεῦγε δ᾽ ἀποπρὸ 
Ὑβεοίμτας, ὁργον περιειμένος. 


Ille Nofter, rogatus a me, quid de hac coniectura fentiret, 
correctionem fibi placere humaniílimis verbis refcripfit, 


. ita tamen , ut vulgatis ἀπὸ χρὼς eam maluerit accommo- 


XXXIV 


dari, [cribendo: "T dgíwros , ógyav περιειμένῳ , ipfum illum 
vocaliun concurfum virtutis aliquid habere veriflime 
iudicans. Nunc Tu haud cenfebis. dubitandum , quin 
, egregium locum facili medidna refecerimius, atque adeo 
quin fcripferit TAeocritus : 


L 
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Τῷ δὲ χολῷ τὸ πρόσωπον ἀμείβετο" φεῦγε δ᾽ ἀπὸ χρὼς 

Ὑβρίατῳ, ὀργὰν περιειμιένῳ. 
Illud ceyZv περιειμένος ex Homerice. ἀναιδείην ἐπιξιμένε imi- 
libusve graviter expreffum. Qui vulgo ὑβριστὴς, Dorice 
dicebatur ὑββρίκτας " huiusmodi a Doricis formis in (octo 
et ἄσσω, vel ἰσδώ et ἄσδω, derivata leguntur apud 77eo- 
eritum Μελίκτας, ΙΝ, S0. Συρίκτας. VII, 98. et, pro 
βεκολιαστὰς. reponendum , Βωκολιώκτας in Eid. V. 68. his 
accedant duo fignificationis adfinis Φορμίκτας, et Mazcí- 
“τὰς “ quorum illud in Pzndarz Pyth. IV. 315, et in Zia- 
noris epigr. Anthol I, c. XL. 6. Μασίκτας apud Hefy- 
chium. liuius Lexicon plurima fubminiftrat fimilia, €o 
diligentius adnotanda, quod eorum ratio viris Doctilfimis 
faepenumero non fatis fuerit perfpecta. | Ovidiz verfus 
fupra pofitos excipiunt fequentia : 


JVon tulit inpatiens longi tormenta doloris 
Jphis; e£ ante fores haec verba noviffima dixit : 
Vincis, Anaxarete. 


Paene convertit Theocritea in hoc carmine XXIII, 16. 


ν᾽ » ^ ^o , 
Λοίσϑιον ἐκ ἥνεικε τὰ σύμφορα τὰς Κυϑερείας; 
- YT Ld 5 ᾿ ΒΨ , 
᾿Αλλ᾽ ἐνθὼν ἔκλαιε πτοτὶ στυγνοῖσι μελάϑροις. 


Verum negabis Ῥοξγατι fcripfilfe τὸ σύμφορα τὰς Κυϑερείας. 
Quid (i corrigeremus 
Λοίσϑιον ἐκ γνεικε τὰ πυρφόρα τὰς Κυϑερείας. 


τὰ πυρφόρα, nempe βέλη, tela funt Veneris zguifera, quae 
fupra v. 5. dixerat πικρὰ βέλη" Cyclops, Eid. ΧΙ. 15. 


ἔχ,ϑιστον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος 
Κύπριος ἐκ μεγάλας. TO οἱ ἥπατι πᾶξε βέλεμνον, 


nofiro hac in parte non fuit diffimilis, nifi quod ille can- 
tillando fallere valuerit amorem Galateae, cum hic contra 
non tulerit Jong tormenta doloris. Cupidinis arma, quae 
σγυρὶ πάντα βέβαπται, Veneri faepe tribui pernofti. Ve- 
nuftum hanc in rem epigramma 195. L. VII. Antholog. 
tanquam ineditum defcripferat Scalzzer e Codice Mf. Cu- 
pidinis πυρφόρος ἰοδόκη 4lcaeo celebratur Epigrammatogra- 
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pho, Anthol. IV, c. XII. ep. 45. et quamvis fortiffimus 
captus fuiffe dicitur Achilles πυρφόρων — ἴυγγι τόξων, Ly- 
cophroni, v. 909. 310. Nec tamen iftam coniecturam te- 
inere tanquam veram venditaverim. Lubet aliam eius- 
deni generis fubtexere, ut Te faltem excitem ad verita- 
tem invefügandam. | Quoniam cum hoc carmine habet 
aliquam ad(initatem Hylas 7Z/eocriti, huius Eidyllii XIII. 
tentemus verfum 64. ita vulgatum : 


ς / Ὁ , » / E. 
Ἡρακλέης ToigTOG ἐν ἀτρίπτοισιν ἀκάνϑαις 
Παΐδα ποθῶν δεδόνατο" 


Non ignoro, Faleriumn, Flaccum, cuius aliquot loca, in 
ultimis quas ad me dedifti literis, commode fanafti, de 
Hercule ob Hylam aeftuante fic ceciniffe, ut videri poffet 


non ab zpollonio tantum, fed et a Theocrito Hopsmils 
mutuatus III, 581. 


volucri ceu pectora tactus afilo 
KFinicuit. Calabris taurus per: confraga feptiz, 
Obvia quaeque ruens: tali fe concitat ardens 
In iuga fenta fuga. - 


ES 


forte quis Zuga fenta cenfeat comparari poffe cum iftis 
ἀτρίπτοισιν ὠκάνϑαις, quae mihi quidem mon placent. 
Novi, qui coniecerit aliquando ,. legendum, ἐν ἀτρίπτοι- 
σιν ZTae7olz* hoc ἢ genuinum videtur, cui debeatur, in- 
dicabo. Interea ponam, quid mihi inciderit: fed ante 
efficiam, ut commentum verofimile appareat. Myfiam 
elegerant Heroés Argoae mavi (tationem; fubierat illa 
τὸν Κιανὸν κόλπον, Scylaci ymemoratum p, 55. Oppidi 
vicini cives et fluvii cognominis accolae dicebantur Kiz- 
vo. Tam refpice Theocritei carminis v. 30. et Z4pollon. 
Rhod. Y, 1177. quo loco de Cio agentes ufi funt Cafau- 
bon. ad Strabon. XII. p. 845. et Salmaf. in Plin. Exercit. 
p. 977. Dum in Cianorum terris fe recrearent Argo- 
nautae, "Thiodamanteus Hylas, Herculis minifter, do- 


mino perit. Unius JDionyfü verba fubiiciam e Perieg. 
v. 805. | 


Ν 
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— οὔρεα Μυσίδος αἴης 
Huy περ ἱμερόεντα Κίος προἴησι ῥέεϑρα, 
Τοῦ ποτ᾽ ἐπὶ προχοῦῆσιν Ὕλαν ἡρπάξατο Νύμφη, 
᾿Οτρηρὸν ϑεράποντα πελωρίου Ἡρακλῆος. 


Hylam cum irrito labore quaefiviffet in Cianorum terris 
Hercules, interpofita iurisiurandi religione .polliciti funt 
Ciaui (4pollon. Rhod. 1, 1352.) ab Hyla perveftigando 
nunquam ceffaturos fe; atque illud etiam feftis diebus eam 
in rem infítitutis, quod e Strabone XII, p. 845. B. ete 
Suida, in Ὕλαν «exv'ya(tiv, licet aeftimare, diutiffime ob- 
fervarunt: Zpollonius Rhod. Y, 1554. 


» 3 " el , , 
Τούνεχεν εἰσέτι VOV περ Ὕλαν ἐρέεσι Κιανοί. 


Itum verfum turpis menda occupavit apud .Ecymologum 
p.912. v. 40. Kíog — τὸ εϑνικὸν Κιανός " 


"ὔ , Ὁ , , 
Τούνεκεν εἰσέτι νὺν Πχρύλαν ἐρέεσι Κιανοί. 


idcirco protinus eluenda, ne quis Parylam comminifcatur. 
Nunc forte dices recte coniectalle me, et ZAeocritum pro 
AKANOA!IZ fcripfiffe KIANOIX. hoc ubi dedeiis, facile 
conficiam legendum: 


ᾧ ἢ 5 , , L3 

Ἡρακλέης τοιοῦτος ἐν ατρυτοισι Κιανοῖς 
^J ^o ! 

Tizióx ποϑῶν δεδόνατο. 


In carmine Theocriti XV. mirabilis eft ἀφέλεια, et imago 
inuliebris ingenii ad vivum expreífla. Quum de more mu- 
lierum Praxingae τὸ καταπτυχὲς ἐμπερόναμα laudavilfet 
Gorgo, roganti quantum inpenderit, antequam veftem po- 
tuerit detexere, refpondet ilia v. 56. 


Μὴ μνάσης Γοργοῖ" πλέον "om καϑαρῶ μνᾶν 
Ἢ δύο. τοῖς δ᾽ ἔργοις καὶ τὰν ψυχὸν ποτέϑηκα. 


verbum vulgatum προτέϑηκα litera liberavi fuperflua : ᾿Αλ- 
^£, inquit Gorgo, ᾿Αλλὰ κατὰ γνωμὰν ἀπέβα τοι Tum 
dixiffe fertur Praxinoe, Ναί" καλὲν εἶπας. quod cum frigi- 
dum fit, ingenio certe ZZeocriti minime dignum, una 
tantum litera mutata, quam fenfus flagitat, fuam redda- 
mus Praxinoae voculam Doricam, legendo: 


, 4 , a ᾿ » 
T. ᾿Αλλὰ κατὰ γνώμαν ἀπέβα τοι. YI. Ναί" καλὸν 6uwrras. 
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imo vero; inquit, fateor, eft prorfus elegans; atque ita, 
"cum veftem iterum contrectalfet ,' amicae, neque hercle 
invita, tandem adfentitur: ufitatior etiam voculae lignifi- 
catus, £ament, nihilominus, hic polfet locum reperire: £u- 
TA, EwTTac, vel ἐμστῆς hoc fenfu tui ab aliis, fed frequen- 
ter adhibetur ἃ Pindaro et Zpollouio Hhodio, in huius 
Argonauticis minimum .vicies recurrens: ufitatiffimum 
ἀλλ ὅμως, dicitur ἀλλ᾽ ἔμπης et ἀλλ᾽ ἔμπας Hefiodo, Cal- 
limacho , "dpollouio, fed et Epicharmo, et Z7ZAeocrito X, 
29. XXII, 17. priori fenfu ponitur ἔμπης faepe apud. Zo- 
merum, et in Aefchyli Eumen. v. 229. ubi μέγας ἔμπας, 


xxvn ficuti Theocritus dixit καλὸν ἔμπας. Deinceps laudat Pra-: 


xinoé Ptolemaeum, quod praedonibus liberaverit Aegy- 
ptum, qui vias reddiderant latrociniis infeftas : ἐξ ἀπάτας 
κεκροτωμένοι ἄνδρες ifti dicuntur fuille, v. 50. : 


᾿Αλλάλοις ὁμαλοὶ, κακοὶ παίγνια, πάντες ἐρειοί. 


lungi debuerant ὁμαλοὶ κακὰ σταϊγνια, et poftremum illud 
ἐρειοἱ fine controverfia mendofum eft: quamvis variis mo- 
dis vocem. viri Summi tentaverint, veritas adhucdum 1a- 
tet. Sufpicabar ZAeocritum [cripfiffe: n 


I € 4 " 
᾿Αλλαλοιφ ὁμαλοὶ κακὰ παίγνια, πάντες ἕλειοι. 


ut defignarentur "degentes in paludofis Aegypti locis, qui- 
que absque Ptolemaeo non potuiffent e fecretis latibulis 
eliminari. Οἱ περὶ τὸ ἕλεα οἰκέοντες Herodoto ΤΊ, c. 94. 
ἕλειοι funt Thucydidae I, c. 110. plura ad illaftrandum pa- 
ludofum Delta protulerunt Praeclari duumviri Zemfier- 
hufius ad Plutum rift. p. 54. 55. 56. et. ZZ"effelingius ad 
Hieroclis Synecdemuin P. 726. qui Thucydidae locum in- 
dicavit. In iftis ἕλεσι καὶ λίμναις tuta fuerunt ab ultima 
antiquitate latronibus Aegyptiacis receptacula, Veteres fe- 
quutus illa curatiffime defcripfit Zeliodorus primo Ae- 
thiop. p. 10. ἐν τἕτοις, inquit, (τοῖς ἕλεσι!) ὅσον Αἰγυπτίων 
ληστρικὸν σολιτεύεται. et cur in illis degprent, exponit p. 
bt. ἱκανὴ δὲ (ita legendum) φρέριον ἰσχυρὸν εἶναι λησταῖς. 

διὸ καὶ συῤῥεῖ er αὐτὴν ὁ τοιᾶτος βιος, τῷ μὲν δατι πάν- 
τος ἅτε τείχει χρώμενοι; τὸν δὲ πολὺν κατα τὸ ὅλος κάλα- 
μὸν &vri χαρακώματος προβεβλημένοι" verba patsititima 


τ v 
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revocant mihi in memoriam Z[exzdis Sami; locum apud 
Athen. XIL, p. 572. F. "Axs£ig ὁ Σάμιος --- τὴν ἐν Σάμῳ 
᾿Αφροδίτην, ἣν οἱ μὲν ἐν καλάμοις καλξοσϊν, οἱ δὲ ἐν Ἔλεια- 
τικαῖς φησὶν ἑταῖραι ἱδρύσαντο. ubi pro ἐν ᾿Ελειατικαῖς non 
dubitabis mecum corrigere. [ἐν ἕλει, ᾿Αττικαὶ, φησὶν, ἑταῖ- 
eai ἱδρύσαντο. Periclis in expeditione comites in Samo Ve- 
neri ftatuam dedicaverant, quae a loco, in quo fuerat col- 
locata, dicebatur ᾿Αφροδίτη ἐν καλάμοις, ἤνε ᾿Αφροδίτη ἐν 
ἕλει. — Ptolemaei laudes in. Carmine XVII. ita celebrat 
Theocritus, ut a Veterum Graecorum inftitutis et amabili 
funplicitate recefferit quam longiffime. Erat quidem Phi- 
ladelphus ille, ut vere cecinit nofter XIV, 61. Εὐγνώμων, 
'φιλόνωσος, — neque tamen dignus, qui Principibus viris 
perniciofa, adulatione corrumperetur, Inter adulatores, qui 
Alexandrum, divinos honores ftulte concupifcentem , ab 
Ariftotelis monitis quam longiffime abduxerant, menora- 
tur Cleou Siculus, non ingen folum (verba funt. Curtz 
VIII, v. 8.) fed etiam natiouis vitio adulator, Videturne 
de Siculorum fuorum moribus aliquid traxiffe TZeocrztus, 
quum in Carmine XVII. Philadelphi parentes, Ptolemaeum: 
Lagiden et Berenicen, in Deorum numerum relatos mmul- 
tis verfibus cecinerit? Lagidae coelum aperuit ea parte, ubi 
fedes erant Alexandro, et utriusque progenitori Herculi: 
Herculem eo veheinenter laetatumi [cribit ZAeocritus 
v. 24. » 


Ὅττι σφέων Κρονίδας᾽ μελέων ἐξείλετο κῆρας, 
"Αϑβναου SÀ-kaelyrad ἐοὶ véirodór γεγαῶτες. 


ad hanc normam locum integrandum arbitror: ϑεῶν vémo- 
δὲς legit Ill. Scaliger Animadv. in Eufeb. p. 65. aliter Ca- 
f455. Lect, Theocr, c. XVIIL. et. Palmertus : Heinfio L. 
"Theocr. p. 551. ἑοὶ νέποδες reponenti fuffragatur Bentlejus 
in Callim. p. 459. In altero verficulo z liue: 


— μελέων ἐξείλετο γῆρας. 


Qui in Mifcell, Obf, Vol. I p. 126. hunc verfum follicita- 
runt, minime audiendos cenfuerim: quoniam tamen vix 
videtur Graece dici poife, γῆρας μελέων ἐξελέαϑαι, litera 
mutata, reponi poterit; * 
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"Orr: σφέων Κρονίδας μελέων ἐξείλετο κῆρας. 


Iupiter in coelum recipiendos luftravit; humanae naturae 


f07des, et quidquid erat mortale, Ju fiulit e membris et ex- 


purgavit. liercules dicitur — -*yuix ϑεωϑεὶς Callimacho, 
h. in Dian. v. 159. ubi, dum inulta notabat Spanhemius, 
noitrum locum non omifit. Quando quis dicitur &«96937- 
x: ita faepenumero loquitur Ovidius, ut proxime accedat 
loquendi rationem Theocriteam: Metam. IV, 558. abftulit 
illis Quod mortale fuit. XIV, Goo. Hunc iubet Aeneae 
quaecungue obnoxia morti Zbluere — etc. — 1n Carmine 
XXII. fponfas fuam et fratris vi abducentes Diofcuros pri- 
nium blanda nititur oratione ab incoepto retrahere Lyn- 
ceus, eamque orationem fuam his verbis claudit v. 165. 


᾿Αλλὰ φίλοι T&TOV μὲν ἐάσατε πρὸς τέλος ἐλϑεῖν 
Νῶϊ γάμον, σφῷν δ᾽ ἀλλον ἐπιφραζωμεϑ', ἄνακτες. 


fic libenter legerim pro vulgatis: ἐπιφραζωμεϑα πάντες" 
fi quis hoc tueri voluerit, fatebitur tamen, aptius, et ad id, 
quod cupiebat efficere Lynceus, accommodatius elle zvz- 


κτες. Heros Homerici infra Theocrito lunt ἄναντες v. 214. 


Ὑμῖν κῦδος ἄνακτες ἐμήσατο Xiog ἀοιδὸς. 


Caftores autem eximie /Zuaces et'Avawreg. Litera y füuni- 
liter in z male fuit commutata in huius hymni v. 212. 
ubi pro sx ἐπ᾿ ἐλαφρῷ, legi debet; 


Ούτω υνδαρίδαις πολεμισδέμεν ἐκ ἐν ἐλαφρῷ, 


. non in facili. Euripidis in 'Thefeo ap. Athen. X, p. 454. c. 


— τὸ πεμπτὸν δ᾽ οὐκ ἐν εὐμαρεῖ φράσαι. 


arbiter elegantiarum ZAeocritz peritiffimus, JD: Heinfius 


Lect. Theocr, c. XXV. recte repofuerat in Ead. XXIII, 2, —.; 


ἐφαβω : d ci 
Τὰν μορφὰν ὠγαϑῶ, τὸν δὲ τρόπον οὐκ ἐν ὁμοίῳ. — 


haud ignarus in carm. XXII, 61. οὐκ ἔν ἑτοίμῳ reperiri, 
animuin non adverterat ad verfum 2192. ΕΠῚ et alius locus 


Bucolici, in quo dubito an ea formula fit reponenda. Quod 


proxime praecedit Carmen XXI. inultis fane mendis eft 
oblitum: videanius poflitne una alterave tolli. Pifcatorum, 
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qui vitam aerumnof(am tolerabant, cum enumeralffet fu- 
pellectilem, haec fequuntur in editis v. 15. 


Οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτραν εἶχ᾽, οὐ κύνα " πάντα περισσὰ 
IIxvT ἐδέχει τήνας ἄγρας" TTEVÍA, σφιν ἑταίρα. 


Scaliger etíi meo iudicio veram [cripturam non videtur 
adfequutus, dubitanter corrigendo: 


IIxvr ἐδόκει τήνοις. " A*yga πενία σφι ἑταίρα. 
mihi tamen ad veritatis perveftigationem Viri Magni ten- 
tamen profuit: nani vix poteris ab ea ine perfuafione ab- 
ducere, qua verficulum [ic refüitui poffe credidi, ἢ lege- 
retur; 
- πάντα πεοισσὰ Í 
Τάλλ᾽ ἐδόκει τήνοις ᾿ ἄγραν πενίας Qv ἑταίραν. 


omnia reliqua videbantur iftis fupervacua : pifcaturam 
paupertatis comitem e[fe dicebant vel reputabant: utro- 
que enim modo illud ezv Homero et Zpollonzo ufurpatur. 
Plura funt quibus dictum polfet illuftrari, quae melius erit 
omififfe. In eiusdem carminis v. 10. mihi quidem displi- 
cuerunt τὰ φυκιόεντά τε λῆδα" five λῆδα * arbitrabar 77eo- 
eritum pofuille, τὰ φυκιόεντ᾽ ἀγρηνα, et hoc in loco quae- 


rendanm fedem Gloffae Hefychi?, 'Asyezvz, δίκτυα interpre- 


tantis. Hoc fi minus probes, id tamen certum eft, dictio- 
nes Theocriteas reperiri plurimas apud ZZefychium, quas 
alibi fruftra quaeras, nonnullas etiam aliter ac in editioni» 
bus [criptas, Leeitur apud ZZefychium: Μαλλοόπάρανος, 
"—€— fcripferat Μαλλοπάργος; e Zheocr, XXVI, v, 

. ubi nofiris in Edd. ᾿μαλοπάῤηος" prouti etiam Eufta- 
e repererat, qui ad Ll, H. p. 570. v. 4. παρὼ Θεοκρίτῳ, 
inquit, Μαλοπάρυος, 7 ἁπαλοπάρηος. — Alibi pofuerat /7e- 
fychius : Κυρίττιλος, κορύπτης, πλήκτης. non aliter fcri- 
pliffe puto ZAeocritum V, 147. ubi vulgatur πορυπτίλος ' fed 


altera forma eft Dorica; Eid. IlI, 5. pro κορύψψη in. fcriptis 


Gellii Codd, etiam in Franequerano recte legitur πορύξη " 
nec non in Codd, quibusdam T7eocriti, ut 1nonitum fuit 
in Vanno Critica p. 457. — Supra H-fychius : ᾿Αναίλιπος; 
ὠνυπόδητος. illud εἴἰδὶ vulgatae in Eid. IV, 66, ἀναλιπος 
| praetulerim ; ubi enim ceteri 5, Dores nonnunquaun o 


ΧΙ 
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pronuntiabant: reperiuntur autem ἀνήλιπος, νήλιπος, et 
νηλίπτας. Hefychius: Νηδύπες, ἀνυπόδετος. corrigendum 
Νηλίτας, 6 Sophoclis Oed. Col. v. 540. ufitatior forma γύ- 
Arroz nec ab Hefychio praetermi(Ta legitur apud Apollon. 
hod, MI, 646. Hodie neminem latet, quorumvis Poeta- 
rum Veterum loca plurima ex Zefychio feliciter expoliri 
poffe; quamvis paucae correctiones prodierint, qualis no- 
biscum fuit ad Hefychium in v. ᾿Αιϑραυστα commuünicata, 
Conftitueram, AHóvere Nobiliffime, fpecimen correctio- 
num, quae fola paene nitantur fide libri praeftantif[imi, 
huic epiftolae intertexere; fed poftea rectius me facturam 
duxi, fi ifta liberiori fpatio committerem: iftiusiodi cor- 
rectiones, fi non nullius fint momenti, Tu, fat fcio, cen- 
febis anteponendas nonnullis Hefychianis. In Gloffis au- 
tem Hefychii, quarum cubilia vix ulla poffint pervelitiga- 
iione deprehendi, duplici via poteft infifti; alteram trive- 
runt viri Summni non niíi a paucis calcandam, et vaxiis dif- 
ficultatibus inpeditam; multo facilior eft altera. Quam 


| Hefvchium in manus fumferim, quid velim uno fpecimine 


declarabo. Pone itaque tantisper ZZeocritum, et, ubi ob- 
fervati granunatici taedium devoraveris, Zfefychium xelpi- 
ce. Claffis eft nominum derivatorum, quae terminantur 
in ϑμὸς, funt eliam pauca in Sua, ϑμὴ, et ϑμων in quibus 
$9 genuinae literae c, in 7 mutatae, fedem occupavit: re- 
manferunt in ufu quotidiano, ὠριϑμὸς, Bac; κλαυϑμὸς, 
σπορϑμὸς, ῥυϑμὸς, σταϑιυὸς etc. fed vulgus formas iftas ple- 
rasque repudiavit. Poétae formarum, quas olim homines 


'" triverant, ftudioli, plurima huius etiam moduli verfibus 


XLIY, 


roborandis accomunoda cuftodiverunt; qualia funt ani- 
mantium fonis indicandis infervientia, βρυχηϑμὸς, ὀγκη- | 
$c, ὠρυϑμὸς, μυκηϑμὸς, πκνυζηϑιός " quorum pofiremum, . 
gannitum notans, obvium in Odyll. II, 165. et Zpollou. 
Iii, 885. bis mendofe fcriptum legitur apud Aefychium, 
Κυζηϑυὸς, et ubi poftulat literarum feries Kuvz9uóc. Huius 
generis, praeter alia magis protrita, proftant apud Zfomerum 
etiam rariora, Κηληϑμὸς, Ελκηϑμὸς, Μηνιϑμὸς, D9uu et Etcí- 
ϑμη" apud Hefychium, pro 'E£(Suxz, feries literarum amon- 
ftrat olim lectum Ἔ ξίσμη. quae vetus fine dubio fcriptura in 
multis male fuit obliterata: JBergleri obfervatis ad A4lcip/r. 
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p. 88. alia poffent adiungi. Inprimis formas in ϑμὸς fre- 
quentavit J.ycophron, et ufitatiffimas dictiones κευϑμὸς, 
AMaUSu0c, σκαρϑμὸς adhibuit, et minus ufitatas ixoSu2c, μη- 
λιαυϑυὸς, ἀρδηϑμὸς, v&Suóc. quorum paenultimum legitur 
et apud IVzeandrum "Ther. v. 412. ultimum nuspiain fre- 
quentius quam in odis Pzndari, qui rariorem etiam for- 
mam Κινηϑιαὸς pofuit Pyth. IV, v. 570. 'IvaSuóc, fignificans 
xz920civ κοιλίας, dictio eft Zippocratis, Erotiano et Gale- 
710 commemorata. Ιαυϑμοὺς dixit Lycophron, v. 606. et 
fupra v. 96. meminerat MzxizuSuov* hoc mendofe . fcri- 
ptum in .Eeymologo, qui praeterea compofitum fubminiftrat 
p.542. v. 55. aliis praetermiffum "Evixu9uog. Apud Sui- 
dam et Hefychium cum recte legatur 'IguSuoi, hic alibi de- 
pofuit e mendofo codice ᾿Ιαϑμὸς et αὐϑμός. Helychiana, 
quae ad iftam claíTem pertineant, cum plura poffent depro- 
mi, fpeciminis gratia nonnulla depravata attingain e litera 
A. vulgatur apud Hefychium: 

Δαίημος, διαίρεσις, μερισμός. Mecepit illud tanquam. 
Graecum H. Stephanus, eo potiffimum inductus, quod le- 
gerat apud Zfefychium:  Aaiéoi, διαμερίζοι. Sed hoc in 
Δαΐζοι, alterum). Azíg«cc, ex analogia, quae comparatione 
conficitir, comniutari debet in Δαϑμὸς, vel.Az:Suóc. Ab 
origine Aze fluxerunt, dzvoidendi lgnificatu nota, Azíw, 
Δαΐζω, Δῴζω, Δαζομαι. hinc δασμὸς, ἃ Δαΐζω, δαϊσμὸς, Δαι- 
ϑυός. hanc veterem formam Doricam, in libris certe no- 
ftris non obviam, vetuíta tabula Meflfanae inventa fideliter 
adfervavit apud Gruterum 'Thef. In[cript.' Antiq. p..CCXIII. 
leges ibi v. 18. AAIOMOTZ, et p. CCXII. v. 4. errore vul- 
gari pofitum AEOMOTX. Supra legitur apud ZHefyciium 
recte fcriptum, Aaz Sov, ἐμπρησμόν. Succedat alia ρ]ο ἃ 
depravata. 

Av S2, CMÉ A καταδυσεις. Certiffime corrigen- 
dum: Δυϑωαὶ, 9. lufira funt ferarum. Exror fuit librarii, 
totidem paene ductus M et IA confundentis. Ad obfervati 
grammatici triftitiam minuendam, aliud quidpiam iuvat 
interferuiffe. Plurima latent Veterum 1oca fub eodem ers 
rore obfcurata : pro M politum IN corrupit verfum Zpoilo- 
phauis (fic legendum puto pro Εὐυφάνης) auno apud 
Athen. VMl, p. 545. B. 


XLV. 
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"Ὁ "ἃ , ^ ^ 
Ποῦ Κόρυδος, ἢ Φυρόμαχος, ἢ κοίλε βία. 
. . » , ; 
reftitui debet — ἡ Kogua βία; Cormus, paxafitus gulofus, 
quique manus habebat picatas, e Tzisoclzs loco Vl, p. 240. 
F. mihi innotuerat : is per iocum coinicum eleganter dice- 
batur Κόρμε βία. — — Conradum Gefnerum, et capitalia 
Scaligeri et Cafauboni ingenia fruftra exercuit eodem er- 
rore deformatus Zrchefirati locus apud Athen. VIL, p. 
oo1, D. 
Καὶ Λεβίαν λαβεῖν ὄδχετον ἡπατον ἐν περικλύστῳ 
Δήλῳ. 
Si pro IN reponamus M, Zfrekeftrati manum recuperabi- 
mus: emendandum enim fine controverfia, 
Καὶ Λεβίαν λαβὲ, Μόσχε, τὸν ὕπατον ἐν περικλύστῳ Δ. 


ZMofcho et Cleandro Ῥοῦξναᾶ fuum infcripferat Archefiratus, 
monente Zrhenaeo p.970. E. Zofchum etiam alioquitur 
apud eumdem ΠΠ. p. 111. Ε΄. Cleazdri nomen fub literis 
perverfe fcriptis latet VII, p. 522. C. 


Ταῦτα δὲ πάντα Κύρῳ φράζων, καὶ πρὸς σὲ Κλέαινε. 
inopinatus ille Cyrus virum Magnum debuerat ab errore 


. ie , Ὁ ^o , 
revocare ; notus eft Atticilimus, λέγων κυρῶ vel κυρῶ Qea- 
(wy. reponamus itaque: 


τ Ταῦτα δὲ avra κυρὼ φράζων καὶ πρὸς σὲ Κλέανδρε, 
Hefychii motam fupra pofitam haec excipit: 


Δυϑμέσι, δύσεσι, καταστροφαῖς.1 Prius illud Δυϑίλαι 
pofuit in Indice Thef. Szephanus, ubi noftrum tamien tens 
tavit: fed dubitari non poteft, quin corrigi debeat: Δυ- 
ϑυαῖσι, δύσεσι, κ᾿ veram fcripturam non vidit Spanhemius; 
dum tractabat Callimachi h. in Cerer. v. 10. — 


, ^i , ' ' : aP*) Kan ] 
Ilórviu, πῶς σὲ δύναντο πόδες φέρεν ἐστ᾽ ἐπὶ δυϑμας; 


Dixerit forte quis, Δυϑμαῖσι dictionem fuiffe Epicharmi, 
feu Empedoclis; ab Empedocle dictum mutuatus eft, ut 
alia plurima, Plato, VI. de LL. p. 770. A. ἡμεῖς ἐν δυσμαῖς 
σοὺ βία" a Platone fumferünt, praeter cetero$, quos ine 
dicavit Celeberr, J4Iberti ad Hefychianum. Δυσμαῖς Gís. 
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Δέελος, δεσμὸς, ἅμμα. ΝΕ fallor, Jefychium ἀ 6. 
ceperat librarius, qui pro M fcripferat A, pro € autem £. 
harum etiam literarum adfines elle ductus in fcriptis codi- 
cibus et in monumentis lapideis viri docti faepe nionue- 
runt: nec veteres Criticos ifta talia neglexilIe liquet e Pore 
phyrianis apud ZuftatA. ad ll. T. p. 1284. e quibus adnota- 
tur, nonnullos in verfu 269. Il. T. pro ἔλασσε correxille 
ϑλάσσε, contendentes, natam perverfíam fcripturam, τὴς 
ἄνω περιφερείας τὸ Θ κολοβωϑείσης εἰς φαντασίαν τῇ € ἡθαμ- 
μᾶτος. Corrigamus ergo errorem Zefyc/i, fcribendo: 
Δεϑμὸς, δεσμὸς, ἅμμα. — Alibi Hefychius: "Exwci, πολ- 
Aoi, δεσμοὶ, πλόκαμοι. Sic cenfeo ; Icriptum in veteri 
fuille Gloffario: AeSuoi, δεσμοὶ, πλόκωμοι " literam pri- 
mam poítea a librario praetermifTam. Incidit. ZHefyc/ius 
in librum, in quo primae dictionuin literae nondun: fue- 
rant adpofitae, quumque non acute cerneret, huius gene- 
ris mendofa non pauca recepit in fuum Lexicon. — Talia 
plura docte reftituit γόνιμος Κριτικὸς Joannes laylor, in 
docto Lectionuni Lyfiacarum δὲ laboriofo libello, .c. IX. 
Lexicon autem Graecum, in quo períaepe prima vocum 
litera deficit, in angulo Leidanae Bibliothecae latet. Sed 
ἢ verum eft, quod fupra: pofui, quid reliquis Eso, πολ- 
Aoi, faciendum? recte de voce ἐσμὸς cogitalle credo CI. 
Albertium. | .Etymologus p. 883. v. 10. ὡς. ait, ὠπὸ TZ τί- 
ϑημι) Seróc*, (legendum, ϑεσμὸς καὶ τεϑμός ") καὶ βιβη- 
pi, βασμὸς καὶ βαϑιυιὸς --α ὅτω καὶ ined, ἥσω, ἐσμός. quid- 
ni etiam ἐϑμὸς a quopiam potuerit adhiberi? cogita quaefo 
monitum Zfemflerhufii ad: Hefych. I, p. 156. n. 15. iam ἢ 
ponas, Grammaticum in Zycophronis Caffandra v. 415. 
Νύήριϑωος 691402, aut alicubi reperille ἐϑμὸς σοφιστᾶν, vel 
quidpiam fimile, [tatues utique fcribi potuifTe in GlolfTas 
rio: ᾿Εϑυὸς, πολλοί" certe σοφιστῶν σμῆνος et σοφιστῶν 
ὄχλον dixerunt Cratinus et lophon apud Clement. Alex. 
Strosa. I. p. 529. pee γυναικῶν ; Fi iiie Lyttr. v. 993. 
ἐσμὸν λόγων Plato V, Ylour. p. 450. B. ἐδμὸν ὀνομάτων 
Lucianus Lexiph. II. 5 320. Lais habuille dicitur ἐρώντων 
ἐσμὸν, Anthol. VI, c. VIll. ep. 1. etc; Übi unum altee 
ramve Hefychii commentum confutavero, hinc disces 
dam: Hefych nota eli: T a 


XLvit. 


XLVII 


XLIX., 


594 L. C. VALCKENARI EPISTOLA 


; Δέημος, νόμος, ? δεσμός. Infra legitur: Δεόμενος, 
νόμος; δεσμός. Quod e Suida excitatur Δέμος, νόμος ἢ δὲ- 
σμός * legitur in huius libro poft vocem Δεξιοὶ, atque adeo 
patet e ferie literarum Suzdam non Δέμος, fed. Δεομενος, 
aut certe Δέομος fcripfiffe. fta tria Δέημος, Δεόμενος, Δεό- 
poc, minime Graeca diverfa tantum exhibent; eamque 
mendofam, quam in libris repererant, veteris dictionis 
faciem. 'Genuina lectio mihi certe haec videtur:. AeSuós; 
Yáuoc, ἢ δεσμός. τὸν δεσμὸν dictum fuille AcSuóv, conltare 
arbitror e praecedentibus. Sed lex etiam dici potuit. Ac- 
ϑμός. Leges pofitae, quaeque vim legis habere credeban-- 
tur, confuetudines et inítituta maiorum vulgari fatis ad- 
pellatione vocari [olebant ϑεσμοί" Athenis fic dicebantur 
eximie leveriflimae Draconis leges, εἰς ἀνθρώπε, ἀλλὰ δρά- 
xovroc, uti eas vocabat JJerodicus apud 4rifiotelem Rhe- 
tor. I, p. 110. v. 9. Quibus in ea voce c videbatur in $ 
commutandum , fcripferunt Τεϑμος. haec forma Pindaro 
praefertim diverfo fuit ufu adhibita, Olymp. VI. 116. VII, 


16:1. VIII, 55. XIII, 59. 57. Pyth. I, 195. IV, 54. Nem... 


X, G1. attigit eorum locorum nonnulla Ill. Ez. SpauAen. 
ad Callim. p. 105. | Verum Τεϑμὸς cum [criberetur pro 
ϑεϑυὸς, nonnulli Θ in A znutato , ut et in aliis ( 7. Zl. ad 
Hefych. in Θάβακον.) ponere maluerunt Δεϑμὸς, atque 
adeo Δεϑμὸς recte νόμος ἢ δεσμὸς. potuit explicari. — Qui 
certis veftigiis inftiterit, ea via per diverías Linguae ditií- 
fimae partes pergendo, plurima poterit nova detegere. 
Bedeo ad TAeocritum , et milis ceteris ex unico carmine 
fecundo nonnulla attingam. Án 

In parte poftrema carminis iftius magici, qua Myn- 
dii Delphidis amore fe deceptam queritur Simaetha, Deae, 
quam coelo devocaverat, paucis verfibus enarrat, quid 
evenerit, pofteaquam. officiofa 'Theftylis palaeftritam per. 
duxerat ad obfequium fuum: nimirum mane iílius diei, 
cuius vefpera carmen illud decantabat, venifle vetulun, 


ἦνϑέ μοι, inquit, v. 145. 
— ἦνϑέ μοι ἃ τε Φιλίστας 
Μάτηρ τᾶς γε ἐμᾶς αὐλητρίδος, & τε Μελιξᾶς 
Σ αμερον. 


quae 


AA. or V ΝΒ 
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quae muliercula fpeculatrix veftigando cognoverat, fafti- 
diofum adolefcentem ab ipfa alienatum alio transtuliffe 
amorem fuum; vera autem efle, quae fuerant a vetula 
minime mendaci relata, hoc argumento conficit Simaetha, 
quod per folidos dies duodecim ne femel quidem ad fe di- 
verterit Delphis, qui antea nullum diem intermiferat, 
quin faepius veniret. Haec vis fententiae Theocriteae in 
duabus literis male diítractis latet. (ic vulgatur v. 155. 


510 , 1 ' 1.99 " » p^» " 

H Yu μοι καί τρὶς καί τέτρακις ἀλλοτ' ἐφοίτη, 
Καὶ παρ᾿ ἐμὶν ἐτίϑει τὰν Δωρίδα σολλάκις ὅλπ'αν. 
Νὺν δέ τε δωδεκαταῖος &Q «TÉ νιν ἐδέ ποκ᾽ εἶδον. 


illud^H γάρ μοὶ minus attendenti blandiri poterit; fed fi 
fententia penitus introfpiciatur, uo; locum minime tue- 
bitur: nam δωδεκαταῖος, et ifta τρὶς καὶ τετράκις aliud quid- 
requirunt, quo referantur, ac monfíirant, praeceífiffe »:u- 
per , proximis his diebus, νεωστὶ, ὠρτίως, vel fimile quid- 
piam.  Quaerendi follicitudine liberabimur, ubi facilem. 
medicinam, quam tot veterum locis praeter ceteros felicif- 
fime admovit 7. Cafaub. huic etiam loco adplicuerimus: 
e voculis enim Ἢ γώρ μοι nobis enafcetur ' 'Hy Zguoi* Vo- 
cem 'Aeuoi a Theocrito IV , δι. Lycophrone v. 106. ufur- 
pitam, pro νεωστὶ; Roue Syracufanam effe pronun- 
tiantibus Granimaticis eo non illibenter fidem habuerim, 
. quod plane conftet, effe dé veteris Linguae reliquiis, eius- 
dem analogiae, cuius funt dictiones Syracu[anae,. certe 
Doricae, ἐνδοῖ,, ἐξοῖ, πεδοῖ; de quibus variis in locis ex Ale- 
xandrino Jeraclide notat Euftathius. "Aguoi vel ᾿Αρμοῖ v, - 
(utro modo pronuntiandum fit non convenit inter Techni- 
cos) olim legebatur in exemplaribus Apollon. hod. l, 
972. ubi ad ᾿ Icov πὸ κακείνῳ — Cm γράφεται δὲ, 
inquit, 


^ , /* 3 
᾿“Αρμοῖ rz κοῤκείνῳ ὑποσταχύεσκον (Ιξλοι.) 


ἐντὶ τὸν ἀρτίως, νεωστὶ ὑπηύξανον, ὑπήνϑεν. qui locus for- 
te dr fpicatiamn. Bentleji effugit ad fragm. Callimachi XLIV; 


᾿Αρμοῖ sra κοϊκείνῳ ἐπέτρεχε λεπτὸς ἴξλος. 


Theocritus autem cum ceteris frequenter adhibet voculas 
11. υ 
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jx, et nbi formulis interrogandi, fed et ubi fine inter- 
rogatione res certa adfirmanda eft, veluti in huius carminis 
v. 6. 114. 125. Eid. Hl, 15. etc. propterea fcribere malim 
7 δ᾽ ἀρμοῖ, in loco nofiro , fic mea fententia reficiendo: 


ι ι / LÀ iU 
"H r ὠρμοῖ καὶ τρὶς καὶ τετράκις ἀλλοκ ἐφοίτη, 
Καὶ παρ᾽ ἐμὶν ἐτίϑει τὰν Δωρίδα, πολλώμις ὄλπαν, 
Νὺν δέ κε δωδεχαταῖος, ἀφ᾽ «wr viv ἐδέποκ᾽ εἶδον. 


ut hic fit loci fenfus: a//as certe £er quaterve proximis 
diebus ad me vemffet, et faepenumero Doricam domi 
meae depofuilfet ampullam: fed nunc. integri dies effluxe- 
ruut duodecim, a quo ne fenel guideim ipfum viderüp. 
Non ante defpectam [e fuerat fufpicata Simaetha, neque 
adeo revocaverat ad animum cariffimi De!phidis abfen- 
tiam, quam elfet de ipfius animo mutato admonita a tibi- 
cinae matre. Huic muher quid fuerit nominis ignora- 
mns. nec erat illud etiam memoratu dignum: fed quam- 
obrem, obfecro, binae iftius muhberis filiae commemora- 
rentur?. ita taynen , quos quidem noverim, locum fupra 
pofitum, . | 


(ὐνϑέ μοι & τὲ διλίστας 
Μάτυρ τὰς γε ἐμὰς αὐλητρίδος, & τε Μελιξὲς 
Σάμερον") 


interpretantur, ut vetulae filias nominent PZ/liftam et 
AMezlixonuem. Credo Philifium Syracufanum eo viros do- 
ctos iiidusiffe, ut commodum muliebre nomen Doricum 
in verfum Theocriteum introducerent : atque illud, quam- 
vis alienum a mente Poetae, facile tamen erat ferendum ; 
fed vix feras Palmer/i commentum , qui tibicinae Theo- 
criteae fübftituendam zAsrgióx, e more fuae gentis iudica- 
verat: verum plerique fatebuntur, Paimerium, in vete- 
ris Graeciae rebus valde exercitatum, in poeticis elegan- 
tiis cernendis non habuiffe eia ABIT AY In resist 


ἐὰν ἡ Ὑ S5 viXZ, de fola cogitabunt cari/fima Simaethae . 


tibicina Melixone. Pervenulte fcripferat, ni fallor, 14e0- 
eritus: ; 


ἡνϑέ μοι ἀγε Φιλίστας 
Μάτηρ τᾶς γε ἐμὰς κυλητρίδος, eye Μελιξὲς " 


l 
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venit ad me mater  carif]imae meae Libicinae, meae in- 
quam Melixus. lIMud ἃ γε repetitum quantum loco venu- 
ftatis conciliet, Te perfenfuram confido. Si vel nuspiam 
in libris noftris cariffimus diceretur φίλιστος. eo non mi- 
nus crederemus , oiim fuiffe, apud Dorienfes praecipue, 
pervulgatum: nomina propria béne ominata, Φίλιστος, 
Φιλιστίων, et muliebria Φιλίστη vel Φιλίστα, et Φιλίστιον, 
qui tandem in ufum fuiffent recepta, nifi a φίλος formata 
φιλίων et φίλιστος innotuilfent? Pariter utique ἄριστος 
trznsiit in nomen ᾿Αρίστος, lefeque in varias formas dif- 
fudit: memorantur enim Αρίστις» ᾿Αριστεὺς, ᾿Δριστέας, 
᾿Αρίστων εἴ ᾿Αξιστίων.. mulieres etiam "Acier et À gio iov. 
Sed et fuperfunt φιλίων et φίλιστος " prius in ZZomeri Od. T, 
δι. et Ὡ, 267. quanquam et ab aliis obfcuratum, et a 
Palmerio ad Hefych. in Φιλίων. ad utrumque locum. So- 
phoclis meminit Euflathius, in cuius Aiace legitur v. 852. 
TUS αὐτοσφαγεῖς 
Πρὸς τῶν φιλίστων ἐκγόνων ὀλοίατο. 


Scholiafies ad hunc locum ταῦτα δὲ, inquit, νοϑευεσϑαί 
φησι" quis? Didymus, opinor; atque adeo legendum: 
ταῦτα δὲ Δίδυμος νοϑευεσϑαί φησι. Schol. ad δορὰ. Antig. 
v. 45. Δίδυμος δέ φησιν, ὑπὸ τῶν ὑπομνηματιστῶν τὸν ἑξῆς 
στίχον νενοϑεῦσϑαι. — Nondum a Carmine ZZeocriti dis- 
cedo: quam in primo verfu et deinceps aliquoties com- 
pellat Simaetha, T7fiylis, dominae in magico hoc mi- 
nifterio adiutrix, ipfa erat veneficiorum fcientiffima; qua- 
les habuifle plerumque videntur in familia mulieres iftius 
quaeftus, cuius fuit SZmaetha: eiusdem ordinis mulier, 
Σιμαίϑα dicitur Ariflopkani, Acharn. v. 525. Hefychius: 
Σ᾿ μαίϑα, ἑταίρας Μεγαρικῆς ὄνομα hc enim recte locum 
correxernnt Kuflerus et. 77 effelingius. Nomen Thefiyli- 
dis, ab ufu fervulae inditumn, ἃ Sop/;roue Theocritus, a 
Theocrito Virgilius acceperat: [ed Virgiliana Thefiylis, 
. quae fe[Jis me[foribus herbas contundebat olentes , Ecl. Il, 
10. ea ipfa eft vetula venefica, non nominata T7eocrito, 
quae me[fores nuper f» bfequuta fpicas legerat, ita enim 
accipienda videntur in Eid. III, 54. 
*À ἀρὰν ποιολογεῦσα παραιβάτις — 
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Theocriti 'Theftylis poftquam herae iuffis obfequuta lauros, 
malas herbas, pilam rubra lana incinctam , et cetera para- 
LU verat, quae ufui erant futura, Magicum carmen, decan- 
tandum, duni facra ad animum Delphidis reílectendum 
peragerentur, incipit Simaetha , Fad. IL, 10. 


Joce vocans. Hecaten, coelogue Erebogue potentem, 


οἰλλὰ Σελάνα 
$aive καλόν" τὶν γὰρ ποταξίσομαι ἀσυχὰ δαῖμον, 
Τὼ χϑονίον 8 '"Exnart, τῶν καὶ σχκύλακες προμέοντι 
Ἔρχομέναν νενύων ἀνα τὶ ἡρία καὶ μέλαν αἰ μὰ. 
Xaip Ἕκάτα δαςπλῆτι, καὶ ἐς τέλος ἄμμιν ὁπήδει. 


Non pigebit adfcripfiffe ex ZZoratii Epod. V, v. 5r. et feqq. 
 ANox et DDiaua, quae filentium regis 
Arcana cum funt facra ; 3 
ἄντ nunc adefte. 


quae pofirema "Theocriteum ἀλλο commode exprimunt. 
Seneca Hippol. v. 412. 


Hecate triformis; en ades coeptis favens. 


fed μέλαν zia hoc quidem in loco diu fuerat fufpectum: 
memineram quidem, veteres nigrarum pecudum fangui- 
ne Deos inferos placaffe, et JIVzgro óidentes vellere aigue 
atras boves in facris fuiffe Magicis adhibitas; praeter cete- 
ros etiam Zzbullum ceciniffe 1 Eleg. II, 61. 


" nocte ferena 


Coucidit ad. Magicos hoftia pulla. Deos. 


neque tamen propterea mihi poterim perfuadere, hofiam 
pullam dictam fuiffe TAheocrito μέλαν αἷμα. Tandem, 
pé ftquam ad me pervenerat Tliefaurus, quo nos ditavit, et 
quotquot funt atque aliis erunt in annis harum Literarum 
[tudioli fibi devinxit utrique noftrum Amiciffimus et 1a- 

LV. gnis [uis meritis Celeberrimus 7o. Alberti , coepi fufpicari 
ΑΕΡΜΩΝ, ubivis obviam, μέλαν αἷμα, rariffimae locum 
occupaffe, fcripfiffe autem Mao 


᾿Ερχομέναν νεκύων ἀνά v^ ἠρία καὶ μέλαν εἶσα. 


Relege, quaefo, ZZemfierhufió adnotata, ad. formulam 
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᾿Ἐπιέσασϑαι y2v, quam Zefychius explicat, ταφῆναι" et 
iudicabis, terram cadaveribus circumfufam, quae offa ni- 
gro velut dmictu amplectitur, atque adeo fepulcrum dici 
poffe «xxv ciuz. nullus quidem locus eft ad manum; in 
quo vocabulum eiua fic ufurpetur: verum notiones Μρμὶ- 
cri et vefimenti potuiffe permutari, hinc Tu certe confi- 
cias, quod utramque uni rei defignandae adhibuerint. 
Corpus vetuftiffimi Theologi non tantum carcerem fed et 
Jepulerum animae nominarunt, quo divinior ifta particula 

. velut obrueretur: horum fententiam apud Clem. Alex. V. 
Strom. v. 518. commemorant Plazo, et PAilolaus Pytha- 
goreus, qui 4 ψυχοὶ, inquit, τῷ σωματι συνέζευκται. καὶ 
καϑάπερ ἐν σάματι, ἐν τέτῳ τέϑαπται. Xecentiores corpus 
vocare maluerunt veffem, qua tanquam velamento natura 
animam circumdedi(let: vide, quaefo, Gacaker. ad 27. 
"Antonini X, 1. quod Imperator ibi vocat τὸ περικείμενον 
σῶμα, infra X, 30. τὸ περικείμενον ἀγγειῶδες, fupra dixe- 
rat τὸ ἀγγεῖον τὸ περικείμενον, VIII, o7. locum infpice, fi 
placet; ἀγγεῖον enim emendavi , pro vulgato airioy* et hoc 
quidem recte fecifTe 1ne cenlebis, fed 7Zeocritum tractanti 
negabis effe philofophandum. — Si Sepulcro convenit vefii- 
menti notio, fepuleretum defignaxre potuit Theocritus per 
νεκύων z gía καὶ μέλαν &i44, et in Magico carmine Hecaten 
celebrare, 

᾿Ερχομέναάν νεκύων ἀνά v ἠρία καὶ μέλαν EM, 

ficuti eamdem in precibus ad Mufaeum dixerat OrpAeus, 
Theologus certe pervetuftus, v. 47. 

ἸΤυμβιδίαν, ψυχαῖς νεκύων μέτα βακχεύεσαν. 
Veneficae, quae manes dira deteftatione evocantes fepul- 
cris eliciebant, peragere fueverant in fepulcretis facra ne- 
faria: Medea dicitur ἀλωμένη ἀμφὶ νεκρὲς "Apollon. Rhod. 
IV, δι. aderat facris, et per fepulcra vagari credebatur He- 
cate, five Luna, a venefica folemni ritu excautata: hoc 
quium fuerit verbum in ifta re proprium , atque. illud per- 


. noverit Broukhufius ad. Propert. MI, Ecl. H , 49. mirabar 
virum Elegantifimum, verfum Propertii IV , El. V, 16. 


"Aüdax canutatae leges inpouere Lunae, 


LV. 


LVI. 
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praetermififfe intactum: non fane nego Lunam dici poffe 
cantatam, aut ignoro Horatianum audax perpeti, quaeque 
fimilia, ZZorato inprimis familiaria, dudum ante Zenutle- 
Jm collegerat Lambinus ad Horat. IV. Carm. VIIL, v. 8. 
fed quoniam, fi unum locum excipias IV, El. X, 42. huius 
generis nihil repereram apud Propertium, contra nove- 
ram faepe infinitivis iunxiffe aufus et aufa, veluti 1II, El. 
IX, v. 18. et v. 41. 


LU 


4Aufa Iovi noftro latrantem opponere Anubin, 
IV, El. VIT, 23. . 


4Aufa per .impuros frena movere locos. 


cenfebam equidem in altero etiam verfu, cuius fenfus 
pendet a fequentibus, corrigi debere: 


Aufa excantatae leges imponere Lunae — 


Is cuius mentionem feci, ZrouÁATufius oftendit ad Tibull, 
I. El. II, 52. in iftinsmodi facris Hecaten apparuiffe cani- 
bus comitatam: propterea bis minimum σκυλακῖτιν eam 
vocat fuis in hymnis OrpZieus: canibus ipfis vifam fuilIe 
tum Deam terribi'em manifeftum eft e Theocriteis : 


ταν καὶ GAMME τρομέοντι 
᾿Ερχομέναν νεκύων xy T ἠρία καὶ μέλαν εἴμα. 


Terribilem Deam exire iubet Simaetha, fuoque facro in- 
tereffe benignam: : 


^) 3 Ὁ , » , , 
Xaip Exwra δασπλῆτι, καὶ ἐς τέλος ἄμμιν ὁπάδει. 


Hoc erat initium carminis, cuius pleraque intermedia Ca- - 
f[aubonus et Heinfius explicuerünt: unicum vocabulum 
attingam , quod, vitii manifeftum, illi tamen videri pol- 
fint non animadvertiffe : Δέλφις, inquit Simaetha, v. 23. 


Δέλφις ἔμ᾽ ἀνίασεν" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι δάφναν 
Αἴϑω. χ᾽ ὡς αὐτὰ λακέει, μέγα καππυρίσαδσα, — 
Li 


Id quidem extra dubitationem pofitum arbitror, partici- 
pium καππυρίσασα non elfe Theocriteum: forte dudum 
genuina lectio Tibi in mentem venerit: dicam tamen, 
quid mihi fuper hoc loco cogitanti inciderit; evenit enim, 
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nec mirum, rariffime, ut in eadem duo incidamus cogi- 
tandi veftigia. Male putabam coaluifle, quae fuerant dis- 
iungenda; pofuifle autem ZAeocritum κατπυρὸς εὐσα΄ vi- 
468, εὖ in x mutato, quam facile hinc en:fci potuerit vul- 
gata, a qua paululum difcedit lectio Ezymologi in v. Δάφνη" 
utrique certe fateberis anteponendam, quam pofui. Laur 
folia igui inpofita, δάφνη κατὰ πυρὸς οὔσα, Theocritea 
[cribendi confuetudine, ózbvz — καππυρὸς εὖσα. Partici- 
pium cucz Dorico ifto flexu recurrere apud ZAeocritum, 
et κατὰ hoc fenfu cafui etiam fecundo iungi pernofti: 
καππυρὸς, pro κατὰ πυρὸς pofitum, videri poterit infolen- rvi. 
tius; et fateor folam ad illud firmanduimn habere me analo- 
giam: ufus enim veteri Lingua loquentium permifi, ut, 
praeter alias, praepofitio κατὰ non tantum cum verbis, 
fed cum nominibus etiam, quibus fuerat adponenda, coa- 
lefceret, fic contracta, ut eius pars fecunda tranfiret in 
confonam nominis primam, nifi quando concurfus afpe- 
rior leniori videbatur litera molliendus: notiffima [unt 
Xay'yovu, πακκεφαλὴν. quodque propius accedit χαππεὸίον. 
Nunc adponam Z7eocriti locuni, qui praeterea laborat 
interpunctione, fic [criptum, ut emendandum arbitrabar: 

. Δέλφις ἔμ᾽ ἀνίασεν" ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ Δέλφιδι δάφναν 

Ai3w' xg αὐτὰ λακέει μέγα, καππυρὸς EGO 

Κηξαπίνης ἄφ3η, κοὐδὲ φποδὸν εἰδομες αὐτὰς, 

Ούτω Toi καὶ Δέλφις ἐνὶ φλογὶ cage ἀμαϑύνοι. 


Horatius Epod. V, 81. , 


amore fic mei flagres, uti 
Bitumen atris ignibus. 


cum bitumine lauri fragiles in focum coniiciebantur magi- 
cum ; ut eo celerius flammam conciperent, ac dzvino gue 
coufumereutur, quae verba funt Servii ad Firgilii Phar- 
maceutriam v. 02. Plura attulit BroukAufiuus ad. Tibullum 
1. El. H, 61. et ZJVemefiani locum ex Ecloga IV, cuius ver- 
fus 64 et 65, vocibus aliquot transpofitis, fic omnino le- 


gendos exiftimo: ^ 


Lufiravit, vivo crepitantes fulphure lauros 
luceudens, eineresque averfa effudit in amnem. 
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ubi ZiHus Theocriti. meminit et Tibulli; huius in Il. 
El. V, verfus 81. 3 


Et fuccenfa facris crepitet bene laurea. flammis, 


Ue ürmat in ZAheocrito Xzaéet ufya* WMoratianum autem δὲ- 
Lumen atris ignibus, alterum καππυρὸς εὖσα. Si Tu forte, 
hteris iisdem levatis, fcribere malueris κώπητυρος EUG, 
quod pro κατώπυρος adhibuerit ZZeocritus, cum fenfus 
paene idem maneat, ita cogitanti non reluctabor. Sed illud 
fatis certum puto, a ZZeocrito poni non potuilfe καππυ- 
ξίσασα. Hic debueram fubfiftere, Teque feffüm legendo di- 
mittere; Γνώμγν δ᾽ ἔχοντώ μ᾽ ἡ φυσις βιάζεται. verum, fi 
Te diutius detineo, quam par erat, ita quaefo cogita, hanc 
ubi Epiftolam perlegeris, nibil caufae habiturum, cur Ur- 
Jini Nibellum revolvas, cui hac opera vix quidquam accelfit 
ornamenti, Sic itaque conabor labefactare illud καππυρίσα- 
ca, ut nova quaedam lux T/Aeocrito, et Linguae in univer- 
fum videri poffit accefliffe. Quod in Scholiis legitur πυρα- 
Ἑτωϑθϑεῖίσα non utique lectioni vulgatae, quidquid narret 
enm, Portus, led potuit infervire participio Dorice fcripto 
Καππυριχιϑεῖσα * Nam. fi ftatuas verbum fuiffe κασγπυρίζω, 
ad eam rationem Dorice debuerat illud inflecti. Quaecun- 
que verba vulgo apud Graecos delinebant in aw, et ict, 
imo vero etiam (quamvis haec paucilfima fuerint in ufum 
recepta) in ἐζω, om, uie, Dorice efferuntur a ZZeocrito, 
in ἄσδω, ἔσδω, ἐσδω, óców, ὕσδω. Cui quidem huius gene- 
ris Theocritea obverfabuntur, librariis inputare non dubi- 


-tabit paucas formas vulgares, quae inlident editiones no-'- 


ítras Eid. II, 115. III, 96. IV, 36. v. 41. 115. VII, 48. XI 17. 
70. XIV, 15. et XV, 21. ubi pro λαζεῦ ponendum λάσδευ. 
Supra legitur λαάσδεο, VIIL, 84. AHefychius, apud quem 
talia reperientur paucilfima, praebet Δίσδημαι, τῶ" hoc 
U*. facit, ut pro διζγμαι minus cunctanter Δίσδημαι Ícriben- 
dum cenfeam in XVI, 61. et δισδημέτῳ VII, 48. Iftiusmodi 
verba Dorica in cóe ad hanc normam certiffimam flecte- 
bantur in fua temmpora — ξῶ — χα — Ὕμαι — y 99v. Au- 
ctor obfervationis Aldinae editioni praefixae, quam , quia 
ineditam exiftimabat, “πάν. Sehotzus inferuit Obferv. 1I, 
c. 50, ἡ νέχ, inquit Δωρὶς; καὶ Θεόκριτος κέχρηται, μαλϑα- 


iind 
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κωτέρα παρὰ τοῦ Ἐπιχάρμε καὶ Σωώφρονος" fic ediderunt: 
fed corrigendum, παρὸ τὴν Ἐπιχάρμε, ut Dorica TAheocrit 
dialectus lenior dicatur prae illa, qua ufi fuerant .Epzc£ar- 
zus$ et Sophronu. Verum hac in parte nihil habuit Nofter, 
quin ipfi fuerit cum SopZrone, Epicharmo, ceterisque, 
qui quideni effent Dorienfes, commune. Sophroni verbum 
minime Doricum ἐκρατηρίσαμιεν vel κεχρατηρίκαμεν tribuit 
Cafaubonus Anim. in Athen. p. 821. vulgatur apud. ZtAie- 
naeum XI. p. 504. B. ὁ τοὺς μίμες πεποιηκὼς — λέγει ma, 
κὴν κρατῆρι χημές ἀντὶ TOU πεπωώκειμεν. ante Cafaubonum 
ediderant: κηνκρατῆρι χημέσαντίτε πεπώμέιμεν. monftra fa- 
le poterunt profligari: litera y in 4€ commutata, fac ut 
reliquae male divulfae coalefcant; hoc ubi feceris, vete- 
rem, ni fallor, recuperabis fcripturam Sophronis et Athe- 
naei, qui dederat: κἠκεκρατηρίχημες, ὠντὶ τοῦ καὶ πεπωπει- 
μεν. Quod in fermone vulgari dixiffent καὶ ἐκεκρατηρίκει- 
μεν, id Sophron dixerat in fuis Mimis: κηκεκρατηρίχημες; 
a recepta inter fuos confuetudine non recedens, nifi quod 
paulo infolentius, quanquam ne id quidem íine exemplo, 
-— χημες pofuerit pro — χείμες " Formae ifítae in. — μές; 
in fragmentis Doricis pervulgatae, quinquies recurrunt in 
Epiftola perbrevi 4rcAytae Tarentini apud JDogen. Laert. 
VIII, 8o. in qua pro τοὶ περὶ Δαμησκὸν viri Docti haud du- 
bitanter correxiífent τοὶ περὶ Λαμίσκον, ἢ praeter illam Zr- tx. 
chytae apud Laert. Ill, 99. memini(ífent Epiftolae P/lato- 
1is leptimae, in qua p. 550. B. Archytas et Tarentini mi- 
fffe dicuntur ad Dionyfium legationis ducen1 Azuíczov, 
αὐτῶν ἕνα. — Ad verbum SopAronis explicandum. pofue- 
rat ZLhenaeus &émem. ve πεπωώπκειμεν, litera prima, more 
fatis ufitato, neglecta. Sophronis ilud κηκεκρωατηξίχημες 
Farrouniís verbis apud JVouium p. 321. dixeris e£ poculis 
n05 invitaveramus large atque benigne, Quod Lingua fub- 
miniftrat vernacula, Graeco verbo κρατηρίζειν interpretando 
commodum, Cl. Zlbertius adnotavit ad gloffam Zefychii : 
᾿Ἐχρατηρίσϑημεν, ἐμεθύσϑημεν. Cenleat forte quis, in veteri 
gloífario dictionem Sop/ironis Ἐκεκρατηρίχχμες» exprellam 
per ἐμεϑύσϑημεν, deinceps in ᾿Εκρῥατηρίσϑημεν degeneralle. m. αϑ ey. rà 
Quamvis enim verbum κρατηρίζειν combibonibus frequen- 

ter videri poflit ufurpatum, in libris tamen veterum raril- 
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fime repertum ex ZZenaeo manifeftum eft; cam enim 
Grammaticus Leonides dixillet, κρατηρίζωμεν, ἄνδρες φίλοι, 
ne quis Κειτάχείτος verbum apud veteres legi negaret, fo- 
lius inox auctoritate SopAronis illud firmavit: quód fub 
tefte 7.yfania (ita legendum pro Avc.) promit ex Zerodo- 


ro, fatis erat vulgatum: nam ficut alii paffim cag cive, | 


vel παρ᾽ οἶνον" ita παρὰ «ρητῆρω, παρὰ κρατῆρας, €t παρὰ 
Ἀρητῆρι dixerunt Piudarus Nem. IX, 107. Euripides apud 
Stobaeum p. 509. v. 5. Teleftes Selinuntius apud Athen. 
XIV. p. 626. ἃ. Zpollon. Rhod. 11, 158. Theognis v. 493. 


et 645. ceterique. — Quando mentionem feci 5ophronis, 


nunc forte ῥῆσιν exfpectas Epicharmi; fed hanc partem 
fervari. praeftat integram Zdriano Heringae, in quo Erudi- 
tiffimo Medico Noftrate Hemfterhufii difcipulum. agnofces. 
— Ponam itaque, quae huc pertinent, 'Theocritea. Eid. 
ΠῚ, 16. cum vulgo legatur £97A«(c, genuinam f[cripturam 
ἐϑηλαξεν conlervavit Stobaeus p. 401, v. 50. In Eid. V. re- 
periuntur recte fcripta, καϑίξας, v. 52. βωκολιαξεῖς, v. 44. 
χαριξὴ, v. 71. καχαξῶ, v. 142. Eid. X, 10. e Scholiis refti- 
tuendum eft yeoiteirz! καλαμαία " legitur v. 93. eeya£i 
ἐξήταξα, XIV, 28. ϑεσπίξασα, XY, 65. In Eid. XXI, 52. 
venu(ítum dictum reftituit Scaliger : 


"Os γὰρ ἂν ea E κατὰ τὸν νόον, οὗτος ἄριστος 
Ἔστιν ὀνειροκρίτας " 


Non ignoro, Praeftantiff. Zaittairium in opere utiliffimo 
de Dialectis horum nonnulla iam atügiíIe; fed illa erunt in 
fequentibus pauca, et facile animadvertes, utrique noftrum 
diverfifimum elle inftitutum, ᾿Αμφεπίαξε legitur in fexto 
Theocriti epigrammate, πιώξας in Eid. IV, 54. Attica ver- 
bi forma z;£e' Dorica πιάσδω" haec mutata in zrzx(o 


tranfiit cum plurimis Doricis in fermonem communem ; | 


hinc πιώζω apud Hefychium aliis verbis explicandis tre- 
quenter infervit. Duo funt apud Theocritum γελάξαι et 
κλάξαι, quae prima fpecie videntur a reliquis diverfa; cum. 
γελάω et κλείω adhibeantur in fermone vulgari, non item 
γελάζω et “λαζω. nec tamen difcedunt a ceterorum norma. 
Τελάξας legitur Eid. VII, v. 42. et v. 120. ex emendatione 


Cafauboui: ad eamdem legem γελάξαι v. 156. reponi po- 
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tuerat. Auctor BxxoXiczz, five Japirifud, feu alius, fic 
orditur Eid. XX, 


Εὐνίκα μ᾽ ἐγέκαξε ϑέλοντά μιν ἀδὺ φιλᾶσαι. 


Verba in £e, cum non nifi pauciffima, (forte quinque vel 
fex) producantur in £t, ad priorum legem pleraque non 
potuerunt inflecti Dorice: verum aliter fe res habuit in 
verbis in Zw, pallim in Z(w productis. Sicut ἀγαπάξαι; ita 
et γελάξαι fcripferunt Dores. In κλώξαι ratio fatis eft mani- 
felta: ὠπόκλαξον occurrit in Eid. XV, 43. ἀποκλαξας, XV, 
77. κατεκλάξατο, XVIII, 5. et merito Cafaubonus fufpica- 
batur, «A«£o reítituendum in Eid. VL. ὅς, clavis dicitur 
κλαξ, Eid. XV, 52. Hefychius: Κλῷξαι, κλεῖσαι. Doricum 
illud. fic fuit propagatum: a Κλείῳω, κλείσω, κλείς, κληὶς 
(χλαῖς, Aeol. κλάεις ") κληΐζω, «λήζω, XO (Gs Κλώσδω, κλα- 
ξῶ, κλαξ. Sed ne Te nimis fatigem, correctionem interfe- 
ram, quam minime ad[perneris, Quum ellen. aliquando 
apud Zemfierhufium, et nefcio quid coniecturarum Viro 
Sumnio proponerem, incidebamus forte in Eidyllium 
Iheocriti ΧΧΙΤΙ. ibi Hemfterhufius monftrare mihi in v. 
54. mendofum verbum ἐτυλίχ, ϑη εἰ ingenium pertenta- 
re; ego vero, quali fafcino tenerer, nihil eniti γόνιμον καὶ 
ἀληϑὲς, neque ante verum potui perfpicere, quam is me 
monuerat Ícripfifle ZZeocritum, 


LXI. 


— εἐδ΄ ἐλυγίχ 9n 
Τὸν Vwyzv* 


excitatus protinus intellexi venuftatem locutionis, a lucta 
ad alteram illam palaeftram cum plurimis aliis feliciffime 
translatae. Recordabar praeterea TZeocritum iplum illud 
alibi depofuiffe. Locum, quia pertinet ad eamdem verbo- 
rum cl:ffem, in Scholiis ad ZrifiopA. Vefpas v. 1478. non 
fatis emendate fcriptum, hic deponam ex Eid, I, 97. 98. 
Κύπε, τὺ Sv τὸν ἔρωτα κατεύχεο, Δίάφνι, λυγιξεῖν. 
"Ag οὐκ αὐτὸς ἔρωτος ὑπ ἀργαλέω ἐλυγίχ,ϑης; 
Atque ait: en faevi dixti fore victor amoris: ixi. 
Nunc te, Daphui, tamen faevi vis flectit amoris. 


. ita hos verfus convertit ZZeznfius; qui dum inm. alterius 
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Eclogae loco prolato dederit: — 7z:ec £rifiia flectit Pecto- 
ra; non tamen idcirco cenferi debet habuifle genuinam 
lectionem perfpectam. Quid fenfus loci poftularet vidit 
Aemiliur Portus in Lex. Dor. v. Τυλίσσειν" nedum ut 
Heinfium potuerit latere. Et haec quidem pleraque funt 
Theocritea huius generis. Sed Ewflat/us fic fcribit alicu- 
bi, ut cenferi poffit participium ποκεχ ϑέντα reperiffe apud 
Theocritum, nimirum ad Il. Q. p. 1401. v. 15. ubi ἄπεντον 
ἄρνα, inquit, τὸν μήπω πεχιϑέντα, ἡγὲν καρέντα, καὶ, εἰπεῖν 
κατὰ Θεόκριτον, Tloniy.Sévra. verum vix dubito, quin re- 
fpexerit ad. Eid. V, 26. | 


/ / 3 5. v3 , 
Τίς τρίχας ἀντ᾽ ἐρίων ἐποκίξατο! 


hinc, ad normam Theocritei xvyry S7vai, Euftathius ἔου- 
mavit participium  Doricum rox 9évra. Eiusdem [unt 
analogiae Zonmerica, OguXM 97. Πελεμίχ,3ϑη. et Adnacreon- 
Lis Owviy Sus Hefychius alicubi invenerat. Θυμιχ,ϑεὶς, 


quod explicat vieavStis: et, EravraAóy 9, ἐσείσϑη. Dori- 


cum EravrxA6$r, non facile commutaverim cum Ἔταν- 
TXMÉc O97, quae forina erat communis a verbo Anacreonteo 
τανταλίζω derivata. Ad eamdem claffem pertinent Πρω- 
βαχϑῆναι; et Heavy Svo quorum prius apud Hefychium 
reperitur; IIezviS7vai etiam in Anthol. III, c. XXII. ep. 
74. et apud Lycophron. v. 1006. Hofychius : ITezvox Seve 
ἐπὶ πρόσωπον καὶ ἐπὶ στόμα πεσόντα. Alibi habet Πραν:- 
χιϑέντα. eodem ferme fenfu Dorice poni potuerunt Γρανίξαι 
et ITorsó(zai. Quae vulgo νομισϑῆναι et πορισϑῆναι, Douce 
pronuntiabantur vopay,;d7vau et σοῤιχ ϑῆναι, Sthenidae Py- 
thagorei, de Regis officio loquentis, infigne fragmentum 


apud Stobaeum, p.339. v. 52. fubminiftrat vevouéx Sai, Fed 


et illud in νενόμισται mutatum voluit Gesnerus: ubi vul- 
gatur: διὼ τοῦτο γάρ πὸ μάλιστα καὶ νενομίχϑαι τὸν ϑεὸν, 
πατέρα μὲν ϑεῶν πρᾶτον, πατέρα δὲ ἀνθρώπων ἡμεν" corri- 


gendum puto: δοκεῖ νενομίχ,ϑαι; τὸν πρῶτον ϑεὸν πατέρω 


μὲν ϑεῶν, πατέρα δὲ καὶ ἀνϑρώπων ἦμεν. Propterea vel 


"maxime Deus Summus habitus videtur pater Deorum 


hominumque. lnitio fragmenti v. 25. olim legebatur: cov 
βασιλέα σοφὸν ἡμεν᾽ οὕτω γὰρ ἐσεῖται ἀντίμιυιος καὶ ζάλω- 
τὰς τῶ πράτω ϑεῶ" perperam ediderunt ἀντίτιμος καὶ ζη- 
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λωτάᾶς. fupra dixerat eadem pagina JDzotogenes : Secuiv.óy 
Svr: πρᾶγμα βασιλείχ. Quae proftant in eodem SzAenidae 
loco, v. 58. τοιοῦτον ἐπιστῆμεν, hne controveríia corrupta, 
facillime potérómy ad hanc rationem integrari : TOICUTOV 
ϑέμις ἦμεν καὶ τὸν ἐπὶ γὰς καὶ παρ᾿ ἀνϑρωώποις ἀγεμονεῖν 
μέλλοντα βασιλέα. — Quod paulo ante memorabam, [Io- 
eo 97vai, live, ad legem Euftathiani zcxry ϑεντὰ inflexum, 
TOpry Sévrx fcripti codices ZamblicAi fervarunt in illa no- 
bil Tarentini LLy/idis ad Hipparchum Epiftola: οὐ ϑέυις 
ὁρέγεν. τοῖς ἀπαντῶσι τὰ μετὰ τοσούτων ἀγώνων σπεδῷ 
ποριχ ϑέντα. lic recte vulgavit Κηφέεγιις in lamblich. de vita 
Pythag. p. 62. 65. Joannes 4rcerius p. 80. v. 25. dederat 
σεριχυϑέντα, fed in Codice Mf. e quo Zamblichunr edidit 
4rcerius, quemque Bibliotheca cuftodit Franequerena, le- 
gitur περι, ϑέντα. Idem Codex plures fubminiftrat formas 
Doricas, ab Zrcerio male obliteratas. Ubi Kuflerus. p. 65. 
v. 5. cum ceteris edidit ἐξεβλάστησαν, Codex Franeque- 
xanus formam Tarentinam exhibet ἐκβεβλιασταάκοντι" quae 
fuo fe colore facile commendabit. Verbum fuit βεθλαστά- rxv. 
κω, ut πεποιήκω et fimilia, de quibus variis in locis apud 
| -Euftathium egit. Heraclides. Pag. 64. v. 17. Kufierus de- 
dit zoxwczy, et in nota fubiecta monuit Dorice [criben- 
dum zQzw£ev. Mf. nofter Lyfidis dicto accommodum fup- 
peditet compofitum ἐπαφανιίξεν. — 81 Stobaei Codex fcri- 
ptus perita manu tractaretur, fine dubio plurima [imilia 
detegerentur in fragmentis Pythagoreorum  Doricis, in 
quibus plerumque verborum iftiusmodi formae veteres in 
communes et ufu notiores fuerunt ab inperitis commnuta- 
tae. Superfunt de rarioribus 'Ayemz£zi. Ἕρπύξαι. 'Omw- 
εἰξασϑαι. quorum primum CalZeratidas apud. Stobaeum 
p. 497. v. 16. fecundum JPempelus adhibuit, p. 46:1. v. 10. 
Eos ὀπωρίξασϑαι legitur p. 408. v. 47. in .DZ fra- 
gmento, multis partibus mendofo. Quando locus eft in- 
fignis, et Tu Pythagoreorum dictis apprime delectaris, 
quae verbum ὀὁπωρίξζασϑαι antecedunt, JD verba conabor 
emaculare. Initium fragmenti, Τίς ἀγὼν ἢ βιοτῶς ὄντως 
νωμερτῶς εὐδαίμων (wa, et fequentia iminus efle fona, ne- 
mo negabit: Poterunt autem, mea opinione, Dii verba 


. hac ratione reftitui: Τίς ὠγωγὰ βιοτὰς ναμερτέως εὐδαίμων 
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toc; καὶ τίνος ποτε χρὴ κρίνειν εὐδαίμονας. ἡ νὴ Aix τως 


᾿σκάνεος καλλονῶν ἔχοντας, δωραμαὰ φύσιος; TETUG yxe ὡς 


ἔνι μασσότερον οἱ πλεῦνες ὡς Ote; ἢ ϑεῶν ἱδουματα σεριέ- 
χοντι. pro ὑπερέχ σι, quod vulgatur, poffet etiam legi πε- 
διέποντι. ceterae correctiones funt facillimae; Viiupede non 
lollicitaffem, nifi in ultimo loco p. 409. l. 17.. legeretur 
ομωρτέως, itidem in ναμερτέως commutandumn. Paucis in- 
teriectis leguntur fequentia: TEàTÉWG ὃν εὐδαίμονὼς οἶδα, ὡς 
ἔμμεν δοκᾶντι, τοῖς τὸν ὡραν αὐτοῖς βαλλομένοις ὀπωρίξα- 
σϑαι. fic videntur ifta reficienda: τἕτως τέως ὧν εὐδαίμονας 
οἶδα, ἕως ἔμμεν OoxEvri τοῖς τὰν ὥραν αὐτῶν δηλομένοις 


ὁπωρίξασϑαι. hos Píatonis verbis dixeris τῆς ὥρας καϑα- 


περ ὅπῶρας πεινῶντας, ex VIII. de LL. p. 057. B. five, ἥβες 
καρπὸν ἀνϑήσαντ᾽ ὠποδρέψαι ἐϑέλοντας, cum Pindaro, Pyth. 
IX. v. 192. In Pzudari Odis huiusmodi verba leguntur fub 
flexu Dorico plurima; qualia funt: Κωμαξαι, IN. 1I, 59. 
Κλείξαι, II. IX, 162. O. 1, 176. Καταφαμίξαϊ, O. VI, 94. 
Κοιτάξασϑαι, O. XIII, 107. ᾿Αποφλαυρίξαι, IT. III, 95. 'Avri- 
&£xi, O. X, 100. Ὑπαντιάξαι, ΤΊ. VHI, 15. Quod apud He/y- 
chium legitur Ὕπανταξας mutandum non eft: utrumque 
enim dicebatur ᾿Αντάξαι δὲ ᾿Αντιάξαι. Bis legitur ἀπαντάς- 
£avra in Zdrchytae loco quem evulgavit e Mf. Al. Morus 
ad Lucae VI, v. 45. Praeterea frequenter apud. FZudarurn: 
aliosque recurrunt ᾿᾽Ονυμάξαι, Κομίξαι, Aguotar, five Evxo- 
μόξαι, et Συναρμόξαι. Un Zllecmanis verbis apud. Athen. ἘΝ, 
p. 140. c. legitur 'Aguc£aro* Ποϑυρμόξασϑαι in loco Befiba: 
Lucanae apud SzoZaeum Ecl. Phyf. p. 106. v. 12. Eurypa- 
mus in Stobaei Flor. p. 556. v. 15. adhibuit Συναρμοξαμε- 
yos, et Ecphantas p.992. v. 44. "Aguoxrzi* hinc nomen 
Spartanorum Harmoflarum derivatum; nam qui vulgo 
Graecis ' Aguocai, flexu Dorico Lacedaemoniis dicebantur 
᾿Αρμόκτωι. Hiflriones et mimi, Laconice vocabantur A&uz- 
λίκται. cum vulgo nomen illud fcribatur Ai. vel Δεικηλι- 
στῆς, genuina forma bis occurrit apud Plutarchum, in. 
egregio illo dicto, quo liiftrionis fefe petulsttius efferentis 


fuperbiam repreffit Ageflaus: 'AxA' 3' Uy ἐσσὶ Καλλιπ-ὶ 


σίδως ὁ δεικηλίκτας; Y.1l. p. στο, F. et T. I. p. 607. D. Meur- 
fius, Mifc. Lac. IJI. c. Vl. utrobique δικηλιστὰς vefcribens- 


-xvi. dum. cenfebat, fed fermonis Graeci diverfarumque diale- 
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ctorum analogiam minime habuit vir Eruditiffimus perfpe- 
ctam. Laconicum Δεικηλύςτας ortum a verbo veteri Δεικήη- 
λίξαι " has enim formas Lacedaemonii, Cretenfes, et Ta- 
rentini cum ceteris habuerunt Dorienfibus communes. In 
4Ariftoph. Lyliftrata Lacaena v. 92. pronuntiavit ξυναλίαξε, 
Lacon autem v. 19245. iva διποὸιώξι" non [atis emendate 
vulgatur ξυναλίχζε. lftiusmodi formae nuspiam plures in- 
venientur, quam apud Hef; chium. Rariora funt Διπτυχί- 
ξαι, Λακιδίξαι, ᾿Αποῤῥωγαλίξαι, ᾿Ἐσδραμυλίξαι, Κρανίξαι, 
Vulgatir apud. Hefyehium: Διπτυύδιξον, δίπλωσον. led fine 


controverfia Διπτύχιξον reftituendum eft, id eft, ὀδίπτυχα - 


στοίησον hoc vidiffe credo 7f. Zoffium. Quod fuo loco le- 
gitur: Azazó7£z:, διαῤῥῆξαι. Graecum non elt: fed analo- 
gice formari potuit A«xióízu1, idque reponendum. Ante 
vocem) ᾿Αποῤῥῷγας ponitur: ᾿Αποῤῥυταλίξαι, ἀποσπάσαι. 
Mecum corriges: ᾿Αποῤῥωγαλίξαι, ἀποσπάσαι. uftatifi- 
mun eft adiectivum ῥωγαλέος, cuius loco antiquitus etiam 
ῥηγωλέος vel ῥαγάλέος, et more Aeolico Βρηγαλέος, et Fez- 
γαλέος [cripferant. Hefychius: “Ὑρωγαλέον, διεῤῥωγός" ibi 
literaruin feries poftulat Ὑρηγαλέον. fupra legitur: Tex'ya- 
A&ov et Τραγαλέον. diverfa eft unius vocis facies: Diganima 
Aeolicum B vel F male degeneravit in T et T. Ex Italica 
forte comoedia petitum 'Ecógezuu£ov, quod Hefychius ex- 
ponit εἰσόραμε. Is praeter plurima fimilia praebet Κερανίξαι 
et Κρανίξαι. ᾿Αποκρανίξαι adhibuit Auctor epigrammatis 


Dorici, quod KAwflerus edidit ad Suidam in v. 'l£jy. — 


ῥοπάλῳ 
Τυρὸν ἀπεκράνιξε βοὸς χέρας — 


fic legendum pro ὠπεκράνιζε. — Suidas fupra: ᾿Απεκχράνιξε, 
T παρᾶς ἀπεχωρισεν. ifta recepit Euftathius ad Od. X. p. 
675. v. 15. Huius generis paene nihil apud Suam, per- 
pauca reperiuntur in editis Leozidae Tarentini aliorumve 
epigrammatis. Ab zyyx; cum potuerit formari verbum 
&'yyí72:, [uo flexu Cretenfes ᾿Αγχίξαι dixerunt. | Zefy- 
chius : ᾿Αγχίξαι, ἐγγίσαι" Κρῆτες. — Laconica fuerunt 'Au- 
Beovízai, et ᾿Αποσοίξαι. — Hefychius: ᾿Αμβροτίξας, ἀπαρ- 
ξαμενος" Λάκωνες. eL ᾿Απέσοιξεν, ἀπέσωσε" Λάκωνες. Prio- 
ris dictionis origo patet: alterius autem, cum poflit videri 
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paulo abftrufior, rationem non magis elfe obfcuraim often- 
det fimilium comparatio. Eiusdem [unt claffis verba, 
TIAGGU , χρώζω, σώζω." olim fcripta , πλῳῴζω, χρῴζω, σῷ- 
ζω" Wed contracta fuerant e vetuftis formis, “τλοΐζω, 
“ροΐζω., σοϊζω" natis e nominibus πλόος, ιρόος, σόος, Ver- 


. bum illud σοΐζω, a recentiori cc obliteratum, ore La- 


conico pronuntiabatur Zoíóóe* hiuc 'Eccifev Laconicum, 
et Hefychianum ᾿Απεσόϊξεν, ἀπέσωσε᾽ Λάκωνες.  Polfem 
fimilia quaedam ex He/ychio congerere, fed malo verbuin 
Laconicum , Grammaticis etiam antiquis ignotum, in lu- 
cem protrahere , quodque diu exulavit reducere in fnam 
fedem, nimirum ᾿Α φηροίξαι. Jacobus Sponius in Mifcell. 
Erud. Antiq. Sect. X. p. 542. vulgavit tres infcriptiones 
repertas in infula Santerini, quae ai [unb nomine The- 
rae notiffima nobilis fuit Lacedaemoniorum colonia: De 
Tüeraeorum dialecto non protrita tradit Eufiath. ad Od. 
T. p. 706. v. 40. In fingulis iftarum trium infcriptionum 
verbum illud ᾿Αφηροίξαι legitur, nuspiam alibi a me re- 
pertum, Primam non gravabor hoc in loco deponere: 


O AAMOZ A9HPOIEKE ΚΑΙ ETEIMAXE TON: 


IEPEA 
AHOAAON ΟΣ KAPNHIOT ΔΙΑ TENOTX AAMH- 
TON OEO | 
KAEIAA IIAZAZ APETAZX ENEKA ΚΑΙ ΣΩΦΡΟ- 
ZTNAX. 


In tertia earum. infcriptioium | Carpus uxorem fuam 
᾿Αφηρόϊξεν' in fecunda, filius patrem. et uxor maritum 
᾿Αφηρωϊξαν. his longe vetultior videtur prima, qua Popu- 
lus 'Theraeus Zdmetum Theoclidae F. qui iure haeredita- 
rio Carnei fuerat Zpollinis. facerdos , praeftantis virtu- 


Lis gratia facello honeftavit, ᾿Αφηρόΐϊξε καὶ ἐτείμασε,΄ 
fignificat ἡρῴῳ ἐτίμησε, ἔνα fepulcrum fepimento cinxit, 


atque adeo partem agri facravit Admeto et ἐτεμένισε, 
ipfumque facrificio anniverfario veluti Heroa honorandum 
decrevit, Quod ex. gr. de Brafida Zhucydides, V. c. XI. 
᾿Αμφιπολῖται, περιέρξαντες auri τὸ μνημεῖον, ὡς ἤρωΐ τε 
ἐντέμνεσι, καὶ τιμοὶς δεδώκασιν ἀγῶνας καὶ ἐτησίας ϑυσίας. 
uno verbo dixeris, Brafidam ᾿λφηρωΐσαν. Sicuti a πᾶ- 
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τρωϊος, et πατρῷος, Πατρωΐζειν et accipiet ita, ab zpuiee 

et ἡβῷος ortum, ᾿Αφηρωΐζειν et ᾿Αφηρῳζειν e Doricis iiis 
᾿Αφηρέϊξεν et ᾿Αφηρωΐξαν in Lexicis poterit reftitni. — 1l. 
lud forte mireris, in monumentis lapideis, in Sicilia, 
Creta, aut etiam alibi, ubi Dorice loquebantur, inventis, 
ifiusmodi verborum formas Doricas adeo raras reperiri, 
comununes frequentius. Tabula Sicula abud Gruterun, 


quae fupra. nobis δαιϑμὲς fuppeditavit, exhibet p. CCX- 


v. 8. Doricum,éeya£tirai* | Legitur p. CCXII. p. 40. 52. 
543. et 59. ὁρίτοντος et ὁρίζοντα, in quibus primum puta- 
baxn literam 7 duplicandam ; nunc fufpicor olim exaratum 
OPIZONTOX et OPI ZONTA. pofito z pro Z. Confer 
fi placet SpanAem. de Praeít. et U. N. Vol. 1. p. g8. In- 
figne Teftamentum p. CCXVI. et feqq. Dorica continet 
non pauca, quae absque eo penitus ignoraremus, fed col, 
L v. 14. formam praebet vulgarem zaT«cxeuxoxi* col. V, 
v. 99. κομισάσϑω᾽ col Vl. v. 4. νενομισμένα. contra vero 
quater vel quinquies ad normam Doricam fcriptum ἐξο- 
διάξει, col. V. v. 25. VIL. v. 8. 14. 24. quae loca Celeberr. 
Hemfierhufio obverfabantur ad Plut. Arifioph. p. τι. In 
elegantiflimo Plebifcito Agrigentinorum, quo Demetrium 
Syracufanum honorarunt, p. CCCCL. mendofe legebatur 
E£ZOAIA AI* literam X excidilfe iudicabàt 4u£. van 7)6- 
le Diff. IX. ad marm. Vet. p. 771. fed in renovata Gruteria- 
ni operis editione recte legitur ἐξοδιάξαι. contra, cum ini- 
tio decreti legeretur EAOZ E TAIAAIAI, haec perperam 
exhibet: EAOEZE TAI AAI. deinde errore fabrili pofituni 
puto TAI ZYNKAHTOIPI. certe non dubito, quin legi 
debeat : ᾿Ἔδοξε τῷ ἡλίῳ παϑὰ καὶ τῷ Συγάλήτῳ᾽ vifuni 
fuit Populo ut et Senatui. [n infcriptione, quae hanc 
proxime praecedit: ᾿Εδοξςε τὴ Σργπλήτῳ καὶ τῷ Δήμῳ τῶν 
Μελ,ταίων ᾿ alias plerumque dicitur τῇ Βελὴ καὶ τῷ uos 
In paucis monumentis Doricis, quae Gruteri 'Thefaurus 

complecütur, huiusmodi verborum nibil, opinor, inve- 
nietur praeter ifta duo ἐργαξεῖται et Has n Formas alis 
quot communes dabunt Decreta diverfaruni Cretae civitaa 
tum, quae in Antiquit. Afaticis vulgavit Edmundus ChLíi- 
hull, fed in Aetolorum Decreto p.105. in Bne legitur κα- 
ταχωξίξαι et v. 29. τὰς ἐγδικάξιος . Foedus inter Hiprai pyt- 
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nenfes et Prianfios praebet v. 48. δικαξωσϑαι. attigit praeter 
alia Cl. Alberti ad. Hefych, l. p. 942. n. 17. In iftam Foe-- 
deis vetuftilfimi partem, in Iusiurandum Cretenfe apud 
Gruteruim p. DV. (quod Foederi fubiecit Chzehullis, dili- | 
genter comparandum cuni illo Latiorum Olontiis praelftito ^ 
apud Chishullum p. 156. cuius partem iam dederat Aiene- - 
fius infcr. cl. VIL. n. 26) et in alia quaedam monumenta 
Dorica proximis literis obfervata nonnulla Tecum com- 
municabo: illa nunc quidem ab inftitato me nimium ab- 
ducerent. Miffis itaque illis redire malo ad formas Dori- 
cas verborum vulgo in zéw et in /fw definentium.  "Ifean- 

us iftoruin verborum praefens a Dorienfibus diverfimode 
pronuntiabatur; et ab aliis, et a Sicilienfibus, in ἄσδω et 
iníszów:' ἃ Tarentinis in ὥσσω et in ízctw* a Boeotis inpri- 
nmüs in d7Tt etin írrw, live etiam in «ódw et in. (Oto, 
quamvis hic flexus praecipue fuerit Lacedaemoniis ulita- 
Heraclidae de formis iftis Tarentinis obfervata quan- 
tum praeftent in hac parte Linguae fpectanda conumodi:a- 
tis, cum paucis exponi nequeat, placet fubfiftere in ver- 
bis in 4óàw et (óów, et emendationes, quae [pectent ad 
hanc partem, nonnullas expromere, Nullam, quam qui- 
dem noverim, iftiusmodi formam Pluzarchus nobis fub- 
müniítrabit, plura tamen Laconum: dicta, in quibus olim 
vileantur pofitae: neque etiam alibi, ut opinor, repe- 
rientur, praeterquam apud Hefychium , (quanquam ple- 
raeque mentis obfcuratae latent ,) et apud Zriftophauem, 
e quo paucillima fuerunt in Suidae et Etymologi Lexica, 
et ad alios derivata. Huius generis verba Laconica, quae 
proftant in. Zriftophauis Lyüftrata, a Lampito ceterisque 
Lacedaemoniis prolata, praeter unum: alterumve de qui- 
bus addubito, excitabo, Verfus 82. primum praebet Γὺ- 
μ" ἀόδόμαι " unicum illud attigit Euftathius ad Od. H. p. 
971. V. 59. γυμνάζω γυμναδω "καὶ διπλασιασμῷ Αἰολικῷ 
καὶ Δωρικῷ Γυμναῦδω" fubiungit verba 4réftophanis. — 
Μυσίδὸειν pro μυϑίζειν pofitum v. 94. 
| ^. Μυσιόδέτω 

Ὅτι λῆς ποϑ' ἀμέ. ; 


recurrit v. 1070« 
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Tí δή ποϑ' ὕμμε πολλὰ μυσίδδειν ἔπη; 
in eoruin locorum altero fcribendum arbitror 
Μύσιδδέ τοι 

TAE Ὅ, τι λῆς mo9 auc. 
Quod legitur v. 980. μυϑίξαι" mutari debet in μυσίξαι" 
fled quum praeterea Senatus ore Laconico non videatur 
dici potuilTe γερωχίχ, locum , prouti videbatur reficiendus, 
adfcribam: 


IIZz τᾶν "Agave ἐντὶ y ὦ legu FÍay 
Ἢ τοὶ llguravei; λῶ τι μυσίξαι νέον. 


Laconice ἡ γερεσία, fecundum ufitatam in talibus confue: 
tudinem, dicebatur l'egeiz, vel, digammia Aeolico inter- 
pofito, T'egmvíz. — Aleman , quem nofii fuille λύρης ἐλατῆρα 
Λακαίνης, lcripferat tefte Prifczano p. 547. 


4 Καὶ χεῖμα πὺρ TE δαξιον. 


Dictionibus etiam Homericis non paucis digamma legere- 
mus infertum, ἢ prodiilTet Zomerus Beutleji: vide quaefo 
Vannum Criticam, p. 395. et Lectiones Lyfiacas, p. ποῦ, 
et jo4. Eo autem hoc in loco praetulerim D'egeríz, quoe 
niam editiones exhibent «yeewxíz* alias placuiffet Γερωΐα; 
quam formam ad ZZefychzum illuftravit Kufierus p. 922, 
n. 16. hoc ceteris Ariftophaneis congrueret. v. 199. &o- 
mex Mez* v. 1901. κλεῶα. etc. in quibus δὲ in ὦ mutato, 
€, vocalibus interpofitum, fuit eiectum. — Ceterum in v. 
990. pro μυϑίζαι legendum elle μυσίξαι, Tu minime duz 
bitabis. lllud vero miror, cumi faepiffime fuerit is La- 
conisimus, quo c pro S ponere fueverant, alibi oblitera- 
tus, genuinss formas in Zriftophanis Lyfiftrata plerum- 
que femper fuilfe confervatas: lunt enim admodum pan- 
ca, veluti v. 1958. ϑαγόντας. v. 1954. ϑείκελοι. v. 1005. 
ϑίγειν. v. gi. Κορινϑία. quaé debeant ad earndem normani 
reformari, in σὰαγόντας. σέσκελοι. σίγειν vel σίγην. Kogiv- 
σία. neque enim [cüpfiffet Kogiv9íz , qui v. 1259. poluit 
ἤνσει , alibi'Aczvay et ᾿Ασαναίως. δσίγειν, pro SYyew, inve- 
nit in Mf. Kufterus, qui recte vulgavit v. 1082. 1088. cé- 
λει — ἐλσὼν — cfr». Ex his unum , fed alia huius ges 
Xa 


LXXIT 


LXXIV 
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neris plurima, habet, Hefychius: Σιίγη, ϑίγγάνε" Λάκωνες. . 


ubi legi poterit Zfyav, Sryyaver " five Σίγε cum Cl. Zlber- 
Lio ad Hefych. p. 695. n. 4. qoi nonniülla etiain: attulit p- 
1454. n. 96. Haec proderunt inligni TZAucydidis loco 
emaculando. In pacis.legibus, quas: Lácedaemonii per 
Licham Argivis propofuerunt, haec leguntur apud Jhu- 
cydid. V..c, LXXVIL περὶ δὲ τῶ σιῶ, συμίβατόσαιμεν λὴν 
τοῖς Ἐπιδαυρίοις, ὅρκον , δῶμεν. δὲ αὐτὲς ὀμόσαι. Bene it 
Viris Praeftantiffimis, qui, praeter cetera, varias Codi- 


cum lectiones nobiscum commmnnicarunt: pro 'συμβατό- 


σαμεν Bafl, praebet συματώσειμεν᾽ Calfelanus σύματος 
ἔμεν. illud σύματος. pro ϑύματος Laconico more pofitum, 
veram huius loci fcripturam, aut verae proximam patee 


fecit: certe non,negabis vulgatis multo meliora elle fe- . 


quentia, e veltigiis, corruptae lectionis hand difficulter 
eruta: σερὶ δὲ τῷ τῷ Σιῶ ισύμῶτος; σέμεν͵ λὴν τοῖς ᾿Επιδαυ- 
εἰοις ὅρκον, δόμεν δὲ αὐτως ὀμόσαι. — Graece diceres: περὶ δὲ 
τὸ τὸ Θεὲ ϑύματος Υιϑέναι ἐθέλειν Τοῖς E. o. Coniectu- 
xam ab hac in nonnullis diverfam Codex Arundelianus, in 
quo pro συρβατόσαιμεν tantum. σύγματος. legebatur, fub- 
miniftravit ; illa Icriptura confiderata, credidi voces αὐτὲς 
δὲ ὀμόσαι, τῶς σύλιας cum ΘΝ ΕΑ d. efTe conglutinan- 
488, jsmaeque praecelferant hac poffe. ratione reftitui: στερὶ 


δὲ τῷ τώ 240 σύματος 5 NÓV τως ᾿Επιδαυρίως ὁρκιδδέμεν. ad 


facrificium. Apollin debitum. exhibendum velle γε Ἐρὶ- 
| daurios obfiringere iurisiurandz religione. articulus τῷ 


femel. male fuerat. pofitus: nam hoc quidem dubium non. 


videtur quin recte correxerim στερὶ δὲ τῷ τῷ 249 σύματος " 


Religionis quippe neglectum Argivi,fpeciofam habuerant | 


Epidauriis belli inferendi caufam: Z/ucydides lupra, cap. 


LIII, ᾿Ἐπιδαυρίοις; inquit καὶ ᾿Αργείοις πόλεμος, ἐγένετο, 


προφάσει μὲν, περὶ T8 ϑύματος TÀ ᾿Απόλλωνος TE IToS2i£ws *, 
fic [cribendum pro Ifv3é»c. | DeApolline Pythio nihil ha- 


bebant caufae. cur effent. folliciti;. de fuo cogitabant Argi- - 


vi: Apollo ITvSeUc vel IIuSa;evc ; a Lacedaemoniis, led 


ab Argivis eximia religione colebatur. Hermioneufes. te 


fte Paufcnia IL, p. 194- τὸ τῷ Πυϑαέως (᾿Απόλλωνος ) ovo- . 


μα μεμαϑήκασι, σταρὰ ᾿Αργείων. et. p. 107. traditur, Aline fo» 


lo aequata reliquiffe tamen, Argivos. templum. Apollinis 
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HuSafes —Paufaniae verba ZWeurfius attulit Attic, Lect, 
IV. c. I... Cunritaqüe fatis conftet σύματος elfe Thucy4idi 
reddendum , de ceteris iudicabis. Ipfa Foederis formula, 
quan ZAucydides prodidit memoriae c. LXXIX. praebet 
formas verborum conmununes ἐρίζοι et δικάζεσϑαι, fed hoc 
in fine pofitum forte mecum videbitur in δίκας ἔσεσϑαι 
transmutandum.' | Pro ἐρίζοι libenter pofuerim ἐριδδοι. — Vi- 
dimus 'ex Ariftophanis Lyfir. Γυμνώδδομαι et Μυσίδδειν * 
Nunc reliqua perfequar.. — Τεοτόδδει legitur v. 200. 
Καὶ ov ποτόδοει "y XOU, ναὶ τὸν Κάστορα. 

Apud Zheocritum ὄσδεν et ποτόσδεν xepevitur; ποτόδδει La- 
conice fcribere potuit Comicus. Credibile tamen videtur, 
illud hoc quidem in loco correctoribus deberi, in quo olim 
fcriptum fuerit ποτόμφει. — Hef chius: ἸΠοτόμφει, πεοσό- 
ζει. Recte Salmofius contulit, quod fupra legitur: "Og 
ez, ὀσμή! y Λάκωνες.  Timachidas apud Athen. XV. P. 
682. e. τὸ ῥόδον φησὶ τὲς ᾿Αρκάδας Mal Εὐσυφαλον., avri 
TÉ εὐοσμον" ubi Cafaubonua Hefjchii. meminit. — Quod 
Hefychius habet Ψιαδεῖν, παίζειν. fine dubio corrigendum 
in Ψιαδδειν * reperitur in hoc noftro Dramate v. 1304. 


Toi δὴ παρ Ἑὐρώταν ψιαδδοντι. 


Verfus 1919. praebet Παραμπυκνίδδεται. Verfu 1515. men- 
το δὲ, | 

Bawy Ay. 
Θυρσαδδωᾶν καὶ πιαδδωῶν. 


Kuflerus. fcribendum putabat παιδόωξν᾽ atque ita legiifo 
videtur Scholiaíta bina ifta explicans ϑυρσαζεσῶν καὶ παι- 
ζασῶν. mihi vero παδδωᾶν in παλλωῶν omnino videtur 
commutandum:. Bzxyai ϑυρσάζεσαι καὶ παλλᾶσαι, JDace 
chae dicuntur £hyrfos leves vibrantes. Quandoquidem 
Ariftophaues i in his fibi conftat, mireris in v. 1166. reperiri 
Βλιμάττομες * lecundum obfervata Heraclidae Βλιμάττω, 
pro βλιμαζω pofitum, tribuendum potius effet Boeotis, 
quam Laconibus: verum confiat Boeotos aliosque etiam 
adhibuille formas iftiusmodi verborum in óów. praeterea 
verba in 7T habuerunt et alii cum. Boeotis communia: 
᾿Αγκυρίττει. Cretenfibus. adfcribit HefycAuus, apud quem 


LXXV. 


LXXVI. 
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eiusdem claffis reperiuntur: ᾿Αφοπλίττονται.. Λαγαρίττε- 
ται. Δηρίττειν. Μασχαλίττει. etc, — Verba autém huius- 
idi in óóe Megarenfibus etiam tribuit ZrzfiopZaues et 
Bocotis. In Acharnenfibus Megarenfis dixit. v. ge 2c gnó- 
óciv, vel χρήδδεν, pro χρήζειν" ti dl 


Πότερα πεπρᾶσϑαι χρήδδετ' ἢ πεινὴν κακῶς, 


ad eamdem rationem v. 8235. ubi legitur φαντάζομαι, olun 
pofuiffe videtur φανταδδομαι. — Grammaticus | recentior, 
cuius notas aliquot Etymologico interferuit Zred. Turri- 
fanus, p. 44. v. A41. Θερίδδειν, inquit, ὠντὶ τὸ ϑερίζειν, 
Βοιωτικῶς παρὰ ᾿Αδιστοφάνει, fefpicitce ex Acharn. v. 946. 
Wii loquitur Boeotus: 


Μέλλω γέ τοι ϑερίδδειν, 


Formam Thebanam mendofe fcriptam Hefychius in Le- 
xicon fuum recepit, fuoque errore traxit Cafaubonum : 


ubi cogitaveris, pro vulgari κρίζω Boeotice dici debuilfe 


ngírro vel κρίδδω, non dubitabis errorem Hefychii. corri- 
gere, et pro Κριαδέμεν, refcribere: Κριδδέμεν, γελῶν" Boi- 
cría δὲ ἡ λέξις. Locus, quo pertinet ifta gloffa ZZefycAii, 
Strattídis eft e Phoeni(fis, confervatus ab ZJthenaeo XIV. 
p. 622. A. exemplis allatis Comicus oftendit, dictiones 
Thebanos ufurpare ceteris Graecis penitus inufitatas ; ipfos 
quippe τὴν σηπίαν vocare ᾽Οπιτϑοτίλαν, 


Τὴν ἔνϑεσιν δ᾽, ᾿Ακολον" τὸ γελὼν δὲ, Κριδδέμεν, 


wxxvii fic legendum pro vulgatis-ró γελῶν δὲ ἐκμριδδέμεν" Cafau- 


bonus Strattidis verfum. ex Hefychio cenfuerat reficien- 
dum p. 895. Formae Laconicae in ἀδδω et (00m cum ef- 


fent ex Zriftophane notae, mirum eft, cur non ὠτίμαδδε, 
pofuerit Salnafius in: Lacedaemoniorum Senatusconfulto, | 


qui de Hellen. p. 82. folus in illo reftituerat τὰν κισάριξιν" 
nam καϑαριδιν [cripferant Leopardus Emend. VII. c. XIV. 


et Scaliger ad Manil. p. 496. κιϑάριξιν Cafaub. Anim.'in | 


Athen. Vl, c. XI. Zrmael Bullialdus, qui illud notis in 
Theon, Smyrn. (ubiecit p. 995. et Edm. Chishull. Antiq. Afi- 


at. p. 128. Sed ifta fi valeret ratio, in nonnullis Laconum ἡ 
dictis apud P/uzarchum hae verborum foranae pollent refti-- 
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tui; quas Hofychius nobis plurimas praeberet, nifi aut is 
in libros incidiffet mendofos, aut eius etiam fcriptura ma- 
'gis effet depravata. Quantum comme:nini, unicum tan- 
tuni huius generis reperitur apud ZJefyc&. emendate [cri- 
ptum, quod Salmaf. attulit in P4. Exerc. p. 1280. D. 
Φαιρίόδειν, σφαιρίζειν. Im Φχασδεῖ, quod lequitur proxime, 
accentus tantum anutari debet; fcribendum enim: $zZà- 
δει, σωμασκεῖ. quod pronuntiatione tantum diftabat a Ba- 
«óó&. Supra legitur Exserguxóeii, "MC ἱμάτιον" Λά- 
κώνες. [fed corrigendum: ᾿Εχπετρίδδειν. Hefychius habet 
Ππεριπετρίζεςσϑαι. — Verbum Κωμάζει haec nota antecedit : 
Κωμαδεῖν, ὀρχεἴσϑαϊ" non dubitábis literam interferere, 
. legendo Κωμάδδειν, idem remedium adhibendum in Orzi- 
δεῖν, καϑῦσϑαι. vetus lectio fuit Oixíóóciv* Sub eadem li- 
' tera proftant hae binae gloffae 'Oueizógm , ψεύδεσϑαι. et 
Ὁρκίλλει, ὅρκον ποιεῖ, ὀμνύει. verba fic fcripta recepit in In- 
dicem Thef. 47. Stephanus. Pro Ορκίλλει fine controver- 
fia legendum ἹΟρκίόδει" neque hoc o(íhcit coniecturae, rxxvur 
quam fupra pofui: potuit enim iíto fignificatu a Potta po- 
ni 'Ogaíóós; , tametíi Lacedaemonii 'Ogaíóóew vel'Oguióóé- — - 
μὲν eodem adhibuerint fenfu, quo Graeci vulgo verbum 
ὁρκίζειν " Sicuti ᾿Εκπετρίόδειν in ᾿Εκπετριαδεῖν, ita ᾿Ομηρίὸ- 
δειν apud Hefychium tranfierat in “Ομηριαδεῖν. Plurima 
fuperfunt apud ZZefychzum, fed pleraque talia, quae non 
nifi perita manu rite poffint tractari. De illis acturum fe 
pollicitus eft Vir Summus, quocum hnius generis non- 
nulla communicaveram.  Diveríis locis leguntur : Μω- 
δεῖ, λαλεῖ, cósi. et Μεσιαδδεῖ, λαλεῖ, ὁμιλεῖ, Putabam 
unius verbi μεσίζειν, a δῆωξιε derivati, formas in illis la- 
tere diverfas. Sed monuit me emfterzufius, pro Μωδεῖ 
recte quicem: correxilfe me Μῳόδει vel Μωΐδδει. fed Mz- 
σίδδει, fignificans λαλεῖν ὁμιλεῖ, more Laconico pofitum 
pro μυϑίζει. qua de re non cenfebis dubitandum. Cum 
fingulae correctiones copiofius potuilIent firmari; in uni- 
ca, pace Tua, morabor aliquantulum. — Vulgatur apud 
He fy chium : 

᾿Επεβαλλομένη, ἐνϑεαζομένη.] | Ubi bábé leguntur, fe- 
zies literarum polcebat 'Ez70. hoc fi vulgatae lectionis [e- 


! 
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dem occupaffet, difficnlter genuina veteris Grammatici 
fcriptura potuilfet erui. Simulatque in mentem venit li- 
teras etiam (9 et v frequenter permutatas, emendabam 
τπευαδδομένη, ἐνθεαζομένη. ^ Certiffimam effe correctio- 
nem e Cariflimi Doctoris literis intellexi, qui eamdem 
dudum detexerat. Commotis excita facris Thyas, Euri- 
pidi in Bacchis v. 1092. -9:Z πνοαῖτιν ἐμμανὴς, Laconice 
dicta fuerat 'Ezreuzóóouérz , quae diceretur in fermone vul- 
gari ἐπευαζομένη, vel ἐνθεαζομένη. ^ Tales in euantium 
thiafo M) 
P M lymphata meute furebant 
ws Ἐπνοὲδ bacchantes Ευνοὲ, capita inf lectentes, 


Scopae faxeam bacchantis effigiem laudat Glaucus Anthol. 
IV.'c. HI. ép. $. 


Ἃ Βάκχα Παρίχ μὲν, ἐνεψύχωσε δ᾽ 0 γλύπτας 
^ Τὸν λίϑον᾽ ἀνϑρώσκει δ᾽ ὡς βρομιαζομένω. 
fta βρομιαζουιένα proxime accedit ad noftram ᾿Επευαδδο- 
μέναν'  Hefychianum ἐνθεαζομένη de Semele legitur in 
Schol. ad Apollon. Rhod. 1, 656. qui αὶ τὴν Σεμέλην, in- 
quit, Θυώνην καλξσιν, ἐπειδὴ Αἰσχύλος ἔγκυον αὐτὴν παρεισ- 
ἤγωγεν ἔσαν καὶ ἐνθεαζομένην. ubi corrigi debet: παρεισής- 
aye ϑύξσαν καὶ | ἐνθεαζομένην. — Bacchantium ululatus in 
libris fcribitur gUoi, εὐὼ et euxv. — Euoi σαβοῖ legitur in loco 
JDemofihenis, quo ad verbum ὀυάζειν ufus eft Celeberr. 
27 effelinsius ad Diodor. Sic. L p. 248. Credo lectum 
alicubi EdZv σαβὰ, quod apud Hefychium degeneraverit 
in Ejcxwx. Verbi frequenter obvii compofitum "Aveux- 
(cv, ufurpatum a. Lycophrone v. 207. veterum locis fir- 
mavit Jac. Gronovius ad 4frriam. p. 198. Ἐπευάζειν ante 
erutam ᾿Ἐπευαδδομέναν potuiffet in. Stephan? 'Thefauro lo- 
cum reperire, obvium in OrpAei Hymno LXXVIII. et le- 
viter corzuptum in H. LXVIII. G. in cuius v. 1. εὐώστειραι 
recte repofuit Dan. Heinfius ad Sz. 1εαἰ. I, 101. eodem 
titulo Nymphae defignantur H. L, v. 8. Ipfum Bacchum 
- laudat Orpheus velut εὐαστῆρα Ἡ, XXIX. et Ζδοπίάες, 
Anth. VI, c. VII. ep. 10. In Hymno LII. dicitur Bacchus 
σὺν εὐζώνοισι τιϑήναις Ἑὐάζων, Apud Plutarchum Syme | 


v 
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pof. IV, 6. p. 671. c. leguntur veteris Po?tae verba: EUI0V 
ὀρσιγύναικα μαινομέναις ἀνϑέοντα τιμαῖσι, Διόνυσον. et in 
Lib. de Exilio p. 607. c. paulo aliter collocata: Euicv ὁ 
Διόνυσον M. a. τιμαῖς. quae hac ratione cenfebam reficienda: 
Εὐϊον ὀραιγυναίκα Διόνυσον, 
Μαινομέναις συνϑέοντα τιϑήναις. 


in Sophoclis Oed. Col. v. 675. Bacchus celebratur Seízic 
ἀμφιπολῶν τιϑήναις, quem in Oed. Tyr. v. 220. dixit Εὐϊον 
Μαινάδων ὁμόστολον. Quando faepius OrpEei mentionem 
feci, non erat praetermittendum , in OrpAe Precibus ad 
Mufaeum v. 54. mendofe legi cuveuevaTzeze. Corrigamus: 


Kai Σεμέλην, Baxxz TE συνευαστῆρας ἅπαντας» 
Ἰνὼ, Λευκοϑέην τε; ἸΠαλαίμονα T ὀλβιοδώτην. 


Sed tandem tamep defino. Vale Vir Nobiliffime, et epi- 
ftolam verbofam, aut, fi mavis, differtationem , Tibi in- 
Icriptam , aequi bonique confule. 


o, LXXX. 


IN MOSCHI 
EPITAPHIUM BIONIS 


I. C. Falckenari commentarius carmini huic 
poft £F. Urfii Firgilium illufiratum edito 
fubiunctus. 
/ 


p. 81. M, ofchi verficulos aliquot, in Editionibus Vulcani, Heiu-  . 
fé. et Davidis ZFhitfordi, praetermiffos, in fedem 
reftitui legitimam , e qua male fuerant eiecti: funt au- 
tem fex illi, qui nonagefinuimn tertium proxime fequuntur. 
Equidem miror, qui tandem criticis potuerit in men-  . 
tem venire, fex iftos verfus effe Marci Mufuri , ad co- 
dicis Aldini lacunam fupplendam ab homine Poctico fcien- — | 
ter edolatos; Μουδούρου nomen in Editione fua verfui 94. 
adpofaerat Fulvius Urfi nus, hes eft exploratae veritatis, 
a AMufuro fuiffe repertos in Codice vetuíto: hoc monuit 
Ilof. Scaliger, Emend. in Mofchum p. 251. elfe autem ve- 
ros Mofchi filios, idem ille iudicavit, a cuius opinione hac 
in re diflentire non debuerant. Poterunt humaniorum 11- 
terarum ftudiofi fex iftos Mofchi verfus comparare cum 
Ecloga TAeocriti feptima, quam omnium, Reg ginam. vere 
nuncupabat JDauiel Heinfius; praefertim cum. v. 57. et 
feqq. ac eadem opera Zheoeriti verfum, qui iftos proxinie 
antecedit, integrare, pro, ξυνὰ γὰρ ὁδὸς, &uvd δὲ καὶ 4e 
legendo: 


᾿Αλλ᾽ ἀγε δὴ, (ξυνὰ γὰρ T ξυνὰ δὲ καὶ ha) b 
Βωκολιασδώμεσϑα. 
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ΟἹ 
C3 


Apollonius Rhodius VL, 157. 


-— 1 ι i] ' ς ἢ -) » 
Ξυνὴ "ydg χρειὼ, ξυνοὶ δὲ τε μῦϑοι ἔασιν 
Πᾶσιν ὁμῶς. 


Qui carmen Z/fofchi, prouti fuit renovatum, legerunt, 
mirabuntur forte nonnulli, quamobrem toties receptis le- 
ctionibus novas fubítituerim; et hanc paene nimiam li- 
centiam dictitabunt, ubi cognoverint, nullo fcripto codi- 
ce inítructum hoc tamen facinus me perpetraffe: fed hi 
velim cogitent, pleraque aut leviora efle, aut ita certe in 
melius mutata, ut in illis codicum confenfus non adeo 
videretur haec in ufum Adolefcentum evulganti nunc qui- 
dem ex[pectandus.  Doricae dictionum formae frequenter 
fuerant in hoc Mofchi carmine obliteratae: eas, ubi pu- 
denter illud feri poterat, revocavi. Noxeram, haec non 
ele ad vetuftifimae Linguae normam exigenda, et 770- 
[c^o placuifle Doricam , ad Ionismum in nonnullis incli- 
 mantem, fcribendi confuetudinem: idcirco tantum for- 
mias adoptavi Doricas, quas e fimilium comparatione li- 
quido conítaret 4 Syracufano Poeta pofitas. Quis enim, 
huius pártis pau!o ftudiofior, abfonam toleraret priorum 
et Heinfianae editionis in uno carmine et in iisdem [faepe 
.dictionibus inconftantiam ? dederat Heznfius, τέϑνηκε, v. 7. 
et i1. τέϑνακε, v. 19. 55. { τῆς ᾿Αρεϑουσης, V. 10. τᾶς 
᾿Αρεϑούσας, V. 78. | σῆμα, v. 68. σᾶμα, v. 44. [ φιλή- 
μάτα v. 67. φιλάματα v. O4. etc. f ἠόσι V. 57. 01001, V. 
199. / Koveais v. 17. A0. y v. 126. / ovra , v. 66. βω- 
τὰς, V. 02. [ (Μοισῶν ν. 95.) Μοισᾶν ν. 66. f. Φορμίζον- 
Ti, V. 101, μελίσδεο, v. O1. etc. / Haec, et fimilia, quae 
facillime poterant e comparatione, paulo confideratius in- 
ftituta, et ad aurium iudicium exacta, refici, nihi] erat 
caufae cur perverfe fcripta reponerentur. Satis memine- 
ram eorum, quae Gellius N, A. XIII, c. XX. acute dispu- 
tavit, diverfis in locis urbes et urbis dixiffe Virgilium, 
arbitrio confiüioque ufum auris; Homerum autem, cum 
dixerit JZexc, alibi pofuiffe Ψαρῶν, ut obfecundaret foni 
iucunditati: fed putabam , borum fimiiliumque rationem 
ab iftis ZZofchi non parum ele disparatam. Ferme {τὶς 


P. 85- 
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cies formae communes fuerunt in hoc carmine mutatae: 
in quinque vel fex dictionibus praeiverat David 7Zhit- 
fordus: nonnullas fciens intactas reliqui; quoniam nihil 
in illis fine libris veteribus videbatur novandum.  Prae- 
terea tres quatuorve correctiones in cóntextum introduxi. 
Carminis initio fic fuerat v. 6. vulgatum: 


Νὺν Uzxm9e λάλει τὸ σὰ γράμματα, καὶ. πλέον 
αἱ αἱ ἐξῆν 

Λάμβανε σοῖς πετάλοισι. καλὸς τέϑνηχξε. μελι- 
κτάς. 


Qui veterem hiftoriam copiofe tractavit, Salmafius in 
Plin. Exercit. Mofchi locum, praetermifit: etiam aliis 
verbum Λάμβανε hac in fede fufpicor displicuiffe. Pleri- 
que, qui quidem funt Keizizoi, fatebuntur, priftinam re- 
ftituiffe me. ZZofchi feripturam , xeponendo, Βαμβαλε. 
De hac correctione propterea minime dubitandum cenfe- 
bam, quod Illi potuerim eam approbare, qui, nemine 
non tribuente, primum tenet in hisliteris locum. Flos 
hyacinthus dudum habuerat foliis infcriptos Apollinis ge- 
mitus; (neque enim de Aiace cogitavit nofter) nunc vero, 
dum , alter veluti Hyacinthus, Bion male perierat, fune- 
ftas literas fuas eloqui iubetur, et tremulo foliorum motu 
faepius repetitum fuum edere gemitum, ai, ai: 


N)v ὑάκινϑε λάλει τὰ σὰ γράμματα, καὶ πλέον 


αἱ αἱ Y 
: Βάμβαλε σοῖς πετάλοισι" καλὸς τέϑναμπε μελι- 
| " τᾶς. de 


p. $4, Eleganter hyacinthum dixerat .Euphorou γεγρωμμένα κω- 
"^Ucucay, in eo loco, quem, e Porphyrio citatum ab £u- 
fiat io ad 1. B. p. 216. v. 12. confervavit Schol. Theocr, 
ad Eid. X. 28. quemque, Zeinfio et Salmafio minime in- 
tellectum , enodavit 775. Hemfierhuftus, ad Lucian. T. I. 
p.^40.et241. Duplex innotuit verbi forma: Zefychius: 
Βαυβάλλειν, (fic legendum) τρέμειν, ψοφεῖν τοῖς χείλϑσι. 
Altera, Βαμβαίνειν, quoniam fuerat ab ZZomero ufurpata, 
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notior fuit Grammaticis, ponitur autem Βαρ βαίνειν. titu 
baudi hgnificatu: ficuti Z£ubare de greffu dicitur et de 
lingua, ita et Βαμίβαίνειν ^ iter alia redditur ab .Etymolo- 
| 89» ἀνάρϑρως λέγειν" quae interpretatio, fi fpectes origi- 
nem, congruit etiam verbo λαλεῖν et venufte Mofchus, 
λάλει εἰ βάμβαλε," de hyacinthi foliis in uno loco pofue- 
rat. Propter Urfim librum attingam, qui poterat alias 
' omitti, ZZonis locum, e Fragm. Eid. IV. hoc nodo cor- 
rigendum: 


"Hv μὲν γὰρ βροτὸν ἄλλον καὶ ἀϑανάτων. τινὰ μέλπω, 
Βαμβαίνει μέυ γλώσσα, καὶ ὡς πάρος οὐκ ET. ἀείδει. 

Quae fequuntuür, furit pervenufta: fed in'ifüis, quae pofut, 
vulgari folet Z9ZvTov, et Καμβαίνει. demilius Portus iae 
gno nifu conatur oftendere in fuo Diction. Dor. Καμβαίνειν 
verbum elfe Graecum: de Porto, qui erat ab ea parte, 
qua iudicamus, non paratiffimus, minns illud eft miran: 
dum, quando J'ulcanius, Grotius et Heinfius in locurn 
JMofchi receperunt dictionem ininime Graecam; quam- 
que dudum emendate [criptam exhibuerat Henr. StepAa- 
uus, in Thef. Gr. L. T. I. p. 652. quid genuinum fit, ubi 
lectionem utramque memorat, non decernit Zzechíiel 
Spanhemius, δὰ Callim. p. 198. Yn Editione renovata 
operis Urliniani reperietur BauBalidt in ZMofchz vertu, ad. 
Firgil. Eclog. VI, δ. verüim Urfinus fcripferat bodie: 
olim literam x in (2 transmutaveram: nollem factum: 
nam βαυβαίνει introduxerunt in hanc editionem, ubi er- 
ror Urfini non fuerat corrigendus. ln Eidyllii noftri ver- 
fu 50. unam literam addendo, ZZofchi [ententiam arbie 
tror fuiffe reftitutam : 


UT δ᾽ ἐν πέτρησιν ὀδύρεται, ὅττι σιωπῆς, 
Κούκ ἔτι μιμεῖται TÀ σὰ χείλξω" 


Quoniam mortui Dionis vocemi non pollet amplius imi- 
tari, idcirco lugebat Echo: antea legebatur: ὅττι σιωπῇ. 
ZF hitfordus interpretabatur: ; 


Et quoniam muta efi in montibus ingemit Echo. 
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— 40. intactum τοι! οι: 
᾿Αλκυόνος δ᾽ & τόσσον ἐπ᾽ CRM ἴσχετο Κχυξ. 
quem Boiaventura Vulcanius Latine converterat 
JVec tantum Halcyones tetizere Ceyca dion 


Quae poluit ZZ7itfordus, hiftoriae, minus autem verlui 
noftro conveniunt. Nemo Pottarum veterum paulo dili- 
gentior negabit, Ceyca Graece dici potuille 'Aazucrog ἐπ᾿ 
ἄλγεσιν lox eo 9ar* vérumtamen , huic loco iz»ye multo elfe 
accommodatíus , non diffitebitur, qui vicinos verfus pro- 
pius confideraverit : in illis occurrunt verba, μύρατο, ἄε. ^1 
σε, ϑρήνησε" commode fucceflit ἰαχε" hoc primum in 
ἴσχε, deinde, ut verfus fuppleretur hiatus, ab homine 
non indocto mutatum, degeneravit in iex ero. Qui Ze- 

p. 86. Jy chium tractarunt , haud ignorant, ἰσχε et (ay e frequen- 
ter a librariis 4 commutata. Scripferat itaque, mea 
certe lententia, Mofchus: 


᾿Αλκχυόνος δ᾽ 6U τόσσον ἐπὶ ᾿ἀλγεσεν (χε Kho 


Ovidius XI. Metam. v. 544. 


k : Halcyone Ceyca inovel ; Ceycis in ore Ὡς 
INulla nifi Halcyoue eft. 


v. 562. : Plurima nantis in ore | 1 
Halcyone coniux: illam meminitgue refertque. 1 


Ob eamdem rationem , quae ine praeapue movit ad illud 
icy &ro corrigendum , 1oribus et doctrina minime vulgari 
infignis Adolefcens, qui hic nobiscum facra tractat Mufla- 
rum, ingeniofe verfum huius carminis quartum emenda- 
vit; fed ipfius verbis acutil(imum inventum Doctis expli« 
'cari 1nelius erit. Verfus 59. fic vulgabatur: 


Κλαίξι καὶ Γαλατειὰα τὸ σὸν μέλος, «V "TOW ETÉCQmEG. 


Senfuim arbitror me planum efíFecilfe, fcribendo : 


L1 , δι ) v 
Κλαίει καὶ Γαλάτεια, τὸ σὸν μέλος ἄν ποὺ ETEQITÉMs 
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De verfibus 28, 115, 114, quid fentiam, et quo modo 
dictiones quasdam , praeter eas, quas indicavi, hoc in car- 
mine tentari poíle [ufpicer, privatim jindicaré malo. 
Unam e lectionibus Editionis Fulvz ÜUrfüiu recepi in v. 
99. Illa, praeter alia, v. 9. *yoxoio« , et v. 90. pro sc ex- 
hibet ῥέει " quae non improbem , fi veterum librorum fire p: 87. 
inarentur auctoritate. πολυκλαύτοισι, legitur v;74. in ea- 
dem Editione, pro πολυκλαύστοισι " quod qui muütandum 
cenfuerit in πολυκλυσίτοισιν ἃ meo iudicio non difífidebit, 
Sed maioris eft ponderis, et profecto venuftum, quod me- 
cum cemanunicavit Adrianus Heringa, in verfu go, ubi 
menioratur Λεσίβὸς ἐρυμνά  ΠῸΪ videri legendum: 


2 Li ͵ , 
Ov τόσον ᾿Αλκαίῳ πέρι. μυρατο Λέσβος ἐραννά. A 


Eam in rem egregii funt verfus e Phanuoclis Elegia, apud 
S£gbaeum Floril. p. 40o. v. 5. fic de Lesbo loquentis: 


ΠῚ 7 / I. iy ᾿ 
Ex κείνου μολπαί τὲ καὶ ἱμερτή κιϑαρίιστυς 
^ δῇ ᾿ » * 5 , 

Νῆσον ἔχει" πασέων T ἐστὶν ἀοιδοτάτη. 


Quae verfum huius carminis ultimum infidebat, menda 
tamen videbatur tollenda : neque enim facile quis inihi per- 
[uaferit, fcribere potuiffe Mofchum: 
Εἰ δέ τι κήγων 
Συρίσδεν δυνάμην. 
Illud extra controverfiam erat pofitum, polle Zofchum 


[cienter cugícóevy* artem. Muficam fupra fatebatur ἃ Dione 
fe didiciffe, et accepilTe veluti haereditate traditam, v. 101. 


Αὐσονικᾶς ὀδύνας μέλπω μέλος, οὐ ξένος ῳδᾶς 

Βωκολικᾶς, ἀλλ᾽, ἂν T ἐδιδάξαο σεῖο μαϑητὰς, 
Κλωρονόμος, μωσὰς τὰς Δωρίδος ἀμμὲ γεραίρων. 
ἼΑλλοις μὲν τεὸν ὄλβον, ἐμοὶ δ᾽ ἀπέλειψας ἀοιδάν. 


ita legendum puto pro Κλαρονόμως " Haec qui fcripferat, p. 88. 
in ultimo verfu canere non potuit: 

| Εἰ δέ T! κήγὼν 

Συρίσδεν δυνάμαν; | 
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fed poterat merito. dubitare, ἢ defcenfus illuc; pateret; 
utrum carmina fua quidquam effent apud . Inferum Iovem 
valitura. Poluexat itaque: 


LU 
U 


Εἰ δὲ 74 κηγὼν. 
Συρίσδων᾽ δυνώμαν, Tua IDovrer καυτὸς ἀειδον. 


Nota funt bene ominata Principis Poétae verba, ΙΧ. 
Aen, v. 446. t- 0$ 


Si quid méa carmina poffunt, . : 
Nulla dies unquam. memori vos eximet aevo. 


ι 
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LE UD P I-U.5. 


E tibi,/vir doctifhine, notàs nostras atqué emendationes The- 


ad Theocriti S ZRACUSIAS. Carmen longe fuavifiimuin, μὲ 


cr, 


et quo nihil feftivius, aut quod vernilitatem [fapiat magis. ja. 
Eft autein fcriptum in honoreni Ptolemaei Philadelphi, et T.i. 
p.527 


fororis fuae Arfinoae, 
Quae iunc forore dulcior. 


-Nam Ptoleinaeus, quod Alexandrinis jucundum fcilicet 
et folenne, in matrimonio habuit; ut Jupiter Junonem, 
fororem fuam αὐτωδέλφην Arfinoam. 


Ὡς καὶ ἀϑανάτων ἹΕΡῸΣ ΓΑΜΟΣ ἐξετελέσϑη, 

Οὖς τέκετο sgtísca Ῥέα βασίληας ᾿Ολύμπε. 

Ἕν δὲ λέχος στόρνυσιν (ἰαύειν Ζηνὶ καὶ Ἥρη 

Χεῖρας φοιβήσασα μύροις ἔτι παρϑένος Ἴρις. 
Atqué hinc illad Sotadis Φλυακογῥαφε, cujus meminit 
Athenaeus XIV. 4. et Plutarchus in libello Περὶ παίδων 
ἀγωγῆς. 

Eig ἔχ, ὁσίην τρυμαλιὴν τὸ κέντρον ὠϑεῖς. 
Quod auctori, qui regibus uti nefcibat, fraudi et exitio 
fuit. Ceterum in hoc poemate AAONIA, five fefium 
"donidis xvepraefentatur; ubi matronae duae Syraculanae, 
tunc temporis Alexandriae degentes, partes [nas haud infi- 
cete fuftentant, et maritos fuos fibi invicem deridendos 
propinant. hinc nomen Idyliio AAONIAZOTZAI H ΣΥ- 


PAKOTZIAL Porroutin Ariftophanis Lyfifirata, zuuizer 
| Y 2 
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Lacaena Λακωνιστὶ loquitur, fic in hoc poematio mulieres 
Syracufanae Συρακεσιστὶ loquuntur. : Quae utraque for- | 
ma Dorum five Peloponnefiorum eft; fed diverfa pro di- 
verfo loco.  Librarii auteni, ut mos iftorum hominum 
eft, rem fusque deque habuerunt, Nos nonnulla hic illic 
reftituimus. Nam ommnia ad priftinam formam revocare 
nec meum nec tuum eft. Sed ad carmen ipfum acce- 
sexos: : : 
V. e. — ὅρη δίφρον, Εὐνόα, αὐτῇ. Scribe αὐτῷ. ut 
infra v. 67. ; 


— Ilórex, αὐτῷ μὴ T) Ew. | 
p.528 Notandum autem verbum ὅρη. SEE for a chair, Eunoa. ἡ 


Quod COME NIS, δ obfervantiae fignum. — Apoliodprus Co- 
micus apud 5thenaeum , Lib. I. pag. ἄς 


Eie οἰκίαν ὅταν τις εἰσίη φίλου, 
Ἔστιν ϑεωρεῖν Νικοφῶν τὴν TOU φίλε 
Εύνοιαν εὐϑὺς εἰσιόντι τὰς ϑύρας. 

- "'O ϑυρωρός ἱλαρὸς πρῶτον ἐστιν" y κύων. 
Ἔσηνε καὶ προσῆλϑεν. ὑπαντήσας δέ τις 
ΔΙΦΡΟΝ ἐυϑέ, ἕως ἔϑηκε᾽ --’ 


Ita fcribendus eft ifte locus, quem infenicek violavit Joan- . 
nes Bourdelotius ad Heliodorum, p. 48. Deinde fe- . 
quitur, | 

Ἔμβαλε καὶ ποτίαρανον. — 


“πα get a CUSEIIIOJN too. Quod mollitiei et elegan- 


tiae muliebris eft — Hinc μαλακὴν δίφρακα vocat Nofter | 
fupra XIV. 41. | 


— Μαλακᾶς ἀπὸ ΔΙΦΡΑΚΟΣ Fidi τήνα. 


* 


N 


Ubi Schol. Μαλακᾶς δὲ, παρόσον αἱ γυναῖκες μαλὰκαῖς κατ᾿ 
ϑηιται καϑέδραις y, ὡς ἐν Συρακέσαις. Scribendum, EN 
ZTPAKOTZXIAIZ. Ad hoc iplum Idyllium, quod SI-: 
Ji4GUSIAE infcriptum eft, refpexit Scholiaftes. 


00, Ν. 4. Ὦ τᾶς ἀδεμάτε ψυχᾶς. Vox ἀδέματος ne Grae 2 
ca quidem eft, Legendum videtur cum Cafaubono, 
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Ὦ τᾶς AAAMATO ψυχὰς. — 


Lucianus in Demofíth. Encomio. Bzfzi, τῆς AHTTH- 
TOT ψυχῆς. . Quod idem eft. 


V. 8. Ταῦϑ᾽ ὁ πάραρος τῆνος ἐπ᾿ ἔχατα γῆς ἔλαβ᾽ 
ἐνϑων, 
᾿ΙΙλεὸν οὐκ οἴκησιν. — 

Scribe, o πάρορος, homo fatuus et immorigerus. Idem 
Πάρῳοος et I Izgneoc - Tizedogos et ΠΠαρήορος. ᾿Απὸ τὲ Aiw- 
£civ fcilicet. de quo Schol. ad Homer. Il. H. 156. 'Y. 608. 
Etymologus, Hefychius, Suidss, aiii. Dionyfius Hai- 
carn. Ant. Rom. lib. 7. fub finem. Avoi yZe ἵπποις ἐζευ- 
γμένοις, ὃν τρόπον GU vus συνωρὶς, Té (rog παρείπετο σει- 
ραϊος ἵππος ῥυτῆρσι συνεχόμενος. ὃν ὠπὸ τοῦ ΠΑΡΗΙΩΡΗ- 
XOAIT καὶ συνεζεῦχιϑαι (leg. καὶ ΟΥ̓ συνεζεῦχ,ϑα) ΠΆΡΗΙΟ- 
PON ἐκάλεν οἱ παλαιοί. Qui locus illuftris eft. Quin et 
aliam vocem addo, ejusdem plane familiae et poteftatis. 
Helych. ᾿Δελλό: ϑριξ. ποικιλόϑριξ, ἢ ΠΑΡΕΩΡΟΥ͂Σ καὶ συνε- 
veis ἔχεσα τὰς τριχάς. lta fcribendus ifie locus, quem 
cum Pahuerio ininus perfpectum habuimus in Epift. Crit. 
p.59. Dicitur autem [Ixgéegos et II2050go; , ut Μετέωρος 
et Μετηήορος. et notanda vox. nam alibi fruftra quaeras. 
Quod fequitur, ἔσχατα γῆς, elt extrema pars urbis, et 
ab aula remota. & remote and uufrequeu£ed part of the 
town, HKinc 'Ecwxriz. extrema pars agri. Lucian. in Ti- 
mon. Ὥστε ὑπὸ τῶν κακῶν ἐπὶ ταύτην τὴν EXXATIAN 
τραπόμενος; ἐργάζομαι τὴν γὴν» TH. ἘΡΗΜΙᾺ, καὶ τῇ δι- P-329* 
κέλλη προσφιλοσοφὼῶν ἐνταῦϑα. Atque hinc vindicandus 
(imul et illuftrandus Theocritus in HY LA. 25. 


ἼΑμος δ᾽ ἀντέλλοντι πελείχδες, EXXATIAI δὲ 
᾿Αρνὰ νέον βόσκοντι, τετρωμμένου εἴαρος ἤδη 
TZuoc ναυτιλίας μιμνάσκετο ϑεῖος ἄωτος 
Ἥρωων. --- 


Nonnulla de hoc loco non ita pridem commentatus eft 
Cl. Erneftus ad Callimachi Delum; ubi interpretem cafti- 
gat, iple caftigandus. Nimirum vis verbi Ἐσχατιὰ vi- 
rum doctiffiinum cum QCafaubono fefellevat. ᾿Εσχατιαὶ 
funt agrorum extremitates, live pars agri INCULTIOR 
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et remotior. Nos Angli, £Ae Downs, Optime Scholia- 


ftes nondum editus ad Aelchinis Timarchum. Ἐσχατιαί 


εἰσι τόποι ἔσχατοι τὴς χωρας, περατέμενοι ἢ εἰς ὄρη. ἢ εἰς 
ϑαλατταν. | Quod usquequaque rectum eft. Confer. He- 
fych. in V. et Noftrum XXV. 51. Quare dicit Theocritus, 
T um demum mavigationis memini//e Argonautas, cum 
Pleiades orirentur , et extremam five INCULTAM par- 
tem agri herba vefHret. Quod. non nifi exeunte vere, 
five ὠρχομένου ToU ϑέρους, evenit, Sed hunc locum non 
intellexit Erneftus, Ceterum quoniam de Theocriti HY- 
LA hic agitur, non poffum quin tecum communicem. 
Epigramma fatis venuftum, in quo ad Zy/am raptum (et 
cui non dictus Hylas?). eleganter refpexit auctor nefcio 
quis, quem primus dedit doctifimus Muratorius; dedit 
et Cl. Hagenbuchius in Epift. Epigraph, p. 409. et poft 
eum dI Tabu: D'Orvillius ad Charit. p. 5660. Sed cor- 
ruptum omnes et inemendatum. Nos carmen integrum, 
uti fcribi debuit, adponemus. ΕΠ autem in puellam 
 quinquennem PAiltati et 4lexandrae filiam , quae eo 
abierat, unde negant redire quenquam. i 


AAHAO N. 


Qu», ὁσίως ἥρπαζας ὑπὸ χιϑόνω. κοίρανε Πλουτεὺῦ, 
ἹΠενταετὴ νύμφην σᾶσιν ἀταλλομένην, 

Οἷα γὰρ ἀρχομένου ῥόδον εὐπνουν εἰαρος ὥρη 
Ἐξετεμες “ῥίζης πρὶν χρόνον ἐκτελέσῃ. 

᾿Αλλ᾽ ἄγ᾽ ᾿Αλεξάνδρα καὶ φίλτατε μηκέτ᾽ ὀδυρμοὺς 
Ἱμέρτῃ κούρη σπένδετέ μυρόμιενοι. 

Εἶχεν γὰρ χάριν εἶχεν ἐπὶ χρυσοῖσι προσώποις. 
Αἴϑερος ὥστε μένειν ὠϑανάτοισι δόμοις. 

“Τοῖς πόρος οὖν μύϑοις πιστεύσατε" παῖδα, γὰρ ἐσϑλὴν 

Ἥρπασαν ὯΣΠΕΡ YAAN Ναίδες, οὐ ϑάνατος. 


Ita fcribendum eft iftud Epigramma. .In poftremo penta- 
metro marmor graviffime laborat. Hinc alii aliud, ut 
Beri olet, Nos ex veftigiis veteris fcripturae veram lectio- 
nem» absque controverfa reftituimus, Ἥρπασαν ὥσπερ 
Ὕλαν. tanquam fdylam , ut in fabula eft , rapuerunt. Sed 
haec obiter. | | AMI 
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V.10. — [Hor ἔριν φϑονερὸν κακὸν αἰὲν ἐμεῖο. Nuga- P-53e. 
tur hic editor Lipfenfis. Tu nihil muta. Dicitur πρὸς 
ἔριν, ut πρὸς χάριν, πρὸς ὕβριν, πρὸς ὀργήν" et fi quae alia. 
Senfus eft: 72 vero agebat fcilicet homo invidus, ne mihi 
, morem gereret, et'ut in omuibus moleftias crearet, | Opti- 
me Scholiaítes: φϑονερὸν δὲ, ἀντὶ τὸ ΦΙΛΟΝΕΙΚΟΝ. quod 
ad mentem Theocriti perquam adcomunodatum eft, In 
fequenti verficulo Editio Florentina, 


— Qe AINONA τοιαῦτα. * 
Quod mire placet. AINON five potius AEINON eft no- ἡ 


men mariti Praxinoae. ἀνὴρ τρισκαιδεκάπηχυς. an Over- 
grown fellow. a Patagonian. Athenaeus, lib. V. p. 215. 
Maviog δὲ ᾿Ακύυλλιος 6 ὑπατευκὼς ὁ τὸν ἀπὸ Σικελίας κατα- 
γαγωὼν ϑρίαμίβον, συνδέτην ἔχων ἁλύσει μακρῷ Β»στάώρνην 
HENTAIIHXTN , πεζὸς ὑπὸ ἱππέως ἕλκεται. Quae verba 
notanda. Prima autem τὸ τοιαῦτα, quod librario fraudi 
fuit, nunc brevis, nunc longa eft. de quo nos ad Suid, V. 
Ilomz. "Theocritus HELEN. EPITHAL. 52. 

Οὐτε τις £v ταλαάρῳ πανίσδεται ἔργχα ΤΟΙΑΥ͂ΤΑ. 
Ceterum verba Δίων et Δίνων five Δείνων non raro permu- 
tantur. Schol. ad Theocrit. L 147. Αἰγιίλος δῆμος τῆς ᾿Αττι- 
XZc ἀπό τινος ἥρωος Διγίλου, ὅτι δὲ αἱ ᾿Αττικαὶ ἰσχαδες 
ἡδεῖχι καὶ ΔΙΩΝ μαρτυρεῖ. Legendum, AEINQN. Locus 
Dinonis, ad quem refpexit Scholiaftes, extat apud Athe- 
naeum, Lib. XIV. pag 652. 


V, i8. Χωμὸς ταῦτά γ᾽ ἔχει, φϑόρος ἀργυρίου, Διο- 


κλείδας. 

Ἕπτα δραχμῶν κυνάδας, γραιᾶν ἀποτίλματα 
στηρῶν 

Πέντε πόκως ὄλαβ᾽ ἔχϑες, ἅπαν ῥύπος, ἔργον 
ἐπ᾿ ἔργῳ. 


Hic locus et corruptus eft et parum intellectus. Primum 
fcribendum τ᾽ αὐτὰ γ᾽ ἔχει. Jta quoque fe habet no[ter 
JDioclides. My husband is as great a fool as your's. 
Deinde libri veteres, 


^ Ἕπταδράχμος κυνάδας. — 
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Quam lectionem unice probant viri eruditiffimi. Sed aliud 
εἶ, Ἑπταδράχμως, aliud Ἑπτὰ δραχμῶν... Quod Dent- 
leium noítruui ad Phalarin fugiffe miror.  llévre wo4sg | 
. émrà δρωχμῶν λαβεῖν, eft Quinque vellera feptem drach- | 
- mis emere. Πέντε πόκες &m πταδρώχ μῶς λαβεῖν, eft Quinque 
vellera, μενα Jeptenis drachmis, emere. Herodotus 
VI. 99- Οἱὲ δὲ ΚΚορίνϑιοι, ἔσαν γάρ cQ τοῦτον τὸν χρόνον er 
λοι ἐς τὰ μάλιστα, ᾿Αϑηναίοισι δ,δοῦσι δφομένοισι εἴκοσι νέας, 
διδοῦσι δὲ ITENTAAPAXMOTEZ ἀπολέἠεναι: δωτίνην γὰρ 
ἐν τῷ νόμῳ οὐκ ἐξὴν δοῦναι. — Corinthii autem per id. tem- 
pus Athenienfibus amiciffunis dedere rogantibus uaves vi- 
ginti, fed dedere vendentes fingulas. quinis drachmis: 
quoniam eas dono dare lege vetabantur. Ad quem. lo- 
cum confulendi interpretes. confulendus etiam Cl. Wef- 
^. felingius Differt. Herod. p. 151. Quare nullus dubito, 
quin fatis fana fit vulgata lectio, quam et agnofcit Scho- 
liaftes: Καὶ à ἐμὸς ἀνὴρ Διοχλείδας ἘΠΤᾺ APAXMON 
Ῥι3ὅτ. γγόρασε ποκάρια γεγηρακότων προβάτων. Lege, ἡγόρασεν & 
στοκάρια. — Septem. drachmis QUINQUE vellera emit, 
Jtaque dicit Gorgo: The five fleeces coft my good mau 
feveu drachms, and. are good for uothing. Quae veriffi- 
ma et fimpliciffima lectio. Quod fequitur recte exponit 
Scholisftes: KYNAAAE δὲ, οἷον κύνξια, τραχέα. — Velle- 
ra non ovina, led, ἢ diis placet, CAININA. Koyaóec funt 
pili caudae caninae. qui [purciores et afperiores. hinc τρά- 
χέα exponit Scholiaftes. Κυνέρα vocat'Lycophro, Alexand. 
99. ubi recte Graecus interpres, vez τὰς TPAXEIAX : 
πέτρας. Quae fequuntur poetae mentem explanabunt. 
Sed locus conclamstus eft. Legebam aliquando, 5] 


duc HE uoc an. —- — — 


! 


— Τραιᾶν ἀποτίλματα ΜΗΡΩ͂Ν. | 3 


Hefychius: Zureryyts. στλεκταὶ σειραὶ, βόστρυχοι, καὶ ὁ 
ΤΩΝ ΚΥΝΩΝ ΕΝ ΤΟΙ͂Σ MHPOIZ καὶ τοῖς αὐχέσι ΟΡ- | 
OAI ΤΡΙΧΕΣ. Hinc pili ifii μύριγγες five σμήριγγες 
dicti. "Qui vocem aliunde dedncunt, operam ludunt. Et 
haec [peciem quidem habent. Sed libri nonnulli, zzoríA- 
ματὰ πυρῶν. quod ad veram lectionem ducit, Audacter 
refcribo: jo 1 


— Τραιὰν ἀποτίματα ΠΥΓΩΝ.: 


/ 
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Veterum pygarum vellimina. Bufücd noftri, tail - locks. 
Theocritus V. 121. ᾿ 
Σκίλλας ἰων γραίας amo σώματος αὐτίκα τίλλοις. 

Ubi Schol. ᾿Απελϑων τίλλε, φησὶ, τὰς παλαιᾶς τρίχας τὲ 
τάφε σξ, ἤγεν ΤῊΣ ΠΥΓΗΣ c£. Idem ad v. 45. Καὶ 
᾿Αριστοφάνης δὲ Βατῥαχοις φηαὶ περὶ τοῦ Κλέωνος " ἐν ταῖς 
ταφαῖς τίλλεσϑαι. ἤγουν, ἐν καιρῷ συνεσιασμοὺῦ ΤᾺΣ ΤΡΙ- 
ΧΑΣ ΕΚΤΊΛΛΕΙΝ ΠΥΓΗΣ. Locus Comici, quem tan- 
git Scholiaftes, eft in Ran. 426. ubi de Clifiheue, non 
Cleone, fermo eft. Quod et dudum obfervavit Kufterus, 
Huc facit Hefychius: Σπόλια, τὰ παρατιλλόμενα ἐρίδιο 
. AIIO TON ΣΚΕΛΩΝ τῶν προβάτων. Hujusmodi ἐριδίων 
meminit et Synefius in Calvit. Encom. p. 64. Corrigen- 
dus hac occafione Hefychius: 'Egiéíz, ἅμαξα. Idem: Ἔριω- 
δία, ἅμαξα. ldem: ᾿Ερωδίχ, ἅμαξα.  Nugae nugaciffimae. 
Scribendum, Ἐρίδιωα, ΜΕΤΑΞΑ, de metaxa, five mata- 
xa, Procopius in Gothicis et Cl. Saimafius ad*Vopifcum in 
Aureliano. Glolfae: JZataxa. ci. lege, σηρικά.  Ver- 
bum autem Τίλλεν. ut ad Theocritum revertar, in hoc 
negotio ufitatiffimum et antiquillmum eft. Varro de reru- 
fica, Lib. 2. p. 99. Lanam demptam ac conglobatam alii 
Vellera, alii Vellumina appellant. ex quorum vocabulo ani- 
maduverti licet , prius lanae vulfuram quam tonfuram in- 
ventam. Hinc Νακοτίλτης. Hefych. Νακοτίλται, οἱ κείρον- 
τες τὰ πρόβατα. ldem: Νάκολον, ἀκάϑαρτον. Ad hunc 
locum ne verbum quidem editores. 'lu lege, meo peri- 
culo, NAKOTIATON, ἀκάϑαρτον. et de homine fpurco 
et depilato intellige. Etymologus: Bzuue Κυζικηνὸν, τὴν 
AKAOAPTON ἀσχημοσύνην ᾿Αττικοὶ λέγουσι ΔΙΑ ΤῸ 
TIAMA. ἐσκωπτοντο γὰρ ἐπὶ μαχακίᾳᾳ. lta legendus ifte 
locus, de auo nos ad Suid. V. Φαικά. Vocem autem Να- 
xóTiXTo; ufurpat Archippus Comicus apud Polluc. VII. 98. 


NAKOTIATOX ὥσπερ κωδάριον ἐφαινόμην. 


Ita fcribendus ifte verficulus, cujus nec metrum nec fen- 
fum perfpectum habuerunt editores, 
» Ξ i M δ 25 “»Ἅν 
V. 94. --- Ἔν ὀλβίῳ ὄχβια πάντα. Alii ὀλβίῳ, alii ὁλ- 
βίω. neutrum verum, Scribendum unica voce, . 


p.552. 
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— ENOABIQ/ ὄλβιω πάντα. E 


Nofti illud D. Pauli ad Titum I. 15. Tos μὲν καϑαρὰ τοῖς 

καϑαροῖς. Omnia quidem pura funt puris. Vox' "Evo Boc, 

quae paulo rarior eft, occurrit apud Maneth. Apoteles. 

IV, 95: ! 

ΠΠαμσούτευς τε τίϑησι καὶ ἐντρυφέας καὶ ENOA- 
BOYz. 


Dicitur autem Ἔνολβος et ᾿Ενόλβιος, ut "Avox [os et 'AvoA- 
βιος. quae vox reftituenda eft Choerilo poetae apud Athe- 
naeum , Lib. XI. p. 464. 


^. 


Xseciv ANOABON ἔχω κύλικος τούφος due ἐωγὸς, 
᾿Ανδρῶν δαιτυμόνων ναυάγιον. --- 


Ita fcribendus videtur ifte locus. τρύφος ἀνολβον, foufrios 
inutile. a. broken ve[fel. Schol. ad Sophocl. Antig. 1579. 
" AvoA da ἀνωφέλητα. ; β 


| V. 98. — Αἱ γαλέαι μαλακῶς χρήζοντι tese] Scri- 
be ex more Dorico, χρήσδοντι καϑεύδεν. Nofter V, 10. 

Οὐδὲ yag Eugpzen τῷ δεσπότη ἡ ἧς τοι ENETAEN. 
Quae forma redonanda Theocrito in HELEN, EPITH. 19. 

ETAEN μὲν χρήσδοντα, καϑ' ὥραν ETAEN ἐχρὴν τύ. 


Quae Danielis Heinfii pulcherrima emendatio, Hujusmo- 
di repetitionibus gaudet Theocritus. Haud aliter V, 52. 


— OXAQNTI κακωτέρον ἢ TU περ ΟΣΔΕΙΣ. 


Ceterum notanda locutio proverbialis, αἱ γαλέαι μαλακῶς ὁ 
χρήζοντι καϑεύδει. — The cat likes fifh, but is afraid to - 


wet her feet. Quod falfum, et ad Eunoam referendum, 
hominem mollem, delicatulam, otio atque inertiae dedi- 
tam, quales imnulieres Syracufanae, de quibus nos fupra. 
Nam feles molles et ignavae. Atque hinc vide an lux ac- 
cendi poffit Libanio in Epiftola ad Flavianum. ubi agit de 
Adolefcenti nefcio quo, molli quidem et laboris impatien- 
ti, quem falfe admodum nunc Ulyffem, nunc TAAHN 
vocat. Verba ejus funt : 


Lm MUI rat rm 
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Ἰοὺ, ἰοῦ, πόση Tig ἡ τῶν δώρων ἐπιῤῥοη ἀλλάντες, οἷ- 
νος, χιτῶν; B.V. Εὐϑὺς μὲν οὖν ἠπόρουν OyTI τὸ 7 πεποιη- 
κὸς τὸ πλῆϑος. Ὡς δὲ ὅτι δεῖ σοι TON ΟΔΥΣΣΕΑ πέμ- 
σειν προσέκειτο, Μετωνόμασται γὰρ ἤδη, καὶ Ἡ ΓΑΛΗ σε- 
σίγηται, εἰὸον ὅτι μηχανὴ ταῦτα ἣν Ὀδυσσέως, μισϑ' à m 
πείσειν ἐκπίσαντος ἃ ἐβούλετο. ἐβούλετο δὲ oci ὡς σέ τε, 
κακεῖϑεν οἰκαδε. 


FLAVIANO. 


Heu, heu, quanta eft tuorum. donorum copia! bo- 
£uli, viuum, tunica , libellus. Primum ego anceps eram 
quidnam copiam illam tantam fecerit. Cim vero reco- 
gitarem Uly[]em ad. te e[fe mittendum (adolefcens enim 
jam aliud nomen accepit et FELIS £acetur) perfpexi cal- 
lido Ulv[fis confilio id omne fieri, qui [peret fore, ut 
quae velit, praemiis ejusmodi à me confequatur. 4d te 
enim ille, inde vero domum erat profecturus. ΟἹ. editor 
adlufuimn hic effe putat ad nomen adolefcentis, qui Felj- 
nus, ut pater Zlavianus, appellatus fuit. Ego vero per 
vocem γαλὴν hominis mollitiem et ignaviam denotari pu- 
tem. Quod omnino verum. Fidem facet Julianus, 
optimus Libanii Haterprens in Epiftola ad Dionyfium, P. 
444. Ἢ τοῦτο νομί: ις ὑπὲρ τῶν παλαιῶν ὡμαρτήματων ἅπο- 
λογεῖσϑαι πρὸς ἅπαντας, καὶ τῆς πάλαι ποτὲ μαλακίας σω- 
βῥαπέτασμα τὴν νῦν ἀνδρείαν εἶναί σοι" τὸν μῦϑον ἀπήκοως 


Γαλὴ ποτ᾿ ἀνδρὸς εὐπρεποὺς ἐρχσϑεῖσα. 


Τὰ δὲ ἄλλα. ἐκ τοῦ βιβλίου μάνϑανε. — dn id putas, quae- 
cunque a te pridem funt peccata , facile apud omnes ex- 
eufari purgarique , et nupera fortitudine umbram molli- 
Liei prifiinae obduci? Fabulam audivifü : 


»Felis amore capta formofi viri." 


Cetera e libro difce, Quae egregia funt, et Libanium mi- 
re illuftrant. Confer nos ad Suid. V. U'z47.. Verlus autem 
Choliambicus, quem l»ndat Julianus, eft Babrii μυϑογρα- 
Qz, cujus paffim mertiio apud Suidam. Non raro autem 
ad antiquos et antiquoruzn dicta adludit Libanius, Exein- 


, plum unum dabo, quia illuftre eft; et viros doctiffimos . 
elufit. ΕΠ autem in Epifiola ad Andronicum. Καὶ Qgovei - - 
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μὲν μεῖζον ᾿Αλκιβιάδου, ποιεῖ δὲ τὰ "Σίκωνος. Ὅ,τι δὲ οὗτος 
£Jus., τὸν ᾿Αριστοφάνην ἔρου. Εε fpiritus quidem majores 
habet quam 4leibiades, mores autem. SICONIS. Quid 
vero Sico fecerit, roga. 4r ifiophanem. lta fcribendus et 
interpretandus eft ifte locus, ad quem turpilfime cefpitavit 
ΟἹ. Wolfius. SICO eft nomen fervi; hominis nequam et 


temulenü. Ejus meminit Alexis b ad Athenaeum, lib. , 


8. pag. 556. 
Πίνωμεν, ἐκπίνωμενν ὦ Ξίκων, Xintov. 
Meminit et Eubulus apud Athenaeum, Lib. I. pag. 93. 


— ΣΙΚΩ͂Ν ἐγὼ 
Βεβρεγμένος ἥκω καὶ κεκωϑωνισμένος. 
A. Πέπωκας οὗτος. X. 'Eyw πέπωκα μὰ τὸν Δία 
Μενδαῖον. -— 
— SICO ego . 
JMadidus adfum et appotus probe. 
A. Bibrfii credo. S. Ego vero per Jovem bibi 


IMeudaeum. .— 


Ita fcribendus et vertendus eft ifte locus, quem perperam 
folicitavit magnus Animadverfor. Hinc fabula Ariftopha- 
nis AIOAOZIKON infcripta. de qua Cafaubonus ὁ πάνυ 
ad Athenaeum, et nos nonnulla ad Suid. V. ᾿Αγορᾶσαι. 
Ad hanc fabulam refpexit Libanius. Sedin viam tandem 
redeamus. | 


V. 56. — ΤΙλέον ἀργυρίω καϑαρῶ μνᾶν 
Ἢ δύο. — 


Ad hunc locum, antiquum fuum obtinet Cl. Reiskius, ut 
firenue nugetur. Atqui rem fatis dilucidatam dederat, ut 
Scaligerum taceam , Cl. Bentleius ad Phalaridis Epiftolas. 
Accedit Scholiaftes: Πλέον ἀνάλωσα, φησὶν, ἢ δυοῖν μνᾶν 
καϑαροὺ ἀργυρίου. — Jt cofi me more than two minae of pu- 
re filver. ldem πλέον δυοῖν μνᾶν et Πλέον ἢ δυοῖν μνᾶν. 


᾿ Huiusinodi pleonafmis delectantur Graeci.  Lyfias Orat. 


de Ariftoph. p. 549. Ed. Taylor. Στεφάνῳ δὲ τῷ Θαλλοῦ 


^ 


1 
| 
| 
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ἐλέγετο εἶναι ΠΛΕΟΝ H ITENTAKONTA TAAANTON. 
Stephanus autem Thalli filius dicebatur rem po[fedtffe 
pluris talentis quinquaginta. | Ad quem locum coníulen- 
dus doctifimus Marklandus. Quae fequuntur, 


^ No 2 ' , 

— τοῖς δ᾽ &pycig καὶ τὰν ψυχὰν προτέϑηκα, 
exquifita [unt , et omnes interpretes fefellere. Τὴν Ψυχὴν 
τοῖς ἔργοις προσϑεῖναι,, elt duimam fuam in. opere pouere; 
five, ita fe cruciare et fatigare , uL vitam fuam periciite- 
tur. Qmuare dixit Praxinoa ἐξα ime totam dedi telae de- 


Lexendae, ut paene aniniam meam in opere pofuerim Jt 
coft me more than two ininae, and my üfe almoft iu the 


bargain. Qvi fenfus optimus eft [τὰ locutus eft Poly. 


bius in Excerptis Valelii, p. 1409. Διὰ τὴν ἀργληστίων καὶ 
παρ αὐτοῖς τοῖς ὀιδοῦσι φϑονηϑεὶςγ ΤῸ ΠΝΕΥ͂ΜΑ IIPOXE- 
ΘΗΚΕ τῷ 5 χρυσίῳ. He loft his mouey aud his life toge- 
ther. a legitur ifte locus apud Suid. Edit. Mediolan. V. 
Σκόπας. et in Conftantini Collectaneis. quem perperam 
follicitarant viri eruditi, Graecam elegantiam, ut folet, 
expreflt Virgilius: | 

— Znimasque in vulnere ponunt. 
Ceterum fcribendum ex forma Dorica, 

— Καὶ τὰν ψυχῶν ΠΟΤΈΘΗΚΑ. 


Quod et recte animadvertit vir doctiffimus in Epiftola ad 
hRóverum. Verbum occurrit apud Erinnam in Epigram- 
mate, quod ob fingularem elegantiam hic integrum et 
emendatum. adponam. 


HPINNH x | 
Εὐπαλάμων χειρῶν ταὃε γράμματα. λῶστε ΤΠρομηϑεὺ 
"Evri καὶ ᾿ἄνϑρωποι τὶν AR) σοφίαν. 
Tavrav γοῦν ἐτύμως τὰν mop? yov ὅστις ἔγραψεν 
Αἰκ αὐδὰν IITOTEOHNK', zc ᾿Αγαϑαρχὶς ὅλα. 
Ita fcribendum eft iftud Epigramma, — Quicquid autem 
dextrum et iugeniofum eft, ᾽᾿Ευπάλαμον vocant Graeci. de 
quo Cafaubonus ad Athenaeum et ad Ariftophanis Equi- 
tes. hinc Εὐπαλάμων χειρῶν. iigeniofi artificis, Nihil ve- 
rius aut elegantius, | 


Lj 
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(0 XA 49. — Ἐξ ἀπάτας κεκροτιἀμένοι ἀνδρὲς ἔπαιδδον)])͵ 
De hoc loco celeberrimus D'Orvillius ad Charit. p. 86. εἰ 
CL Reiskius ad Polybium, p. 54. Sed neuter rem adfe- 
cutus eft. "Ef ἀπάτης mai(ev eft dolo maló ludere, Ἔξ 
ἐἐπτάτης ὑβρίζειν vocat Afclepiades in Epigramimate. Sic fo- 
lebant Alexandrini. ἄνδρες κεκροτὴμέγοι fcilicet, ad. neguz- 
Las inftructt atque exercitati. de quibus Scholiaftes àd. 
Comicd Nub. 1198. Hujusmodi hoinines Κρόταλα et Kgo- | 
TjuuTa vocabant Graeci. Ariftides Tom. 9. p. 266. "Av- 
δρας ὀξεῖς καὶ δεινοὺς καὶ ΣΥΓΚΕΚΡΟΤΗΜΈΝΟΥΣ. Διαῤ- 
δαπισμένους exponit Scholiaftes. qui et Metaphorani effe ait 
ἀπὸ τῶν κεκεντρωμένων χαλκῶν. a ferramentis quaé malleó 
acuminantur. Quocum vel facit vel non facit Hefychius: 
"AucTóv, ΑΔΙΑΡΙΠΙΣΤΟΝ, ἀπαίδευτον. | Ceterum ut 
Theocritus σταΐζειν ἐξ ὠπτάτης, fic Paulus Silentiarius, iri 
Epigrammate, σαίζειν ἐξ ἀρετῆς. Carmen ipfum adfcri- 
bam, Εἰ autem in Zticum quendam, qui ne poft mor: 
tem fepulchro carerét, fibi vivus procuraverat. 

᾿Αττικὸς εἰς Luvuv μὲ παναγρέος ἐλπίδα μοίρης 

Θυμῷ ϑαρσαλέῳ ζῶν Nae τάφον 
HAIZON EE ΑΡΕΤῊΣ ϑανάτου φόβον" ἄλλ ἐπὶ 
ι τὰ δηρὸν 
"Héuos σοφίης μιμνέτῳω ἡελίῳ. 


ν΄. ὅο. — Kex παίγνια, πάντὲς ἐρειοί Locus pluri- 
inum etfruftra divexatus. nam quae hic commentati funt 
viri doctiffümi, non funt unius afíis. Legendum line 
dubio : | weno ! 
— Κακὸ παίγνια, πάντες ΔΈΡΓΟΙ. 
Πάντες ἀεργοί.. ἃ parcel of. idle rafcals. Hefych. "Atgyós; 
ἀργὸς " xaxobpyogs,  Epimenides apud Paulum ad Tituri 
l; 19; : ; , 2 
— — Κακὰ ϑηρία 5 γαστέρες APT'OL. 
Alter ad alterum γοροχι; 
V. 59. --- Ὄχλος πολὺς «py émipéei] —Libri fere 
omnes, ν 
í , ej » D ᾽ 2€. 
“τ — Οσος οχλὸς ἄμμιν ἐπιφῷδιο 
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Quam lectionem agnofcit Scholiáftes ad Idyll. 1. 49. cuius 
verba funt: Ka ταῦτα (leg τ᾿ ἀυτά) ἐστιν ἐλλιπὲς καὶ τό" 
ΟΣΟΣ OXAOZ ἄμμιν ἐπιρῥεῖ. τὸ γὰρ ἐντελὲς, βαβαὶ τοὺ 
ὄχλου, ὅσος ἡμῖν ἐμπίπτει; | Quae paulo infra leguntur , ita 
diftinguenda funt: 

— — ᾿Απρὶξ ἔχευ, Euvóx, ἁμῶν. 
Nota locutio, ὠπρὶξ ἔχεσϑαι. de qua nos ad Suid. V. ITeoz- 
κείμενοι. Corrigendus obiter Scholiaftes: Ameíe. &VTi TOU 
ἐυπεφυκότως, ὥστε μὲ διαπρῆσαι τὴν συμφυΐαν. Lege AIA- 
ΠΡΙΣΑΙ. Schol. αὐ Sophocl. Aj. 510. ᾿Απρίξ. ὅλη δυνάμει, 
ἰσχύῤως; ἀσφαλῶς, προσπεφυκότως. ὃ οὐχ, οἷόν τε ΠΡΙΣΑΙ 
διὰ τὴν συμφυσιν, | Atqué hinc corrigendus Plntarchus iri 
Dione: queni. corruptum viderunt; emendare non pote- 
rant viri eruditi; Οὗτος μὲν οὖν εὐθὺς 426A 9udv διεπεφύκει 
τῆς τυραννίδος. Locus elegántiffimus unius literulae ope per- 
fanandus eft. Scribendum, AIEMIIEOTKEI τῆς τυραννί- 
δος.  lyraunidi ita firmiter inhaefit, e£ fe £otum dedit; 
ub divelli nequiret. Sexmo eft de PAil7fto hiftorico, de 
quo Nepos in Dione. Eodemque tempore Dionyfius 
Philifium hiftoricum Syracufas reduxit, hominem ami- 
cum nou magis tyrannos, quam tyrannidi.  Notanduni 
autem. verbum Διεμπεφυκέναι. quod elegans et rarilfi- 
mum efi, 


V. 8o. — Iloeiai cQ ἐπόνασαν &904;] Schol. "Ἐριϑοὶ 
δὲ, οἱ ὑπεργοὶ, ἤγεν ἱερεργοί. Scribe, EPIOTPTOI, Schol, 
ad Homer. Il. X. 550. ἜἜριϑοι κυρίως μὲν ΕΡΙΟΥΡΓΟΙ, κα- 
παχρηστικως δὲ καὶ οἱ μισϑοὺῦ ἐργαζόμενοι. — Etymologus: 
"EeiSos σημαίνει τὸν ἐργάτην, καὶ τὴν γυναῖκα τὴν ἐργαζομένην 
τὰ £pi. hinc φιλέριϑος ἡἠλακάτη Theocrito in COLO, et 
Συνέριϑος ἄτραντος in Epigrammate Leonidae, apud Reisk. 
p 164. Quod hic, ut fuum cuique reddani, et quae ma- 
le divulfa et disjecta funt, in locum atqué ordinem rea 
ftituam , emendatum ad[cribam. 


AEQNIA A. 


, 


Ἑσπέριον x ἠῷον ἀπωσατο πολλάκις ὕπνον 
ἫἩ Ape πενίην Πλατϑὶς ἀμυνομένη: 
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Καί τι πρὸς ἠλακάτην καὶ τὸν ΣΥΝΕΡΙΘΟΝ dralettoy 
Ἤξεισεν, πολίου γήραος αγχι ϑυρῶν. 
Καί 71 πιαριστίδιος δινευμένη ἄχρις ἀπ᾽ ἠοὺς 
Κεῖνον ᾿Αϑηναίης σὺν. Χάρισιν. δολιχόν. 
Ἢ δικνὴν δικνοῦ περὶ γούνατος ἄρκιον ἱστῷ 
Χειρὶ στρογγύχλουσ' ἱμεῤόεσσε, κρόκην. 
᾿Ογδωκονταξ τις δ᾽ ᾿Αχερούσιον γὐγασεν ὑδὼρ 
Ἣ καλὰ xxi καλῶς ΤΠ]λατϑὶς ὑφηναμένη. 


Mcd e cr 


—X— 02 


de. 


Ita fcribendum et redintegrandum «ft iftud Epigramma, 
quod elegans et venufium eft, Primum libri omnes , cre- 
την ἀμυνομένη. quod verum. Philippus in Epigram. An- 
thol. p. 156. 
Λιμὸν. ὀϊζυρὴν ATIAMYNOMENH πολυγήρως 
Ν κων σὺν κούραις ἠκρολόγει στάχυας. 


Eleganter, ut folet, Apulejus Metamorph. IX. Ego mife- 


ra ET PERNOX ET PERDIA /anificio. nervos meos cou- 3 
torqueo , ut intra cellulam noftram faltem lucerna luceat. 3 
Deinde recte MSS. Καί c; πρὸς ἠλακάτην — Καί τι παρι- 2 
στίδιος. Nimirum vel ad colum, vel ad £elam, vwelad .- 
p.357. βία denique glomeranda, τε ἢ anus jocundiffimma,  . 
Quod Cl. editori fraudi fuit. Theocritus XXIV. 74. L 
Πολλαὶ 'Asraiizdtov. μωλακὸν περὶ γουνατι νᾶμα ; 

Xeigi καταστρέψοντι» ἀκρέσπερον. AEIAOTZAI. 1 


Vocula autem τί eleganter repetitur. Vide Theocritum in d 

' Epigrammate quinto, et nos ad Suid. V. Κρέκασα. Heli- | 
qua per fe manifefta funt. Ceterum notanda vox IIagioí- 
διος, quam fruftra alibi quaefiveris. 


V. 89. MZ πόϑεν ὠνθρωπο:}) Illud MZ auctoritatis fu- 
fpectae eft. Nefcit Scholiaftes, nefcit Hefychius, neícit 
Etymologus. Euftathius quodammodo agnolcit , fed fo-. 
lus, quod fciam, agnofcit. Adde quod' Euftathius in Theo- 
criteis explicandis non lemel hallucinatus eft. de quo alius 
erit dicendi locus. Quare vehementer fufpicor fcripiffe 
Theocritum: 


IIz; πόϑεν ὠνθϑρωπὸος; — ! 
Gorgo 


" 
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2 


Gorgo prae ira exclamat, Ubi natus es? Unde ortus es? 
Quae patria, qui natales? Notum ilud Homeri, 


Tí; ΠΟΘΕΝ. εἰς ἀνδρῶν; ΠΟΘΙ τοι πόλις ἠδὲ το- 
47665 


Hefych. Π6ϑι, eZ. Idem πὲ et zZ. quam voculam fae- 


pius ufurpat nofter. Literae autem M et [1 non raro per- 


mutantur. hinc corruptus Théocritus VIII. 74. 


Οὐ μὰν οὐδὲ λόγον ἐκρίϑην ἀπὸ τὸν πικρὸν αὐτῷ. 
Lege, τὸν μικρόν. ne verbulum quidem refpondi. Quod 
vernile eft Idem vero vidit D. Heinfius: et nihil verius 
hac emendatione. Ceterum, dum in hoc curriculo fu- 
mus, corrgendus omnino Hefychii locus, qui omnes in- 
terpretes elufit. II7/, πόμα. "Vox altera ex more et con- 
fnetudine Dorum-. eft. quod miror non animadvertiíTe 
editores. Tolle vero odiofam interpunctionem, atque ita 
reícribe; In ποκα. Nimirum excidit, ut folet, interpre- 
tamentum,  Refpexit autem grammaticus ad Theocritum 
VIII. 54. 


ΠΗ͂, IIOX' ὃ συριατὰς προσφιλὲς QE μέλος. 


V. go. — Πασσάμενος ἐπίτασσε] Scribendum 
] IIAZAMENOX ἐπίτασσε. -- 
De verbo Πάσασϑαι elegantiffiimus Muretus in Variis, et 
doctiffimus Valckenarius ad Anumonium. Euripides apud 
Stobaeum Grotii p. 255. ! 

Δούλους γὰρ οὐ 

Καλὸν ΠΕΠΑΣΘΑΙ κρείσσονας τῶν δεσποτῶν. 
Ceterum notanda hic primum vis caefurae. Deinde pla- 
cet verbi repetitio. 

ΤΠασάμενος EIIITAEXE. Συρακοσίαις EIIITAXXEIX. 


Quod Theocrito folenne eft. Haud diffimiliter Sophocles 
AJ. 1127. | 
᾿Αλλ ὥνπερ APXEIZ APXE, καὶ τὰ σέων ἔπη 
Κόλαςζ ἐκεῖνα. — 
Ita legendus eft iftelocus. Vulgo Κόλαζ᾽ ἐκείνας. quod fru- 
11. Z 
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fira defendit Scholiaftes. Senfus eft: Servis tuis, non no- 
bis, impera, et fuperbis ifiis dictis parcius utaris. Ko- 
xcv ἔπη eft verba caftigare , retundere parcius adhi- 
bere. Philoftratus in Alpafio. Ὁ δ᾽ αὖ τὸν ἑαυτοῦ ΛΌΓΟΝ, 


τέως ὑποκυμιαίνοντῶς 7 πρὸς τὴν ἀμριθειαν τὴν ἐμόήρυ EKOAA- 


XEN. Hic vero fuum dicendi genus, quod nimis redun- 
dabat , ad accuratam illius formain exegit δὲ caftig avit. 
]ta [cribendus ifte locus ex emendatione noftra ad Suidam. 
Confer etiam Philoftratum in Epiftola ad Juliam Augu- 
ftam etSchol. ad Apollon. Rhod. I. 759. Verbum Graecum 
attigit Virgilius: 


PARCIUS ifta viris tamen ἈΝΑ memento. 


V. 95. — Οὐκ ἀλέγω μή μοι κενεὰν ἀπομαξης.)] Lego 


et diftinguo, i 


Μὴ φυὴ Μελιτῶδες, ὃς ἁμῶν καρτερὸς εἴη. 
YlAxv ἑνὸς οὐκ ἀλέγω» μή μοι KONIAN ὠπομάξης., 


De vefte fna, ne quid detrimenti capiat fcilicet, follicita 
E q P E 


eft, ut fupra, Praxinoa. Quare ad hominem [6 conver- 
tit et dicit : Unum tautum metuo, ne pulverem zz me ab- 
fiergas. Quod verum videtur. Idein AX6yIT, κονίων et 4OVI- 
oerov. Huc egregie facit Lucas X. i1. Καὶ TON KONIOP- 
TON τὸν κολληϑέντα ἡμῖν ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν AIIOMAX- 
ΣΟΜΕΘΑ TMIN. Quod plane geminum germanum eft. 


V. 98. "Arie καὶ Σπέρχιν τὸν ἰάλεμον ἀρίστευσε] Hae 
merae tenebrae viris eruditiffimis. Primum quis cujusve 
fuerit ifte Sperchis, ignorant | Deinde quod reddunt, 
Quae Sperchin in cantu lugubri f'uperavit, a Graecis cer- 
te alieniffanum eft. Graeci. enini ἀριστεύειν ge non 
τινὰν, dicunt. "Iheocritus, XVII. 45. . 


Κάλλει APIZTETOIXA OEAQN πότν ᾿Αφροδίτα. 


Confer Cl. Valckenar. ad Herodot, VII. 106. Recte autem 
poeta, Σ πέρχιν TOv ἰάλεμον. SPERCHIS eft nomen Zale- 
mi, live carminis lugu&ris , quod in honorem Sperchidis, 
qui fe Perfae pro patria anterficiendum obtulerat, canta- 
batur. Hiftoria legitur apud Herodot. VII. 194. ubi Σπερ- 
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χίης vocatur, Sed Plutarchus, Lucanus, Stobaeus, Sui- 
das, Zxéexv vocant. Quibuscum facit Syracufanus no- 
[ier.. Verba Suidae lunt: Σρέρχες καὶ Βοῦλις, ἀνόρες ᾿Α9η- 
ναΐοι, αὖ ϑαίρετο, £c Lens ἤλσον, δίκην δωσοντες Ξέρξη τῷ 
Περσῶν βασιλεῖ Viri τῶν κηρύκων » τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ σευ, φϑέυ- 
Τῶν καὶ καταχωσϑέντων ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων. | Ubi quos He- 
rodotus Spartanos, Suidas -£henienfes vocat. Sed noftri 
lesicographi ofcitentia doctis jampridein perfpecta eft. 
Dicebatur autem carmen, quod laudes Sperchídis et Bu- 


Adis continebat, SPERCHIS , ut Scolium , quod in hono- 


rem Zlarmodz et 4riflogitonis cantitari folebat, HAR- 
MODIUS. Ariftoph ^ch rn. 977-. 


Ovàs παρ᾿ ἐμοί more TON APMOAION ἀσεται 
Συγκατακλινείς. — 
Quo refpexit Antiphanes Comicus apud Athen. Lib. XI. 
P. 5095. 


Ἔπειτα μηδὲν τῶν ἀπηθχαιωμένων 
Τουτων περανὴς τὸντε ΤΈΛΑΜΩΝΑ, μηδὲ τὸν 
ΠΑΙΩΝὰ, μηδ᾽ ΑΡΜΟΔΙΟΝ. -- 


Quae tria nomina Scoliorum [fie cantilenarum funt. 
Quare locum Theocriti ita demum interpretandum elfe 
cenleo: Quae in canendo Sperchide, quod carmen lugu- 
bre efi, primas ἐμὲ Quod ommino verum, et cum 
Graecis concordanulffimuan eft, 


V.101. — Χρυσῷ παίζουσ᾽ ᾿Αφροδίτα.] Dores παίσδε- 
σα. non παίζεσχ. ldem autem Xeuco παίζουσα et Χρυσῷ 
χαίρουσα. Quae Graecis folennis locutio. Vide nos ad 
Suid. V. Nzoz»:c. hem egregie illnftravit Daniel Hein- 
fius, non pellimus Theocriti interpres. Quare nihil ultra 
tentandum. 


V. τι. TIxe δ᾽ ὡπαλοὶ κᾶποι. —] ᾿Αδωνιδὸς κῆποι in 
Proverbium abiere. de quo confulendi paroemiographi, 
et Cl Upton. ad Arrian. Epictet. p. 262. Ejus meminit 
Julianus in Caefaribus, loco eleganti, quem, quia ab iis 
qui de Adonifimo (cripferunt, praetermillus elt, hic inte- 
grum [fubjiciam, ΕἸ autem p. 529. Ed. Spanhein, Ko ᾧ 
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Σειληνός " 'AXX ἡ ΤΟΥ͂Σ AAQ 'NIAOE KHIIOTE ὡς ἔργα 
ἡμῖν, ὦ αὐ μα oT ἑαυτοῦ προσφέρεις; (M8. Treo: ἕρεις y) 
T: δὲ, ἶπεν, εἰσὶν OU λέγεις ᾿Αδωνιδος κήπους; αἱ γυναῖκες 
(leg. OTX αἱ γυναῖκες) ἐφ᾽ , τῷ τῆς ᾿ΑΦροδίτης ἀνδρὶ φυτεύ- 


ὀυσιν ὀστρακίοις ἐπαμησάμεναι γῆν λαχανίαν. Χλωρήσαντα 


' δὲ ταῦτα πρὸς ὀλίγον, αὐτίκα ὠπομιαραίνεται. — Locus in- 


fignis. Primum notanda locutio, γὴν λαχανίαν. quae ra- 
rior Deinde vide illud τῷ τῆς ᾿Αφροδίτης ἀνδρί. 'eneris 
marito. Quomodo locutus eft Theocritus infra, 1351. 


Νῦν μὲν Κυπρις ἔχοισα τὸν αὐτῆς χαιρέτω ANAPA. 
Huc falfe δάϊπάϊε Daphnis apud. Noftrum, I. 109. verfibus 


lepidiffimis, quos hic adponam, ut emendeatiores legantur. . 


Οὗ λέγεται τὰν Κύπριν ὃ βωκόλος, sere TOT Ἴδαν 
Ἔρπ € TOT ᾿Αὐλϑ δυὸ Στὴ , 
"Oexios χίωδωνις , ἐπεὶ καὶ μᾶλα νομδύει, 

Καὶ πτῶκας βάλλει, καὶ ϑηρία τάλλα διωκει. 


Haec nullo modo fatisfaciunt. Ταπίαραι Reiskius, fed 
tentabat fruftra. Reponendum omnino, 


OPEIOZ X Ὥδωνις. — 


Senfus eft: 7u me rides, e£ de BUBULCO zriumphos agis. 
Sed. Anchifes BUBULCUS; fed Adonis. PÀS TOR; e£ 
utergue MONTES colebaut. Idem ὠρειὸς et ὀρειος. Qua 
voce utitur Polybius, Lib. X. p. 855. Καὶ TON OPEION 
τοὺς AKONTIZEIN xai λιϑάζειν δυναμένους. οἵ τινες κατὰ 


"τάξιν μὲν οὐκ ἔμενον. lta fcribendus ifte locus, qui cum 
" Noftro conferendus eft. Manum fuam agnofcit 'Iheocri- 


tus III. 46. 


Τὰν δὲ καλὰν Κυϑέρειαν ἐν ὩΡΕΣΙ MAAA NO- 
ΜΕΥΩΝ. 

Οὐχ, οὕτως QAONIX ἐπὶ στλέον ἄγαγε λύσσας, 

Ὥστ᾽ οὐδὲ φϑίμενόν νιν eto μασδοῖδ τίϑητι; 


Confer etiam Idyll. XX. 55. Eodem mendo laborat Epi- 
gramma, nefcio cujus, in Anthol. Cephalae. p. 9. Edit. 
Reiskii. quod hic emendatum adfcribaan, 
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E reni δὴ καὶ τόνδε κεκυφότα φαγινὸν οσδον 
Ὥρεσιν ὠγρῶται βωκόλοι ἐξέταμον. 

Τ]χνὶ δέ vuv ξέσσαντες ὁδῷ € ἔπι καλὸν ἀϑυρμὰ 
Κατϑεσαν, OPEION ῥ ῥδυτορι βωκολίων. 


V. n5. — Ὅσσα γυναῖκες ἐπὶ mx 9dyi πονέονται] Diu 
eft quod emendavimus, 


— 'Ezi πλαϑάνω ITONEONTI. 


Quod verum. Verbum autem Iovei? in hoc negotio figni- 
- Bcantiffimuni eft. Plutarchus in Lucullo. Vus d δ᾽ 
ἣν τοῦ Λεκούλλου τὰ δεῖπνα τὰ καϑ ἡμέφαν, οὐ M. CVOV ΤΟΝ 
μναῖς “λουργίσι καὶ διχλίϑοις" ἐκπώμασι καὶ χοροῖς καὶ ἀκρο- 
μασιν ἐπεισοδίοις, ἀλλ᾽ ὄψων τε iit E Ea καὶ IIEMMA- 
TON περιττῶς AIAIHEIIONETMENÜON παρασκεὺ χῖς ζη- 
λωτὸν ἀνελευϑέρως ποιοῦντος ἑαυτόν. Quod vero fcribit CI. 
Reiskius, ποιεῦνται, putidifimum eft. Deinde legitur, 


Ππωτῶνται, πτερύγων πειρώμενοι, ὄζον ἀπ᾿ ὀζου. 
Quae librarii emendatio eft. Tu priftinam. formam fac 
. reftituas, PE oe 
- Πτερύγων πειρώμενοι, ΟΣΔΟΝ AII ΟΣΔΩ, 
, Sappho apud Schol. ad Idyll. ΧΙ. 59. 
| --- - Ὡς γλυκύμαλον ἐρεύϑεται ἄκρω ἐπ᾿ ΟΣΔΩ. 
Ita fcribendus ifte locus. Eandem formam fervat Nofter, 
Καὶ βαϑὺ κισσύβιον χεκλύσμένον ἀδέϊ καρῷ, 
᾿Αμφῶες, νεοτευχὲς»γ ἔτι γλυφάνοιο ΠΟΤΌΣΔΟΝ, 
Ut ὄζος et ὕσδος, fic ὄζειν εἰ ὄσδειν. Quod ubique tenen- 
dum. Ceterum notanda obiter vox Αμφῶες. quod ad 
poculi μέγεϑος indicandum addit poeta. Schol 'Augasc, 
TÓ ὠμφοτέρωϑεν ἔχον ὠτία τινὰ; Διὸ δὲ τούτου ΤῸ ΜΕΓΕ- 


ΘΟΣ ᾿ παρίστησι. Recte. Iderm dicendum de Neftoris 
poculo apud Homerum, quod quatuor anfis et gemi- 


c 
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na βάσει gaudebat, Qui locum aliter accipiunt, fal- 
luntur. ! 


V. 125. ΠΠορφύρεοι δὲ τάπητες ἄνω, μαλακώτεροι ὕπνω" 
'A Μᾶίλατος ἐρεῖ. — ] Diftinguo, 


r ' L 
Πορφύρεοι δὲ τάπητες, ἄνω μαλακώτεροι ὕπνω. 
: 


Tapetes ex alia parte ψιλοὶ, ex alia villofi. hinc ἄνω μάλα- 
κὲς fuperne-molles vocat poeta. Ita locutus eft Hefychius: 
Διακονίς. ἐπὶ ὑφὴς ἱμωτίυ ANOMAAAOT, 0 φάμεν xoví- 
ζειν. Καὶ ἄνϑρωπος ὁ μὴ πυκνός. lta fcribendus ifte locus 
ex emendatione Scaligeri, quem minus perfpectum ha- 
buerent nuperi editores. Inte ligendus antem Hefychius 
de vefte hirfuta, et villis tanquam £ectorio oblita. Quin 
et homo futilis et nullius pret Διακοιὶς dicebatur. — Toi- 
sov κεκονιωμένον vocat. D. Paulus. quod perinde eft. Cete- 
rüni quos ἄνω μαλακοὺς appellat Theocritus, μνιαροὺς τά- 
πητὰς mufcofos  tapetas vocat Antiphilus in Anthologia 
Cephalae. de quo nos ad Suid. V. Μνιαρον. et Epift. Crit. 
p. 156. Huc adlnnfit Antipater in Epigranimate; quod, 
quia tenerrimuxu eft, et ex Syracufano noítro magnsm 
parten exprefTum , bic integrum fubjiciam. 


AN-CFIHAT?POYT. 


H καὶ ἔτ᾽ ἐκ βρέφεος κοιμωμένη ᾿Αντιοδημὶς 
IIOPPTPEON Παφίης νοσσὶς ἐπὶ ΚΡΟΚΙΔΩΝ: 
H τακεραῖς λευσσουσὰ κόραις MAAAKQTEPON 
YIINOT, 
Aucídog ἁλκυὼν τερπνὸν zOvgux μέϑης " 
YAATINOTEXZ ΦΟΡΕΟΥΣΔ ΒΡΑΧΙΟΝΑΣ: 7 μόνῃ ᾿ 
ὀστοῦν 
Οὐ XAdxtv' ἣν γὰρ ὅλη TOUV ταλάῤοισι γάλα" 
Ἰταλίην ἤμειψεν, i ἵνα πτολέμοιο καὶ αἰχ μῆς 
᾿Αμπαύση Ῥώμην μαλϑακίνη χάριτι. 


Carmen elegans et ubique Theocritum redolens. Quod 
vero legitur, Ὑδατήους φορέουσα βραχίονας. ex Siculo no- . 
ftro 1nanifefte defcriptum eft, qui ita fcribit in COLO. 
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Σὺν τῷ πολλὼ μὲν ἔργ᾽ ἐχτελέτεις ἀνδρεῖοις πέπλοις 

πολλὸς δ᾽ οἷα γυναῖκες ΦΟΡΕΟΙΣ᾽ TAATINA BPA- 
ΚΗ. 


Ubi inepte interpres, ὑδάτινα βράκη. aquatiles braccas. 
immo vero, imolliculas, delicatulas. quales AMilefiarum 
fcilicet. Quod ex Antipatro conftat. Callimachus, 

— YAATINON καίρωμ᾽ ὑμένεσσιν ὅμοιον. 
Theocriti autem veneres libenter imitantur Epigramma- 
tographi. En exemplum non minus illufire: 


AOPIE:.Q.X. 


Τοῖος ἔην Μίλων ὅτ᾽ ἀπὸ χιϑονὸς ἥρατο βρῖϑος, 
Τετρχετὴ δάμαλιν ἐν Διὸς εἰλιαττίναις; 

"Quos δὲ κτῆνος τὸ πελώριον ὡς νέον ἄρνα 
Ἤνεγκεν δὲ ὅλης κοῦφα πανηγύρεως. 

Καὶ ϑαμίβος μέν" ἀτὰρ τοῦδε πλέον ἤνυσε ϑαῦμα 
Πρόσϑεν ΠΠΙσαίου ξεῖνε ϑυηπολίου. 

Ὃν γὰρ ἐπόμπευσεν βοῦν ἀζυγον. εἰς κρέα τόνϑε 
Κόψας, πάντα ΚΑΤ᾽ OYN ΜΟΥ͂ΝΟΣ EAAIZA- 

TO ΝΙΝ, : 


Verfus poftremus, quod nemo vidit, Z7eocriteus eft. 
Nofti illud Idyll. IV. 54. 


Δίγων ὀγδώκοντα MONOX KATEAAIXZATO uacóas. 


V.147. — ᾿Ανάριστος Διοκλείδας. Hunc locum mi- 
nus intellexerunt interpretes. Idem ἀνάριστος et ἄγευστος, 
five ἀνχκράτιστος. Quare dicit Gorgo: Ζ7γ husband has 
had no meat for the day. Hefych. "Ἄριστον, τὸν πρωϊνὸν 
AKPATIZMON. Schol. ad Homer. Il. Q. 194. ᾿Αριστὸν 
δὲ λέγει νῦν TO πρωϊνὸν ἔμβρωμα, ὃ ἡμεῖς λέγομεν ἈΚΡΑΤῚ- 
XMA. lta fcribendus ifte locus. Confer Plutarch. 5γ1}}- 
pof. Lib. VIII. p. 726. Athenae p. 11. et Schol. ad Ho- 
mer. ll. B. 581. Atque hinc corrigendus Theocritus in 
THYRhSIDE, loco oiunium vexatiffimo, et qui viros do- 
cti[fimos fruítra exercuit, eft autem v. 50. 


p.54 5» 
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e Τὸ παιδίον ου πρὶν ἀνάσειν 
Pari πρὶν 5 ἀκράτιστον ἐπὶ ξηροῖσι καϑίξη. 


Ubi Schol. Ἐνταῦϑα δὲ ᾿Δκρχτιστον ἀντὶ τοῦ "Αγευστον. 
quod falfum eft. Proculdubio [cribendum, 


-Ξ στ Πεὶν ἢ ἡ ΑΝΆΑΡΙΣΤΟΝ ἐπὶ ξηροῖσι καϑίξη. 


Error ortus videtur ex interpretamento. ᾿Ανώριστον, ἀγεὺυ- 
στον, ἀνακράτιστον. quae vox poftrema, nonnihil decur- 
tata, in textum irrepfit. hic fons et fundus corruptelae. 
Quare corrigendus Scholiaftes : Ἐνταῦϑα δὲ 'ANAPIETON 
&vTi TOU ᾿Αγευστον. quod omnino verum. Rem egregie 
expreffit Apulejus Metam. IX. p. 2919. Quanto me feli- 
οἷον Daphue viciua, quae MERO ET PAANDIO ΜΑ- 
TUTINO /aucia , cum fuis adulteris voluptatur. 


V. 148. X'owig ofog ἄγαν. —] Scribe ὀξὺς ἀγαν. 
Theocritus in CYNISC. AMOR. 10. 


Y ' , L , ei jtd mt 
Τοιοῦτος μὲν ἀεὶ vu QM Αἰσχίνα, ἄσυχος, OZTE. 


Huc imprimis facit Etymolog. V. Ὀ ξύς.. καὶ OEYN AN- 
ΘΡΩΠΟΝ τὸν ταχέως ϑυμούμενον.  Automedon in Epi- 
gram. Anthol. Lib. 11. p. 269. 


Εἰπεῖν τὸν καλέσαντα φυλάσσομαι" ἔστι yap ΟΞΥΣ. 
Quae fequuntur ita legenda funt cum Cafaubono, . 
— Πεινᾶντί γε μηδὲ ΠΟΤΈΝΘΗΙΣ. 
Ad efurientem ue accedito. Nofter Epigram. in dam 
nactem. 


Εἰ μὲν πονηρὸς, μὴ ΠΟΤΈΡΧΕΥ τῷ τύμβῳ. 


Eleganter Polybius in Excerptis Valefii, p. 1594. Ταύτην 
ἐποιεῖτο τὴν φαντασίαν, ὥστε τὸν ϑεασάμενον πρὸς πᾶν ζῶον 
ἑτοιμότερον ἂν ΠΡΟΣΕΛΘΕΙ͂Ν ἢ πρὸς ἐκεῖνον. — Ceterum, 
quoniam Automedontis mentio hic facta eft, hominis in . 
re epigrammataria non infimi nominis, nequeo mihi 
temperare, quin hic coronidis loco adfcribam Epigram- 
ma, quod primus et folus publici juris fecit Cl. D'Orvill. in 
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Siculis, p. 971. idque eo libentius, quod exquifitum eft, 
et vera ejus lectio virum doctifíimum fugerit. 


AYTOMEAONTOxXLXZ. 


'Huovor cu*yygees ἐμὴν κομέουσιν ἀπήνην, 

— Ταῖσιν ᾿Ομηρείοις παντὰ λιταῖς ἱκελάι. 

XwAaí τε, βυσαί τε, παραβλωπές T ὀφϑαλυῶ," 
Ἡφαίστου πομπὴ ; σκύτινα δαιμόνια. 

Οὐποτε γευσάμενοι μὰ τὸν ἥλιον οὐδ᾽ ἐν ὀνείρῳ 
Ov Ségees κρίϑην, οὐκ ἔαρος βοτάνην. 

Τούνεκ ἐμεῦ μὲν ennt βίον ζώοιτε κορώνης 
Ἡμίονοι, κενεὴν ἠέρα βοσκόμεναι. 


Juli coaevi meam vehun£ rhedam, 
Homereis omnino PRECIBUS finiles. 

Claudi , firigofi, et oculis firabis 
Julcani pompa , larvae coriaceae. 

Qui nunguam guftarunt , 116 per fomnium quidem, 
Vel aeftate hordeum, vel vere herbam, 

Quare , me quidem volente, vitam vivite cornicis 
JMuli , et inanem aera, quod facitis, carpite. 


Ita fcribendum et interpretandum iftud Epigramma. |n 
verfu poftremo vox Ἡωίονοι, quae vulgo deeft, tum ad 
metrum, tum ad fenfüm necellfaria videtur. Vide Leoni- 
dam in Epigrammate, de quo nos lupra. Recte autem 
Ἡφαίστου πομπή. digni qui in Fulcani comitatum admit- 
tantur. quia claudi fcilicet. Deinde feftive, σκύτινα ózi- 
poux. Shin aud bones. δαιμόνια autem. vocat, quia aere 
vefcebantur. Notum illud Homeri, 


ET Did E , , , *f kal 
Ov γὰρ cirov ἐδουσ᾽, οὐ πίνουσ᾽ αἰϑοπὰ οἶνον, 
" 2 2 7 , 5 , ͵ 
Touvex ἀναίμονες εἰσι,) καὶ ἀϑᾶάνατοι καλέονται. 


Atque hinc emendandus videtur Hefychius: Aízirz τοῦ 
οὐρανοῦ. τὸ φαγεῖν, τὸ πιεῖν. — Quod falfum et librario im- 
putandum. Legendum ommnino Δίαιτα τοῦ οὐρανοῦ. 
OTTE φαγεῖν ΟΥ̓́ΤΕ πιεῖν. Sic vivunt coeleftés. et fic vi- 
vebant muli Automedontis. Sed totum hoc Epigramma 
longe doctiffinum et elegantiffimum eft. 
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Atque haec dicenda habui ad Theocriti SYRACUSI- 
AS. Polífem plura; fed otium deeft, defunt libri manu- 
fcripti, fine quibus nihil fere tentandum in Theocrito. ' 
Sed hifce ferculis Tu nos, ut fpero, propediem beabis ex 
penu BODLEIANO, TORUM omnes harum cupediarnin 
ftudiofos aeternum demerebis. Interea defiderio tuo de- 
effe nolui, et hoc publicum amicitiae noftrae et ftadii in 
te mei teftimonium exítare volui. Vale, vir doctiílime, 
et illuftrem Academiam OXONIENSEM ornare perge. 
Dabam 8. MARTINI, XX. Decemb. MDCCLXVII. 
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REIDYLnxiX 


Vis 9. — Μετὰ IlZva τὸ δεύτερον ἄϑλον amow5.] Huc p.585. 
alludit Longus, Paftoral. IL. p. 8o. ᾿Εσεμνύνετό τις ὡς λύ- M 
κὸν ἀποάτεινας" ἄλλος ὡς μόνου ΤΟΥ ΠΑΝΟΣ AET- 1. π΄. 
. TEPA ΣΥΡΙΣΑΣ. 
V. 5. --- Ἐς τὲ xaTageci 
Ἃ χίμαρος. — ] 
Haec nauci non funt. Nam τὲ pro cé nemo veterum dixit. 
Obftare quidem videtur Corinthus, five Gregorius, nefcio 
quis, qui de DZa/ectis [cripferat. Sed locus manifefto [pu- 
rius eft, et ex corrupta lectione natus, Nec tanti fane eft 
ifte tenebrio, cujus ulla ratio habeatur. Scribendum pro- 
culdubio 
- Ἐς TY καταῤῥεῖ 
Ἃ χίμαρος. — 
Quod Dorum eft. Sic femper nofter. I. 78. 
τίς TY κατατρύχει; — — 
Nec non 11. 78. 
x20 ὅτι Σιμαίϑα 'TY καλεῖ, — — 
Adde III. 19. 
: Νύμφα, προσπτύξαὶ με τὸν αἰπόλον, ὡς TY φιλάσω. 
Sed haec funt infinita. Ceterum hunc locum in oculis ha- 
buit Bio, Epitaph. Adonid. 595. 
— τὸ δὲ πᾶν καλὸν EX XE KATAPDPEL 
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V. 49. *A δ᾽ ἐπὶ cogn 

σαντα δόλον τευχρισα, τὸ παιδίον οὐ πρὶν ἀνάσειν 
φατὶ πρίν ---Ἴ Ad hunclocum proculdubio refpexit Alciphro, 
III οι. Αὐτὸς δὲ OT IIPOTEPON ANHXEI, ΠΑΝΤᾺ 
ΜΗΧΑΝΏΜΕΝΟΣ, [IPIN τὰς παρὸ τοῦ Λύκον δίκας εἰσπρά- 
ξασϑαι. Ita fcribendus ifte locus ex emendatione doctiffinii ἡ 
Bergleri. Quod ex Theocrito nofiro manifeftum eft. De 
V'ulpecula autem vineae damnum inferente, de quo fupra 
nofter, confer Cantic. Salomonis, 11. 15. Ad quem locum 
vei refpexit, vel non xefpexit lheocritus, 


V5. — Αἰγα. τ᾽ ἔδωκα 
νον, καὶ τυρόεντα μέγαν λεύκοιο γάλακτος. ] 

Recte Scholiaftes, Τυρόεντα, ἀντὶ τοῦ τυρόν. ᾿Αρτον τυρῶν- 
TX, VOCcdt Sophro apud Athenaeum, L. Ill, p. 110; cujus 
' verbà, quae corrupta adimnoduan funt, hic obiter emendabo. 
Nam viri doctiflhimi, qui has Mulfas tractarunt, nihil vide- 
runt. Καὶ τυρῶντος OE ἄρτοὺ μνημονεύει ὃ Σώφρων ἐν τὴ &mi- 
γραφομένη Tevssez οὕτως Συμιίβουλευώ T ἐμφαγεῖν. ἄρτου 
γ᾽ ἄρτι τυρῶντα τοῖς σιαιδίοισι ΣΥΝ AAT. Ita fcribendus elt 
i(te locus. Jiecens cafeus cum fale comedendus efi. Quod 
pueris recte praecepit Sophro. Ceterum ad hunc Lheocriti 
locum mmanitefto refpexit Longus, Paftoral. MI. p. 119. Καὶ 
ἔριφον αὐτὴ δώσειν ἐπηγγείλατο, axi T T POTZ ἁπαλοὺς πρω- 
τορῤῥύτου γάλακτος, καὶ τὴν αἶγα αὐτήν. Ubi notandum il-, 
lud γάλα πρωτόῤῥυτον. Quod haud vulgare eft. 


V. 105. Οὗ λέγεται τὰν Κύπριν ὁ ἰβωκόλος. —] Haec 
perperam follicitavit Ci. Reiskius. Nihil falfius, nihil ve- 
nuliius hac Apofopel. Ita locutus eft Mercurius apud 
Lucianum, Deor. Dial., XV. ᾿Εγὼ δὲ à» ποτὲ τὴν ᾿Αφροδί- 
τὴν" KXN οὐ χρὴ αὖχ εἰν. item Arifiophanes, Velp. 72. 


€ D c e ὅπ, οὔ, 5 “Ὁ 
ΠΠυῶτον μὲν ὡς ἡ Λαμί᾽ αἀλοῦσ᾽ ἐπέροετο, 
»y H c t » ͵ - ; 
Επειτὰ δ᾽, ὡς ὁ Καρδοπίων τὴν μητέρας, 


Ita fcribendus ifte locus, vel metro poltulante. Recte ὁ 
Kogoot iy , üt fupra ἡ Axuíx. Sunt autem haec nequiora 
et κιυμικώτεγα. Interpretes non intellexerunt. Haud aliter 
Virgilius, Ecl, lll. 12. 
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Novimus et qui te, — 
Ad quem locum confulendi interpretes. 

V. 18. — Xaig ᾿Αρέϑοισα, 

Kai ποταμοὶ, τοὶ χεῖτε καλὸν xaTa Θυμβριδὸς 
ὕδωρ. 
Thymbris eft »;ontis nomen. Quod et recte obfervavit 
Calaubonus. Interpretes de f/uvio acceperunt, in qno fal- 
luntur. lta locutus eft Demofitratus in Epigr. Anthol, Ce- 
phal. p. 172. 
Νύμφαι, Ναΐζδες καλλίῤῥοον ai τόδε νῶμα 
XEITE ΚΑΤ᾽ OTPEIOT IIPONOX ἀπειρέσιον. 
Ὕμμιν ταῦτα πόρεν Δαμοστρατος ᾿Αντίλα υἱὸς 
» 7 ' Y ej ' ' 
Ξεσματα,; AXI δοιῶν Qva κατρων λασία. 

V. 148. — Τέττιγος ἐπεὶ τύγε φέρτερον ἀδεις.  δοτῖ- 
bendum ex inore et confuetudine Dorum, TYLIA. Nofter, 
v. 69. 

— MT wv TYLA τοῦτον ὀνάσης. 
. dem v. 7. 
— Mr ev ΤΎΓΑ τῷδε χαρίξη. 
Atque ad hanc normam torrigendus Etymologus, V. XT- 
LE. οἱ Δωριεῖς σύγα λέγουσι. Scribe TTÉ 3. Nam Dores 79 
pro ^J dicunt. Quae vox reftituenda Ariftophani in Ly- 
fiftr. 94. 
— -—  Mvcióófrtw 
Ὅ,τι λῇς ποϑ' X6. — ; 
Ubi alius αὐσιδδέ τοι, alius αὐσιδδέ τῳ. Neuter recte. Quid 
quod τῳ pro 7; Atticorum, non Laconum eft. Scriben- 
dum. absque controverfia 


Μυσιδὸς τὺ - 
"O,Ti λῆς moS9 ἀμέ. — 


ΤΡ Δ ΒΩ, ΚΕ Ἐν 


Ver. 5. Ὡς τὸν ἐμοὶ βαρὺν εὐντὰ φίχον καταϑύσομαι 
ὠνδρα 7 Ita proculdubio fcribendus ifte locus, quem peílime 
accepit Cl. Reiskius. Τὸν ἐμοὶ βαρὺν ovra φίλον. dominem 


p.590. 
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cariljunum qui me exéruciat. Nimirum τὸ γλυϊύπηκρον 
amoris nefcivit vir doctiffimus. Ceterum quod hic [cribit 

. ᾿ Li εὖ , ^ e ^J 
Scholiaftes , Ive καταϑύσομαι ὄριστικον ἀντὶ ὑποτακτικοὺ, 


c . PCI $ "JH * aA R 
ὡς ἐν τῷ, ἵνα εἴδομεν ἄμφω, referendum eft ad Homer. 


184. «. 563. 
Ἐξαύδα, μὴ κεῦϑε νόῳ, INA, EIAOMEN ΑΜΦΩ. 
V. 55. Κινήσαις “Ῥαδώμανϑα, —] Lectio ineptiffima. 
Scribendum proculdubio 
Κινήσαις ἀδάμαντα. hd 
Notum proverbium, TIzvra κινεῖν λίϑον. Nofter VI. 18. 


Καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς KINEI ΛΙΘΟΝ. — 


Lapidis autem. /damantis apud inferos meminit Proper- 
tius, mythologiae Graecae mirus amator, IV, 2.: 


Quum femel infernas intrarunt funera leges, 
Non exorato ftant ADAMANTE. viae. 


tac fedibendis ifie dace Infernas leges. The rules of the 


JDead. Confer Henricum Stephanum in Theocritum. 


V.. 46. Ἔν Δίῳ λασϑῆμεν ἐὐπλοκάμου 'Agixóvz;.] Hunc 
locum fruftra fufpectum habuit Cl. Reiskius. Idem 14737- 
μὲν et λασϑῆναι five λασϑήμεναι. Sic folent Dores. Calli- 
cratides, Laco, Pythagorens apud Stobaeum P. 593. Καὶ 
γὰρ εὐπλώστοι καὶ εὐάγωγοι τυγχάνοντι πρωτονυμῷοι, καὶ 
ποτὶ τὸ μαϑὲν εὐφυῶς ἔχοντι, καὶ ποτὶ τὸ ΦΟΒΗΉΘΗΜΕΝ, 
καὶ ἀγαπάξαι τὸν αὐτῶν ἀνδρα. Ubi notanda vox Π ωτό- 
γυμῷος, quae rarior et lexicographis ἘΠΌΘΕΙ. Arcliytas in 
Epiftola ad Platonem, apud Laertium: το μὲν. ὧν περὶ Νό- 
pons καὶ βασιληίας ς, καὶ Ὁσιότατος, καὶ τὰς τοὺ παντὸς Γενέ- 
σιος, αὐτοί τε ἔχομες, καί τιν ἀπεστάλκαμες" τὰ δὲ λοιπὰ 
οὗτοι νῦν γε δύναται ΕΥ̓ΡΕΘΗΜΕΝ. Ita fcribendus eft ifte 
locus. Quod et recte attigiffe jam video virum ἀοοι![ἢ- 
munt ad Corinthum. Vulgo male legitur, καί τινα, ἀπε- 
σταάλκαμες. Graeca ita vertenda funt, Serzpta autem Ocel- 
Ul 4e Legibus, de Rieguo, de l'ietate, ac de Mundi Gene- 
ratione, jam iactz fumus, et ad te mittenda curavimus. 
Reliqua ejus opera adhuc reperiri nón poffunt, Ceterum 


de 


L -- ΡΟΣ 
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- de Ariadna in infula a Thefeo derelicta, et deinde a Bac. 
cho compre[fa, vide quae fcripfimus in Epift. Crit. p. 177. 


V. 78. Τοῖς δ᾽ zv ξανϑοτέρα. —] Scribe τοῖς Y HX. 
Quod Dorum eft. Confer nos infra X. 52. In iis quae fe-- 
quuntur, πολὺ πλέον ἡ TU, σελανα, nihil muto. Bio, in 
Epitaph. Adonid. 93. 

— — lou πλέον ἢ 724 Διώνα. 


Qui locus notandus. 


V. 159. Χειρὸς ἐφαψαμένα μαλακῶν ἐκλιν᾽ ἐπὶ Ἀέκτρων. 
Repono ANEKAIN'. Quod fuavius et numerofius eft. Ver- 
bum autem Zzyzx^iveiy huic commercio accommodatilfi- 
mum eft, Achilles Tatius in Amor. p. 19. Tov πατέρα aH 
τεφίλησα, ὅτι MU κατ' ὀφϑαλμοὺς ΑΝΕΚΛΙΝΕ τὴν κόρην. 


V. 151. — — "Acá τόσον αἰεν ἔρωτος 
᾿Ακράτῳ ἐπεχεῖτο. ---Ἴ Omnino mecum refcribe, 
» , ^ 
Ἄκρατον ἐπεχεῖτο. — — 
bl » 3 ^ LJ E ΄ 
Quid fit ἄκρατον ἐπιχεῖσϑαι», optime explicat Scholiaftes. 


Syllaba autem poftrema τῷ ᾿Ακράτον ob caefuram produci- 
tur. Nofter XXV. 69. 


ΑΜΦΟΤΈΡΟΝ, ὀδμὴ τε χροὸς, δούπῳ τε ποδοῖν. 


Ita [cribendus ifte locus. Quod et H.Stepbano vifum. Con- 
fer Noftrum, Ill. 12. X. 5o. Verbum autem ἐπιχεῖσϑαι in 
hoc negotio folenne eít. Nofter, XIV. 18. 


"Hà - 8i προϊόντος ἔδοξ᾽ ΕΠΙΧΈΕΙΣΘ AI AKPATON 
Ὥτινος ἤϑελ᾽ ἕκαστος, ἔδει μόνον wTIVOG εἰπεῖν. 


Ubi vide Scholiaftam. Ad utrumque locum egregie nuga- 

tur Reiskius. Dicebatur etiam ifta libatio "Ezi»ucic" quam 
vocem Polybio reftituendam recte vidit doctiffimus Vale- 
fius i in Excerptis, p: 1417. ὋὉ δὲ πυνϑανόμενος τὸν γινόμενον 
ἐκ πάντων ἔπαινον ὑπὲρ αὐτοῦ καὶ ΤᾺΣ ἘΝ ΤΟΙ͂Σ IIO- 
ΤΟΙ͂Σ EIIIXTEXEIZ, εἰς τέλος ἐχαυνοῦτο, καὶ μᾶλλον aci 
καὶ μᾶλλον ἐξετυφοῦτο. Athenaeus lib. X. P. 497. Ἦσαν δὲ 
TON ΑΚΡΑΤΌΠΟΤΩΝ EIIIXTXEIZ, ὡς φησι Θεοφρα- 
στος ἐν τῷ llegi μέϑης;» οὐ πταλαιαί, lta. Ícribendus. ifte Io- 
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: 
cus, in quo fruftra fuit magnus Cafaubonus, Vulgo inepte 
legitur , τῶν ἀκροωτῶν ἐπιχύσεις. Eleganter Plutarchus in. 
Demetrio. Ἔκεῖνος δὲ χλευάζων καὶ γελῶν τοὺς ἄλλον τινὰ 
σπλὴν τοὺ πατρὸς καὶ αὐτοῦ βασιλέχ προσαγορεύοντας, ἡδέως 
ἤκουε τῶν ΠΆΡΑ ΠΌΤΟΝ ἘΠΙΧΥΣΕΙΣ λαμβανόντων, 
Δημητρίου βασιλέως, Σελεύκου δὲ ἐλεφαντάρχου, ΤΙτολεμαίου 

E ναυάρχου, Λυσιμάχου δὲ γαζοφύλαπος, "yd Sew boc ài 
τοῦ Σικεχίώτου, νησιάρχου.. Quae ex Phylarcho totidem ver- 
bis deprompta funt, ut nos docet Athenaeus, Lib. VI. p. 
261i. Confer etiam Plutarchum in Bruto, p. 995. Quod 
vero fequitur ἀρὰ noltrum, 


— Kzi ἐς τέλος ῷ χετο φεύγων, 
Καὶ φάτο οἱ στεφανόισι τὰ δωματὰ TVA, πυκάσδεν, 


parum intellexerunt interpretes. Senfus eft. » Laudem μ 
proripiebat rpaen et dixit fe amafüi fui aedes coroilis 
rediniitum ire.* Quod amatores facere folebant; Catullus 
in Atti 

Mihi floridis corollis redimita domina erat. 


Lucretius. IV. 1171. 


At lacrimans exclufus amator limina faepe 
Floribus et fertis operit, poftesque fuperbos 
Ungit amaracino, et foribus mifer ofcula figit. 


Iam vero quod amplius attinet ad illud OTNEK, quod fu- 
pra repofui, ita etiam locutus eft nofter, IIL 52. 


Εἶπε καὶ ᾿Αγροιὼ τ᾿ ἀκαϑέα, OYNEK sie μὲν 
Tiv ὅλος ἔγκειμαι. — | 


" 


IDYLIE IT 


Ver. 55. ' A πρὰν ποιολογεῦσα παραιβατις. — Quod ad 
hunc locum fcripfit Cl. Feiskits, longe futiliffimura eft. 
Sed nihil mutandum. 'A πρᾶν ποιολογεῦσα παραιβατις, 
quae mihi adftabat, et [picas excipiebat. Nempe meffor- 
hic loquitur. Dicebatur autem παραιβάτις, quae meffori 
adfiabat, et fpicas excipiebat et componebat. Optime Scho- 
liates IIAPAIBATIZ, 5 ἑπομένη καὶ παρακολουϑοῦσα τοῖς 
ϑερισταῖς. Quod indubitate verum. Confer nos ad Suid. 
V. IIOÍHN. 
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V. 41. MZX ἐνὶ χερσὶν ἑλὼν δρόμον ἄνυεν. —] , Max 
hic funt oves, nam fententia fic poftulat, ubi exempla af- 
fert paíftorum a deabus adamatorum.* REISKIUS. Nugae. 
Cui non dicta /Z/aíz Hippomenis et Atalantae? Confer 
Schol. ad II. 1zo. 


LLYL III V. 


V. 9. Kai πόκα τῆνος ἔλαιόν ἐν ὀφϑαλμοῖσιν ὀπώπει; 
Verba notanda. Haud aliter locutus eft Plutarchus in Ald- 
biade. Ευδοκιμῶν δὲ δημοσία καὶ ϑαυμαζόμενος, οὐχ, ἧττον 
1012, τοὺς πολλοὺς τότ᾽ ἐδημαγώγει καὶ κατεγοήτευσε τῇ διαίτη 
Λαπωνίζων" wc ὁρῶντας ἐν χρῷ κουριῶντα καὶ ἐ ψυχρολουτοῦν- 
τὰ καὶ μάζῃ συνόντα. καὶ ζωμῷ μέλανι χρώμενον ἀπιστεῖν 
καὶ διαπορεῖν εἴποτε μάγειρον ἐπὶ τῆς οἰκίας οὗτος ἀνὴρ ἔσχεν, 

ἢ ΠΡΟΣΕΒΛΑΕΨΕ ΜΥΡΕΨΟΝ, ἢ Μιλησίας ἠνέσχετο ϑίγειν 
ital Qui locus eximius eft. 


V. ὅδ... Αἰνέω τὰν τε Κρότωνα " καλὰ πόλις ἃ Ζώκυνϑος.] 
Editio Commelini 4 τε Ζάκυνϑος. Recte: nam Ζάκυνϑος 
primam corripit. Homer. Οἀν I. 24. 


Δουλίχιόν TE, Σάμὴ τε, καὶ ὑλήεσσα Ζάκυνϑος. 
Quem et fecutus eft Virgilius, Aen. III. 270. 


— Nemorofa Zacynthus, 
Dulichiumque, Samusque. — 


Zacynthum πόλιν ὠξιόλογον vocat Strabo. Ceterum quod 
hic fcribit Scholiaftes de Crotone, Διέφερε δὲ 5 Κρότων τῶν 

i ᾿Ιταλίω πόλεων ETANAPIA,:, καὶ τῇ λοιπὴ εὐδαιμονίρ, 
verum elt. Marcianus Heracleota, in Perieg. 525. 


EYTANAPOTATH πόχις τε γενομένη Κρότων. 


V.49. Ei ἦν μοι ῥοικὸν τὸ λαγωβόλον, ὡς τυ πατάξω. 
Scribendum AIO HX. Quod ex more et confuetudine 
Dorum eft. Huc facit elegans epigramma in Anthologia 
Cephalae, p. 127. Edit. Reisk. Quod quia AZucoZcum elt, 
hic integrum et emendatum fubjiciam. Nam editores, nec 
gratiae, nec Graecifmi menores, in alia omnia abierunt, 

Aa? 
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᾿Αἱ Χίμαροι τί TOT. ἄρα τὸ μὲν ϑύμα καὶ τιϑύμαζλα 
Λείπετε καὶ X Neg αἰγίνομον βοτάνην, Ii 

ΤΠ δὲ ἐπ᾽ ἀλλήλαις σκιῤτήμωτα γαῦρα τίϑεσϑεν 
᾿Αμφὶ τὸν ὑλοβάτην «Ἀλόμεναι Noutoys 

Οὐκ ἀπὸ πυγμαχίης ἀποπαύσετε; μή ποτ᾽ ἀπεχ,ϑὴς 
᾿Αντήδη κορύνη «χειρὸς ἐπ᾿ TUNE 


V. 59. — Τὸ γερόντιον ἡ δ᾽ ἔτι αύλλει 
Τήναν τῶν κυανόφρυν ἐρωτίδα, τὰς ποτὶ ἐκνίσϑη; 


Doctiffimns Hemfterhufius legendum cenfebat | 
— -- τᾶς ΠΟΚ᾽ EKNIZOHZ. 


Prius verum; de altero non liquet. . Mihi fecus videtur 
cum Scholiafta. Rectiffime interpres, IVum fenecio ille 
ADEHUC molit fcortillum illud, quod OL1M deperibat? 
Does the old fellow follow the fame trade STILL? 


V. G1. ᾿Ακμάν γ᾽ ὦ δειλαῖε. πρᾶν *yE v £v αὐτὸς ἐπένϑων, 
Καὶ ποτὶ τὰν μάνδραν κατελάμβανον, xoc ἐνάργει.] 


Numeri innumeri. Scribendnm cum Editione Florentina . 


πρώαν. Quod et monuiffe jam video Danielem EHein- 
fium. Quae fequuntur nemo interpretum intellexit. IIoc 
τὴν μάνδραν ἐνεργεῖν, eft ad caulae parietem fubagitare. 
Tleoóc τοῖχον κινεῖν wocat Archilochus apud Harpocratio- 
nem. De quo nos in Epift- Crit. p 55. Quare removenda 
difiünctio poft κατελώμίβανον, quae ommes editiones occu- 
pavit. Verbum autem Ἐνεργεῖν in ifto fenfu ufarpat Alci- 
phro Ill. 55. Ὃ Κύων δὲ πρῶτα euge: κατα τὴν ROV ἀδια- 
φορίαν, εἰς σύρμα χαλάσας καὶ καϑεὶς τὸ τριβώνιον, € ἔπειτα 
καὶ Δωρίδα τὴν μουσουργὸν οἷος ἦν £y ὀφϑαλμοῖς ἁπάντων 
ὁρώντων ἘΝΈΡΓΕΙΝ, φάσκων ἀρχὴν γενέσεως εἶναι τὴν φύσιν. 
Quae κυνιωτατα €t e darts funt. 


IDYLL. V. 


| Ver. 10. Οὐδὲ γοὸρ EUp.zeo, τῷ δεσπότη ἧς τοι ἐνεύδεν. 
EUMARBAS eít nomen Zerz. Quod ex Theocrito conftat. 
Scholiaftes pro pelle accepit, in quo falfus eft, Subintelli- 


! 
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gendum autem hic vz«o;* quae vox modo praecefüt. Eft 
autem νώκος pellis caprina. Scholiaftes fupra, Naxos, τὸ 
τῆς αἰγὸς δέυμα. Pellem autem caprinam nunc pro amzctu, 
nunc pro vefte [t agula u[urpabant ruftici. Longus Paftor. 
lib. 1f. P. 121. Hog ποτὲ καὶ γυμνοὶ συγκατεκλίϑησαν, καὶ 
ἐν δέρμ να αἰγὸς ἐπεσύφαντο. Καὶ ἐγένετο ἂν γυνὴ Χλόη δουδίως, 

εἰ μὴ Δίφνιν ἐτάραξε τὸ xiva. Quem locum non intellexe- 
runt Interpretes. Aliud eft δέ ἔρνια ἀνασύρεσϑαι, aliud δέρμα 
ἐπισύρεσϑαι. ᾿Ανασύρεσϑαι eft vefie fublata partes zufe- 
riores denudare. Diodorus Siculus, I. 85. Αἱ γυναῖκες δει- 
᾿κνιύουσν ANAZTPAMENAI τὰ ἑαυτῶν γεννητικὰ μόρια. 
Hinc meretrix, live mulier profirati pudoris, ᾿Ανασυρτόπε- 
T0; dicta. de qua nos in Epift. Critic, p. 84. Ἐπισύρε- n 
σϑαι eft vefte fuperinducta partes pudendas velare, Quo 
fenfu intelligendus Longus. Επισπᾶσϑαι vocat Apoftolus 
Ll Corinth. VIL 18. Quod perinde eft. Quae [equuntur 
apud Longum, Καὶ ἐγένετο ἄν γυνὴ Χλόη ῥαδίως, &i μὴ Δά- 
Φνιν ἐτάραξε τὸ αἷμα, feftivifima funt, et quae minus per- 
cepiffe videntur viri eruditi. Nunirum Daphnis et Chloé 
fub una pelle ambo concumbebant; fed puer ita pudore 
fuffundebatur, ut nihil po[[et. Haec mens Longi. et no- 
tanda lócutio utraque, ἐπισύυρεσϑαι τὸ δέρμα — ἐτάραξε τὸ 
«iux. nam rarilfimae et exquiltiffimae elegantiae [unt. 
Ceterum ut Eumarae ne pellis quidem erat, in qua cuba- 
ret, fic Diogenes Cynicus, quod veftem ltragulam non 
habezet, pallio fuo indormire folebat, de quo Laertius: 
Τρίβωνα διπλώσας πρῶτος κατά τίνας, διὰ τὸ dvo ἔχειν 


καὶ ΕΝΕΥΔΕΙΝ αὐτῷ. 


Μιὰ , , , » id. * X! 
V. 41. Av. ἐπύγιζόν τυ, TU δ᾽ ἄχγεες" αἱ δὲ χίακιραι 
Aióe κατεβληχῶντο, καὶ ὁ τράγος αὐτὰς ἐτρύπη. 


z 


Huc egregie facit Artemidorus Oneirooiit, I. 18. Ὁ μὲν 


γὰρ διὰ τὸ παιδικὸν τῆς ἡλικίας πρὸ τῆς ὥρας περαινόμενος, 
διὰ τὸ AATEIN, νοσήσει. Confer etiam Lucian, Ver. Hi- 
fior. 1. 8. Ceterum ad hunc locum Theocriti 1nanifelto re- 
fpexit nebulo nefcio quis in elegantiffimo Epigraminiate 
apud Stratonem ; quod hactenus ineditum, hic luci publi- 


cae eniendatum donabo. 
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Χαίρω τὸν λακέρυζον ὁρῶν ϑεὸν εἰς τὸ φάλαντον 
Βρέγμ᾽ ὑπὸ τὰν αἰγᾶν, αἰπόλε, Tum cTÓMSVOV. 

Αἰπόλε, τοῦτον ἐγὼ τρὶς ἐπύγισα" τοὶ δὲ τραγίσποι 
Εἰς ἐμὲ δερκόμενοι, τὰς χιμάρας ἔβλεπον. 

Οὑτω c Ἑρμαφρόδιτε πεπυγιχώ" καὶ μὰ τὸν Ἑρμᾶν, 
Αἰπόλε, καὶ σαυτόν" αἰπόλε, κοὐπιγελῶν. 


V. 47. — Tai δ᾽ ἐπὶ δένδρῳ 
"Oegvixes λαλαγεῦντι.] — Scribendum ommino , 
"Eri δένδρων. Quod et vidit Cl. Reiskius. Nofter XV. 121. 


Οἷον ἀηδονιῆες ἐφεζόμενοι ἘΠῚ AENAPON. 


. V. 8ρ. Τὰς αἶγας παρελῶντα. — ] Ad hunc locum 
refpexit Longus, Paftoral. IlI. p. 109. Αὕτη ὁρῶσα τὸν Δά- 
Qv II APEAONTA TAX ΑἸΓᾺΣ, év9tv εἰς νομὴν, νύκτωρ 
ἐκ νομῆς, ἐπεϑύμησεν ἐραστὴν κτήσασϑαι, δωροις δελεάσασα. 
Quae Theocriti lectionem vulgatam unice confirmant, 


"V. 9o. Κημὲ yag ὁ Κρωτίδας τὸν ποιμένα λεῖος ὑπαντῶν 
᾿Ἐκμαίνει. ---Ἴ Vir doctiffimus in Epift. ad. ΟἹ. Val- 
cken. legendum cenfebat, λείος ὑπάναν. Epift. Crit. I. p. 
$5. Sed nihil neceífe. Λεῖος eft imberbis, de qua voce nos 
nonnulla ad Suid. V. Σωρανός. Strato in venuftiffimo 
Epigrammate, quod hic d ge) Pup, ut emen- 
datius legatur. Ve me 
ἣν ἘΣ τ Dus Qo NE 
Εὐκαίρως ποτὲ παιδοτρίβης ΛΕΙ͂ΟΝ προδιδάσκων 
Εἰς τὸ γόνυ κάμψας μέσσον ἐπαιδοτρίθει, 
T; χερὶ τοὺς κόκκους ἐπαφώμενος. αλλὰ τυχαίως J 
Τοῦ παιδὸς Xov ἦλϑεν ὁ δεσπόσυνος. : 
Ὃς δὲ τάχος τοῖς ποσσὶν ὑποζώσας ἀὠνέκλινεν 
Ὕπτιον, ἐμπλέξας τὴ χερὶ τὸν φαρυγα. 
Αλλ᾽ οὐκ ὧν ΑΠΑΛΑΙΣΤΡΟΣ ὁ δεσπόσυνος προσέειπε, 
Παῦσαι. TIN ITIZEIZ, φησὶ, τὸ παιδάριον. 


Ita Ícribendum eli iftud Epigramma, cujus partem pofterio-. 
rem dedit Cl. Salmafius ag Lampridii Commodum. Notan- 
da autem ἀμφιβολία in Verbo zryryíze. in. quà vis et acu- 
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leus Epigrammatis confifüt. Nam -wyew five πνιγίζειν, 
quod viros doctiffimos fefellit, eft verbum praetextatum, 
et de utraque palacfira ulitatum.. Hinc jocus fcilicet, et 
lux Epigrammati. Atque hinc intelligendus Ariftophanes 
in Nub. 1578. 


— Ej3 οὗτος PDEARA 
Κάπειτ᾽ &QNa μὲ, ποϊσπόδει, KAITINITE, κ᾽ απέτριβεν. 


Quae omnia verba /udiera funt, et nunc honefio , nunc 
inhonefio fenfu ufurpantur. Sic folet Comicus ad moven- 
dum rifum. Quod omnes Interpretes latuit. Sed haec 
paulo obfceniora funt, et quae explanari nolunt. Ceterum 
ut Λέϊος elt imberbis; lic ᾿Αωρόλειος de eo ufürpatur, qui 
praeter aetatem eft imberbis, live, qui vir factus, barbam 
non habet. Cratinus apud Hephaeft. περὶ μέτρων, p. 50. 


᾿Ερασμονίδη Βάϑιππε TON AOPOAEION. 


Quam vocem aliter exponit Scholiaftes, aliter nofter Sui- 
das. Adfcribam eximium locum Aeliani Ze JVa£. Animal. 
XIIL 97. unde de vi et poteftate hujus vocis apertilfime 
conftabit. Μειρακίου ye μὴν δεόμένου ἐπὶ μήκιστον τριχῶν 
ἀπορίας “τῶν ἐπὶ TOU γενείου, ἀΐμα ἐπιχρισϑὲν ϑύννου AQ- 
POAEION τὸ «μειράκιον ἐνεργάζεται. Quae verba fedulo no- 
tanda; nam Interpres hic nihil agit. 


V. 94- Οὐδὲ *yzg οὐδ᾽ ἐκύλοις ὀριμαλίδες. — —] Scri- 
be, ᾿᾽Ορομαλίδες, quod melius. TZ ὀρεῖα μῆλα recte exponit 
Scholiaftes. Huc refpexit Corinthus five Gregorius de 
JDialect. p. 120. ed. nuper. Ὁ ρομαλίδες λέγονται παρ᾽ αὐτοῖς 
τὰ ὀρεῖα μῆλα. Deinde recte Edit, Romana, 


AEHPON ἀπὸ πρίνοιο λεπύριον. — — 


Quod et vidit Cl. Reiskius. Zunicam fcabram vocat Pli- 
nius. Nihil verius. 


, 


V. 191. — ἸΠυλλὸς δὲ καὶ ὡς ῥόδα κισσὸς &rav9si.] Li- 
bri nonnulli veteres, una voce, ῥοδακισσος. Scribendum 
proculdubio, idque eleganter admoduin, 


— — πολλὸς δὲ καὶ ὁ POAOKIZZOX ἐπανϑεῖ. 
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hecte ὁ ῥοδόκισσος, ut fupra οἱ μελίτεια. Librarii autem, 

verfui confulentes, omnia pellumdederunt. Vide nos ad : 

Suid. V. Ka/g8zxev. Notanda autem locutio, πολλὸς ἐπαν- 

εἰ, Quod rarioris et elegantioris Graecilmi eft. de qno nos 

nonnulla ad Demofienem Taylori, Vol. Ml. p. 697. - De 
rhodociffo confulendus Scholialtes. 

V ZUM , S QUERIT: 2 » (oy Phe τ 

. 144. Ανυσαμὰν TOV ἀμνον" ες ουρᾶνον ὑμμιν ἀλεὺ- 

μαι. Verfus claudicat. Scribendum 


— 


a x ADT. ὡρανὸν UUV. ἀλεῦμαι. 

7.595. Nempe prima Syllaba nunc brevis nunc longa eft. De quo 
nos ad Suid. V. AEKATETEIN. et V, ZEMNOIIPOXQ- 
IIEIX. Confer etiam Cl, Musgravium, Exercit. Euripid. 
P. ἃ, un 

LDYILIL...VI. 


' Ver. i1. — Τὰ δέ viv καλὸ κύματα φαίνει" 

Ἄσυχα καχλάζοντα, ἐπ᾽ αἰγιαλοῖο ϑέοισαν. ] 
Editio Florentina κωχλάζοντες. Quod vero piorum eft. 
Scribendum proculdubio, 


“Ασυχὰ KAXAAAZONTOE ἐπ᾽ ᾿αἰγιωλοῖο ϑέοισαν. 


Quae vulgatis haud paulo fuaviora funt. Noftram lectionem 
agnofcit Scholiaftes; ἡσύχως κινουμένου τοῦ αἰγιαλοῦ. Quod 
notandum. Ceterum verbum φαίνει viris doctiffimis mi- 
nus arridebat. Hinc alius δαίνει, alius σαίνει. Quam et. ele- - 
gantem correctionem vocat vir eruditilfimus ad Euripidis 
Hippolytum. Sed vulgata lectio veriffima eft. Huc facit, 
ut taceam Scholiaftem, Paulus Silentiarins, in Epigr. An- 
thol, lib. VII. p. 594. Quod ita fcribendum eft, 


Σὴν γὰρ ἐμοὶ καὶ πόντος ἐπήρατον εἰκόνα ΦΑΙΝΕΙ͂; 
Kai ποταμῶν δῖναι, καὶ δέπας, otio. 


ΤΥ ΔΙ «7 Volo 


Ver. 4. — Eiri περ ἐσϑλὸν 
Xaoy τῶν &r ἄνωϑεν. Recte, ut videtur, Reis- 
kius, : ' A4 AJ ; 


^ 


Χαῶν τῶν ἐπάνωῳϑεν. — — 
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Nofter in epigrammate De Pifandro, 
Πρῶτος TON EIIANQOE μουσοποιῶν. 


Idem autem X25; et Χαιός. Hefych. Χαιὸς, ἀγαϑός. Idem: 
Xaci106, ἀγαϑὸς, χρηστός. Scribe, Χαιὸς, five Xatoc. Quam 
formam ufurpat Ariftophanes in Lyfift. 9o. 


Τίς δ᾽ 5 τέρα παῖς: Χαΐα μὲν ναὶ τὼ σιὼ, 1 
“Κορινϑία δ᾽ αὐ. — v 


Ubi recte Schol. Xíz αντὶ TOU, ἀγαϑή. Sed prior verficulus 
una fyllaba longior eft. Quod miror non animadverti(Te 
editores, Scribendum proculdubio, 


— — Xaia μὲν, NAI ΣΙΩ, 
Κορινϑία δ᾽ aJ. 


Sic Comicus, fupra 81. 


-— μάλα γάρ, οἴω, NAI ΣΙΩ, 
Γυμναδδομαί γε καὶ ποτὶ πυγὰν ἄλλομαι. 


Atque hinc Βαϑυχαῖος. quae vox occurrit apud Aefchylum 
in Supplic. 965. 


"Ayiec ἐγὼ BAOTXAIOX 
Βαϑρείας βαϑρείας 
Τέρον. — — 


Ubi Schol. Βαϑυχαῖος, ἢ μεγάλως εὐγενής" ΧΑΟΙ͂ 52e οἱ 
εὐγενεῖς. Addam alteram vocem, ETXAIOX. Hefychius: 
Ἑυχατότερον, πλουσιώτερον. Scribendum, praeeunte ali- 
quantum Kuftero, ETXAIOTEPON, πλουσιωτερον. Ut a 
Xxi», αϊωτερος, quam. vocem ufurpat Ariftophanes, fic 
ab Εὐχαῖος, Ἑὐχαιότερος. Quae vera lectio. Dicitur autem 
Βαϑυχαῖος et Εὐχαῖος, ut Βαϑυκτεανος et Ευχτέανος. Ba- 
ϑύπλουτος et Εὐπλουτος. Eadem fere forma et poteftate 
gaudet ETOABOX. Quae vox itidem Hefychio redonanda 
eft. Hefych. Εὐολον, συνετόν. Vox prior nulla eft. Legebat 
Cl Ruhnkenius, ETBOTAON, cuverov. Sed vera lectio 
fine controverfia eft ETOABON, συνετόν, Cui opponitur 
"Ανολβον. Sophocles Aj. 1176. 


Τοιαῦτ᾽ ANOABON ἀνδρ᾽ ἐνουϑέτει πάρων.. 
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Ad quem locum Scholiaftes, "Aveo, ANOHTON. ὄλβος 
γὰρ κυρίως ἡ φρόνησις. Quae verba notanda. 


V. 6. — — Βούρειαν ὃς ἐκ. ποδὸς «vu& κράναν.] Scribe 
Βέριναν five Βέρινναν. Antimachus apud Galen. de “πεϊάοε. 
lib. I. p. 429. ad Aefculapium: 


Eire σΈ Τριρκαῖοι, δαῖμον, ἔχουσι λόφοι, 
H Ῥόδος, ἢ BOTPINNA. 


Βορίνην vocat Philetas apud Scholiaftam. Quod perinde eft. 
Inepte autem nofter Interpres, Oui Buream fontem ab imo 
confecit. q|mmo, ctu pedis confecit. Hujusmodi fontes 
ποὸδοῤῥαγέας vocant Graeci. Oneftes ih eleganti Epigram- 
inmate apud Holften. ad Stephan. Byzant. V. ᾿Ακροκόρινϑος. 


ONEZTOX. 


᾿Ασωπὶς κρήνη καὶ Πηγασὶς, ὑδατ᾽ ὠδελφὸ, 
Ἵππου καὶ ποταμοῦ δῶρα IIOAOPPATEA. 

Xo μὲν eno ᾿Ἑλίκωνος, ὃ δὲ φλέβας ᾿Ακροκορίνϑου 
Ἔπληξ 0 πτέρνης εἰς ἴσον εὐστοχίη. ὁ. 


Ita fcribendum eft iftud Epigramma, cujus tum metrum, 
tum fenfum flagitiofiffime violavit Cl. Reiskius in Anthol. 
Cephal. p. 162. Nimirum Afopis et Pegafis, quae fon£zum: 
nomina, fimilem ortum habuerunt; haec ex ungula equ 
Pegafi, illa ex calce ^fopi, qui nunc vir, nunc fZuvius Íci- 
licet. de quo nonnulla Paufanias in Corinthiacis, Haec elt 
mens ἈΝ τ quo nihil planius. 


18. — Γέρων ἐσφίγγετο πέπλος 

Ζωστῆρι πλακερῷ ---Ἴ Ad hunc locum nugatur 
Schóliafies, nügatür et CL Reiskius. Quid fit autem Zew- 
στὴρ πλακερὸς, nemo Interpretum intellexit. Idem vrAazt- 
ρὸς et πλοκερός. Etymologus: Λιπαίνω, παρὰ TO λίπος. ἀπὸ 
δὲ τοῦ Λιπᾶναι, γίνεται λιπάρος. τὰ γὰρ εἰς yai ἀπαρέμφατα 
ποιοῦσιν εἰς eG ὀνόματα ἰσοσύλλαβα τοῖς ῥήμασι" καὶ ἢ τῷ 
& παραλήγεται, 2 τῷ E' μιᾶναι, μιαρός" μυσᾶναι; μυσαρὸς " 
χλῖναι, Χλιαρός" ϑλιβῆναι, ϑλιβερός συγῆναι, συγερός " T- 
AV, ταπερός. Ut à τήκω, τακῆναι, τακερὸς, lic ἃ πλέκω, 
πλακῆνχι; πλακερός. ἘΠῚ autem Ζωστὴρ πλωκερὸς, Cingu- 
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, dum fparteum, five funiculus ex fparto plexus, Qualia 
funt hominum rufticorum. Ζῶμα μελαγκράνιον vocat Phi- 
letas apud Strabon. lib. III. p. 256. 


Λευγαλέος δὲ χιτὼν πεπινωμένος ὠμφὶ δ᾽ ἐραιὴν 
ξὺν εἱλεῖται ΖΏΜΑ μελαγκράνιον. 
Ita legendus ifte locus. Vulgo Κόμμα μελαγκράνιον. quod 
nihili eft. Salmafius ad Solinum, p. 186. legebat, ἅμμα 
μελαγκράνιον. Sed noftra emenaatio proculdubio vera eft. 
Quod ex fequentibus patet. Ceterum notandum illud P-594- 
Theocriti, γέρων πέπλος. an old coat. Quomodo locutus 
eft Sophocles, Oedip. Col. 1259. 
--- ἐνθάδ᾽ ἐκβεβλημένον 
Ἔσϑῆτι σὺν ToiXÓe* τῆς ὁ δυσφιλὴς 
 TEPON γέροντι συγκατῴκηκεν ΠΙΝΟΣ. 
Quae nonnihil corrupta funt. Nam iftud 77; ab Atticorum 
auribus alienum eft. Locus ita fcribendus eft: 
— ἐνθαδ᾽ ἐκβεβλημένον. 
Ἔσϑῆτι σὺν τοιῶδέ y» ἧς ὃ δυσφιλὴς 
Γέρων γέροντι συγκατῴκηκεν πίνος. 
Confer nos ad V. ἘΠΑΝΑΒΑΛΕΣΘΕ. ubi Ariftophánem 
fimili mendo liberavimus. Corrigendus etiam, dum hoc 
agimus, Sophocles Oedip. Col. 910. ubi hodie legitur, 


ἼΑγεις τὰ χρήζεις, καὶ παρίστασαι (Dion. 
Sed vera lectio eft, 

"Ayeis 9 ὦ χρήζεις. — 
Quomodo recte legitur apud Suid, V. ἸΠαρίστασαι. Quod 
miror viros doctos, qui ad Sophoclem commentati funt, 
non vidiffe. Recte autem Scaliger γέρων zrivos, non πόνος. 
Sophocles Oedip. Col. 1595. 


. — εἶτ᾽ ἔλυσε ATEIIINEIZ ΣΤΟΛΑΣ. 
Philetas fupra, 
Λευγαλέος δὲ ΧΙΤΏΝ IIEHINOMENOX. — 
Antipater in Epigram. Anthol. lib. II. p. 274. 
Καὶ τὸ χυδὴν ῥυπόωντι IN Qu πεπαλαγμένον EZOOZ. 
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V.e1. — IIà δὴ TU μεσώμεριον πόδας ἕλκεις.} Editor 
Lipfienfis πόδα ἕλκεις. Nibil minus. Scribendum utique, 
quod et alibi monuinius, - 


| — II4 δὴ τὸ MEZAMEPIOX πόδας ἕλπεις; 
Sic nofter XIII, 35. 


— Kard ὡγὰ δαῖτα πένοντο 
ΔΕΙΕΛΙΝΟΙ. 


Idem XXI. 59. 
AEIAINOX ὡς κατέδαρϑον ἐν εἰναλίοισι πόνοισ!. 


Ita legendum , non Δειλινόν. | Sic Latini, /Matutinus , Ve« 
fpertiuus. Horatius, 


— VESPERTINUS ?pete tectum. 
Ceterum et huc refpexit, ut videtur, Virgilius. 
Quo te, Moeri, PEDES? 


V. 57. Kai γὰρ ἐγὼ Μοισᾶν καπυρὸν στόμα. --- Ἴ Haec 
fruftra fufpecta funt viro doctiffimo. Epigramma nelcio 
cujus, Anthol. iib 1. p. 134. 


Πίνδαρε, MOTEAQN KAHYPON ETOMA. — 


Idem Μοισᾶν στόμα, et Μουσάων ὑποφητής. Quomodo no- 
fter XVII. 115. 


MOTEZAQON TIIOSHTAI ἀείδοντι Πτολεμαῖον. 


Horatius /ufarum Sacerdos. Quod perinde elt. Átqué 
hinc intelligendus Theocritus XXII 116. 


— Eye δ᾽ ἑτέρων ὙΠΟΦΗΤῊΣ. 


Quem locum perperam follicitavit Cl. Reiskius. 


V.119. Ein; δ᾽ ᾿Ηδωνῶν μὲν ἐν ὠῤεσι χείματι μέσσῳ, 
Ἕβρον πὰρ ποταμὸν τετραμμένος, ἐγγύϑεν aD 


Haec male interpuncta funt, Diftingue, 
Ἕβρον πὰρ ποταμὸν, τετραμμένος ἔγγύϑεν ἄρκτου. 


Idem τετραμμένος ἐγγύϑεν ἄρκτου, et τετραμμένος πρὸς 
ΜΡ: Septentrionem verfus. Hinc lux et falus fententiae. 


Z 
M Ὁ 
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V, 115. "Yuuec δ᾽ Ὑετίδος. etc.] Quae ad hunc locum 
fcripht Cl. Reiskius, nugatoria funt plane, et omnino in- 
ducenda. Senfus eft, Vos Cupidines, qui relicta Hyetidis 
| et Byblidis unda colitis excelfam fedem. Dioues. Nimi- 
rum Zyblidzs undam deferuifIe dicuntur Cupidines, ob in- 
fandum et infelicem amorem Cauni et Dsblidis. Quod et 
recte tangit Scholiaftes. Deinde per. ἕδος αἰπὺ Δίωνας intel- 
ligenda eft Cyprus, quae Veneris et Amorum domicilium. 
. Orpheus, Argon. 50. 


AIIHIEINHN τε Κύπρον, καὶ ᾿Αδωναίην ᾿Αφροδίτην, 


V. 1ο5. -- Ὁ δ᾽ ὄρϑιίος ἄλλος ἀλέκτωρ 

Κοκκύσδων νάρκαισιν ἀνιγρῆσι διδοίη. 
. Haec minus recte intelligunt, Νάρκαι ἀνιηραὶ [unt frigora 
matutina, quae fub galli cantum graviora elfe folent. Ho- 
ratius, ; 


MATUTINA parum cautos jam FRIGORA mordent. 


Quare dicit Theocritus, 44 amati fores alius per totam 
noctem excubet, εἰ frigora matutina patiatur. Qui fenfus 
optimus. 


V. 197. Νυμφᾶὰν ἐξ ἀντροιο. --- —] Huc adludit Syne- 
fius, Epift. 14. Τὸν δὲ τῶν Νυμφῶν ἄντρον οὐκ ἐπαιτέσομαι. 
Θεοκρίτου γὰρ δεῖ. Quod. δὲ pridem obfervaverat loannes 
Meurfius. 


IDYLL VIIL 


Ver.40. — Kxzv Ti Μεναλκὰς 
Τῆδ᾽ ἀγάγοι, χαίρων aQ9ova πάντα νέμοι.] 
Scribendum, adfentiente Scholiafta, Τῆδ᾽ ἀγάγη. Nofter 
fupra, : 
— "Hv δέ ποκ᾽ ENOH:; 
Δάφνις ἔχων δαμάλας, μηδὲν ἔλασσον ἔχοι. 


Quod fequitur minus ceperunt viri doctiffimi, Χαίρων eft 
gratis, impune. Eupolis apud LONGINUM NOSIRAUM, 
Περὶ ὝΨ. 6. XVI. 
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Ov ydàe, μὰ τὴν Μαραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην, 
XAIPON τὶς αὐτῶν τοὐμὸν ὠλγυνεῖ κέαρ. 


Quem locum neutiquam adfecuti funt interpretes. 


V. 57. Δῴδρεσὶ μὲν χειμὼν φοβερὸν κακὸν, ὕδασι δ᾽ αὐὖ- 
4,4óc.] Haec male follicitarunt viri doctiffimi. Ὕδατα funt 
fontes aquarum, quibus inimicus eft αὐχμός. Recte Schul. 
Πρὸς τὼ δένδρα μέν ἐστι κακὸν φόβον ἔχον ὃ χειμῶν" πρὸς τὰ 
ὕδατα δὲ κἡὶ ἀνομβρία, ὅτι ἀποξηρὰίνει καὶ ὠφανίζει "αὐτά. Δτι- 
tigonus Cary ftins, Hift. Mirab. cap. XV. Ἔστιν αὐτοῖς. xva- 
κειμένη ἅμαξα S NAT, ἣν, ὅταν ΑΥ̓ΧΜΟΣ ἥ, σείοντες Y AOP 
αἰτοῦνται τὸν 950v, καὶ φασὶ γίεσϑαι. — Qui locus notátdus. 
Atque hac occafione monitus, luculentif(üimum fragmen- - 
tum Euripidis in CHRYSIPPO, quod extat apud Sextum 
Empiricum, p. 360. quodque exzmium et nulla parte de- 
fectum vocat vir doctiffimus, JDiatrib. Euripid. p. 18, 
hic integrum et emendatum adfcribam. Nam quod vuigo 
legitur aperte mmendofum eft. 

Taiz μεγίστη, καὶ Διὸς αἰϑὴρ, 

'O μὲν ἀνϑῥωπὼν καὶ ϑεῶν γενέτωρ, 

Ἡ δ᾽ ΥΓΡΟΒΟΛΟΣ, καὶ σταγόνας νοτίους 
ΤΠαραδεξαμιξνη, τίστει ϑνατοὺς, 

Τίκτει δὲ βορον, φῦχά τε ϑηρῶν" 

Ὅϑεν οὐκ ἀδίμως 

Μήτηρ πάντων νενόμισται. 


Ita fcribendi ifti verficuli. Vulgo inepte legitur ὑγροβό- 
λους. Dicitur autem γαῖα ὑγρόβολος, at ὄρεα, νιφόβολα. 
Plutarchus in Sertorio. 'O δὲ ὠπὸ τοῦ agno ῥέων ἄνεμος; 
ὃν καικίαν ἔνιοι καλοῦσιν; ἐπέχει μάλιστά, καὶ πλεῖστος ἐστι 
τῶν ἐκεῖ πνευμάτων, ἐξ ὑγρῶν πεδίων καὶ ΝΙΦΟΒΟΛΩΝ. 
συμφυσώμενος ΟΡΏΝ. Rem egregie exprelíit Virgilius, 
Georg. II. 325. 


Tum pater omnipotens fecundis imbribus Aether 
Conjugis in. gremium laetae defcendit, et omnes 
Magnus alit magno comunixtus corpore fetus. 


V. 95. K'ox τούτω Δάφνις med ποιμέσι πρᾶτος Eyty- 
το. Hunc verfum laudat Synefius, Epift. 127. 
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V. 4. X' οἱ μὲν ἁμὰ βόσκοιντο —]  Ilud ὠμὰ vox 
nulla eft. Scribendum ἀκα.  Librarii autem, verfui me- 
tuentes, iftam formam nobis procuderunt. In. quo fru- 
fira fuerunt. Idem vitium, XI. 39. 


) . —'AuZz κ᾽ημαυτὸν αείδων. 
Scribe ἅμα. Quae forma refiituenda Pindaro, Olymp. 
III p. 59. 
Καὶ μεγάλων ἀέϑλων ἀγνὰν κρίσιν 
Καὶ πενταετξίδ᾽ ἅμα 
Θῆκε ζαϑέοις ἐπὶ κρημνοῖς ᾿Αλφεοῦ. 


Ita fcribendum, non ἁμὰ. Quod ex praecedenti ftropha 
patet. Hefychius Aua, ὁμοῦ. 


V. 18. Τοῦ δὲ ϑέρους φρύγοντος ἐγὼ τόσσον μελεδχίνω | 
"Oecov ἐρῶντι πατρὸς μύϑων καὶ ματρὸς ἀκούειν. 


Editio Florentina , ἐρῶντα. Neutrum verum. Scriben- 
dum EPONTE. Puer fcilicet et puella. Senfus eft, 272. 
hi vero aeftaLis aefius non magis curae efl, quam puero 
et puellae, qui [e invicem amant, parentum praecepta. 
Viris doctiffimis fiepius fraidi fuit numerus dualis. De 
quo nos ad Suid, Emendat. I. p. 155. 


V. οἵ. --- Ἢ νωδὸς καρύων —] Scribendum ἣν νω- 
δός. Conftructio hujus loci, quam nemo vidit, haec eft. 
Equidem non tantam curam habeo hyemis, quanta ea eft, 
quam habet edentulus nucum, pulte adpofita. Nimirum 
litera y abforpta erat a fequenti. Hinc alii ἢ, alii ἡ Sed 
noftra lectio verif(ima et planil(ima eft. 


V. 29. --- Φαίνετε δ᾽ ὠδὰν 
Lj Bn , ^ , LÀ ^» 
Τὰν ποι ἐγὼ τήνοισι παρὼν αἀεισὰ νομεῦσι. 


Vox παρὼν neminem non offendit. Scribendum, idque 
ne litera quidem mutata, | 


Tv cow ἐγὼ τήνοισι TIPOAN ἀεισὰ νομεῦσι, 
'Theocritus, V. 4. 
Τόν μευ τὰν cveryya ΠΡΩᾺΝ κλέψαντα Κομάταν. 
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Idem autem στοὰ πρώαν et πρᾶν ποκώ. Quomodo non fé- | 


mel locutus eft Theocritus. Nempe II. 115. 
* 
IIPAN IIOKA τὸν χαρίεντα τρέχων ἐφϑαξὰ Φιλῖνον. 


Idem v. 81 


— Χιμάρως δύο IIPÀN ΠΟΚ᾽ ἔϑυσα. 


Nihil verius hac emendatione. Confer omnino noftrum, 
VIL. 51. 


ADEL X. 


V. $i. 'A. γέρανος τώροτρον —.] Hinc explicandus 
Callimachi verficulus apud Apollon. Lex. MSS. ὈΨείοντες, 
ὀπτικῶς ἔχοντες. ὃ δὲ τύπος τῆς λέξεως ᾿Αττικός, Κλαυσεί- 
, evrec γὰρ λέγουσι, ὠντὶ τοῦ κλαυστικῶς ἔχοντες. Καὶ Καλ- 
λίμανχος. ; 

Qi κεν βρωσείοντες ἐμὸν παριῶσιν ἄροτρον 
ἀντὶ τοῦ βρωτικῶς ἔχοντες. in Callimachi veríiculo vitium 
non leve eft. Scribendum παρίωσιν, atque ita vertendum. 

Qui efurientes meum aratrum praetervolant. 
Sermo eft de gruibus, quae aratrum. praeter propter vo- 
lant. Optime Scholiaftes. ᾿Αρχομένου yg σπόρου αἱ γέρα- 
νοι Qaíyovrau. Vide Cl. Alberti ad Hefych. V. OYEION- 
TEX. Et Cl Ernefti ad Callimach. p. 575. 


V. 5o. Ai9e μοι ἦσαν ὅσα Κροῖσον ποκα Quvri πεπᾶ- 
σϑαι.1 Edit. Florentina ; Αἴϑε μοι ἣν. ommino recte. 
Quare iite verliculus ita refcribendus eft, 

Ai9e μοι ἮΣ ὍΣΣΑ Keoicóv στοκα Qavri πεπᾶσϑαι. 
Poteris etiam fcribere, Δίϑε μοι ἧς &v ὅσα, 868 illud ve. 
rus. Theocritus, IV. 49. ἊΝ. 

ΕἾΘ᾽ ἦν μοι ῥοικὸν τὸ λαγωβθόλον. --- 
Scribe Αἴϑ' 5c. Quod ex more et confuetudine Dorum 
εἴ. Nofter, II. 140. | 

Καὶ ταχὺ χρὼς ἐπὶ χρωτὶ πεπαίνετο, καὶ τὸ πρόσωπα 

Ι , B , 

Θερμότερ᾽ HZ ἢ πξοσϑε. — 

; Idem, 
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Idem, VII 1. 
HX χρῶνος avia ἐγων. — 


Ita fcribendum, non ἐγώ. "Vid. VII. 121. Theodoridas in 
Epigram. Anthol, MS. 


996 


 MvzezAw«cog τὸ oXuu τῷ Πλαταϊδα 
To λεγειοποιῶ. 
'A μῶσα δ' αὐτῷ τᾶς Σιμωνίδα στλάτας 
Hx ἀποσπάραγμα. ὶ 
Keva τε καὶ γὰρ ν᾿ ἀπιλακυϑίστρια, d 
Διϑυραμβοχώνα. 
Τέϑνακε, μὴ βάλωμες" εἰ δέ κε ζόη, 
Τυμπανὸν γ᾽ ἐφύση. 


Ita fcribendum iftud Epigramma, quod omnes Interpres 
tes elufit. TIIAzz» Σιμωνίδα eft Simonidis tabella, ut πλά- 
Tai Παλαμήδους Palamedis tabellae. de quibus Ariftopha- 
nes in Thesmoph. 777. ad quem locum refpexiífe videtur 
'heodoridas. Erat autem Mnefalces ifte ITazTziózc, Pla- 
taeen[is. hinc ὠποσπάραγμα τὰς πλάτας qui jocus fcilicet, 
Sic folent nonnulli. de quo nos alibi. Feftive autem Zi:e- p.596. 
falcem iftum five Mnuefaicis mufam Δι *vexudcy vuv vocat 
Epigrammatarius. Nam: wv» iufundibulum eft. Vulgo 
legitur Διϑυρχμβοχάνα. quae vox nihili eft. Atque hinc 
κενὴ καὶ ἐπιληκυϑίστρια. quae verba finitima, et ejusdem 
£umokis, bombi et inanitatis (unt. Nam ληκυϑὸς res co^ 
mica et ridicula eft. de qua viri docti ad Ariftophanis Ra- 
nas. 44mpullam vocat Horatius. Hinc λχκυϑιίζειν et μέσα, 
Ληκύϑειος apud Hepbaeftion. de qua Cl. Bentleius ad Cal- 
limachum, et Κομπολακύϑης apud Ariftoph. in Acharn. 589. 
ubi Schol. ᾿Απὸ τοῦ Λακεῖν ἐν παραγωγῳ ὙΞΎ ουξ τὸ Ληκυϑιον. 
Ληκυϑίζειν γὰρ τὸ μεῖζον βοὰν καὶ ψοφεῖν. ἡχον γὰρ «ποτελεῖ 
"αὶ 7 ἡ λήκυϑος, ἐπεὶ καὶ αὑτη ΠΕΦΥΣΗΤΑΙ. πᾶνταὰ γὰρ τὰ 
πεφυσήμένα κόυιστον ποιεῖ. Quae verba notanda. nam ΤΏ 605 
doridam noftrum plurimum illuftrant. Confer etiam Ety- 
mol. V. Koj zr 6 ako ϑης. Quod fequitur perperám follicitavit 
Pierfonus. Dicitur Τύμπανον φυσῶν. ut ἀσκὸν Φυσῶν, Ar^ 
κυϑὸν Quay. de quo fupra. Quod hominis magnum quid 
et inane Ípirantis eft. Eandem locutionem ulurpat No- 
fter infra XIX. 8, Sed has veneres et facetias , quae plane 
12, Db 


ὲ 


/ 
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fingulares funt, non cuiusvis eft adfequi. Ceterum ut 
Theodoridas ἧς pro ἦν, fic Epicharmus ὠπὴς pro «zv, 


£7; pro ἐν. Epicharmus in ZVuptis Hebes apud Athe- 
naeum, lib. VII. p. 526. 


9 


Ἣν δ᾽ ὑαινίδες Tt, βουγλωσσοί τε, καὶ Εἶν Ὁ ENHX. 


Ita fcribendus ifte locus. Καὶ κίϑαρος ἐνὴς. ubi tribrachys 


pro £rockaeo. Quod doctifimo Corzn£hi editori Éraudi 


fuit. Idem Epicharmus in ZZzfis apud Athenaeum lib. 
VIL. p. 212. 


Οὐτε γόγγρων Ti παχήων, οὔτε μυραινὰν ATIHX. 
Ita legebat vir doctiffimus ad Corinth. de ZDialect. p. 119. 


Sed Siculi trochaicus, quod Cl. editorem fugit, uno pede 
claudicat, atque ita füblevandus eft, 


Οὔτε γόγγρων τις παχήων, οὔτὲ μυραινὰν «ms. 


V. 94. Τῶὼς «ὐλως μὲν ἔχοιδα καὶ ἢ ῥόδον ἢ τύγε 
μᾶλον" 

Σχῆμα δ᾽ ἐγὼ καὶ καινὰς ἐπ᾽ ἀμφοτέροισιν ὠμύ- 
κλας.] 


Scribe ; TYTA μᾶλον. Quod Doruni εἰ, Vide quae fcri- 
pfunus ad L. 148. Quod fequitur, σχὴμὼ à &ye, aliter ex- 
ponit Cafaubonus, aliter Berglerns δά Alciphron. p. 141. 
Quocum et facit Scholiaftes. Mihi bic locus nonnihil fu- 
[pectus eft , atque ita fortalTe reftituendus: 


Toc αὐλὼς μὲν. ἔχοισα; καὶ ? ῥόδον, ἢ D TUYyX μᾶλον᾽ 
ZTEMMA δ᾽ ἐγῶ,. καὶ καινὰς ἐπ᾽ «A Ho eda ἀμυ- 
XXos. 

4c Eu quidem ftares, in unà manu tibiam tenens, in. alte- 
ra rofam vel malum: ego vero coronam gerens; et LLaco- 
nicum ii modum calceatus. | Noftram emendationem uni« 
ce commiendat Suidas. AMYTKAAL κόσμιον τι ὅπερ ἐν 7ró- 
σὶν EV EV Ἐμπεδοκλής: εἶχε γὰρ χρυσοῦν ΣΤΈΜΜΑ ἐπὶ τῆς, 2 
κεφαλῆς, καὶ ΑΜΥΚΛΑΣ ἐν τοῖς ποσὶ χαλκᾶς. Quem lo- 
cum perperain follicitavit Joannes Meurfius. 

Atque haec fcripferain: fed nihil temere mutan- 
dum. Videor enim in ipfum locum incidille ad quem re- 
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3 
fpexit Theocritus.  Refpexit autem δά Arfophs Vefp. 
1159 — 1155. 

B. "Ay νῦν ἀποδύου τὰς καταράτους EMBAAAE, 
Τασδὶ δ᾽ ἀνύσας ὑπόδυϑι ΤᾺΣ ΛΑΚΩΝΙΚΑΣ. 
᾿Ανυφόν πὸϑ' ὑποδυσαμενος" εἶτα πλουσίως 

— Ὡδὲ προβὰς. Τρυφερόν TI yh seii 

$. Ἰδοῦ" S: τὸ ΣΧΗΜΑ, καὶ cA px: w ὅτῳ 
Μαλιστ᾽ ἔοικα τὴν βάδισιν τῶν πλουσίων. 

Qui locus diligenter perlegendus eft. Nam δὰ Theocris 
tum intelligendum plurimum facit. 


V. 15. — 'O δὲ τὰν Γαλάτείαν ἀείδων, 
᾿Αὐτώ ἐπ᾽ ἀΐονος κατατάκετο φυκιδέσσας] Haec 
perperam follicitavit.Heinfius. Αὐτῶ ἐπ᾽ «iovog eft in folo 
litoré. Virgilius, Georg. IV. 465. 


|. — Te SOLO IN LITORE fecum, . - 
Te veniente die, té decedente CANEBAT: 


Ád Theocritum manifefto tefpexit Maro. 


V. 51. Οὐνεκά Moi λάῤία "E ὀφρὺς ἐπὶ παντὶ μετώπῳ 
Ἐξ ωὡτὸς τέταται ποτὶ ϑώτέερον ὡς μία μακρὰ, 

Eig δ᾽ ὀφϑαλμὸς ἔπεστι — --- ]  Legebat inter- 

pres ὕπεστι. lta enim reddit, Unus vero oculus$ SUBs 
EST. Callimachus in Diar. 52. ubi dé Cyc/opibus agit; 


— Tlzei δ᾽ ὙΠ’ ΟΦΡΥΝ. 

ᾧχεα μουνόύγληνα. --- 
Sed nihil mutandum. Dicit Theocritus, Polyphemo ii 
fronte unum fupercilium, unum oculum ineffe. Quod pla- 
num eft. Ceterum huc refpexit Herodes Atticus apud 
Philoftrat. Vit; Sophitt. [,11. p. 659. Διαγραφει δὲ αὐτὸν 
ὃ Heuógs ἐν μιᾷ τῶν πρὸς ᾿Ιουλιὰνὸν ἐπιστολῶν, πομῶὼν τε 
συμμέτρως Ναὶ ΤΩΝ ΟΦΡΥΩΝ ΛΑΣΙΩΣ ἔχειν; ὡς καὶ 
συμβάλλειν ἀκλήλαις οἷὸν ΜΙΑΝ: 


V. gio — Καὶ ϑαλλὸν ἀμάδαξς | 
Τοῖς ἀξίεσσι φέροις: «σὐ΄ - herbarum 
bb 
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vel fruticum viret, Θαλλὸν vocant Graeci. Vide Schol. 
ad IV. 45. Hinc elegans locutio, Θαλλὸν σγροσείειν, τῶ- 
zum pecori oftendere. De quo plena manu, ut folent, 
viri doctiffimi ad Timaei Lexicon. Atque hinc explican- 
dum Epigr. Anthol. 1. VII. p. 587. 


To ϑαλλῷ Διδύμη με συνήρπασεν " ὦμοι" ἐγὼ δὲ ὁ 
Τύκομαι; εἷς κηρὸς σταὶ πυρὶ, κάλλος ὁρῶν. 
Εἰ δὲ μέλαινα, τί τοῦτο; καὶ ὠνϑρακες " ἀλλ᾽ ἂν ἐκεί- 
γνοὺς 
Θάλψωμεν, λάμπουσ' ὡς ῥόδεχι καλυκεξ. —— 
τῷ ϑαλλῷ συναρπάσαι eft, Illecebris fuis, tanquam ramo 
ovem, abducere. Interpretes non intellexerunt. Opti- 
me Auguftinus in Joannis Evangel. Serm. XXVI. . Hamum 


viridem oftendis ovi, et trahis illam. | Confer etiain. nos 
ad Suid, V. XEIPHNAX. 


ODOIA Y UL X DE 
V. 9. — Qi δὲ ποϑεῦντες ἐν ἡμάτι γηράδκουσι.] Hunc 
locum laudat Julianus in Epiftola ad Libanium. ᾿Αλλὰ 
καὶ τούτων με τῶν TQiGV. ἡμερῶν ἰσϑι συντρίψας, εἶπερ GA. 


$95 φησιν ὁ Σικελιώτης ποιητὴς. EN dio φάσκων IIO- 
OQOTYNTAZ UHPAZKEIN. 


V. 392. Ὃς δέ ue προσμώξη γλυκερώτερα χείλεσι οζείλη.} 
Huc refpexit Julianus in Mifopog. p. 558, Ὑπὲρ δὲ τοῦ φι- 
λεῖσϑαι καὶ φιλεῖν ἥκιστα αἰλιγῶ. Καίτοι καὶ τοῦτο ἔχειν ἔοι- 
κεν ὁ πώγων, ὥσπερ τὰ ἄλλα, λυπηρόν" οὐκ ἐπιτρέπων κα- 
Sap λείοις, καὶ διὼ τοῦτο, οἶμαι, ΓΛΥΚΕΡΩΤΈΡΟΙΣ XEI- 
AEXI XEIAH IIPOXMATTEIN. Ὅπερ 79» τις ἔφη τῶν 
ἐργασαμένων σὺν T6) 9 [Iovi καὶ τὴ Καλλιόπη εἰς Δάφνιν TOLL ͵ 
TX. Ceterum hoc Idylium  Theocrito abjudicavit D. 
Heinfius. Sed invito, ut videtur, Juliano. 


V. 55. — Χρυσὸν ὁποίη 
ΠΕευϑοόνται μὴ φαῦλον, ἐτήτυμον ἀῤγυραμοιβοί.] 
Hunc locum non intellexit Reiskius. ^ Er/ruwov πεύϑε- 
Cai elt, vere e£ accurate. explorare, Hefychius, Ἐτήτυ- 


ADDENDA IN THEOCRITUM. 209 


* μὸν, ἀληϑὲς vel αληϑῶς. Quare nihil mutandum in 
'Theocrito. 


FIT Lf. XIIL 


V. 94. ᾿Αιετὸς ὡς, μέγα λαΐτμα. —] Ita dant 
»0mmnes editiones. Pro quo refcripfi, Αἰετὸς ὡς μεγάλαι- 
οχμος. Ut aquila magnis unguibus praedita." ἘἈΕ18- 
KIUS. Quae haec intemperies ommia corrigendi? Nihil 
verius aut venufíiius vulgata lectione. Quid quod μέγα 
λαΐτμα elegans et poetis familiare eft. Homer. Odylf. e. 


174. 
— Σχεδίη περάαν ΜΈΓΑ AAITMA ϑαλώσσης. 
Idem, Οὐἀγ ». 54. 
Nzuci ϑοῆσιν τοίγε πεποιϑότες ὠκείησι 
AAITMA MET ἐκπερόωσιν. — 
Hefiod. Oper. 164. 
Τοὺς δὲ καὶ ἐν νήεσσιν ὑπὲὸ META AAITMA 3a- 
λάσσης 
'Ec Τροίην ἀγαγών. --- ! 
Apollon. Rhod. IV. 990. 
Πεῖρον ἁλὸς META AAITMA. — 


Illud vero μεγάλαιχμος»γ quae vox plane nova et inaudita 
eft, nihil huc facit, et proinde omnibus Mufis exfibilan- 


dum eft. 


V. 40. — Ileei δὲ ϑοία πολλὰ πεφύκει 
Κυάνεόν τε χελιδόνιον, χλοερόν τ᾿ ἀδίχντον.  ἘΔϊ- 
tio Florentina, ϑρύα. Mecte omnino, ϑρύον eft juucus, 
five herba, quae in locis ἡμένοις et. paluftribus nalcitur. 
Θρύον et ἀδίαντον conjungit Orpheus, Argon. 919. 
-- Εὐειδὴὲς AAMIANTOZ, 
Καὶ ΘΡΥΟΝ. 


Quare nullus dubito , quin ita fcripferit Theocritus. Con- 
fer nos ad Suid. V. TEOPIA. | Ubi fimilis error. 
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Ὁ ΄ " δ): «δῇ ' 
V. 68. Ναὺς μένεν xpuev ex oia μεταώρσιὰα — — . 
Ἱστία δ᾽ ἠΐϑεοι μεσονύκτιον ἐξεκάϑαιρον] De prio- 
ri verficulo alii viderint. Pofterior autem manifefto vitio 


corruptus eft, atque ita emendandus, 
OTPON δ᾽ ζίϑεοι μεσονύκτιον ἐξεκάϑαιρον. 


Οὗρον ἐξεκαϑαιρον. —  dlveum expurgabant. ad navem dedu- 
cendam,  Refpexit nofter ad Homer. Il. (9. 158. 


— "Toi δ᾽ ἀλληλοίσι κέλευον 
Ἅπτεσϑαι νηῶν, ηδ᾽ ἑλκέμεν εἰς ἅλα δῖαν, 


OTPOTZ Τ᾽ ἘΞΕΚΑΘΑΙΡΟΝ, — — 


Ubi Schol. OT POT. ταφροειδὴ ὁ ὀρύγματα; δ ὧν αἱ νῆες 
καϑέλκονται εἰς τὴν ϑχλασσαν. 


IDYLL XIV, 


V. 14. Ἐν χώρῳ παρ᾽ ἐμίν. — Nihil muta. Χῶρος eft 
ager hve villa ruftica. Hefych. Χώρος, τόπος, ὠγρὸς ὧϑ- 
ϑρώπου. 7 χωρίον. Ita fcribendus ifte locus. Hinc Πρός- 
χαρὰ. loca vicina, live quae villae adjacent, | Helych. 
Πχραύλια, τὰ παρὰ τὴν αὐλὴν, οἷον πρόχωρα. lege, IIPOX- 
ΧΏΡΑ. Photius in Lex. MS. Παραύλια, ΠΡΟΣΧΩΡΑ. 
Suidas, HPOZXQOPOL, περίοικοι, circumvicini, Deinde 
fequitur apud Noftrum, 


— Δύο μὲν κατέκοψω νεοσσως. 


Ubi verbum κατακόπτειν ΔρροΠπείπημπτα eft. — Heraclides 
Comicus apud Athenaeum, lib. XII, p. 552. 


D 


᾿Αλεκτρύονα τὸν τοὺ Φιλίππου παραλαβὼν 
᾿Αωρὲ κοκκυζονταὰ καὶ πλανώμενον; 


KATEKOTEN. τς 


V. 25. Oj e9ey8 λύκον εἷς. Ὁ -- Ad hunc locum, 
qui venuftus in primis eft, refpexit fcriptor. nefcio quis 
apud Suidam, cujus verba adponam. Λύκον εἶδες. ἐπὶ τῶν 
αἰφνίδιον ἀχανῶν γινομένων. Σὺ δ᾽ οὐκ &v δύναιο πρὸς αὐτὸν 
αντιβ λέπειν, ἀλλο τὸ λεγόμενον, OY ΦΘΕΓΞΗ; ATKON 
EIAEZ, εἶπερ φλλοϑί που κανταῦϑα δόξει; κυρίως epa dad, 
lta diftinguendus ifte locus ex Edit, Mediolanenfi, Dum 


A 
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haec [cribo, Suidam noftrum in praecedenti articulo gra- 
viter adfectum elle video, quem hic una opera infítaura. 
bo. Λυκομήδειος. T7 τοῦ Λυκομήδους παιδὶ φιλαστραγαλη. 
Ad hunc locum ne verbum quidem Kufterus. Res ita 
fupplenda et reftituenda eft: Auxouzótío" τῇ τοῦ Λυκομή- 
δους παιδί, 


Τὴ Λυκομηδείῳ παιδὶ φιλαστραγάλῃ. 


Confer Suid. V. IOTHTI. ubi integrum diftichon legitur. 
Epigraiuma ipfum non exítat. De Lycomedis autem 
filiabus, Leonides in Epigram. apud Reisk, p. 45. 


V. 24. — Λάβα τοῦ γείτονος υἱὸς, 
ὐ Εὐμάκης χ᾽ ἁπαλὸς. -Ξ Vetus pofterior labo- 
- rat. Scribendum, 


Εὐμάκης, ἁπαλός. — — 


Ceterum ad hunc locum refpexiífe videtur Longus Pa- 

fieret. lib. III. p. 110. Ed. Junger. Τῆς ἐπιούσης ὡς παρὰ 
τὴν γυναῖκα AABA τὴν TÍwTOUCAXV ἀπιοῦσα φανερῶς ἐπὶ τὴν 

δρῦν, ἐν ἥ ἐκαϑέζετο Aevi καὶ X205, παραγίνεται. τὰ fcri- 
bendus ifte locus, qui viros eruditiíimos admodum tor- 
fit. Τὴν γυναῖκα Λάβα elt Uxorem vicini Labae. Neigh- 
bour Laba's wife. Τὴν τίκτουσαν TEITONA fupra vocat 
Longus. Vulgo nullo fenfu legitur A287». Quod fruftra 
defendit Cl. Albert. ad Hefychium. Ad Theocritum au- 
tem paífim adludit Longus. 


V. 55. — ἀνειρύσασα δὲ πέπλως, 

Ἔξω ἀπῴχετο ϑᾶσσον. --- ---Ἴ Hunclocum, quo 
nihil elegantius aut expreffius, infigniter violavit Cl. Reis- 
kius, [τ locutus eft Nofter XXVI. 16. 

— — αἱ δ᾽ ἐδίωκον 
ΠΕΠΛΩΣ ἐκ ζωστῆρος ἐπ᾽ ἰγνυ᾿ ᾿ΑΝΕΙΡΥΣΑΣΑΙ. 
Huc facit egregie Apollonius Rhodius IV, 940. 


» £2 , ^ , J 
AUT ἀνασχόμεναι χευκοῖς ἐπὶ γούνασι πέζας 
Ὑψοῦ ἐπ᾽ χύταων σπιλάδων καὶ κύματος γῆς 
* , , 32 λ 
Ῥωοντ᾽ &v9a καὶ ενϑα, 
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Ubi Schol. Ευϑέως ΑΝΕΛΚΥΣΑΣΑΙ ἐπὶ τῶν λευκῶν ᾿γονά- 
των ΤΑ IMATIA ἄνωϑεν τοῦ ζωναρίου, καὶ ANAXYPA- 
ZAI AYTA, ἐῤῥωμένως ἄνωϑεν τῶν 7 πετρῶν καὶ τὴς τοὺ κύ- 
ματος ἀνχκλάσεως ἐκινοῦντο. Confer Joannem Meurlium 
in Spicilegio ad Theocritum. 


V. 87. ΓΑλλος ot γλυκίων ὑποκόλπιος; ὥλλον ἰοῖσα 
Ozxm& φίλον. —] Ad hunc locum manifefto re- 
fpexit Paulus Silentiarius in Epigrammate, . quod quia 
fatis feftivum eft, et Bucolici noftri veneres non femel ex- 
preffit, hic integrum et ex Cod. MS. emendatum fub. 
jiciam. | 
Δειελινῷ χαρίεσσα Μενεκρατὶς ἐκχυτος ὕπνῳ 
Κεῖτο περὶ κροτάφους T) QUY ἑλιξαμένη. 
Τολμήσας δ᾽ ἐπέβην λεχέων ὑπέρ᾽ ὡς δὲ κολεύϑου 
Ἤμισυ Κυπριδίης ἤνυον ὠσπασίως, 
Ἧ παῖς ἐξ ὑπνοῖο διέγρετο, χεραὶ δὲ λευκαῖς 
Κράατος ἡμετέρου πᾶσαν ἔτιλλε κόμην. 
Μαρναμένης δὲ τὸ λοιπὸν ΑΝΎΣΣΑΜΕΝ ἐ ἔργον ἔρωτος, 
Hé ὑποπιμπλαμένη δάκρυσιν, εἶπε τάδε᾽ 
Σχέτλιε, γὺν μὲν ἔρεξως 6 ὃ τοι φίλον. ᾧ ἔπι πουλὺν 
Πολλάκι σῆς παλάμης “χρυσὸν ALILOMOXZAMHN. 
OIXOMENOZ A AAAHN TIIOKOAIIION εὐϑὺς 
ἑλίζεις, 
"EcTé γὰρ δ μα βϑῶν Κύπριδος ἐργατίναι. 
Ita fcribendum eft iftud Epigramma, cujus tum metrum, 
tum Graecifmum minus perfpectum habuerunt eruditiffi- 
ini editores, Vocem Ὑποκόλπιος ufurpat etiam Autome- 
don in Epigrammate apud Stratonem; quod hactenus Zn- 


editum, hic, ob fingularem elegantiam, in lucem publi. 
«am proferam. 


ATTOMEAONTOX . 


Πρὸς τὸν παιδοτρίβην Δημήτριον ἐχϑὲς ἐδείπνουν, 
Πχντων ἀνθρώπων τὸν μακαριστότατον. 

Eis αὐτοῦ MXTÉAEIT TIIOKOAITIOX ; εἷς ὑπὲρ tMEV, 
Εἷς ἔφερεν τὸ φαγεῖν, εἷς δὲ πιεῖν ἐδιβοὺ: 


Ἡ τέτρας ἣ περίβλεπτος. ἐγ παίζων *ye πρὸς αὐτὸν 
$4, etc. 


"d 
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Atque hic, quod attinet ad D'ecubitum Graecorum , plura 
| pollent adfcribi. 


V. 88. — --- Τήνῳ τὰ σὰ δάκρυα μᾶλα ῥέοντι. | Locu- 
üio vernilis. Quicquid gkatum et perjucundum eft «Z»z 
vocat poeta. Sic nos Angli, TAL: zs nuts and figs to him. 
Editor autem Lipfienfis, quod mireris, μάλα fcribendum 
contendit. Quo pacto tum zetrum tum fenfum pellun- 
dedit. Sed in Theocrito jugulando artifex efi Cl, Reiskius. 
Haud aliter Nofter III. 54. 


Ὡς μέλι Toi γλυκὺ τοῦτο κατὰ βρόχ,ϑοιο γένοιτο. 


Qui locus notandus. 


V. 59. Μάστακα δ᾽ οἷα τέκνοισιν ὑπωροφίοισι χελιδὼν 
᾿Αψοῤῥον ταχινὰ πέτεται βίον ἀλλον ἀγείρειν.] Hunc 
locum minus perfpectum habuerunt Interpretes. Senfus 
eft: Ouemadmodum hirundo celeriter avolat ad aliud et 
aliud pabulum pullis fuis comparandum; ita quoque fine 
mora Cynifca a nobis avolabat, Quare locus ita diftin. 
guendus elt, 


Μάστακα δ᾽ oim τέμνοισιν ὑπωροφίοισι χελιδὼν 
᾿ΑΨοῤῥον ταχινὰ πέτεται, βίον ἄλλον, ἐγείρειν' 
Et hoc verum. Quod vero fequitur ᾧ πόδες ἄγον , elegan- 
ter vertit Horatius 
— Ferebar INCERTO PEDE. 


V. 46. — Οὐδὲ Θραωκιστὶ κέκαρμαι.] | Legebat Scho- 
liaftes, 
— — οὐδὲ KAPIZXTI κέκαρμαι. 


Quod ex interpretatione ejus liquet. Ψηφίζει τὰς ἡμέρας, 
ἀφ᾽ οὗ dm ἀλλήλων κεχωρισμένοι εἰσὶ, καὶ ἀφ᾽ οὐ οὐκ ἐκάρη 
KATA KAPAZ τὰς τρίχας: Quae lectio fane pulcherri- 
xima eft. 


V. 47. 'A δὲ Λύκῳ νῦν πάντα. —] Edit, Florentina, 
Οἶδε Λύκος νῦν πάντα.  Repono certiíTimé, 


Oi δὲ A/xog νῦν παντὰ. — 
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Jili vero omnia nunc Z.ycus eft... Lucianus de Dea Syria. 


Ὡς δέ οἱ τὸ κακὸν μεῖζον ἡσυχίης ἐγένετο, ἐς ἐμφανὲς érgu- 
χετο, κλαίεσκέτε δὲ ἡμέρης, καὶ Κόμβαβον ὠνεκαλέετο, ΚΑΙ 
OI ΠΆΝΤΑ KOMBABOX HN. erum ubi malum hoc 


factum eft majus quam. ut. filentio tegi poffet , palam | 


conficiebatur , interdiu flebat , et Combabum accerfebat. 
EIQUE OMNIA COMBABUS ERAT. Quae ex Theocri- 
to manifefto adumbrata funt. Confer nos,ad XXVIL 49. 


V. 55. — --- Οὔτε κάκιστος, 
Ours πρᾶτος iGw6 , ὁμαλὸς δέ Tic ὁ στρατιώτης. 


Notandum illud, ὁμαλὸς στρατιώτης. | Miles nec primus 


mec pofiremus. Quomodo locutus eft Plutarchus in Cat. 


Major. Φαίνεται δ᾽ ὁ μὲν ᾿Αριδτείδης, GUT? τότε μεγάλων οὐ- 
σῶν τῶν Α ϑηνῶν. καὶ τὰς οὐσίας ἔτι ΣΥΜΜΕΤΡΟΙΣ ΚΑΙ 
ΟΥΆΑΛΟΙΣ επσιβαλὼν δημαγωγοῖς κἀὶ στρατηγοῖς, ἐπιφανὴς 
γενέσϑαι, | | : 


TD ὦ 4; P, X 
V. 25. Ων εἶδες, yv εἶπας ἰδοῖσα TU τῷ μὴ ἰδόντι. Li- 
bri nonnulli, cv ides. Refcribo, 
"Qv ἰδὲς ὧν εἰπαις ἂν ἰδοῖσα TU τῷ μιὴ ἰδόντι. 
4 


Recte Schol. Ἐξ ὧν ἐϑεάσω, ἐκ τούτων ΔΙΗΓΗΣΑΙ͂Ο AN 
τῷ μὴ ϑεασαμένῳ, ἘΠῚ autem ὧν pro ἄν. Quod Dorum 
eft. Nofter v. 69. | 


— M4r ΩΝ τύγα τοῦτον ὀνάώσης. 


V. 58. Ἵππον καὶ τὸν ψυχρὸν ὄφιν. ---Ἴ Huc facit | 


egregie Scholiaftes ad Aefchyli Sept. c. Theb. 987. Φύσει γὰρ 


ΨΥΧΡΟΣ ΩΝ O ΟΦΙΣ ἐν μεσημβρίο, ἀκμάζοντος τοῦ ἡλίου ᾽ 


ϑερμιαινόμενος , εὐκίνητός ἐστι καὶ συριγμοῖς προσέχει- 


V. η3. Ὠϑεῦντ᾽ ὥστε ὑες ] Editio Florentina , ὥσπερ. 


ei 


ὑες. Quae lectio non contemnenda. Sed hujusmodi hia- 
tus haud infrequens eft, Alcaeus Comicusapud Athenaeum, 
IX. p. 596. | 

Οἷδεν γὰρ αὐτὸς, ei τι γρύξομαι μόνον, 

Ὧν σοι λέγω πλέον τι γαλαϑηνοῦ ὑός. 


ἃ. 


— 
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Enim vero ille, fi tibi grunniam modo. me ftatim intelli- 
git magis quam matrem fuam porcellus. lta [cribendus et 
vertendus ifte locus, qui infignis eft, et magnum Animad- 
. verforem eluft. 


V. 88. — πήλατυάσδοισαι. —] Scribendum πλατυιά- 
σδοισαι. Τὸ 1 epentheticum. Quod Graecis ufitatif(imum eft. 


IDYLL XVl 


Ver. 9. — Ὅτ᾽ ἀλιϑίην ὁδὸν zv9cv.] Editio Aldina ὅτ᾽ 
ἀλητείην ὁδὸν zv9ov. Quod et in textum admifit Cl, Reis- 
kius. Atqui ἀλητείην ἔρχεσϑαι ne Graecum quidem vide- 
tur. Quid quod verfus fcaber, et fenfus nullus. Neque 
enim poetae vitio vertebant Charites, quod viam errati- 
cam iviffzut, fed quod fruftra et nullo fructu iter illud 
peregiffent. Recte Schol 4AIOIHN. z.ouv ματαίαν ὁδόν. 
ter infructuofum. Αἴ fruitlefs journey. cede, non raro 
faciunt poetae. 


V. 3o. Ὄφρα κε, weiv ἀϊδχο κεκρυμμένος, ἐσϑλὸς ἀκου- 
σης.1 lta fcribendus eft ifte verficnlus, quem perperam 
adminiftravit Cl. heiskius. Aliud elt ἐσϑλὰ 405 , aliud 
ἐσθλὸς ἀκέσης. quae veriffima et antiquiffima lectio. lta 
locutus eft Nofter, XXIX. 21. 


Ai ye ὧδε m07;, AFAGOX MEN AKOTZEAI — 
Ἔξ ἀστῶν. — — 


Huc non nihil facit auctor epigrammatis ἐπιταφίου in 
Theodotum, nelcio quem, Sofirati filium, quod polt alios 
publicavit Cl. Chifhullus in Zznerario, p. 168. et non ita 
pridem doctüiffimus d'Orvillius ad CAaric, 593. Sed cor- 
. ruptum uterque et parum perfpectum. Carmen integrum, 
quod purae et prifcae elegantiae eft, hic emendatum ad. 
fcribam. 


Ἤλυϑες οὐκ ἀβόατος ἐνὶ τρισσαῖς δεκάδεσσι, 
| Θεύδοτε, τῶν ζώοις οἷμον ὀφειλομέναν. 
Καί σε τὸν ἐν σπονδαῖσι γεγαϑότα πουλὺ MET ἀστῶν 
Maze αἰάζει μυρομένα πρύτανιν. 
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Πέτρος 008 ξείνοισι βοώσεται, ὡς αἀἴδαλος 
᾿Ασφαλὲς ἀνϑρώποις οὐδὲν ἔνειμε τύχη. 

Eisc To: σὺν πατρὶ κεχαρμένος, OsP AN ΕΣ AIQ. 
Σώστρατος ἐν φϑιμένοις μυρίον αἶνον ἔχ᾽. 


]ta lecendum et diftinguendum iftud Epigramma. Idem 
$c ai et εἰς αἰῶνα. Lexicon Sangerm. ineditum apud Cl. 
Ruhnkenium: Αἰῶ, τὸν αἰῶνα κατ᾽ ἀποκοπὴν Αἰσχύλος &i- 
σεν, Eleganter, ut folet, Longinus ΠΕρὶ ὕψους. C. 4. ᾿Αλλ 
οὐδ᾽ ἐκ τοιούτων προσώπων διὰ μικροψυχίαν καλὸν ἀσχημο- 
νεῖν ΠΡῸΣ TON ΑἸΩ͂ΝΑ. 


᾿ ΄ ? DUM 
V. ὅς. 'Oceí τις μακέλῳ τετυλωμένος ἐνδοϑι χεῖρας, 
Δεινὴν ἐκ πατέρων πενίην ὠκτήμονα κλαίων. 1,6- 
3 , 3 , 
goods κοὐκτήμονα ive καὶ ἀκτήμονα.. Πενίην δεινὴν καὶ 
ἄντήμονα.  Pauperiem duram et anguflam. Notandum 
autem illud, τετυλωμένος χεῖρας. Quod hominis fofforis, 
et monibus victum quaeritantis eft. Lucianus in Sonuio. 
c ' 3 ἢ ' H - , 3» τὸν . 
H μεν ἐργατική, καὶ τῶ χεῖρε τύλων ἀνάπλεως. Hinc Cal- 
limachus zu ZDzan. 015. de virginibus, Dianae affeclis, pha- 
retramque /aevo Aumero geftantibus, 


— ATTAQTOI δέ Qm ὦμοι 
Δεξιτεροὶ, καὶ γυμνὸς ἀεὶ πιαρεφαίνετο μαζός. 


A 


Ita fcribendus ifte locus. de quo nos ad Suid. V. Τύλα. At- 
que hic nequeo mihi temperare, quin infignem locurü D, 
Pauli fubjiciam, ut emendem. |. Nam quod vulgo legitur, 
viris doctif&imis neutiquam fatisfacit, Eft autem in Epi- 
ftola ad Ephefios, IV. 98. 'O κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, 
μᾶλλον δὲ κοπιάτῳ, ἐργαζόμενος τὸ ἀγαϑὸν ταῖς χερσὶν; 
ἵνα ἔχ μεταδιδόναι τῷ χρείαν ἔχοντι. ὕὍδθι quid fit ἐργαςε- 
σϑαι τὸ ἀγωϑθὸν ταῖς χερσὶν, equidem non intelligo. 'Eg- 
γάζεσϑαι τὸ ἀγαθὸν eft benefacere, quod huic loco non 
convenit. Paulus ad Galat. VI. 10. “Ὡς καιρὸν" ἔχομεν; EP- 
TAZOMEOA TO ATAO0N πρὸς πάντας, μάλιστα δὲ πρὸς 
τοὺς οἰκείους τῆς πίξεως. Quare locus Apoftoli ita tandem 
refcribendus videtur: 'O κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, μὰλ- 
λον 0€ κοπιάτω, ἐργαζόμενος TON APTON ταῖς χερσὶν, ἵνα 
ἔχη μεταδιδόναι τῷ χρείαν ἔχοντι. Quae planiffima fenten- 
tia. ᾿Εργάζεσϑαι τὸν ἄρτον elt Fictum fibi comparare. to 


LU 
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Ὁ 


earm oues breqd. ᾿Βργάζεσϑαι τὴν βρῶσιν vocat loannes, 
VL 27. Quodtantundem eft — Opportune fuccurrit Pau. 
lus in Epiftola Secunda ad Thelfal. III. 11. 19. '"Azoyouzv γάρ 
τινας πεὲριπατοῦνταξ ἐν UU. iv ἀτάκτως μηδὲ εν ἐργαζομένους, ἀλ- 
Au περιεργαζομένους. Τοῖς δὲ τοιούτοις παραγγέλλομεν καὶ 
παραμαλοῦεν διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ικγσοῦ Χριστοῦ, ἵνα werd 
ἡσυχίας ἘΡΓΑΖΟΜΕΝΟΙ ΤῸΝ ἙΑΥΤΩ͂Ν APTON ΕΣ- 
€IOZI. Quae plane affinia funt. 


V. 41. — Eugtizv σχεδίαν στυγνοὺ " Awégovroc.] Lege. 
bat Dionyfius Lambinus, vir doctiffimus, ad Horatiuin 
στυγνοῖο Xmeovros. Proculdubio legendum 


— Euegtiav σχεδίαν στυγνοῖο FEPONTOX. 


Σ, τυγνὸς γέρων eft Charon. Σ τυγνὸν πορϑμὴῆα vocat infra 
Theocritus. Nihil verius hac emendatione. Virgilius de 
Charone, 


Et ferruginea fubvectat corpora cymba 
Iam SENIOR. — — 


Ceterum quam εὐρεῖαν σχεδίαν Theocritus, κοίλην ἀκατον 
vocat Hermefianax apud Athenaeum, XIII. p. 597. 

Ἔνϑα Χάρων ΚΟΙΛῊΝ ἕλκεται εἰς ἄκατον 

ψυχάς Tons mpm 
Quod perinde eft. V*lgo inepte legitur οἰκοήν. Eft qui 
legat κοινήν, quod argutum eft. Sed nos veram lectionem 
refiituimus. Homer. OdylL. γ. 544. 


"Augu ἰέσϑην KOIAHN ἐπὶ νῆα νέεσϑαι. 
ΟΝ, 69. --- Χαλελαὶ ydp ὁδοὶ τελέϑουσιν ἀοιδᾶν 
Μουσάων, ἀπάνευϑε Διὸς μέγα βουλεύοντος. 
Editio Florentina Κουράων. hecte. Locus ita legendus et 
diftinguendus eft, 


Δίζημαι δὲ τίνι ϑνατῶν κεχαρισμένος ἔνϑω 
Σὺν Μοίσαις. Καλεπαὶ γὰρ ὁδοὶ τελέϑουσιν AOIAQN, 
Κουρίων ὠπάνευϑε Διὸς 'μέγα βουλεύοντος. 


“Οδοὶ ἀοιδῶν [unt poetarum ad. divites acce[[us, quos abs» 


p.400. 
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que Mufis difficiles atque irritos ele dicit. Recté autein 

Mufas Διὸς κουρᾶς vocat poeta. 'Nofter fupra i. — ^ 
Αἰεὶ τοῦτο ΔΙΟΣ ΚΟΥΡΑΙΣ μέλει; αἰὲν AOIAOIX, 


V. 7j. --- Ἐῤῥίγασιν MSS. nonnulli ἐῤῥίγαντξι. Θά 
verum, et ut folent Dores. Nofter, I. 45. 
Ai δέ οἱ QAHKANTI κατ᾽ αὐχένα πάντοϑεν Wég. 
Idem XV. 82. ! | 
— Ὡς ἔτυμ᾽ EZTHKANTI. — |j 
Quare Theocrito noftro Dorifmus fuus reftituendus eft; 
IDYLL XVII 
"ib. Mision: ᾿Αϑανάτοις, καὶ οἱ, etc.] Verfus laborat. Scris 
bendum ᾿Αϑανάτοισί. Simile peccatum infra XXL. 11. 
Ορμειαὶ; κύρτοι» καὶ ἐὰ σχρίνων Age ii: 


Scribenduin; 


᾿Ορμειαὶ, xvgrói τὲ καὶ — — — 


V.56. — Κούφας δὲ διδοῖ ποϑέονπι μερίμνας. Huüné 
locum fruftra follicitavit Cl. Reiskius, Ποϑέοντι e(t “μιαπεέΐζ. 
Nofter XII. 9. 


— οἱ δὲ IIOOEYNTEE ἐν ἡματὶ γηράώσμουσιϊ. 
Quare dicit poeta, Jerenicem amantium curas allevaré; 


Quod alibi Κουφίζειν τὸν ἔρωτα vocat Theocritus. Sed haec 


non intellexerunt Interpretes. 
e 


V. i99. — ποδῶν ἐμμασδεται ἰχνῃ.} Inepte Interpres, 
detergit vefiigia. lmmo, exprimit, refert. ZJTalks in 
the fieps of. his father. Leonidas in Epigram. Anthol, L; 
1V. p. 4606: 

Tav ἐκφυγοῦσαν ματρὸς ἐν κόλπων ἔτι; 

᾿Αφρῷ TÉ μορμύρουσαν EU EX Κύπριν 


Ἰὸων ᾿Απελλῆς κάλλος: ἱμερωτωῶτον , 
Ov. γραπτὸν ἀλλ᾽ ἔμψυχον ESEMASATO, 
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ldem ἐκαάσσεσϑαι et ἐπομάσσεσϑαι. Cyrus in Epigram. 
Anthol. lib. III. p. 554. 


Τρεῖς ἐτέων δεκῴδες Μαίης χρόνος * ἐς τρία δ᾽ ἀλλὰ 
Ἔτρεχεν; ἀλλ᾽ ἄϊδης πικρὸς ἔπενψε βέλος' 

Θηλυτέ, ἔφην δ᾽ ἥρπάξε ῥόδων καλυχκέσσιν ὁμοίην, 
Παντ AIIOMAZAMENHN ἔργα τὼ Πηνελόπης. 


Ut Maja Penelopen, fic Ptolemaeus parentes [uos vita et 
inftitutis referebat. Ceterum quae ad hunc locum com- 
mentatus eft Cl; Reiskius, una litura corrigenda funt, 


1IDYLL XVIII. 
Ver.19. — Ka" wey αὐτὸν 6x gv 7v.] Miferum hunc 


verficulum, qui nonnihil mendofus eft, penitus difperdi- 
dit Cl. Reiskius. Legendum alibi monuimus, cuin Heinfio, 


— — Καϑ' ὡρὰν EYTAEN ἐχρὴν τυ. 


Quod verum εἰ 'elegans. Hujusmodi repetitionibus gaudet 
Theocritus. Recte etiaim ἐχρὴν τυ. Quae vox reftituenda 
Lyíidi Pythagoreo, apud lamblich. Vit. Pythag. cap. XVII. 
Yeuczutvoc, ὦ γενναῖε, Σικελίας πολυτελείας, ἃς οὐκ EXPHN 
TT ΓΕΝΕΣΘΑΙ AEYTTEPON. [τὰ fcribendus iíte locus. 
Vulgo inepte legitur éxev To: γεύεσϑαι. Illud autem γε- 
γέσϑαι δεύτερον, Graeciffimum et elegantiffimum eft. Aph- 
thonius Sophift. Progymn. Cap. V. Πῶς. δὲ διώκων τὴν κόρην 
6 Πύϑιος, ϑνητῆς ΕΓΕΝΕΤΟ AETTEPOZ, 


V, 17. --- ᾿Αγαϑός τις ἐπέπταρεν ἐρχόμένῳ TÓÍ 
(. "Eg Σπάρταν, ὅποι ᾧ λλοι ἀριστέες, ὡς ἀνυσαιο.Ἷ 


Aliud eft ἀνύσαι, aliud ἀνύσασϑαι. Quod iiror non anie 
madvertiffe Interpretes. Nofter, V. 144. 


'ANTEAMAN τὸν ἀμνόν. -- 


Agnum corfecutus fum. 1. have got the prize Ariftophi, 
Plut. 196. 


Key ταῦτ᾽ 'ANYTEHTAET, τετταρακοντὰ βουλεταί, 


Si haec confecutus fuer it. quadraginta appetet, ]ta Ícria 
bendus ifte locus. Quod, et recte obfervavit Cl. Dawelius; 
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Polybius, IX. 4. Ὑπέλαβε yde δἰ λαϑραίαν ποιησάμενος πὴν 
στοϑείαν αἰφνιδίως ἐπιφανείη τοῖς κατοὸ τὴν Ῥώμην τόποις, ἴσως 
μὲν ἂν καὶ περὶ τὴν πόλιν ΑΝΥΣΑΣΘΑΙ τι τῶν χρησίμων, 
ἐκπλήξας τῷ παραδόξῳ τοὺς ἐνοικοῦντας. Ubi ἀνυσασϑαί τι 
τῶν χρησίμων, elt, Commodi quid confecuturum. to gain 
fome advantage. Interpretes non intellexerunt. | Quare 
locus Theocriti ita demum interpretandus videtur: Zor- 
tunate fponfe, bonus tibi quispiam adfternutavit ad Spares 
tam proficifcenti, ut tu, aliis pofihabitis, has nuptias 
confequerere. Quod verum et rectum eft. Huc accedit 
Suidas: ANYTXAZOAI TI, παρὰ τοῖς ἄρχουσι διαποχξα- 
σϑαι. Ad Polybii locum proculdubio refpexit Lexico« 
graphus. 


V. 96. ᾿Αὡς ὠντέλλοισα καλὸν διέφαινὲ πρόσωπον 
Ἰπότνια νὺξ ἅτε —] Horum verfuum transpofi- 
tionem recte vidit Heinfius. Locus ita legendus et diftin- 
guendus eft, | 
Ilórvi vox, ἅτε, λευκὸν ἔαρ χειμῶνος ἀνέντος, 
Aus ἀντέλλοισα καλὸν διέφαινε πρόσωπον, 
Ὧδε καὶ d Χρυσέα Ἑλένα διεφαίνετ᾽ ἐν ἡμῖν. 


Recte πότνιο ᾿Αὡς, ut πότνια Ἥβη, πότνια Ἥρη: et fi quae 
alia. Illud autem νυκτὶ perquam necelffarium eft. Apol- 
lonius Bbod. II. 672. 


"Hog δ᾽ οὔτ᾽ ἄρ «rw φάος ἄμβροτον, cuT ἔτι λίην 
᾿Ορφναίη πέλεται, λεπτὸν δ᾽ ἐπιδέόρομε NYKTE- 
ΦΕΙΓΓΟΣ. -- — 


V. 89. Ἄμμες δ᾽ ἐς δρόμον ἦρι. — --- Hunc locum 
perperam follicitavit CL. Reiskius. Δρόμιος eft gymnafium; 
hve ambulacrum publicum. | Suidas, Δρόμοις,, τοῖς γυμνα- 
σίοις, κατὰ Κρῆτας. Laertius, in Platone. ᾿Επανελϑὼν 
δὲ εἰς ᾿Αϑήνας; διέτριβεν ἐν ᾿Ακαδημίρ,. Τὸ δὲ ἐστὶ γυμνά- 
σίον σροάστειον ἀλσῶδες,, ὠπὸ τινος ἡρωὺς ὀνομιαδ'ϑὲν "Aude 
δήμου, καϑὰ καὶ Εὐπολις ἐν ᾿Αστρατεύτοις φησὶν, | 


Ἔν εὐσκίοις APOMOISIN ᾿Ακαδήμου ϑεοῦ, 
Stadia Platonis vocat Propertius, III, 90. 
. Mllic 
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Illic vel STADIIS animum emendare Platonis 
Incipiam, aut hortis, docte Epicure, tuis. 


Eft autem ἦρι, mane, five tempore matutino. Quomodo 
nolter infra XXIV. 19. 


, * , L p.4o1, 
HPI δὲ συλλέξασα κόνιν πυρὸς ἀμφιπόλων τίς. 


Ubi recte interpres, fub auroram. Callimachus in Jov. 85. 
Ἑσπέριος κεῖνός γε τελεῖ τὰ χεν HPI νοήση. 


Ita legendus ifte locus. Quod et dudum viderunt eruditi. 
Extra dubium ponet Aratus Phaenom. p. 54. 
Αἱ μὲν ὅμως ὀλίγαι καὶ ἀφεγγέες, ἀλλ᾽ ὀνομασταὶὲ 
HPI KAI EXIIEPIAI, Ζεὺς δ᾽ αἴτιος, εἱλίσσονται. 


Ad quem locum coníulendus Scholiaftes. ^ Ceterum ifti 
' Arati verficuli laudantur Athenaeo XI. p. 490. 


V. 48. 'Avyvoí; Δωριστί. — ] Hic locus fatis fanus 
videtur, et non efi. Nam verbum 'Avyvoí?, quod nemo 
vidit, eft purum putum gloíIema, quod ex margine libri, 
ut fieri folet, in textum irrepferat. Editio Florentina, 
᾿Αννείμη Δωριστί. Quod omnino verum et egregium. He- 
fychius, ANN EMEIN. ᾿Αναγινώσκειν. Suidas, ANANE- 
MEIN. icov τῷ ἀναγινώσκειν. Ἐπίχαρμος. Ἡρόδοτος δὲ 
ANANEMEXZOAILI ἐπὶ τοῦ καταλέγειν τέϑεικεν. Οἱ locus 
neutiquam follicitandus eft, Pindar. Ifthm. Od. II. 


Ταῦτα Νικάσιππ᾽ AIMONEIMON , ὅταν 
Ἐεῖνον ἐμὸν ἠϑαῖον ἔλϑης. 


Ubi Schol. Ἰστέον ὅτι τὸν εἰς Ξενοκράτην ὕμνον εἰς ᾿Ακράγαν- 
τα διὰ Νικασίππου πέμπει πρὸς Θρασύβουλον τὸν Ξενοκρά- 
τοὺς ἀδελφόν. Τὸ γὰρ ΑΠΟΝΕΙΜΟΝ ὁ ἀντὶ τοῦ ἀνάγνωϑι. 
Σοφοκλῆς ἐν ᾿Αχαιῶν συλλόγῳ, 

EU δ᾽ ἐν ϑρόνοισι γραμμάτων πτύχας ἔχων; 

ἈΠΟΝΕΙ͂ΜΟΝ. — — 

ΝΈΜΕΙ τίς οὐ πάρεστι, τίς ξυνώμοσε. 


Καὶ YIxeSévioc ἐν τῇ ᾿Αρήτη τὸ ANNEIME, ἀντὶ τοῦ ἀνέ- 

νω. Καὶ ANNEIMH: AOPIZTI Βουχόλος. [τ fcriben- 

dus ifte locus, qui exquitiffimus eft, et parum hactenus 
11. Cc 
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intellectus. Ad Theocritum autem; qui veteribus BOY- 
KOAOX dictus, manifefto refpexit Pindari Scholiaftes. 


TD YELI. XX. 


V. 5. Μὴ iid γέ μευ κύσης TÓ καλὸν στόμα: Ei] Ver 
bum zc; primam. femper corripit. Quare legendum 


Μὴ τύ γώ μευ ΚΥΣΣΗΙΣ τὸ καλὸν. στόμα. -- 
Homerus Odyff. 1T. 15. | 
KYXXE δέ μιν κεφαλήν. τε καὶ Xue φαξὰ καλά. 


V. 15. Χείχεσι μυϑίζοισα. —] Scribendum M vx Si- 
ζοισα. Quod et vidit Reiskius. Vidit et doctiffimus Hem- 
fterhufius ad Luciànum: qui de hoc verbo confulendus. 
Addam e!egantiffimum locum Polybii lib. XV. cap. 24. 
*Qv οἱ Μακεδόνες ἀκούοντες οὐχ, οἷον ἠλέουν αὐτὸν, ἀλλὰ πρὸς 
δυδενὶ πεῦσεῖχον τῶν λεγομένων" καὶ ΜΥΧΘΙΖΟΝΤῈΣ δὲ 
καὶ Diu: ϑυρίζοντες ἐξελήρηδαν. οὕτως, ὥστε μηδ᾽ αὐτὸν εἰδέ- 

yat μήτε πῶς τοπαράπὰν ÉA τῆς ἐκκλησί. á: GT EXO 9. Haec 
. loquentem Macedones quum audirent, adeo nulla ejus 
mifericordia tangebanitur, ut nulli eorum quae diceren- 
tur attenderent : quiu et hominem fannis fibilisque exce- 
prum ita dementarunt , ut ipfe nefciret quo pacto ex illa 
concione effet dimiffus. Ma fcribendus et vertendus ifte 
locus, quem minus pérfpéctum habuit magnus Interpres. 


V. 37. Χά μὲν ἔβα με λιποῖσα — Ἴ Imperitiffime Reis- 
kius, λυποῖσα. Quod contra verfum eft. Verba enim 
Λύπη €t Auztiv, cuni tota familia, primam. femper pro. 
ducunt. Nofter, VII. 90: | 


— Κατέσμυχ,ϑὴ καὶ A φρένα ATIIA:. 
Idem, XXII οὐ, 


— Οὐκ ἔτι γὰρ σε, 
Κῶρε; ϑέλω ΛΥΠΗΙΝ κεχολωμένον, 


A 


Quem locum illotis manibus contrectavit editor Lipfienfis, 
Ceterum quod dixit Theocritus dixit etiam Euripides Phoe- 
, ΤΑΙ. 219. 
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Τύριον. οἶδμα ΛΙΠΟΥ͂Σ EBÁN 
᾿Ακροϑίένια " Λοξίο, 
Φοινίσσας ἀπὸ vaca. 


Sed hoc tritum et folenne eft. 


- 


ΤΟΥ͂Τ, XXI. 


V. 10. — Φυκιόεντά τε AZ92.] —Corrigunt viri docti 
φυκιοεντά τε ΛΊΝΑ. Sed vox Λίψον hoc infortunio laborat, 
quod primam femper corripiat. Quod contra verfum eft. 
At vero huic obfervationi obítare videntur loca nonnul- 
la, quae hic operae pretium fuerit fubjicere, ut emenda- 
tioralegantur. Nicander, Alexiph. 450. 

-— Ῥοδέοιο νέον ϑύος εὐτριχὶ λίνῳ. 
Ubi recte codex Mediceus, εὐτριχι AHNEI. Quocum fa- 


cere videtur Scholiaftes. Hefychius, Ave; ἐρίῳ. — Apolli- 
narius, Metaphraf. Pfalhmn. X. 15. 


Οὐρανόϑεν χαλεποῖς λῖνα scr vin πέμπει. 
Lege χαλεποῖσι λίνα. Nonnus, Dionyf. XVIII. 459. 
Αὐχένα λιναίη ὀφιωδεα τύψεν ἱμασϑλη. 
Qai verfus non una macula deformatus eft. Scribendum 
fine dubio; 
Avr; δ᾽ ἐγγὺς ἵκανεν ἰγήνορος 5 ὑψινοου δὲ 
Ajxéa AAINEHN ὀφιωδεῖ τύψεν ἱμάσϑλη. 
Nonnus ut fupra ; v. 458. Aya | 
AAINEHE: ὠτίνακτον ἀμειβομένης δέμας ATPHE. 


Confer Cl. D'Orvill. ad Charit. p. 768. ubi de hoc loco 
agit, fed frufira agit. Atque haec hactenus. Theocriti 
autem lectio, ut ad Noftrum revertamur, neutiquam fol- 
licitanda eft. Idem λῆδος. λῆδον, et juo five λύδιον. 
Ejus meminere Poilux, Helychius, Suidas; alii. Kg- 
inologus: AHAION , Φιλήμων φησὶ σημαίνειν εὐτελὲς. χ (5 
τώνιον, ἢ: χλανίδα παλαιῶν, Voliemi. ταὐϊάι et. detritam, 
Λεπτὸν λήδιον vocat Clearchus Soleníis apud | Athenaeum, 
Sunt autem λῆδα φυκιόεντα, retia lacera et ufu detrita, & 
Cc a 


p:4oa: 
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parcel of old nets. Quae pars fupellectilis pifcatoriae. 
Dicitur autem AZóx φυκιόεντα , ut χλαίνα λινοῦλκος ,) χιτὼν 
τριγλοφόρος, et fi quae alia ejusmodi. de quibus nos in 
Epift. Crit. p. 106. | Sed haec funt paulo exquifitiora, et 
non nifi paucis perfpecta. | 


V. 15. Οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτραν εἴχιν οὐ κύνα —] Quid pi- 
fcatoc. οἱ m cane? Bevocanda lectio, quam tantum non 
agnofcuntlibri veteres, Ὁ 

Οὐδεὶς δ᾽ c XTTPON εἶχ᾽ ΟΥ̓Χ ENA. — - 

ANemo vero ne unam quidem ollam habuit. 'Theophraftus 
Charact. cap. X. Περὶ Μικρολογίας. Καὶ οἰκέτου XT TPON 
ENA ἢ λοπάδα κατάξαντος, εἰσπρᾶξαι ἀπὸ τῶν ἐπιτηδείων. 
Ita (cribendus ifte locus ex MSS. antiquilfimis. δὲ fervus 
unam modo ollam aut patinam fregerit, de ejus demenfo 
tautum detrahet, quanti erat quod fractum efi. . Quod 
hominis μικρολόγου elt. Huc facit Cn. Matius apud Aul, 
Gell. X. 25. 


Aquarium URCEUM UNICUM domi fregit. 


Vide quae fcripfimus, ad II. 151. | 


V. 96. ᾿Ασφαλίων, μέμφη τὸ καλὸν ϑέρος. oU γὰρ ὃ 
καιρὸς 

Αὐτομάτως παρέβα τὸν ἑὸν δρόμον. --- Ad 

hunc locum commentatus eft, ut alios bene multos ta- 

ceam , Bernardus Marünus , Var. Lect, II. 19. Sed 

fruftra, et aliud agens vir doctiffimus. Equidem legebam, 


᾿Ασφαλίων, μέμφη Tí καλὸν ϑέρος s. — — 
Sed articulus τὸ neutiquam rejiciendus eft. Quare vide 
an ita redintegrari poffit, | B. 
᾿Ασφαλίων, τί μέμφη τὸ καλὸν ϑέρος; — 
Afphalio ,' cur accufas pulchram aeftatem? INon eft. quod 
incufes acftatem ; ueque enim. ae[fias, fcd tute incufandus 
es. Quae quidem lectio fimplicitate fua fe nobis com- 
xnendat. Haud aliter locutus eft Nonnus JDonyf. lib. 
XX3^iX. P. 1018. ! | 


"T E Ψ T A. , e xm ᾿ 
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— Τί ue μέμφεαι, ἄτρομε Mogésb; 
Prima autem 7Z Μέμφη, quod librariis fraudi fuit, nunc 
brevis, nunc longa eft. de quo docte, ut folet, Cl. Salma- 
fius Mr Herod. Aitici Jnfcript. p. 87. | Seà Liguidarum 
natura a viris doctiffimis parum hactenus perfpecta fuit, 
Nos paucis exemplis allatis rem in apricum proferemus, 
Simonides in Epigrammate apud ὑερβαίαι, a Cl. Salma- 
fio laudatus, 
᾿Ἄνϑηκεν τόδ᾽ ἄγαλμα Κορίνϑιος, ὁ ὅσπερ ἐνίκα 
Ev Δελφοῖς ποτε Νικοκλείδας. 
Καὶ Παναϑηναίοις. στεφάνους λαβε «έντ᾽ ET ἀεϑλοις 
Ἔξηκοντ᾽ ἀμφόρεῖς ἐλαίου" 
Ubi prima τοῦ ᾿Αμφορεῖς, ut prima τοῦ Μέμφη, ob verfum 
necellario corripitur. Ariftophanes zn JVu&. 150. 
Λόγων ἀκριβῶν σκῖνδλμδυς μαϑήσομαι. 
Ubi non male Bentleius σκινδαλάμας. Sed nihil opus, 
Pronuntiabatur fcilicet, σκινδαμᾶς. quod notandum. Le- 
onides in Epigram. Znuthol. lib. VI. p. 547. 
Εὐκὰαμπὲς ὠγκιστρονγ καὶ δούρατα δουλιχόεντα. 
Solon in RH 
Ahla γὰρ ἄν φάτις ἦδε μετ᾽ ἀνϑρώποισι γένοιτο, 
᾿Αττικὸς οὗτος ἀνὴρ τῶν Σαλαμῖν ᾿ἀφέντων. 
Sappho apud Zephaveft. p. 23. 
Θυρωρῷ πόδες ἑπταόδργυιοι, 
TZ δὲ σάμβαλα πενταβόεια, 
Πίσυγγοι δὲ δέκ ἐξεπόνασαν. 
Ad quem locum confulendus Cl. D'Orvill. in Crit. F'arn. 
p.496. Atque hinc nefcio an vindicandus Euripides in 
JMedea 282. ad quem locum, tanquam ad fcopulum, nau- 
fragium fecerunt viri doctiffimi. 
Δέδοικα, σ΄. οὐδὲν δεῖ πέρι ἀμπίσχειν λόγους. 
Sed de hoc judicent eruditi. Quae fequuntur apud No- 


ftrum, 
1t se dXXd τὸν ὕπνον 


« D ' RJ 
Α φροντὶς κόπτοισα, μακρὰν τὰν νυκτὰ ποιεῖ τίν. 
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haud difümiliter expreffit Apollodorus Comicus in Gala- 
tea , apnd Stobaeum , p. 798. 


Τοῖς γὼρ μεριμνῶσίν τε καὶ λὐπουμένοις 
Ἅπασα ΝΥ͂Ξ. “ἔοικε φαίνεσϑαι ΜΑΚΡΑ.. 


Tta fcribendus ifté locüs. Quod et recte obfervavit dodit; 
fimus Grotius. Notandus autem hic Apollodorus ἐν Γα- 
λατείχ. Nam quod exhibet Stobaeus ἐν T αλάταις, pro- 
culdubia: cortuptum eft. Cl. Grotius ἐν TaAxwrw — Sed 
unice verum eft ἐν Γαλατείω. Quo titulo fabulas confcri- 
pferunt Alexis, Nicochares, Pofidippus, de quibus Athe- 
naeus, Pollux, Photius, alii. In eodem etiam argumen- 
to verfatus eft Philoxenus; cujus Galateam laudat Scho- 
liaftes ad Axiftophanis P/uzum. laudat et Phanias apud Athe- 
naeum, lib.I. p. 6. cujus verba. integriora leguntur apud 
Suidam V. Φιλόξενος. Quod magnum Animadverforem 
fugilfe miror. Huc accedit Schol. ad Theocritum, XL 1. 
K&i Φιλόξενος. ποιεῖ τὸν Κυκλωπά παραμυϑούβενον ἑαυτὸν ἐπὶ 
τῷ τῆς ΓΑΛΆΤΕΙΑΣ ἔρωτι; καὶ ἐντελλόμξνον τοῖς Aegis 

πως ἀγγείλωσιν αὐτῷ (leg. αὐτῇ.) ὅπως ταῖς μούσαις τὸν 
DA autrui. Plena autem in(criptio hujus operis fue- 
yat: $IAOZENOT KTKAQY ΚΑΙ TAAATEIA. Hinc 
nunc £y Κύκλωπι; nunc ἐν Γαλατείω laudatur Philoxenus,. 
Quod nefcio an ab aliis animadverfum. | Libenter autem 
Comici fabulas fuas xüuliercularum nominibus infignie- 
bant. de quo nos.ad Suidam V. ᾿Ανώριστος. in quibus, ut 
de aliis nihil dicam, , Philemonis ZJVeaera, ,et Menandri 
GLYCERA, ex qua pulcherrimos verfus pabie confervavit: 
Prifcianus: t 


TATKEPA,. gum κλαίεις: ὀμνύω jt τὸν Αἰ 
Τὸν ᾿Ολύμπιον, καὶ τὴν Envy y; φιλτάτη, 


᾿Ομωμοκὼς καὶ πρότερον 201 TON ALS. 


Atque hinc corrigendus infignis locus Hefyclii, qui jam 
in mendo cubat, et medicorum opem-implexát. ^AgigTó- 
dapes; ᾿Αριστόδυμον: οἱ κωμικοὶ τὸν. πρωκτὸν. καὶ Θεόδωρον; 
καὶ Τιμησιάναντα Ehe οἰτὸ τῶν ἡταιρηκότων. Min 
δὲ τὰ γυναικεῖα αἰδοῖχ,. καὶ Βασιλίδαφ Kal φάρας. Vox ulti- 
ima manifefto. depravata eft, Scribendum. absque. contro- 


Ld 
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verfia: Βασιλίδαξ καὶ TATKEPAE.: Bafilis εἰ Glycera 
[unt nomina meretricum. Hinc — [64 pudet dicere. Ni- 
hil verius: hac emendatione, nihil SUAVIUS. Bafilidis 
meretricis nientionem (atit  Anaxandrides apud. Athe- 
naeum, lib. XV. p. 691. 


᾿Αλλ᾽ οἷα νύμφη ΒΑΣΙΛΙ͂Σ. ὠνομασμένη. 
Μύροις Μεγαλλιοισι σῶμ ἀλείφεται. "rA 


Ubi νύμφη  yougéutyn eft fponfa genere et opibus clara, 
Interpres hic graviter hallucinatur, | Diodorus Sicul. XL 
79. Δευκέτιος ὁ τῶν Σικελῶν βασιλεὺς. 49V y QNOMAX ME: 
ΝΟΣ τὸ γένος. De Phormifio autem, cujus fupra men- 
tio, confulendus Suidas, et Scholiafies ad. Arifiophanis Ec- 
«elefiazufas. Φορμήσιον vocat Plato Comicus apud Athe- 
naeum, lib. VI. p. 229. et "Philecaerus apud Athenaeum 
hb. XIIL ubi mortis. ejus fuavilfimae . meminit, verfibus 
fane lepidiffimis, quos hic fubjiciam, ut usentisiores le- 
gantur. Nam 3ntérpres lic nihil vidit. - 


Παῦσαι γέρων ὧν τοὺς τρόπους " οὐκ « οἷἶσϑ᾽ ὅτι 
Ἥδιστόν ἐστιν ἀποϑανεῖν βινοὺγϑ᾽ μια, | 
Ὥσπερ λϑγουσιν ἀποϑανεῖν $OPMHEION. t 1 


V. 52. "Hvuc" ἰδὼν τὸν ἄεϑλον. Is Haec fruftra fu- 
Ípecta - funt; viris -doctif(imis.. Vox ἰδαὶν. fignificantiffima 
elt... Locus ita .vertendus eft UP pifcem, vidi, certamen 
illico confeci. ἡ μο ex fequentibus patet. Haud gilfimi- 
liter Auctor II. Reg. XXIII. 29. Kai ἐϑανάτωσεν αὐτὸν ἐν 
Νίαγεδδὼ £y. τῷ IAEIN αὐτόν, Μη he flew him iti Me- 
giddo, when he had feen him, i. e. AS SOON AS HE 
HAD: SEEN HIM: Qui locus inprimis motandus. Cete- 
rum fcribenduni, ut Dorifrio fuus honos habeatur, ANA 
ἰδὼν τὸν ἄεϑλον. Quomodo non femel. locutus eft Theo- 
critus. Poteris etiam vertere, Certamen mihi vifus fum 
confeéiffo. "Quó fenfir verbum ἰδεῖν ab Artemidoro; cete- 
risque Ovaigongrr iiy Scriptoribus; ufurpatur. fed - illud, 
opinor, verius. | zu εἰν, τ tardius 


e- 


Né c con M8. ἐν 


p.403. 
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V.$9. — Καὶ ὑπήνεμον ὠκτήν.] Interpres, ventofam 
maris oram. lmmo, oram placidam et tranquillam. Un- 
der the wind. Hefych. Ὑπηνέμιον ἄνεμον, ὑετὸν, καὶ τὰ 
6ucix. Quae corrupta funt, atque ita videntur reformanda. 
t^ ' €, ἢ Y Μ e * x 1 Nod S h lis 
Ὑπήνεμοι. ὑπὸ TOV ἄνεμον, ὑετὸν, καὶ τὰ O40.  Sophoch 
in Antig. 418. 

Καϑήμεϑ᾽ ἄκρων ἐκ πάγων YIIHNEMOL | 


Ubi Schol. Ὑπήνεμοι. ἀντὶ τοὺ, ὑπὸ τὸν ἄνεμον. Ad hunc 
locum refpexiffe videtur Helychius. 


τ 


ν. 69. ᾿Εγγὺς ὁρᾷς. οὐ γύννις ἐὼν κεκλήσεϑ'᾽ ὃ πύκτης. 
' Haec eft Henrici Stephani lectio. Ingeniofe Cl. Reiskius 
ex libris antiquis, 


Eyyus ὁρᾷς οὐ σύ μ᾽; ΑΜΥΚΟΣ κομλήσεϑ' ὃ πύχκτης. 


lia fcibendas ids locus. Sed vim τοῦ καλεῖσϑαι minus 
cepit vir doctiffimus. Graeca ita vertenda funt: JNVonne 
me coram vides? 4myeus erit pugil. Vide Cl. Cafaubon. 
ad Theocrit. cap. III. ubi de Zoc verbo agit. Vocula etiam 


c) ante liguidam non xaro producitur. De quo nos ad 
Suid. V. Καββαλών. 


V. 55. — Κόχλον ἑλῶν μυκάσατο κοῖλον. Reiskius, 7714 
fonabat cavum quid. Nihil minus, KJ κοῖλος eft ca- 
7a concha. Refpexit » ut videtur, Virgilius Aen. VI. 171. 


Sed, tum forte. CAYA dum perfonat: aequora CON- 
CHA. . 


fs Pda et cantu vocat in. certamina Divos. 


Yocen Κόχλος ufurpat Nofter aja IX. 95. 


-- Ὄ δ᾽ ipsa euro κόχλῳ.. 


1.9) 


Ubi ridicule Scholiaffes: 'O "δὲ Meri τὸν: κόχλον λαβὼν, 
ἐπὶ τούτῳ; ἡδέως ἐγέλασεν, 


"Uus 


X. 4Dó oe Ἑτέρῳ, δ᾽ ἐπιβαίνων 
Δεξιτερὴς ᾿ ἤνεγκεν ὠπαὶ Aaryovoc πλατὺ *yuitv.] 
Graeca depravata ineptam verfionem, ut par erat, pepe- 
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rerunt. Scribendum, éréoo. Scil. ποδί. . Eft autem ἑτέρῳ 
σοδὶ ἐπιβαίνειν, Siuifiro pede inniti. Quod hominis pu- 
δ δὲς eft, et jam ctum intentantis. Τῷ ἀριστέρῷ ποδὶ προ- 
βαίνειν vocat Xenopho: de quo mos ad Said. V. Καρδξχ οἱ 
Confer etiam Philoft. Icon. XV. p. 887. Huc facit Lucia- 
nus Dial. Meret. p. 208. Ἔτι δὲ καὶ τοῦτό με σφόδρα κατὰ 
τῆς Φοιβίδος τὸ μίσηϑρον ἐδιδαξατο, τηρήσασαν τὸ ἴχνος ἐπὰν 
ὠπόλιποιγ, ἀμαυρώσασαν ἘΠΙΒΗΝΑΙῚ μὲν ΤΩ, ΑΡΙΣΤΈΡΩΙ 
ἐκείνης τὸν ἐμὸν δεξιὸν, τῷ δεξιῷ δὲ τὸν ἀριστερὸν ἔμπαλιν, 
Deinde Edit. princeps Aldina, ὠπὸ λάγονος. Quod verum, 
Sed pofteriores vim caefurae minus perfpectam habue- 
runt. Hinc plurima loca in poetis Graecis corrupta, et in 
primis elegantiffimum Callimachi Epigramma; quod in- 
tegrüm et emendatum adfícribam. Nam viri eruditiffimi - 
hic aliud agentes fruftra fuerunt. | 


KAAAIMAXOfyfb. 
Oi? ὅτι μοι πλούτου κενεαὶ χέρες, ἀλλὰ, Μώιππε, ἡ 
Μὴ λέγε πρὸς “Καρίτων τοὐμὸν ὀνείρον ἐμοί, 
᾿Αλγέω τὸ διὰ παντὸς ἔπος τόδε πικρὸν ἀπούων, 
Nai, φίλε, τῶν παρὰ σοὺ τοῦτ᾽ ἀνερχστότατον, 
^W.i49. Ὑμεῖς δ᾽ οὐ κατὰ πόσμον ἐπὶ ἀλλοτρίοις At- 
| χέεσσι E i 
Βοῦσι καὶ ἡμιόνοισι καὶ ἀλλοτρίοις κτεάτεσσιν 
"Avüex παρετρέψασϑε, γάμον δ᾽ ἐκλέψατε δώ- 
eois. ] 
Vox ὠλλοτρίοις repetita aliis placet, aliis non placet. — Scri- 
bendum videtur, | 


— Καὶ AMETEPOIE κτεάτεσσιν. 


Quod fortius, et ad rem amagis. Ceterum ἀλλότρια λέχη 
funt alienae uxores. other mens wives. quas permolere 
haud aequum εἰ dicit Horatius. Confer nos in Epift. 
Crit. p. 96. ubi Diofcoridis Epigramma , quod, nefcio quo- 
modo, minus recte adminiítratum eft, ita tandem inte- 
gritati fuae reftituendum eft, 80. in v. 1. pro ἀντιπρέσω- 
πος, lege ANTITIPOXOIHON. In v. 5. pro πάλιν στρέψας, 
' lege IIEPIZTPEY AZ. | 


p.404. 
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V..36. Λοίσϑιον οὐκ ἤνεικε. ma σύμφορα τὰς Κυϑερείας ἢ 
Locus depravatiffimus... Editio princeps Aldina 


? 


NT Τοσαμφαότατὸς oi per dS : ἀν ἢ 


Scribendum fine dubio, 


Λοίσϑιον οὐκ! z veré TOEAN ΦΛΌΓΑ « τᾶς. Κῳϑρραίῳς.: ᾿ 


Quàe CI. Eldikii elegans emendatio eft: ut me per an 
monuit amieiffinus Ruhnkenius. Nofter, H. eu ga Adis 


m Ἔρως δ᾽ ἀρὰ καὶ Λιπαραίου 
Πολλάκις ipaleru σέλας: ΦΛΟΓΕΡΩΤΈΡΟΝ ud 


y arx, afl "Om λόγος μεν. ἀταρπὸν, José ps 
ξυνὸν τοῖσιν ' ἐβξώσι τὸ ὁ φάρμακον» ἔνϑα τὸ Mises] 
Lego « et diftinguo, ' X 
: CU oL ὅπη λόγος ἡμοὺ ἀταρπὸν 
ETNAN, τοῖσι Δ᾽ ἐρῶσι τὸ Φαρμάκον eoa. τὸ ᾿χᾷϑος. 
Quo : viam εἴς ajunt, omnibus. communem , et ai. amanti- 


bus medicina eft oblivio. Qui fenfus optimns. . Via leti 
omnibus. calcandá eft, ᾿ Hine.£ujay ἀταρπὸν" "vocat . poeta. 


Nofter , VI 5. 


— ETNA "γὰρ ΟΔΟΣ: Aon δὲ καὶ dise 
Bio Z72yllX. Ὁ 


^O» fuos, ἡ ἣν χαλεποῖσιν ἐν ᾿Αξεῴνοισιν Ορέστης, 
Οὐγεκάώ οἱ ΞΥ͂ΝΑΣ Τῇλαάδὰς 7j nero KEAETOOTE. 


y. 46. — Ἔσ-σοι oT foit χαράξώ. ] Verfus laborat. 
Nam στίχος primam corripit. Sed res nullo negotio re-. 
ftituenda eft. Scribendum, 2 2 


— Τὸ τοῖσι στίχοισι χαράξω. 
Et hoc verüm 5b ,ittrteisie i οἰ οὐτοσοῦ α tdur τι 


Mores πάντ᾽ ἐμίανεν: ἐραβικά, -- ἔ Lodi ΗΝ 
ftris, fed quem nemo interpretum íntellexit; ' Reiskius 
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autem; vir doctifimus; .hic egregie hallucinatus efi. Ve- 
Ítes famirió polluit ifte juvenis, ut caedem quodam. 
modo prae. fe ferens,.et inimicum [uum ultus. Oppor- 
tune füccurrit E isis; ΧΙ, 5, Καὶ ματεπάτησα αὐτοὺς ἐν 
ϑυμῷ: μου, καὶ κατέϑλασα αὐτοὺς ἐν ὀργὴ MU y^ καὶ κατήγα- 
γὸν T6 aigu, αὐτῶν εἰς γῆνγ ΚΑΙ ΠΑΝΤᾺ TA. ENATMA- 
TÀ ΜΟΥ ἜΜΟΔΥΝΑ.. Ubi noftri Interpretes, 1 τοδὶ 
tread them. ἔχ mine anger , aud trample them inamy fury, 
and their blood λα A. f orinkled upon my garments, 
AND I WILL STAIN' AEEMY RAIMENT. Qui locus in 
primis notandus: riam ad Tleócritum intelligendum uni- 
ce facit: Ὁ" à 


IDYLELLIL. XXIV. 


V. 38s — "Aq ὀφϑαλμῶν δὲ xaxov mUp ^ 
"Eexoucvois λάμπεόπε. — ] Maltus efi in d 

loco corrigendo. Cl. Pierfonus. Sed vox Ἔρχομένοις haud 
temere repudianda et. , Huc (nint Ἡ κυνὶ Rhod. 
IV. 1541, | 

Ὡς δὲ δράκων. σκοχίην εἰχ μένος EPXETAI οἶμον, 

—': —' ἐρ δέ οὗ OXEB 
Σπινϑαρύγεσσι ΠΥ ΡΟΣ ἐναλίγκια Maior 
AAMIIETAf[. — — 


Quae ex Theocrito dedit adunibratá videntur, 


V. 99. — Ἐχεφάνεινοῦ ᾧχετο δίφρον" | 
Τειρεσίας. —'] Notandus δίφρος ἐλεφάντινος. 

Sella eburna. an ivory chair. quae Veteribus in pretio et 
honore foilicet. Meminit Polybius apud Athenaeum, lib. 
V. p. 198: et Horátius in wEpiftolis. Hinc ἱπνὸς ἐλεφάντις- 
yoc. an ivory clofe- STOOL. apud Ariftophanem in Plutoi 
de quo nos.àd Suid. V. IIINOX. . Nihil verius aut face- 
tius. Sellam familiaricam vocat Varxo de Ἐς R. I. 15. ad 
quem locum confulendus Jofephus Scaliger. Dum hoc 
agimus, reftitueiidus Scholiaftes ad Lucian, Deor. Dial. 
VI. qui corruptus mianífefto eft, et viros in' hac arte pri- 
inarios:penitus elulit. . "Ido Λαπίϑης τὸ γένος av y ἡγάγοτο 
Aixy τὴν Olcvéws (leg. Δηίονέως.) ΤΟὸν, δὲ χρενϑερὸν αὐτοῦ; 


L 
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ἐλϑόντα ἐπὶ τὰ ἕδνα, συνεσμευασατο. ὄρυγμα γὰρ ποιήσας, 
μαὶ γεμίσας πυρὸς, ἔνϑα αὐτὸν ᾿ἐνέβαλεν" ἐφ᾽ ᾧ οἱ ϑεοὶ ἀγα- 
γακτήσαντες ἐμέλκόν αὐτὸν τιμωρεῖν. ὃ δὲ Ζεὺς. μόνος ἠλέησεν 
αὐτὸν, καὶ λαβὼν ἰδίῳ ἰϑρῷ ἀφῆκε μεταδιδοὺς αὐτῷ τῆς ἀϑά- 
γασίας. Vox ἰϑρῷ nec Graeca, nec Latina οἱ. Scriben- 
dum fine controverlia ,: καὶ λαβὼν ἰδίῳ ATOPQ. - dook him 
up into his. Chárióot. Calimachus Lavac. Pall. 65. 
Πολλάκις. & δαίμων μιν EQu ἐπεβχσατὸ ΔΙΦΡΩΙι. 


De Zxione autem! atque ejus raptu abunde Scholiaftes ad 
Pindar. Pyzh.:1l. p. 203. ubi recte Δῖαν τὴν Δηϊονέως drin 
tur. Quocum facit et Schol. ad Homer Il. A. 968. 


V.195. — Λόχον T ἀναμετρήσασϑαι 

Δυσμενέων ἐπιόντα. — | Hunc locum nemo in- 
terpretum intellexit, Nam quod reddunt, ZufiZius dispo- 
nere ho(les ag&redientem, a Graecis toto coelo aberrarunt. 
Aóxov ἀναμετρήσασϑαι eft Aemen live Zciem hoftilem me- 
tiri. To meafure the Enemy's ground. , Quod. periti et 
prudentis imperatoris eft. Sed de hoc viderint. tactic 
Recte autem. λόχον ἐπιόντα... Onofander, Strateg. . cap. 
XXVIII. Δεινότεροι γὰρ οἱ EIIIQNTEX φαίνονται ΛΌΧΟΙ 
τοῖς τῶν ὅπλων αἰϑύγμασιν. 


IDYLL XXY. 


V. 65. — Χειροπληϑὴ τε xoguvav. ) Penultimam τοῦ 
Κορύνη apud veteres femper brevem: effe contendit ΟἹ. 
Clarkius ad Homer. Il. η. 141. Quocum et facere videtur 
Cl. Erneftus. - Sed , quod viris doctif(imis fraudi fuit , li- 
tera y, pro Liquidarum natura, non raro geminatur, 
Hinc fecunda τοῦ Koguv; nunc brevis nunc longa: eft. Eu- 
yipidés, in Supplic. 715. 


Αὐτός 9' OT AG M06 τοὐπιδαύριον VM cn 
Δεινῆς KOPTNHZ.. -— 


Quem fecutus eft Nicander leis 409. 
ΔΕΙΝῊΝ βρωμήεντος ἐναλδήσασα ΚΟΡΥΝΗΝ. ᾿ 


Eadem quoque ratio verbi Ελινύειν. 6 quo nos ad nues 
V. ETPAITECEI. 


nd o E, »ῈΝ ἐε᾿ ΝΕ 


—- 
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V. 967. — Μὴ σαρκὸς αἀποδρύψη ὀνύχεσσι. Scriben- 
dum . videtur, | 


— — M; XAPKAEX ἀποδρύψη ὀνύχεσει. 


JNe corpus uuguibus laceraret. Apollon. Lex. MS. ᾿Απὸ- 
δρύψει, καταξύσει. | Hefych. ᾿Αμύχεσϑαι, τὸ ξέειν ΤᾺΣ 
ΣΑΡΚΑΣ ΤΟΙΣ ONTZI. Quod perinde eft. Haud dif- 
fimiliter Silenus apud Suid. V. Σαρδανιος γέλως. Τὰς σια- 
γόνας καὶ ΤᾺΣ ΣΑΡΚΑΣ AYTON AIIOAAKNEIN. At- 
que hac occafione σου σθηάις Hefychius, loco vexatií(ü- 
mo, et qui principes in his literis viros elufit. Λιγδαρεο- 
χύται. ci ἐν ταῖς λίγδαις τὰς σάρκας ἔχοντες. Vox prima- 
ria corrupta eft. Scribendum, ne literula mutata, AIT- 
AEAPOXTTAL. οἱ ἐν τοῖς λίγδοις τὰς σάρκας ἔχοντες. “τα 
tifices, qui fuccum et fanguinem fuum in caminis exhau- 
riunt. "Ezg elt fanguis, five fuccus corporis. Hefych. Eze, 
αἷμα.  Eimgonorz;, αἱμοπότης, ψυχοπότης. Rufinus in 
Epigrammate Anthol. lib. VIL p. 616. 
Αὐτή πρόσϑεν ἔην ἐρατόχροος, ΕἸΑΡΌΜΑΣΘΟΣ. 
Ubi Interpres, verzantibus mamillis. |mmo, tumidis et 
fucci plenis. |. Papillas fororiantes vocant Latini. Idem 
autem mendum apud Suid. V. ᾿Α ξεινος. 
— ἧχι κονίστραι 
Αξεινοι λυϑρῷ τε καὶ ' Acti πεπλήϑωσι. 
Ubi fcribendum, καὶ εἴαρι. Quomodo recte legitur apud 
Suid. V. "Eze. Confer et Biblioth. Coiflin. p. 255.  Ce- 
terum. de locutione ifta, τοὺς σάρκας ἔχειν ἐν τοῖς λίγδοις. 
quae haud protrita eft, vide quae fcriplimus ad Suid. V. 
Ααπτειν. 


IDYLL XXVI. 


V. 7. "Tegd δ᾽ ἐκ κίστας πεποναμένα χερσὶν ἕλοῖσαι.} No- 
tandus locus. nàm hicíacra res agitur. Eft autem Κίστη 
vas myfticum, in quo TZ ἱερὰ recondebantur fcilicet. — 
Meminit Clemens Alexandrinus in Prozreptico, et Ca- 
tullus in AJVuptiis Pelei, 


Pars obfcura cavis celebrabant orgia etfüs. 
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Ad quem locum. confulendi Interpretes. 'Quae vero ciftas 
ferebant, Κιστοφόροι dicebantur. de quibus viri 'eruditi, 
fed minus accurate, ad Suidam, Harpocrationem, et De- 
mofthenem in Ora& pro Corona. Aliud. eft κιστοφορεῖν» 
aliud κισσοφορεῖν. hoc virorum , illàd mulierum εἴ. Quod 
et recte animadvertit vir exquifitae doctrinae Heriricüus Va- 
lefius. Hinc Aefchines κισσοφόρος. mon κιστοφόρος. de. 
quo nos ad Suid. V. Στρεπτοὺς. Idem aufem xícTh, xi-. 
στὶς, et κιστάς. Hefych. Κιστὰς, κύρτος. Quem locuni 
fruftra follicitarunt viri eruditi. Callimachus in Epigram. 
XLIX. (id) 39 τῷ 
"Ec9' ἁμῖν x; à KIZ TAX σφειδέω πρὸς τὸν éputa. 
Ita fcribendus ifte verficulus, ἘΠ e£ nobis remedium cone 
tra amorem. Κιστὰς live κίστη eft φαρμακοπώλου ἀγγεῖον. 
vas pharmacis recondendis adcommodum. Quo leníu 
ufurpat Theopompus Comicus apud Polluc. X. 180. 


Tiv οἰκίαν γὰρ, εὗρον εἰσελιϑὼν ON c heit 
KIETHN γεγονυῖαν φαρμωκοπωώλου Μεγαρικοῦ 


Hinc Simaetha apud Noftrum in Pharmaceutria, 


Toix οἱ ΕΝ KIZTA: κατὰ Quguawm φαμὶ pukdoein) 
᾿Ασσυρίω, δέσποινα, vruga, ξείνοιο μαϑοῖσα, 


Atque hinc intelligendus Callimachus. 


V. οὗ. — Καὶ Αὐτονόας ὀυϑμὸς ὠυτός.Ἴ Editio Flo- 
rentina Αὐτονόα. Recte. Nofter lupra, XVIII. 22. 
| — Ἧις δρόμος. euros. | 
Quod geminum eft. Ceterum: haud diffimiliter locutus 
eft Dionghus. Perieg. 271. 
ΩΥ̓ΤῸΣ καὶ Λιβύης (al. Λιβυη) ΡΥΣΜΟΣ πέλει. — 


Ubi Schol. ἹΡυσμὸς, ῥυϑμός. Huc facit Pempelus Pytha- 
goreus apud Stobaeum, p.. 680. Ὥστε GA δεόντως τις 
χρῆται πατέρι, καὶ ματέρι, καὶ προπάτορι, καὶ ὀύλως᾽ τοῖς 
ΟΜΟΙΟΡΥΣΜΟΙΣ, πάντων ποτὶ ᾿ϑεὀόφιλη μοῖραν TET XGE- 
ταί ἀγαχλμώτων: NS δῆ Ubi notanda vox Ομοιόρυσμος. 
quam non agnofcunt Lexicographi. Cui opponitur 'Ers- 
ρόρυσμος. — Hefych. SE3mtmiearé cu ἄνομοι. 


: 
"SR 


t 


^ 


ADDENDA IN THEOCRITUM. 415 
PD. X£LiíXXVik 


V. 49. Μᾶλα τεὰ πρωτιστὰ τάδε χνοάοντὰ διδαξω. 
Monuintius alibi legendum, χλοάοντα MAAAEQ: Quod 
verum eft. Vide alliterationem,; μᾶλα xa Et. Quod 
amat Theocritus. Ideni, XIV. 46. 


— οὐδὲ KAPIETI κέκαρμαὶ. 


De quo nos fuprá. Idem in Aacchzs, 27. 


Ἐξ ὄρεος IIENOHMA καὶ οὐ IIENOHA φέροντες. 
Quin et Idyll. V. 128. Καὶ αἰγίλον αἶγες ἔδοντι. Quod pul- 


cherrimum eft. Sic folent optimi [criptóres. Confer nos 
ad Suid. V. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ, aridi; 


V. 54. Φεῦ φεῦ, καὶ τὰν μίτραν amréssctaes; --Ἠ7. Hoc 
ne Graecum quidem elt... Henricus Stephanus ἀπέσχισας- 
quod melius. Sed vera lectio eft AIIEZXAXAX. Eftau- 
tem τὴν μίτραν ἀποσχάθαι; Zonam puellae folvere. Quod 
hominis prorientis, et tangere non tangenda. feftinantis 
eft. Hefych. ᾿Αποσχάται, διαῤῥῆξαι, διαλῦσαι. Idem: 
᾿Απέσχας, ΑΠΕΣΧΆΣΑΣ. : 


V.68. Χὴ μὲν ἀνεγρὸμξνη διέστιχε μᾶλα νομεύειν. .] Ver- 
fus uno pede claudicat. Edit. Florentina; ἀνεγρομενη γε. 
quod verum. Ceterum quae ad hunc locum fcripfit Reis- 
kius, zova funt, et digna fGlicet quae pofteris tradantnr. 

, , E q P 

Poetae tyrannidem in metrum exercebant, neque me- 
» 9s ua , q 

trum admodum callebant, neque magnopere curabant 
» q gnop , 
,aut ulla ejus religione tenebantur." Hnic homini poetas 
Graecos edendos committas, ἢ quid recte curatum velis. 


Partem aliquam , venti, Divum referatis ad aures! 


ID.XY .. Lh. XXVIIL.. 
V.1. Γλαυκᾶς ὦ φιλέριϑ᾽ ἀλακάτα δῶρον ᾿Αϑαναχξ, 
Γυναιξὶ νόος οἰκωφελέεσσι σὸς ἐπήβο) ος 1 Haec fen. 
fu carent. Libri nonnulli, Γυναιξὶ πόνος. xecte. κερὰ, itae 
que et diftinguo, 


Γυναιξὶν πόνος οἰκωφελέεσσιν"» ΣΕΥ͂ EITHBOA Qig-. 


p:4o6. 
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Τυναιξὶ σεὺ ἐπυβόλοις. | IMulieribus quae tui compotes funt. 
quae te po[Jident. Homer. Odyll. B. 319. 


— Ov γὰρ νηὸς EIIHHBOAOZ οὐδ᾽ inr ai | 


rà (Vosa. —— 


1 have neither fhip nor men. Ceterum de voce 'Ezje- 
Aog, vide, fi te amas, Porphyr. in Quaeft. Homericis. 
Confer etiam Cl. Welfeling. ad 270odor. I. 19. ubi de hac 
voce agit. 


V. 15. Οὐ γὰρ εἰς ὠκιρως οὐδ᾽ ἐς ἀεργὼς μὲν ἐβαλλόμαν. 1 
Ed. Rom. et Flor. ἐβολλάμαν. Ed. Conmunel. ἐβολλόμαν. 
Quod verum et egregium. Idem ἐβολλόμαν et ἐβελόμην. 
ut βελὴ et βολὰ five βόλλα. de quo antiquiffimo fcribendi 
more vir doctiffimus ad Corinth. de Dialect. p. 82. Dice- 
batur autem βόλεσϑαι et βόλλεσϑαι. Hefych. Ἐβόλοντο, 
ἐβούλοντο, ἐβουλεύσαντο.  Hefpexit lexicographus ad Ho- 
mer. Odyff. A. 234. ι 


Νῦν δ᾽ ἑτέρως EBOAONTO ϑεοὶ, κακὸ μητιόωντες. 


Ubi hodie male legitur, ἐβάλοντο. Atque ad hanc nor- 
mam corrigendus Homerus Οὐγ IT. 597. 


Εἰ δ᾽ ὑμῖν ὅδε μῦϑος ἀφανδάνει ] ἀλλὰ BOAEZOE 
Αὐτόν τε ζωειν καὶ ἔχειν πατρώϊα πᾶντα. 


Ita legendus ifte locus ex libris MSS. | Huc facit Monu- 
mentum antiquiffimum Teiorum apud Cl. Chifhul Antiq. 
Afiat. p. 98. Ὃς 2 ἂν ἢ κιξαλλεύοι. 7 κιξαλλας ὑποδέχοιτο, ἣ 
ληΐζοιτο, ἢ ληϊστὰς ὑποδέχριτο, εἰδὼς, ἐκ γῆς τῆς Tíss ἢ 
ϑαλάττης φέροντας, ἢ τὸ κακὸν BOAETOI στερὶ Τηίων τοῦ 
ξυνοῦ, εἰδως, ἢ 7 πρὸς Ἕλληνας, ἢ πρὸς βαρβάρους, ἀπόλλυ- 


σϑαι καὶ αὐτὸν, καὶ γένος τὸ ἐκείνου. Verbum autem Βόλα. 


λεσϑαι deprehendille videor apud Dium Pythagoreum, 
cujus fragmmentum nobis confervavit Joan. Stobaeus, p. 
563. Τούτως οὖν εὐδαίμονας οἶδα ὡς ἔμμεν δοκοῦντι τοῖς τὰν 
ὥραν αὐτῶν ΒΟΛΛΟΜΕΝΟΙ͂Σ ὁπωρίξασϑαι. [τὰ fcriben- 
dus eft ifte locus, cujus firucturam minus perfpectam ha- 


buerunt viri eruditiffimi. Vulgo nullo fenfu legitur, dax» - 


λομένοις. 


Í 


^ ' Y. O1. 
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ν. οι. Ὀἰκήσεις κατὰ Μίλατον᾽ ἐρχτεινὰν μετ᾽ Ἰχόνων. 
Verfus laborat. Legendum ex Edit. Florentina, Μίλωτον 
EPANNAN. Quod et Reiskius vidit. Homer. Il. I. 579. 


— ILoórarov πεδίον Καλυδῶνος EPANNHA. 


4DYLL XXIX. 


| V, 16. Kai μὴν σεῦ τὸ καλόν τις ἰδὼν ῥέϑος αἰνέσαι: Ed. 
Florentina, Kai κεν. BRepono, 
Kai κερ σεῦ τὸ καλόν τις ἰδὼν ῥέϑος αἰνέση. 
Nofter , I. 61... 
AIKEN μοι TU φίλος τὸν ἐφίμερον ὕμνον ἀείσῃς. 
Idem, VII. 55. | 


AIKEN τὸν Λυκίδαν ὀπτεύμενον ü ᾿Αφροδίτας 

Ῥύσηται. 
Eft autem ῥέϑος αἰνεῖν, faciem laudare. Quod et recte vi- 
dit Interpres. Hefych. "PéSos, πρόσωπον, παρειά. Vocem 
ufurpat Nofter, XXIII. 59. 

— καὶ ἀμφίϑες ἐκ ΡΕΘΕΩΝ. σῶν 
Εἵματα. --- — 

Huc facit Schol. ad Hom. Il. X. 68. Ῥέϑεα λέγουσι τὰ τοῦ 
σώματος μέλη» ἐπειδὴ κατὰ παντὸς μέλους τὸ ζωτικὸν καὶ 
ψυχικὸν ἐστι. Ῥέϑη δὲ τῷ ζῶντα μέλη, δ ὧν ῥέζομέν τι. 
Αἰολεῖς δὲ Ῥέϑος, ΤῸ ΠΡΟΣΩΠΟΝ᾽ καὶ ᾿Ῥεϑομαλίδας, 
TAX ETYIIPOXOIIOTEX. Quae nota elegans. Confer 
Etymolog. in V. et quae nos fcripfimus ad Suid. V. Ῥέϑος. 


V. οὐ. Φίλει δ᾽; ὡς 4c ζῴης, τὸν ὅμοιον ἔχειν ἀεί. Ed. 
Florentina, ἃς κε ding. Dum vivas. Recte et eximie. 
Hefych. Ας. ἕως. μέχρις οὗ. Ad quem locum confulen- 
dus Cl, Kuíterus. |Confulendus et vir doctisfimus ad Co- 
rinth. de Dialect. p.81. ubi hanc voculam Epicharmo reddit. 
Locus autem Epicharmi, qui legitur apud Athenaeum, VI. 
p. 236. ita fcribendus elt: 


᾿Επεὶ δ᾽ ixavoy οἴκαδες καταφϑαρεὶς, 

᾿Ἄστρωτος εὔδω; καὶ TÀ μὲν πρῶτ᾽ οὐ κοῶ, 

AX κα “ ἄκρατος οἶνος au pem φρένας. 
47. D 
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Recte fcripfimus, μὲ ἀμφέπη φρένας» quod. elegans inpri- - 


amis eft. lta locutus eft Homer. Il. A. 569. 
— τί δέ EE $PENAX ἵκετο πένϑος; 
Nihil autem verius illo, ἵκανον οἰκαδὲξ, — Theocritus, XXII. 
60. | 
— ξενίων γε cux dv παλιν OIKAA! IKANOIX. 


V. 951. Ταῦτα χρὴ νοέοντα πέλειν ποτιμωώτερον.) : Ele- 
gans locutio, στέλεὶῖν ποτιμωώτερον, TniLiQrem effe et fuavios 
rem. Metaphora a viuis, quae quo Zeniora, eo gratiora, 
et potui matura elfe olent. Philoftratas, Icon, 1, 2o. Μὴ 
ἐπαίνει τὸ ὕδωρ. καὶ γὰρ εἰ ΠΟΤΙΜΟΝ καὶ γαληνὸν γέγρα- 
πται. ΠΟΤΊΜΩΤΈΡΩΙ ἐντεύξη TO: ΟΛΥΜΠΙΩ,.. Olym- 
pus eft nomen pueri, Ad Theocritum autem proculdu- 
bio refpexit Philoftratus. 


EPIGR. I. 


Tai δὲ μελάμφυλλοι δάφναι τὶν Πύϑις Παιάν, 
Δελφὶς ἐπεὶ πέτρα τοῦτό TOI ἀγλαϊσε. 


Legendum, 
AEA9IA' ἐπεὶ ITETPAN τοῦτό 701 ἀγλαΐσε, 


JDelphicam enim petram hae tibi ornarunt. Τοῦτο, TO 
δένδρον fcilicet. Epigramma, nefcio cujus, PETOEEEGEGLR 


tamen, in Anthol. lib. III. p. 306. 


Lain φίλη, TOV πρέσβυν᾽ ᾿Αμύντιχον ἔνϑεο κόλποις, 
Ἰπολλῶν μνησαμένη τῶν ἐπὶ σοὶ καμάτων, 

Καὶ γὰρ ἀεὶ πρέμνον σοι ἀνεστηριξεν ἐλαίης, 
ΠΠολλάκε δὲ Βρομίου κλήμαοί 6 HTAAIXEN. 


EPLGRA. 11k 


Εύδεις φυλλιστρῶτι πέδῳ, Δάφνι, σῶμα κεκμακὸς 
᾿Αμπαύων, στάλικες δ᾽ ἀρτιπαγεῖς ὧν ὄρη. 

᾿Αγρεύει δέ τυ lIzv, καὶ ὁ τὸν πρόκόεντα ἸΠρίηπος 
Κισσὸν ἐφ᾽ ἱμερτῷ κρατὶ καϑαπτόμενος, 

"Avrgov ἔσω στεί AOT ES ὁμόῤῥο' ϑοι. ἀλλὰ τὸ φεῦγε, 
Φεῦγε, μεϑεὶς ὕπνου κώμα, κατέγῥοόμενος. 


Ita fcribendum iftud Epigramma, In tertio pentametro 


[d 


- 
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vulgo legitur, «ea καταγρόμενον. Quod inepte defendit 
Reiskius. Nos, fenfu jubente, repofuimus κατεγρόμενος. 
Eft autem κατεγείρεσϑαι e fomno te ipfum excitare, idque 
ocyus et fine znra. | Verbum elegans et Fesicogrsnbié 
ignotum. Locus ita vertendus eft: Tu vero, fomno re- 
miffb; furze demum, et fugam cape[]e. Quod omnino 
verum.  Notanda autein verba Ejóeg — 'Awmraüwy — 
Κατεγρόμενος. 'Haud diffimiliter Matthaeus XXVI. 45. Τό- 
TE ἔρχεται πρὸς τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ, καὶ λέγει αὐτοῖς" KA- 
OETAETE τὸ λοιπὸν. καὶ ANAIIATEXOE --- ETEI- 
PEXOE, Zywutv^ ἰδοὺ, ἤγγικεν ὁ παραδιδούς με. De quo 
loco, qui longe vexatiffimus eft, nos aliquando fortal[Te in 
Exercitationibus noltris Sacrzs. Sed haec obiter. Quod 
vero legitur in noftro Epigrammate, 
— ὁ τὸν κροκόεντα Τρίηπος 

Κισσὸν ἐφ᾽ ἱμερτῷ κρατὶ καϑαπτόμενος, 
non intellexerunt Interpretes. Κισσὸν κροκόεντα eft hede- 
ram croceas óaccas five corymbos ferentem. Καρπὸν ngo- 
κόεντα vocat Theocritus, L. 31. Qui locum aliter acci- 
piunt, falluntur. | Confer Dioscor. II. 210. Atque hinc 
eleganter Niceratus in Epigrammiate apud Athenaeum, 
lib, II. p. 39. quod, quia haud invenuftum eft, hic inte- 
grum, idque paulo emendatius quam vulgo legi folet, 
Íubjiciam. 
τ Oves τοι χαρίεντι πέλει μέγας ἵππος ἀοιδῷ, 

Ὕδωρ δὲ πίνων χρηστὸν οὐδὲν ἂν τέκοις. 

ταῦτ᾽ ἔλεγεν» Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν. OU, ἑνὸς ὠσκοῦ, 
Κρατῖνος, dXX παντὸς ὠδωδὼς πίϑου. 
Τοιγάρτοι στεφάνων δόμος ἔβρυεν, εἶχε δὲ κιττῷ 
Μέτωπον οἷα καὶ σὺ ΚΕΚΡΟΚΩΜΕΝΟΝ. 


Ita legeridum et diftinguendum iftud Epigramma, quod 
perperam follicitavit Cl. Calaubonus. Huc accedit Andreas, 
medicus antiquiffimus apud Athenaeum , lib. XV. p. 675. 
Tovro οὖν βοηϑήματι τ πρὸς τοὺς πότους χρώμενοι, τοῖς παρα- 
πίπτουσι τὴν κεφαλὴν ᾿ἐδέσμευον. καὶ ἐπὶ ΤῸΝ ΚΙΣΣΙΝΟΝ 
ΣΤΈΦΑΝΟΝ f Sov αὐτόματον τε καὶ πολὺν ὄντα, καὶ κατὰ 
πάντα τόπον “γεννώμενον; ἔχοντα uai πρόσοψιν οὐκ ὠτερπῆ, 
χλωροῖς. πετάλοις καὶ ΚΟΡΥΜΒΟΙΣ TERM TO 
Dd 2 
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METOTHON. Ceterum quod dicit Niceratus in tertio he- 
xametro, 


Τοιγάρτοι στεφάνων δόμος Opus — . 
defumptufü videtur ex Theocrito. II. 153. 
Καὶ φάτο οἱ στεφάνοισι τὰ jaa τῆνα πυκάσδεν. 
de quo nos fupra. 


EPIGR. IX. 


"AvSewtre ζωῆς περιφείδεο, μηδὲ παρ ὡρὴν 
Νιαυτίλος ἰσϑ'᾽, ὡς ἐστ᾽ οὐ πολὺς ἀνδρὶ βίος. 
Δειλαῖς Κλεόνικε , σὺ δ᾽ εἰς λιπαρὴν Θασον ἐχϑεὶν 
ἬἨπείγευ; κοίλης ἐμπόρος ἐκ Συρίης. 
Ἔμπορος, ὦ Κλεόνικε᾽ δύσιν δ᾽ ὑπὸ Πλειάδος αὐτὴν 
ΠΠοντοπορῶν αὐτὴ Πλειώδι συγκατέβης. 
Epigramma hoc integrum edidit ex codice Palatino Cl. 
Graevius in Lectionibus Hefiodeis. Primum pentame- 
trum, qui uno pede claudicabat, nos recte reftituimus. 
Reliqua egregie mecum emendavit doctiffimus Pierfonus 
in Zerifunilibus. Nam quod vuigo legitur,. mendoffi- 
mum eft - p 


EPIGR. XI 


Ἐυσϑενέος τὸ μνᾶμα" φυσιγνώμων ὁ σοφιστὴς, 
Δεινὸς xm ὀφϑαλμοῦ καὶ τὸ νόημα μαϑεῖν. 
Ev μιν ἔϑαψαν ἑταῖροι ἐπὶ ξείνης ξένον ὁ ὄντα " 
X ὑμνοϑέτὴς αὐτοῖς δαιμονίως φίλος ἧς. 
Πάντων ὧν ἐπέοικε τύχεν τεϑναὼς ὁ σοφιστὴς; 
Καίπερ ἄοικος ἐὼν, εἶχ, ἄρα κηδεμόνας. | 
Tta [cribendum videtur iftud Epigramma , quod elegans in 
primis eft, ex doctiffimorum virorum emendatione. he- 
cte autem libri veteres, φίλος ἧς. Sic folent Dores. de 
quo nos [upra ad X. 39. Locus ita vertendus: Quin e£ 
ipfis poetis inire carus erat. Deinde egregie Heinfius, 


Καίπερ AOIKOZX ἐων. — 
Sed vim τοῦ "Aor«og minus cepiffe videtur vir doctiffimus. 


Cui nec domus nec Βασαν. is. ἀοικος dicebatur, Hefiod. 
Oper. 602. 


* 
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Θῆτα AOIKON ποιεῖσϑαι καὶ ἄτεκνον ἔριϑον 
Δίζεσϑαι κέλομαι. --- 
Quare dicit poeta: SopAzftam illum, etfi non uxorem ha- 
bebat. nec liberos, aut propinquos, habuifle tamen. qui 
exequias fuas curarent. ^ Graeca fuaviora et elegantiora: 
[unt. Ceterum ad Theocritum noftrum refpexiffe vide- 
tur nefcio quis Epigram. Anthol. lib. III. p. 557. quod, 
quia huc plurimum facit, adponam. 
Μηδὲ καταχϑονίοις μετὸ δαίμοσιν ἄμμορος εἴης 
'"Huér£gow δώρων, ON X? EIIEOIKE TYXEIN, 
᾿Αμμία, οὕνεκα Νικόμαχος ϑυγάτηρ τε Διώνη 
Τύμβον καὶ στήλην σὴν ἐϑέμεσϑα χάριν. 


EPIGR. XVII. 


"A me Quvd Δώριος, χ᾽ωνὴρ ὁ τὰν κωμῳδίαν 
Εὐρὼν Ἐπίχαρμος. ' 
"Q Βάκχε, χάλκεόν νιν ἀντ᾽ ἀλαϑινοῦ 
Tiv ὧδ᾽ ἀνέϑηκαν 
Toi Συρακόσσαις ἐνίδρυνται ἸΠελωρεῖς τῷ πόλει, 
Oi" ἀνδρὶ πολίτου, 
Σωρὸν γὰρ εἶχε χρημάτων, μεμναμόνοι 
Τελεῖν ἐπίχειρα. ἡ 
OHoxAd καὶ ποττὰν (dv τοῖς παισὶν εἶπε χρήσιμα" 

Μεγάλα χάρις αὐτῷ. ᾿ 
Ita legendum et diftinguendum eft, praeeunte aliquantum 
Scaligero, iftud Epigramma ; quod elegantiffimum fane eft, 
fed cujus mentem nenio eruditorum perfpexit. Senfus eft: 
EPICHARMI /iatuam aeneam Baccho dedicaruut Pelo- 
reufes, qui in urbe Syracufis fedes pofuerant ; idque dua- 
bus de caufis: Primum, quod cives pecunia fua fubleva- 
bat; deinde, quod adolefcentibus in vita formanda 
praeibat. Quod utrumque de EÉpicharmo verum vide- 
tur. ΟἹ ἐνίδρυντα; IIexweeiz funt Pelorenfes, qui in urbe 
Syracu[is fedes fixerant.. SETTLED ZAemfelves in Syra- 
cufe. ta eft vis verbi ἐνίδρυνται. quod omnes Interpretes 
fefellit. Nofter, XVIL, 102. 


Toioc ἀνὴρ πλατέεσσιν ENIAPYTAI πεδίοισι 
Ξανϑόκομος Πτολεμαῖος. — 
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Thucydides, VIIL 77. Aoyíceo9e δὲ, ὅτι αὐτοί τε πόλις εὐ- 
ϑὺυς ἐστὲ, ὅποι ἂν καϑέζοισϑε. καὶ ἀλλὴ οὐδεμία ὑμᾶς τῶν ἐν 
Σικελίῳ oUT «v ἐπιόντας δέξαιτο ῥωῳδίως, οὐδ᾽ &v ἹΔΡΥΘΕΝ- 
ΤᾺΣ ποὺ ἐξαναστήσειε. || Quinetiam illud. cogitate, v05 
ipfos, ubicunque confederitis , ibi protinus vobis ipfis ef- 
[9 civitatem; et fore, ut nulla alia Sicilieufis civitas, 
aut veftrum, fi eam invadatis, impetum facile fuflineat ; 
aut, SI SEDES ALICUBI FIXERBITIS, exypellat. Atque 
hinc vitam exulem atque erraticam , an uufettled üfe, κάς, 
κὸν ἀἴδρυτον vocat Cratinus. Hefychius: Shot κακόν. 
Κρατῖνος Σεριφίοις * 


"Expuciv οἱ φεύγοντες ΑἸΔΡΥ͂ΤΟΝ ΚΑΚΟΝ. 
Ita fcribendus ifte locus, qui viros doctiffimos fruftra exer- 


cuit. οἱ φεύγοντες funt exules, qui miferàm et erraticam 
vitam degunt. Atque hoc verum. (dem. autem Συρα- 


-κοῦσαι πόλις εἴ πόλις Συρακουσῶν. Deinde σωρὸς χρημάτων 


eft acervus nummorum. - Interpretes aliter acceperunt, fed 
falluntur. Suidas: Σωρὸν χρημάτων ἀγγέλλεις. | d cervum 
nummorum mnumniias. Quae referenda [unt ad Azriftoph. 
Plut. 268. Eo 

Ὦ χρυσὸν ATTEIAAE ἐπῶν, πῶς φής; πάλιν φρά- 

σὸν μοι. 

᾿ Δηλοῖς γὰρ αὐτὸν EOPON zcv ΧΡΗΜΑΤῺΝ ἔχοντα. 
Erat nimirum Epicharmus vir nobilis, et bene numma- 
tus, et qui mercatores Pelorenfes opibus [uis juverat. 
Hinc ftatua ei pro mercede, et honoris ergo collocata. 
Haec mens poetae eft. Quod miror neminem eorum, 
qui in Theocritum Ícripferunt, animadvertiffe. Quae fe- 
quuntur; per fe fatis manifefta funt, 


EPIGR. XVIII. 


"Efe τὴν χάριν ἡ γυνὴ ἀντὶ τήνων 
Ὧν τὸν κοῦρον ἔϑρεψ᾽. ἔτι μὴν ἔτι χρησιμὴ καλεῖται. 
Scribendum, 


"Qv τὸν κοῦρον ἔϑρεψε. "TI ΜῊΝ; ἔτι χρησιβμιὴ κα- 
N : λεῖται. 
Suidas: Tí μήν; κατάφασιν δηλοῖ; ἀντὶ τοῦ, πῶς γὰρ οὐ; 
Διὼ τί γὰρ οὐ 5 Confer virum doctifümum ad Corinth. de 
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Dialect. p. 109. ubi de his voculis agit. — Nihil verius hac 
eniendatiorne.-..' 


EPIGR. XXL 


Εἰ δ᾽ cci 46) υός TE Kl ἱ παρὰ χρηστῶν, 
Θαῤσέων καϑίνευ. LT 


Huc fpectat auctor ἀνώνυμος in, y 3 A lib. IIL p. 354. 
cujus Epigramma, quod elegans in primis eft, hic adpo- 
nam.. Eítautem in. Praxi£elem nelció quem, ex Zndro 
oriundum. ο΄ 

Tzv Δαρὰν φωνὴν καὶ τίμιον, " παριόντες, " 

ΤΩ, XPHETQ, ( χαίρειν εἴπατε Πραξιτέλει. 

Ἢν δ᾽ d 'vje μονσῶν ἱκανὴ μέρις, ἠδὲ παρ᾽ οἴνῳ 

; KPHTTOZ. o χαίροις Avópie Πραξίτελες. 


EPIGR. nOPOGR | 


᾿Αλλος ὁ Χῶς: ἐγὼ à Θεόκριτος ὃς Ta) ἔγραψα, 
Εἷς ἀπὸ τῶν πολλῶν εἰμι Συρηκοσίων, 

Υἱὸς Πραξαγόραο τ περικλειτῆς τε Φιλίνης * 
Μοῦσαν᾽ δ᾽ ὀϑνείην οὐποτ᾽ ἐφελκυσώμην, 


Monuimus fupra legendum , Φιλίννης. Οποχηοᾶρ recte 
exhibet Editio Florentina. | Huc accedit Suidas: Θεόκριτος, 
ΧΙΟΣ. --- Ἔστι δὲ καὶ ἕτερος Θεόκριτος, Ilex£xyógou καὶ 
$IAINNHZX. Quae noftrum Epigramma refpicere ,vi- 
dentur. 

Ceterum laudatur etiam nofter Theocritus in Bereni- 
ce, poematio in honorem, ut videtur, five potius ἀποϑέω- 
civ Berenices, uxoris Ptolemaei Sorerzs, confícripto. ex 
quo luculentum lane fragmentum riobis confervavit Athe- 
naeus, lib. VII. p. 284. quod hic [ubjungam, ut aliquanto 
melius et integrius legatur. Nam viri clariffimi, qui in 
hanc arenam. defcenderunt, nihil viribus fuis dignum 
praeftiterunt. Θεόκριτος δὲ ὁ Συρακούσιος ἐν τῆ-ἐπιγραφο- 
μένη Βερενίκη» τὸν λεῦκον ὀνομιριζόμενον ἐχ,ϑὺν» t καλεῖ 
διὼ τούτων. | 


K'aí τις ἀνὴρ αἰτεῖτ᾽ -EYATPEZIHN τε πὰ Mes - 
ἘΣ ἁλὸς o ZOM, vd δὲ δίκτυα κείνῳ ἀροτραν 
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XexQww. ὠκρόνυχος ταύτη ϑεῷ ἱρρὸν ἰχιϑῦν, τ 0 
Ὃν λεῦκον καλέουσιν, ὸ γὰρ ΦΙΑΡΏΤΑΤΟΣ ἄλνων, 
Καί κε λίνα στήσαιτο καὶ ΠΥ ΚΑΤᾺ ϑαλάσσης 
Ἔμπλεα. — 


Sz quis autem ,. qui ex mari victitat, et cui retia funt 
pro aratró , felicem capturam et pifcium. copiam petit , às 


. huic deae prima nocte facrum pifcem immolet , quem Λεὺ- 


xy appellant, eft enim omnium pifcium nitidiffmus , ec 
projectam in mare Jag enan plenam extrahét. |. ta fcxiben- 
dus eft ifte locus, qui elegans in primis'eft; "fed parum 
hactenus intellectus, Primum Κ᾽ αἰ pro καὶ ii Quomodo 


' Nofter £y Παιδικοῖςς giant Lm 


Κ᾽ αἰ μὲν σεῦ τὸ κακόν vig ἰδὼν ῥέϑος αἰνέσαι. 
Atque ità legendum, XIV. 5o. | 


Καὶ μὲν ᾿ἀποστέρξαιμι. ue» URINE . 

Deinde legendum ζω) ν΄ non (9e; iAyze: ᾧ ἐξ ἁλὸς ζωὴ, eft 

pifcator, qui ex nari victum comparat. Hefych. Ζωὴ, 

7 σθὸς Τὸ ζὴν X oemyla. Quo fenfu vocem non femel ufur- 

pat Homerus. "Ninipater in UD Anthol. lib. I. 
P. 971. | 

— ὃ δ' ἐκ πόντοιο ματεύων 
| ZOHN , ἐκ πόντου" ai. μόρον εἱλνὼσάμην. 


Nofter fupra, Vil. 'Go. de avibus LR. | 
— Ὅσαισί πὲρ ἐξ ἁλὸς ἄγρα. 

Quod tantundem eft. De voce autem Euaygecía , quae 
elegantiffima eft, vide quae, nos.ad. Suid. V. "Hégos. . In- 
epte autein Reiskius, ᾿Ακρόνυχρος, fummis unguibus. Aliud, 
eft ᾿Ακρόνυχος, aliud. ᾿Ακρωνυχος. Suidas: Angera£. τὰ 
ἄκρον τὴς YUATOG. καὶ ᾿Αχρονυχία;, ὁμοίως.» διὰ τοῦ 0. μικροῦ. 
᾿Ακρωνυξ δὲ, καὶ ᾿Αχρωνυχία, τὸ ἀκρὸν TOU ὄνυχος καὶ τοῦ. 
Q£0Uc, διὰ TOU ῳ μεγάλον. Nicander TALeriac, 761. | 

Κνωδαλὰ φαλάΐη ἐναλίγκια; τὴν περὶ λύχνους / find 
το AKPONTXOX ᾿δειπνηστὸς ἀπήλασε παιφίασουσαν.. «Ὁ 
Ubi υϑοῖθ Schol. ^Adpovux oc δὲ, γοῦν. ἑσπερινός. Confer 
etiam Sophocl, “47. 205. et Suid. V. Ἄκρας νυκτός. qui ex: 
Schal. ad:;Sophocl.:corrigendus et fupplendus .eft... Quod 
Kulternny non animadvertifIe inixor. Denique, ut ad Theo- 


' 
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critum revertar, in verfu quarto vulgo legitur, ὁ ὃ "yup S 
ἱερώτωτος ἄλλων. Quam lectionem agnofcit Euftathius ad 
Homerum. Perperam id quidem et nüllo judicio. Sed 
fic folet Praeful doctifimus.'' Quod et alibi obfervavimus. 
Nos veram "Theocriti manum absque controveríia relii- 
tuinius, 
— ὁ γὰρ ΦΙΑΡΩΤΑΤῸΣ ἄλλων. 

Quod ex fenfu loci manifeftum eft, Rationem enim red- 
' dit poeta, cur ifte pifcis Λεῦχος appellabatur. Helychius: 
φιαρὸν, λαμπρὸν.» κωϑαρόν. ' Nicander AlexipA. | 91: 


᾿ 


-—— ΦΙΑΡΗΝ δὲ ποτοῦ ἀποαίνυσο γρϑὺν. 
bi florem five [pumam lactis Query γρηῦν vecat, Nican- 
bs. Hinc ᾿Απογραΐζειν florem lactis decerpere. Quod 
verbum Scholiaftae debemus: Sed haec obiter. Callima- 
chus apud Etymologum Mag. hd S 
ἀπο 9IAPH τῆμος ἀνέσχεν ἕως. 
Theocritus, XL 21. de Galatea, | 
po $IAPOTEPA ὄμφακος ὡὠμὰς. Ὁ | 
Ubi inepte Interpres, Scholiaftam fecutus ,.cerbior uva. 
immatura. Ymmo, fplendidior.. Quod et xecte animad- 
vertit Calaubonus. Ovid. Zetamorph. XIII. 791. de Ga- 
latea. 


? 


| ^ Splendidior vitro. — — 
Quod perinde eft... Confer nos ad Suid. V. Myizgv. 

Atque haec fcripfimus ad Theocriti ZZyl/ia et .Epi- 
grammata, . Nam fi Epigrammata excipias, reliqua omnia 
tum Theocriti, tum Mofchi et Dionis, nefcio quomodo 
uno nomine Εἰδύλλιω nuncupantur. de qua voce alii aliter, 
ut folent, Interpretes. Etymologus Ἡδύλλια vocat. fed 
perperam. | Auctor nefcio ,quis ΤΙρολεγομένων ad Theocri- 
tum :: Εἰδύλλιον λόγετώι ν᾽ ὅτι εἶδός ἐστιν, ὁποῖόν ἐστι λόγος. 
ὑποκοριστικῶς δὲ εἰρηται Εἰδύλλιον. Ut Εἰδηὴ Pindari, fic 
Εἰϊδύλλιω Theocriti. Adfcribam infignem locum Pempeli 
Pythagorei apud Stobaeum ,'p. 6801. ex quo vide an ali- 
quid. certi de hoc loco defignari poffit. Εἰ δέ τα φάμα 
ἀμυητος (leg. ἐμύητον) ὥτων ποτὶ κώφωσιν κατίσχει 'ποιῶνδε 


λόγων, ELIATAAETAI ὡς καὶ δαίμοσιν ἐχ,ϑϑρὸς πέλει καὶ ἀν- 


Ἁ 
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δράσιν. τοῖς ποτὶ συνέσιος vemataciv. ἀτραπόν. Ubi notan- 
dum verbum Εἰδυλλεσϑαι, et lexicographis commendan- 
dum. Nam antiquum et notae interioris eft. TT 

*.' QUOD fcripfi ad. Idyll. XXIL 120. de Callimachi 
fcilicet epigrammate, vellem penitus inducendum... Nul- 
la in epigrammaate Callimachi caefura eft. Legendum mo- 
do τε pro vo. Confer Cl. Pav. ad Quint. Caálabr. VII. 144. 
a Cl, Dorvillio male reprehenfum Vann. Crit. p.931. 

Qninimo fi fas fit ut ADDENDIS accedant ADDEN- 


D^. [ubtexam. hic nonnulla, fuo. loco praeteritas ἫΝ 


EPIGRB. IV, viz. 
venen ᾿Αλλὰ T 
Παιδογόνῳ δυνατὸν Κύπριδος ἔργα TeNeiV.. 

Interpres hic ineptit. Sermo eft de Priapo, qui etfi au- 
ribus carebat, membro tamen virili non carebat. $«A»c elt 
ea pars qua viri fumus. Vocem non femel ufurpát Ari- 
ftophanes. Sophrón apud Schol. ad Ariftoph. MERGE. 262. 

Ὁ δ᾽ αὖ ΦΑΛΗΣ κατακυπταει. wir ' 


Quae paulo obfceriora funt. Senfus autem apertus eft. 


et notandum verbum. Κατακυπταζειν. quod alibi, opinor; 


fruftra quaéfiveris. HelycHitis : Φαληρὶς, ὄρνις λιμναῖος. xài 
$AAHZ, TO δερμάτινον καὶ ξύλινον. αἰδοῖον" lta fcribendus 
ifte locus. | Suidas: Φαληρίς, ὄρνις λιμναία. ἐσχηματίσται 
δὲ παρὰ τὸ QdAow. Scribe, παρὰ TON ΦΑΛΛΌΝ. Qauo- 
1nodo recte legitur apud Giao ad Ariftoph. 4v. 566: ad 
quem locum uterque lexicographus refpexit. Quod docti[- 
(imos. editores fugilfe.video. Idem autem φαάλης et φάλλος. 


Atque ita etiam alibi lufit Ariftophanes. /. Hefychius: Ἐπὶ 


Φαληνίου. τὸν ᾿Αλκιβιάδην φησὶν ὁ ᾿Αριστοφανής ἐπὶ Φαληνίου 
Yey evi Sau. σκώπτων παρὰ ΤΟΝ $AAHTA. $m ἀναισχυν- 


τίῳ γὰρ ὃ ΦΑΛΗΣ.. Idem: Λόμβαι. αἱ τὴ ᾿Αρτάμιδι. ϑυ- 
σιῶν ἀφρχούσαι, ἀπὸ τὴς κατὰ τὴν παιδείαν σκευῆς. οἱ γὰρ 


ΦΑΛΗΤΕΣ οὕτω καλοῦνται. Qui locus foediffime corru- 
ptus eft, Scribendum, απὸ τῆς κατὰ τὴν ΠΔΙΔΟΠΟΙ- 
ΙΑΝ, σκεύῆς. ὦ virorum apparatu , five genera£ttonis Hle 


firumentis. Res ex fequentibus manifelta. heaps án 


Epigram. Anthol. lib. VII. p. 605, 
Τῶν προϑύρων ἀπέχου, μὴ ΣΚΕΥΗΝ ὀλέσης. 
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de quo nos ad Suid. V. Ὥχρος. ᾿Σ, κεῦος. vocat Antiftius in 
Epigram. Anthol. lib. IV. P. 479. quod perinde eft. - Pho- 
tius in Lex. MS. Σχεῦος, τὸ αἰδοῖον. | Latini vafa, et beue 
vafatos. de quo Plautus in Poenulo, et Lampridius in 
Heliogabalo. Atque hinc titulus comoediae Ariftophanis 
TPIPAAHX. quae vox dici videtur de eo, qui aequo 
memóbrofior eft, Give, ut ille ait, Pulchre penfilibus PE- 
CULIATUS. Haud nefcio quidem, Suidam vocem Tgi- 
φάλητα de proprio viri nomine accepille. Sed hominem 
iftum, qui mihi probe perfpectus eft, non moror. Dici- 
tur autem Te Qzxzc, ut Τριγέρων, Τρικόρυζος, quae vox 
refiituenda Alciphroni, 1. 28. de quo nos in Epift. Crit. 
p. 145. Τρίπορνος, atque alia ejusdem. [ormae lexcenta. 
Hujusmodi hominem Τριόρχην vocat Polybius | in Excer- 
ptis Valefi. Quod diligenter notabunt eruditi. Arifto- 
phanem autem ἐν Τριφάλητι, five in BENE VASATO, 
laudant Pollux, Harpocratio, He[ychius, Photius in Lex. 
MS. alii. Confer Hefychium in V. Ἑρμῆς τρικέφαλος. et 
in V.'IAzav. Quae ex eodem dramate petita funt. Extat 
luculentum ejus fragmentum apud Athenaeum, lib. XII: 
p. 5025. quod hic emendatum adfcribam. Nam Cafaubo- - 
nus, dum exinde fenfum aliquem elicere ftudet, Sena- 
rum manifefto jugulavit, Καὶ ᾿Αριστοφάνης Τριφαλητι 
παρακωμῳδῶν πολλοὺς τῶν ᾿Ιώνων, 

Ἔπειϑ' ὅσοι παρῆσαν ἐπίσημοι £u 

Ἐπηκολούϑουν, ; κηντιβόλουν προσκείμενοι, 

Ὅπως ἄγων τὸν παῖδα πωλῆς εἰς Χῶν, | 

Ἕτερος δ᾽ ὅπως ἐς Κλαφζομένας,, ἕτερος δ᾽ ὅπως 

Εἰς Ἔφεσον, οἱ δ᾽ ἐς Αβυδον. zv δὲ πάνϑ᾽ ὁδῷ 

Ἐκεῖνα. — & 
Addam porro, quod, a nobis praetermi(fum, fuo loco 
re(titutain velim. "Theocrit. Idyll. V. 114. 

— — οἱ τὰ Φιλωνδὰ | 

Σύκω κατατρώγοντες, ὑπηνέμιοι φορέονται. 
Ubi feftive Scholiaftes: Καὶ ó ἕτερος ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐννοίας ν.4το, 
ἀλληγορεῖ, ἐμφαίνων τοὺς περαίνοντας καὶ πὸρνεύοντας τὸν 
Κομάταν αὐτὸν ΚΑΤᾺ ΤῊΝ ΣΥΚΩΔΗ͂ ΦΥ͂ΣΙΝ. Nimi- 
rum vox σῦκον in praetextatis eft. Philippus in Epi- 
grammate, 


! 
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— — Ταἀμὰ κατέσϑων 
ΣΥ͂ΚΑ, δὸς εὐϑύμων IZXAAA ΤῊΝ ΟΠΙΣΩ, 
Hinc Συκοπρῶκτος. quam vocem male follicitavit doctif- 
fimus Hefychii editór. et Xvx«aceiv, cujus meminit He- 
fychius, et Strattis, Comicus apud Athenaeum, et Harpo- 
crat. V. Awyícza. | ( 
Καὶ. τὴν Acyíoexav τὴν Ἰσοκῥώτους πταλλαπὴν 
Ἴδεῖν ue ETKAZOTEAN εὐναίαν ἔτι 
Τόν τ᾽ αὐλοτρύττην αὐτόν. — 
Quae alii explicabunt. nam haec paulo fuaviora et delica- 
tiora funt. "Confer viros. doctiffimos Maulffacum δὲ Va- 
lefium ad locum. Notandum autem Λαγίσκαν &uvaixv. 
Nam Λαγίσκα éft nomen mulierculae. Eft et Λαγίσμα 
lepusculus. "Hinc jocus Comici. Hefychius: Εὐναῖος Xa- 
yes. Σοφοκλῆς Δόλοψι. Locus Sophoclis extat apud Ety- 
mologum et Photium in Lex. MS. 
— — weonte AATOX 
ETNAIOX εἴη, δραπέτιν στέγην ἔχων. 


Ita legendus videtur ifie locus. Confer Hefych. V. Δρο- 


pos. Ceterum reftituendus hic obiter Hefychius: Φιλω- 
γίδας, ὑποκοριστικῶς ἀντὶ TOU Φιλωνίδης. Vox primaria le- 
viter corrupta eft. Scribendum omnino: $IAQNAAZ. 
Quod ex Theocrito nofiro manifeftum. 

Dum haec denique fcribo, fuccurrit unus atque ál- 
ter locus Scholiaftae, de quibus nos fupra, fi bene memi- 
ni, quorum alterum explicandum, alterum emendan- 
dum curabo. Schol. ad III. 54. Βρόχϑος Ὁ λέγεται τὸ ἐπί- 
) 40V. μι ἔρος , τὸ μετὰ τὸν τράχηλον ποιὸν ἠχον. ἀποτελοῦν. 
Ubi τὸ ἐπίλακκον μέρος eft pars fupra ftomachum, quem 
hic non male λάκκον vocat, Nos Angli, £Ae PIT of zhe 
fíomach. .Nam λάκκος omnium rerum receptaculum elt, 
H:nc λακκόπρωκτος εἴ λακποπρωμτία. Deínde. Schol. ad 
VIL 151. Ἢ τοὺς ἐν τοῖς ὄρεσι λίϑους, ὡς Δημήτριός φησι; 
πεπτωκότας οὐκ οἷδ᾽ ὅπη φιλότης. Legebam, οὐκ οἶδ᾽ ὅπη 
φιλοπότης. Sed vereor ne haec nova glolla fit Quare vi- 
de an res ita reftitui poffit, P TOUS £y τοῖς ὄρεσι λίϑους, ὡς 
Δημήτριός φησι. Τοὺς πεπτωκότας οὐκ οἶδ᾽ ὅπη. ΦΙΛΗ- 
ΤΑΣ. In Gloffis faepius laudatur Philetas. 

Dabam S. Martini, Feb, XXVII. 1770. 
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0 '"J/Tero tibi, mi Lector, Curas noftras pofteriores in Theo- 
critum atque ejus Scholiaftam, quas prioribus Aaud μαῖα 
lo meliores et fapientiores effe aiunt. Quod nunc verum, 
nunc falfum efi. fioc vero pro certo affirmare po[fe vi- 
deor, me plurima loca Poetae, plurina etiam Scholia- 
fia? ; quae doctif]imorum iuterpretum acumen eluferant, 
partim ingenio, partim auctoritate Codd. IMSS. integri- 
tati fuae reftituiffe, et nova luce perfudiffe, Quod viri 
erudit, ek qui harum cupediarum gu[tum aiiquem habent, 
facile animadvertent. | Ceterum unum atque alterum lo- 
cum, in quibus non ita pridem vel lapft vel non lapfi fu- 
mus, quia belliffuma occafio efi, hic libet adfcribere at- 
que ad examen revocare. | [NNihil enim prius aut antiquius 
habemus, quam ut πωροράματα noftra agnofcamus, et f 
quid a nobis peccatum eft, retractemus. — 

li EPISTOLA ad Cl. /7ARTO.N. p. 336. legi- 
tur locus Plutarchi iu Dione. Οὗτος μὲν CUV εὐϑὺς κατελ- 
Suv διεπεφύκει τῆς τυραννίδος. Ubi. feribebam , διεμπεφυ- 
χει τῆς τυραννίδος. Sed vulgatam lectionem firmare vide- 
tur Dio Caflius in Commodo. Ὥς μέν Toi καὶ τῶν Ἑλλη- 
γικῶν τί αὐτὸν ὃ lleeríva£ , ὧν ἐχεῖνος ΔΙΕΠΕΦΥΚΕΙ͂, ἀνή- 
gero, πλεῖστον ἐσφάλη, μηδὲ συνιέναι τὸ 2€" μενον δυνηϑείς. 
Sed cuni Pertinax Graeca nonnulla ex eo quaereret, cui 
linguae Sextus valde addictus fuerat, lapfus eft vehemen- 
ter, quum ne intelligere quidem quae dicerentur polfet. 
Ita fcribendus eft ifie locus, quem perperam follicitavit 
CI. Kufterus ad Suid. v. ΣΕΞ ΤΟΣ. Tiefiituendum hoc 
verbum Hefychio: Διαπεφρυκέναι; διεσκέρϑαι. Scribo 
meo periculo, AIATIEPTKENAI, διεσκέφσαι,, JDio in 
Caracalla. Τὰ δὲ δὴ eTgaTx'yrad , ὧν πέρ ποὺ καὶ μαλιστὰ 


ΔΙΑΠΕΦΎΚΕΝΑΙ αὐτὸν ἐχρῆν, ἥκιστα καλῶς μεταχειριζό-. 


452 ; os | 

μενος. Imperatoris autem officio, quod ipfum vel maxi- 
me perlpectum habuifle oportebat, peffime fungebatur. 
"tque hoc rectum. et verbum notandum. nam rariffi inum 


eft et lexicographis parum intellectum. 


Deinde quod HOLPY IDWYV,.4;.- Xa 


— — ἐς τὲ καταῤῥεῖ 
"A χίμαρος — 

emendabam in 4D.DENDIS. 

— --- ἐς TY καταῤῥεῖ. 
Quod pro more et confuetudiue Theocriti eft. Sed ob- 
fiat nefcio quomodo Apollonius Dyscolus in Excerptis Y ἢ 
427. qui ita habet: Ἢ δὲ ὁμοίως πρὸς πάντων κοινή. Δω- 
ῥιεῖς διὰ τοῦ v. Ἔς τὲ κατάῤῥεῖ. (Θεόκριτος. Quare hanc 
litem aliis dijudicandam relinquo. 

Quod vero fcripfimus ad. XIF. 57. de verbo Ὑπορμόλ- 
πος, VERUM eft et HOANNESTUM. | Sed rem pro fin- 
gulari Jua f«gacitate minus ceperunt nonnulli Oxonien- 
Jes; ; qui et me Jugillare haud erubuerunt, homunculi eru- 
ditione mediocri, ingenio mullo; qui in Hebraicis per 
omuem fere vitam turpiter volutati, in literis elegantio- 
'ribus plane hofpites funt. Sed de hoc viderit Academia. 
νος uberius infra et fuo loco. Dabam ὅ. MABRTINI 
Mar.24,1773.. . s PON a 


CURAE 


CURAE POSTEBRIORES 


i SIVE 


A COITU NOSE ΡῈ, ΤΊ. ἢν A 


NOTARUM ATQUE EMENDATIONUM 


IN 


A.B EUOSCB EL T- Uo ML 


ID ΤᾺ, 5 
po 9. — &óy δὲ καὶ τὸ 


Συρίσδες " μετὰ llzvx τὸ δεύτερον ἄϑλον ἀποισὴ Ἰ ᾿ 


SCHOL. ᾿Αλλὰ σὺ ἡδέως. συρίζεις, καὶ τοσοῦτον τοὺς ἄλλους 
νικῷς; wc οὐδεὶς τὸ ἔπαϑλον ἀνϑαίρησεται;, εἰ μὴ ἄρα ὃ Πὰν 
οἷον ϑεοὺῦ μόνου ἧττα. Lego et diftinguo, ὡς οὐδεὶς τὸ ἔπα- 
λον ANAIPHXETALE, εἰ μη ἄρα ὃ αν. σίου» ϑεοὺ μόνου 
ἡττῷ. Lucian. de Gymnafüs. Καὶ ὁ κρατήσας ἄριστος εἶναε 
δοκεῖ τῶν καϑ' αὑτὸν, καὶ ΑΝΑΙΡΕΙ͂ΤΑΙ TA ΑΘΛΑ. Qui 
vicerit praeftantif]unus habetur, et praemia reportat. 
Tó ἀϑλον αἀποφέρεσϑαι vocat Theocritus. Quod perinde eft, 
Quo fenfu intelligendus Aelianus apud Suid. V. ᾿Αμαχον, 
Ἰχϑύων δὲ AIIHN EFKANTO 25906 ἄμαχον, καὶ ἀνέστη- 
cav τρόπαιον, καὶ βωμοὺς ὠρϑωσαν. Quem locum minus . 
ceperunt Interpretes. Deinde recte [cripümus, ϑεοῦ μό- 
vou ἡττῶ. Deo folo minor es. Quod de eaprario verum 


et elegans eft. 
V. 4. Αἰκα τῆνος ἕλη κεραὸν τράγον -- 1 SCHOL. τὸ 


AIKA ἀντὶ τοῦ EIKEN ἐστί" τὴν γὰρ & δίφϑογγον τρέτου- 
11. Ee 


. Idem II. & 142. 
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σιν οἱ Δωριεῖς εἰς τὴν &i, TC δὲ ἔ ψιλὸν εἰς a βραχύ. οἷον, εἶμεν 
αἴκα, ᾿Αρτεμις ᾿Ἄρταμις. Κακῶς oov ὃ Θεόκριτος ἐξέτεινς τὸ 
d νῦν.  Ineptit Scholiafies, nam vocula Κα, quae Dorun 
eft, femper producitur. Nofter IJ. 100. 


Κήπεί KA νιν ἐόντα μᾶϑοις μόνον --- — 


[i 


Χῶς ΚΑ Tol μὴ μακρὰ φίλα ϑρυλέοιμι, Σελάνα, 


ΜΠ. 97. 


KAIKA μὴ ᾿ποϑανω. — 


Ita fcribendum ex Cod. ZZediceo. 
XI. 61. 


AIKA τις σὺν ναὶ πλέων ξένος ὧδ᾽ ἀφίκηται. 
XVIII. 56. 
— ἐπεί KA πρᾶτος ἀοιδὸς 
Ἔξ εὐνᾶς κελαδήση. — 
Ariftoph. Acharn. 736. i 
— Τίς δ᾽ οὕτως ἄνους 
Ὃς ὑμέ KA πρίαιτο φανερὰν ζαμίαν: 


Atque haec vocula refiituenda Epicharmo apud. Athepet. 


um, lib. VI. p. 256. 


^Ac KA p ἀμρατος οἶνος ἀμφέπῃ φρένας. 


Ita. fcribendus eft ifie verficulus. De quo nos in Zden- 
dis ad Theocrit. XXIX. 20. | Eadem locutio occurrit in 


"Tabula Heracleenfi, p. 207. Toi δὲ μισϑωσάμενοι καρπεύ-, 


σονται τὸν ἀεὶ χιρόνον AX KA πρωγγύως ποταάγωντι. Ad 
quem locum confulendus Cl. Mazochius. Huc referendus 
etiam Pififtratides Spartanus apud Plutarchum in Lycur- 


go. Πεισιστρατίδας δὲ ὁ πρεσβεύων πρὸς τοὺς βασιλέως στρά-. 


τηγοὺς M&S ἑτέρων, ἐροιλέγων αὐτῶν πότερον iio, πάρεισιν 
ἢ δημοσίῳ, πεμφϑέντες, εἶπεν" ΑἹ KA ΤΎΧΩΜΕΣ, δημο- 
σία," AI KA AIIOTTXOMEXZ, ἰδίου lta fcribendus eft 
ifte locus auctoritate libri MS. 


V. 929. — τῶ τε lloro 
Καὶ τῶν κρανιάδαν κατεναντίον —) 
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SCHOL. Τὸ κατέναντι τοῦ Πριήπου καὶ κρηνῶν ἐντός" εἰ μή 
τις νύαφας, Νυμφας Κρηναίας εἰπη; ὡς τὰς νύμφας ἐδρυμέ- 
vac τῷ IH oro. Hic locus, qui in multis ,depravatus eít, 
ita opens et diffinguendus eft: Τὸ κατέναντι τοῦ Lez- 
TOU, καὶ τῶν κρηνῶν. EKTOZ εἰ μη τὰς γύμφας ρηναίας 

KPHNIAAAX εἰπῇ . ὡς τὰς νύμφας ΣΥΝΙΔΡΥΜΕΝΑΣ 
τῷ lloro. Ubi notanda vox Kenvixósg. quae nymphae 
fontanae fant. Νύμφας κρηναίας recte exponit Scholialftes. 
Dicitur autem Κρηνίδες et Kezvizóec ut Ἕλικωνίδες et Ἕλικω- 
vix0cc. Sed haec viris doctif(imis minus perfpecta funt. 
Illud autem ἐκτὸς εἰ μὴ Graecae abundantiae eft, De quo 
Cl. Graevius ad Luciani Soloeciítam. 


V. 58. — μέλεται δέ οἱ οὐτε τι 7792 c.] SCHOL. Kz- 
λεῖται δὲ ἡ Tn κίβυσσις καὶ οὐχλάς. Scribendum Κίβισις 
καὶ OYAAX. Antipater in Epigram. Anthol Lib. III. 
pP. 939. 

OTAAE δὲ σκίπωνι συνέμπορος — 

Ita fcribendus ifte locus. De quo nos ad Suid. III. p. 93. 
Dicitur autem ϑυλᾶς et ϑύλαξ. Hefych. Θύλαξ, προσκε- 
φάλαιον. Idem: Σκυτάλαι, ϑυλακες δερμάτινοι. Idem: 
Μαλακὸν περὶ κῶμα, ὡπαλὸν κοίμημα. Μαλαγας, ἄδησυς, 
ϑύλαξ. Haec admodum depravata funt. Repono, Μα- 
λακὴ Gy? 9 δασὺς. ϑυλαξ. Photius in Lex. inedito. Σάγη 
φερέσβιος, τῶν πρὸς τροφὴν παρασκευὴ; ϑύλαξ. Ita fcri- 
bendum. De voce autem κίβθισις, quae vox Cypria eft, 
Hefychius, Etymologus, Apollodorus in Bibliotheca, alii 
multi.. 


V.58. — — αἷγά T ἔδωκα 
'Qvey — ] Y 


SCHOL. "Qwov τὸ πρᾶγμα. ᾿Ωνὴ ἡ εὐέργεια. νος τὸ δὶ- 


P. 3 


δόμενον τίμημα. Ἔκ δὲ τοῦ διδομένου τιμήματος καὶ Ἐδωνος. 


Scribendum, Qv? ; ENEPTEIA. ww eft επιρείο live 

actio emendi. Qnod ἐνέργειαν vocant Graeci magi(tri, 

" Corrigendus hac occafione Hefychius: "Qvov, τὸ τίμημα 

τῆς τιμῆς.  Emendant viri docti, τὸ τίμημα τῆς τροφῆς. 

Sed vox excidit, Repone, Ὧνον τιμῆς; τὸ τίμημα τῆς τι- 
Ee2 


p. 4. 
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μῆς. Refpexit autem Hefychius ad Homerum in Ca- 


mino, 
Φρυχ, ϑῆναί τε καχῶς καὶ ΤΊΜΗΣ ΩΝΟΝ ἀρέσϑαι. 


δ᾽ ' 3 : ^ 
V. 78. — τίνος ὦ ᾿γαϑὲ τόσσον &gzo0213] SCHOL. 'Epo 
f P ^3 ε Ὁ A E Ar s. το 
σοῦ καὶ Epi ὑπὸ σοῦ. Ἔρασσαι δὲ π᾿αϑητικὸν ὃν ἀντὶ TOU 
Ἐνῶ λαμβᾶνεται, καὶ ἐστὶ ποιητικόν. Καὶ Ἐυριπίδ 
29 λαμβᾶνεται, καὶ ἐστὶ ποιητικόν. Καὶ Ἐυριπίθης, - 
^ δι ὁ T 45 
Προς ϑεῶν ἔραμαι! κυσὶ ϑωύξας. 


Verficulus hic exítat in Euripidis ZZzppolyto , 219. ubi re-.- 
cte legitur, ϑωύξαι. 


^» 


- 8 ^ 7 ipt d 
V.116. — éye Δάφνις οὐκέτ᾽ Xy ὕλαν 
/ ) E] E] ^ E Y 
Οὐκέτ᾽ νὼ δρυμως, οὐκ ἀλσεὰ --- —1] 


SCHOL. Δρυμὸς τὸ πλῦϑος τῶν δρυμῶν πεπυκνωμένον ὄντων, 
καὶ μιὴ ἐπί τινι ϑεῷ ἀνειμένων. Αλσος δὲ τὸ εἰς τομὴν ϑεοὺ 
ἀποτετμημένον. Haec paulo negligentius funt habita, at- 
que ita refcribenda [unt : Δρυμὸς τὸ πλῆϑος τῶν APT ΩΝ 
πεπυκνωμένων ὄντων, καὶ μὴ ἐπί τινι ϑεῷ ἀνειμένων. ᾿Αλ- 
ὅος δὲ τὸ εἰς TIMHN ϑεοῦ ὠποτετμημένον. | Aliud eft δῥυ- 


μὸς, aliud ἀλσὸς. . Hoc Deo alicui confecratum , illud non 


item. Nofter IL. 67. 
ἼἌλσος ἐπ᾽ ᾿Αρτέμιδος - — 


Quocum facit Diotimus in Epigrammate, quod integrum 
dedimus ad Suid.ll. p. ΒΘ. 
"Axcog δ᾽, ι᾿Ἄρτεμι τοῦτο; καὶ ὧν χαρίτεσσι ϑεούσαις 
Εἴη ἐπ᾿ ἀνϑεμίδων ΣΑΜΒΑΛΑ κοῦφα βαλεῖν. ; 
Ita fcribendum eft iftud diftichon ex libro MS. | Hefych. 
Σάμβακχ. σάνδαλα. Confer Cl. D'Orvill. in Seul. p. 196. 
Adfcribam porro locum elegantiffimum | Strabonis, 
qui non uno loco corruptus eft, ut integrior et nitidior 
legatur. Eft autem , lib. VIIL p. 598, Μεστὴ. δὲ ἐστιν ἡ 
q7 πᾶσα ᾿Αρτεμισίων. καὶ ᾿Αφροδισίων» καὶ Νυμφαίων ΕΝ 
ΑΛΣΕΣῚΝ ΑΝΤΡΩΝ ὡς τὸ πολὺ Oi τὴν εὐὐδρίαν. συχνὰ ' 
"δὲ καὶ Ἑρμεῖα ἐν ταῖς ὁδοῖς, lloceiótim δὲ ἐπὶ ταῖς ἀκταῖς. ᾿ 
Ἐν δὲ τῷ τῆς ᾿Αλφειονίας ἱερῷ γραφαὶ Κλεάνϑους τε καὶ ᾿Αρή- 
γοντος ἀνδρῶν Κορινϑίων, τοῦ μὲν Τροίας ἅλωσις, καὶ ᾿Α9η- 
γᾶς γονωὶ, τοῦ δὲ᾽ "Apre ἧς Mee zin ἐπὶ γουπὸς, σφόδρα 
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EYAOKIMOI. Ita fcribendus ifte locus, qui maximo- 
rum virorum ingenium elufit. ᾿Αρτεμίσιον elt templum 
Dianae, ut ᾿Αφροδίσιον templum Veneris. Utramque vo- 
cem ufarpat Dio Caffius, Confer Schol. ad Ariftoph. Pac. 
144. et Harpocrat. v. ᾿Αρτεμίσιον.. Deinde recte fcripfimus, 
ἸΝυμφαΐων avrgiy..— Vulgo inepte legitur Nyupaíov ἀνϑέων. 
ZAntrum  JNympharum vel ex Porphyrio fatis notum eft. 
Meminit, ut alios taceam, et Theocritus nofter VII. 137. 
— τὸ δ᾽ ἐγγύϑεν ἱερὸν ὕδωρ 

ΝΥΜΦΩΝ ἘΞ ANTPOIO κατειβόμενον κελάρυσδεν. 

Quod huc in primis facit. Denique recte exhibet liber 
»v/ , / ! , 3T 7 

MS. εὐδόκιμοι» non εὐδοκέμου. Τραφαὶ σφόδρα εὐδόκιμοι 
funt picturae valde infignes. Quales flummorum artifi- 
cum, Aregontis et Cleanthis. Poteris etiam legere, σφό- 
δρα εὐδοκιμοῦσι. Sed illud, opinor, verius. 


V.196. — ὁ καὶ μακάρεσσιν ἀγαστόν. MSS. alii ἀγη- 
760v, 411} ἀγατόν. ΝΙΒΙ intereft. Recte Schol. ὃ καὶ τοῖς 
ϑεσῖς ἐστί ϑαυμαζόμενον. | Hefych. ᾿Αγαστὸς, ϑαυμαστός. 
Suid. ᾿Αγαστὸς, ϑαυμαστός. ᾿Αγαστεὺῦ ϑανάτου. lta fcri- 
bendus ifte locus, de quo nos in Epift. rit.p.12. He-yp.;. 
[ych. ᾿Αγαστο, ὦ ἂν Ti; ἀγάσφιτο. Quod verbum refii- 

tuendum Alcaeo apud Apollonium Djyscol. in Excerptis 
Fo[,p.439. Καὶ παρ᾿ Aicxebciv ᾿Δλκαῖος. ἕνα τόδ᾽ ἔργον 
ὠγήσατο Tí» x09. Primum fcribendum ᾿Αλκαῖος ἐν c. 
Alcaeus in libro primo. Deinde legendum, Τόδ᾽ ἔργον 
ATAZATO τέα κόρα. Oppian. Hal. II. 620. 
Δελφίνων κοίκεῦο πανέξοχον EPTON ἀκούων 
ἩΓΑΣΑΜΗΝ — 


V. 156. — xai τὼς κύνας ὥλαφος ἕλκοι. Inepte inter- 
pres, Jam cervus canes trahat captivos. hnmo Cervus 
canes dilaceret. Quod contra naturam eft, Idem ἕλκειν, 
Dativ, δὲ ἑλχκύειν, Quod canum eft. Plato de Republ. lib. 
VH. p. 539. Χαίροντες. ὥσπερ XKTAAKIA, τῷ EAKEIN 

“ΚΑΙ EHAPATTEIN τοὺς πλησίον ἀεί. Homer. Il: X. $55. 

— σὲ μὲν ΚΎΝΕΣ ἠδ᾽ οἰωνοὶ | 
EAKHEZXOTZ aie; — ὩΣ 


p. 6 
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Ubi libri nonnulli, Ἑλκύσουσ᾽ αἰκῶς. Quod juxta eft, Hinc 


Ἕλκυσμα. Manetho Zpotel. ἸΝ. 200. . 
Οἰωνῷῶν καταάδειπνα, KYNON Θ᾽ EAKTXZMATA 


δεινά. 


| (Niceph. Gregor. Orat, funeb. in "Theodor. Mosca 


Ai πᾶσαι τῶν συμφορῶν ἀλγηδόνες ἀϑρόωι δραμοῦσαι, καὶ τὴν 
ἐμὴν MET τῆς ῥνήμης καρδίαν. συνειληφυΐαι , καϑάπερ τινὲς 
KTNEE ἀγριοι σῶμα πεπτωκὸς ἔνϑεν κὠκεῖϑεν πικρῶς ΠΕ- 
ΡΙΕΛΚΟΥ͂ΣΙ. Ex Indice.) | Ceterum quód fcribit Scho- 
liaftes, Καὶ τὼς κύνας ὥλαφος ἕλκοι. ᾿Αντὶ TOU, καὶ τοὺς 
μαστοὺς τῶν κυνῶν ὁ ἔλαφος ἕλκοι, dei ineptifimum. et 
ridiculofiffimum eft. 


V. 347. — ἀπ᾿ Αἰγίλω ἰσχάδα τρώγοις.] SCHOL. A;- 


; yihos δῆμος τῆς ᾿Δττικῆς ἀπὸ τινος φυλῆς ἥρωος Αἰγίλου. 


ὅτι δὲ αἱ ᾿Αττιιαὶ ἰσχάδες ἡδεῖχι, καὶ Δίων μαρτυρεῖ. Legen- 
dum, ἀπὸ τινος ἥρωος Αἰγίλου. Athenaeus, lib. XIV. P. 
659. Φιλήμων δὲ ἐν τῷ περὶ τῶν ᾿Αττικῶν ὀνομάτων Αἰγιλί- 
δας φησὶν εἶναι τὰς καλλίστας ἰσχάδας. ἌΝ δὲ εἶναι j- 
μον τῆς ᾿Αττικὴς ΑΠΟῸ AITIAOY ΤΙΝΟΣ ἩΡΩΟΣ ωνο- 
μασμένον. Quod. Philemon Αἰγιίλα, Stephanus et Harpo- 
cration. Αἰγιλίαν vocant, Sed hoc perinde eft. Deinde 
fcribendum, καὶ Δείνων μαρτυρεῖ. . Quod et monuimus in 
Epifiola ad. Cl. ZP'artonum, | Locum ipfum Dinonis, qui - 
exftat apud. Athenaeum, Lib. XIV. p. 652. hic apponam. 
Nam elegantiffimus eft, et Scholiaftem noftrum mire il- 
luftrat. Σφόὸρ & τῶν ἰσχάδων ἐθαυμαζοντο αἱ ᾿Αττικαί, 
ΔΕΙΝΩ͂Ν γοῦν᾽ ἐν TOi; ΤΙερσικοῖς, φησιν; Παρετίϑεντο δὲ ἐπὶ 
τῆς τραπ τέζης τῆς βασι) έ ξως ὅσα ἡ yn βρώματα φέρει. ἧς ae- 
χει βασιλεὺς, dp ἑκάστου ὅσον ἀπαρχῆν. E δὲ οὐδενὶ 
CUTE βρώματι οὐτε ποτῷ ᾧῴετο δεῖν ὃ ἐξ ἀρχῆς τοὺς βασιλεῖς 
XE pcS24, ὅϑεν καὶ νόμος τις ὕστερον ἐγένετο. εἰσενέγκαντος 
γάρ ποτε τῶν EUVOU χων τινὸς ἐν τοῖς λοιποῖς τραγήμασιν ἰσχά- 
δας ATTIKAS , ἐρωτῆσαι ποδαπαὶ εἶεν. ἐπεὶ δὲ ἐπύϑετο, ἐξ 
᾿Αϑηνῶν, τοῖς ἀγορασταῖς ἐκέλευεν ὠνεῖσϑαι» ἕως ἂν ἐξουσία 
γένηται αὐτῷ λαμβάνειν ὅ OTAV ἐθέλῃ καὶ μὴ ἀγοράζειν. λέγε- 
ται δὲ τὸν εὐνοῦχον ἐπίτηδες τοῦτο ποιῆσαι. ἵνα αὐτὸν ὑπο- 
μνήση τῆς ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας στρατείας. Hactenus Dinon. 


᾿ 
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Scribendum autem videtur ὁ ἐξ 4ey7; BAXIAEYEAX 
τοὺς βασιλεῖς χρῆσϑαι. Quod plenum et planum eft. c ἐξ' 
ὠρχῆς βασιλεύσας elt , Qui primus regiavit. Ἐπ fic folent 
Graeci. Aelian. Var. Hift. XIII 1. Ταύτην οἱ κυνηγέται zr z- 
ῥεφύλαττον, OI EX APXHX EIIIBOTAETZANTEX τῷ 
ϑηρίῳ. Ita legendus ifte locus. | 


LA bL. 1T 


V. 2. Στέψον τὰν κελέβαν —] SCHOL. Εὐφορίων ἐν 
ΤΠοτηριογλύπτη, 
Ὅστις ἐμὴν κελεβην ᾿Αλυβηΐδα μοῦνον ἀπηύρα. 
Scribendum , Εὐυφορίων ἐν ΤΠοτηριοκλέπτη. Quod etagno- ἡ. 
[cunt Gloff;e Vaticanae. Stephanus Byzant. ᾿Αλύβη. Εὐ-  . 
Φορίων ἐν 'Aexi; ἢ ΤΠοτηριοκλέπτη, 
Ὅστις μευ κελέβην ᾿Αλυβηΐδα μοῦνος ἀπηύρα. 


Τουτέστι τὴν ὠργυρὰν διὰ τὰ μέταλλα. Nam Alybe argenté 
venis abundabat, quod ex Homero notum. Quare plena 
infcriptio fuerit, 'Aezi ἢ Υ]οτηριοκκέπτης. Quod et Cafau- 
bono et Joanni Meuxíio. vifum. RHecte autem Scholiaftes 
. nofter, μοῦνον ἀπηυρα. Quod mihi wnicum erat argen- 
teum poculum , furto abfiulit.. Hinc titulus carminis, et 
DIR AE in hominem , qui poculum fubduxerat. 


, 


V. 8. Ὡς τὸν ἐμοὶ βαρὺν εὗντα φίλον καταϑύσομαι ἀν- 
δρὰ.1 SCHOL. Καταϑυσομαι, ἀντὶ τοῦ κατ᾽ ἐκείνου ϑύματα 
ποιήσω. ΤΓράφεται καὶ Καταμαγεύσω, δεσμεύειν γάρ φασιν 
αἱ φαρμακίδες, ὅταν πρὸς κατοχὴν τινα παρ᾽ αὐταῖς καταμα- 
γεύσωσιν. Scribendum, Γράφεται καὶ KATAAHXOMAI., 
Quod ex fequentibus, ut metrum taceam, manifeftum 
ei. Suidas: Καταδεδέσϑαι. ἀντὶ τοῦ πεφαρμακεῦσϑαι. 
δεδέσϑαλι φαρμάκῳ. | ad quem locum confulendus Kufterus. 
Huc facit Orpheus de Z.apid. XV. 79. 

Φώρμακα δ᾽ ὅσσα πέλονται ἀτάσϑαλα καὶ KATAAE- 
J : ZMOI. E 


». » ᾿ .»ν - : 
Item Synefius Epift. 121. 'AXX &yo τοι καὶ ἐπῳδὰς Cióz , καὶ P-7- 
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KATAAEZMOTZ , καὶ ἐρωτικας κατανάγκας. αἷς οὐκ εἰκὸς 
ἀντισχεῖν οὐδὲ πρὸς βραχὺ τὴν Τἀλατείαν. 


V.10. — ὠλλὼ Σελανῳ » 
Pais καλὸν — ] 


SCHOL. Τὰς ἔρωτι κατε ομένας τὴν Σελήνην ἀμ υέώθω 
9 X " 
σύνηϑες. ὡς “καὶ Εὐριπίδης ποιεῖ Φαίδραν πράττουσαν ἐν τῷ 
καλουμένῳ Ἵππολύτω. Libri Vaticani, ἐν τῷ κατακαλυπτο- 
/, ^5 , 
μένῳ Ἵππολυτῳ. Recte. Ejus fabulae meminit Pollux 
IX. 5o. De eaagit CI. Bentleius in Epift. ad. Millium et 
doctiffimus Valckenarius ad urzpidis Hippolytum. | Sed 
veram £i£uli xationem neuter adfecutus eft. Ut 'Izzróxv- 
τος στεφανηφόρος caput redimitus , ic Ἱππόλυτος κατακα- 
λυπτόμενος caput obvolutus. Quod de Hippolyto pudore 


f*ff«fo haud abíimile eft. (Notum illud Pfalmographi, 
Shame hath COF ERED my face. Quod de Hippolyto. 


non minus verum. Hinc dramatis titulus. Ex zud.) Idem 
autem Κατακαλυπτόμενος et ἐγκαλυπτόμενοςς. Quo titulo 
fabulam fuam infignivit Anthippus, Comicus apud Athe- 
naeum, Lib. IX. p. 405. Haec eft mea de hoc loco fen- 
tentia. Alia aliis placebat. . Sed noftra verior et ad rem 
ipfam accommodatior. 


V. 12. Τὰ χιϑονίω 9 Ἑκάτῳ —] à 
SCHOL. Ἑκάτη x,Sovía καὶ σελήνη αὐτὴ ἐστι. — XOovía μὲν 
ὡς γινομένη ὑπὸ ἡμισφαίριον » Σελήνη δὲ, ὡς τὸ ὑπεράνω 
λάμπουσα. Ὅϑεν καὶ οἱ παλαιοὶ Τρίμιορφον ἔγραφον χρυσέου- 
σῶν δαλὸν, καὶ λευχείμονα καὶ μήκωνας ταῖς χερσὶν ἔχουσαν 
καὶ SV ἡμμένας. Haec mon unius vitii manifefta 
funt, Primum legendum 'Exzr5 x9ovíz καὶ σθλήνη ἡ αὐτή 
ἐστι. Eadem eft rure Luns. Deinde vox χρυσέου- 
cav ne Graeca quidem videtur. Scribendum fine dubio, 
"OSev καὶ οἱ παλαιοὶ τρίμορφον ἔγραφον, ΧΡΥΣΕΟΣΑΝΔΑ- 


AON καὶ λευχείμονα. Quae infignis emendatio. Eurip. 
Jphis. dul. 1042. ' 


“τ᾽ dvd Πήλιον αἱ κολλιπλόκαμιοι 
Πιερίδες ἐν δαιτὶ ϑεῶν 
ia ΧΡῪΣ ἘΣ ΑΝΔΑΛΟΝ ἴχνος 
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Ἐν yz κρούουσαι 
Πηλέως εἰς γάμον 7λϑον. 


V. 4ο. --- κακὰν καὶ ἀπάρϑενον sue] SC HOL. Οἷον 
μαίνουσαν ἐποίησεν. Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ «mapScvov. Vox 
μαίνεσαν corrupta eft. Legendum videtur, £j4:MONOT- 
ZAN ἐποίησεν. Me virginem vitiavit et gravidam fecit. 
Idem ἐγκυμονοῦσαν ποιῆσαι et ἐγκύμονα ποιῆσαι. Athenaeus 
Lib. I. p. 21. Θεόφραστος δὲ ἐν τὴ περὶ Φυτῶν ἱστορίᾳ φησὶν, 
ἐν Ἡραίρ τῆς ᾿Αρκαδίας γύνεσϑαι οἶνον, ὃς τοὺς μὲν ἀνδρας 
πινόμενος ἐξίστησι, τὰς δὲ γυναῖκας ΤΈΚΝΟΥΣΑΣ ΠΟΙ- 


El. Theophraftus in. libris de Hifioria plantarum feri- , 


bit, in Heraea, Arcadiae oppido, vinum fieri, quod. vi- 
ros infanos, FOEMINAS GRAVIDAS FACIAT. Qui lo- 
cus notandus. Eadem ratio eft τοὺ IIAIAOTZXA. de quo 
nonnulla nos ad Suid. III. p. 20. Sed haec minus nota 
funt. : 


V. 49. Ἱππομανὲς φυτόν ἐστι πὰρ ᾿Αρκάσι v. SCHOL. 
Ἴσως φυτὸν ἀὐτὸ ἔφη ὃ Θεόκριτος , οἱονεὶ φῦμα ἀπὸ τοῦ φύε- 
σϑαι ἐν τοῖς πωλοις, ὡς φησὶν ᾿Αριστοτέλης. χέγει γὰρ καὶ 
A gy io. 0005 τὸ φύμα φυτόν. 'EcSazv γὰρ ἄλλ zy οἶδα τοιού- 
του φυτοῦ εἴκασιν. ἀντὶ TOU φύματος. VOX εἰκασιν ne Grae- 
ca quidem videtur.  Archilochi autem locus ita [criben- 
dus efi, 

'EcSAZv γὰρ ἄλλην οἶδα τοιούτου φυτοῦ 

"IAEIN — — , 
Aliud etiam novi, quod ad hoc tuberculum tollendum ap- 
prime. faciat. Nicander ZZer, 541. 


EXOAHN δ᾽ auf) ἔχιος περιφράζεο ῥίζαν. 
Ubi Schol. Ἐσϑλὴν, ἐντὶ τοῦ ϑεραπευτικήν. 


V. 75- Κὠμφιστειλωμένα τὰν ξυστίδα τὰν Κλεαρίστας] 
SCHOL Ξυστὶς γυναικειόν τι ἔνδυμα πεποικιλμένον. ἦν δὲ 


καὶ ἀνδρῶν. ᾿Αριστοφάνης. μὶ ἐλαύνεις ἐπὶ πόλιν ξυστίδ᾽ 


ἔχων.  Refpexit Scholiaftes ad Ariftoph. ιμό. 69. ubi ita 
- legitur, 

Ὅταν σὺ μέγας ὧν «gu. ἐλαύνης πρὸς πόλιν 

“Ὥσπερ Μεγακλέης ξυστίδ᾽ ἔχων — 


Ρ. 9. 


P. 9. 
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Confer Harpocration in v. ξυστίς. ubi Antiphanis Comici ' 


locus ita corrigendus et numeris fuis reftituendus eft, 


| — ὠσπερ ξυστίδα : 
Τὸ ποικίλον μὲν ἔνδυμ᾽ ἠμφιεσμένῳ. 


V. 95. — χαλεπᾶς νόσω εὗρέ τι μᾶχος. SCHOL. 
"Tux μηχανὴν ἐξεῦρε ἕνεκα τῆς χαλεπῆς uou καὶ βαρείας vo- 
σου. Lmperite nofter Graeculus. Dicitur μῆχος νόσου, αἱ 
μῆχος κακοῦ. Ἠετοάοεξαβ IL 181. Τοῦτο γάρ οἱ ΚΑΚΟΥ͂ £i- 
vu MHXOX. Huc facit Homerus, Il. B. 942. 


— Οὐδέ TI MHXOX 
EYPEMENAI δυνάμεσϑα — — 
Idem Il. I. 249. 


— Οὐδέ TI MHXOEX 
'"Pex,Sévrog κακοῦ ἔστ᾽ ἄχος EYPEIN. — 


Ad hunc vel illum locum refpexit Theocritus. 
V.129. Eüóov δ᾽ εἶκε μόνον τὸ καλὸν στόμα TEU ἐφίλα- 


cx.) Scribe, AIKE μόνον. quod Dorum eft. Deinde le- 
ge, στόμα TEYZ ἐφίλασα. Nofter. V. 59. 


Καὶ πόν᾽ ἐγὼν παρὰ TEYX τι μάϑων — 
Ad quem locum vide quae adnotamus. 


V. 151. Οὐκ ἔφατ᾽ ὠτρεμκὲς iduev — ] — Scribe, ὠτρεχές. 
Orion Thebanus in Etymol. 275. apud Cl. hRuhnkenium, 


| ᾿Ατρεκὲς ὃ μηδεὶς παρατρέχει. ὅϑεν οἱ Δωριεῖς ATPEXEX 


λέγουσι. Sed haec fusque deque habuerunt librarii, 


LBDYILL. LII 
V. 4. Kai ποτὶ τῶν κράναν ἀγε Τίτυρε — ] SCHOL. 


^23 ^2 y. , ^. e 
Οὐκ ἔλαττον τῆς “τροφῆς ὀνίνησι τὸ ϑρέμματα τὸ πιεῖν. “Ομη-, 


ρος. ἸΠιόμεν ἐκ βοτανῶν. Ῥιεῖροχιε ad Homer. Il. N. 493. 


ubi recte legitur, 


— μετὰ WTÍAOV ἕσπετο μῆλα 
Ilíqutv ἐκ βοτάνης — 


- 
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Idem mendum apud Athenaeum Lib. X. p. 446. IIcuzi 
δὲ ἄνευ TOU ὑ λεκτέον, ἐκτείνοντας δὲ τὸ ί. οὕτω γὰρ ἔχει 
καὶ τὸ Opzemóv, ἸΠίομεν ἐκ βοτάνης. Corrige ut fupra. 


V. 5. Τὸν Λιβυκὸν Κνάκωνα φυλάσσεο πο SCHOL. 
Κνάκωνα; τὸν Λευκὸν τράγον. ἀπὸ τῆς xir4ng τοῦ σπέρματος 
λευκοῦ ὄντος. Quod Scholiaftes avz«zv, alii χνῆκον five aví- 
κὸν vocant. Quod perinde eft. Ceterum huc refpexit 
Porphyrius in ἀποσπασματίῳ MS. cujus meminit ΟἹ, 
Bentleius in .Epifiola ad Millium, et ante eum doctiffi- 
nius Galeus in Differt. de Script. £Mythologicis. Kvz£ 
μὲν γάρ ἐστιν ὁ τράγος. ΚΝΑΚΩΝ γὰρ καλεῖται" ὡς καὶ 
Θεόκριτος ἐν Βουκόλοις X&yei..— Corrigebat vir magnus, Θεό- 
giro ἐν Βουπολικοῖς. Sed nihil muto. Laudatur Theocri- 
tus ἐν Βεκόλοις. ut Apollonius Rhodius ἐν ᾿Αργοναύταις. de 
quo nosalibi. Dicitur autem caper Κνάκων, a colore fcili- 
cet. quod et recte obfervat Scholiafies. Κνακὸν τράγον vo- 
cat Agathias in Epigrammate, 

Πανὶ φιλοσκοπέλῳ λάσιον παρὰ πρῶνα Χαρικλῆς 

KNAKON ὑπηνήταν τόνδ᾽ ἀνέϑηκε τράγον. 

Hinc Jupus χνηκίας dictus, et equus κνακίας. de quo Ba- 
brius apud Suidam et Paufíanias in Eliacis. CNECI au- 
tem tum /7ore tum femine ufi funt veteres ad rem medi- 
cam et culittariam. de quo Diofcorides, lib. 4. cap. 190. 
et Anaxandrides comicus apud Athenaeum , lib. 4. p. 13x. 
Atque hinc Sopater φλυακογράφος; cujus meminit Athe- 
naeus, lib. 14. p. 649. Τίς δ᾽ ἀναρίϑμου μήκωνος εὗρε κο- 
zT4;, 2 KNHKOIITPOTEX ἡδονὰς τραγημάτων ἐμιξεν: : 
Quem locum non intellexerunt Interpretes. Κυχχοπύρους 
ἡδονὰς [unt δεϊίαγία ex Cmneco et polline confecta, live 
Cnueci colorem referentia, Saffron cakes. WNotanda au- 
tem vox κοπτή. quae in placentis eft. hinc κοπτάρια apud 
Diofcoridem loco fupra laudato. Vocem ufurpat Strato 
in Epigrammate inedito, quod hic integrum et emenda- 
tum in gratiam lectoris eruditi fubjiciam, 


EÉLT-OTQNO.XE. 
Ai ai μοι τί πάλιν δεδακρυμένον, ἢ τί κατηφὲς. 
Παιδίον: εἶπον ὡπλῶς. μή σ᾽ ὀδυνῶς τί ϑέλεις; 


P. 10. 


P. II. 
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Τὴν χέρα | μοι κοίλην προσενήνοχας , 9$ ἀπόλωλα ϊ 
ν Μισϑὸν ἰσὼς αἰτεῖς, τοῦτ᾽ ἔμαϑες δὲ πόϑεν: 
Οὐκ ἔτι σοι KOTIT HE φιλίαι πλώκες, οὐδὲ EN I gd 
Σήσαμα, καὶ καρύων πιαίγνιος εὐστοχίη" 
᾿Αλλ Sa πρὸς κέρδος € ἔχεις φρένας. ὡς ὁ δίδαξας. 
Τεϑνάτω, οἷον μὲν σταιδίον ἡφανικεν! 


(Confer Artemidor. I. 74. ubi legend. Κοπταὶ δὲ καὶ σησα- 
μίϑες καὶ πυραμοὶ ἀγωϑαὶ act, — Exi Indice.) 


V. 5. Παρκυπτοισα καλεῖς τὸν ἐρωτύλον du SCHOL. 
Ἔρωτύλον, τὸν ἐραστὴν» τὸν ἐρωτικὸν, ὑποκοριστικῶς.» οὐχ, 
ὡς τίνες κύριον. παροξύνονται δὲ τὰ τοιαῦτα πλὴν τοῦ ὀξυνος 
καὶ τοῦ ITUMOG. Παῖο᾿ ὀλοφυρομένην ἔτυλον. δουῖθ6) ὀξυλος. 
Hefych. "O£uxov, ὅμοιον, ἰσόξυλον. . Dicitur autem ὀξυλος, 
ut ὄϑροος, ὅπατρος, atque alia τούτου τοῦ κόμματος. de 
quibns nos in Epiftola Critica p. 9o. Deinde fcribe, 


TIxjb' ὀλοφυρομένη Ιτύυλον — . 
Quod defumptum eft ex Homer. Odyff. T. 522. 
V. 52. — τὶν δ᾽ οὐ μέλει. SCHOL. Σοὶ δὲ οὐ φροντίς | 


ἐστι τούτου δηλονότι. μέλει: (οι τοῦδε, καὶ μέλει μοι τόδε, 
ποιητικῶς ἐφ᾽ οὗ σημαινομένου καὶ πρῶτον ἔχει πρόσωπον, 


καὶ δευτέρον ὡς ἐν τούτοις. Οὐ γὰρ Τ|ερίδεσσι “τόσον μέλω 


ὅσσον ἔρωτι. : Vexficulus ifie eft pars Epigrammatis, quod 
exítat Anthol. lib. VI. p. 560. Carmen ipfum, quod haud 
inelegans eft, hic apponam. 


AY A9 10;Y. 


᾿Δαφνιακῶν. βίβλων ᾿Αγαϑίου ἐννεάς εἰμι, 
᾿Αλλώ μὶ ὃ τειτήνας ἄνϑετό σοι» Παφίη. 

Οὐ γὰρ Πιερίδεσσι τόσον μέλω ὅσσον ἔρωτι» 
Ὄργια τοσσατίων “ἀμφιέπουσα πόϑων. 

Αἰτει δ᾽ ἀντὶ πόνων ἵνα οἱ διὼ cti. παρείη 
Ἢ τινὰ μὴ φιλέειν, ἢ ταχὺ meu SSH 


V. δή, 'Oc μόλε τοι γλυκὺ τοῦτο κατὰ βρόχ,ϑοιο γένοι- 
το.] SCHOL. Βρόχϑος. λέγεται τὸ ἐπίλακκον μέρος, τὸ με- 
τὸ τὸν τράχηλον ποιὸν dd ἀποτελοῦν. Quae ad hunc lo- 
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cum leguntur in Animadverfi onibus noftris, fpuvia funt 
etinepta. Τὸ &maxucv μέρος eft pars illa concava , quae 
collo fubjacet. Τὸ uera τὸν τράχηλον recte exponit iSche: 
liaftes. | Jugulum vocant Latini. Graeci antiquiores Σφα- 
γὴν. Hypatus five Georgius Sanginaticius de Par. Corp. 
Human. p. 148. Σφαγὴ, ὃ ΛΆΚΚΟΣ τοῦ τραχήλου. Qui 
locus notandus. 


1D YX.L.. *W 


V. 11. ἸΠείσαι τοὶ Μίλων καὶ τως λύκος αὐτίκα λυσσῇν} 
Venuftatem hujus loci nemo Interpretum percepit. 116- 
fpexit poeta ad verfum praecedentem, 


V E) * 
KexseT ἔχων σκαπάναν τε καὶ εἴκατι τουτόϑε ΜΗΛΑ. 


Ubi notandum illud, εἴκατι μῆλα. viginti oves. qui fun- 

dus fententiae. Facit Aegon quod lupi facere folent. Oves 

dilanist. AuvccZv eft proprie cazum. eft et luporum fame- 
licorum. Poeta, nefcio quis de S. Theodoro, 154. 


ATKOT TE ΛΥ͂ΣΣΑΝ ἐξελὼν τοῦ ποιμνίου." 


Atque hinc unice intelligendus nofter, cujus venerum at- 
que elegantiarum ne ceniefumam quidem partem perfpe- 
ctam habemus. 


V.16. — μὴ πρῶκας σιτίζεται ὥσπερ ὁ τέττιξ. SCHOL. 
Πρωξ ἡ πρωϊνὴ δρόσος διὼ τοῦ ὦ μεγάλου.  lleof δὲ, ἡ ἔλα- 
φος; μικροῦ. Haec mutila funt. Scribendum, Πρὸξ δὲ ἡ 
ἔλαφος; διὰ τοῦ ὁ μικροῦ. Etymol. Magn. V. Πωλῶν. "Ag- 
τοπωλὴς διὰ τοῦ ὦ μεγάλου. Οἰωνοπόλος δὲ, διὰ τοῦ ὁ μι» 
κροῦ. Quae plane gemella funt. 


IDYLL: V. 


V. 19. Οὐ τεῦ τὰν σύριγγα MaSdv ἔκλεψε Kouzrag.] 
Primum fcribendum, Οὐ τεῦς. Confer nos infra ad v. 
99. Deinde emendabat ΟἹ. Reiskius, 


— AAKQN ἔκλεψε Κομάτας. 


Sed, quod virum doctül(ümum fefellit, prima τοῦ Λάκων 


p. 12. 
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femper Theocrito producitur. Nihil autem mutandum. 
Haud aliter locutus eft Ariftophanes Ecclef. 26. 


"H ϑοιμάτια τάνδρεῖα ΚΛΕΨΑΣΑΙΣ ΛΑΘΕΙ͂Ν 
"Hv χαλεπὸν αὐταῖς; —- τὰ : 


An vero veftes virorum f*óducere 
Jis difficile fuerit? 


V. 95. Καὶ πῶς, ὦ κίναδ᾽, εὖ τάδε γ᾽ ἔσσεται gi ἰσου 
ἄμμιν: Libri Vaticani, 
Καὶ πῶς. ὦ κίναδε, τάδε y. ἔσσεται — 
Non male. Nuigalam autem lectionem agnofcit Scholia- 
ftes. "Καὶ πῶς, € πανοῦργε; ΚΑΛΩΣ ταῦτα ἔσται ἐξ ἴσου 
μέτρου ἡμῖν; Dicitur autem εὖ ἐξ ἰσου ut εὖ κατὰ κόσμον et 
fimilia. Quod Graecae abundantiae elt. 


V. $9. Kai ποκ᾽ ἐγὼν παρὼ τεῦ T1 μαϑὼν ---Ἴ Scribe, 
--- παρὰ TETE τι pay. | | 
Apollonius Dyscolus in Excerptis Vo[fi, p. A94- Tec. 
ἀὕτη σύζυγος τὴς Μεὺῦς. Καὶ mów ἐγὼν παρὼ TETE τι μα-᾿ 
ϑών. Θεόκριτος. Sed librarii in hisce plurimum peccant. 


V. 84. — διδυματόκος aryes ἐμέλγω. SCHOL. Ac 
δυμωτόκος Δἰολικὴς OtuXÉwTOU. Διδυματόκους, καὶ ἐνβολὴ 
TOU υ διδυματόκος, ὡς Πίνδαρος " ᾿Ακέρδεια Ἀέλογχε ϑαμινὰ 


. κακηγόρος. Locus Pindari exftat Olymp. I. 84. ubi tamen 


. legitur κακαγόρως. 


L 


V.98. — τῶν ἄνδηρα παρ᾽ αἱμασιαῖσι πεφύκει.] SCHOL. 
"Ανδηραὰ τὸν Ey pev τόπον, καὶ τὰ τῶν ποταμῶν ἀνωχωρή- 
para γίνωσκε. Scribendum, τὰ τῶν ποταμῶν ANAXO- 
MATA. Quod et vidit vir doctiffimus Joannes Koehlerus. 
Nicand. Z7Zeriac. 976. 

-- μάλα δ᾽ ἂν καὶ ἀμώρακος εἰν; 
“Χραισμύεις. πρασιῆς τε καὶ ANAHPOIEI χλόαζων. 


Ubi Schol. TIzvu δὲ καὶ 0 ὠμάραμός ἐστι βοηϑητικὸς, ὅταν ἐν 


“σοῖς ΑΝΔΗΡΟΙ͂Σ καὶ ταῖς σπρασιαῖς. ἤγουν τοῖς κήποις καὶ 


ΤΑΙ͂Σ ΔΝΑΧΩΣΕΣΙ TON ΠΟΤΑΜΩ͂Ν ἀνϑὴ καὶ Qu- 
τευηται. 
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A 


IDTEL VL 
LES Aauoíras καὶ Δάφνις ὁ ὁ βωκόλος ---Ἴ SCHOL. 


Evavríus € ἔχει τοῦτο τῷ λεγομένῳ ᾿Αλκμανικῷ σχήματι. Ἐν- 
ταῦϑα γὰρ ἑνικον ἐπάγεται ἐπὶ τοῖς δυσίν." ἐκεῖ δὲ Es ϑυντι- 
κὸν λέγεται μετὼ τοὺ ἐν. (lege, μετὰ τοὺ ἑνικοῦ) Οἷον, Εἰ δέ x 
"Aens ἄρχωσι μάχης" 7 Φοῖβος ᾿Απόλλων. Λύεται δὲ ἐκεῖνο 
μὲν ὑπερβάτῳ. Οἵον, εἰ δέ κ᾿ " Aene καὶ Φοίβος᾿ Απόλλων ἀρ- 
χῶσι. Τοῦτο δὲ ἀπὸ κοινοῦ λαμβάνομεν τὸ ὁ βουκόλος. Vox 
βουκόλος tam ad Damoetam quam ad JDapZniu referenda 
eft. Quod et recte docet Scholiaftes. Idem monuit $chol. 
ad Pindar. Olymp. IV. p. 147. Ἔχει δ᾽ ὁμοίως τὸ, AAMOI- 
TAX ΚΑΙ AAONIX O BOTKOAOX. πλὴν ὅτι ἐκεῖ μὲν τὸ 
βουκόλος ἀπὸ κοινοῦ λεγόμενον, ἀρκοὺν ἣν ἐντελὴ ποιῆσαι τὸν 
λόγον. Ceterum hexameter ifte 


Ei δέ κ' Ἄρης ἀρχωσι μάχης ἢ Φοῖβος ᾿Απόλλων 


legitur apud Homer. Il. T. 158. ad quem locum vide Bar- 
neíium. ^ 


FDYLYT. VIR 


N; ἘΆΣΩ καί ue ατῥέμας εἶπε σεσάρως.]} SCHOL. Xe. 
σαρωὼς, ἀντὶ TOU ἠρέμα ἐγέλα, διεστηκὼς TÀ χείλη, καὶ μει- 
διῶν. οὐκέτι δὲ κέχρηται τῇ λέξει. Hic locus infignis eft. 
Notanda verba, Οὐκέτι δὲ κέχρηται τῇ λέξει. Atqui vox 
σεσαρὸς occurrit in Βουκολίσκῳω, five ldyll. XX.i4. Atque 
hinc conítat, quod viri docti fufpicati fuerant, poematium 


illud Theocrito noftro abjudicandum εἴθ, Quod et fiilus- 


fuadet. Sed de hoc viderint eruditi, 


V. 94. Ἢ μετὰ δαῖτα κλητὸς ἐπείγεαι; — ] SCHOL. 
CH ἐπὶ εὐωχίαν κεκλημένος σπεύδεις, ἢ ἐπὶ ληνόν τινος ἀπὸ 
τῶν πολιτῶν ἀπέρχῃ οἱ vae κεκλημένοι σπευδουσιν. ἐπὶ δὲ 
τῶν βραδυνόντων παροιμία, ὅστις ἐπὶ δεῖπνον κληϑεὶς ψε ἔρ-- 
ἄέεται, ἢ χωλός ἐστιν, ἢ οὐ δίδωσι συμβολάς. Haec meme 
bra funt poetae disjecti. Repone, 


Ὅστις ἐπὶ δεῖπνον ὀψὲ κληϑεὶς ἔρχεται, 
Ἢ χωλός ἐστιν; ἢ οὐ δίδωσι συμβολάς. 


Ρ. 18. 
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Alii autem ad coenam ibant voca& , alii zon voca&. de 
quibus Antiphanes Comicus apud Athenaeum, lib. I. p. 4. 


Οὗτοι δὲ πρὸς τὸ δεῖπνα τῶν ἐν τῇ πόλε: 
᾿Αφορῶσιψ αἰεὶ, καὶ ΠΕΤΌΝΤΑΙ δεξίως 
Ἐπὶ ταῦτ AKAHTOI — 


Ita fcribendus ifte locus, qui vulgo inquinatiffimus eft, 
Huc referendus etiam Cratinus apud Athenaeum, lib. II. 


P. 47- 
Οὐ ydp voi σύ γὙε πρῶτος AKAHTOZ φοιτῷς, ἐπὶ 


δεῖτνον ἀνήστις. 


Ita fcribendus ifte verfus. Confer Suid. Ν, ἼΑνηστις. qui 
vicifüm ex Athenaeo emendari poterit. Huc referendus 
Ariftophanes apud Hefychium. 


A Χωρεῖ δ᾽ AKAHTOE dei δειπνήσων ---- 


nec non Κνισσοκόλαξ ille, cujus meminit Afius Samius in 
verfibus lepidiffimis iUud Athenaeum, lib. III. p. 125. 


Χωλὸς, στιγματίης. πολυγήραος, ἴσος ἀλήτῃ. 
Ἤλϑεν ὃ κνισσοκόχλαξ, eure: Μέλης ἐγάμει, 
ἌΚΛΗΤΟΣ, ζωμοῦ κεχρημένος, ἐν δὲ μέσοισιν 
Ἥρως εἱστήκει βορίβόρου ἐξαναδύς. / 


Íta fcribendi funt ifti verficuli. Confer nos ad Suid. IT. p. 
148. Notanda autem vox πΌλυγ ἥρως five πολυγήραος. quae 

aulo rarior eft, Philippus in venuftiffmmo Epigrammate 
Anthol. lib. I. p. 156. 


$IAIILHO Y. 
Λιμὸν ὀϊζυρὴν ἀπαμυνομένη ΠΟΛΥΓΉΡΩΣ 


Νικω σὺν κουραις ἡκρολόγει στάχυας. 

"Quero δ᾽ ἐκ ϑάλπους. τῇ δ᾽ ἐκ καλαμὴς συνέριϑοι 
Νῆσαν πυρκαϊην ἄξυλον ἐκ σταχύων. 

Μὴ νεμεσὰ Δημ /T8 ἀπὸ χϑονὸς εἰ βροτὸν οῦσαν 
Κοῦραι τοῖξ' γαίης σπέρμασιν ἡμφίδσαν. 


Ι, Ῥ. 1ζ. 


"fta legendum eft iftud Epigramma. Quod et monui[fe | 
jam video doctif(imum Huetium. Ceterum reftituendus 
hic obiter Aelchines Socraticus Dialog. IIl. 9. Εἶτα λαϑὸν 

Unói- 


- 


ὑπεισῦλϑε τὸ γῆρας, εἰς ὃ πᾶν σ υῤῥεῖ τὸ τῆς φύσεως ἐπίκηρον, 


LU E ? Bi / ^i [1 J 4 A3 j “ὦ 
καὶ δυσαλϑές. κῶν μή τίς OXTTOV ὡς χρεὸς ἀπ᾽ Mid τὸ QV, 
2€. ἃ g(51]i6 44 QUI , 22A. L1 ᾿ς ὶ bí on 
ὡς ὀβολοστάτις ἡ Φύσις ἐπιστασὰ ἐνεχύράζει τοῦ μὲν ὄψιν, 


τοῦ δὲ ἀκοὴν, πολλάκις δὲ ἄμφω. κων ἐπιμείνη τίς, παρέλυ-" 


cty , «wo auo y παφήρϑρωσεν. ἄλλοι ΠΟΛΥΓΗΡΩ ἀκωά- 
' Ceci, καὶ τῷ νῷ δὶς παῖδες οἱ γέροντες γίγνονται. [τὰ fcrie 
bendum. Vulgo inepte legitur, πολὺ γήρως ἀκυιάζουσι. 
Quod interpretes valde torüt. Sed noftra emendatio ve.. 
riffima et leniffima eft. TOM 


V. 55. — ξυνὰ γὰρ ὁδὸς, ξυνὰ δὲ ài dec] Quae ad 


hunc locum fcripferunt viri eruditilimi , longe ineptilü-. 


ma funt. Notanda locutio proverbialis, ξυνὰ ὁδὸς, ξυνὰ, 
ἄως. Communis via , communis dies. The DAY is com- 
mon, and the ΖΕ ΖΙ͂Σ is common. | Syynmáchus Epift. IX. 1. 
Omnibus in hac vita pofitis ac locatis communis eft coeli 
fpiritus et lux. diei. . Quae ad Theocritam noftrum illu- 
ftrandum unice faciunt. | 


V. 190. Καὶ δὴ μὰν ἀπίοιο πεπαίτερος -- Recte 
SCHOL. ἀπίου χαυνότερος. 44: rotten as a pear. Aelchye 
lus ἐν Φρυξὶν apud Athenaeum, lib. 1l; p.51. 


᾿Ανὴρ δ᾽ ἐκεῖνος ἣν πεπαΐτερος μόρων. 
Hector was as mild and mellow as a mulberry. Huc facit! 
Alexis apud Athenaeum, lib. XIV. p. 650. - 
| | — — Éióéc ποτε | 
Iemocw ἀνϑρωποις ΑΠΙΟΥ͂Σ παρακειμένας 
Ἔν ὕδατι πολλῷ; Β. Πολλάκις δὴ που) τί οὖν: 
E. Οὐκοῦν, ἕκαστος ἐκλεγόμενος λαμβάνει 
Τῶν ἐπινεούσων. τὴν IIEITAITATHN aei; 
- B. AzXovori.- b 
Atque hinc explicandus Pherecrates apud Suid. V. "Arr, 
Πρὶν ἀνακυκῆσωι τοὺς οἰπίους ἁῤπαζετε. 
Ubi peffime interpres, Priusquam pira rémoveantur ; rà- 
pite ea.  lmmo vertendum, Pira. rapitis, priusquam 
agua probe laveutur. Nam pira in aqua olim appone- 
bantut fcilicet. De quo confulendus doctiffimus Cafaue 
11. FÉ 
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bonus ad Ajhenaeum ' p. iyw cujus Kia non eed 
(Confer Schol. ad Aviftoph. Ecclef. 935. ubi legitur ἁρπα- 
Gra. Ex lud.) 


ue indi LL. wesci λᾶας ἔβαλλε. Recte Heinfins, 
35: ^^ 
YAX5 ἐβαλλε. Nimiram non lapidibus, fed integris nmon- 


tibiis Uly[fis navem: petebat Polyphemus. 1tà locutus eft. 


Nolter V. 88. 
Βάλλει καὶ μάλοισι τὸν αἰπόλον a i Κλεαρίστα.. 


Huc egregie facit Demnietrius Phaler. Ze Elocut. cap. n5, 
Τίνεται μέντοι καὶ τὸ ψυχρὸν ἐν διανοίῳ, καϑαπὲρ ἐπὶ ΤΟΥ͂ 
ΚΎΥΚΛΩΠΟΣ ΛΙΘΟΒΟΛΟΥ͂ΝΤΟΣ ΤῊΝ ΝΑΥ͂Ν TOT 
ΟΔΥΣΣΕῺΣ ἔφη τις; € ἐρομένου τοῦ λίϑου αἶγες ἐνέμοντο 


ev ἀυτῷ. 


LE coo n i νὰ VII 


V. 97. Ὧ ποτὶ ταῖς ἐρίφοις ὁ κύων ὃ φάλαρος λιτοὶ 
Numeri infuaves- Tibponos 


"- - ἐῤίφοισι, κύων ὁ φάλαρῤος. ὑλακτεῖ: 


V. 67.--- οὔτι naues i 04.4. πάλιν: ἅδε, φύηται. ] SCHOL. 
Οὐδαμῶς κοπίιάσετε, ἐνεφγοῦσαι, δηλονότι τὴν ἔκφυσιν αὐτῆς. 


Notanda locutio , ἐνεργεῖν τὴν ἔκφυσιν ». in. erba carpenda. 


exercitari. Nam elegans et exquilita eft. Lucian. in Coz- 
Ltempl. $. 9. ENEPTEIN τὰ τοῦ Θανάτου ἔργα. — Mortis 
minifierium obire, Oxyaroc éft perfona. Charon autem 
Mortis minifter. "Hefych. OxvzTos, ὃ Θεός. [ta intelli- 


gendus Lucíanus. Procopius in Perficis , IL 26. TZc τε. 


σφενδόνας καὶ τὰ τόξα ENHPLIOTN.  Alcéiphro IIl. 55. 
ENEPFEEIN τὴν Δωρίδα. de quo nos in 4ddéndis, IV. δι. 


«. 


"D YLL: 9PXtnt ww 


V. 25, — - οὗ κρέας αὐτὸς 
Σιτάϑὴν -- -- -- m 


SCHOL. τ ἢ τὸ κρέας αὐτὸς ἐσπασάώμην μετὰ πέντε με- 
ρισαμενος. Scribe EIIAZAMHN , comedi. 


* 
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V. 99. — παρὼν acu νομεῦσι. Legebam, πρώαν. 
acia. Quod quidem verifimile eft. Sic Nofter VII, δι, 


"s Ilezv ἐν ὄρει τὸ μελύδριον ἐξεπόνασα. 
Sed jam nihil muto. | Nofter XXII. 152. 


— ἘΝΩΠΙΟΣ ἀμφοτέροισι 
Αὐτὸς ἐγὼ τάδ᾽ ἔειπα — 


Quod perinde eft. Quid quod fic folet Theocritus. IIzeov 
ἄεισα — Λαϑὼν ἐἔκλεψα. de quo nos fupra ad V. 19. Quod 
Graecae abundantiae eft. Quare recte Interpres, Quod 
ego coram paftoribus ülirceciui. Et hoc verum. 


V. 54. Ovr ἔαρ ἐξαπίνας γλυκερώτέρον — 7 Haec ἔτι.» 
ftra follicitarunt viri eruditi. Recte SCHOL. τὸ Exe ἐξαί- 
φνης ΕΛΘΟΝ. Hippocrates de Aere p. 287. Ὁπόταν γὰρ 
ΤΟ ΠΝΙΓῸΣ EHITENHTAI ΕΞΑΙΦΝΗΣ, τῆς τὲ γῆς 
ὑγρῆς οὐσης ὑπὸ τῶν Ou guy τῶν ἐχρινῶν καὶ ὑπὸ TOU νότου, 
ἀνάγκη διπλόον τὸ καῦμα εἶναι. Ubi calor aeftivus dere- 
pente fupervenerit, terra tum ab imbribus vernis tum ab 
aufiro humectata, aeftum couduplicari uece[e eft. Ate 
que hinc corrigendus obiter Callimachus Zu Dan. 69. 


'AXM ὅτε κουράων τις ἀπειϑέα μητέρι τεύχρι, 
| Μήτηρ μὲν Κυλλωπας 6 ἐπὶ παιὸὶ καλιστρεῖ, 
᾿Αῤγην 7 ἢ Στερόπην" ὁ. δὲ δώματος ἐκ μυχάτοιὸ 
“Ἔρχεται Ἑρομείης — — 
Quae fruftra defendit Cl. Ernefius. Lego et diítinguo ex 
vi et ductu fententiae, 


— ὁ δὲ ÓwuxTOG ἐκ μυχάτοιο 

Ἔρχεται EZAHINHZE, GT0017 TÉ wey ῥημένος αἰϑὴ 

Αὐτίκα τὴν κούρην μορμύσσεται — | 
Mater vocat Cyclopa ; ille vero ftatim advenit. Nihil 
verius aut facilius. (Sic locutus Nicomachus in y Xie 
p. 78. Ed. Reisk. et ante eum Homerus Il. E. 9o. Ex 4nd.) 
Theocritus XXVI. 14. | 

Σὺν δ᾽ ἐτάραξε ποσὶν μανιώδεος ὄργια Βάκχου 

ESAHINAZ EIIOTZEZA — 

Ffo 


, 
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Euripid. Iphig. Taur. 1594. 


Δεινὸς γὰρ EAOQN ἄνεμος ADR ua 


"Qe πάλιν πρυμνήσια — 


Auctor ἀνώνυμος in Epigram. Anthol. lib. I. p. 140. 


Ἡσιόδου ποτὲ βίβλον ἐμαῖς ὑπὸ χεραὶν ἑλίσσων, 
Τυῤῥην ΕΞΑΠΙΝΗΣ εἶδον EITEPXOMENHN. 
p. 18. Βίβλον δὲ ῥίψας ἐπὶ γὴν χερὶ, τοῦτ᾽ ἐβόησα, 
Ἔργα τί μοι παρέχεις ὦ γέρον Ἣσίοδε ; 


J.D YE dL. aX. ΤΡ 


.... V. 9. Οὐϑ' ἐὸν ὄγμον ἄγειν ὀρϑὸν δύνο, ---Ἴ | Libri vete 
res, Οὐτε τὸν ὄγμον. Mecte. SCHOL. Οὔτε τὴν εὐϑεῖαν 
τάξιν, ὡς πρότερον, διωτηρεῖς. Deinde fequitur, - 


" é3 4 , , 3 - 
-— τῶς τὸν πόδα κάκτος (TUE. 


Ubi notanda vox κάκτος. quae Siculorum eft. . Antigonus 
Caryftius Hift. Mirab. cap. 8. Ovx, ἧττον δὲ τούτου ϑαυμὰ- 
στὸν, καϑωμιλημένον δὲ μᾶλλον, τὸ περὶ τὴν ἐν τῇ Sell 
QA cV Sav, τὴν καλουμένην KAKTON ὃ εἰς ἣν ὅταν ἔλαφος ἐμ- 
βὴ καὶ  τραυματισϑῆ, τὸ ὀστὰ ἄφωνα καὶ ἄχρηστα, πρὸς XU- 
λοὺς ἔχει. ὅϑεν καὶ ὁ Φιλήτας ἐξηγήσατο 7 περὶ αὐτῆς, εἶπας" 


Γηρύσαιτο δὲ νεβρὸς ἀπὸ ζωὴν ὀλέσασα, 
Ὀξείς KAKTOT τύμμα φυλαξαμένη. 
Confer Cl. Cafaubon. ad Athenaeum, p. 146., et Cl. Sal- 
mafium ad Tertulliani Pallium, p. 172. 


V. 55. — καὶ καινὼς ἐπ᾿ ἀμφοτέροισιν Αμύκλας] SCHOL. 
᾿Αμύκλαι πόλις Λακωνικὴ, ὅϑεν καὶ ᾿Αμυκλαῖον παιδίον, πὸ ἐκ 
τῶν ᾿Αμυκλῶν. Ad hunc locum fient Interpretes. Per 
παιδίον ᾿Αμυκλαῖον intelligendus HYACINTHUS, - quem 
"mnyclis oriundum difco interfecit Apollo. de quo Nican- - 
der ZZer. 902. 


— καρπόν TÉ πολυϑρήνου Ὑακίνϑου 
Ὃν Φοῖβος ϑρήνησεν, ἐπεί ῥ᾽ ἀκούσιος ἔκτα 
Παῖδα, λαβὼν προπάροιϑεν ᾿Αμυκλαίσυ ποταμοῖϑ 
Πρωϑήβην Ὑακινϑον' — — 
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Μειράκιον ᾿Αμυκλαῖον vocant Palaephatus et Libanius. Huc 
facit Joannes Tzetzes 7 ar. Hifi. Chil. I. cap. XI, 


᾿ Ὕακινϑος Κυνόρτου μὲν ἣν ἀδελφὸς ὡραῖος, 
Ὑἱὸς ᾿Αμύκλου δὲ πατρὸς, μητρὸς τὴς Διομήδης, 
Ἐκ γῆς ἀνδρῶν. τῶν εὐγενῶν Λακώνων ᾿Αμυκλαίων. 


ἐπ Ὁ Y-L E XI. 


V. 15. — ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος 
Κύπριδος ἐκ μεγάλας, TO οἱ ἥπατι πᾶξε βέλευνον] 


p. 19. 


Libri Zedicei et Vaticani, ἡ οἱ ἥπατι. Recte. Quae (Ve- - 


nus [cil.) telum illi in hepate fixerat. Homer. Odyít. X. 81. 
— ὁ δ᾽ ὁμαρτὴ δῖος ᾿Οδυσσεὺς 
᾿Ιὸν ὠποπροϊεὶς βχλλε στῆϑος παρὰ μαζὸν, 
Ev óé OI ἩΠΑΤῚ IIHEE ΘΟΟΝ ΒΕΛΟΣ -- 
A 
Ad hunc locum proculdubio refpexit Theocritus. 
V. 95. Ἢρασϑην μὲν ἔγωγε κόρα τεῦ, dvíam πρᾶτον] 
Verfus hiat. Refcribe cum MSS. ZZed. et Vat. 
Ἢρασϑην μὲν ἔγωγε ΤΈΟΥΣ κόρα — 
Dores dicebant τεῦ, τεὺς et τες. Nofter XVIII. 43. 
Πολλὼ TEOTE Ἑλένα μεμναμέναι — 


lta fcribendus ifte locus ex MSS. Par. Apollonius Dyscolus 


in Excerptis Voffi , p. 494. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ τῇ ἐμοῦς Δω- 
οίῳ ἡ τεοῦς. Ἡρακλῆς τέ ους καρώνην Σωφρων, Locus So- 
phronis nonnihil corruptus eft atque ita corrigendus; 
Ἡρακλῆς τεοὺς KAPPON zv. Hercules was a better mau 
£han you. Κάῤῥων eft vox Dorum. | Homo Spartanus apud 
Plutarchum in Pyrrho. Ai μὲν ἐσσὶ TU γε S506, οὐδὲν μὴ 
πάϑωμεν, od γὰρ ἀδικεῦμεν" αἱ δὲ ἄνϑρωπος, ἔσεται καὶ 
ΤΕΥ KAPPON AAAOX. Mulier Lacedaemonia apud 
Plutarchum in Lycurgo. Καλὸς μὲν γὰρ zv wai ἀγαϑὸς ὁ 
Βρασίδας, πολλοὺς δὲ ἀνδρας Λακεδαίμων ἔχει ΤΉΝΟΥ 
ΚΑΡΡΟΝΑΣ.  Epicharmus apud Athenaeum, lib. VLI. 
p. 365. 


᾿Αλλο σιγὴν ἀγαϑὸν Cw πάρξοντι κάῤῥονες. 
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Verfus laborat. "Tentabat Grotius in Excerpts, fed ten- 


tabat fruftra, Metro autem facile fuccurrendum eft, Re. 
fcribe, Ἂν js 


᾿Αλλὰ σιγὴν ᾿ἀγαϑὸν OTITIOKA παρξοντι κάῤῥονες. 
- t tacere bonum e(t cum adfunt praeftantiores. 


Idem ὅκκα et ὀππόκα. . Ceterum ad hoc Sophronis dictum 
manifefto refpexit Chamaeleon apud Zemmon. in Hiftor. 
laudante Photio in. Bibl. p. 716. Ἑνὸς τοῦ. Χαμαίλεέοντος 
P. 20. ουδὲν ὀῤῥωδήσάντος τὰς ἀπειλχς, ἀλλὰ φαμένου, ἩΡΑΚΛΗΣ 
KAPPON. Σέλευκε, (ιαῤῥων δὲ ὁ ἰσχυρότερος παρὰ Δώριεῦ- 
civ) ὁ δ᾽ οὖν Σέλευκος τὸ μὲν ῥηθὲν οὐ συνῆκεν, ὀργὴς δ᾽ ὡς 
εἶχε καὶ ὠπετρέπετο. [τ [cribendus ifte locus, qui ele- 
gantiffimus eft. — Verbuni autem Τεοὺς. ut ad Noftruim 
revertar, alibi ufurpat Apollonius in .Éxcerptis, cujus 
verba, quae admodum inquinata funt; hic adfcribam , ut 
emendatiora legantur. Ἑοὺς. αὑτὴ ακόλουϑος Δωρικῆ τῇ 
' Τεοὺς, ἡ j συνεχῶς καὶ Κόριννα ἐχρήσατο ἐν Κατάπλῳ. Νικα- 
σομεγαλοσιϑένης ὦ ὥρείων χῶραν ταπεοὺς πᾶσαν ὧν οὐ MeV: 
-Pofteriorem partem hujus fragmenti feliciter expedivit vir 
doctif(imus ad Corinthum, priorem ego expedio. Locus 
ita legendus eft: Νίκασ' ὁ μεγαλοσϑενὴς ΩΑΡΙΩΝ, χῶραν 
. T ἐπ᾽ ἑοὺς πᾶσαν ὠνουμήνεν. Ficit maguanimus Orion, 
regionemque ὦ fe totam. denominavit, .. Called the land 
after his own name. Huc facit JOAB 2 ini ΧΗ. 27. Καὶ 
ἀπέστειλεν Ἰωὰβ ἀγγέλους πρὸς Δαβιδ, καὶ εἶπεν" ἜἘπολέ- 
μήησα πρὸς Ῥαββαϑ, καὶ | κατελαβόμην τὴν πόλιν τῶν ὑδάτων. 
Καὶ vüy συνάγαγε τὸ κατάλοιπον TOU λαοῦ, καὶ παρέμβαλε 
ἐπὶ τὴν πόλιν, καὶ προκαταλαϊβοῦ αὐτὴν. iva, μὴ προκαταλά- 
βωμαι ἐγὼ τὴν πόλιν, καὶ KAHOHI ΤῸ ONOMA MOT 
ἘΠ᾽ ATTHN. Left 1 take the city, and it be called af- 


ter my name. ldem autem Ὥρίων et ᾿Ωαρίων. Callimachus 
in Dian. 965. 


— οὐδὲ yag *Q res, 
Οὐδὲ μὲν OAPIQON ἀγαϑὸν γάμον ἐμνήστευσαν. 


Ad quem locum confulendus illuftriffimus Spanhemius., 
Recte autem μεγαλοσϑενὴς "Qaeíov. . Orion'enim viribus 
et mole corporis praeftabat, de quo Diodorüs Sic. JV. 85, 
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Scheliaftes ad Bindar. Jfih. IV. VngthtiéRn, ᾿Ὡρίωνᾳ . vocat; 
hinc Homer. 1. Σ 480. 


.-π-π τὸ TÉ. ΣΘΕΝῸΣ Vins 


Ceterum quoniam oc ΗΝ Ν᾽ fragmentum refiituimus, 
libet et alterum locum ejusdem" poetriae , quem nobis 
- confervavit Phrynichüs Eclog. p: 136., hic emendare. 
Nàm corruptus eft, εἴ operai ioftinm atque medelam 
plorat. Phryhichi verba: funt? , Fíé Soc, Miser y ὕελος, 
ἁμαρτάνουσιν. οἱ διὼ τοῦ ε λέγοντεξ." “ἀδόκιμον. γάρ. καὶ Αχό- 
Qiyva, τὸν ὑχλινον παῖδα, SEL Quae itd levi. maànu refin- 
genda atque inftauranda funt: Kzj Kéonva τὸν ᾿ὑάλινον᾽ cui 
δα ΦΗΣΙ. J£ Oorinna vitreum puerum dicif. Tta fcri- 
bendus ifte locas," qui viros eruditiffiinos adniódum tor- 
fit. Haud aliter locutus eft Strato in Epigrammate venu- 
DES quod integrum. et emendatum [ubjiciam. 


à "m 
ZTPATONOZ 


Βουποίητε μέλισσα, πόϑεν μέλι τουμὸν᾽ "Ἰδοῦσα | 
ΠΑΙΔῸΣ ΕΦ' TAAEHN ὉΨΙΝ ὑπέρπέτασαι; ^ 
Οὐ παυσὴ βου βεῦδα wai ἀνθολόγοισι ϑέλουσα 7 7 
ἸΠοσσὶν ἐφάψασϑαι χρωτὸς; ἀπῃροτάτου; 
Ἔῤῥ᾽ ἐπὶ σοὺς μελίπαιδας ὍΝ ποτὲ, δράπετι, Gin 
λους, 


Μη σε δαμκῶ.᾿ Kiyo κέντρον ἔρωτος ἔχω. 


Ita: 4 ribéndai eft iftud Epigranuna ex Cod. MS. Cotins 
nam autem. imitatus eft Horatius Od. 1. 17. 


: — Jib fide Teia 
— Dices laborantes zn uno 


Penelggen VITREAMQUE CIACEN. 


os. Kai τυρὸν 7 REA τάμισον δριμεῖαν, ἐνεῖσα.1 Ele- 
ganter SCHOL. πιτύαν δραστικωτάτην ἐμβαλοῦσα. Hefych. 
Ὑάμισος, j πιτύα. Dicitur autem πιτύα, πυτίχ, €t TrUE- 
τίᾳ. de quo viri docti ad Moerin. Hefych. Or, στυτίων. 
Βοτανή τις. δι οὗ πήγνυται τὸ γάλα. Scribe IITTIA. Idem. 
Πιτύνη, κνῆκος» ὁ τὰν τυρὸν πηγνύων. Suid. Πιγύυη,, κνῖς- 
406, ὁ τὸν τυρὸν πηγνύων. Corrigendum utrobique IIT TH. 
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illud autem ya Boe five vivos minus péfpectum babie- 
runt editores. Diofcor. IV. 190. Πήσσει δὲ καὶ γάλα 0 χυ- 
λὸς τοῦ σπέρμωτος.»" “αὶ λυτικῶώτερον. στοιεῖ. Succus autem 
[onini cueci lac coagulat, ἢ γβιπιστιο ad fabam: alvum 
e[hicacius reddit, ,Qued γάλα ἘΜΠΙΤΎΑΣΘΕΝ alibi vo- 
cat. Dioscorides. de quo Columel. p. 267. et Geopon. XVIII. 
19. Ceterum huc facit Schol. ad Nicand. Ther. 537. Τάμι- 


σὸν τὴν TTITUAY λέγ εἰ, ἥτις, ἐπὶ TOY “δ ἡ γαλακτοτροφουμένων 


εὑρίσκεται. Χρώνται δὲ αὐτὴ. ἢ πρὸς ΠΗΞΙΝ ΤΩΝ ΤΥΡΩΝ: 
καὶ Ni ἱπόῳν, "δὲ. ἐν Ταῖς; ᾿Δυνάμεσιν οἰρίστην τὴν πιτύαν εἶναί e 
σι. πρώτην τὴν τοῦ νεβροῦ »ἰδευσέραν δὲ τὴν τοῦ λαγωοῦ, καὶ 
τρίτην πὴν τοὺ depo HE MEMNHTAT O OEOKPITOZ. 


Confer Theocrit. VII. 16. | Ad quem locum refpexit Scho- 
Maftes,- | 


“ {ΟὙΤ τί ' 3 
4 324i PE ἢ . - uL 


V.' 70. Φάσω τὰν sien καὶ τῶς πόδας ἀμφοτέρως 


"Meu τ 
᾿ Σρύσδειν - -- 


. MS, Medic. bbc. Recte. Sic folent .Dores. Nofter 


jd 26. 


᾿ 


Feri ὥρα x £i? IL 


Sunt a autem σφύζειν et σφυγμὸς medicorum vocabula, et 
de inflammattoue et Jfubfultatione Partim, intelligenda. 
Hefych. Σφύζι. πηδῷ, φλεγμαίνει, καίεται, στέλλεται ἡ 
φλέψ. Quem locum fruftra follicitant viri eruditi. Alii 


ὥλλεται, alii πάλλεται ἡ AEQ Sed nihil mutandum. Ni- 
cander Alexiph. 192. 


τς περὶ δὲ ΦΛΈΒΕΣ ov γυΐων 
Ῥωμαλέαι ΣΤΕΛΛΌΝΤΑΙ. £X dod τῇ 


Ubi Schol. αἱ ὠρτηρίαι μεγάλως ΣΦΥΖΟΥ͂ΣΙΝ, ἢ περιεῤῥω- 
μέναι ΣΥΣΤΕΛΛΌΝΤΑΙ. Féfüve autem Cyclops fe con- 
quefturum apud matrem effe ait de dolore capitis et pe- 
dum; quippe qui deambulando, curfitando, et Galateam 
fuam perfequendo ita attritus fit et defatigatus, ut neque 
pes neque caput officium fuum fatis facere quiret. Atque 
bac occafione corrigendus infignis locus Senecae, in quo 
enucleando operam fuam atque oleum luferunt viri eru- 


΄ 
MET PES 


| 
᾿ 
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ditifimi,, Eft autem in Epift. LIIL. Pedes dolent, arti- 
culi punctiunculas fentiunt: adhuc di/fünulamus , et aut 
£talum extor[i/Je nos dicimus , aut in exercitatione aliqua 
laboraffe. .Dubio et incipiente morbo, quaerimus no- 
men: qui ubi talaria coepit intendere, et utrosque pedes 
dextros fecit, neceffe efi podagram fateri. Haec inepta 
Aunt et vitii manifefta. Sed res facile inftauranda eft. MSS. 
monnulli, utrosque pedes defiros fecit... Legendum pro- 
.uldubio: Ubi talaria coepit intendere , et utrosque. pe- 
des DISTORTOS fecit, neceffe eft pedagram fateri. 
Seneca Epift. LXVII. JVemznem certe adhuc fcio eo nomi- 
ne votum folviffe, quod flagellis caefus effet , aut PO. 
JDAGRA DISTORTUS, aut equuleo (ongior factus. 
Suetonius in Galba. PXEDABUS articulari morbo DI- 
STORATISSIMIS. : 


IDYLL XIL 


V.12, Δοιὼ δή τινε τῶδε —]  , Vulgo τώδε exaratur. 
»Sed exarandum curavi τῶδε cum circumflexo, quod idem 
»elt atque ὧδε." Reisk. Imperite admodum vir doctiffi- 
mus, .Eadem quoque chorda aberravit CL, Erneítus ad : 
Homer. Odylff. A. 26. ! 

Ξείνω δή τινε τωδε;, διοτρεφὲς ὦ Μενέλαε, 
ΓΑνδρειδύω --- 5... di: 
Ad quem locum refpexiffe videtur Theocritus. — Confer 
Ariftoph. A4ckarn. 1060. et Suid. noftrum V, ΠΠροσκλήσεὶς 
et V. Συγγνωμονα. | 


V8, — φαίη χ᾽ ὠμυκλαΐσδων] SCHOL. ᾿Αμυκλαΐσδων, 
ὁ τῇ τῶν ᾿Αμυκλῶν χρώμενος διαλέκτῴ, ἀντὶ τοῦ τῶν Λακω- 
γων. Scribe, τῇ τῶν AMTKAAIQN. 

V.15. — ἡ £x TOT ἦσαν ᾿ | 
— Xeguctier πάλαι ἀνδρες, 0«. ἀντεφίλησ᾽ ὁ Qiu Scis. 
Ad huzc locum fruftra fuerunt viri doctiffimi, qui vium 


quidem viderunt, medelam autem mon viderunt, Sed 
res nullo negotio reftituenda efi. Refcribendum omnino, 


L| 


- 
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e» ea ΠΟΤ’ ἤσαν T 

“Χρύσειοι πάλαι ων; | m 

"Notus verficulus:. P. 
IIAAAI HOT HEAN ἀλκίμοι Mes yas 


. Cujus meminit Ariftophanes in Plut. 1008. Confer etiam 
Athenaeum, lib, XXII: p. 525. Huc facit Theophylactus 
Epift. 18. p. 27. Τοσοῦτον γὰρ νῦν τῆς ἡμῶν αὐτῶν᾽ ὑστεροῦ- 

μὲν δυνάμεως, καϑ' ἦν ΠΟΤ᾽ HMEN IIAAAI AAKIMOT, 
ὅσον τότε Τὴς τῶν ἀῤχαίων ἀπελειπόμεϑα, ἕξεως. Atque 
ad hunc verficulum proculdubio Pefpexit I hepenigus. 


V. οἱ. AXX ἤτοι τούτων μὲν ὑπέρτεροι cipis 
Ἔσσονϑ᾽ ὡς ἐϑέλουσι ΠΝ 


Interpres. nugatur. Locus ita vertendus eft: Sed. haec 
omnino in uutuet poteftate deorum fant. Quod ét recte 
vidit Heinfius. Ita locutus eft Apollo Argon. Wl, 987. 


— οὐ γὰρ ἄνευϑεν 
Ὑμείων, στονόεντος ὙΠΕΡΠΈΡΟΣ BAROM: ἀέϑλου. 


M4 as 


LD Yd. XIII. 


V.157 Αὐτῷ δ᾽ εὖ ἕλκων —] Nihil muta. Mecigtia- 
ra a jumentis. quod et recte obfervavit Scholiaftes. Notum 
proverbium : Tauróy ἕλκομεν ζυγόν. de quo Suidas. Quare 
recte Interpres, Unaque recte trahens. 4dem cum eo tra- 
hens jugum. |. Quod Hellenifmi rarioris, eft. QUADR Ec- 
elef 08:71. 74. πιμλῇοα 

— Καλλίμαχος δ᾽ ὁ παῤ λθϊδάυνμα 

Αὐτοῖσιν εἰσοίσει --- | 
Ubi SCHOL. Αὐτοῖσι. σὺν αὐτοῖς. Bafxit autem Theo: 
critus, quod nemo vidit, ad Ariftoph. Pac. 474- | 


EY oíós y EIAKON οὐδὲν ᾿Αργεῖοι πάλαι. 


Ita fcribendus ifte verficulus. Quod ex Syracu[ano noftro — 
manifeftum eft, 


P2 


N. 68. Ναῦς μένεν aeu ev ἔχοισα μετάρσια τῶν παρεόντων 
Ἱστία δ᾽ ἠΐϑεοι μεσονύκτιον ἐξεκαϑαιρον}, 
. / 


/ 
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Locus ifte; qui longe yexetfümus eft, ita diftinguendys 
videtur, 


7 Ναὺς μένεν ἀρμεν ἔχοισα μετάρσια" τῶν παρεόντων 
Ἱστία δ᾽ ἠΐϑεοι μεσονύκτιον ἐξεκάϑαιρον. 


Idem τῶν παρεόντων ἠΐϑεοι et οἱ παρόντες ηἴϑεοι. ϑϑη[ιβ 
eft: Hercules et Hylas aberant, et navigii nullam curam 
habuerunt : Qui vero aderant juvenes, etc, Κουροτέρους, 
ἑτάρων vocat Apollonius Rhod. I. 408, 


, 


— τοὺς δ᾽ ἐρύσαντο 
adt - Κουρότεροι ἑτάρων — 
Ubi SCHOL. οἱ τῶν ἑταίρων ΝΕΩΤΈΡΟΙ. Ceterum ad 


-hunc locuin nonnulla. foriphius in. A4ddendis , quae neu- 
tiquam afpernanda innt 


ΒΓ Ἐπ’ XIY. 


V. 57. "AAX6G TOL γλυκίων UTOAONTIOS " ἄλλον ἰοισὰ 
Θαλπε φίλον ---Ἴ 


Quae ad hunc locum non ita pridem adnotavimus non hic 
repetam, nec necelle eft. Vocem autem ὝὙ ποκόλπιος ufur- 
pat Maecius in Epigram. apud Anthol. lib. ΝῊ, p. 622. 


MAIKIO T. 


Tí cTwyv?; τί δὲ ταῦτα κόμης εἰκαῖα. Φιλαινὶ, 
Σκύλματα, καὶ νοτερῶν σύγχυσις ὀμματίων; ^ 7 
"s τὸν ἐραστὴν εἶδες ἔχονϑ᾽ TIIOKOAHION AA- 

AHN ; 
 Errov ἐμοί" λύπης φάρμαν ἐπιστάμεϑα. 
Δακρύεις, οὐ φὴς δέ. μάτην agvei 9 ἐπιβθαλλη" 
᾿Οφϑαλμοὶ γλώσσης ἀξιοπιστότεροι. 


"Ufurpat etiam Strato in Epigrammate apud ΟἹ. .D'Orvill, 
ad Charit. p. 548. quod, quia exquilitae venultatis eft, hic 
integrum adícribam. : 


LIPRATONOZ.. 


» - * τ , , ' 
Εύτυχες, οὐ φϑονέω, βιβλίδιον, ἡ ex o^ ἀναγνοὺς 
IIxig τις ἀναϑλίθει πρὸς τὰ γένεια. τιϑείφ. 


p. 26. 
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H' τρυφεῤοῖς σφίγξει mei χείλεσιν, ἢ κατὰ μηρῶν 
Εἰλύσει δροσερῶν; ω μακαριστότατον.. ; 
ἸΠολλώκι φοιτήσεις ὙΠΟΚΟΛΠΙΟΝ, ἢ παρὰ δίφρους 
Βληϑὲν, τολμήσεις μείνω ϑίγειν ἀφόβως. 
Πολλὰ δ᾽ ἐν ἠρευίη προλαλήσεις. ἀλλ' ὑπὲρ ἡμῶν 
Χαρτάριον.. δέομαι. πυμνότερόν τι λάλει. 


Ubi notesndum illud, παρὰ δίφρους βληϑέν. quomodo 1o- 
cutus eft Sophocles ἐν oon Pe apud Schol, ad Pin- 


dar. p. 449. 
Σὺ δ᾽ EN OPON ΟἿΣΙ γραμμάτων erus Ἔχων 
᾿Απόνειμον 


Ita fcribendus ifte locus. de quo nos in Zddendis ud Theo- 
crit. XVIII. 48. Vulgo inepte legitur; ἐν ϑρήνοισι. Νο- 
tandum etiam verbum ΓΙρολαλεῖν. quod rarum. llego^a- 
λεῖν eft garrire. . Cui opponitur Iluxvóregov λαλεῖν. hinc 
lux et acumen Epigrammatis. Atque. hinc ΓΙρόλαλος. 
Suidas: ΓΙρόλαλος. ὁ προαλὴς ὧν τῷ λέγειν. Καὶ τοῦτον 
πατεσίγασαν πηνάλλως Π ΠΡΟΛΑΛΟΝ τε καὶ ἰταμὸν ὄντα. 
Quod fragmentum ex Aeliano depromptum eft. Confer 
Suid, V. Τοργων. qui ex hoc loco emendandus eft. Quod 
Kufterum fngilfe miror. Vox occurrit etiam apud Ma- 
neth. Zpotel. V. 557. : 


Ἑύκνιστον : HPOAAAON πον 


Ubi Pad vox Euuvic To; quae in xariffmis eft. Idem 
autem Ὑπόκόλπιος. et ἐν τῷ κόλπῳ. quomodo locutus eft 
D. Joannes XIII. 93. Ἦν δὲ ἀνακείμενος εἷς τῶν μαϑητῶν 
αὐτοῦ EN ΤΩ, ΚΟΛΠΏ, τοῦ ,Ἰησρῦς ὃν ἠγάπα  Τησοὺς. 
Jn gremio vocat Juvenal. II. 190. 


— ingens 
Coena fedet, GREMIO jacuit nova E. mariti. 


Quod perinde eft. "Sed de toto hoc commercio, quod an- 
tiquiffimum eít, et neutiquam indecorum, confulendus 
omnino vir illuftriffimus , et cui fexcenti' Zebraeculi non 
funt pares, eruditiffimus POTTERUS in Zrchaeol. Graec. 


Lib. IV. cap. 20. Quod i in primis notabit iura male fe- 


ATQUE EMENDAT. IN THEOCR. 461 


dulus, et qui nec me nec mea fatis intellexit, — Sed par- 
co mac ; qui nemini pepercit. 


V. 70. — ποιεῖν τι δὲν οἷς γόνυ χλωρόν] MS. . optimus 
Mediceus, ἄς γόνυ χλωρόν. Recte. Idem ἃς et £.;. He- 
fych. Ac, ἕως, μέχρις cU. — Confer nos in Zddendis ad 
XXIX. 20. ubi hanc voculam Theocrito reftituimus. Huc 
facit Scholiaftes, 'Avr; τοῦ EQX ἀλμαζομεν. ltem Glo[fae 
Laurent. lloci τι δεῖ, EQX τὸ γόνυ χλωρόν. — Relpexit 
etiam Horatius Epod. XII. 4. 


— lRapiamus, amice, 
γῆ ὅδ de die; DUMQUE FIARENT GE- 
JVUA, 
Kt. decet , obducta folvatur. froute fenectus. 


IDYLIL'XV. 


V, 15. "Ames μὲν τῆνος πρώαν (λέγομες Trey ϑὴν 
ἸΠάντα) vérgoy καὶ φῦκος ἀπὸ σκανᾶς ἀγορασδων 
Ἤνϑε φέρων ἅλας ἀμμιν —] 


Libri Vaticani, ! 


— χέγομες δὲ πρώαν E 

Ilzvra — 
Recte et numerofe. Idem πάντα et κατὰ πάντα. | Vox 
autem zregwy nunc ftrictiori nunc laxZori fenfu ufurpatur. 
(Vid. cl. Gataker. ad M. Antonin. X. 7. Ex Jnd.) Hinc 
feftive Praxinoa, λέγομες δὲ πρώαν πάντα. 376 ufe the 
word conv upon all occafions. Quod vernile et mulie- 
bris ἀδολεσχίας eft. Syllaba autem prima τὰ σσρώαν, quod 
librariis fraudi fuit, nunc brevis, nunc longa eft. No- 


fter V. 4. 
Τόν μευ τὰν σύριγγα “πρώαν κλέψαντα Κομάταν. 
Poteris etiam fcribere, ^ 


— λέγομες τὰ πρώαν zy 
Ilxvra — 


Sedillud, opinor, verius. Ceterum «corrigendus hac oce 


τ πὶ 
* 
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calione Neftorius in Epifiola apud Eváptiuni Ecclef. Hi ift. 
L 7. 'Ozctws; τῆς Ιβεως ἐκ πολλῶν TIPOHN d pavit Sene, 
τοῦ τῶν Νομάδων πλήϑους ἐπ᾽ αὐτὴν αναδραμόντος. Ubi 
verba, ἐκ πολλῶν πρωὴν. expedire. non potuit doctifíimus 
Valelius. Sed locus manifefto corruptus eft, atque ita re- 
fcribendus, "Ozeses τῆς Ιβέως EK HOAEMIGN io 
ἀφανισϑείσης. Cum urbs O afis. ab hofiibus. non ita pri- 
dem diruta effet. Quam emendationem noftram. [equeris 
tia confirmant. Ceterum notanda illa Praxinoae, Yérgov 


καὶ φῦκος. ^ Quae in muliebri fupellectili fcilicet, et ad - 


formam cominendandam faciebant. de quo Ariftophanes 


«ἀπ Thesmoóphoriazufis fecundis et: viri docti ad Pollac: VIL, 


95. Locus autem ubi nitrum venum daretur, N/rgov di- 
cebatur. ^ Hefych. Tx τοῦ Wrgou. T4 TOV μαγείρων" ξηρὰ 


ἀρτύματα διὲ τὸ ἐνταῦϑα καὶ ΤῸ NITPON πωλεῖσϑαι. 


Ita fcribendus ifte locus. quod et viderat magnus Salma. 
fius. Sic folebant fcilicet Graeci. de quo Cl. Taylorus in 
Ly [iacis et:doctiffimus Pier[onus ad JMoeriu. ^ Atque hinc 


intelligendus Strato in Epigranimate, cujus ehem imi- 


p. 28. 


nus perfpectam habuerunt viri: eruditi. 


XETPATONO:-ZÉ. 


Εἶδον ἐγώ τινα παῖδα ἐπανϑοπλοκοῦντα κόρύμβους 
᾿Αντιταρερχόμενος τὰ στεφανοπλόκια. | 
Οὐδ᾽, ὥτρωτα 7 παρῆχϑον,, ἐπιστὰς δ᾽. ἥσυχος AUT 
diui, πόσου υπτωλεῖς σὸν σὸν ἐμοὶ στέφανον: 
Μῶλλον τῶν καλύκων ἐξυϑραίνετον μωὶ κωτακύψας 
Φησὶ, μαπρὰν “χώρει, μή cé πατὴρ ἐσίδη. - 
— προφάσει στεφάνδυς, καὶ οἰκώδ᾽ ἀπελϑὼν 


᾿Ἐστεφάνωσα ϑεοὺς Κεῖνον ἐπευξαμενος.. ... ) 


Ubi τὸ creqavonxoxiaeft forum ubi coróllae veiidebantur. 
the flower - market. ut τὰ Λάχανα locus ubi olera venum 
exponebantur &hediérb - market. Tun Comicus pae 


bi 


Athenaeum. lib. VI. p. 22 P 
Συνήκας ἡμῶν ΕΙΣ ΤΑ. AAXANA τὴν πόλιν, 


Quem locum non intellexerunt Interpretes." NT hinc 
explicandus infignis locus Lycurg. cont, Leocrat. p. 959. 
Edit; Taylor: Φρυνίχου 'ydp' ἀποσφαγεκος νύϊτωρ: Trage τὴν 


E 


v 
[T 
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κρήνην τὴν ἐν τοῖς OB ὑπὸ ᾿Απολλοδωρου καὶ Θρασυβού- 
λου. Ubiinepte Interpres, PArynicho euim nottu jugu- 
lato apud fontem i in Saliceto αὖ Apollodoro et. Thrafy-. 
bulo. Τὰ οἰσυΐα eft forum vimineum , five locus ubi vafa 
viminea venum exponebantur. ldem. οἰσυΐοις et οἰσυΐνοις, 
ut ir&io;z et ἱπεῖνοις. Dicitur autem ἐν τοῖς οἰσυΐοις, iu foro 
vimineo. in the bafket market. ut ἐν τοῖς iy 9Uci, in foro. 
pifcario. in the Kf - market..de quo viri docti ad Arifto- 
phanis Vefpas et Theophrafti Characteres. Atque hinc 
. conciliandus Plutarchus, qui in foro Phrynichum inter- 
fectum elle ait. Plutarch. i2 Alcibiade. Ὕστερον. μέντοι 
TÓV Φρύνιχον ἑνὸς τῶν περιπόλων Ἔῤμωνος EN ATOPA: zz- 
ταξαντὸς ἐγχειριδίῳ καὶ διωφϑείραντος, οἱ ᾿Αϑηναῖοι δῥτης γε- 
vous γῆς» τοῦ μὲν Φρυνίχου προδοσίαν κατεψηφίσαντο τοϑνη- 
κότος, τὸν δὲ Ἑῤμωνα Aai TOUS μετ᾽ αυτοῦ συστάντας ἐστε- 
φάνωσαν. —Poflea tamen. Phr ἀπο ΤῊ quum iurus excu- 
bitorum: Hermon. pugiohe £N. FORO percu[fiffet. et in- 
teremiffet, Athenicnfes, caufa cognita, Phryuichum pro- 
ditionis mortuum damnavere; Hermouem autem ejusque 
confortes donaverunt coronis. 


V. οϑ. — — Σπέρχιν τὸν ἰάλεμον deioTeuct.] Σπέρ- 
xs eft homen Zalemi live carminis lugubris, quod canti- 
tàxi folebat in honorem Sperchidos; de quo'Tios in Epi- 
(tola ad Cl. Warton. Sic Zarmodius, Admetus; Telamo. 
nomnüna fcoliorum ; quae iftoruim hominum laudes conti- 
 nebant. de quibus Athenaeus ét Scholiaftes ad Atiftopha- 
nis Jefpas et Acharueufes..- Theopompus comicus apud 


Athenáeum I. p. 23. 


τ μετὰ ταῦτ᾽ ἐπίνοιμεν 
Κατακείμενοι. μαλακώτατ᾽ ἐπὶ τριταινίῳ,, 
TEAAMQONOX οἰμμώζοντες ἀλλήλοις μέλη. 


᾿ 
Ita fcribendus ifte locus; quem minus intellexiffe. viden- 
tur Interpretes. Hujus fcolii meminit et. Arifiophanes in 
Lyfift. 1959. ubi confulendus Scholiaftes. ᾿Αρμοδίου autem 
Γ cantilenae, ut alios taceam, mentionem facit Antiphanes 
comicus apud Athenaeuni, lib. XV. p. 695. 


-— " L3 


S 
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“Αρμόδιος ἐκαλεῖτο». παιοὶν ἤδετο, 
εγάλην Διὸς σωτῆρος ἀκατον ἡρέ TIG. 


Primus verficulus, quod nemo vidit, uno pede claudicat,. 
atque ita fuftentandus eft, 


᾿Αρμόδιος ἐπεκαλεῖτο — 


Suid. TIaixvísai, τὸν παιᾶνα ἘΠΙΚΑΛΕΊΙΣΘΑΙ: quód haud 
abümile eft,  Cantilenam autem iftam, A BOTTLE 
SONG, in Harmodium confcripfit Callifiratus, quem ideo" 
poetam ingeniofum,et valde bonum civem vocat Cl. Lous 
thius in Praelectionibus luis; qui et fcolium i integrum vel 
dedit vel peffundedit. Sed de hoc plura alibi. Atque hinc 
explicandus Euripides in JpAhig. 4ul. 1467. : j 


Ὑμεῖς δ᾽ ἐπευφημήσατ', ὦ νεανίδες; | 
Ilzva τῇ M3 συμφορῷ, AIOZ KOPHN - 
b APTEMIN — — 


Ubi per Διὸς κόρην [Αρτεμιν pei hymnus, live 
paean in Dianam, qui ab iftis. verbis inchoabat. Luc re- 
; Y : Ἢ ὶ 
fpexit poeta ἱπέγα ν᾿ 1521. pis acis 
᾿Αλλὰ τον Διὸς κορὰν LE iris i S ibid eoe 
Κλήσωμεν. Αρτεμιν; ϑεῶν ἀνασσαν. 


Ceterum quoniam de Euripidis Iphigenia: hic fermo ,eft, 
quam utramque fabulam nuperrime expolivit Cl. .Mark-: 
landus,. operae pretium fuerit unum atque alterum lo. 
cum, qui adhuc in mendo cubant, hic fubjicere, ut ine-, 
liores et integriores legantur. Eurip. Jp/ug: 4dul. 77. 
— Ἔλϑων δ᾽ £a Φρυγῶν ὁ vac ϑεὰξ 
ΜΈΡΟΣ 60 (ὡς ὁ μῦϑος. ᾿Αργείων ἔχει). 
Λαμεδαίμον;, ἀνθηρὸς μὲν. εἱμώτων στολὴν. 
Χρύσῳ τε λαμπρὸς, βαρβάρῳ χλιδήματι; 
, Ἔρῶν ἐρῶσαν (oc ET. ἐξαναρπάσας - 

4 Ἕλϑξνην πρὸς Ἴδης βούσταϑμ.. ἐκδημὸν χαβων 
Μενέλαδν. ὃ δὲ καϑ' “Ἑλλάδ᾽ οἰστρήσας μῦρῳ 
Ὅρκους, παλαιοὺς Τυνδαῤέὼω μάρτύρεται, 

Ὡς χρὴ βοηϑεῖν τοῖσιν ἡδικημένοις, | 


Locus clegantiffimus, Notandum verbum Οἰστρεῖν, quod. 
ἐρωτικὸν eft. "Theocritus VI, 27. de- Galatea. 


5 
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— — ἐκ δὲ SuX«ccus 
OIXTPEI παπταίνοισα TOT ἄντρα Tb καὶ ποτὶ 
ποίμνας. 


Sed locus Euripidis corruptus. eft. Alii libri, οἰστρήσας 


μόνος. alii, οἰστρήσας μόρῳ. quod et dedit Marklandus, 
Sed neutra lectio fatisfacit, Scribendum proculdubio, 


— ὁ δὲ x29 Ἑλλαδ᾽ οἰστρήσας IIOG Qi. 


Jlle vero amore et defiderio conjugis percitus Graeciam 
peragrabat. Aelian. Var. Hift. IX. 59. Κατεφίλει γοῦν τὸν 
ἀνδριάντα περιβάλλων, εἶτα ἐκμανεὶς καὶ ΟΙΣΤΡΗΘΕΙ͂Σ 
ὙΠ0 ΤΟΥ͂ ΠΌΘΟΥ . Tape day εἰς τὴν βουλὴν καὶ ATA 


γευσας. ἕτοιμος ἦν πλείστων χρημάτων τὸ ἄγαλμα πρίχοϑαι: 
Vim verbi egregie expreffit Virgil. 7er. IV. 68. 


Uritur infelix Dido, totaque vagatur 
Urbe furens --- — 


Hoc primum. Euripides 7pAig. Taur. 456. 
᾿Αλλ οἷδε χέρας δεσμοῖς διδύμοις 


Συνερεισϑέντες χιώροῦσί, νέον 
Πρόσφαγμα 9:2; -— 
Scribendum , 9e. a frefh offering to the goddefs. 818 
nofter fupra v. 245. 
ΘΕΑ͂Ι, φίλον πρόσφαγμα καὶ ϑυτήριον 
᾿Αρτέμιδι —— 
Idem v. 595. 
Οὗτος δ᾽, ἐπείπερ πόλις ἀναγκάζει τάδὲ, 
OEA. γενέσϑω ϑῦμα — 
Noftrae autem emendationi obftare videtur quod legitur 
infrà, v. 774. 
Κόμισαί μ᾽ ἐς "Aegyes ὦ σύναιμε, πρὶν ϑανεῖν 
Ἔκ βαρβάρου γῆς; καὶ μετάστησον ϑεᾶς 
Σφαγίων, ἐφ᾽ οἷσι ξενοφόνους τιμὰς ἔχω, 
Sed nihil minus. Locus enim inquinatus eft, atque ita 
levi digito reftituendus: | 
11, Gg 


P. 3o. . 


P. 3I- 
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— καὶ μετάστησον ϑέας 

Σφαγίων — 
Aliud eft 9e, aliud ϑέχ. Graeca ita vertenda funt:  22e- 
duc me ad Argos, Nis? priusquam moriar, et amove 
me AB ASPECTU harum victimarum. Nos Angli; 7 
cant bear the SIGHT of fuch things. Nihil verius aut 
elegantius hac lectione. Atque haec hactenus. , 


V. 195. Tloepueeo; δὲ iL OA ἄνω: μαλακώτεροι ὕπνω} 
Diftinguebam, 


IlTogpugeor δὲ τάπητες, ἄνω μαλακώτεροι ὕπνω. 


. Quod nondum displicet. Sunt autem quibus per ἄνω ἦπ- 


telligendum videtur Superior pars lecti, five, firatum 
fuperius. Eubulus apud Athenaeum, Lib. XII. p. 553. 


Οὐκοὺν ὑποστορεῖτε μαλακῶς τῷ κυνὶ, 
ΚΑΤΏ μὲν ὑποβαλεῖτε τῶν Μιλησίων. 
'Egiov, ANQOEN δ᾽ ἐπιβαλεῖτε ξυστίδα. ' 


Noftram autem diftinctionem, quae minime vituperanda 
eft, ftabilire videtur Clemens Alexand. Paedág. 11. 9. 
χλαίνας T ἘΦΥΠΕΡΘΕΝ οὔλας, καὶ τὸς YIINOY MA- 
ΛΑΚΩΤΈΡΑΣ εὐνᾶς. | Ad Theocritum, refpexiffe videtur 
Clemens. 


2 V.146. — ὡς γλυκύφωνος 


Cod. Zaiicamus, ὡς γλυκυφωνεῖ, Omnino recte. Quare 
locus ità legendus et diftinguendus eft: ς ἮΝ 


— τὸ χρῆμα σοφωτερον ἃ ϑήλεια. 
Ὀλβία, ὅσσα ἸΣΑΤῚ  πανολβία. ὡς ΓΛΥΚΥΦΩΝΕΙ͂. 


Vides Antitheton, quod elegans in primis et venuftum efi. 
Ceterum verbum ἰσατι five icayri ufurpat Theocritus fu- 
pra. Ufurpat et Epicharmus apud Athenaeum, Lib. III, 
p. 91. cujus Trochaici ita fcribendi funt, 


Καρμίνοι S ἱκοντ᾽ &yivoí 9΄, οἱ καϑ' ολιμύρων ἅλα, 
Νεῖν μὲν οὐκ IZANTI, € δ᾽ ἐμπορεύονται pne 
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Ver. 50. Qoa κε κεὶν αἴδαο κεκρυμμένος —) Scri- 
bendum, 


"Ooez καὶ εἰν ἀϊδαο gia sete “-- 
Homer. Odylf. A. 210. 


Ὄφρα ΚΑῚ EIN AIAAO φίλας περὶ χεῖρε miei cid P. 32. 
᾿Αμφοτέρω κρυξροῖο τεταρπώμεσϑὰ γόοιο. 


Ad Homerum faepius refpexit Theocritus. 


V. 54. ἸΠολλοὶ ἐ & ᾿Αντιόχοιο δόμοις καὶ ἄνακτος ᾿Αλεύα 
᾿Αρμαλιὴν ἔμμηνον uc εἐτρήσαντο πενέσται.} 


Hunc locum non intellexit Interpres, qui ita vertit, Ci- 
- bum menfiruum difiribuebant μάν ἐμὰ Aliud eft μετρεῖν, 
aliud μέτρεῖσϑαι.  Hefiod. Oper. 549. 


Εὖ μὲν METPEIXOAI παρὰ γείτονος, εὖ δ᾽ ἀπο- 
δοῦναι. | 

Μέτρημα χαμβάνειν vocat Polybius apud Suid. V. ἐφ᾽ à. 
Quare locus Theocriti ita vertendus eft: ZZulti Peneftae 
in Znutiochi domo et regis Aleuae demenfum fuum, five, 
Meuftruum cibum accipiebant. De Theflalorum Pene- 
ftis Schol. δὰ Ariftoph. εν. 1265. Suidas, Harpocratio, 
Etymologus, Photius in Lex. MS. alii multi. Confer et 
doctiffimum .Valckenar. ad ÀÁmunonium, p. 192. Adpo- 
fite nofter Scholiaftes: Θεύπομπός φησι τοὺς δουλεύοντας 
τῶν ἐλευϑέρων IIENEETAE καλεῖσϑαι παρὼ Θεσσαλοῖς, ὡς 
παρὰ Λακεδαιμονίοις Εἴλωτας. Locus Theopompi, ad quem 
refpexit Scholiaftes, extat apud Athenaeum, Lib. VI. p. 
265. quem hic integrum adfcribam : Xo: πεῶτοι τῶν 'EA- 
λήνων μετὰ Θετταλοὺς καὶ Λακεδαιμονίους ὀχ φήσαν TO δούλοις, 
τὴν μέντοι κτῆσιν αὐτῶν οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐκείνοις. ΛακεΞ 
δαιμόνιοι μὲν γὰρ καὶ Θετταλοὶ φανήσονται κατασκευασάμενοι 
τὴν δουλείαν £X τῶν Ἕλλήνων, τῶν οἰκούντων πρότερον τὴν 
χώραν, ἣν ἐκεῖνοι νῦν ἔχουσιν ; οἱ μὲν ᾿Αχαιῶν, Θετταλοὶ δὲ 
ΤΠεῤῥαιβῶν καὶ Μαγνήτων. καὶ προσηγόρευσαν τοὺς καταδου- 
λωἙθέντας; οἱ μὲν Εἴλωτας, οἱ δὲ ΠΠενέστας. Χῖρι δὲ βχρβώ- 


ρους κέκτηνται τοὺς οἰκέτας ;, καὶ TIMZV αὐτῶν καταβάλλοντες, 
i Gg2 


P. 33* 


* 
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Ὃ μὲν coy Θεόπομπος ταῦϑ'᾽ ἱστόρησεν. Qui locus infignis 


eft. Ceterum vocem Πενέστης ufurpat etiam Theopom- 


pus Comicus apud Athenaeum, Lib. VL p. 964. cujus 
verba (unt: Θετταλῶν δὲ λεγόντων Πενέστας τοὺς μὴ *yóvo 


'δούλους, Óix πόλεμον δ᾽ ἡλωκότας, Θεόπομπος ὁ Κωμικὸς 


ἀποχρησάμενος τὴ φωνὴ φησι; 
Γὰδ E ΩΝ ; e ᾿ , 
— — Δεσπότου πενέστου ῥυσσὰ βουλευτήρια. 


Ita disponendus videtur ifte locus, quem minus perfpe- 
ctum habuerunt eruditiffimi Interpretes. Ῥυσσὰ βουλευ- 
τήρια funt corrugata conciliabula, five feniorum conuci- 
lia. Nam βαλεύειν non juveuum, fed feniorum eft. hinc 
eleganter poeta 


B 


--- ῥυσσὰ βουλευτηρια. 


Atque hac occafione corrigendus Timocreon apud He- 
phaelt. περὶ μέτρων; p. 9. : 

ὯΩ, συμβουλεύειν; ὲρς amo, νοὺς δὲ πάρα. : 
Ita fcribendus ifte verficulus, qui valde exercitos habuit 
viros eruditos. Dicitur autem Χ ρς, ut aec, μάκαρς, et ἢ 
quae alia ejusdem farinae vocabula. Quare Timocreontis 
verficulus ita demum vertendus eft: Qui mentem ad. deli- 
eerandum habet , vires ad puguaudum non habet. Quod 


de feniore aliquo intelligendum videtur. Sed haec obiter. 


V. 102. — — τοῖς πᾶσι μέλοι Σικελὴν ᾿Αρέϑοισαν 
Ὑμνεῖν σὺν λαοῖσι, καὶ αἰχμητῶν ᾿Ιέρωνα.]. 
Haec male interpuncta funt. Difüngue, | Ἄν, 
-- -- Σικελὴν ᾿Αρέϑοισαν 
"Yuveiv, σὺν λαοῖσι καὶ αἰχμητὰν ᾿Ιέρωνα. 
Et bellicofum Hieronem cum populo fuo. | Nofter fupra, 
"Hs βαστάζουσι Συρακόσιοι μέσα δοῦρα; 
Ἔν δ᾽ αὐτοῖς ᾿Ιέρων — — 


IDYLL XVII. 


V. 45. ᾿Αστόργου δὲ γυναικὸς ἐπ᾽ ἀχλοτρίῳ νόος αἰεὶ, 
'"Paióuu δὲ γοναὶ — : 


/ 


| ATQUE EMENDAT. IN THEOCR. 469 
| | 

Nihil muta. Mulier quae nec filios, nec virum fuum 
amat, alienum femper expetit, et nunc in hoc, nunc in 
illo peccat fcilicet. de locutione ipfa confer nos ad Suid, 
V. Λάπτειν. Quod fequitur, 

Ῥηΐδιωι δὲ γοναὶ — 
Ita vertendum eft: Liberi autem facile fuppetunt, fed 


liberi patrem fuum non refereutes. Qui verif(imus fen- 
fus. Huc non nihil facit Homerus Il. Q. 558. 


᾿Αλλ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ ϑῦκε ϑεὸς κακὸν, ὅττι οἱ OUTI 
ΠΑΊΔΩΝ ἐν μεγάροισι ΓΟΝῊ γένετο κρειόντων. 


a 


V. 70. Ἶσον καὶ Ῥήναιαν ἀναξ ἐφίλασεν ᾿Απόλλων  Li- 
ο bri nonnulli, Ὅσσον καὶ 'Ῥηναιαν.. Recte. Tantum colas 
montem [riopis, quantum 4pollo Rhenaeam. | Ceterum 
corrigendae hic G/ofJae Laurent. 'P5va, νῆσος μικρῷ mTÓX- 
λων ὁὀόλου, Scribe, "Pzvaum,. νῆσος. μικρὰ οὐ πόῤῥω Δήλου. 
five potius, πλησίον Azxz. Suidas: Prix , νῆσος πλήσιον 
Δήλου. Steph. Byzant. Pzvz, νῆσος μιπρὰ πλησίον Δήλου. 
Dicebatur autem Pzvz, 'Ρηναία et 'Ῥήνεια. de quo Cl. Dor- 
vill. AMif celi. Obfervat. VII. p. 108. 


V. 94- — πολλοὶ δέ οἱ ἀσπιδιῶται 

Χαλκῷ μαρμαίροντι σεσαγμένοι —] 
.Haec fruftra follicitarunt viri eruditi. Hefych. ΣΈΣΑ - 
XOAI, ἐσκευάσϑαι., καϑοπλίζεσϑαι. ΣΆΑΓΗ γὰρ ἡ «a96- 
πλισις. Quae verba notanda. 


V. 120. — τὰ δὲ μυρία τῆνα 
Ὅσσα μέγαν ἸΠριάμοιο πόλιν κτεατιόσαν ἑλόντες, 
᾿Αέρὶ πὰ κέκρυπται —] 

Scribendum, | 

᾿Αέρι TIANTTA κέκρυπται — 

Quod et vidit Reiskius, Callimachus in Epigrammate. ; 
Καὶ γὰρ ἐγὼ τὰ μὲν ὅσσα καρήατι τῆμος ἔδωκα, 
"Ἄπνοα IIANT' ἐγένοντο — 

Quod haud diflimile eft. 


L 
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IDYLL.. XVIII. 


V. 29. ΤΠπείρη μεγάλη. dr ἀνέδραμεν ὄγμος dgovea.] 
Libri MSS. Κόσμος ἀρούρῳ. Recte. Quin et Edit, Flo- 


 rentina, μεγάλα. — Locus ita conftituendus videtur, 


Tleies μεγάλῳ S &T ἀνέδραμε KOXMOX ἀρούρῳ 
"H κάπῳ κυπάρισσος A 
*OSe καὶ ἃ ῥοδόχρως Ἑλένα Λακεδαίμονι; ΚΟΣΜΟΣ. 


Ut agro Cypre[fus, fic Lacedaemoni Helena decori et 
ornamento efi. Mecte πιείρον μεγάλον T dipxpu. Quae ad 
Lacedaemona referenda funt. Refpexit autem poeta ad 
Homer. Il. Σ. 541. 


— Πίξιραν ἄρουραν 
Ευρεῖαν — 
Nihil verius hac emendatione. Notandum autem verbum 


᾿Ανέδῥαμε. quod Homereum et Sp eft. Ho- 
mer. Il. X. 56. 


— ὁ δ᾽ ANEAPAMEN ἔρνεϊ ἶσος. 


. Hinc ᾿Αναδρομή. Hefych. ᾿Αναδρομαὶ, αὐξήσεις, βλαστή- 


σεις. Ἐύριπίδης ᾿Ἱκέτισιν. Ὑψιπύλη. — Vocem ᾿Αναδρομαὶ fru- 
ftra quaerunt viri doctiffimi in Euripidis Supplicibus, ubi 
nulla eft. Extabat autem, ni fallor, in Euripidis ZZypfi- 
pyla. quae fabula cum multis aliis hodie defideratur. Qua- 
re delendum illud "Iuérigiv, et legendum τρροιδὴς Tue 
πύλη. Quae vox eft alterius emendatio. 


V. 41. ἸΠολλὰ τεῦ, ὦ Ἑλένα, μεμναμέναι de) 
Libri Vaticani, 
Πολλὰ ΤΈΟΥΣ Ἑλένα — 
Recte. Confer nos ad XI. 95. 


IDYLL XX. 
V. 3. Εὐνίκα μ' ἐγέλαξε —] 
Nihil muta. Vox νίκη femper primam producit. Hinc 


Ejvixy, Βερενίκη» ceteraque ejusdem notae vocabula. No- 
fter XIII. 45. | 
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Εὐνῖχα καὶ Μαλὶς, ἔαρ 9 ὁρόωσα Νύχεια. 
Hefiod. Theog. 247. 
Πασιϑέη τ᾽ Ἐρατώ τε καὶ Ευνεύκη ῥοδόπηχυς. 


Scribe, Εὐνίμη. Ceterum hoc poematium Theocarito falfo 
attribui videtur. de quo nos pM A ad VII. 19. 
V. 86. — ἐκ στομάτων δὲ | 

-Edéeé μοι φωνὰ γλυκερώτερα ἢ MEX go.) 


- Libri veteres , 7 μέλι κήρω. Recte. Mofchus in Epitaphio 
Dionis 55. 
Μάλων οὐκ EPPEYEE καλὸν γλάγος, οὐ MEAI cíu- 
βλων. 
Κάτϑανεν ἐν ΚΗΡΩ, λυπεύμενον --- 


Ád. Theocritum proculdubio refpexit Mofchus. Atque 
haec fcripferam, et vere quidem fcripleram. Non deerunt 
autem fortafle, qui μελύκηρον idem elfe putent ac κηρόμελι. 
de quà Schol. ad V. 127. cum quibus non contendam. At- 
que hinc Μελικῆρες five ἹΜελικηρίδες , quarum meininit 
Pherecrates in Zutomolzs apud Athenaeum, lib. XIV. p. 648. 


Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὄζειν 
Ἔκ τοῦ στόματος ΜΕΛΙΚΗΡΑΣ. 


Ita fcribendus ifte locus, quem non intellexerunt Inter- 
pretes. Τῶν αἰγιδίων ὄζειν elt hircum olere. de quo viri 
docti ad Horatium. Atque hinc refítituendus elegantiffi- 
imus locus Cicerczis, et quem minime perfpectum habue- 
runt.eruditiffnni editores. Eft autem in ZJ/alog. de Ora- 
“ον. Π. 61. Quid hoc Naevio ignavius? fevere Scipio. 
"t in male olentem ,| ideo me a te nonu conveniri fed cir- 
cumveniri, fubridicule Philippus: At utrumque genus con- 
tinet verbi ad literam immutati [imilitudo. Philippi jocus 
nec ridiculus nec fubridiculus eft. Libri fcripti exhibent, 7- 
' deo me a te circumveniri. Noli dubitare quin Cicero fcri- 
pferit, deo me a te ngu circum, fed HIR CUMPF ENIRI. 
Qui (ubridiculus jocus in hominem male olentem, ex 
unius literae immutatione captatus. Nihil verius aut face- 
tius. Haud aliter lufit Axiftophanes in 4c/tarn. 850. 


1. 37: 
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Οὐδ᾽ ὁ περιπόνηρος, ᾿Αρτόμων 

Ὃ ταχὺς ἄγαν τὴν μουσικὴν, " 
"Oqtev κακὸν τῶν μασχαλῶν 

Πατρὸς TPATAXAIOT, 


V. 5:. Καὶ πᾶσαί μὲ φιλεῦντι, τὸ δ᾽ ἀστυκώ μ᾽ οὐκ 
ἐφίλασεν.] Haec multum torquent viri eruditi, fed nihil 
proüciunt, Emendatio autem in proclivi eft. Repone, 


LI 


Καὶ πᾶσαί με φιλεῦντ᾽, à δ᾽ ὠστυκὰ οὐ μ᾽ ἐφίλασεν. 


ἃ δ᾽ ἀσπυκὸὰ, haec ex urbe puella. Nihil verius hac 
emendatione. 


IDYLL. XXl 


V. 18. Οὐδεὶς δ᾽ οὐ χύτραν εἶχ, οὐ Κύνα —] Nihil mu» 
to. Ariftoph. 7 e[p. 897. 


ἸΠοῦ δ᾽ ἐσϑ' ὃ διώκων ὁ Κυδαϑηναιεὺς ΚΤΩΝ; ; 
K. A) αὖ, Β. Παροστιν 8 ἕτερος οὗτος αὖ Λάβης 
᾿Αγαϑὸός γ᾽ ὑλακτεῖν καὶ διαλείχειν ΤΑΣ ΧΥΤΡΑΣ. 


Ita fcribendus ifte locus, qui vulgo in metrum peccat. 
ΕΠ autem διαλείχειν τὸς χύτρας , ollas five patinas linge- 
re. Lo lick &he difhes. quod eqnum eft. Quare recte, opi- 
nor, Theocritus, X χύτραν εἰ κύνα. Neither dog πον difh, 
ie veriffima et feftivi[fima lectio. 


V. 18. Θλιβομέναν καλύβαν —)] Quid fit Θλιβομένη 
καλυβη, nefcierunt Interpretes. Eft autem cafa angufta. 
Sic πόλις ϑλιβομένη urbs. angufia. de quo Pollux IX. 93. 
Tlwyzedy καλύβην vocat Thucydides et Arrianus. Quod 
perinde eft. Locus autem Arriani, qui peropportunus eft, 
hic ad[cribi meretur. Eft autem in Expedit. Alexand. 
VI, 28. Οὗτος ἐπανέλϑων ὠπήγγειλεν AAIEA£ τινὲς xa- 
ταλαβεῖν ἀπὸ (For. ἐπὴ) τοῦ αἰγιαλοῦ EN. KAATBAIZ IINI- 
THPAIX. .— 


V. 40. Οὐκ ἦν μὰν πολύσιτος ἐπεὶ δειπνεῦντες ἐν V dea, 
E; μέμνη τὰς γαστρὸς ἐφειδόμεϑ' ges 


Hunc locum perperam follicitavit Pierfonus. Δειπνεῖν & 


σ 
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cp, eft tempeftive coenare. Nos Angli, £o fup in feafon. 
Polybius XVI. 21. Ὁ δὲ Φιλοποίμην EN OPA: παραγγείλας 
AEIINOIIOIEIXOAI τοῖς ᾿Αχαιοῖς, ἐξῆγε τὴν δύναμιν ἐκ 
τῆς Τεγέας. Quae verba notanda. Ceterum huc egregie 
facit Artemidorus Oncirocrit. 1. 8. Μηδὲν διαφέρειν νομί- 
ζοντὰς εἰς πρόγνωσιν τὴν νυκτὰ τῆς ἡμέρας, μήτε τὴν δείλην 
ἑσπέραν τῆς δείλης πρωΐας, ἐὰν ΣΥΎΜΜΕΤΡΩΣ ΕΧΩΝ 


ΤῊΣ ΤΡΟΦΗΣ καϑεύδη τις, ἐπεὶ AI TE AMETPOI 


ὟΡΟΦΑΙ οὐδὲ πρὸς avv] τῇ $9 παρέχουσιν ἰδεῖν τὸ ἀληϑές. 


IDYLL XXII 


Ver. 9. "Aerea βιαζόνιεναι — ] 


Ineptit hicinterpres. ἄστρα βιαζεσϑαι efi navigare invi- 
Lis aftris. Quod et recte vidit S. Amandus. Vidit et cl, 
Hoelzlinus sd Apolloninm Rhodium, De eo nos pluri- 
bus, deo volente, ad Longinum. t 

V, 44. Ἔνϑα δ᾽ ἀνὴρ ὑπέροπλος ἐνήμενος ἐνδιάασκε.Ἷ 
Ali ἐνήμενος, alii ἐνημμένος. — Glolfae Laurentianae a cl. 
Wartono publicatae: Ἐνημμένος. ἐνδεδυμένος, ὡπλισμένος. 
πὸ τοὺ ἐνάπτομαι. Καὶ ὠριϑῷ. διφϑέραν ἐνημμένος. Quae 


corrupta nonnihil funt.  Emendabat cl. Salvinus, καὶ 
οἰγροίκην διφϑέραν. Sed legendum line controverfia, καὶ 


: ᾿Αριστοφανης; διφϑέραν ἐνημμένος. Ita locutus eft Comicus 
in JVub. 72. 


Ὥσπερ ὁ πατήρ cou AIGOEPAN ENHMMENOX. 
Idem in Ecclef. 80. 

Τὴν τοῦ πανόπτου ΔΙΦΘΕΡΑΝ ENHMMENOZX. 
Ad locum alterutrum refpexit Gloffator, 


«NX. 85. ᾿Αλλ᾽ ideis μέγαν ἀνδρα παρήλυϑες — ] Homer, 
- NHiiad. TI. 558. 


Aiag δ᾽ ὁ METAE αἰὲν ἐφ᾽ Ἕκτορι χαλκοκορυστῆ ς 
Ἵετ᾽ ἀκοντίσσαι" ὁ δὲ ΙΔΡΕΙΤΗ͂Ι πολέμοιο 

᾿Ασπίδι ταυρείῃ κεκαλυμμένος εὐρέας ὦμους, 
Σκέπτετ᾽ διστῶν τῇ δοῖζον καὶ δοῦπον ἀκόντων, 


p. 38. 
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In quem locum oculos intendiffe videtur Theocritus.  Ce- 
terum, dum. hoc agimus, emendandus: Gloffator. Lau- 
rent. Ἰδρίη, ἐμπειρίῳ καὶ τύχη. Corrigebat cl. Salvinus, 
καί ἱ ψυχῇ. Sed vera. lectio eft, ἐμιπτειρίο, καὶ τέχνη. Ver- 
ba τύχη et τέχνη non raro confunduntur. 


IDYrv cX*xm; τ 


V. 7. Οὐδὲ τι τῶν πυρσῶν παραβύϑιον -- Quae ad 
hunclocum nuperrime fcripferunt viri doctiffimi, longe 
ineptiffima funt et ἀπροσδιόγυσα. Recte Interpres, JVegue 
ullum flammae folatium. oí πυρσοὶ , funt amoris ignes. 
Τὴν φλόγα TZc Κυϑερείας vocat infra Thestacg " Optime 
Gloffae Laurent. ΤΠυρσῶν, ἐρώτων. 

Hinc πυρσοὶ ἄρσενες apud Stratonem in Epigrammate; 
quod, quia nondum editum eft, hic, pace noftsqkapa Mo- 
nachorum, luce publica Hus 


| ^ AAH AO N. 
Οὐ μοι ϑῆλυς ἔρως ἐγκάρδιος», ἀλλώ με ΠΥΡΣΟΙ. 
Άρσενες ἀσβέστῳ Sony ἐπ᾽ avS eaa. 
'TIxeióregov τόδε ϑαάλσος. ὅσον δυνατώτερος ἄρσην 
Θηλυτέρης, τόσσῳ χίιὼ πόϑος ὀξύτερος. 


Huc facit etiam Paulus Silentidrius in Epigrammate apud 
cl. Reiskium in ZZ/fcell. Lipfienf. Vol.1X. p. 690. quod hic 
adponere libet, ut emendatius κενῶν nam quod vulgo 
legitur mendofiffimum eft. 


JlIATAOTT. 


Ὄμμα πολυπτοίητον ὑποκλέπτουσα τεκούσης 
Συζυγίην μήλων δῶκεν ἐμοὶ ῥοδέων 

Θηλυτέρη χαρίεσσα. μώγον τινὰ ΠΥΡΣΟΝ EPOTON 
Λαϑριδίως μήλοις μίξεν ἐρευϑομένοις. 

Εἰμὶ γὰρ ὃ τλήμων φλογὶ συμπλόκος. ἀντὶ δὲ μαζῶν, 
Ὦ πόποι, ἀπρήκτοις μῆλα φέρω παλάμαις. 


. Yta fcribendum iftud Epigramma εχ Cod. MS. Refpexit 
autem Paulus ad Mufaeum de Leandro, v. 9o. 


- v 
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— ἀέξετο IIYPZOZ EPOTON. 


V.19. — εἶχεν ὠναγκαν ] 

Haec de puero accipienda funt, qui ita ira atque odio dis- 
cruciabatur, ut fui compos non ellet. Quicquid autem 
aegre patimur et effugere non polfumus, ἀνχγκην vocant 
Graeci. Diodor. Sic. IIL 15. Πάντες δὲ πληγαῖς ἀναγκώ- 
ovra προσκαρτερεῖν τοῖς ἔργοις, μέχρις XY κακουχούμενοι 
τελευτήσωσιν EN ΤΑΙ͂Σ ANATKAIX. ad quem locum 
confulendus cl. Welfelingius. Hinc κακαὶ ἀνάγκαι.  "Theo- 
crito XVI. 85. 


"Ex ϑροὺς ἐκ νάδοιο κακαὶ πέυνψειαν ἀνάγκαι 
X ? E "y " 
Quem locum fruftra follicitarunt viri eruditi. Ceterum 


ad Theocritum noftrum refpexit, ut folet, Nonnus .Dio- 
nyf. XXV. y. 882. 


^ i" 
— σὺ δ᾽ ὕστατος ὑψόϑι γαίης 


Αἰϑέρι καὶ νεφέλησι μετάρσιον ΕΓΧῈΣ ANATKHN. 


IDYLL. XXIV. 
V. Go. Ξηρὸὲν ὑπαὶ δείους — ] 
Nihil muta. ΕΠ phrafis Homerea. Ita enim locutus eft 
Homerus Il. K. 576. 
| — v ΟΧλωρὸς TIIAI AEIOTZ. 


Quod perinde eft. Confer cl Kufter. ad. Ariftoph. The- 
fmoph. 853. 


ΤΥ, XXY. 
V. 9..'AXX ai μέν δὰ νάοντος ἐπ᾿ ὄχϑαις ἀμφ᾽ Exe 
| σοῦντος ] 
MSS. Vat. εἰ Benedict. 
'AXX αἱ μέν Ba νέμονται — 
Quod egregium et cl. Editori non praetermifIum. Deinde 


recte, «up Ελισοῦντος. ex utraque parte Elifuntis. on 
each fide of &he river. Ynterpretes minus intellexerunt. 
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De fluvio autem Elifunte five Eli/lonte confulendus do- 
ctiffimus Hemfterhufius ad Ariftophanis Plutum, ; 


V. 82. — ἐδύρισεν περὶ τιμῆς. 


Vitium in metro eft. nam verbum ἐδήρισεν penultimam 


habet brevem. Quare fcribendum, ἐδηριζεν, five potius, 
ἐδύρισσεν. Nofter fupra XXII. 7o. 


— ἐφ᾽ ᾧ AHPIZEOMEO' ἄμφω. 


Homer. Ody[]. Θ. 56. 


Ὥς ποτε AHPIEEANTO — 


οὗ 


Υ. τοῦ. — παρασταδὸν € ἐγγὺς ἀμέλγων Lego, παρα- 
στάδος ἐγγύς. prope januam.  Mefych. Φλιᾶς, τῆς ϑύρας 


ΠΑΡΑΣΤΆΑΔΟΣ. Confer cl. Valckenar. ad Discos Phoe- . 


nif. p. 154. ubi de hac voce agit 


V. 105. [Ἄλλος δ᾽ αὖ φίλα τέκνα φίλας Ὁ ὑπὸ μητέρας iet 
Πινέμεναι λιώροιο, πέπληντο δὲ πάγχυ, γάλακτος.] 


Hunc locum alii aliter interpungunt. μευ τὸ et diftinguo 
ad fidem Sphinn MSS. τ 
Λλλος δ᾽ αὖ φίλα τέκνα φίλας ὑπὸ μητέρας je 
ΠΡΟ ΨῊΣ χίώροιο MEMAOTA yx γάλακτος. 


Quae fimpliciffima et Wn eris lectio. Homer. Il. Σ. 
156. 

— ποδῶν λάβε φαίδιμος " Ἐχκτὼρ 

᾿Ἑλχέμεναι ΜΕΜΑΩΣ — 
Deinde legitur, 
— ἄχλος τρέφε πίονα τυρόν. 

quae perperam follicitarunt viri eruditi. Vérbuth. Τρέφειν 
in cafeo conficiendo eft ufitatifimum. Homer. Il. E. 9o2. 


Ὥς δ᾽ ὅτ᾽ ὀπὸς γάλα λευκὸν ἐπειγόμενος συνέπηξεν 
"Y'ygóv ἐὸν, μάλα δ᾽ ὦκα ΠΕΡΙΤΡΕΦΕΤΑΙ κυκόωντί- 


, Ubi recte Schol. ἸΠεριτρέφεται. περιπήγνυται. ὅϑεν wai ἡ 


TPOdPAAIX. [τ fcribendus ifte locus. Confer Suid. v. 
'Teépea-9« et viros doctos ad Moerin v. Τροφαλίς. 


a 


^£ 


A 
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V. 160. Αὐγείξω φίλος υἱὸς, ἔϑεν μετόπισϑεν ἐόντα] 


Scribendum, , 
— ϑεν μετόπισϑεν TONTA., 


Recte Interpres, poft fe incedentem. Idem autem Αὐγείξω 
et Αὐγείχο. Etymolog. MS. Reg. v. Πυηληϊχδεω, a cl. 
Ruhnkenio laudatus ad Cal toladidd p. 578. Τὰ ἀπὸ τῶν 
εἰς ἧς εὐϑειῶν ἑνικῶν οἱ ποιηταὶ οὐ προσφέρονται εἰς οὔ, ἀλα 
AZ ἢ διὰ τοῦ Em Ιωνικῶς ὡς ΠΠγλ είδεω», ἢ ἡ διὰ τοῦ X0 Δωρικῶς 
ὡς ᾿Ορέσταο. Ἔκ γὰρ Ορέσταο τίσις ἕπεται ᾿Ατρείδαο. ΜῈ]- 
ta hic peccata effe video. Primum legendum, ΤᾺΣ ἀπὸ 


τῶν εἰς ἧς εὐϑειῶν FENIKAE οἱ ποιηταὶ οὐ IIPOGQEPOTYT-- 


ΣΙΝ εἰς οὔ. Confer Etymol. Magn. v. 'Ací», ubi haec to- 
tidem vérbis leguntur. Verfus autem hexameter deproin- 
ptus eft ex Homer. Ody/f. A. 40. atque ita fcribendus elt: 


Ἔκ ydg Ὀρέσταο τίσις EXXETAI ᾿Ατρείδαο. 


IDYLL..XXVIL 


V. 48. — ἀλλ᾽ οὐ σέϑεν εἰμὶ χερείων.)]  Refpexit poeta 
ad Homer. 721. A. 114. 
— καὶ γάρ ῥὰ Κλυταιμνήστρης προβέβουλα 
Κουριδίης ἀλόχου ἘΠΕῚ OT EOEN ἘΣΤῚ XEPEION, 
Sic folet Theocritus. Ceterum huc facit Apollonius Dys- 
colus in Excerptis. p. 455. Ἢ ἔϑεν ὀρϑοτονεῖται μὲν ὡς 
ἐπὶ τοῦ" 
— ἀπὸ ἔϑεν ἧκε xa act. 
ἐγκλίνεται δὲ ὡς ἐπὶ τοῦ " 
- ἐπεὶ οὐ ἐϑέν ἐστι χερείων. — 
Confer Hefych. V. "E3:y et Etymol. V. ᾿Απὸ ἔϑεν. qui cuim 
Apollonio faciunt. Ceterum prius hemiftichium ab Apol- 
lonio laudatum exítat apud Homer. Z/. M. 205. ubi ita lea 
gitur, t. 
— ὁ δ᾽ umo ἔϑεν ἡκε χαμᾶζε. 


V. δή. Φεῦ, φεῦ. καὶ τῶν μίτραν ὠπτέσχισας —]  Le- 
gendum monuimus, τέσχασας. cujus conjecturae non- 


P. 41. 
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dum poenitet, Vulgatam autem lectionem, ne quid dif- 


fimulem, tueri quodammodo videtur Etymologus V. 
"Apxgwroc. Καὶ φάρσος TO AIIOEXIZMA THX EXOH- 


ΤΟΣ. Quod notandum. Virgil. Aeneid. V. 605. 
— humeris abfciudere vefiem. 


Vox autem μέτρα nunc de fafcia papillari , nunc de zona 
virginali ufurpatur. in quo poftremo fenfu hic accipienda 
eft. Quod ex contextu liquet. Interdum etiam utrique 
ufui inferviebat. de quo Achilles Tatius in 4mor. I. p. 9. 
'H συνάγουσα ζώνη τοὺς μαζοὺς καὶ TOV χιτῶνα ἔκλειεν. ad 
quem locum confulendus Salmafius. Ceterum vindican- 
dus hic obiter infignis locus Callimachi Epigram. XL. 


— τὴν τε μίτρην 
e LI » [ 
ἡ μάστους EQINZGE, 


᾿ Quem nsus male follicitarunt eruditiffimi Interpretes. 


ἡ μίτρη 1j μαστοὺς ἐφίλησε elt mitra φιλόμαστος. Non po- 
tuit elegantius poeta, Haud aliter Phanias in Epigramma- 
te, Z.vóova φιλέϑειρον. a fhaving- cloth. Sed hasce ele- 
gantias non cujusvis eft adfequi. 


V. 62. "Agr&pa μιὴ νεμέσα. σὴ ἐρημιὲς οὐκέτι πιστή] 
Haec eft lectio Zlorentinae, quam et fecutus eft Henricus 
Stephanus. Zacharias Calliergus, eJ δ᾽ ἔγημας. Utraque 
lectio manifefto vitiofa eft. Equidem aut fallor aut latet 
hic puellae nomen.  Legendun proculdubio, 


. Ἄρτεμι μὴ νεμέσα " σοὶ ΝΗΙᾺΣ οὐκέτι πιστή. 
INe fucceufeas Diana: tibi Nas non amplius fidelis eft. 
ANeis live IVeias eft nomen puellae, quam amavit Daphnis. 
Quod ex. Zlorentina conftat. in qua perfonarum. nomina 


Δαφνις et Νηΐς. Idem autein Nais et Ni, Naixg et Nxixg. 
Auctor anonymus in Epigram. Anthol. Lib. VII. p. 628. 


Ἡμεῖς δ᾽ ἐν κόλποις ἡμεϑα NHIAAQZX. 
Huc egregie facit Theocritus VIII. οὅ. | 


Kox τούτω ΔΑΦΝΙΣ παρὰ ποιμέσι πρᾶτος ἔγεντΌ, 
Καὶ vou ay ; ἄκρηβος ἔων ἔτι; NAIAA γᾶμεν. 
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Ceterum ad Theocritum nofirum refpexit Nonnus 2205 
nyf.Lib.IV. p.122. . 

- dco παρϑενίη, νυμφεύομαι ἡδέϊ Κάδμῳ " 

"Aertpa μὴ νεμέσα --- . 


V. 65. ἹΡέξω πόρτιν Ἔρωτι » καὶ αὐτῷ βῶν ᾿Αφροδίτα.] 
dn icis 


— Kai ATTAN βῶν ᾿Αφροδίτῳ. 


Amori vitulum, et F'enerí vaccam. ' Matri matrem ipfam 
fcilicet. .ZZe co: £0 one, and the calf to the other. Ni- 
hil verius. Homer. O4Zyff. K. 410. 


— ἄγραυλοι πόρτιες περὶ βοὺς ἀγελαίας. 


Ita fcribendus ifte locus. Confer nos in Zend. XXI. 96. 
Recte autem Schol. ἸΠόρτιες, vé βόες, μόσχοι. Noftram 
vero emendationem unice firmat Theocritus VIII. 80. 


Τὰ βοὶ δ᾽ ἃ μόσχος, τῷ βωκόλῳ αἱ ΒΟΕΣ ATTAI. 


ΤΟΥΣ, XXIX. 


V.1. Οἶνος ὦ φίλε παῖ λέγεται καὶ ἀλάϑεα 1  Notanda p. 45. 
vox ἀλάϑεα. quae JDorico - lonica εἴ. | Dicitur autem 
᾿Αληϑέη, ut Εὐμαρέη, Euptvég, Εὐτελέξη, et ἢ quae alia 
τούτου TOU κόμματος. de quibus viri doctiffimi ad Hero- 
dotum et Corinthum. Ceterum hujus proverbii memi- 
nit Plutarchus in Zrtaxerxe. Καὶ ὁ Σπαραμίξης ἐπιμει- 
διάσαξ. φϑόνος μὲν οὐδεὶς . ὦ Μιϑριδάτα, εἶπεν" ἐπεὶ δὲ 
φάσιν. Ἕλληνες OINON KAI AAHOEIAN εἶναι; τί λαμ- 

πρὸν ω τῶν 7 μέγα, πῖλον εὑρεῖν ἵππου περιῤῥυέντα, καὶ τοὺ- 
' TOV ἀνενεγκεῖν, ταῦτα δὲ οὐκ ὠγνοῶν τὸ ἀληϑὲς ἔλεγεν, ἀλλὰ 
βουλόμενος. ἐκκαλύψαι πρὸς τοὺς. παρόντας ὑπεπίνει τὴν κου- 
φότητα TOU ἀνθϑρωπου λάλου χαὶ ἀκρατοῦς γεγονότος διοὶ 
τὸν οἶνον. ltem Eunapius in Eclogis p. 14. ed. Hocfchel. 
Συμποσίου. δὲ προτε: ϑέντος αὐτοῖς παρὰ TOU βασίλέως ἁδροτέ- 
gov καὶ πολυτελεστέρου, τὴν παροιμίαν ἀποδείξαντες. ἀλη ϑῆ 
τὴν λέγουσαν᾽ ΟΙΝΟΣ ΚΑΙ AAHOEIA, τοῦ Διονύσου 
καὶ τότε ῥήξαντος αὐτοῖς παραὶ πότον τὴν ἐπικρυπτομενην στά- 
σιν, διαλύεται μὲν τὸ συμπόσιον ἀτάκτως, καὶ διὰ ϑυρῶν 


^ 
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ἐχώρουν τεϑορυβημένοι καὶ παρακεκινηκότες. Atque hinc 
emendandus Cornutus de JVat. Deor. cap. 50. Καϑὸ 
δοκεῖ καὶ τὸ, ΟΙΝΟΣ ΚΑΙ AAHOEIA , ἀληϑῶς £go Sar. 
Hinc vere dici videtur, IN VINO VERITAS. . Ita fcri- 
bendus ifte locus ex Cod. MS. Elt et aliud proverbium 
iti cognatum Ἔν (fjuSQ ἡ ἀλήϑεια. 1. puteo veritas. de 
quo viri docti ad Ciceronem et Laertium. Quin et ter- 
tium addo: Φίλη ἡ ἀλήϑειαι, "mica veritas, Athenaeus, 
Lib, V. p. 211. ᾿Αλλὲ, ΦΙΛΗ, φασὶν, H AAHOEIA , ἐκϑή- 
σομαι τὰ περὶ τὸν ἀνδρα ὡς ἐγένετο. Hinc Latini, | | 
Zmicus Socrates, fed magis amica Veritas, 


Atque hinc obiter, quoniam in hoc ftadio: fumus, expli« 
candus locus D. Toannis XVIII. 58. Εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πίλα- 
τος" Οὐκοῦν βασιλεὺς εἰ σύ; ᾿Απεκρίϑη ὁ Ἰησοῦς" Σὺ λέγεις 


ὅτι βασιλεὺς εἰμι ἐγώ. ἐγὼ εἰς τοῦτο γεγέννημαι» καὶ εἰς 


τοῦτο ἐλήλυϑα, εἰς τὸν κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω τὴ ἀληϑείῳ. 
Πῶς ὁ ὧν ἐκ τῆς ἀληϑείας ἀκούϑι μου. τῆς φωνῆς. Λέγει αὺ- 
τῷ o ἸΠίλατος" ΤΙ ἘΣΤῚΝ AAHOEIA ; Nimirum Jefus 
nonnihil locutus fuevat de veri£ate. Hie fubacriter in« 
terrogavit Pilatus; Τί ἐστιν ἀληϑεια" Quid quaefo eft ifta 
veritas , de qua loqueris: ? Tu de veritate crepas, qui pro 
rege te venditas, et nullus es? Ita intelligendus ifte locus, 
qui in vexatif(imis eft. Haud aliter Philemo, Comicus, 


apud Stobaeum. | 

Σὺ γὰρ, TI ἘΣΤΙΝ, εἰπέ Mt , TIAPPHEIA; 

Συ λαλεῖς ἐν ἀνθρώποισιν» ὡς ἄνϑρωπος ὧν! 
Sermo eft doinini ad fervümi, five liominem. infrugi, qui 
de libertate verba fecerat. Tu, quaefo, de libertate hi- 
vere audes, homo fervus, et purum putum mancipium: : ? 
Ita fcribendus et interpretandus ifte locus, Quod et rccte 
vidit eruditiffimus Bentleius. 


E P [ G BR. 1 11; 
V. 6. Φεῦγε, μεϑεὶς ὕπνου κῶμα καταγρθμεξνον ] Vox 
καταγρόμενον nauci non eft. | Legendum fine dubio, 


- Φεῦγε μεϑεὶς ὕπνου πῶμα KATAPXOMENON, 
Philo. 


1 
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| Philodemus in Epigram. Anthol, Lib. VII. p. 610. 


Ψαλμὸς. καὶ Mi), καὶ “κωτίλον ὄμμα. καὶ (3 
Ξανϑίππης. καὶ cle ἄρτι KATAPXOMENON. 


Hnuc facit Aelian. Var. Hi fi II. "A5. "Hà με à ὕπνος AP- 
XETAI THE τῷ ἀδελφῷ. 


EPIGfR.:I1V. 


- N. 5. Σακὸς δ᾽ εὖ ἱερὸς περιδέδρομεν -- Scribe, euiz- 


£z. Vox illa faepius occurrit in Hyimnis Orphicis, Phi- 


lippus in Epigrammate. 
Aaiucy ἐπ᾿ ETIEPOTZE £794 ϑυηπολίας. 


.Nox autem σηκὸς, quae nunc de facris , nunc de profa- 
Jiis dicitur, neutiquam follicitanda eft. Confer Schol. ad 
Eurip. Phocniff. 16017. et doctif(imum Valckenaer. ad Am- 
monium. Plutarchus de Ifid. et Ofir. P. 45. Ed. Squire. 
Ai TE τῶν ναῶν διαϑέσεις, πὴ μὲν ὠνειμένων εἰς πτερὰ καὶ 
δρόμους ὑπαιϑρίους καὶ καθαροὺς, πῆ δὲ κρυπτὰ καὶ σκότια 
κατὰ γῆς ἐχόντων στολιστήρια OHBAIOIZ ἐοικότα EH- 
KOIX. Ita fcribendus ifte locus, quem male follicitarunt 
viri eruditifimi. Βοιωτῶν μέγαρα vocat infra Plutarchus, 
p. 161. cujus verba, quia nonnihil depravata funt, hic ad- 


fcribam, ut emendem. Καὶ Βοιωτοὶ τὰ τῆς ᾿Αχαιᾶς μέ- | 


yaga κινοῦσιν, Ἔπαχ 35 τὴν ἑορτὴν ἐκείνην ὀνομάζοντες, ὡς 
διῶ τὴν τῆς κόρης καϑοδον £v ἀχει τῆς Δημήτρος οὐσης. Quae 
ad hunc locum bene multa commentatus eft doctiffinius 
editor; non [unt unius aíhs. Refcribendum omnino, 
Καὶ Βοιωτοὶ τὰ τῆς Δχαιᾶς μέγαρα OIKOTEIN. Hefych. 
Μέγαρα, τὰς καταγείους ΟἸΚΗΣΕΙΣ. Idem mendum 
apud Porphyrium de ZAbfiin. IV. Ρ. 155. Καὶ (ἣν μὲν ἐπὶ 
πλείονα ἔτη κατειληφότες, μετὰ δὲ τὸν βίον i ἰσχὺν ἔχειν μαν- 


Σ σικὴν καὶ εἶναι λογικώτατον ἀπολυϑέντα τοῦ σώματος καὶ 


σρογνωστικωτατον, τελεῖν τε ἀγάλματα καὶ ναοὺς κινεῖν. 


"Haec de accipitre intelligenda funt, qui fimulacra aui- 
^ mare et templa movere dicitur, Sed vera lectio eft, καὶ 


γχοὺς OIKEIN. Quod vel femifominus viderit. Eodem 
quoque morbo laborabat Ae[chines Socraticus Dialog. HI, 
11. lih 


p: 45. 


A 
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19. Μετὰ τὴν τοῦ σώματος λυσιν τὴν ψυχὴν εἰς τὸν ἀδήλον 
χωρεῖν τόπον κατοὶ τὴν ὑπόγειον κίνησιν. Ubi recte Joannes 
Clericus, κατὰ τὴν ὑπόγειον OIKHZIN. - Quod indubitate 
verum. Atque haec obiter. Corrigendus. autem, dun 
hoc sgimus, illuftris locus Evagrii Ecclef. Hifi. Yi. 5. 
Εἴσω δὲ τοὺ ϑύλου πρὸς τὰ ἑῷα εὐπρεπής ἐςτι ΣΗΚΟΣ, &- 
Su τὰ | πανάγια 7 τῆς μάρτυρος αἀποκειταϊ λείψανα 6 ἔν τινὶ σορῷ 
τῶν ἐπιυύκων, μάκραν GVIOL καλοῦσιν. . Vox μάκραν manife- 
fto vitiofa eft. Emendant alii xexav, alii μάνδραν. Ego. 
.veró nullus dubito, quin Evagrius fcripferit; MAKTPAN - 
"ἔνιοι καλοῦσι. — /Mactram vocant nounulli. Idem mendum 
apud irtemidorum, p. 262. Quod et recte obfervavit cl. 
Reiskius. Eft autem zac£ra vas oblongum variis üfibus 
inferviens. de quo confulendi lexicographi. Schol. ad Ari- 
ftoph. Plut. 545. Μακτρα, x«TÀ τοὺς παλαιοὺς, ϑυεία EIII- 
MHKHXE. Quae verba notanda. Σορὸν TON EIIIMH- 
KQN vocat fupra Evagrius. is sel eau ag 
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LEGTOHBI. S. 


APRES RSEN Graecos, qui Theocritum noftrum comi- 
tari folent, ex variis exemplaribus primus collegit, et 
Romae, MDXVI, una cum Theocrito fuo , evulgavit Za- 
charias Calliergus, Cretenfis, vir Graece eruditif]unus. 
óunt autem. haec fcholia, ut diverforum auctorum, alia 
majoris, alia minoris pretii, Quin et multa inepta funt, 
nounulla mutila, plurima corrupta. |iNos non pauca egc- 
cu[Junus , et. integritati fuae reftituimus. Nam fingula 
perfequi. infinitum, effet ,! et hominis otio fuo abutentis. 
Quod reftat ali? expedient. | INos guftum aliquem hic ex- 
hibemus ; quem viris eruditis, et qui Graece fapiant, 
haud ingratum fore confidimus. | Sed de hoc alii judiea- 
bunt. . INam merces noftras depraedicare noftrum non eft. 
Vale. Dabam S. Martini, XX. Feb. MDCCLXIX. 
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DD Y ΤΥ ΠΩ, 0 


νιν Τὸ ad τινὲς: λέγεσιν ὅτι ψιλᾶται, τοῦ ἡ τρεπομένε Ed. 
εἰς a, Δωρικῶς.. Kai εἰ μὲν ὅτοι ἀληϑεύεσι, ψεύδεται ὁ ii 
Θεόκριτος. — Ilizv9 ἅλιος γράφων. Ῥιοίροχιε Scholiaftes ρ.309. 
ad I. 102. 


"Hó5 γὰρ φράσδει ΠΑΝΘ' ΑΛΙῸΣ ἄμμι. δεδύκει 
Δάφνις. — 


lta fcribendus videtur ifte locus. quo tangit λεία Ve- 
neris commerdiuin: cum Marte, cujus SOL index fnerat. 
Deinde leguntur, Καὶ 5 πίτυς ἐκείνη. ἐστὶ περὶ ταῖς πηγαῖς, 
Scribe, πρὸς five παρὰ ταῖς πηγεῖς. juxia fontes. Confer 
Schol. ad III. 5o. VIII. 296. Quae féquuntur ita [cribenda 
funt, "Τὸ δὲ ψίϑυρ : παρὰ τὸ ψιίϑος, ὃ ὃ σημαίνει τὴν λοιδορίαν, 
ἢ παρὰ τὸ Ww, τὸ λεπτυνω. καὶ ΤῸ ΘΥΡΑ. | Sed haec 
funt fomnia δὲ deliramenta grammaticorum. 


V. 5. ᾿Αρίστιππος δὲ ἐν τῷ ᾿Αρκαδικῷ Διὸς καὶ νύμφης 
Οἰνηΐδος. 7 Scribendum videtur, ἐν τῷ 4 ᾿Αρκαδικῶν. in 
primo libro Arcadicorum, five hiftoriae 4Arcadicae.  Axi- 
ftippi Z4rcadica laudat Cléciens Alexandrinus, et Dioge- 
mes Laertius in Arifippo. Confer etiam Schol. ad Apol- 
lon. Rhod. III 1086. Quae paulo infra leguntur, Τὸ δὲ 
πάρδαλιν εἰλῆφϑαι τῆς γῆς φαντασίας εἵνεκα.» nonnihil cor- 


|) 
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xupta funt. Emendabat Cl. Valckenarius ad Herodotum, 
παρδαλὴν ἘΝΉΦΘΑΙ. | Quod partim verum eft, partim 
non item. ldem παρδαλιν ἐνῆφϑαι, et στωρδαλὴν ἐνῆφϑαι, 
ut λέοντα περιβεβλῆσϑαι et λεοντὴν περιβεβλῆσϑαι. de 
quo nos in Epift. Crit. p. 118. Huc accedit Phurnutus, 
five.Cornutus, de Nat. Deor. cap. 27. Νεβείδα δὲ ἡ IIAP- 


ΔΑΛΙΝ αὐτὸν ΕΝΗΦΘΑΙ διὰ τὴν ποικιλίαν τῶν χρωμάτων, 
ἃ ϑεωρεῖται ἐν αὐτῷ. 


ν. 46. Παρὰ τὸν τυτϑὸν, ὃ σημαίνει τὸν μάζον.] ϑοιῖ- 


be, παρὰ τὸν TITOON. Préva Μαζὸς, μαστὸς, | 


TIiTOOX. 


V. 48. 'À μὲν av ὄρχως. τὲς διδύμες τῆς ἀμπέλου. yay 
τὲς κλαδες.} Confundit homo ineptulus ὀρχοὺς et ὀρχεις. 
Nempe £efticulos, quos Romani geminos, Graeci διδύμους 
vocarnt. 
τῶν AIATMQON ἀγγεῖον. Ceterum quod fecit Scholiaftes, 
fecit etiam Interpres Libanii de Saltat. p. 519. Διόπερ καὶ 
τούνομα τοῖς ὀρχησταῖς ἀπὸ τῶν ἐν ἀρχῇ περὶ ΤΟΥΣ OP- 


ΧΟΥ͂Σ σκιρτημάτων. | Ubi inepte Morellus, JVomen f4i- 


£ator ibus datum a £r ipudiis circa. TESTICULOS. 


V. 50. Ὁ δὲ Νεοπτόλεμος γελοίως 0592 τὸν ἀνθέρα τοῦ 
στάχυος.1 Scribe, τὸν AOEPA τὸ στάχυος." Phrynichus 
in Apparat. Sophift. MS. apud CL Ruhnken.. ASje; ἡ 
npo TÉ ἡκονημένου cioe ἀπὸ τὲ ΑΘΕΡΟΣ, ὃ ἐστιν 


ἀστώχυος τὸ ἄκρον καὶ λεπτότατον, παρ᾽ ἃ τὸ desir 
uui ᾿Αϑερίζειν., — Confer Schol. ad Homer. Odyf..A 


Vocem ufurpat Plutarchus in Cat. Min. p. 793. Ὡς δὲ 
εἶδεν ἑστῶτα τὸν AOEPA , καὶ τὴν ἀκμὴν διαμένεσαν, εἰπὼν, 
Nüv ἐμός εἰμι, τὸ μὲν ξίφος ἔϑηκε; τὸ δὲ βιβλίον αὖϑις ave- 
γίνωσάε. Item Athenaeus, lib. 7. p. ὅοὅ, ΤΣ ἄῤῥενος ταύ- 
τὴν φησὶ διαφέρειν ὁ ᾿Αριστοτέλης; τῷ ἔχειν ὑπὸ τῇ γαστρὶ 
πτερύγιον, ὃ καλεῖσϑαι ΑΘΕΡΑ. Ad mr locum coníu- 


-lendus Cafaubonus. 


V. 58. Μέλεται. ἐντὶ TE μέλει», φροντίς ἐστιν αὐτῷ οὐ“ 
τε ἐπὶ πήρης, τατέστιν; ἐδὲν oUTE τῆς πήρας, οὗτε τῶν QU- 
τῶν.) ϑουῖθθ, φροντίς ἐστιν αὐτῷ οὔτε τι πήρης. Quod ex 


Etymol. Δίδυμος, ὁ ὄὀρχις.  Helych. Ὄσχεα. τὸ - 


ἐπ τ ΝΥ 


——————— ——— 
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Theocrito, et fequenti interpretamento conftat. Atque 
hoc iniror non animadvertiffe Cafaubonum. 


V. 56. Καὶ Ἱεροκλῆς" "Mz' αἀιόλιζε ταῦτα. Hoc fra- 
gmentum ex fcena petitum eft, ubi nullum locum habet 
Hierocles. Scribendum idapd Καὶ Σοφοκλῆς " 


. Mxà' αἰόλχιζε ταῦτα. — 


-—Elt prior pars fenarii. Sic folent ifti homines , ut alium 


pro 2Zo laudent. de quo ros ad Suid. V. ἄξιος. χογισωός. 
€t, ut alia taceam, V. Ψευστόν. . Sed hoc Suidae cum aliis 
grammaticis folenne eft. 


V. 65. Azus ἰτρίος δὲ ὁ Καλετιανὸς (leg. Καλατιανὸ τ) τῷ 
Βριώρεω ἑνὸς τῶν Κυκλώπων παῖδας γενέσϑαι Δικανὸν καὶ 
Αἰτνην.] . Lego, XIKANON “καὶ Αἴτνην.  SICANUS $4 
quo Sicani denominati, Cyclopis et Polyphemi pater. 
Joannes Mslela CAronog. p. 145. Ἢ δὲ νῆσος αὕτη ἦν με- 
γάλη πάνυ, διηρημένη εἰς τρεῖς ὠδελ. φοὺς μεγάλους καὶ δυνα- 
τὲς, καὶ τὼ ἀλλήλων Φρονοῦντας, λέγω 05, εἰς Κύκλωπα, καὶ 
᾿Αντιφαάτην». καὶ Hoxues TRA OV vigg γενομένες TZ XZIKANOT, 
βασιλέως τὴς αὐτῆς 5ca. | Sicani hujus meminit S: epha- 
Tus Byzantinus V. Τρινακρία. Ὕστερον ἐκλϑη ἀπὸ XIKA- 
NOT Σικανία. Atque hinc incolae antiquiffimi Sicani di- 
cti. Callimachus in Dian. 56. 


— Aue γὰρ ΑΙΤΝΗ 5... 
Aye δὲ Τρινακρίη ΣΙΚΑΝΩΝ ἕδος. — 


Ubi inepte nupcerus editor, Zetza cum tota Siciliá concu- 
Liebatur. Trinacria eft uxbs primaria Sicanorum. Hinc 
Σικανῶν ἔδος vocat Callimachus. Diodorus Sic. XII. 29. 
Συρακέσιοι δὲ πάσας τὰς τῶν Σικελῶν πόλεις ὑπηκέους ποιη- 
σάμενοι πλὴν τῆς ὀνομαζομένης TPINAKIHE, ἔγνωσαν ἐπὶ 
ταύτην στρατεύειν. Ubi quam Τρινακρίην Callimáchus, Τρι- 
νακίην vocat Diodorus. Quod viris docti(fimis fraudi fuit. 
Idem Θρινακίᾳ, Τρινακίχ , et Τρινακρίᾳ. de quo Strabo; lib. 
VII. p. 407. Schol. ad Lycoph. 960. et Euftathius ad Pe- 
rieg. 467. Jufula autem et urbs primaria eodem nomine 
gaudebant. Quod haud infrequens. Huc nonnihil facit 


Martialis, VIL. 64... , 


p.21ro. 


γ΄ 
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SICANIAS urbes, AETNAEAQUE regna petifti. 


Ceterum. Demetrii Calatiaui meminere Dionyfus Hali- 
carnaíleus, Strabo, Laertius, Stephanus Byzantinus, Lu- 
danus, ali. Hominis patriam, et in £erra patria de- 
fcribenda ἀκρίβειαν lubindicare videtur Marcianus Hera- 
cleota de Sit. Orb. 727. | ! 


Μετὰ ταῦτα δ᾽ écS ὁ Πόντος, ἃ δὴ τὴν ϑέσιν 
O KAAATIANOZ συγγραφεὺς ΔΗΜΉΤΡΙΟΣ 
Ἔοικεν ἐπιμελεστάτως πεπυσμένος, 

Κατὰ μέρος αὐτὲ τὲς τόπες διέξιμεν. — | 


"V. 67. -ΤΠηνειὸς, ποταμὸς Σικελίας. Ὁ Immo ποταμὸς 
Θετταλίας. | 


v. 75. ἸΠόρτιες, αἱ μήπω περὶ ζυγὸν ἐλϑοῦσαι, μηδὲ 


ὀχηϑεῖσαι. "Scribe, OXETOEIZAI.  Fenerem enpere, 
tac. Schol. ad VIL. 109. Tara ἐρασϑεῖσα ; i Yhweéen, καὶ 


ἐξ αὐτὲ ΟΧΕΥΘΕΙ͂ΣΑ, ἔτεμε τὸν Πᾶνα. 


V. 95. ἙΕὐπολις. oiov λυγίζοται me PTHBCUN, τὸν &U- - 


χένα.}] - Verfus Comici ita refcribendus videtur: 


Οἷον λυγίζει καὶ στρέφει τὸν αὐχένα! 


-' Schol. ad II. 17: Διὰ τὸ παντῳχρὺ ΣΤΡΈΦΕΙΝ ΚΑΙ ΛΎΓΙ- | 


ZEIN τὸν αὐχένα. | Ad hunc Eupolidis verficulum pro- 
culdubio refpexit Scholiaftes. 


V. 97. Λυγίζειν. τοῖς βεργίοις δῆσαι" ἥτοι δῆσαι λύγοις, 
παρὰ τὸ δεσμεύειν. — ἢ ϑλάσεω (leg. ϑλάσαι.) ἁπαλὸς γὰρ ὸ 
)uryog. “λέγεσι δὲ καὶ τὸ ὠμαυρώσειν δηλοῦν." λυγρὸ γὰρ τὰ 
σκοτεινά.} Scribe, AYTAIA γὰρ τὰ σκοτεινά. Helych. AT- 


TAIAN. σκοτεινήν. AYTAIQX. σκοτεινῶς. | Suidas: Avya, 


σκοτία. ΛΎΓΙΑ, σκοτεινά. lta legendus ifte locus. de 
quo nos ad Suid, V. Avya. | 


| 


v. 109. Locus Menandri ita, [xibienddi et numeris 
fuis reftituendus. | 


Ὡς mgaiqeS καὶ τύχη πρὸς τὲς βίας. 


Emendationem noftram unice firmat Ammonius Zn Com- 


-- 
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ment, ad Ariftot.. περὶ "Eguzvéíug, ubi ita legitur: Τὸ δὲ 
-O.C1GV ἀξιώματι. οἷον, 


"OX 'OPAIZETAI 5 τύχη £v τοῖς βίοις. 


Corrige, ut fupra. Ceterum ad hunc Menandri locum 
allut Procopius in GozAicis, lib. 4. p. 570. ᾿Αλλὰ καὶ 
νῦν H TYXH OPAIZOMENA TE διαφανὲς, καὶ διασύζεσα 
τὰ αν Θρωπεία, τό TE παράλογον τὸ αὐτῆς ἴδιον, καὶ τὸ τὰ 
βελήματος ἐπροφάσιστον ἐπιδέδεικται. — Confer etiam Ῥτο- 
copium in Perfici;, lib. 9. p, go. ubi ad hunc verficulum 
refpexit. Quae fub finem leguntur, ita [cribenda [unt, 
monente viro, doctif&mo ad Hy ginum: Ἐφ᾽ οἷς ΑΧΘΟ- 
ΜΈΝΗ 2 αἰσχυνομένη ηὔξατο εἰς ὁμώνυμον φυτὸν μεταλλα- 
γῆναι. 


V. a7. "Qc φησιν Ἴβυκος παριστορῶν περὶ τῆς ᾿Ολυμ- 
σίας φιάλης. 1 Notanda locutio: [Πχριστορεῖν περὶ τῆς Ολὺυμ- 
Tíag φιάλης. Fabulam narrare de patera Olympica. Wer- 
bum TIzeicogeiv, quod haud protritum eft, ufurpat Plu- 
tarchus, five auctor, quisque demum fuerit, de Placit. 
Fhiloloph. IL. 294. IIAPIETOPHKE δὲ καὶ ἔκλειψιν ἡλίς 
ἐφ᾽ ὅλον μῆνα. Ubi παριστορησία five fabulofa narratio 
Xenophanis notatur. Verbum ufurpat et Simocatta Hi- 
fior. lib. VII. p. 174. ᾿Αλλὰ (aj τις οἰέσϑω TIAPIZTOPEIN 
ἡμᾶς κατὰ TTG τὲς χιρῦνες. Nolim autem quenquam opi- 
nari, me hujus temporis res mala fide commemorare. Ce: 
terum de Olympica patera confulendus Strabo, lib. VI. 
p- 415. et Antigonus Ceryftius Hiftor. Mirab. cap. 155. 


000 Nc aq. Τὸν μώσαις φίλον ἀνδρωα" ἐπεὶ πάσας οἰκείως 
διέτριβε. Scribe, IIAZAIX. Cum ommibus vixit fa- 
miliarif]ume. | 


V. 147. Ὅτι δὲ αἱ ᾿Αττικαὶ ἰσχάδες ἡδεῖαι καὶ Δίων μαρ- 
τυρεῖ. Scribendum ΔΕΙΝΩ͂Ν, Quod et recte monuit 
Joannes Meurfius de Pop. Attic. p. 6. 


IDYLIL, IL 


V. 10. Ita fenarium Menandri fcribimus, ad Suid. V. 
IYTRA. 


/ 
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Ὦ νὺξ σὺ γὰρ δὴ πλεῖστον ᾿Αφροδίτης ἔχεις. 


. Quod omnino verum. Huc refpexit Plutarchus in 1'Sym- 


p.2rr. 


pofiacis, Lib. III. pag. 456. 


V. 19. Locus Ariftophanis, in AAITAAETEZI, ita 


legendus et interpungendus. à 


^ ij 


Tí δαί; Κυνίδιον λεπρὸν singt 75 ϑεῷ 
Eig τὰς TQIO0x6 ; — Je ον αν 


| Idem τί δὲ et τί δαί. Quae Ariftophanis folennis loéutio. 


Hefychius. Δαὶ δὲ. τὶ δὲ. [τ fcribendus ilte locus, qui 
vulgo male procuratus eft. Illud autem Λευκὸν nihil 
aliud eft nifi interpretamentum vocis prioris.. Idyll. I. 40. 

Πέτρα δὲ τέτυκται AETIPAX. Rupes afpera fabrefacta 
efl. Ubi Scholiaftes. AETKH , καὶ λέπτρη comuix. . Caete- 
rum de hujusmodi interpretamento nos plura, in EÉpi- 
ftola Critica ad ernditiffimum Praefulem Gloceftrenfem. 


pag. 97- i 


V. 157. Toy£ ) ὄρνεον ᾿Αφροδίτης, ὃ ὃ αἱ COAT συνερ- 
yov ἔχξσι πρὸς τὰς μαγείας. '“Λέγεσι δὲ καὶ αὐτὸν τὸν ἔρωτα 
ἀπὸ τὲ ἐνόντος ζωε ἰϑγγα. ὡς φησι Πύδαρος,, καὶ ᾿Αριστο- 
πέλης ἐν τῷ περὶ ζώων μορίων» μεῖζον πίννης αὐτὸ λέγων. ] 
Primum notandum illud, ἀπὸ 73 ἐνόντος (eov. Quod de 
plültro, five Amoris ais cui Jyn»x avis inerat, intel- ' 
ligendum videtur. ^ "AyaAua τετελεσμένον vocat Olym- 
piodorus apud Photium. . Latini flatuas confecratas. de 


| quibus Cl, Saimafius ad Vopifci Aurelianum. Sed de hoc 


viderint curiofi. Quod fequitur, ita fcribe, μεῖζον ΣΠΙ- 
ΖΗΣ «αὐτὸ χέγων. Ariftot, de Animal. lib. 9:cap. 12. Οἷον 
ἢ καλεμένη ᾿1Τὐγξ. αὐτὴ δὲ ἐστὶ μικρῷ μὲν μείζων ΣΠΙΖΗΣ 

Deinde legitur, 7 κίναιδος, ? παρὰ Ῥωμαίοις σεισοπυγίς 


'καλουμένη διὸ τὸ πανταχξ στρέφειν καὶ λυγίζειν τὸν αὐχένα 


ἢ τὴν πυγήν. Quibus refpexit Scholiaftes ad Romanam 
vocem Zdotacillam ; - quam vel a movendo collo, vela 
uzovenda cauda, deduci putat.  Pofteriorem etymolo- 
giam unice probat Varro de Ling. Lat. p. 91. Sic Galeri- 


tus, et Motacilla: alter, quod in capite habet. plumam 


elatam; altera, quod femper movet caudam. —Gloffae 
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Philoxeni: Σεισοπυγίς. ZMotacilla. Ceterum de Iyuge 
confulendus Cl. Albert. ad Hefychium. confulendus et 
Cl. Kufter. ad Suidam. / Confer et quae nos ad Suidam ad- 
votavimus, V. Ἴὐγξ. Addam pulcherrimum locum Sopho4 
cis in. Zppodamia apud Athenaeum, lib. XIII. p. 564. 
cujus nec verba nec numeros' fatis perfpectos habuerunt 
viri doctiflimi ad Euripidis Zppolytum. Σοφοκλῆς δέ πε 
περὶ τῷ κάλλες τοῦ ἸΠέλοπος διαλεγομένην ποιήσας "τὴν Ἱπ- 
σοδώμειαν φησὶν, 
᾿ ᾿ Τοιάνδ᾽ ἐν ὄψει ΤΎΥΓΓΑ ϑυηρχτηρίαν 

Ἔρωτος, ἀστραπήν τιν ὀμμάτων ἔχει. 

ἘΠ9᾽ HAETAI μὲν αὐτὸς, ἐξοπτῷ δέ (45, 

Ἴσον μετρῶν ὀφϑαλμὸν, ὥστε τέκτονος 

Παρὰ στάϑμην ἰόντος ὀρϑᾶται κανων. 
Ita proculdubio fcribendi funt ifti verficuli. Hefych. Ἥδε- 
ται; εὐφραΐνεται, τέρπεται. Deinde ipfe.(Pelops) me amat 
. et oblectatur, ego vero oculis ejus uror. Verba funt Hip- 


podamiaé. "Vides antithefin. lta locutus eft Sophocles, 
Aj. 272. ! 


ATTOEX MEN HAEO' οἷσιν. εἰχετ᾽ ἐν κακοῖς, 
Ἡμᾶς δὲ τοὺς φρονξντας ἡνία συνων. 


Quod quidem haud abíimile eft. Deinde recte Tragi- 
cus, TIoez στάϑιην ἰόντος, ad amu[Jun. euntis. quod ho- 
minis ar£tficis eft. .INNos Angli, £o go 5y rule. 'Iheognis. 
999. | 

EIMI ΠΑΡᾺ ETAOMHN ὀρϑὴν ὁδόν. — 


Primus autem veríiculus, quod denique monendum, neu- 
tiquam follicitandus eft. Nil novi fecit poeta. Pronuntia- 
batur fcilicet, £v ὀψειυγγα. . Sed haec μυστήρια nolle, ut 
ile ait, non ommibus eft datum. | Ceterum Sophocles, 
nunc in Oeuomao, nunc in ZZppodamia laudatur. quae 
una fabula videtur. 


V. 18. Ῥόμβος δὲ ὃν οἱ ᾿Αττικοὶ κόρυμβον καλοῦσι. Scri- 
bendum, ὃν οἱ ᾿Αττικοὶ ΡΥΜΒΟΝ καλοῦσι. Quod εἰ vi- 
dit-doctiffimus Pierfonus. 


" -- 


492 1. TOUPII ANIMADVERSIONES 


V. 98. *Oc Μένανδρος φησί" Δαίμων ὠνδρὶ παρίσταώται 
εὐθὺς γινομένω.] Scribe γενομένῳ. Verba Menandri au- 
'€tiora et emendatiora leguntur Xi Clementem Alexan- 
drinum. 


ἽἍπαντι δαίμων ἀνδρὶ συμπαρίσταται 
᾿Ἐυϑὺς FENOMENO,. — 


V..66. Καὶ παρὰ Μενάνδρῳ᾽ Αἱ κυΐσκεσαι écouté 9e 
τὴν ᾿Ἄρτεμιν, ἀξιξσϑαι συγνώμης., ὅτι διεκορήϑητε.] Menan 
dri locus ita fupplendus, et numeris fuis reftituendus vi- 
detur, í 


Αἱ κυΐϊσκεσαι γυναῖκες ἀπ Ιλ ο ολδο τὴν ϑεόν. 
Quae virum expertae fuifiis, Dianam invocate. 


Quae fequuntur, funt verba Scholiaftae, pro interpreta- 
mento adjecta. Sic folent ifti homines. de quo nos in 
-Epift. Crit. p. 97- aw 


V. 67. ἸΠερισταδόν " ἦγεν xaTa ES στάσιν. κύκλω- 
$ev.] Scribe, KYKAOOEN. 


V. 98. Tro δὸ λέγει ὅτι ἐπείσϑη προσελϑεῖν ἐπὶ τὴν 
ϑίαν.] Scribe, προελϑεῖν. in publicum prodire. Quod et 
vidit Cl. Reiskius, ing 


V. 85. Ἐξαλάπαξε, διέφϑειρεν, ἐντὸς φροντίδος καὶ 
γνώμης ἐποίησε" γραφέται καὶ Ἐξαλλαξεν" ἵν᾿ ἡ ἐξηλησε. 
Scribendum omnino cum Heinfo, iv ἡ Ἐξήλλάξε. 8080). 
ad Pindar. Olynip. X. p. 100. ᾿Γραφεταὶ καὶ AAIN iy j τὴν' 
μὲν ἩΛΙΝ καϑιέρωσε τῷ θεῷ. Quae plane queis din 
Confer Schol, ad Idyll. XIII. 7. 


V. 88. ᾿Ασκληπιάδης δὲ φυτόν τι χλωρὸν 2965) κἀὶ τὴν 
— Saíav πρὸς τὰ ἐπωπια. Scribe πρὸς τὰ TÍIIOIIIA. Νι- 
mirum facit haec radix ad fugillationes et livores tolleri- . 
dos. Diofcorides de tepida IV. 157. "YHIQIIIA τε αἴρει 
καὶ πολιώματα λείᾳ ἡ ῥίζα, ἢ ὃ pene σὺν λιβανωτῷ καὶ κη- | 
eo (cci. Ad quem locum vide Sarracenum. bd 


V. 166. Εὐριπίδης" ^ Q voL ἱερὰ, ὡς μακρὸν ἵππευμα 
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διώκεις, ὠστροειδέα νῶτα διφρεύσσα.] Ἐκ Euripidis AN- 
DROMEDA. Confer nos ad Suid. V. AIOHP. 


IDYLIL. III. 


Ν. 16. Εὔχεται γενέσϑαι μέλισσα, ἢ ἵνα κεντήσας ἄντος- 
ἀρ ἢ 7 ὑπὲρ TE λαϑεῖν εἰσέλϑη. ] Scribendum, ἢ ὑπὲρ 
TOU λαϑεῖν, ἱ ἵν᾽ εἰσέλϑη. Ut clam intromittatur. 


'V..29. Ἐν ἄλλοις γράφεται καὶ ἅτω" .0 " 
Οὐδὲ τὸ τηλέφιλον ποτιμαξάμενον πλατάγησεν.] 


Quae et melior lectio. Huc adlufit Auctor epigrammatis 
in Anthologia Cephalae, quod quia nondum publicam 
lucem vidit, hic.cum lectore erudito communicabo. 


ALT AOIOT;. 


'E£ore τηλεφίλς πλατωγήματος ἠχέτα βόμβος 
| Γαστέρα μαντῷς μάξατο κισσυβίξ, | 
Ἔγνων ὡς φιλέεις M5. τὸ δ᾽ ἀτρεκὲς αὐτίκα πείσεις, 
Evvzc ἡμετέρης στάννυχος ἁπτομένη. n 
TZcó σε γὰρ δείξει παναληϑέα. τὲς δὲ μεϑυσὰς 
Καλλείψω λατάγων πλήγμασι τερπομένες. 


V. 4o. Ἡ δὲ βοιωτικὴ δρομαία aca. adds τὸν γώ« 
μὸν αὐτῆς. Recte Reiskius, προέϑετο. - 


V. 45. Ὁ Ἴφικλος παῖς ov περιειστήκει. Immo; πᾶ: ,. 
ρειστήκει. patri adftabat. Quod et Reiskius vidit. Vo- 
culae γαρὰ et περὶ faepius permutantur. 


V. 45. ᾿Αιόλξ, τοῦ Ἕλληνος, Σαλμωνεὺς; ἐξ à ἃ Τυρώ" 
ἐξ ἡ ἧς καὶ Κριϑέως, Νηλεύς. Scribe, ΚΡΉΘΕΩΣ. de quo 
tontnlendi Mythographi. 


V. 49: Ἐνδυμίων φασὶ παρὰ τοῖς ϑεοῖς διατρίβων ἡρά- 
c2 ' Heas. ἐφ᾿ ᾧ χαλεπήνας ὁ Ζεὺς, ἐποίησε καϑεύδειν διὰ 
παντὸς ἀϑανατα. Scribe, διὰ παντὸς ἄϑανατον.  Quo- 
χηοάο. habet Zenobius Proverb. Ill 76. Confer etiam 
Schol. ad Apollon. Rhod. IV. 57. 


V. 54. Βρόχϑος λέγεται τὸ ἐπήλανοιον μέρος. 1. Scribe 


, 


— 
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EUIAAKON μέρος. Hefych. Λώκος, ἦχος, ψόφος. hinc. 
᾿Επίλακοξς. quae vox notanda, et Lexicographis cómunen- 
danda, ». 4d. : 
ZD Y LI IY. 

V. 16. Τὴν σταγόνα τῆς δρόσου πρῶκα λέγεσιν, ἀπὸ TE 
πρωὶ TETTE aU. Kai Καλλίμωνος " Ὥσκεν» ἐκεῖνα. πρῶ- 
nes ἔραζε πεαξσαι, περοίκιον ἐκδυκέως εἶδαρ ἔδων. Hic locus, 


qui corruptus et perturbatus e[t ita reftituendus atque in. 
ordinem redigendus videtur:- τ. | 


Kou Καλλίμαχος", | i ont 
| — Ὦ; κεν ἐκέϊναι ; 
ΤΙρῶκες ἔραζε πέσωδιν. —' 
Καὶ, E : 
IIPOIKIOX ἐνδυκέως IIPOION εἶδαρ &3ev. - 
Bina loca hic proponit Scholiaftes:; quorum prior legitur 
apud Callimachum in Apoll. 41. Quod et vidit Dan. 
Heinfius: pofterior. non legitur nifi apud noftruri Scholia- 
ftam. Recte autem. fcripfimus ITeoixtoc. — De cicada enim 
hic fermo eft, quae προίκιος ἀοιδὸς vocatur. Leonides in 
Epigram. Anthol. lib. VI. p. 570. 


TIPOIKIOZ ονϑρωποισι κελευϑήτησιν AOIACE: 
Θηλείης ἕρσης ἰκμάδα γευόμενός. “᾿᾿ it ub 


. Quae noftro fragmento plane gemella funt. Quare ;vehe- 
menter fufpicor pentametrum iftum ex aliquo Epigram- 
mate, quod hodie defideratur ,. decerptum fuilfe, atque ita 
tandem elfe Fupilendum, : 


yin AOLAQE pon 
IIPOIKIOZ, ἐνδυκέως σπρωΐον εἶδαρ ἔδων.. 4i 


Quod omnino verum videtur. ,Eleganter autem poeta 
ergoaa hve rorem vocat πρώϊον εἶδαρ» cibum matutinum. 
Nam zedxz ἀπὸ τῷ πρωΐ. πέμπεσϑαι deduci dicit Scholia- 
fies. Sic vrgwiov ῥόδον, ἐπε morning rofe. TrQt ioc ὕπνος, 
Lhe morning nap. quae locutio xeftituenda Plutarcho in 
"Nicia p. 211. Ed. Bryan. ᾿Αμεχῶν δὲ τῶν ἰδίων, ὑπὸ T2 τὰ 
κοινὰ φροντίζειν, μόλις ἀρχεται καϑεύδειν περὶ ΠΡΩΙΟΝ 


"ET 
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TIINON. Aeipublicae vero procurandae intentus , fuas 
res negligebat, et vix mane tandem fomuo vacabat. Vul- 
go legitur, περὶ πρῶτον ὕπνον. quod Interpretes valde tor- 
fit. Ceterum ad hunc Theocriti locum refpexiffe videtur 
Suidas V. Ἕρση. ΟἹ γὰρ τέττιγες δρόσον ΣΙΤΊΖΟΝΤΑΙ. 
Huc accedat Antipater in Epigram. Anthol. lib. I. p. 156, 
quod, quia haud inelegans et mire vitiatum eft, hic in 
tranfitu emendatuni adponam. | 


,À.N.T.IILA T P O Y. | 

᾿Αρκεῖ τέττιγας μεϑύσαι δρόσος" ἀλλὰ πιόντες 

... Ἀείδειν κύκνων εἰσὶ γεγωνότεροι. 

*Oc καὶ ἀοιδὸς ἀνὴρ ξενίων χαριν αἀνταποδὲναι 
|. Ὕμνες ἐυέρκταις οἷδε παϑων ὀλίγα. π 

Τούνεκα σὺ πρώτως μὲν, οἰμειβομένην ΔῈ ΦΙΛΟΥ͂ΣΙ 

. ΜΟΥ͂ΣΑΙ, πολλάκι μὲ κείσεαι. ἐν σελίσιν. 

Ita fcribendum. . Quod. vero vulgo legitur, ἐϑέλουσι μοῖ- 
ρα! , ineptum eft. 


.— amant alterua CAMERNAE. . 


V.18. Κώμυς, καὶ δέσμη, ὅτοι τὸ δευσμάτιον. Κρατῖνος" 
Ὁ δὲ μετ᾽ εὐδημεῖ τρέχων κώμυϑος τὴν Xórrv ἔχει τῷ στε- 
φάνῳ.} Locus Cratini ita legendus et disponendus eft: 
(0 — Ὁ δὲ μετ᾽ ETOAMOT τρέχων 
Κωμυϑος. --- 


Cetera non expedio. - 


V. 20. Ἦν δὲ καὶ Πύῤῥος ποιητὴς Ἔρυϑραῖος, ὡς φησι 
Λυγγεύς.] De Lyngeo ifto nihil habeo quod dicam. Scri- 
bendum proculdubio, ὡς φησι AYTKETX. Intelligen- 
dus Lynceus, Samius, grammaticus fatis nobilis. quem 
paffim laudat Athenaeus. Meminit etiam Suidas, et Har- 
pocratio V. ᾿Ιϑύφαλλοι. cujus verba funt: Ἰϑύφαλλοι. ποιή- 
ματά τινὰ οὕτως ἐλέγετο, ἐπὶ τῷ φαλλῷ ἀδόμενα, dd AYT- 
ΚΕΥΣ ἐν ταῖς Ἐπιστολαῖς φησι. Quae ex Lyncei Epiftolis 
ad Hippolochum deprompta funt. de quibus Athenaeus 
initio libri quarti. Atque hac occafione emendandus Zp- 
polochus in Epifiola àd Lynceum, apud Athenaeum, lib. 
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IV. p. 129; ubi nuptiale convivium Carani Macecdonis 'de- 
fcribit... Ἡσυχίας. δὲ γενομένης ἐπεισβάλλεσιν ἡμῖν οἷ, xy 
ΤΟΙ͂Σ XTTPOIZ τοῖς ᾿Αϑύνησι λειτργήσαντες. peg ἃς εἰς- 
Ξξχϑον (ΘΈΦΑΛΛΟΙ, καὶ ΣΚΙΡΟΠΑΙΚΤΆΙ, παΐ τίνες «αὶ 
“ϑαυματεργοὶ γυναῖκες εἰς ξίφη κυβιστῶσαι, καὶ πῦρ ἐκ τὲ 
| στόματο; ἐκριπίζεσαι γυμναί, "Tta fcribendus ifte locus. quo 
ttiasüfeft allufio ad. Athenienfium Χυτροφορίαν:. Φαλλοφο- 
ρίαν, et Σκιροφορίαν. de quibus;:confulendi viri doctiffimi 
Joannes Meurfius et Petrus Caftellanus. de Feftis Graeco- 
rum. Sed ad hàec' non adteniderunt eruditiffimi Inter- 
pretes.' 23:000 ur. c dip io A 


V. 55. Διέφερε δὴ ἡ Κρότων τῶν ἐπὶ Ἰταχίῳ πόλεων ἐπ᾽ 
Soul. καὶ τὴ λοιπῇ εὐδαιμονίᾳ. ὅϑεν ταὶ εἰς παροιμίαν ἔλϑεῖν, 
Méca τάλλα περὶ Κρότωνα τἄστεα. Legendum, Διέ- 
φερε --- ETANAPIA; καὶ τῇ λοιπῇ εὐδαιμονίᾳ. . Arifteas de 

, LXX. Interp. p. n4. Τῶν δὲ πόλεων, ὅσαι μέγεϑος Ey uot καὶ 
᾿πὴν ὠκόχεϑον. εὐδαιμονίαν, ταυταὶς συμβέβηκεν, ΕΥ̓ΑΝ- 
APEIN. Deinde fcribe, (1 vi 


Ματαια. τἄλλα ΤΡΟΣ Kotirassas: πάστεα. 


11gós Κρότωνα. .δὲ cum. Crotona, comparentur. "Ariftides 
in. Panathen, p. 196. "Aezóy τε ἐν νεφέλαις αὐτὴν 0 Θεὸς κα- 
λεῖ ΠΡῸΣ TAAAA IIOAIZMATIA. | Zqguilam iu nubi- 
bus eam vocat deus, aliarum, civitatum comparatione. 
Quo refpexit Ariftides ad Bacidis oraculum, cujus me- 
minit Schol. ad Ariftoph. Eq. 1010. 


Aieróg ἐν γεφέλησι γενήσεαι ἡματαὰ πάντα. "ἢ 
Vide et Schol. ad Ariltoph. Av. 279. | 


V. 62. Φιλοῖφα. ἤγεν ὁ φιλῶν τὸ συνε σιάφειν, φιλοσυν- ἡ 
ἑσιαστα.  οἰφεῖν γορ τὸ συνδσιοζειν. ἅτω καὶ παρὰ ᾿Ἄλεξαν- 
p.215. δρεῦσι Κόροιφος λέγεται, ὁ κόρην oiguagavos, » οἰφεῖν τὸ συ- 
γεσιάζειν, ἀπὸ τοῦ ΟΠΙΠΕΤΥΕΙΝ, ἔνθα καὶ Οἰφωλής, vyuvj.] 
Verbum ὀπιπεύειν in fenfu parum honefto . ufarpatur. 
Apollon. Lex. MS. Ὀπεπχεύεις. περιβλέπεις. - - Οπιίπεύεις. 

δὲ γυναῖκας. Καὶ ΠΙαῤϑενοπίπας; ὁ παρϑένες περιβλέπων. 
Helychius:. ΠΠαρϑενοπίπας, ὁ hee it ΟΠΙΠΕΥΩΝ, Fun- 

dus verbi eft Homerus Οὐ, T. 67, | 35 LRL 

| | ες κα OIII- 


b! 


Ad 
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— OIIIIIETEIX δὲ γυναῖκας. 


Ubi, invitis omnibus grammaticis, legitur, ὀπιπτεύσεις. 
Ceterum huic affine, vel non affine, eft verbum Ὀπύειν, 
de quo Schol. ad Apollon. Rhod. I. 46. Dio Chryf[oft. XIII, 
p.226. Καὶ τὸ γυμνξῦϑαι τὸ σῶμα αἰσχίστον αὐτοῖς ἐδόκει, 
xai ΟΠΥΕΙ͂Ν ἐν τῷ φανερῷ. — Ariftotel, Ethic. VII. 5. Ὅσοις 
μὲν zy φύσις αἰτία, τέτες μὲν XÓ ἂν εἷς εἴποι ἂν ἀκρατεῖς 
ὥσπερ οὐδὲ τὰς γυναῖκας, ὅτι οὐκ ΟΠΥΟΥ͂ΣΙ ἀλλ᾽ OIIT- 
ΟΝΤΑΙ.  Ariltoph. Acharn. 254. 
— ὡς μακάριος 


Ὅστις σ᾽ ΟΠΥΣΕΙ. 


Quod vero Attici ὀπύειν, Iones ὀπυίειν, Dores OYISEIN 
vocant. Laco apud Plutarchum in Pyrrho. OIXE "A4gó- 
TXTE, καὶ OIDE τὰν Χελιδωνίδα. | Parthenius in Erot. Cap. 
οὔ. Χειλωνίδα vocat. Sed vera lectio eft Χελιδονῴα. Ut 
8b ἀηδὼν ἀηδονίς, lic a Χελιδὼν Χελιδονίς. Atque hinc $,- 
λοίφης, five Φίλοιφος, Κόροιφος, et, fi diis placet, ἱΚόρσοι- 
φος. de quo vide Etymologum in V. Qauin et qui ad ve- 
nerem paulo proclivior, Οἰφόλης dictus; et mulier, quae 
falacior, Οἰφολὶς γυνή. lta legendum apud noftrum Scho- 
liaftam, non Οἰφωλὴς γυνή. Helychius: Οἰφόλης. ὁ καρ α- 
φερὴς πρὸς γυναῖκας , καὶ μὴ ἐγκρατής. Ὁ ΞΟΙΦΟΛΙΣ ΓΥ- 
NH. » καταφερὴς» μάχλος, πασχητιῶσα. ta legendus ifte 
locus. Uta φαίνω Φαινόλης et Φαινολίς, fic ab ΟἸΦΩ Oigó- 
λης et Οἰφολίς. Sappho apud Etymolog. V. Ἕσπερος " 


Ἕσπερε πάντα φέρων ὅσα PAINOAIX ἐσκέδασ᾽ αὐως. 


V. 60. Τὲς Σατύρους οἱ πλείονές φεσιν ὡς καὶ τοὺς Σ ει- 
ληνὲς καὶ ἸΠᾶνας, ὡς Αἰσχύλος μὲν ἐν Γλαύκῳ, Σοφοκλῆς δὲ 
ἐν ᾿Ανδρομέδο. ΟἹ. Cafaubonus in pereleganti libro de 
SATY AA GRAECORUM legit, Ts; Σχτυρες ἀϑρατεῖς 
οἱ πλείονές φασιν. Sed mens loci virum doctiffimum fe- 
fellit. Dicit Scholiaftes, £um Satyros, tum Silenos a 
nonnullis PAINES appellari, ut Aefchylo in GLAUCO, 
et Sophocli in ANDROMEDA. Quae fabulae Satyricae. 
Deinde recte Scholiaftes, Οἱ Σχτυροι καὶ οἱ ἸΠνες eJerito- 
. £o! πρὸς τὰς συνεσίχς. Quocuma facit Scholiaftes Theocriti 
ineditus Genevenfis , ὅτι δὲ οἱ Xxrvgoi καὶ οἱ llZveg εὐεπί- 

1.) Ii 


" - 
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φοροι πρὸς τὰς συνουσίας καταγνοίοντες, καὶ Καλλίμαχ ὅς φησι, 
Pro καταγνοίοντες, quae vox nulla eft, emendat Cafaubo- 
nus, xaT. a'ygac ὄντες. ΟἹ. Bentleius ad Callimachum, 
καὶ λάγνοι ὄντες. Sed vera lectio εἴ, εὐεπίφοροι στρὸς τὰς 
cuvzcíag, KATAAATNOI ὀντες. Quod ex loci fenfu et 
ftructura manifeftum eft. Et notanda vox Κατάλαγνος, 
quae rarior eft,  Agnofcit quodammodo Hefychius Karz- 
λαγνευϑεὶς, εἰς ἡδονὰς κατενεχ,ϑείς. Nimirum Satyri, Pa- 
nes, ceterique ejusdem farinae daemuznculz, naturae fala- 
doris funt, et ad Venerem propenfi. Hefych. ITZzvec, 
τοὺς ἐσπεδακοότας σφοδρῶς περὶ τὸς συνεσίας ἔλεγον. At- 
que hinc Panes καχκόκνημοι dicti. nani vox κακόκψημος in 
obfcenis eft. Quod didiciffe videor ex Schol. Arifioph. 
Av. 1568. ubi Laefpodias et Dama[ias homines ἀκρατεῖς 
et ad venerem proclives, κακόκνημιοι dicuntur. i. e. graci- 
, lentis cruribus deformes, .et in palaeftra Veneris detriti. 
Hefych. Κακόκνημος, κακόφϑαρτος, κακόσιτος. Confer Suid. 
V. Λαισποδίας, et Cl. Valefium ad Harpocrat; p. 31. Quin 
et hinc T I«veveiw γυναίμας. | Mulieribus more Pauum abu- 
Li, five id facere quod Panes facere folent. Heraclitus. 
περι ᾿Απίστων càp. 25. ubi de Panibus et Satyris agit. Ἔν 
ὄρεσι παταγινόμενοι καὶ γυναικῶν ἄπειροι ὄντες, ὅταν τις πᾶ- 
ξεφάνη γυνὴ, κοινῶς αὐτὴ ἐχρῶντο. Καὶ νῦν δὲ & ἔτι τας εἰς 
σληϑος γυναῖκας λέγομεν, ὅτι EIIANETOMEN αὐτάς. 
Qui locus feftivus eft, et notatu dignus vel ob verbum 
YIxveusy. quod haud alibi occurrit. 


Pope ni 


V. 6. Τοῦτο δὲ χλευαστικὸν, OTi οὐδὲ αὐλεῖν οἶδεν, εἰ 
μὴ ποππύζειν, καὶ μόνον]  Notanda locutio, καὶ μόνον. de 
qua nos ad Suid. V. Ἴσαν. Id unum f[cilicet noverat Co- 
matas , PUPEYTEPN five calamo firidere, et pxaeterea nihil. 


V. 15. id 94e δὲ ποταμὸς περὶ Σύβαριν τῆς Σικελίας. ] 
Immo Vero, τῆς Ἰταλίας. 


V. 15. "Qc παρὰ Φιλοστράτῳ᾽" — Ὁ δ᾽ ὑπεκδὺς ἐῶν 
σπαργάνων 70» βαδίζει, καὶ τᾷ ᾿Ολύμπε κάτεισιν.) Hic lo- 
cus Philoftrati legitur ICON. I. 26. NU 
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V..29. ᾿Αλλ᾽ σδαμῶς ὁ ἔριφος τος ἐν ἴση μοίρα," οὐκ 
ἀξιῶται τῷ ἀμνῷ. Legendum, οὐκ, IEAZIOTTAI τῷ 
ἀμνῷ.  JNon dignus efl haedus, qui cum agno compare- 
tur. JNon ejusdem pretii eft eum aguo. | Eft verbum ele- 
gans et rariffimum.: Porphyrius de Abfiin. lib. II. p. 94. 
Προσήκατο δὲ ὁ δαίμων ἀντὶ τὲ ἀνϑρώπα τὸν βοῦν" «ὅτως 
IXAEZION ἐσξὶ τὸ δρώμενον. Daemon autem.bovem pro 
homine admifiz.. Adeo ejusdem eft pretii utraque victima. 


V. 56. Ταῦτα φησιν ἐπὶ τῷ τὴν χάριν εἰς ἅμιλλαν αὐτῷ 
᾿δηνεληλυϑέναι. πὰρ αὐτὰ διδαχϑέντα, ὡς καὶ προσκαλεῖται 
αὐτὸν εἰς ἁμιλλαν.}, Haec corrupta funt et fenfu caxent. 
Vereor equiden* ne Graeca mutila. int. Interea. [criben- 
. .duin cenfeo, ἐπὶ τῷ TON: AAKONA εἰς ἀσίλλαν αὐτῷ αυν- 
εληλυϑέναι --- "Oc καὶ IIPOKAAEIZOAI αὐτόν. Nimi- 
rum Laco inagiftruim et praeceptorem fuum Coziatam in 
"certamen provocaverat. Hinc illae lacrimae. 


V. 58. TavAet ἀγγεῖα χυτροειδὴ γαλακτοδόχα. ἢ Scri- 
be, TAAAKTOAOKA. Nosalibi probabimus. Sed in his 
faepius peccatum. 


V. 59. Σκαφίδες, ἀγγεῖα εἰς ἃ κατετίϑεσαν τὰς μελικὴ- 
είδας. τὸ δὲ Πλεὰ ἀντὶ τὲ πλήρα. ἐν ᾧ εἰσὶ μελικγείδες. 1 
Locus mutilus. Scribe, ΣΚΑΦΙΣ, ἀγγεῖον ἐν ᾧ εἰσὶ με- 
λικηρίδες. Sunt binae notulae in unàm coznfílatae, | Cete- 
rum vox μελικηρίδες occurrit apud Athenaeum, lib. XIV. 
p. 648. ubi inale reddunt p/acentas. 


V. 68. Ἢ μήτε μὴν παρίδης ἀδικέμενον.] Scribendnm, p.d. 
σεριϊδὴς ἀδικεέμενον. Ie Jinas eum iujyuria affici. Quae 
folennis et Graeciffiimna locutio. hefpexit autem Scholia- 
ftes ad verbum 'OyZezc. quod tum juvandi , tum vitupe- 
randi lenfu accepit. Sed de hoc viderint eruditi. 


V. 95. 'Avógea vüv τὰ ἀνϑη, 7 τὰ «xgu. Κυρίως δὲ 
ἀνδηρα τὰ ἐπάνω τῶν ὀχετῶν τῶν ὑγρῶν" ἡτοὶ TZ yi^ τοῦ 
ποταμὲ, παρὰ τὸ ἄνω διερὸν εἶναι.) Mire hic fluctuat Scho- 
liaftes. ᾿Ανδηρα non funt fJores, [ed florum areolae. 
Optime Suidas nofter: Ανδηρά, μέρος τι τ WZmz, ὥσπερ 

, : Ii 2 
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ἡ πρασιά. Vox occurrit in Epigrammate Stratonis, quod 
quia hactenus ineditum eft, hic in gratiam lectoris eruditi 
adícribam. 


AX r4. 


EZLTPATONOX 


Καιρὲν γνῶϑι; σοφῶν τῶν ἕπτα τις εἶπε, Φίλιππε, 
Παντὰ γὰρ Gaga Gov ἐστὶν ἐραστότερα.᾿ 

Καὶ σικυὸς πρῶτός’ πὸ ET ANAHPOIZIN ὁραϑεὶς 
Τίμιος , εἶτα συῶν θῶμα πεπαινόμενος. 


V. 109? Ἔν τοῖς ὠγγείοις γὰρ ἐπειδάν τι καταλειφϑὴ, 
ξηρανϑὲν ἐξαλλεταί.:] Locus infignis. Nimirum quae exare- 
fcunt, fi£ire, atque adeo prae calore ἐξάλλεσϑαι dicuntur. 
Atque ita intelligendus videtur Callimachus in Cer. 89. 


He -9re μυρίᾳ πάντα, κακὰ δ᾽ ἘΞΑΛΛΕΤῸ γαστὴρ 
᾿Αιξὶ μᾶλλον ἔδοντι. — 


Sermo eft de Eryfichthone, qui quo plura deglutiebat , eo 
magis fitiebat, et venter prae calore fub[üiebat. qaod 
. hominum inedia laborantium eft. | 


V.116. Ov μέμνησαι ὅτι ἐγ σὲ ἐπέραινον, καὶ σὺ γε- 
λῶν 6k προσερχόμενος. ] on er. IIPOXZEXOME- 
ΝΟΣ. Idem, κινεῖσϑαι προσεχόμενος, et προσκινεῖσϑαι. 
Quod Πτικιγκλίζεσϑαι five Loocatyioxifec 94i vocat Theo- 
critus. Scbholiaftes infra, EU ποτε κιγκλίζευ, προσεκινοὺ. 
Lege uno verbo, [Ποτεκιγκλίζευ, προσεκινοῦ. Quomodo 
et apud Theocritum fcribendum eft. Quod et vidit Cl. 
Reiskius. Eft autem Προσκιγπλίζεσϑαι verbum. nequiffi- 
mun a0 τοῦ κίγκλου fcilicet, quae avis Romanis mota- 
cilia, nonnullis σεισοπυγὶς dicitur. de quo confulendi 
grammatici. Hinc Ariftophanes ἐν τῷ Γήρο, apud. Aelian. 
Hift, Animal. XII. 9.. 


Aógós KITKAOBATAN ῥυθμόν. 


Ita Ícribendus ifte locus, Eft autem κιγκλοβάτης juSuds, 
qualem faltabat Theodora apud Procopium, Zrcan. Hift. 
P. 42. de quo nos ad Suid. V. Λοῤῥουμένη. Sed haec plu- 
ribus explicare. non eft pudoris noftri. Verbum autem 
Προσκιγκλίζεσϑαι xecte exponit Scholiaftes per προσκινεῖ- 
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σϑαι. Quomodo loqui folent Comici, Ari(tophanes in 
"Lylift. 297. Ds r 

Κακῶς παρέξω, x £zyi ΠΡΟΣΚΙΝΗΣΟΜΑΙ. 

Quod verbum reftituendum Xenarcho Comico apud Athe- 
naeum, lib. XIII. p. 569. 

lloc ποτ᾽, ὦ δέσποινα ποντία Καὶ ὕπρις, 

Βινεῖν δύνανται. τῶν Δρακοντείων νόμων 

Ὁπόταν ὠναμνησϑῶσι IIPOXZKINOTMENOI; 

Ita legendus ifte locus cujus elegantiam omnem penitus 
delevit vir doctifimus ad Euripidis Hippolytum p. 208. 
Ceterum quod legitur apud Theocritum, 

— Καὶ τὰς δρυὸς εἴχεο τήνας, 
mutuatum videtur ex Ariftoph. Thefimoph. 4964 

"EE2XSov εἰς τὸν μοιχόν" εἶτ᾽ ἠρειδόμην 

Παρὰ τὸν ᾿Αγυιῶ «vvó EXOMENH ΤῊΣ ΔΑΦΝΗΣ. 
Ita nempe fcribendus ifte locus. Emendaverat olim Pier- 
fonus ad Moerin, 

— Κυβδ᾽ ἐχομένη τῆς δαφνης. 
Sed virum doctiffimum cum aliis fefellit vox Κυνδα. Ut 
a Κινεῖν. Kívóu, fic a Κυνεῖν, Kuvóg. Qnod meretricum 
et hominum falaciorum eft. Sed de his pluribus ad Sui- 
dam noftrum fcripfimus, IIL p. 5o. Theocriti tamen 
paulo fuaviora funt. 

V. n8. Tro μὲν d μέμνημαι" ὅτε δὲ ὁ Ἑὐύμάρας ó σὸς 
δεσπότης δεσμεύσας ἐμαστίγωσεν, ἀκριβῶς ἐπίσταμαι.) 1,6- 
gendum, δεσμεύσας σε ἐμαστίγωσεν. Quod vero fequitur 
Axiftophanis fragmentum , ita fcribendum elt ; 

— Ν᾿ ἔδει καὶ τὰς πλευρὰς ἐκαϑηρα. 
27ε alligavit, et tergora mea excoriavit. 
ἘΠῚ pars pofterior Anapaeftici Ariftophanei. Dicitur autem 
ἔδει pro ἔδησε, ut δεῖ pro àzsov. — Ariftoph. Lyfift. 455. 
— K'ríctw τῶ χεῖρε δεῖ. 


Ubi Schol. Δεῖ ἀντι τῷ δῆσον. 


p.215. 


^ A 
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V. 156. Κίσσα εἶδος ὁ ὀρνές duc, ἐπυδηροηφικϑι μιμηλξ" 
ὅϑεν ἐπὶ γυναικῶν τὸ κισσὼν παραλαμβάνεται, παρόσον μὴ 
γεννῶσαι ἀηδίζοντιαι πρὸς τὸ ( ὅτω) ποιεῖν. ] "Locus nonni- 
hil mutilus eft. Scribendum, ἐπὶ γυναικῶν TON ΓΕΝ- 
NOXON. Verbum :;uccav de mulieribus praegnantibus 
ufurpatur. Quod ex fequentibus patet, Atque κισσὼν 
idem quod γεννῶν. Schol. I. 151. Κίσσαιϑα, ἡ πρὸς τὸ γεν- 
γὼν διάπυρος καὶ Segun, &mó τοῦ ΚΙΣΣΩ TO FENNQ, xod 


TOU αἰϑώ τὸ καίω. Quae notanda, | : 


LDD'Y:n T4 VE 


΄ 


V. 18. Ἔ κεῖνοι "γὰρ ὅταν πολλὸὲ ποιήσαντες 3 δύνανται 
ἑτέρως νικῆσαι τὸν ὅμοιον παὐιτορα.1 Scribendum videtur, 
τὸν OMOIIAIKTOPA. — Colluforem. Sed de hoc vides 
rint latrunculorum ftudiofi. 


j 


V. 29. Λείπει τὸ ἐπέταξα, ἡγὰν ise τὴ κυνὶ Grryv 
καὶ μὴ ὑλακτεῖν] Haec inepta funt, et hominis ad inci- 
tas redacti, Quod vero ad hunc locum commentatus eft 
Cl. Heiskius, longe ineptiffimum eft, Nimirum utrique 
fraudi fuit lectio mendoía, Legendum utique: | 


ZPy« δ᾽ ὑλακτεῖν νιν καὶ TAN ΚΥ͂ΝΑ. — 


Idem ὑλακτεῖν τὴν κυνα et ἡ κύων ὑλαχτεῖς. Sed haec rara, 
et parun; nota funt [cilicet, ἘΠῚ autem. σέγο ὑλακτεῖν, {μι8- 
latrare, Γρύξαι vocant nonnulli. Hefych. T θύξαι. ἠρέμα, 
pao ἡ ἡ ὑλακτῆσαι. | Confer. Schol. II. 100. 


V. 50. Ἴσχια δὲ τὰ ὑπὸ τὴν ὀσφὺν ἐξ ἑκατέρων τῶν με- 
ρὼν ὀστᾶ, ἐν οἷς ἔγηειται τὸ ἱερὸν ὀστᾶν.}. Legebat vir do- 
ctiffimus ad Moerin ἐξ ἑκατέρων τῶν MHPON. Quod fpe- 
ciem quidem habet. Sed nihil mutandum. | Hefych. Ko- 
χῶναι. — οἱ δὲ T3 ἱεροῦ óc T8 ΤΑ ἙΚΑΤΈΡΩΘΕΝ MEPH. 


E 
γυναῖκες. Callimachi verficulus ita [cribendus eft, 


AAIMON, τοὶ κόλποισιν ἐπιπτύξσι γυναῖκες. 


Qo; 


V.89, Καλλίμαχος " Aaijstoy, τοὶ κόλίτοισιν ἐπιπτύεσι, 


Δαῖμον eft ANemefís , propter quam in finum fuum infpue-. 


bant mulieres, Recte Scholiaftes: Ποιξσι καὶ γὰρ TETO 


Nac 


29 
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ἀΐἱ γυναῖκες, ΤΟ NEMEEHTON EKTPEHIOMENAI. Vox 
autem Aziuov Callimacho in deliciis eft. Ceterum hunc | 
morem tangit Lucianus in Apologia, et Strato in eleganti 
Epigrammate, quod ex Anthologia inedita publici juris 
fecit Cl. Dorvillius ad Charit. P.197. Carmen integrum 
et emendatum adponaimn, 


ITPATO ΝΟΣ. 


"Oc ἀγαϑὴ Sto; ἐστι, δὲ ἣν ὑπὸ κόλπον, ᾿Αλεξι, 
| Πτύομεν, ὑστερόπεν ἀζόμενο! Νέμεσιν. 
Ἣν σὺ μετερχομένην ἐκ ἔβλεπες, dXX ἐνόμιζες 
"E£em τὸ φϑονερὸν κάλλος ἀειχρόνιον. 
Nüv δὲ τὸ μὲν διόλωλεν, ἐπήλυϑε δ᾽ καὶ τριχόλεπτος 
. Δαίμων. χροὶ ϑέραπες νὺν σε παρερχόμεϑα. 


Primum notanda Νέμεσις ὑστερόπες. Quae vox occurrit 
apud Ariftoph. Lyfift. 526. 
— Μῶν ὑστερόπες 20599; 

Ubi Schol. M; ὕστερος τῷ καιρὰ ἤλχϑον εἰς τὸ βοηϑῆσαι; 
Quem locum exfcripfit Suidas V. Μῶν. atque ex eo eft cor- 
rigendus. Deinde recte fcripfimus, 7 τριχόλεπτος Ózi- 
μων. ldem τριχόλεπτος et λεπτοϑριξ. Λεπτὸν ἰξλον vo- 
cat Afclepiades in Epigrammate nondum édito, quod quia 
Srratoni noftro miran lucem praefert, hic oculis erudi- 


torum fubjiciam. 
"^ 


AEÉKNAHIILUA A O Y. 


“Νῦν αἰτεῖς ὅτε ΛΕΠΤΟΣ ὑπὸ κροταφοισιν IOTAOZ 
. Benet , καὶ μηροῖς ὀξὺς ἔπεστι χνόος. 

Εἶτα λέγεις ; ἥδιον ἐμοὶ τόδε" καὶ τίς ἂν εἴποι 
Κρείσσονας αὐχμηρὰς ἀσταχύων καλάμας; 


e EE 


. 3. Αἴγειροι πτελέαι τε. a Schol. Κλείϑρη ἀεὶ 
eins. Αἴγειρος δὲ, ἐνίοτε μὲν ἐπὶ ἀρσενικδ, ἐνίοτε δὲ ἐπὶ 
ϑηλυκᾷ χαμβάνεται. Scribe, Κλήϑιώη. Nimirum legebat 
Scholiaftes, Αἰγειροι, KAHOPAI τε. — 
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(00 V.ens Κύδων γὰρ πόλις τὴς Κρήτης. ἀπὸ Κυδωνος Ἕρ- 
I: καὶ ᾿Ακαλλίδος. ] Scibe, ΑΚΑΚΑΛΛΙΔΌΣ. de qua 
confulendi My tigrapat 


V.16. Τὸ δὲ σπέρμα λευκὸν τῆς "S Scribe, τῆς 
KNHKHX. Schol ad III. 5. Κνακωνα τὸν λευκὸν τράγον, 
ἀπὸ τὴς KNHKHE τὲ σπέρματος λευκὲ ὄντος. 


V. 17. Γέρων, τριβαλὸν͵ ἱμάτιον, ὃ ἐστι dio Scri- 
be, Γέρων πέπλος, ΤΡΙΒΑΚΟΝ ἱμάτιον. Artemidorus II. 
9. Θέρες μὲν γὰρ ὄντος. ὀϑόνιά τε καὶ ΤΡΙΒΑΚΑ ἹΜΑΤΊΑ 
δοκεῖν φορεῖν, ὠγαϑὸν ἂν εἴη. καὶ ὑγιείας συμβολον. Confer 
. Schol. δά Ariftoph. Plut. 714. 


V. 65. Πτελεατικόν. ἢ Θεσσαλικὸν οἶνον. ἢ τὸν ὑγιείας 
καὶ ῥωμης παρχσκευαστικόν. ἢ τὴν ἐν ἀναδενδρώσι δρόσον πα- 
φαπειμέναις πτελέκχις ἐμπλεέκονται.] Scribe et diftingue cum 
Reiskio, ἢ τὴν £v ἀναδενδρόσι δρόσον, IIAPOXON ταῖς πα- 
gati: ἕναις πτελέαις ἐμπλέκονται. Ἢ ἐν ἀναδενόράσι δρόσος 

eft vinum arbu(tivum. Οἶνον ἀναδενδρίτην vocat Polybius | 
apud Athenaeum, lib. 1. p. 91. Πολύβιος δὲ διάφορον οἷνον 
ἐν Καπύη φησὶ γίνεσϑαι, τὸν ANAAENAPITHN καλεέμε- 
γον, ᾧ μηδένα συγκρίνεσϑαι. Dicitur autem δρόσος tum de 
equa, tum de vino. de quo Cl. Elmernhorftius ad Apu- 
leium. Ceterum viui Pteleatici meminit Stephanus By- 
zantinus, cuius verba adfcribam, ut emendem. ᾿Αδρίω, 
πόλις. ὁ πολίτης καὶ ὁ πάροικος. ᾿Αδριανὸς , ὡς ᾿Ασιανός. καὶ 
er οὗ τὸ ᾿Αδριατικὸν σέλαγος , ὡς τοῦ Πτελεάτης, ὁ 
IITEAEATIKOX ΟΙΝΟΣ. [τὰ legendus elt ifte locus. 
Ut a Pteleates Preleaticus, fic ab  Adriates Zdriaécus. 
Vulgo legitur, οὕτως ᾿Αδριωτικον. 


V. 67. Ὑποστρώσομεν καὶ στιβάδα πήχεως. ἢ καὶ ἡ 
στρωμνὴ ἔσται ἐστιβασμένη ἐστ᾽ ἐπὶ πήχυν, τετέστι, μέχρι 
πήχεως. Haec perperam follicitavit vir doctiffimus. Idem 
στιβάδα m1 £toc ,. et στιβαδὰ πηχυαῖον. Quomodo locutus 
efi Socrates Ahodius apud Athenaeum, lib. ΧΙ, p. 148. Koi 
κατεστρωϑὴ ἐπὶ IIHXTAIA BAOH τὰ ἐδχφη. Et folum 
floribus ad. altitudinem cubiti fuit confiratum, | Quae 
Scholiaftam noftrum illuftrant egregie. 
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V. 79. Αἴμος opos Opainns ἀπὸ Alas τοῦ Bog£a καὶ "Qei- 
ϑείας. Scribe, OPEIOTIAX. 


V. 78. Λεύκιος φησί. Scribendum Λύκος. Intelligen- 
dus Lycus Rheginus, hiftoricus, de quo Suidas, Photius 
in Lex. MS. Schol. ad Ariftophan. Pacem, Schol. δά Ly- 
coph., Athenaeus, alii bene multi. Confer Joann. Meur- 


fiun ad Hefych. Milefium, et doctiffimum Valefium de 


Hiftoricis Graecis. 


V. 79. Φασὶν ὅτι ὃ Θεόκριτος τὼ τοῦ Δαάφνιδος εἰς τὸν 
Κομάταν τοῦτον ἐξέϑηκε, τοῦτον γὰρ ἡ μήτηρ ἐξέϑηκε. Scri- 
bendum, εἰς τὸν Κομάταν τοῦτον METEOHKE. Schol. 
ΙΝ. 54. Ὃ δὲ Θεύκριτος τὰ περὶ τοῦ Μιλησίου αὐτοῦ ᾿Αστυά- 
νάκτος ἱστορούμενα, εἰς Αἰγωνα METHNEIKE. | Quod per- 
inde eft. 


V. 85. Οὐχὶ κεράσταν ὃν ποτε ταυροπάτωρ.] Haec de- 
prompta ex Theocriti SYRINGE. 


V. 101. 'Oc παρ᾽ Εὐριπίδη" 
— Ὡς ἀποκτείνειν φϑονος 
Γυναΐκας, ἃς τὸ πρῶτον οὐκ ἐκτείνατε.} 


Haec funt verba Euripidis in Hecub. 288. 


V. 105. Καὶ ᾿Αριστόδημος ὁ Θηβαῖος ἐν οἷς ἱστορεῖ περὶ 
τῆς ἑορτῆς τῶν Ὁμόλων.. Scribe, τῶν OMOAQOIQN. 
Quod et recte vidit Joannes Meurfius in Graecia Feriata. 


V. 105. Μαλϑακὸς, ὁ τρυφερὸς, ἐκ τῆς μάλϑης. αὔτη 
δὲ ἐστὶ κηρὸς ἀμόλγη συνεψημένος. Scribe, ΑΜΟΡΓΗΙ 


amurca. 


V. 106. Οἱ ᾿Αρκάδες ἐπὶ ϑήραν ἐξιόντες, εἰ μὲν εὐϑυρίχᾳ 
ἔτυχον, ἐτίμων τὸν TIxva εἰ δὲ τ' ἐναντίον, σκίλλαις εἰς αὐ- 
πὲν παρῴνεν, παρόσον ὠρίων τῆς ϑήρας ἐπιστατεῖ. Legen. 
dum, παρόσον ΟΡΕΙΟΣ ON 77; ϑύρας ἐπιστατεῖ. | Pan 
deus montanus, et venationi praefidet. Vide nos ad SY- 
RACUSIAS, ubi hanc vocem Theocrito reftituimus. 


V. n4. Νεῖλος. δὲ ἀπὸ Νειλέως, ὃς μετὰ μάχην ἔκτισεν 
Ευκράώτιν. Scribendum, ἔκτισε NAYKPATIN. Quod et 


p.216. 
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recte anintadvertit Cl..Reiskius. ^ JVaucratis nobile Aegy- 
pH emporium, ἃ Neleo et Milefiis conditum. de quo Hero- 
dotus, Stephanus Byzantinus, Suidas, àlii. Scholiaftae no- 
firo egregie praelucet Strabo, lib. XVIL. p. 1155. Πλευσαν- 
τες "yzg ἐπὶ Ψαμμητίχα τριάκοντα ναυσὶ Μιλήσιοι. κατέσχον: 
εἰς τὸ στόμα τὸ Βολβίτινον: εἶτ᾽ ἐκβάντες ἐτείχισαν τὸ ey, Sev 

᾿ χτίσμα" χρόνῳ δὲ, ἀναπλεύσαντες εἰς τὸν Σιαϊτικὸν νομὸν, KA- 
TANATMAXHZANTEZ INAPON, IIOAIN ἘΚΤΊΣΑΝ. 
NATKPATIN. Ita legendus videtur ifte locus qui vulgo 
a gloflemate laborat. 


V. n5. Mox γὰρ φασι καὶ ᾿Αρείας ἐγένοντο σαῖδες 
Δαῦνος καὶ Βυβλίς. Scribe, KATNOE καὶ Βυβλίς. 1 De 
Cauno et Byblide omnia pervulgata funt. 


V. 158. Οροδαμνες, λέγεσι κυρίως καὶ ὁροδαμνίδας, τὸς, 
ἐν ὄρει ϑίυνας. ἀπὸ τάέτα δὲ λέγονται ἁπλῶς οὕτω καὶ οἱ 
κλάδοι τῶν δένδρων. ὡς ἐν τούτοις" llxvrag δ᾽ ἀκρέμονας τε 
καὶ εὐϑαλέας ὁροδάμνες κέκλασμαι.]  Verficulus ifte eft pars 
Epigrammatis, quod extat Antholog. lib. Lp. 38. Car- 
men ipfum, quod elegans et antiquum elt, hic-integrüm 

adícribam. 


ANTIIIATPOT. oi δὲ, ITAATONOX. 


Εἰνοδίην καρύην μὲ παρερχομένοις ἐφύτευ υσαν. 
TIaci 2d: ϑοβλήτε παίγνιον εὐστοχίης 

Πάντας δ᾽ ἀκρέμονώς τε καὶ εὐϑαλέας ὀροδώωνες 
Κέκλασμαι» πυκιναῖς χερμάσι βαλλομένη. | 

Δένόρεσιν εὐκάρποις οὐδὲν πλέον. ? γὰρ ἔγωγε 
Δυσδαίμων ἐπ᾿ ἐμὴν ὕβριν ἐκαρποφόρεν. 


V. 1g. Τετράενες: ἤγεν τετρχετὲς, ᾿Αττὶκῶς. ἢ TO 
"ἕν ἔτος κατά τινας. Locus mutilus. Repone, Teregdsves.. 
ἤγουν τετράετες, ᾿Αττικῶς. - ENOE γὰρ ὁ ἐνιαυτὸς" ἢ TO 
ἕν ἔτος κατά τινας. Utrumque tangit Etymologus: "Acps- 
γος: ἔστιν. ENOX ὁ ἐνιαυτός. Καλλίμαχος " Τετράενον Δα- 
μάσε παῖδα Νεστορίδη. --- ᾽Ἔκ. τούτου γίνεται. σύνϑετον, 
ΓἌφενος, δ ἐξ ENOZ ἘΝΙΑΥΤΟΥ͂ συναγόμενος π'λοῦτος " 
᾿σλοῦτος δὲ ὃ ἐκ πολλῶν. Callimachi autem. verficulüs ita 
fcribendus eft : 
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Terexevoy Aujuuoa παῖδα Δαμαστορίδην. 


Quod ad Suidam non ita pridem vidimus, III. p. 209. 
Céterum ad hunc locum nonnulla fcripferat Cl. Valcke- 

narius in Animad. ad Ammonium p. 197. Sed noítra 
. emendatio iftiusmodi efi, ut nihil dubii admittat. 


V. 151. Ἢ τοὺς ἐν τοῖς ὄρεσι λίϑες, ὡς Δημήτριος φησι, 
τὲς πεπτωκότας οὐκ Old ὅπη φιλότης. Haec nemo inter- 
pretum intellexit. Scribendum, οὐκ οἷ ὅπη ΦΙΛΟΠΟ- 
ΤΗ͂Σ. Quo tangit Polyphemum ut vini amantem , et la- 
pides, more hominum ebriorum et infanorum, in quem- 
vis jaculantem. haec mens Scholiaftae efi,  Refpexit autem 
ad illud poetae, 


Toity νέκταρ ἔπεισε. — 

V. 155. Ὅταν δὲ Mna VT au καὶ σωρεύωσι τὸν πυρὸν, και 
τὰ μέσον πηγνύεσι τὸ πτύον, καὶ τὴν ϑρινάκην κατέϑεντος 
τὴν δὲ αἰτίαν εἶπεν ἐκ Ter “τολέμε. ] Quod alii τὴν ϑρίνακα, 
nofter Scholiaftes 77v ϑρινακὴν vocat. Quae forma fuerit 
Alexandrina. Quod fequitur ita legendum eft: Τὴν δὲ 
αἰτίαν εἶπεν ἐκ Σ. Τριπτολέμου. | Caufa, quam affert , ex 
Sophoclis Triptolemo petenda eft. "Vriptolemus Sopho- 
clis fabulae nomen eft. Ceterum ad hunc morem re[pe- 
xit Homerus Odyf. A. 129. 


Ὁππότε «5v δή τοι ξυμβλύήμενος ἄλλος ὁδίτης 

$74 ΑΘΗΡΗΛΟΙΓΟΝ ἔχειν ἀνὰ φαιδίμῳ ὠμῳ, 
— Καὶ τότε δὴ γαίη IIHEAZ εὐῆρες ἐρετμὸν, 
οΡῬέξας ἱεροὶ καλά. — 


Ad quem locum vide Scholiaftam., 


IDYLL. VIII. 


ὃ 3 209 ᾿ E y L à ἊΨ D -" 

V. c6. Ἢ ἐκεῖνον τὸν αἰπόλον καλέσωμεν, οὐ παρὰ ταῖς 

ἐρίφοις ὁ κύων ὑλακτεῖ L Λευκὸς, ἔκρινεν ἂν ἡμᾶς. Excidit 
vocula, Repone, ὃς ἔκρινεν ἂν ἡμᾶς. 


V. δι. Μίλῳ δὲ εἶπε ἀντὶ τοῦ Μίλων. καὶ γὰρ τὴν εὖ- 
ϑεῖχν ovy, ὃ Μίλων ἔφη, αλλ ὃ Μίλος.] Recte Dan. Hein- 
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fius, οὐχ ὃ Μίλος ἔφη, ὠλλ᾽ ὁ Μόλων, Locus autem Theo- 
criti ita fcribendus eft : 
— Kai λέγε Μίλω 
Ὡς Ilewrtus φώκας, καὶ ϑεὸς ὧν, ἔνεμε. 

Quod et Cl. Reiskio fuboluiffe video. Nimirum fyllaba 
poítrema τοὺ Mixtwvr in fequentem. voculam. transfertur. 
id quod jampridem monuiinus ad Suid. III. p. 186, Haud 
aliter Homerus Il. E. 965. 

- Τρώεσσιν ἀρήγέμεν εὐρύοπα Z3y 

Ὡς Ἡρακλῆος πέρι χώσατο. — 
Quod plane gemellum e(t. Confer lfaacum Voffium, vi- 
rum doctif(imum, ad Catullum p. 12. et Cl. Heinfium in 
Diílertat. ad Horatium p. 10. 


V. δι. TIedc τράγον Tiv. ἀκέρων, ἢ μικρὸν, τοῦτο λέγει. 
Κόλος γὰρ λέγεται ὃ μὴ ἔχων κέρατα. Boves, capros, arie- 
tes, quibos cornua vel nulla vel mutila erant, κόλους et 
κολοκροὺς , vocabant. Hefych. Κόλον, κολουστόν. TÓV μέγαν 
τράγον κέρατα οὐκ ἔχοντα. καὶ ἡ τῶν κεράτων ἔκφυσις. 'καὶ 


P 


αὐτὸ μόνον Ey oV TO ζῶον, καὶ μηδέποτε εἰς τὸ τέλειον κερασ- 


φόρον... Ταύτας δὲ καὶ KOAOKPOTZ ἔλεγον. Ita fcriben- 
dus ifte locus, quem minus perfpectum habuerunt viri 

eruditiffimi. Notum proverbium: Curft COZ77ZS Rave 
fhort horns. . ldem autem Κόλοκρον et Στόλοκρον. He- 
Íych. Στολομρόν. τὸ περικεκομμένον τὰς κόμας, καὶ γέγονε 
ψιλὸν, εἶτε δένδρον, εἶτε ἄνϑρωπος. Ubi legendum vide- 
ἴὰΥυ, καὶ ΑΝΩΘΕ ψιλόν. Photius in Lex. MS. Σ τόλοκρον, 
ἢ ANQOE τῶν κεράτων ἔκφυσις, καὶ τὸ περικεκομμένον τὰς 
κόμας. Atque hinc obiter corrigendus Philoftratus Icon. I. 
9. Ταῦτα T0! καὶ ἐλάται ὠποικοῦσι τών πεδίων. ὡν ἐν τοῖς 
ὄρεσι ῥῷον αὐξανόμεναι ΤῸ ANQ. Ita fcribendus ifte locus, 
quem peffime curtavit Cl. editor, Αὐξάνεσϑαι «τὸ ἄνω eft 
in altum fuürgeré.'" Quod in montibus facere folent'abie- 
tes. Sed hunc locum non intellexit Olearius. Dicitur 
autem Κόλοκρον five Στοόλομρον, ut "Axgov, Δίμκρον, et ἢ 
quae alia ejusdem κόμματος. Etymologus: Δίκρον καὶ Aí- 
κρρον τὸ δίκρανον ξύλον. ᾿Αριστοφάνης " | 


Y X 
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Δικροῖς ἐώϑουν τὴν ϑεὲν κεκρώγμιασι. 
᾿ Καλλίμαχος" 
— Δίκρον φίτρον ἀειραμένη. 


» ' "c ΄ , , 
Είρηται δὲ ὅτι δίκαρόν τι ἐστὶ, τὸ δύο ἄκρας καὶ δύο κάρη 
2 ' ^ 2 D , "Ὁ 
εχον, καὶ κατὰ συγκοπὴν δίκρον. ᾿Απολλωνιος δὲ ἀπὸ τοῦ 

Li ^ 4 
δικαρανον φησὶ. συγκεκόφϑαι. --- Ἐγω δὲ νομίζω μᾶλλον πχα 


* ^ , A » ν δὰ y ' * ; » L 
6X TO πέρας, ὃ δὴ καὶ κέρος, IV ἥ δίκερος, καὶ ὑπέρϑέσει δί!΄. 


Ἄρεος») μαὶ τροπὴ τοῦ É εἰς ὁ, δίκροος.͵ Qui locus infignis 
eft. Idem V. Μίμκος. Φίτρος δίκρος, τὸ dougaíov. Ita 
[cribendum. | Ad Callimachi locum refpexit Etymologus. 
Δικροῦν ξύλον vocat Timocles .Comicus apud Athenaeum, 
lib. VI. p. 245. cujus verficulos, qui inügniter corrupti 
funt, hic integritati fuae reftitutos fubjiciam. 


Kai μὴν ἔτι τοῦτ᾽ οὐκ ἔστ᾽ ἀνάξιον μόνον, 
Τὸν παραμασήτην λαμβάνει ΔΙΚΡΟΥ͂Ν ETAON * 
OzT' εὑρυϑμος γάρ ἐστιν, o0. ΑΓΡΑΜΜΑΤΟΣ. 


Ita legendi funt ifti fenarii. Vulgo nullo fenfu legitur, 
cUT χρήματος. Sed noftra emendatio verilfima et ele- 
gantilfima eft.. Feftive alludit Timocles ad formam τοῦ 
δικροῦ ξύλου five furcae, quae nec εὔρυϑμος, nec χγφάμ- 
puros eft. Nam furca 2ifidum lignum eft, et literam Ὁ 
quodammodo repraefentat. | Quid vero fit ῥυθμὸς τῶν 
γραμμάτων docebit Herodotus, V. 51. Porro quos Latini 


infcriptos et literatos , Graeci στιγματίας et πολυγραμμά-, 


Tov; vocant.  Ariftophanes in Babylonis apud Plutar- 
chuni in Pericle. 


Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν, ὡς IIOAYTTPAMMATOX. 


Ubi notanda AZmphibolia. de qua filent Interpretes. At- 
que hinc facile intelligendus Timoclis locus, qui faltiffi- 
mus et feftiviffimus eft. Ceterum Ariítophanis verlicu- 
lus, cujus fupra meminit Etymologus, legitur in Pac. 
656. ad quem locum vide Scholiaftam. ^ Confer etiam 


, Suid. V. Δικροῖς. 
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΄ 


IDYLL:.IX. 


V. 8. Στείρας δὲ εἶπε τὰς OUT τετοκυίας * e γὰρ εἰς ' 


ἅπαν ἄτομοι, στεῖραι καλοῦνται; διὰ τὸ στερεὸν εἶναι τὸ σῶ- 
μα ὡσανεὶ ὑπὸ τόκων μὴ iioi i Scribe, μὴ PK 
OMENON.: 


| NV. 19. Keari νεοτρόφοιο "yévac. 'χόριά T ἐμβρύων τε 
στλήϑη. Haec ἀκ ΒΗ Ημα funt; quae ita refingenda ef- 
fe puto... : 


Κρατῖνος" 
-- "Agios εὐτρόφου κρέας, 
Χόριά T, ἐμβρύων «τε πλήϑη. — 


Sunt ex Cratini trochaicis. 


V. O1. "AuuAos εἰδὸς ^ri ἄρτου ἐκ τῶν σατνίων πυρῶν γέ- 
youtvoc.] | Scribe, ἐκ τῶν EZATINON πυρῶν. Quae vox 
ADorim eft. Etymologus: Σητάνειοι πυροί. 'Δωρεῖς μὲν 
ΣΑΤΊΝΟΥΣ λέγουσι. δηλοῖ δὲ ἡ λέξις τὸν κωϑαρόν. De hoc 
Pollux, Hefychius, Suidas, alii. Meminit et Plutarchus 
in libello περὶ Ευϑυμίας p. 446. Ὁ γὰρ χιϑὲς δὰ καὶ AMT- 
AIA καὶ ΣΗΤΆΝΕΙΟΝ ΑΡΤΟΝ διωπτύων, τήμερον αὐτό- 
πυρὸν ἐπ᾽ ἐλαίαις 7 καρδαμίδι" σιτείτοω προσφιλῶς καὶ προϑυ- 
μως. Qui locus infignis eft. . 


ΨΥ X. 


V. δ. Κυρίως δὲ o 405 1 ἐπ᾿ εὐϑυὺ τοῦ ὠρότῥου τομή. 1 Sai- 
be, ἡ ἐπ᾽ εὐϑυ. 


V.aa. Πχροιμία TOUTÓ ἐστὶ; ἐπὶ τῶν γευσαμένων ἐφετοῦ 
τινος, δυσωποσπάστως δὲ ἐχόντων. τῆς συνηϑείας λεγομένη. 
Vox py quam hic ufurpat Scholiaftes, in rarillimis 
eft. ΕΠ autem ἐφετὸν, quod fummo ftudio. appetimus et 
exoptamus. Vexbum cognatum agnofcit Polybius, lib. I, 
p.194. llegacouc9a δὲ, 9500 βουλομένου, ἘΦΈΤΩΣ καὶ 
ταχέως ἀναγκάσαι σε τὰ βασιλικὰ νόμιμα διορϑώσασϑαι πρὸς 
[λλυρίους. Operam vero, deo volente, dabimus, idque 
&lacriter et fine: mora, ut te regia inflituta erga 4lly- 


i 


Li 
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rios emendare cogamus, Utraque vOX, cum Ἔφετος, tum 
Erat ; lexicographis commendanda eft. 


^ N. 15. ᾿Απὸ πλήρους πίϑου ἀντλεῖς , καὶ οὔκ ἐκ λαγ νων, 
ἐγὼ δὲ οξος ἔχω. Scribe, οὐδ᾽ ὄξος cy. — Tu vino abuii- 
das, ego ne acetum quidem, quod fatis fit, habeo. (ες 
terum quod Attici Azjuvoy, Alexandrini λαγηνὸν vocant. 
Hinc feftum Alexandrinum Azyzvogogiz dictum, de quo 
E:atofthenes apud Athenaeum, lib. VII. p. 276. cujus lo- 
cum, qui uno atque altero mendo laborat, hic emenda- 
tum adícribam. Καὶ ἐν ᾿Αλρξανὸρε ie. τῇ ἐμὴ Λαγηνοφορίᾳ 
ἑορτή τις ἤγετο, Trepi ἧς ἱστορεῖ Ἐρατοσϑένης ἐν τῷ ἐπτιγρα: 
φομένῳ συγγράμματι ᾿Δρσινόη. λέγει δὲ ἕτωξ'" TZ Πτολε- 
μαίε Ἀτίζοντος ἑορτὴν καὶ ϑυσιῶν παντοδαπῶν γένη» καὶ μώ- 
λιστα περὶ (leg. τὰ περὶ) τὸν Διόνυσον, ἠρωτησεν ᾿Δρσμόη 
τὸν φέροντα τὲς ϑαλλοὺς, τίμα νῦν ἡμέραν ἄγει, καὶ τίς 
ἐστιν ἑορτή. τοῦ δὲ εἰπόντος, καλεῖται μὲν Λαγηνοφορία, καὶ 
τὰ κομισθέντα. αὑτοῖς, ATTOI δειπνξσι» κατακλιϑέντες ἐπὶ 
στιβάδων, καὶ ἐξ ἰδίας ἕκαστος Λαγήνου παρ΄, αὐτῶν φέροντες 
σπίνεσιν. ἴτὰ legendusiíte locus? Quae ipfi appor ta[fent, 
ipfi eefcuntur. Nihilvwerius. Quae fequuntur apud no- 
firum Scholiaftam, ὁ γὰρ oou κερανύμενος; πρὸς a peooi- 
cix ἐκκαίεται, nonnihil corrupta funt. Scribendum, viz 
KOPENNYMENOX. ini plenus. RUM videtur 
Homerum ll. T. 167. 


— OINOIO MEER ΜΈΝΟΣ καὶ ἐδωώδης; 


Υ. 18. ^A καλαμαία à, ἀντὶ τὸ ἀφεραία. ἔστι δὲ ἀκρὶς 

ἐν τῇ καλαμὴ γινομένη» καὶ καλεῖται μαντις. ] De locufi a 
ugepmío, quae et μάντις dicebatur, ommia nota ex Suida 
et Paroemiographis. Adfcribam infignem locum Plutar- 
chi, hactenis parum. intellectum , et qui huc facit egre- 
gie. ΕΠ autem in Sylla. Ρ. 55, edit. Bryan. Τῆς δὲ συγ- 
gra ^ τοῖς μάντεσι περὶ τέτων σχολαζέσης καὶ καϑημένης ἐν 
τῷ ναῷ τῆς Ἔνυξς, στρεϑὸς εἰσέπτη πάντων ὁρώντων, τέτο 
τιγὰ Qi έρων τῷ στόματι, καὶ τὸ μὲν ἐκβαλὼν μέρος αὐτῷ κα- 
τέλιπε; τὸ δὲ ἔχων ὠπῆλϑεν. ὑφεωρῶντο δὴ στάσιν οἱ τερα- 
τοσκόποι» καὶ διαφορῶν τῶν κτηματικῶν πρὸς τὸν ἀστιχκὸν 
ὄχλον καὶ ὠγοραῖον" φωνάεντα γὰρ TÉTOY εἶναι καϑαπεῤ 


p.218. 


; 
* 
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᾿ 


ΤΕΤΤΙΓΑ τὲς δὲ χωρίτας, ΑΡΟΥΡΑΙΟΥ͂Σ. [τὰ fcri 
bendus ifte locus ex fide Codd. MSS. Nimirum τέττιξ 


five cicada in duas partes erat divifa. hinc divifionem tur- 


bae uróanae et agrefiis praedicabant vates, nam cicada, 
quae canora, urbanos et forenfes, quae a oxeaía five ruralis, 


rufticos et agreltes denotabat. Haec mens Plutarchi elt. 


Ceterum et virgines exoletae et retorridae, Μαντεις dice- 
bantur. Quod, ut Theocritum taceam, collegiffe videor 


ex Suida: Τραῦς στέριφος. ἢ ἐν παρϑενίῳ γεγηφακυϊα" ὠπὸ μὲς 
ταφορὰᾶς τῆς ἀρεραίχς ἀκριδος, ἣν καλξσι γραῦν στερίφην καὶ 
MANTIN. Atque hinc explicandus videtur Ariftophanes 
in Lyfift. 596. 
Τῆς δὲ γυναικὸς μικρὸς ὁ καιρός " xov τούτου μὴ "mi- 
λόβηπαι, 
Οὐδεὶς ἐϑέλεε γῆμαι ταύτην" OTTEYTOMENH δὲ 
κάϑηται. 


Quo refpexit Suidas, Ὀττεὐμένη, μαντευομένη. Confer 
Schol. ad Ariftoph. Plut. 9. | 3s 


V. 18. Τὴν αὐτὴν δὲ καὶ μᾶντιν φησὶ » ἢ ὅτι προμαντεύε- 
ται λιμὸν φαινομένη 7 ὅτι κακόχρες καὶ πρασίζεσα Scu, οἷς 
ἂν ἐντρανίση ζωοις, κακὸν προμηνύει. 1 Notandum verbum 
Ἐντρανίζειν. quod fi alibi quaeras, fruftra quaeras. Nobis 
locus corruptus videtur, atque ita reftituendus: 7 ὅτε καὶ 
κόχρες καὶ πρασίζουσα, οἷς ἂν ENATENIXH: ζώοις, κακὸν 
περομηνύει. Quodcunque animal. adfpexerit locufla , ma- 
ium ei praeuuntsae; Lucas XXII. 96. loca, δὲ αὐτὸν σται- 
δίσκη; καὶ ΑΤΕΝΙΣΑΣΑ αὐτῷ, εἶπε, καὶ ἔτος σὺν αὐτῷ 
2. Synefius Epift. I. Τὰς πιϑήκους γάρ φασιν, ἐπειδὲν TÉ 
XGCIV , ὥσπερ ὠγάλμασιν ENATENIZEIN ΤΟΙ͂Σ ΞΒΡΕ- 
$EXIN, ἀγαμένας TE κάλλους. Μίπι verbi egregie ex- 
preffit Simonides in Epigrammate, apud Athenaeum , lib. 
XIII. p. 591. et Anthol. lib. IV. p. 470. quod ob eren 
elegantiam, hic integrum adponam. 


XZIMQONIA O Y. 
Πραξιτέλης ὃν ἔπασχε διηκρήθωσεν Ἔρωτα, 
Ἐξ ἰδίης ἕλκων ἀρχέτυπον πραδίης. | 
x Φρύνη 


, 


Ἃς. 
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Φρύνη pic Sov ἐμεῖο διδὲς ἐμέ" φίλτρα δὲ βάλλω, 
Οὐκ ἔτ᾽ ὀϊστεύων, ἀλλ ΑΤΕΝΙΖΟΜΕΝΟΣ. 
- bi 
V. 28. Ὅϑεν καὶ τὸ πάϑος τοῦ Αἴαντος ὑποφαίνει. εἰς 
τὸν Εὐφορίωνα φείδων εἶπεν" ἢ εἰς τὸν Ἑυφορίωνα ἐπιδων 
εἶπε" διττῶς γὰρ ἐν τοῖς παρ᾽ ἡμῖν γράφεται ἿὮ Altera lé. 
ctio eft alteriu$ emendatio. Sed neutra vera eft. Scriben- 
dum, εἰς ὃ Ἐυφοῤίων ἀπιδὼν εἶπε" 
IloeQueéz ὕσκινϑε. — 


Ad. jacis mortem xefpexit Euphorio. Quae mens Scho- 


 liaftae.  Euphorionis autem verliculi, quos laudat Scho- 


liaíftes, ita legendi et diftinguendi funt, 

Iloepugén ὑάκινϑε, σὲ μὲν φάτις ἐστὶν ἀοιδῶν 

“Ροιτείης ἀμοϑοισι δεδουπότος Αἰακίδαο 

Εἴχρος ἀντέλλειν, γεγραμμένα κωκύουσαν. 
Quod vulgo legitur uíz φατις ἀοιδῶν, contra metrum eft. 
Nam vox φάτις femper primam corripit. de quo confulen- 
dus Suidas. Eftàutem Αἰακίδαο εἴαρος ἀντέλλειν. ex Zja- 
cis fanguine nafci. Quod et recte obfervavit doctiffimus 
Hemíterhufius ad Lucianum. Hefych. Eize, αἷμα ἢ ψὺ- 
x5. Vocem non femel ufurpat Callimachus. Optime 
Scholiaftes, $2yz; γὰρ EK TOY AIMATOX Αἴαντός φασι 
τὴν ὑάκινϑον. 


IDYLL XI. 


V. 10. Κρατῖνος. ἐν Νεμέσει" Ὥς T οὖν ἐσϑίων τοῖς σι- 
τίοις 100,424. ] Locus Cratini ita fcribendus eft, 
“Ὡς ἐσϑίων ZYNHAOMAIL τοῖς σιτίοις. 
Ἄπαντα δ᾽ εἶναί μοι δοκεῖ ῥοδωνιὰ, 
Καὶ μῆλα; καὶ σέλινα, καὶ σισύμβρια. 
"Ubi notanda Comici ἀμφιβολία. — Quod et tangit Scho- 
liaftes. | Hefychius: "Pede , ὁ τόπος ἔνϑα φύεται TX ῥό- 
δα. δηλοῖ δὲ καὶ τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. lmmo vero, τὸ 
γυναικὸς αἰδοῖον. ^ Quod ex Cratino et Scholiaffa patet. 
Simile erratum notavinus ad Suidam Epift. Crit. p. 149. 
Deinde videillud, Καὶ μῆλα καὶ δέλινα. - Hefych. Σελινον, 
'τὸ γυναικεῖον. Quod vero fequitur fragmentum ex Ari- 
ftophane defumptum videtur, atque ita digerendum eft, 
De s: Kk 
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71 e , , | 3, 
— Ὡσπερ ἐγχέλεις £96 Gy 
Χρυσοὺς κικίνους. — 


V. 17. ᾿Αλλὰ τετραμμένος ὑπὸ τῆς Acestes εὗρε τὸ 
φάρμακον. τουτέστι, τὴν ϑερχπείχν. Scribendum, TE- 
TPOMENO? ὑπὸ τῆς ᾿Αφροδίτης. | 4more faucius. 


V. 89. Ἔστι γλυχύμηλον. καὶ μήλου γένος. Σαπφω. 
Γλυκύμαλον ἐρεύγεται ὡς ἄκρῳ ἐπ᾽ οὐδῷ. ] Sapphonis verfi- 
culus ita fcribendus videtur, 


| 


Idem ἄκρῳ ἐπ᾽ ὄσδῳ et ἐπ᾽ ἀκρῳ τοῦ ὄσδου. Quomodo lo- 
cutus eft Philoftratus Icon. I. 31. Τὸ δὲ EIT ΑΚΡΩ, TOT 
OZOT στῤῥουϑὸς διορώρυχεν, ἃ δὴ καὶ zóro TX σύκων δοκεῖ. 
Ad Sapphonis locum refpexiffe videtur Philoftratus. 


-- Ὡς γλυκύμαλον ἐρευϑεται ἄκρῳ ἐπ᾽ ὄσδῳ. 


Y. 46. Παραδίδωσι. δὲ ὁ Κρατῖνος καὶ ᾿ἄλλον λευκὸν κισ- 
σὸν, οὗ τὲν καρπὸν μετὰ τὸ τριβῆναι πινόμενον, πρὸς παιδο- 
ποιΐαν φασὶ συντελεῖν. Nullus hic locus Ογδῖῖηο, ϑοχὶ- 
bendum, ὁ ΚΡΑΤΕΥΑΣ — ΦΗΣῚ συντελεῖν. | Crateuas 
medicus et herbarius antiquiffimus, cujus praeter. alios 
meminerunt Hippocrates, Diofcorides, δὲ Scholiaftes ad 
Nicandrum, Meminit etiam nofter Schol. ad Idyll. II 49. 
KPATETAX φησὶ τὸ φυτὸν ἔχειν καρπὸν ὡς. σικύου ἀγρίου. 
Idem ad V. 92. KPATETAX δὲ δύο φησὶν εἶναι τὰς ἀνεμώνας, 
τὴν μὲν ἄνϑος ἔχουσᾶν μέλαν, τὴν δὲ φοινίκεον. Quare non 
eft dubitandum, quin hoc nomen recte reftituerimus. Ce- 
terum hujus medici nomine fabulam fuarmn infignivit Ale- 
xis Comicus, quam faepius laudat Athenaeus, KPA- 
TEYAX; Φαρμακόπωλης. CAATEUAS, or the Quack- | 
Doctor. | 


V. 48. Néwrap,. ϑέῶν πόμα. ἐλ e τροφὴ ϑεῶν, 
ὡς φασιν EAAHNEX.] Hinc patet noftrum Scholiaftami 
Chrifiianum fuiffe." Sed haec Collectanea non unuin àu- 
ctorem habent, 


V. 795. TÉ πρὸς οἰβήκώνών τρέπει; }" ᾿ϑοτῖθα, τρέπῃ; 
διμεινέπὸ apud Suid, V. ΠΠαιδικώ, 
Μισεῖς γυναῖκας, πρὸς τὰ παιδικὰ δὲ TPEHH;. 
Ita fcribendus videtur ifte verficulus. 
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V. 81. Εὐχερέστερον δὲ ios, πὰρὸ μισϑὸν OZvui, εἰς 
ϑεραπείαν τῷ ἔρωτος δηλονότι. Senfus mullus. Legen. p.2:g. 
dum; παρὸ ΜῊ μισϑὸν δοῦναι. Quod nihil impeudiffet, 
it coft him nothing. Nam [ua mufa fcilicet ad amorem 
confopiendum fola fuffecerat. 


TDYLE.XIL 


V. 11. Τοῖς μεταγενεστέροις *ysvo(ue Oz. ἀοιδοί. ἤτοι aate 
Gua, λέγεσι δηλονότι.] | Scribe, ὠοιδή" ὕτοι AEMA.  He- 
[ych. 'Acuaz , cà. 


Lp Yo Lo XILE 


V. 7. Τὸν Ὕλαν Σωκρώτης viov Ἡρακλέες φησίν. '᾿Απολ- 
λώνιος δὲ ὁ Ῥόδιος. Φιλοδάμε καὶ Κύγκος. Εὐφορίων δὲ Εὐ- 
φήμε τὰ Ποσειδῶνος ἐρωμένα. καὶ ἄλλοι ἄλλων. δὶς fo. 
lent Mythographi. Sed et Graeca mutila funt et corrupta, 
Nam HYLAM Apollonius Theodamantis, Nicander KHY- 
KOX lium facit. ad quam normam refingendus videtur 
Scholiaftes. Confer Schol. ad Apollon. Rhod. I. 151. 1207, 
et Antonin. Liberal. Metam. cap. 96. Ceterum quem 80. 
cratem vocat uterque Scholiaftes, 7focratem vocat Sui- 
das V. Xiz(ev. | Quocum facit et Schol. Apollonii, L 40. 
Ego vero SOCAATEM A4rgivum, qui patxiam hiftoriam 
ornavit, atque adeo de Hercule Zreivo, atque Zrgonaue 
tis [cripferat, hic intelligendum elle puto. Ejus memi 
nit Laertius in Socrate, et Pindari Scholiaftes non femel, 
Sed de hoc viderint eruditi. | 


V. 15. Εἴρηται δὲ EY EAKQN μεταφοβικῶς ἀπὸ τῶν 
βοῶν τῶν ἐκ νές εἰϑισμένων καλῶς ἕλκειν. Haec Graeculi 
noftri interpretatio frigida eft, et longius petita. Sed lo. 
cus poetae manifefto vitiofus eft. Emendant alii aliter, 
fed omnes perperam, et nulla gratia, Legendum pros 
caldubio, 


ἕν Αὐτῷ δ᾽ EY EIKON. — 
Ev εἴκων, in omuibus morigerus, Hefych. EYEIKTON. 


εὐπειϑῆ, Quin et notanda ampAibolia, Nam εἴκειν ver. 
Kk a 


^ 
» 
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bum amatorium eft. Hylas autem Herculis παιδικά, Phi- 
loftratus Epift. 59. Φεὺ, μέλλοντες ἐγηράσαμεν, σὺ μὲν 
ϑῶττον ΕἸΙΞΑῚ μη ϑελύσας, ἐγὼ δὲ ὀκνήσας δεηϑῦναι. Eheu ! 
cunctando confenuimus tu quidem citius obfequi nolens, 
ego vero precari metuens. Atque hinc intelligendus ὅθι 
critus, qui ubique venufltus et feftivus. 


V. 25. Αἱ ΠΠελειάδες. φησὶ Καλλίμαχος, τὴς βασιλίοσ- 
σῆς τῶν ᾿Αμαζόνων ἤσαν ϑυγατέρες, αἱ TIsxeidóes προσηγο- 
ρεύϑησαν.] Scribe, αἱ ΠΛΕΙΑΔΕΣ προσηγορεύϑησαν. 


V. 50. Kiawoi yag ci τὴν Κίον οἰκῶντες " ἡτις νῦν καλεῖ- 
ταὶ llogoa, ἀπὸ τὸ τῶν ᾿Αϑηνῶν βασιλέως YYoovuciov.] Nu- 
gae. Repone, ἀπὸ τὲ τῶν ΒΙΘΥΝΩΝ βασιλέως ΤΠρουσίς. 
Vide Steph. Byzant. V. 1Iezoa. 


V. δι. Εὐλυτὰ καὶ εὐπρεπὴ ποιεῖτε τοὶ ἱστία. Scribe 
cum fReiskio, EYTPEIIH. . Vocabula ifta faepius per- 
anutantur. μὴν 


V. 56. Ἔχρητο δὲ Ἡρακλῆς τοῖς. Σικυϑικοῖς τόξοις, δι- 


δαχϑεὶς παρά τινος Σκύϑου Τευτάρα, ὡς ἱστορεῖ Ἡρόδοτος. 


καὶ Καλλίμαχος. | Teutari iftius, Herculis praeceptoris, 
meminit Lycophro in Alex. 56. 


Toi; TEYTAPEIOIXZ βουκόλου πτερώμασι. 


Ubi Schol. 'TZ δὲ τόξα ταῦτα παρὰ TEYTAPOTY Σκύϑου, 
τὲ βεκόλε τοῦ ᾿Αμφιτρύωνος, ἔσχηκεν “Ἡρανιλῇς, ὅστις Teu- 
ταρος καὶ τοξεύειν cETOV ἐδίδαξεν. Quae ex eodem fonte 
deprompta funt. Deinde fcribendum, ὡς ἱστορεῖ HPO- 
AQPOEX. Idem mendum fupra ver. 9. ᾿Αριστοτέλης φη- 
σὶν ὑπὸ 'Ῥαδαμάνϑυος πταιδευϑῦναι τὸν Ἡρακλέχλ. Ἡρόδοτος 
δὲ ὑπὸ τῶν βεκόχων ᾿Αμφιτρύυῶνος. Scribe, HPOAQPOX. 
Intelligendus Herodorus Ponticus five Hioerclebb qui de 
Hercule atque ejus rebus geftis lcripferat. de quo Stepha- 
nus Byzant. V. Κυνητικόν. et Athenaeus, lib. IX. P: 410. 
Scripferat etiam, ut alia taceam, de Zfrgonautis. - Schol. 
ad Apollon. Rhod. I. 943. Tray καὶ ἩΡΟΔΩΡΟΣ μνη- 
μονεύει EN ΤΟΙ͂Σ APFONATTIKOIZ; καὶ ὅτι ἐπολέμη- 
σαν Ἡρακλεῖ, Quo referendus Apollodorus Bibl. lib. I. p. 
52, ubi de Zrgonautis agit. Ἡρόδοτος (leg. Ἡρόδωρος) δὲ 


x 
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αὐτὸν ἐδὲ τὴν ὠρογήν φησι πλεῦσαι, ἀλλὰ παρ᾿ Ομφάλη δου- 
λεύειν. Sed haec noftra quodammodo occupavit CI: Wef- 
elingius in Differt, Herodot. cap. 9. cujus fcrinia non 
compilo. ; 


V. 6o. Eicero. Zyav ἐῴκει πόῤῥω εἶναι. Haec male di- 
vulfa funt a praecedentibus, quae ita reftituenda et in 
ordinem redigenda (unt. Oy; ὡς κατοὶ φύσιν ἀσϑενῦ φω- 
γὴν τῷ Ὕλα ἔχοντος, ἀλλ᾽ ὡς ἐν βάϑει ὄντος, καὶ ὑπὸ τῶν 
νυμφῶν ΚΑΤΈΧΟΜΕΝΟΥ. ἢ λεπτὴ δὲ χαὶ ἀμυδρὰ 7 Φφω- 
νὴ αὐτοῦ ἐγένετο, ἅτε ἐν τῷ ὕδατι ὄντος. Καὶ ἐγγὺς ΩΝ 
ΑΥ̓ΤΟΣ, Qd τὸ λεπτότατον τὴς φωνὴς εἰδετο, ἤγεν ἐῴκει 
πόῤῥω εἰναι. τδθ plana et pérfpicua funt, et ad Theo. 
critum perquam adcomnmniodata. - 


— ᾿Δραιὰ δ᾽ ἵκετο φωνὰ 
"Ef ὕδατος" IIAPEQN δὲ μάλα σχεδὸν, EIAETO 
. πόῤῥω. 


IDYLL.- XIV. 


V. 5. Τινὲς δέ φασι v£vo λέγειν εἰς Πλάτωνα τὸν Qi- 
λόσοφον. ἀκέσαντες αὐτὸν ἐν Ἰταλίο, διαβῆναι εἰς Σικελίαν, 
συνταξόμενον Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ.  Legebam alfquando, 
ΣΥΝΤΕΥΞΟΜΕΝΟΝ Διονυσίῳ. - Ut cum Dionyfio col- 
loqueretur. Schol. ad Apollon. Rhod. III. 144. ᾿Αβολή- 
coutv, EYNTEYZOMEOA. Sed nihil temere mutan- 
dum. Apollon. Rhod. III. 482. : 


— Μετελεύσομαι ὠντιβολήσων. 


Ubi Schol. ᾿Αντιβολήσων, συναντήσων. Καταστρέβει δὲ εἰς 
τὸ Κοινολογήσομαι, ΣΥΝΤΑΞΟΜΑΙ. Qui locus notan- 
dus. Huc accedit Scholiaftes ad Sophoclis Trachin. 556. 
.'H Δηϊάνειρα πρὸς τὸν χόρον ἐξελϑδσα διαλέγεται καὶ φησὶν, 

ἐν ὅσῳ ὁ Λίχας ταῖς κατὰ τὸν οἷχον ΣΥΝΤΑΤΤΕΤΑΙ 
ΑΙΧΜΑΛΩΤΟΙΣ, é£X9ov Íva ἅπερ ἐνηχανησάμην δηλω- 
ct ὑμῖν. Ubi Συντάττεσϑαι ταῖς αἰχμαλώτοις eft coufa- 
bulari cum captivis puellis. Θροεῖν ταῖς αἰχμαλώτοις νος 
cat Sophocles. Haec paulo rariora, et ab ufu Veterum 
remotiora funt. 
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pa20. , |V. 64. ᾿Αριστοτέλης δὲ ἱστορεῖ ἐν τῷ περὶ Ἑρμιόνης ἱερῷ 


ἰδιώτερον περὶ τὰ Διὸς καὶ τῆς Ἥρας γαμε.] Legendum vi- 
detur, cv τῷ περὶ Ἑρμιόνης ἱερῶν. iu libro de Hermiones 
delubris. Sic Jafon laudatur Athenaeo p. 620. ἐν τῷ περὶ 
"Axezavógz ispev. — Ubi inepte Interpres, 2926 Alexandri 
faerificiis. Eft autem ZZermione nomen urbis in Pelo- 
ponnefo. Eft et nomen Cereris, quae ab Hermionenfibus 
colebatur, . Quin et Ceres ZIermione ἃ Syracufüis in ho- 
nore habebatur. Hefych. ᾿Ἑρμιόνη. καὶ ἡ Δημήτηρ, καὶ ἡ 
Κόρη Συρακέσαις. -Hinc Lafi hymnus εἰς τὴν "Eguióvav 
Azuxrgz. de quo Athenaeus, lib. XIV. p. 624. Quem lo- 
cum non intellexit Interpres. Confer Paufaniam in Co- 
rinthiacis ; Plutarch. in. Pompeio, et Zenob. Proverb. II. 
.99. Addo Photium in Lex. MS. Ἕρμιονη. χωρίον ἄσυλον. 
ἢ πόλις ἡ ἐν Τ]ελοποννήσῳ ἔχασα ΙΕΡΑ Δήμητρος καὶ Ylcg- 
σεφόνης, ἄσυλος. zy 


V. τοι. "Egu£, πόλις Σικελίας, ἀπὸ Ἔρυκος τῷ Βοιωτὲ 


καὶ ᾿Αφροδίτης. ] Scribendum, τοῦ BOTTOT καὶ ᾿Αφρο- 
δίτης. Ejus meminit Diodorus Siculus, lib, IV. p. 326. 


Ἔρυκα φασὶν υἱὸν μὲν γενέσϑαι ᾿Αφροδίτης καὶ BOTTA, βα- 


[| 


σιλέως τινὸς ἐγχωρίξ, δόξη διαφέροντος. Ad quem locum 


vide Weffelingium. 


V. n2. TIZvra φησὶ τὰ ἀκρόδρυα περιτίϑενται τῷ ᾿Αδώ- 
νιδι ἀπὸ παντοίας ἰδέας ὀπωρῶν, Scribe, ΠΑΡΑΤΙΘΕΝ- 
TAI τῷ ᾿Αδωνιδὲς 


IDYLIL. XVI. 


V. 54. Τὰ δὲ περὶ ᾿Αλεύαν τὸν Xuuím πᾶντα ἀνείλετο 
Eupogíev.] Scribe cum Reiskio, ANEIAEKTO Εὐφο- 
gíov. Omnia collegit Euphorio. Verbum ufurpat nofter 
Scholiaftes ad III. 32. Ἢ πρώην σταχιυολογᾶσα, ἥγεν τὲς 
στάχυας ANAAETOMENH. Ceterum hujus fcripti Eu- 
phorionis meminit Clemens Alexandrinus Strom, I. p. 
409. Εὐφορίων δὲ ἐν τῷ περὶ ᾿Αλιάδων κατὰ Γύγην αὐτὸν 
(Ὅμηρον) τίϑησι γεγονέναι. — Ubi fcribendum , περὶ ΑΛΕΥ- 
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AAQN. Quod et recte adnotavit vir longe doctiffimus 


Henricus Valefius ad Harpocrationem. De Zleuadis, no- ' 


bilif&mis Thelffalis, confulendus idem Valefius ad "at 
meni Prologum, et Cl. Valckenar. ad Herod. VII. 6. Ho- 
rum hominum mentionem facit Satyrus apud Athenae- 
um , lib. XIL p. 554. et Polyaenus Strateg. IV. 11. Cujus 
vorn adfcribam, ut emendem. Φίλιππος ἀφικόμενος εἰς 
Λάρισσαν, ἵνα τὰς τῶν AAETAAON ZYNOIKIAZ z«Sz- 
^34, νοσεῖν ὑπεμρίνατο, ὅπως εἰσιόντας αὐτὲς ὡς ἐπισκεψος- 
μένες συλλώβοι. lta fcribendus eft ifie locus, qui vulgo 
corruptiffimus eft. Αἱ τῶν ᾿Αλευαδῶν συνοικίχι lant con- 
tubernia five oppida 4leuadarum.  lamblichus Vit. Py- 
thag. cap. 3. Καὶ ὑποστρέψας τὴν δύναμιν, εἰς τὰς ἐγγὺς διε- 
m ZYNOIKIAX. 44d vicinum oppidum incolumis per- 
venit, Huc facit D. Matthaeus, XXII. 7 ᾿Ακέσας δὲ ὁ βα- 
σιλεὺς ὠργίσϑη, καὶ πέρψας τὰ στρατεύματα αὐτῇ, ἀπω- 
λεσε τὲς φονεῖς ἐκείνας. καὶ ΤῊΝ ΠΟΛΙΝ ΑΥ̓ΤΩΝ ἐϊέ- 
σπρήῆσξε. 

V. 49. Κύκνον λέγει τὸν ἸΤοσειδῶνος καὶ Κυῦκος. Scri- 
be, ἸΠοσειδῶνος καὶ ΚΑΛΥΚΗΣ. Hyginus Fab. 157. Cy- 
enus ex CALYCE Hecatonis filia. Ad quem locum 
confulendi Interpretes. 


V. 93. Τὴν Δημήτραν λέγει καὶ τὴν " ΤΙηρσεφόνην εἰλχφέ- 
ναι τὸ τῶν Συρακεσίων ἄστυ. οἷον, τὸς Συρακέσας. Recte 
viri docti emendant, εἰληχέναι. Quod ex Theocrito con- 
fiat, Intelligenda autem Ceres Zfermioóne. de qua nos fu- 
pra. Hefychius: Ἑρμιόνη. καὶ ἡ Δημήτηρ καὶ ἡ Κόρη Συρα- 
Acus. 


V. 84. Ὡς Θεκυδίδης φησὶ, dade a λιμὴν ἐν Συρα- 
κέσαις.] Scribendum , Λυσιμελείας AIMNH. Locus Thu- 
cy didis , ad quem refpexit Scholiaftes, ita legitur, VII. 55. 
Καὶ αὐτοὺς, οἱ Τυρσηνοὶ αὐτῇ δρῶντες ὡτάκτως προσφερομε- 
vac, ἐπεκβοηϑήσαντες καὶ προσπεσόντες τοῖς πρώτοις, τρέ- 
σιχαι καὶ ἐσβάλλεσιν ἐς τὴν AIMNHN ΤῊΝ ATXIME- 
AEIAN καλδμένην. 


V. 105. ᾿Απεχϑόμενον δὲ αὐτὸν ἔφη ταῖς Θήβαις, διὰ 
τὸ τεϑρυλλημένα ἐπὶ Ὀργιλῷ τῷ Ορχομενίῳ,1 Regem iftum 
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Orchomeniorum EPTINON vocant Diodorus Siculus, VI. 
10. Apollodorus , Bibl. II. 11. et Paufanias in Boeoticis. qui 
in primis confulendus eft. Notum oraculum, et Apol- 
line profecto dignum: Y | 


EPLIINE Κλυμένοιο. TL Πρεσβωνίαδαο 
'O ἤλϑες γενεὴν διζήμενος " ἀλλ᾽ ἔτι καὶ VOV 
Ἱστοβοΐξὶ γέροντι very ποτίβθαλλε κορώνην. 
Cujus praeter Paufaniam meminit Oenomaus apud Eufeb. 
Praepar. V. 8o. Ceterum nofiro oraculo, etfi haud obfcu- 


rum eft, nonnihil tamen pedir CP Bhod. 1II.. 


1017. - 


Ἰ 


Χάλκεον IZTOBOHA ϑοὴ συνάρασσε KOPONH:. 


IDYLL. XVII. 


V. 6r. Ἢ *yde Βερενίκη ϑυγάτηρ ᾿Αντιγόνης τῆς Κασάνδρε, 
τοὺ ᾿Αντιπώτρε ἀδελφοῦ ἐσπεδακότος τὴν ἐν τῷ περιτροπίῳ, 


τὴν ἜΣ φίξων Guyoóoy. ᾿ Legend, praeeunte Salmafio, TOU 
' &amrsóxxóTOS τὴν ἐν τῷ Teuomío τῶν Δωριέων σύνοδον. — Trio- 
pium. elt Cnidi promontorium, ubi ifie ZDorum congref- 
fus liabebatur. Nofter infra Τ᾽ ρίοπον vocat. Quod perinde οἴ. 
Vide omnino Stephanum Byzant. V. Τριόπιον. et viros do- 
ctos ad Callimachtim. | Confer etiàm Cl. Sahmafium ad 
Herodis Attici Infcriptionem , et Ifaac. Voffium ad Scylac. 
p.27. De agone autem Z7Fiopico confulendus Herodotus, 
I. 144. et Dionyfius Halicar. Antiq. Rom. IV. 25. Addo 
noftrum. Scholiaftam ad v. 69. cujus verba hic adponam, 
ut emendatiora legantur. Nam medelam, quam viri do- 
ctiffimi attulerant, fufque deque habuerunt. Ἢ τῶν Àe- 
£iEy πεντάπολις; Λίνδος, ΙΑΛΥΣΟΣ, Κάμειρος , Kee, 


Κνιὸος. ἄγεται δὲ κοινὴ ὑπὸ τῶν Δωριέων ἄγων ἐν Τριόπῳ. 


Nup quis , ᾿Απόλλων;, Ποσειδῶνι. καλεῖται δὲ Δωρίος ὃ 
“ἄγων, ὡς ᾿Αριστείδης φησί, Ad Ariflidem, qui περὶ Κνίδκ 
Tcripferat refpexit Scholiaftes. 


|f 


INDEX GRAECUS. 


A. 


& in multis vocibus cenfetur ἐπιτατικόν. Vol. II. p. 33. fqq. 

& vocibus praefixum fupervacuo. II. 59. B. 

& in nominibus in ze Dorienlibus plerisque displicuit. II. 104. A. 
ὦ l. 33. (v. 852 

"A&a Dor. pro Ἥβη II. 206. B. 


ies vario fignificatu. II. 33 — 36. 


ἐβίωτος βίος 1l. 34. C. 

εἰβληχρὸς et βληχρος. II; 36. A. fqq. 

εἰγαϑὸς i. q. ἐναίσιμεος, boni ominis. I. 218. (17.) 
εἰγανός, blandus, mitis. ΤΙ. 251. init, 

ἀγαστός I. 43. (126.) 

ἀπχελαστὶ, melior fcriptio quam ὠγελαστεί. 11. 49. init. 
ἄγεσϑαι δώρον, praemium fibi vindicare. 1, 18. (11.) 
ἄγριος, qui amori non refpondet. Y. $6. ($4) 
᾿Αγροιὼ nomen I. 75. (21.) 

ἄγονον, τὸ πηγανον etiam vocarunt. 11. 39. fq. 
ἐἐγωνίζεσϑαι τοὶ Θυέστου cet. II. 235. init. 

ὠδάκρυτος pro πολυδάκρυτος Il. 43. 

᾿Αδάμας ὁ ἐν 432 ipfe Pluto inexorabilis. Y. $3. 
εἰδάμας, αντος, Ut ἀκάμας, d») gola peace. E71 

ἄδδα, σβολος Lacon. II. 120. extr. 


aD)» et i327 Lacon. verborum terminatio. Il. 116. Íq. 322. 


225. (q. 
ἀδέμοτος vox nulla. If. 340. extr. 
᾿Αδεαστείας nomen unde ductum. II. 45. 
εἰδωνίζειν et ἀδωνια Qui T. 4. B. 
di οἱ αἰεὶ ἄρχοντες et fimilia. IL. 98. fq. 
αἰεἰδειν τὸν "Ἄδωνιν, τὸν ᾿Αρρόδιον cet., canere illorum laudes. 1]. 


233. PB. 355- 
eq 0 042 615, lufciniarum pulli. 11, 247. À. 


! 
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«ἄξω. De verbis ita exeuntibus v. -Qo. 
ἀϑαληής. II. 132. A 

ἐθάρα, «d«gn cet. II. 21. fq. 

eae. II. 486. 

αἱ 1. 4: αἶϑε. 1. 186. extr. 

αἱ γώρ ΤΙ ς ΟΣ 

Αἴγιλος, Αἴγιλα, Αἰγιλία, pagus Atticae. I. 46. IL. 28. 
αἰγυπτιάώζειν I. 195. A. 

αἴϑε Dor. II. 209. A. oaa 
aiSevra Siculis dicta s αὐλείος ϑύρα. II. 189. extr. 

eixz [femper fubiunctivo iungitur I. 17. (10. 

αἰνοδρυφής, VOX RAO E ignota. II. 157. B 

αἰνόϑρυπτος, vox dubia. II. 157. B. C. 

Αἰολικὸν ϑαηροο 1. o7. (55) 

αἴρειν cum compol. pro φέρειν. II. 159. B. 160. A. 

eid pro αἰῶνα II. 396. 

opi ab quid pr. notet II. 68. A. B. 
ἄκακον (τὸ) τῆς γυναικείας ἑρροηνείας 11. 18. Α. 
εἰκηδὴς et ἀκηδεῖν II. 19. B. 

οἰκούω ἐσϑλός. 11. 395. 

ἐκρώτιστος, ὁ μηδενὸς ἐγκρατής. T, 26. (51.) 
ἄκροι Δαναῶν cet. 11. 262. C. 


ν 


οἰκρόνυχος et ὠκρώνυχος IT. 424. 

οἰκρότητα κυμιβαλα Tl. 45. 
«xTai et ϑῖνες qui differant. II. x11. D. 
-&xTXs et -ixvr4s terminatio Dor. pro -&cT4$ et -ἰστῆης II. 293. 
οἰλάβαστρος et ἀλάβαστρον II. 241. C. 

«A«9:4, vox Dorico- Ionica. II. 479. 

&AaTo, forma Theocritea. I. 76. (42-) 

᾿Αλεὶς fluvius. I. 109. init, 

εἰλεκτοριδεῖς, pi gallinacei. II. 247. B. 

οἰλέμεωτος, vanus, 11. 30. A. 

ἐληϑίζεσϑαι II. 108. extr. 

ἄλλοκα et ὠλλ᾽ oxa 1. 24. (36.) 

&p& vox nulla. II. 383. 

᾿Αμώλκιον 11. 46. 

ἐμέλγεσϑθαι γώλω T. 153, extr. 

οἰμέργειν et agptAyew idem, 1, 324. (48) 

οἰμερμηρεί 11. 49. Α. 

ἀμήχιανος amator, inconftans. I. 33. (85.) 

em E. pm Theocrito refiitaendum. II. 57. B. 


INDEX GRAECUS. 


aun. f. ἄμμι Aeolicum IL:*57. A, — & pope pro xav a Theocr, 


pofitum. 11. 59. init. 
οἰμολγεῦς, mulctrale, an Theocriteum. II. ogr. 


JT RU ET, gem lov, ἀννώπος cet. 'Theocritea. I. 74. (232 231. (39.) 


᾿Αμυκλαῖον παιδίον de Hyacintho. Il. 452. 
&UuvL ἐμφῦναι 11. 20g. D. 

e QU is ποτήφιον II. 286. 357. 
ἐναβάλλεσϑαι de pracludiis, Y, τος. (20) 


ἀνάγκη, quidquid aegre patimur et e[Jugere non po[fumus. 11, 475. 


εἰναδενδρίτης οἶνος II. $04. 

οἰναδραμεεῖν de arbore. 11. 470. 

αἰναζυγώσαι, aperire. 11. 170. 

εἰγαιρεῖσϑαι τὰ άϑλα II. 433- 

οἰνακλίνειν γυναῖκα Il. 369. 

αναχτᾶσϑαι ἑαυτὸν, vires recollizere. 11. χος. B. 
ἼΑνακτες et “παρός eximie Caftores. Yl, 298. 
αἰνανέξεειν εἰ νέμειν, legere. 1, 222. (48-) 11. 401. 
οἰναξυνοῦσαι Xenophonteum. II. 47. A. 
ἀναπαύσασθαι, mori. I. 44. extr. 

ἀνάπηρα et 7725, mutila. 11. 148. A. 
ἀνριστος 11, 359. 

εἰνεώσσειν pro αἰναΐσσειν. II. 113. A. 
ἀνώστατοι, placentae. M. 243. B. 
νασυρεσαι 11. 373. 

ἄνδηρα ll. 446. 499. [q. 

οἰνειρῦσαι τὸν πέπλον IL. 201, 

οἰνέχιειν, in altum attollere. Y. 3$. (96.) 
ἀὠνήλιπος, νήλιπος et νηλίπους, II. 300. 
ἀνήνυτος frequens Platoni. 1I. 222. C. 
νηπύειν, vox nulla. I. 255. (98.) 

€x, maritus. Il. 356. 

ἄνητον pro avzov. I. 117. (63.) 

ex3ieixay ulus quidam. I. 27. (52-) 
ἄνθρωπος (4) de muliere. 11, 240. A. B. 
eid pues 9»475, Berenice. II. 240. init. 


ἄνολβος et ἀνόλβιος 1I. 346. ὠἀνόλβια, inutilia, ibid, Cf. II. 377. 


ἰντάξαι et ἀντιάξαι 11 318. 


ἀντὶ omittitur poft emendi vendendive verba. I. δῷ. (572 


-&yri pro -«c: perfecti terminatio Dor. 11, 398. 
αἰντίπηξ II. 168. B. 
ανύσασϑαι L 218 (17) ll. 399. fq. 
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ἄνω γίγνεσθαι, anhelum fieri. II, 147. A. 

ὠνωώρελλος, vOx rariffima, 11. 358. 

-αξ vocum terminatio. II. τού. A. 

-ἄξαι. Formae ἐγαπάξαι, γελάξαι, κλάξαι ratio. II. 31. 

ἄξυλος ὕλη II. 32. Α jd 

«oixog IL. 420. À ' 

᾿Αοῖς (Hes) 1, 363. (432 

ὠπαλασίξαι Lacon. pro ἐπαληϑίσαι. M. 108. À. 

εἰπαρὲς, a πηρὸς Ortum. Il. 148. C. 

εἰπέσσουα, abiit, mortuus eft. YI. 48. [q. . 

do iris et ἐπαχϑὴς pérmutata. I. 36. extr. 

etui pro &Qzcti recentioris Dorifmi. I. 322. (12)) N j 

eum iov γερο 1I. 449. | 

ecr0* um Αἰγίλω ἰσχοὶς, μάντις vm "Οϑρυος cet, I. 46. — verbis - 

praefixi ὠπὸ vis quaedam, II, 2o. C. 6o. C. — démo καρδίας I 
$7. (61.) ἐπὸ 'τοῦ πράγματος εἶναι 11. 6O. A. 

ὠπογραΐζειν, florem lactis decerpere. Il. 42$. 

οἰποικεῖν τινος 11. y9. fq. 

ἄποινον, vOXx μεέση. 1. 282. extr. 

ἐἰποχηδεῖν, ὡποκηδεύειν 11, 20. C. ! 

UN purgare. 1I. 2325. C. &TO LOT TELY τὴν x obnixe M 
. 2321... À.. ἀποριάσσεσγαι, imitando exprünere ΤΙ, 399- 

ἐποπτύειν de mari II. 557. Vnit. 5 : j 

ὠπὸτίλματα πυγῶν 11. 344. feq. 

ἐποτρίψασθαι, obiecta crimina diluere. Il. 84. extr. 

ezie, 4 ἀσπὶς Lacon. II. 11$. C. 

"dud ἔχεσιγαι II.:208. B. 

ἄπυρος i 4. πολύπυρος 11. 47. C. 

ἐπωθεῖσθαι Ψόγον II. $4. init. ; A 

ema II. 6o. A. 

ἀρ᾽ οὐ confirmantis, ep οὖν dubitantis. Ι, 68 (582. 

"Aceqos Cómicus. II. 282. 

εἰφγοὶ, homines nequam. 1l. x99, B. 

ὠργυρίου py. 11. 176. A. 

εἰργυρόπεζα ᾿Αφροδίτη ΠῚ ΟΣ 

ἀρδηδμεύς Tl. 301. 

ἤΑλρευς Aeol. Mars dictus. II. 133. D. 

^A Aperi, 'A Αρισσεὺς, ᾿Αριστέας, ᾿Αρίστων, ᾿Αριστίων 11. 207. 

dinem, γικῶν, εὐηροερεῖν de victoriae in cantu praemio. II. 233. B. ] 

ego, prandium, prima producta. I. 26. (51.) « 

&gpot vel euet, nuper, vox Syracuf. II. 3og. 


᾽ 
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οἱρμόκται Lacon. qui vulgo «gueczaí. Il. 318. 
cemica et ὥρπεζος, fpinetum. 11. 71. [q. 
᾿Αρτερείσεον 11. 437. init. 

εἷς, ἕως 11. 417. 46ι. 

ασαλής, ἀσάλεια εἰ ἀσάλλειν IL 20. Α. 
ἀσκωλίζειν et ἀσκωλιάζειν 11, 4. B. 

εἰσπερχιής IE 4$. A. 

&cTaxTi εἰ ὠσταγές ΤΙ, 48. B. * 
ὥστονος pro πολύστονος a Grammaticis acceptum, 11, 49. A. B, 


: d 


ἐἐτίρεητος pro πολυτίριητος nusquam dictum. 1], jo. A. 

erigens et οἰτίροητος Il..52. C. 

ἄτιμοι fiebant faepius ézírigpeo:. II. $1. Α΄, 

ἀτιμοῦσϑαι εἴ ἀτιμαζεσθαι diverfa. IL. 52. init, 

ἐτεεχὲς Dor. pro ὠτρεκές. ll. 442. s 

ἄτρυτος vario fignificatu. IL. 20: fq. 

ἄττεσθαι i. q. διώξεσθαι ILI, 23. C. 

αὔλειος ϑύρω II. 190. init. 

αὖος, pauper. l. xar. C. 

αὐτὰ λέλειπται τώστεω 1. GI. (89.) 

αὐταύταις χερσὶ, Sophronis dictio. II. 24. A. 

αὐτὸς, folus, Y. 217. init. αὐτὴ, domina, 1. 76. init. αὐτότερος 
αὐτῶν ll. 24. A. 

aves, inopia. ll. 121. C. 

ὠφηροίξαι Lacon. Grammaticis vett, ignotum. Ill. 320. 

᾿Αφροδίσιον II. 427. init. I. 

᾿Αφροδίτη καὶ i» καλάμοις f. ἐν ἕλει 11. 297. 

εἰχανὲς, nón hians, et val de hians.1. 52 πο 4, 

χήν 1. 198, extr. 

αωῳρόλειος 11. 375. 


.B 


B mediis vocibus interferebant Lacones et Cretenfes. IL. 97. extr, 

βαϑυχαῖος ll. 377. hi. 

βαλανισσα et βαλανίς 11. 154. C. 

βάλλειν yerbum accurate tractavit Euftathius. IL. 73. — βάλλε 
σθαι de iactis fundamentis Il. 73. B, 

βαμβάλλειν et βαμιβαίνεϊν 11. 332. fq. 

βάμες pro βῶμεν. 11. 153. B. 

βώραϑρος de homine II. 142. C. 

βαάρφδιστος 11. 2358. C. 

βάρη vox inaudita. 1. 35. (962, 
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βασίλισσα et Basis. 1l. 154. C. 

βεβλαττάκω, verbum Dor, IL. 317. 

βῆναι ἴ, ἐλθεῖν εἰς ἔριν δῆς τινε ll. 150. init. “- ἔβη cum par- 
ticlp. ap. Theocr. 11. 138. A. 

βιάζεσθαι τὰ ἄστρα 11. 473. 

βίου ἐνδεῆς, χρήζων Il. 69. A. 

βλακίστατος 11. ς6. Β. 

βληχρὸς et ἀβληχρός. Il, 36. A. [4. 

ficri λαλέῖϊν 11. 228. B. 

βόλεσϑαι, βολλεσϑάε, βολὰ, βέλλα pro βουλεῦϑαι cet. 1l, 416. 

βότραχος et βόρταχος pro βάτραχος H.-349. A: 

βουκολεῖν τὴν λύπην 1. 159. extr. 

βούκολος" Theocritus laudatur ἐν βουκόλοις. Il. 443. 

βουδα, ὠγέλη. 11. 100. B. 

Boveivia I. 110. extr. rrt. (δι Il. 578. 

βοωνία Cretenfibus dicta ἡ αὔλειος ϑύρα. II, 189. D. 

βρώταχος pro βάτραχος IL. 149. A. 

βώτας Theocriteum pro βούτας, 1. 33. (86). 


r. 


γάλα, gen. τοῦ γάλω. Yl, 188. À. 

γαλῆ, muftela, rapax. Il. 161. C. γαλῆ, homo mollis et inertiae 
deditus, M. 346. [q. - 

γαλιδεῖς, muftelarum pulli. A, 248. À. 

γαρβεὸς, maritus. ll. αξ4. C. 

yes ἱερὸς Iovis et Muonie. II. 207. A. 

ya»4 Siculum pro γυνή. 1. 106. (26.) d 

γεραίρειν profae quoque vox. l. 120. (94-) 

“γέρων πέπλος ll. 3279. γέρων de Charonte. M. 397. 

᾿γερωΐα vel γερωεία Lacon. 5 γερουσία 11. 323. 

“εφυρίζειν et γεφυριάξζειν TI. 4. B. 

““ἰγνεσϑαι" τί γένωμαι, quid. nobis fiet? 11, 199, C. 

γραῖαι oits 11. 148. C. 

γρώμματα, picturae, I. 216. C. 

γράφειν, pingere. ll. 215. A. 

TeaQtfi;  Pherecratis comoedia, 11, 215. A. 


A. 


᾿ς / 
δάγυς Y. 63. (110.) 
δα! μοὺς pro δασμὸς Dor, 11, 30t. 
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δάτιον, δαϊον lI. 222. 

δακνῶς ἵππος, ὄνος 11, 182. D. 

δάκνει ἵππος |l. 192. Α. 

PPP. et δαρεαλις I. 3o. (73-) 

Δάφνις prima correpta ap. Theocr. II. 126. A. 

δεδοίκω 1. 19. (16.) — δεδοίκορεες forma Syracufana, ibid, 

3:956, lex. IL. 304. 

δεῖ, licet. 11. 191. A. 

δεῖ pro δῆσον II. jor. 

δεικηλίκτας Lac. hiftrio et mimus. IL. 318. 

δεκετης, δεκέτης, δεκαετῆς cet. 11. 254. A. 

Δευκαλίδης, Yarior forma pro Δευκαλιωνίδης, II. 261. C. 

Δευκαλίωνες, vel οἱ Δευκαλιωνίδαι vel ipfe Deucalion. Il. 260. fq. 

δεύτερον γενέσγαι 11. 399. 

-9:ss terminatio, forma velut patronym. in animantium pul. 
lis defignandis, II, 247. B. p 

δήλεσϑαι et δηλεῖσθαι, velle, Dor. 1, 89. (27.) M. 82. A. 

δηρίσομαι [cribend. non δηρίσσομεαι, 1. 247. (70.) οἷν 1]. 476. 

διὰ verbis vim certandi indit, Ll. 104. extr. ἢ 

διακονὶς, homo futilis. 11, 358. 

διωκρανώσαι I. 126. extt. 

διαπεφυκέναι τινός, Tl. 431, 

ETT (οὐ) τὸ στόμα |. 52. À. 

διώττεσθαι 1. 4. διώζεσθαι, telam ordiri, Il. 22, extz, 

διαφϑορεύς II. 142. DB. 

δίδυριοι, οἱ ὄρχεις. 11, 486. 

δινεῖν, rotare et vagari, IL. 217. C. 

διτάλαντος οἶκος 1l. 144. C. 

δίφραξ ᾿καλακή. ll. 340. 

δίφρος ἐλεφάντινος Il. 411. 

Δίων, Δίνων εἴ Δείνων permutata, II. 343. 

δραχμιαῖον, τὸ δραχμῆς ἀξιον 11. 144. C. 

δρίφος pro δίφρος. 11. 149. Δ. ὁ 

δρόμος, arhbulacrum publicum. 11, 400. 

δρόσος, vinum. M. 504. 

δρυμὸς et ἄλσος qui differant, Il. 436« 

δύσερως 1. 33. 102. (2 

δυσσοος I. 74. (232 

δωρίζειν et δωριάξειν 11. 4. B. 

δωφύττομσι Ll. 115. (422 


528  -. INDEX GRAECUS. 


k * 


E. 


ἔαρ, favguis f. fuccus corporis Yl. 413. $13- Ls 
ἔδαρ et εἶδαρ 1. 140. extr. NA s p ἫΝ 

i35 Theocrito frequentius quam So. IL 185. B. 

ξϑεν, modo a οτονουμεενον, modo iyxAio geyov, Il, 477. 

19 pos xd ἐσμιός. II. 303. 

εἴ τι pre ὅστις I. 110. init. ς Eod 3 

εἰ γάρ, εἰ γάρ, Ἢ γάρ ΤῸ $8. Ὁ, | 

εἰ δ᾽ «ys l 6a. ó i: 

εἶα IL, 178. Α. εἶα δή I. 62. 

fiu v. fag. 

εἰδυλλίιον TI. 423. 

εἰδυλλεσϑαι ibid. 

εἴθε, utinam, a Theocr. fuppreffum. I. τος. extr. 

εἴκειν, verbüm amatorium. Il. $15. fq. 

εἷλε pro εἶχε faepe refiituendum, 11. 118. B. 

siXtol, tormina, ll. 70. A. 13 V ; 

Εἰλεοὶ; locus. ibid. ἋΣ : 

εἴλης ἄλκαρ, munimentum i gta folis radit. II, 180. B. 

Εἵλωτες quinam a Spartanis dicti. Il. 93. €. 

εἰμεὲς pro ἐσροὲν Theocriteum. I. 49. G2 AME 

.&ig omiífum. κατατίλωι λεπτὰ pro εἰς ^A. cet. I. 73. (e1.) 

εἰς ἄμα, εἰς τρὶς, εἰς ἅλις I. 231. extr. — εἰς νέωτο 11. 262. C. - 
εἰς fen ὡδῆης βῆναι, στῆναι, τινί. II. 130. init. 

εἰσιέναι τὸν ᾿Αγαροέμενονα de actore ad Ag quan reprac[en- 
tandum prodeunte. ll, 235. A. ; 

εἰσκαλεῖν, introvocare e veftibulo. I. 190. B. à 

εἰς xoAzo»zTVtw, (Adde ex Ind.: Conf. Scliol. ad Lucian. Να-. 
vipium, et Epigram. Antholog. 1l. 4. P. 481.) II. $02. 

£x Speo), ἐκ ψυχῆς 1. $7. (61.) — ἐκ ποδὸς 1. 4-- ποδὲ I. 110, extr. 
— ἐξ ἀρχῆς 11. 439. ἐξ ἀπάτης, παίζειν, υβρίξειν II. 320. | 

ix omittitur in ἄγειν χειρὸς etc. 1, 82. CCP ἢ jm 

ἑκκαιδεκατάώλαντος, fedecim talentoragn dotem afferens, AL. 145. A. 

ἐκκαλεῖν, foras esipcare IIl. 190. B. , 

ine Tope ei ἑκαστώτω Ion. II. $9. A. ; 

ἑκαστοτέρω pro ἑκωστέρω insudibuin, Ἦν 178. Ὁ i. je 

ἐκκνυζῶσαι, deforiare. M. 223. Δ. : 

ἐκλελάϑω I. 19. (16.) 

ἐκροώσσεσνγαι, imitando exprimere. II. 299. 


ἐκπεποτησῆως τος QUO«s 1, $0. (18.) 158. (7250 


" | ; * * 


ixmo- 
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ἐκπονεῖν pro ἐκτελεῖν l. 319. (85). — 
ἐκτὸς si μή |l. 435- 
ἐλαχιστότερος a Paulo Apoft. adhibitum. 1I. τ 6. B. 
| ἔλεον, ἐλεὸς, ket menfa coquinaria, unde dicta. II. 70. B. 
ἑλίζρυσες. Lh (30.) ! 2 
/ ἕλκειν, s I. 44. (134-7 MI. 437. 
ἕλω, ἕλλω cet. Il. 7o. C. 
ἐμεβατήρια Laconum carmina. IL. 110. extr. 
- ἐμοβρα μείνας ap. Sophr. i. q. 4 εἰρεαφμοένη. II. 149. C. 
ἔμείως, vetus forma Dor. pro ἐῤεεῖο. 11. 129. B. 131. C. 
ἐμεὶν δοκεῖ. 14$. (2-) 
ἐμείνη pro ἐμεὶν, Tarentinum. II. 12. C. 
«ἔμμανις vox Dor. rarior. lI. 258. À. 
ipei pro ἐμοὶ δοκεῖ. 1. 77. init. 
ἔμπα, ἔρπας, ἔμπης. II. 296. init. 
ἐμιπερονατρίδες, ὠμπεχόναι περονώτιδες. 11. 152. B. 
Ἐρεηέροσεν. 1. 137. (6.) 
ἔμψυχα, [pirantia, fimulacra. Il. 219. A. 
ἐν εἰ ἐς cum gen. domum alicuius fignificat. II. 154. A. 
ἐν Dor. pro εἰς quarto cafu iunctum. II. 204. C. 
ἐν καλῷ εἴης, fis felix. 11. 211. C. — ἐν ἐλαφρῶ, ἐν εὐμαρεῖ, ἐν 
ὁμοίω cet. il. 298. — ἐν ὥρᾳ δειπνεῖν, tempe[tive coenare. 
II. 473. 
ἐν Callimachus omittere folet. II. 73. extr. 
ἐνατενίζειν. IL $12. 
ἐνδριωνως 1. 219. (23-) 
ἐγδυκές. lI. 71. C. 
ἐνεργεῖν, ut ῥέζειν, per euphemifmum pofitum. IL. $86. init. II. 
372. — ἐνεργεῖν τὴν ἔκφυσιν, in herba carpenda exercitari. 
IL. 450. * " 
ἐγιαυϑ oc. ll. 201. — . 
ἐνιδρυσϑαι et ἱδρυθῆναι, fedem fixiffe alicubi. 11, 421. fq. 
ἐνίστασθαι" οἱ ἐνεστάκοτες Κοσμοι. 1]. 99. C. 
ἔγολβος et ἐνόλβιος. II. 346. Conf. II. 154. A. 
£y; pro εἰς. II. 204. B. 
ἐξάλλεσϑαι de rebus exarefcentibus. ll. $oo. 
ἐξαπίνης, ἐξαίφνης ἐλθεῖν. Il. 452. 
ἔξοδος, αἀνώλωμα. 11. 175. C. 
ἑορτὴ λόγων. II. 156. C. | 
imi: ἐπ᾿ ἐμοῦ, mea aetate, 1. 119, extr. — ἐπὶ τῆς ξέγης 11, 83. exir, 
ἐπανωϑεν (οἱ ἐπάν.) 1. 110. (42 
11. Li 


Ld M 
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ἐπαχϑὴς et ὠπεχϑὴςφ permutata. I. 36. extr. 

ἐπενάξζεσϑαι, ἐπὶναδδεσθσαι 11. ror. C. 328. 

ἐπήβολος ll. 416. 

| ἐπίλακος ll, 494. init. 

ἐπίπαστον φάρμεκκον I. 148. extr, 

imigéé dicitur ὄχλος. 11. τος. C. 

ἐπισίττειν 1. IOÓ. extr. ᾿ 

ἐπισύρεσϑαι 1; 208 1 

ἐπιστολεὺς ap. Lacon. fecundus a claffis prata II. $7. feq.: 

iziQSv Quy J|. 57. (61.) 1l. 288. 

A aedi ἄκρατον Il. 369. 

ἐπίχυςσις 11..ὄ 369. fq. 

xTx0gui,0 , numus valoris 7. drachmarum. 11. 146. init. 

ἐρῶν vi, fiructura fufpecta. 1. 138. (132 

ἐργάζισθα! τὸν ἄρτον 11, 396. [q.. 

ἐρίδιω 11. 345. 

ἔριδος, lanifica H, 214. B. 

foris Cypriis ἑορτή. ll. 149. À. | | 

Seni. Dor. incedere, ire, M. 245. À. | 

adis Dor. quaevis animantia praeter volucria. II. 245. C. 

ἔρυμα βελέων. 11. 180. Β. 

᾿Ἔρυξ mous, ἐρσενικῶς. TI. 226. Δ. ᾿ 

ἐσλός, 1, 140. (4.) 112. init. 

ἐσμεὸς γυναικῶν, λόγων cet. lI. 303. 

ξσσύϑη et ἔσσυτο Atticum. 11. 9o. A. 

feT& pro ἕως. 1. τό. (6.) 

ἔστε xi, üt £67 ἄν, femper fubiunctivo iungitur. I . 16. (6) 

ἑσήκασι. Dor, ἐστάκαντι; apud Alexandr. : ἐστάκαν, Lacon. ἔστακανο 
II. 216. C. 

ἑστίασις λέγων. II, 156. C. 

ἔσχατα γῆς. IL 61. À. ! 

ἑσχατιώ, remotior et incultior agri pars. ll. 341: 

ἐσχατώτέρα. II. 56. B. 

'"EzfoxAog et ᾿Ετεοκλῆς. ll. 259. init. 

dn ποδὶ s han finiftro pen innitt. ll. 409. 

re$ — ab ἔτος compofita im ἐτής vel ἑτὴς definentid fecundum 
Grammaticos differunt. II. 244. A. 

ἔτος allumendum ex praeced. v. ὀκτωκαιδεκέτης, 1. 290. (28.) 

ἔτυμα et ἐτύμως five picta, feu [culpta. 11, 216. À. 

εὐώτριον, 1. 221. 133.) ! ; 

εὐκζειν. 11. 528. )a 


smi 
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Ejzct£zi Nymphae. Ἐρασφαρ Bacchus. Il. 328. 
εὐδειν, fienificatn raro. I. 65. (126.) 

εὐθαλὴς et εὐθάλεια II. 132. À 

εὐίερος I. 309. extr. IL. 481. 

᾿εὔχνιστος, vOX rariílima. II. 460. 

εὐγαὶ, ferarum luftra. M. 74. 

εὐπαλαρκον, dextrum et ingeniofum. ll. 349. 
Εὐρυπῶν, Evevzds, Εὐρυφῶν 11. 92. C. 

εὐχιαῖος 11, 377. 

ἐἔφετὸν, ἐφετῶς IL. 510. 

Ἔφνυραϊον ἄστυ Syracufae. II. 229. C. 

ἔχω πόνον πεάττων 7i l. 124. extr. — ἔχει κάλλιστα ll, 29. C, 
iwem pro «iega. 11. 65. C, 


᾿ 


Ζ. 


Ζακυνϑος primam ÓÓ II. 271. 

ζατῶσα, vox [ufpecta. l. 22. (85) 

ξειρώ, zona. ll. 44. init. 

ζηλῶ σε τοῦ νοῦ 11. 263. B. 

ζυύγαστρον, arca, M. 170. C. 

ζυγὸς θύρας, ὁ μόχλος. 11. 169. À.' 

«ζω. Verba in «Qe, ide, ἔξω, ὄξω, VÓu Dorice in «chu, icüu 
cet. efferuntur et flectuntur fic: — £42 — χα, ypgai, zw. IM. 
312. [ᾳ. Praefens in «Ca et ἔζω definentium Tarentini for- 
mabant in ἔσσω et ἰσσω, Boeoti in δδὼω et Y quod prae- 
cipue Laconum. 11. 322. cf. 326. init. 

ζωγράφοι vel ζωγράφος infcriptae Comicorum fabulae. II. 215. A, 

ζωὴ, victus. Il. 424, 

ζωογρώφος pro ζωγράφος 1], 216, init. 


H. 


d ea Theocrito frequens, I. 36. (98.) 84. (532. M. 306. 

ἢ pof Gomipstativam redundans. 1. 230. (27.) ML 348. extr, 
79 xo» (76) i in comoedia dominatur, II. 162. B. 

z3ixoe λόγος, morata oratio. ll. 163. À. fq. 

ἦϑος᾽ t» 580, fignificat et animofe. 11. 162. [q, 

- f act£y terminatio infnitivi Dor. pro ἤναι. 1I. 368. 

zj$ Theocrito frequentius quam xj. 1. 54. (414) 

-» Dor. infinitivi termino pro εἰν, ll. 456. 


ant. I. 47. init, 
ἘΝ ἃ 
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ἧπαρ; ut elg, de agro fertili. IE Gne 

γε mane. ll. 401. 

δείον; fepulcrum. 1. 45. (125-) : ΄ 
VP, pro Ἡρακλῆς. H. 17. extr. 

ngsicca let ἡξώσσω, pro ἡρωΐς. 1l. 154..C. 

“ἧς M pro ἦν. 1I. 384: 286. 

ἤσϑε, ἦτε. "Tm (66.) y 

Ἡφαίστου πομπή. ll. 261. 


Θ. 


Oe gs a librariis permntata. II. 303. 

94470; Theocriteum pro Ion. ϑηητός. Π. 220. Α. 
"ignis ferarum luftra. M. 72. C. 
ϑιίλλειν fignif. tranfitivo. I. 308. (42 
SaAAoc CrzAAOY σροσείειν, ϑαλλῷ συναρπάσαε, II. 588. 
S4zac9ai Dor. pro ϑεάσασθαι. 1I. 207. B. 


Sui, antiquiflimis Graecis ufitatum. If. τος. A. 


^- 


ιῷσθαι verbi proprius ufus. II. rr. C. — Xenophonti [iguif. 
"admirari et amare. M. 177. Δ. 

Sex reis, UHHE IHRER. et συνθεάτριω. Tl. 12. C. 

σεῦναιε τὰ Ὀλυμπίῳ (curare Ol.) non ϑέσθαις II. Io. B. Ide. 

Ses, ponere, referre im rationes. lI. 63. B. 

ϑέριστρον et ϑεφίστριον. 11. 209. 

ες: d ϑεοὶ, οσος ὄχλος. II. 19r. C. 

- &:zgeel. eximie Draconis leges. 11. 304. 


"5. 


S475, ponet, Dor. non Sacu. 11, 208. init. 
Sízrog unde Grammatici ducant. Il. 103. B. 
* Ss et αχταὶ qui differant. Il. 111. B. 

Q;^; Cretice Deus. 11. 114. C. 

λιβόρκενος, anguftus. 11. 472. 

-Sues terminationem in mulüs verbis poetae cuftodiverunt. 
II. 300. feq. | 

ϑολία, àmbraculum, un parafol. 11. 179. "init. 

ϑριγώκη pro ϑρίγαξ. II. 507. 

Seve) et &iia»ro) iunguntur. II. 289. 

ϑυλακίζειν. II. 112. B. 

ϑυλώς et ϑύλαξ, If. 435. 

Θυννοϑήρας, mimi Sophronis nomen. Il. 159. init. ΟΞ 

θύρα αὶ «vAttg ἃ Cretenfibus dicta βοωγία, a Siculis ui3ovra. II. 
189. B. 

S'vecaó)t» Lacon. II. ror. extr. 


^ 
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I in N mntatum. II. 203. A. Iq. 
π᾿ . 
ἐφλέρέος, carmen. ieiunum et frigidum, et homo frigidus. Y, 234. A 
. | " : : ^ * , »t * 
44666 ῬΙῸ ἱξρος Heracleae dictum. II. 107. init, 
ἰαυϑμεός 11. 301. 
, , f 
Ιβυκείον σχῆμα. 11. 77. C. 
3/5 ε 
40 ὡς. 166. Α. 
, »-Ὕ M 
ἰδεῖν ἔλαιον, μένον cet. IL. 79. 371. — ἰδὲν ἥνυσα. TI. 407. 
/ . . 
«ἰδῆς. Nomina in ἴδης patronymica aeque. legitima atque in 
εωνίδης. 11. 261. C.- 
; Q3. 
-íG» verborum terminatio. v s. 


, / ἢ 
-Íóu» et ἑώζειν verborum multorum duplex terminatio. Il. 
4s 2B. 


-1im pro &j» Lacon. infinitivi terminatio, IL. $9. C. 


-ἰκτης terminatio Dor. V. ἀκτῆς. 

ἰλεὸς, ἰλυὸς, ferpentis latibulum. II. 70 —72. 
ἔλλεσθαι», [6 contorquere. Il. 74. B. 

ἕλω, ἴλλω, ἰλυω cet. II. 20. C. 

ἰνηϑ os. II. 201. 

ἴουλος, prima lanugo. ll. 256. init. 

-Íu. Verba in ίω producunt i4Tz. I. 247. (79.) 
ἱππομανὲς, plantae genus. l. $$. (48.) ! 
ira iiec, ἰσαξιοῦσϑαι. 11. 499. 
ἴσατι, icavri. 11. 466. 

ἱστὸς telam notat et malum navis. 11. 173. extr. 


στουργοὶ, lanificae. M. 214. B. 
ἴσχε et ἴαχε a librariis permutata. II. 334. 
Ἰυγξ. 11. 491. 


Κ, 


κα [emper ἃ Theocrito producitur. I. 17. (10.}.1]...434. 

x&)eg et κῆδος. 1l. a1. B. C. 

καϑαιρεῖν ἱστὸν, telam detexere. M. 172. C. 174. B. 

καϑεῖλον τρεῖς ἱστοὺς quo fenfu legatur ap. Strabon. 11. 173. C. 
καϑίζειν, reddere. 1. 26. (51.) 

καὶ pro καὶ εἰ Theocriteum. 11. 424. 

καίειν εἰ ἀποκαίειν de frigore. lI. 44. C. 

xaxoxyueog, venere detritus. M. 498. 

χάκτος, vox Siculorum. II. 452. 

καλαμιητῆς. Y. 97. (111.) 
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καλλιώτιρον. II. fé. B. ) 

καλὸς" vo καλὸν πεφιλαμεένος cet. T. ΘΙ 425 

καλύψαι et καίρξεψαι male permutata. IL. jo. init. 

“Κακδαύφας Iovis nomen Lacon. II. 104. 

χκαπυρὸς, prima correpta. 1. $1. (24.) ἧς M Ns 
καπυρὸν στόμα Μουσῶν. 11. 380. 

aget κείρεσγαι. 11. 393. 

Καξνείος Apollo pro Κρανείος. II. 149. A. 

gatis Theócriteüm, non κηρός. I. 43. (128.) 

iind Doricum. 1I 333. Ci 43. 

χάρτερον eivai τίνος, imperium in aliquem exercere. II. 250. C 

!XAXTQS κατ᾽ ρους πίπτειν et fimilia. I. 41. 118. [ 
κωταβαίνειν &Q ἱστοῦ de £ela detexta. Il. 172. C. 

καταβιβάζειν ἐφ᾽ ἱστοῦ, démonter la picce. II. 172, init. 

'κατάδεσρζος et καταδέσεις vOcab. magica, [. 48. 3. Il. 439- 
καταάζυξ vox non Graeca. I. 165. (32) 

XO TOXOZ TED. II. 390. 

᾿χατακυπτάζειν..11. 426. 

καωταλαγ!ος, Il. 498. 

καταυτίχα, vox nulla. IL. 73. (21.) 
κατεγείρεσϑαι Lexicographis ignotum. Hi. 419. 
χατηχὲς ὕδωρ. E. 7. (7.) 

καττον, κατταν, ποττον Cet. l. 84. init. 

xa A Gay αἰγέκλοὸς, 1. 104. 2.) 

κείσορεοι πέσων. 1. 77. ($3) 

κεκροτῆσθαι ἐξ ὠπάτης, M. τοῦ. B. 350. 
πελέβη ARM argenteum poculum. 11, 439. 
κελέοντες, Ll. 251. (34-) 

κήξ Theocriteumi pro xa£. I. 44. (134-) 
κηρομέέλι. M. 471. 

κίβισις, vOX Cypria. Il. 455. 

κιγκλοβατης £uaeos. Ἢ. $60. 

κιγωπετα, ferpentes, 1]. 72. Ὁ, 

κισσφν 1. 4. γῆι. II. $02. 

κισσοῦ σκύφος, xiccivag ποτήρ. ' T, 22. init. 
κισσύβιον. LI. 21. (27.) ἮΝ ἶ 
κίστη, vas my[ticum, M..413. vas pharmacopóolae. 1. 414. xi. 

στη, κιστὶς, κιστάώς. ibid. : 
κιστοφορεῖν et κισσοφορεῖν, Il. 413. 
κλαῖς et κλαξ, Dor. clavis. 1]. 169. €. 
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κλώξαι, κλαξαι, κλάξ. I. 107. (33-) 1: 51g: 

κλέος" a κλέος ducta nomina nonnulla etiam in xAe; definunt. 
lI. 258. B. C. 

κλεῖν pro χλεῖδα, clavem. 1I. 169. C. 

iogined, κνακὸς, κνηκίας, κναχίας ἃ colore fumpta vocabula. II. 443. 

amem Veot ἠδογαί, lI. 443- 

κνισσοκόλαξ. 11. 448. 

κνυζῶσαι, deformare. 11. 223. À. 

avos, fcabies. 11. 224. B. 

XY, κνύζξω, iin κνυζέω, κνυζόῳ, lH. 223. A. 

K«xóz, ancillae nomen in Sophronis mimo. 11. 135. B, 158. A. D. 

κοινῶνες (ἢ Xenophantis vox. ll. 47. A. 

xoAmQt ἔπη, λόγον. Il. 2334. 

κονίαν ὠποροώξαι, ll. 354. 

κονίζειν et κονιῶν diverfa. fi&nificant. L 22. (30.) κεκογισμεένος et 
κεϊκογιξεένος. ibid. 

κοπτὴ, placentae genus. II. 443- 

Κορίνϑιον σχιῆμεα. 1. 48. 

κορυδαλλὶς ἐπιτυρβίδιος. 1. 113. (22.) 

κορυγη, media ancipiti. lI, 412. 

κόσμος τινὶ εἶναι aliquid dicitur. I. 220. 

' xox,Aeg κοῖλος. ll. 408. 

κοχυδεῖν et κοχύειν, 1. 63. init. 

κραντὴρ, dens. 1. 306. init. 

xge agi Cur. Il. 513. 

κρέας, non κρῆς, Lheocrito ufitatum. I. 16. (6.) 

Κεηνίδες εἴ Kenna? is. Il. 435. 

ἐξοημεὶς κισσός. Il. 419. 

κρόταλον, homo ad nequitias inftructus. 11. 350. 

κροτεῖν etiam de ferro contufo adhibitum. 1]. 197. C, 

κροτήμέω πανσοῷον eic. de dolofo. 11. 196. C. A. 370. 

κρυμινός, I... 335. 

κυλοιδιῶν pro κοιλοιδιῶν. I. 24. (38). 

κυγαδες, quisquiliae et ἐπομαωγδαλιαί, l. 149. init, 344. 

xvn ἡλιοστερής, umbella. Yl. 180. A. 

κυγοϑαρτσης, impudens. ll. 260. B. 

κυπειρος et xv tiger. I. 39. (τοῦ. 

ανρεῖν, adipifci, femper. genitivo iungitur. L. 77. (51). 

κυρίσσω. I. IOI. : 

κυρίττιλος Ct κορυπτιλος, I. τοι. Il. 299. 

κύσαι primam [emper corripit. Il. 402. 
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κύων, impudens. M. 201. init. τῇ 

xoa» 1]. 286. 

κωτίλαι, parrulae mulieres et aviculae. 1. 221. B. 
κωτίλλειν Ms mulieribus. l. 221. A. 


Δ, 


λαβεῖν, emere. 1l. 62. 

λάγηνος Alexandrinis, Atticis λεγυνος. II. j1r. 

λαγηνοφορία, feftum Alexandrinum. ibid. 

λαγιδεῖς, lepufculi. 11. 248. j 

λαΐτρμα péya. 11. 389. 

A«4xxoc, omnium rerum receptaculum. II. 428. - 

λαλαγεῦντες τέττιγες I. 125. init. - 

λάρναξ, arca. ll. 168. C. A. : 

'λώσδεσϑαι Theocrteum pro λάζεσϑαι. Tl. 153. À. 

λαάχανω, forum olitorium. 11. 462. 

λαχανία γῆ. Tl. 356. 

"λέγειν τινά τι. Il. 134. Ο.- 

λεῖος, imberbis. VM. 374. 

λελογχέναι Tib ὁ nat dicitur. I. 83. init. 

λεπτὸς ταῦρος, ἔριφος. I. 2o. (20.9. . ue ΄ j 

λῆδος, λῇῆδον, λήδιον f. 'λήδιον. II. 403. Sed cf. I. 234. Go2 

λήκυϑος, ληκυϑίζειν, ληκυθειος Μοῦσα. 1l. 285. 

λίνον primam femper corripit. II. 403. 

Ais fcribendum περισπωρεένως: 1. 28$. (246), .. 

λοξοβλέπειν et. λοξοβλεπτεῖν non Graeca. I. 5:7: (12.) 

λόχον οὐνουμεετρεῖσθαι. TL, 412. 

AY, AI, M, ductuum fimilitudo errores ew. II. 49. extr, 
λυγίζειν a lucta ad amoris palaeftram translatum. 11, 7t. 

- λυκιδεῖς, luporum catuli. I1. 247. 5. 

2vxo» εἶδες. ll 390. . 

λύπη et λυπεῖν prima femper longa. IL. 462. 

Λυσιμελείας Algen. 1l. $19. 

λυσσῶν, luporum famelicorum. Il. 445. 


| M, IA, IN, a librariis confufa. IL. 201. fq. - 

μι, mater, ap. Siculos. ll. 136. B. Idem an Theocriteum fit. 
1, 225. Bx 

μαίνεσαι ἐπὶ TW. l1. $5. (48-) 
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pex pa. IL 482. 

μαλακώτερον ὕπνου. TI. 253. B. 
prs de locufta; it. de virgine vetula. ΤΙ. $11. fq. 
pas uli, poculum mammae habens Jiguram. IL. 122. A. 
μαστὸς de nutrice ipfa. ll. 188. A. 
μέλει eot τοῦτο et τούτου, ll. $9. A. 
μιελικῆρες f. μελικηρίδες. 11. 471. 
μελιτούτται l. 28. ($8.) 
Μελιτώδης Proferpina dicta. ll 229. A. — - 
|íuQss a. prima ancipiti, lI. 405. 
picüs pro μείζω rarifimum. II $1. A. 
μεσημβρινὸν (vo). 1. 112. (21.) 
μέταξα. 11. 345. : 
μετώορος et ρμιεέτωρος inufitata. II. 66. A. 
μετρεῖν et μετρεῖσθαι, 1l. 467. 
μεέτρον et βυϑριὸς quid differant. 11. 16. B. 
μῆλα, quidquid gratum et iucundum, IL 393. 
μἡλιαυϑμός. IT. 301. 
pontevyvyss T. σροηήριγγες. 17. 544. 
LU i106 κακοῦ, γόσου. Il. 442. 
μι κκὸς Doricum. II. 187. A. 


Μικκὸς et Μικκύλος in nomina propria transicre. II. 187. D. 


Μίκκυϑος, Μίκυϑος et EpixvSos. 11 187. C. 

pivem ll. 478. μίτρη φιλόφεαστος. ibid. 

μνᾶ ἀργυρίου. 11. 176. A. 

μἐναιαῖον, mina aeftimatum. II. 145. B. 

pus TaTos Lycurgi et Hyyeridis vox. IL. 257. C. 
μόσχος gen. fem. I. 137. (6) 

povcaL Lacon. pro μυϑαξ. 11. 106. À. 
Μορρολύχα netrix Orci appellata a. ϑορίιγοπθ, 11. 184. A. 
μορμολύκειον, μορμολύττισϑαι Il. x85. B. 

Moega, οῦς et Μορμῶν, ὄνος. 11, 184. C. 

poene pro φεῦ νοὶ «. II. 184. C. 

μῦϑος ἀνθρώπων. Y. 191. (106-) 

μυκτηρίζειν et μυκτηριάώζειν. IL 4. B. 

μύρμηκες ἀνήριϑ uot. 11, 191. B. 

μυρμηκιοὶ ἀγαθῶν 1L 192. C. 

pyTTaxm, τὸν μύστακα Lacones. lL. 116. B. 
μυχϑίζειν. 1M. 402. 

^ Mà. 11. 102. À. 


-— 
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ἐμεῶνος an Dorienfibus ufitatum, I. 232. (42.) 233-, 
μιῶσηαι ll, 102. A. 


l N. 


Wa in quibus Dorice fcriptum pro 4. II. 259. A. 
γώκος, pellis capital H. 573. 

γακοτίλτης et νακότιλτος. 11. 245* 

yeux, aqua. ll. 159. B. 

γαστὸς, placentae genus. ll. 243. B. 
Nava(Sos et Νήαιϑος fluvius. I. 81. (24). 
γείσσεσθαι et νίσσεσθαι. I, 12. exte, 
Νέμεεσις Vevtgozovs, 11. ζ03. 

γεόρθαπτος Graecis ignotum. I. 91ς. (3.) 
γεύειν ἄλλως, inclinare alio. τ. 1521. extr, 
Nzixs, nomen puellae. II. 478. 

yix, non vue, filun. 11. 213. B. 
vasomo, Soon. ibid. 

vixzZtiv, forma inufitata. I. 89. (28.) 

γίκη primam femper producit. II. 470. 
νίκηρμοε Theocriteum. 1. 108. extr. 

yi pro αὐτούς. Il. 30. extr. 

νίτρον, locus ubi nitrum venibat. 11. 462. 
virgo» xai φῦκος, ibid. AY 

: yoptoc, nummus. ll. 138. B. 

γυμφαῖον ἄντρον. 11. 437. 

γυάς, ll. 212. C. ͵ , 

γῶν non eft Theocriteum. T. 159. (74.) 171. (21.) 


Til 


ξένος de eo quem nominare nolis. 1. 118. (73.). 

ξηρός" ἐπὶ ξηροῖσι καϑίζειν. L. 26. (57.) 11. 121. C.- 
ξυνὸς pro κοινός, 11. 46. C. — ξυνὰ ἀταρπὸς, via leti. V, 410. 
ξυστὶς tum virorum, tum feminarum. II. 441. extr. 


O. 


ὀδύνη, vulnus. l. 223. (ς.) 
δξειν κακὸν, καλόν, 1, 227. (16.) — ὀζειν τῶν ΠΡ. II. 471. 
οἰναρέη εἴ oivecesov, I «124. (1342 
οἰνόϑρυπτος f. in ufu. II. 157. C. 
οἶνος καὶ ande, Tl. 479. 


, 


" , 
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οἶνος οἰνωδενδρίτης.. Yl. $O. — ^ 

οἰνοῦσσα. 1: 38. (58.) 

τοισο participiorum terminatio Dor. pro evza; contra - εὗσα 

pro ᾿οὔσα. Il. 238. A. : | 

οἰστρεῖν, verbum ἐρωτικόν. 11. 464. 

eizviz, forum ubi vafa viminea venibant. 11, 463. 

οἴφειν Dor. 1. 4. ὀπύειν, Il. 497. 

οἰφόλης, οἰφολίς. II. 497. 

οἴχειν Lacon. 11. 497. 

ἐλβίζειν pro μακαρίζειν, ζηλοῦν, II. 263. B. 

δλβιος, ὁ εὐδαίρεων. ll. 154. D. 

ὄλεθρος de homine, Il. 142. D. 

ὁλολύζειν. 1. 209. extr. 

94z Dor. pro és. 1. 136. 4. 

6442206, mediocris conditionis homo. 11. 394. 

διρμοιόρυσμοος, vOX Lexicis ignota. Il, 414. 

"OscoAos et Ὁ μόλῃ, mons Thellfaliae. 1. 121. init. 

oj Qa Lacon. pro ὀσμή. ll. 325. 

ὀναίμην" ἰνώθην" να ρον etc. ll. aor. fq. 

ὄνασθαι et ostcXas diverfa. 11. 202. A. 

ὀξυλος. Ii. 444. 

ὀξὺς et βληχρὸς opponuntur. IL 39. À. 

eve ἄνθρωπος. 11, 360. 

ὀπιπεύειν. ll. 496. 

ὀπυεῖν. 1l. 497. 

ozT4cda( de amore. I. 116 extr. 

ὅπως feq. fut., fupprello 6 ga φρόντιζε cet , interdum addito. 
-L 40. (112.) 

eg» δίφρον. IL. 340. 

9 £&ios et ὥφειος II. 356. 

δρέω Theocrito ufitatum, I. 289. (14-) 

$05, vide, Dor. 11. 135. B. i 

o£ x, tic a τὸν ᾿Αδωνιν cet. IL 234. B. C. 

-es Dorica accufativi terminatio pro vs. II. 252. A. 

ocrZ αὐτὰ καὶ δέρμα λοιπώ. Y. G1. (89.) 

ὁτὲ μεὲν — ἄλλοτε δέ. 1. 24. (36-) 

δ τίπερ ὄφελος, praeftantiffimus. quisque, Y. 110. init. 

ὀττευορεένη. ll. $12. 

ev pro v Laconum. II. 106, C. 

OY pro O et O pio OY antiquitus (criptum. Il. 86. extr. 

ev μέντον vetus lectio in lliade. ll. 203. A. 
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οὐδ᾽ ὅσον. I. 139. (20. 21.) 

οὖθαρ οἰρούρης. II. 273. ) 
Οὐλυρεπος etiam Dorienfibus ufitatum. i 231. (38). 
-ovg ex -etis. 1. 48. ($8) 

"Ox» vel "Oxxs, mons Euboeae. II. 207. Α, ux 
ox" et ox. 11. 78. A. 

óx,4os non fimpliciter feges. I. 220. 

ὀψοφαγίστατος. 11. 56. B. 


Π, 


σα Dor. pro πώ, I. 29. init. | K$, 
παϑητικὸν (70) Opp. τῷ ηϑικῶ, II. 163. C. 

aro toy nusquam de deorum ἀγάλμασι dicitur. II. 237. C. 
Παιδώρητος et Παιδάρατος, non Πεδαίριτος nec Παιδάριτος, HI. 85. B. 
σαιδίον, o μικρὸς παῖς. Il. 186. C. 

παίζειν, furari. 11. 197. A. — malduiy ὠστραγάλοις. 11. 237. Α " 

«i» pro παῖδα. 11. 169. C. eui 

παῖς primitus fcriptum «is. II. 186. init. 

παῖσδα pro παῖδα, forma nulla. II. 186. B. 

παίσδεῖν, Dor. ludere. II..x96. C. 

πακτὰ, lac coactum. Y. 229. (26-) 

πάλαι στοτέ. 11. 458. 

Ἰταλλαναῖος, ex Thraciea Cherfonefo. II. 139. ÀÁ. 

“πανεύειν γυναϊκως. 11. 498. b 

πᾶς" πάντα εἶναί τινε. Yl. 394. τὸ πᾶν βουκόλος et ! fimilia, 1. 264. 
Mond Theocritum non πάξασϑαι. Lo$r14 exti: 

^ πᾶ PA παρά. II. 112. A. i 

παρώ᾽ παρ᾽ οἴνῳ, παρ᾽ οἶνον, Apu κρωτῆρα cet. II. ue 

παρὼ cades? ἰέναι, 11, 491. 

παραβώτις. L 75. (31.) 11. 270. ἡ 

““αρωλογίσασϑγαι. V. 194. B. b 
πάραρος, παράορος, παάρήορος etc. 11. 63— 69. CE. 341. ἢ 
παραῤβῥεῖν τῶν φρενῶν. II. 64. init. ; ly À 
παραστάδεθ, ianua, non παραστάς. I. 277. (103) 1 
πάξδαλιν ἐνήφ'ι)αι, ut λέοντω περιβεβλῆσϑαι. II. 486. 
παρειπεῖν, verbis in fraudem impellere. II. 194. B. 
πορέρπειν. I. 184, (48&-) 11. 194, A. 

παρέωρος, vox nulla. II. 65$. Ο. C£. 341. 

παρήορος equus. II. 65. B. 

“παρϑένι pro παρϑένω vitiofum, I. 295. (47.) 
παριστίδιος, IL. 352. 
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πκειστορεῖν IT, 489. 

παρὸς pro πηρὸς nusquam reperitur. II. 148. C, 

πάσασθαι; fib£ comparare. M. 227. πεπῶσϑαι, po[fidere. ibid, 
πασώριενος ἐπίτασσε, ll. 226. B. C. 

πεδάορος Ἧτο μεετήορος, ll. 66. A. 

πελέκεις καὶ λωριπάδες comellantium. I. 65. (126.) 

Πελληνεὺς ex Achaia. II. 189. Α. 

Πελλήνιος nonnifi ap. Steph. Byz. legitur. ibid, 

πελοπονγναυσιστὶ, an forma probzs. 11. 228. A. 

πεντιάδραχ toy numus, Il. 146. A. 

πενταδρώχιρεους νέας ἐποδόσϑαι. 11. 144. C. 

πεντηκοντώδροχ, coy numus, IL. 146. A. 

πεποιήκω verbum Dor. II. 317. 

πεπόνϑω. T. 19. (16.) 

πέρι pro περίεστι, fupereft, non fuit in ufu, II, 255. C. 

περίβολοι ἱεροί, II. $5. B. 

περιειμεένος ὁργαν. 11. 292. fq. - 

πεφύκῳ. L το. (16.) 

πῇ coxa; ll. 254, : 

ETT. τυρόν, I. 229. (26.) 

πηρῶ et ἀνώπηρω, mutila. ll. 148. A. 

πιάζω. IL. χι4.. CÉ. I. 242. (9-) 

πιτύα, πυτία εἰ πυετία. 11. 455- 

πλακερὸς et πλοκερός, I. 112. (18.) II. 378. 

πλανερὸς ζωστήρ. II. 378. 

πλαϑανον, vas coquendis placentis. lI. 242. B. 

πλατανιστᾶς, -στοῦς - ὧν. 1, 222. (44). 

πλατάνιστος, καὶ πλάτανος. lbid. 

πλατειάζειν, Dorico more logui. 11. 222. A. 

Πλάτων [emper philofophum defignat; Comicus dicitur Πλατων 
0 xapixos. Il. 160. A. 

πλέον δυοῖν μονῶν et πλέον ἢ δυοῖν μενῶν. TI, 248. 

σλοῦτος vOC. unde ductum. II. 55. C. 

σνίγειν et πνιγίζειν, verbum praetextatum, IL. 275; ' 

ποδορῥαγηῆς fons. 11. 378. 

ποιεῖν τὸν ἀγῶνα. ll. τι. init. 

αὐ αν SAT τὸν ἔρωτα. 1. 159. extr, 

πόλις de metropoli. I. 109. init. 

πολύαινος ap. Hom. pro πολύμουϑος, 11. 240, B. 

| "roAvyzezes f. πολυγήρως, vox rarior. 11. 448. 

πολυγραμεμιατος, στιγρατίος, 11, $09. 
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1 1 « 
πολύς" πολὺς ἐπανθεῖ. ll. 376. πολὺς 00506, amplá domus. I. 


275. (282 


πονεῖν an de panis confectione. II. 542. ἃ. Cf. 557. 


πόνον εἶχον λωαλωγεῦντες" etc. I. 124. (139.) 
περδαλιδεῖς, πορδαλέων σκύρενοι. 1, 192. (121.) 
ποτῶσθϑαι εἰ πωτᾶσϑαι Theocriteum. II. 246. B. 
ποτιμοώτερος, mitior et fuavior. Il. 418. 
πότριος, prima ap, Theocr. correpta. 11. 126. A. 
ποττῶ Διός, ποττον, ποττῶν etc. IL. $4. init, 
᾿ ποῶ an Doricum. I. 128. fq. " 
πρᾶν ποχά. 11,284. 

πρειγευτοὺς: in Creta legatus. IT. 151. B. €. 
πρειγήϊον, legativum. II. 152. P 

πρείγιστος (βουλῶς) princeps fenatus. Il. 152. À. 
πρεσβεῖα dicta et ἐφόδια ac πορεῖω. II, 153. init. 


πεεδβευτῆς, legatus ; [legati πρέσβεις et πρεσβευταί. II. 151. init. 


wüteBus et πρέσβιστος. II. 150. C. 


πρεσβύτατος et παλαιότώτος miultum diverfa. II. 151. init, 


Ilgízzos Theocriteum. I. 31. (80.2 

προγένειος. 1. 71. (9.) 

προίκιος ὠοιδὸς, cicada. 11. 494. 

προλαλεῖν, garrire. H. 460. πρόλαλος, ibid. 

: προποριπή, προπέμπειν. II. ς. C. 

πρός" πρὸς ἔριν, χάριν, ὕβριν. cet. Il. 343. . ὄτρὸς 
ὃ 9. (23.) | ! j 

προςκιγκλίζεσθαι. 1, $60. 

“προφςκινεῖσιγαι. II. τοῖς 

προςπαίζειν dicantur et Buctus littora alludentes. 

“πφροςτιϑέναι τὴν ψυχήν. IL. 177. C. 349. 

“προσφαγρία Sic. 11. 465. 

πρῶαν prima ancipti. IL. 461. 

πρωϊὸς. II. 494. 

πρωτόνυριφος. II. 568. | | 

πρωτοβέυτον γάλα. II. 566. 

Πυϑαεὺς vel Πυϑαιεὺς Apollo Avgivorum, i1, 324. 

πυραμοῦς. T . 28. (58-) 

zv£3og de prima lanugine. Y. 193. (130.) 11, 2956. 

sob aioris ignes. II. 474. 

πνρφόρα βέλη, πυξφόξος ἰοδόκη Cupidinis. II. 293: 

. πωριαν pro ποιριαν an dixerint Dores. 1. a1. (23) 


͵ 


τινά ἐρίζειν. 1. 


b 103. extr. 


D. 
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P transpofitum Dorice et Aeolice. II. 149. Α, 

P poft vocalem brevem duplicatum. 11. 254. C. 

ἐέξδδειν pro ῥέξειν, II. 120. À. 

ξέϑος. 11. 417. 

e et ero μᾶ de turba. 11. 20g. C. 

"Pavo, Ῥήναια et Ῥήνεια infula. 1], 469. 

£icxec. 11. 168. C. 

odorum, pudendum muliebre; 11, $13. extr, 

£v3 o6 et μέτρον qui differant. IL. 16. B. 

£vS pos f. Quzpog οἷυτός, ll. 414. 

£urca βουλευτήξια. II. 463. 

βωγμοὸς εἰ Qux nos. 1. 338. (1. 


"7 


E: 


Σ mediis vocalibus eiectuma Lacon. ll. 99. (q. 

Z pro O Lacon. 11. 103. B. 323. 

Z in fequentem confonantem mutatum, II. 115. fq. 
σαφιβαλα, 11. 436. 

᾿σαΐνειν de “ωοείδας, Y. 103. 

σαλία Lacon. pro Seaíz. II. 179. B. 

σάτινοι πυροί. Il. $10. 

σάω" cte δόω" cya. 11. 89. Β. 

σειραῖος, σειραφορος equus. II. 65. B. 

σέλινον, pars muliebris. ll. $13. extr. 

σέρμεοι Lacon. pro ϑέρμεοι, lupini. M. 166. B. 

σεσηρένωι quinam dicantur, 1, 228. (15.) 

σηκὸς εὐἴερος. 11. 481. 

σησαῤβῥοῦς. 1. 28. ($8. 

σητάνειος ἄρτος. Π|.. $10. 

σίξζω vel οσίττω, fibilo incito. 1. τού. extr. 

Σιμαίϑα maga. II. 207. 

σινδων φιλέϑειρος. II. 478. 

ci?» deum vocabant Lacones. Il. 113. Α. 

Xue c ναὶ τω Xuw, pei Caftóres, virorum etiam iusiur, 1T, 113. B. 
σκευὴ et σκεῦος, τὸ αἰδοῖον. ll. 427. 

σκηναὶ, venditorum tentoria in nundinis cet. II, 139. C. 
σκιάδιωα vel σκιάδεια. 11, 179. C. 

σκίρα, genus umbellarum Athenis. II. 179. D. 
Σκοπάδαι an et Σκοπάώδες dicti. 1, 199. (36-) 


- 
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σκυτινῶ δια ξέν. 1L 561: 4 SP 

σρήφιγγες et μεριγγες. 1. 244. 7^ : 
σοΐξαι, formae Lacon, pro σῶσαι, ratio. II. , 3520. 

Eovs propr. nomen Laconis. II, 9o. C. Sous rex Spartan. II. ab Rig 
σούσϑαι, Atiicum. IL. 9o. init. 

σπέργυς, e πρέσβυς. II. 150. B. 
σπέρχισθαι. 11. 48. init. 

στατηριαῖον, τὸ στατῆρος mio). IL. 144. C. 
στέλλεσγαι de arteriis. Il. 456, s 
στεφανοπλόκια, locus ubi corollae venibant, II. 462. y 
evudopeAsis τέττιγες. 1. 125. init. 
στοῤέα Movzs» de poeta. 11. 380. . 
στοκαλιρινον. 1. 80. (23.) 

στυρα pro στόρεα. 1. 303. (20.) 

cv ante liquidam productum. II. 408. 
σῦκον, vOX praetextata. Il. 427. 
cvpa, Svria,Lacon. II. r11. B. 

ον σὺν onmilfum. II. 459. 


£ 


συνοιγείρορεωι, vires recolligo. 11. 205. B. P wy 
συνοίμεω. 1. 231. extr. 
συνοικίαι. TI. $19. 
συντάττεσθαι ap. Scholiaítas pro ἐντυγχανειν, οοἰοφαΐ. II. s. 
cvQos pro coQos. I. 3co- (19.) h ie | . 
σφύζειν εἴ σφυγμὸς, medicorum vocabula. HI. 456. 

σωρὸς χρημώτων. II. gan. 


As É 
τάπητες εἰ οἰμφιτάπητες. IL 551. À« ^ τ jt | - 
ταραντινίδιον. 11- 209. C. : : | 
τὸ Dor. pro σέ, I. 16. (5.) USE hà : 
τεῦ 40s. Il. 301- 304. S ; : 


τεῖδε, vetus forma pro 7753s. I. 7: (118.) 11. 29r. 
τεῖνδε Dor. pro ἐνταῦθα Theoérito refiituendum. XL 290, | 
τεοῦς. 1. 152. init. II. 453. f i i 4 
TÉTEAEG μεένον aya. Il. 490. 
τετράδρωχιμοον et τέτραχι μον aifferiut. Jib: 146: A (v 
τετραπήχιεις, homines procera ftatura. IL. 141. init. 
τεύς. 1. "ὅς. (126.) 1.,90. extr. II. 446. 


τέχνη, prima correpta. II. 136. A. : ' yr St ἃ 

τῆϑεν, vOX nulla. L. 74. (2$-) Mer à 

7594 Dor. pro *243:. Il. 139. A. T. 
τητῶσϑαι. 
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τητῶσθαι. 11. 17. À. 

τῆτε, accipite. ll. 17. ἃ. 

τί γένωμαι; TI. 199. C. 

τί τοῦτ᾽ ἐμοί; quid mea id refert? 11. 226. init. 

τιθέναι, in rationes referre, Il. 63. init, 

τίλλειν pr. de lana. 11. 345. 

πίνη pro τὶν vel σοὶ, Lacon. 1I, 113. init. 

. τίς ἐστι; et τί ἐστι; differunt. II. 224. À. 

τὸ pro ὃ ap. Theocr. 1. 17. (7.) 

τοιαῦτα, prima ancipiti. II. 343. 

qevToSt et τουτῶϑεν, l. 104; extr, 

τροίπεζα dictum pro τετράπεζα. II. 146. Α. 

τρέφειν de cafeo conficiendo. Il. 476. τρέφειν τυρὸν, dubia locu- 
. tio. I. 278. (106.) 

TelBaxoy ἱμάτιον. 11. $04. 

Τρικαάρανον, caftellum τῆς Φλιασίας. IL. 263. C. 

Tewaxgía, Tenaxía, Θρινακία,, urbs Siculorum primaria, et in- 

fula ipfa. 11, 487. 

Τοιόπιον et Τρίοπος. II. $20. 

τριόρχης. 1l. 427. 

τριςκαιδεκάπηχυς ἀνήρ. 1I. 140. À. 

ψρίφαλης. 11. 427. Nomen hoc fabulae Ariftophanis, ibid. 

τριφίλητος, τριςξέχϑιστος» τριπόϑητος, 11, 820, À. 427. 

τριχόλεπτος et λεπτοῦριξ, 1I. $03. 

τρυγόνες, garrulae mulieres. Il. 221. C. 

τρυγόνος λαλίστερος. ibid. 

τρύϑηναι τρυχϑῆναι εἰ τρυχωϑήναι. lI. 30. B. 

7v Dor. 11. 365. 

τυγα. 1. τῷ (112) Il. 367. 

τυΐϊδὲ pro τῶδε vetus formá. II. 291. extr. 

τύμβος de homine, 11. 142. B. 

τυρίσδεν pro cveiGe. 1. τς. (32 

τυρόεις ἄρτος" τυροῦς. I. 28. (58.) 


Ts 


Vauvoé παῖς, ὑαλέη ὄψις. M. 4$$- 

ὑγρὸς, mollis et flexilis. 1. 27. ($$9 

yàavios, mollieulus. ll. 359. 

υἱὸν τίϑεσϑαι vel ποιεῖσθαι. Il. 95. B. 

υἱοὶ ἀληϑινοὴ et ϑετοὶ [, zomrot. 11. 95. C. 
11. Mm 
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υἱώσασθαι. 11. 95. C. 

"Y gk, ὦ Ὑμέναιε. 1. 224. . 
gteios. 1. 300. (19.) 303. (20) 

ὑμὸς, priore ubique producta. I. 253. (169.) 
ὑπαυλεῖν. Il. $9. init. 


ὑπερβωϊον pro ὑπερῶον. Il. 98. / 
ὑπέρτερον τινος εἶναι. 11. 458. 

ὑπήνεριος. II. 408. 

ὑπὸ μίαν χλαίναν οἴχεσγωι. 1, 218. (19) 

ὑποκόλπιος. II. 459. 

ὑπορθεῖν, paullatim defluere, L 125. (121.2 
Vetgamovs. 11. $03. ; 


Φ. 


: Qeon. II. 426. 
φάρσυνος, Dhbr, pro $dtUheg, II. 212. D. 
φέρεσθαι τοὶ πρῶτω cet. l. 18. (11) 
φϑόρος ἀργυρίου de homine, ll. 142. B. 
φιαρός. I. 151. II. 455. | 
φιλοίφης C. φίλοιφος. 11. 497... ; : 
Φίλιστος» Φιλιστίων, Φιλίστα, Φιλίστιον, TI. 207; 
φιλίων et φίλιστος. ibid. 
$ivris, Φιντίας, Φίντυλος propria Dorienfium nomina. II. 259. À. 
φλίβεσθαι pro σλίβεσθαι. 1. 226. (42, HI. 21I. À. 
φόνος homo dicitur, 11. 142. B. 
Qovi£. 11. 102. C. 
φράζειν et φραζεσγαι diverfa. I. 58. 
Qeipm quais. II. 148. C. | 
φυκιόεντα λῆδα. 11. 404. 
φυλακισσα et φυλωκίς. TI. 154. C. 
φυλάτσειν pro φέρειν. 1..117...(64.} Ε 
φυσᾷν αἰσκὸν, vU Amo), λήκυον. IL. 285. extr. 


X. : 


X, A. X, A. X, A. male permutata a librariis. II. 118. init. 
χαὸς et χαιός. 1l. 277. 

χαίρων, impune. II. 381. 

χειοὶ, latibulum ferpentis,. II. 78. 

χείσεται unde ductum. Il. 78. B. 

χελιδονιδεῖς, hirundinum pulli. Yl, 247. C. 
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ates. II. 468. 

χλωρὸν "yovv, 11. 487. 

Xn, licet. 11. 191, A. 

χρήζειν, velle, feq. infinit. Il. 161. B. 

χρῆμα μέγα Λακαινᾶν, 1. 21$. extr, {ΞΕ 
χρῆμα σοφὸν τι ὦ ἄνθρωπος. Il. 219. B. 

χρονου πολλοῦ pro διὰ σ. x6. 1l, 2g. 

χρόνω. ibid. 

χώρα" ἐς χώραν βῆναι etc. 11. 2ος. init. 

χῶρος, ager f. villa ruftica. ll. 390. 


V. 


ψιϑύρισμα T» δένδρων. 1. 15. 
Ψιττάξειν. I. 106. extr. 


0. 


δ᾽ admirantis et at. IL. 350. À. 

ὦ pro ov in particip. Lacon. II. ror. extr. 

-4x Lacon. participii terminatio pro evex. IL. oz. init. et 
313. 

ὩΩκᾳρίων et ᾽Ωρίων. Yl. 454. 

-4Qu. Verba πλώξω, xezQe cet. olim fcripta πλωώζω, χρώζῳ 
cet. ut contracta e vetufiis πλοίζω, Xx £eiQu cet. II. 320. 

ὠνοριασ οένος, clarus. ll. 407. 

ὦνος. 1. 28: (57.) - 

ὥρα" uem δή σοι feq. infinit. Il. r$6. B. εἰς ὥρας ἐν καλῷ εἴης. 
Il. 2το. À. e» εἰς ὥρας ixero. Il. 211. B. 

Ὡρῶν ἐπὶ κρήναις πεπλύσϑαι, Ὡρῶν ὄζειν. I. 47. (149.) 

ὦρειος et ὄρειος. lI. 256. 

εἷς pro sis. I. 18. (13) 

ὡς - οἷς - οἷς. 1. 60. (82) 
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A. 


ÁAdiectivum pro adverbio, ἠοῖος, ἑωθινὸς cet. I. 112. extr. II, 280. 
Adiectiva duplici fignificatu, activo et paffivo. IL. 31. B. 

Adonia Cyrilli Alex. aevo adhuc celebrata Alexandriae. II. 6— $8. 

Adozidis harti. 1. a41. A. 355. 

Adoptare filium quomodo Gr. dicatur, II. 95. B. 

Adverbia in εἰ de(inentia, εἀκλαυτεὶ cet. 11. 49. init, 

"ec ilus, 4egilia, pagus Atticae. I. 46. 11. 458. 

My hg: ἕλειοι. II. 296. πανοῦργοι. 11, τος. B. 

Aelianus de N. A. em. II. 76. B. 247. B. $00. V. H. em. IF. 
439. ap. Suid. v. &&exos ill. JI. 433. 

“«“εἰεμίηπες Or. in. Ctef, em, II. 60. C. 

-efchine$ Socr. em, 11 449- 482. 

Aefchylus S, c. Th. em. 11. 49. A. in Prom. Sol, ap. Steph, i 
Byz. II. 36. init, 

-ethiolas, Mexelai ex Helena filius. I. 223. extr. 

Africani Cefii em. II. 182. C. 

Alcaeus em. 11. 66. A. 437- 

Alciphro eni, I. 70. (32. Theocritum refpiciens. II. 366. 

Mismspté oth em. IL $$ C. II. τος. init. Jlemanis werba 
quaedam Callimacho adfcripta. II. 106. C. 

Aleuadae. 11. $19... 

Alliteratio Theocrito amata. Il. 415. 

"Ammonius Grammaticus em. p. 209. A. 

Amor ψυχῆς αἰκονή Il. 275. 

Animalium nomina rufiica a colore dgcta, II. 279. 

Anthologia v. Epigrammata. 

Antiphanes Com. ap. Harpocrat. v. ξυστὶς em, I. 442- 

Antiphon Or. Il. y18. B. 

d ntiphon Sante verbis faepe novam fgoificationem indidit. 
H. 34. A. 

M. Antoninus lib. 3. em. 1l. 3o, D. lib. 8. em. Il. 309. 
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Apollinarius Metaphr. Palm. em. 11. 403. 

Apollo Amyclaeus. 11. ror. init. — Πυϑαεὺς vel Πυϑαιευς. 11. 324. 

-pollodori Com. Galatea. 11, 406. 

"pollodori commentarii in Sophronis mimos. IL, 17. init. 

Jpollonii Alex. ined. 11. 24. $8. init. τος. init. et Α, 130. fq. 

Apollonius Hhod. 1. em. 1. 229. extr. 

Apofiopefis quaedam de re turpicula. I. 38. (105.) II. 366. 

Aquilae forma indutus Iupiter, quum raperet Ganymedem, 
L 232. 41, Aquilae Iovis in tutela. II. 249. init. 

"Archilochi verba ap. Euftath. aliunde ignota. 11. 230. V. et Schol. 
Theocr. 

Zrchippus Com. ap. Polluc. em. II. 345. 

Jrehonidas et JArchondas. 11. 92. B. 

4rchytas ap. Diog. Laert. em. 11, 313. 368. 

Zriftippi Axcadica. 11. 48$. 

Ariftophanes Lylifir. il. et em.'1I. 100. fq. em. II. τος. B. 
107. C. A. 319. 323. (cf. 367.) 325. 377. expl. IL. $12. Thes- 
moph. em. II. jor. Acharn. em. 1I. 326. Vefp. em. 11. 366. 
472. Pace em. ll, 458. Nub. ill. 11. 475. ἐν τῷ Γήρα ap. 
Aelian. H. A. II. $oo. V. et Schol. Theocr. 

Ariftophanis Byz. Gloffarium Laconicum. II. 121. Δ. 

Zrfinoae Veneris templum. 11. 195. B. 

Athenaeus Platoni iniquus. II. 9. A. — lib. 3. em. IL. 243. lib. τὸ. 
em. 443. init. lib. 11. em. IL. 122. C. A. B. “81. 414. init. 
lib. 13. em. II. 116. C. 

Athenaeo laudati Scriptores em.: 4caeus. 11. 295. Alexander 
ZAetolus. Il. 30. Ο. Alexis. 11, 62. extr. 63. B. Alexis $2. 
mius. 11. 297. 4ntiphanes Com. 448. 463. [q. Apollodorus 
Com, 11. 190. A. Apollophanes Com. M. 301.Íq. 4Archeftra- 
tus. Il. 302. riftias. ll. 282. JMriftophanes in Triphalete. 
11. 427. Ariftoteles. 11. 9. A. .4fius Samius. M. 448. Choeri- 
lus. 11. 346. Cratinus. 11. 448. Eiusd,' veríus detectus. II. 45. 
init. Dinon.ll. 439. Diphilus Com. ill. Il. 462. Epicharmus. 
M. 42. Íq. 386. 417. 434- 454. 466. Eratofthenes, 11. $11. Eu- 
bulus. 11. 348. Gorgias. ll. 146. Β, Hedylus, 1l. 193. B. 
Heraclidae Com. ἐῆσιν e Theopompo hift. depromptam vi- 
deri. IL. 287. Hermefianax. ll. 397. Hippolochus. V. 495. Íq. 
NNiceratus. M. 419. Pherecrates. M. 471. Philetaerus. 11. 407. 
Polemo. ll. 286. Sopater ill. II. 441. Sophocles àin. Thamy- 
ra. Il. 45. B. in Hippodamia. 1]. 491. Sophron. 1. 15$. 
init. 313. 366. Strattis Com. ll, 316. Theophraftus M. 369. 
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Theopompus Com. 11. 463. 468. Timocles Com. 11. sog. Ti- 
món. Il. 176. A. . Xenarchus Com. Il. sor. Xenophanes. M. 
251. init. 


B 


Babriae verfus Choliamb. ap, lulian. IT. 347. 

Bacchus Maenadum praefultator, II. 329. 

Banerii res antiquas enarrandi ratio. lI. 4. fq. 

Barba. Spartiatarum prolixa. Il, 116. B. Barbam primam pone- 
bant anno demum aetatis XXI. 1l. 255. C. 

Dafilis meretrix. M. 407. 

Bucolicus verfus. 11. 278. quoties recurrat apud Theocr. et 
apud Virgil. ibid. 

Dutas, Erycis pater. II. $18. | 


C. 


Cadi cum faece Wiccae I. 118. init, 

Callimachus em. h. in Cer, Il. 32. A. ἢ, in τόν: II. 75. 73. h. 
in Del. IL. 20$. init. h. in Dian. IL 2rio. init. 369. 451. 
conf. 183. DB. Τὰν. Pall. 11. 140. init. Epigram. em. ἢ]. 
187. B. 188. init, 409. 414. vind, I]. 478. Fragm. ap. Scliol. 
Soph. em. II. 180. B. ap. Apollon. Lex. M8. em. 11. 584. 


apud Etymol. em. II. va [q. Vid. et Schol. Tisost 
Canes ad fores vefiibuli. II. 190. init. 


Cantare Oreften Pra Il. 235. ἊΝ 

Caàrmina δραρωτιχα,, μειροητικῶὼ et μικτώ, ll. 9. 10. 

Caufia Macedonica. II. 181. B. fq. 

Chryfoftomus (10.) em. M. 175. C. 

Cianorum feftum raptum Hylam quaerentium. lI. 295. 

Cicadae rore viventes. IL. 495. 

Cicero em. Tufc. lib. 2. II. 111. A. de Orat. libe 2. II. m. 

Clavis de humero fafpenfa. Il. 169. A. 

Cneci ufus apud vett. ll. 443. 456. 

Comici muliercularum LSRIAISA 4 fabulas infignientes, I. 406. 
Comici etiam movent τὰ 7927. Il. 163. C.. 

' Corinnae verfus em. Il. 133. B. 454. 455. 

Corinthi feminarum genus fuit honoratiffimum. IL. r2. A. 

Cormus parafitus. 11. 302. 

Cornelius Nep. diverfa confundens. II. 102. C. 

Cornutus de N. D. em. II. 480. 


- 


[ 
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Corollis ab amatoribus redimitae domus. II. 370. 

Corpus fepulcrum animae. Il. 309. veftis animae: ibid. 

Crateuas medicus et herbarius. ll. $14. Huius nomine fabulam 
infcripfit Alexis Com. ibid. 

Cratinus ap. Hefych. em. 11. 422. ap. Suid, II. $14. V. et Athe- 
naeus ac Schol. Theocr. 

Croton εὐανδρος πόλις. ll. 371. 

Cynifca, Agelilai foror, Olympiae curru vicit. I. r$. A. 

Cyrilli Gloffarium em. IL 175. C. 


D. 


Demetrius Calatianus fcriptor. ll. 488. 

in Demofthenis oratt. diveríis eadem coutinua, II. 6o. Α. 
Demofthenis "Thracis. Odylleae paraphralis, 11. 166. extr. 

Dercyllus Argolica fcripfit patria dialecto. 11. roo. init, 
Digamma acol. in mediis vocibus. ll. 97: 323. 

Dinias Avgolicorum fcriptor. 11. 134. C. 


Pd 


Dinonis Perífica, unde multa Aelhanus. II. 134. C. 

Diodori Gloffarium Italicum. Il. 123. init. 

Diogenes Laért. em. 11. το, B. 118. B, 212. C. 368. 

Dionyfius Halic. A. R. em. II. 65. Α, 341. 

Doricae dialecti voces et formas exhibet Index Graecus. 

Dorienfes origine fuperbicebant. ll. 229. C. 

Dorienfium quorundam et Aeolum dialectus ex diphthongis al- 
teram vocalem in Íeq. liquidam transmutabat, ut igigsnos, 
φαεννὸς, βολλὼ etc. ll. 203. C. 

Dorifmus nimius vel alia de caufa damnatus. L r$. (3) τό. 
(ἔστε.) 21. (232) 49. (42 $7. (64-2 60. (792 61. (94) 75. 3.) 
40. (17.) 81. 8$. (60.2 86. (z2age« add. 131. 134.) 89. 95. 
(90.) 97. (108-2 98. (115.) 10o. (194-.) 105. (26.) 107. (21) 
112. (12. cf. p. 110.) 119. (86 ) 127. 139. (26) 144. (23) 
148: (2) 10. (44) 153. (33) 159. Qv. cf. p. 171) 174. 
(ἐπανῆνϑε, πλευσεῦμεαι.) 192. (πώριντι.) .202. (βαστασϑοντι.) 
204. 207. (γυναικῶν.) 510. 232. 233. (μῶνος et fim. add. 221, 
v. 38.) II. 148. C. 191. Α. 206. D. 

Dorifmus xecentior. Ll. 322. (12) 


E. 


Eia, quid ftas? 11, 178. extr. 
Echenais nympha Daphnidi amata. |. 32. (85.) 
Edoni et Hebrus iunguntur. l. 122. init. 
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᾿ 

Ellipfis Ln μα avri. L. 28. (57.) praepof. εἰς. I. 73. — vbi 
ἰέναι. TI. 263. 

Emendi verba ay. y genitivo pretii iuncta. II. 1538. B 

Emere melius eft cui. imperes. 11. 226. C. 

Endo, indo, indu ex ἐνδὸν [. ἐνδοῖ Ortum. Il. 204 B. 

|» Epicharmi comoediarum tituli aliqui. Il. 132. C. 

Epigrammata Antholosiae IMS. 11. τς. B. 28. init. 188. B. 214. 
init, 216. Íq. 374. init. 392. extr. 474. 493. $00. jo. — 

-"sathiae epigr. ined. 11. 493. | 

Intipatri epigr. em. Il. 435. 455. 

Archiae epigr. em. 189. X. 

Afclepiadis epigr. ined. II. 503. 

-utomedontis epigr. em, 11. 46r. 

Diofcoridis epigr. em. Il. 409. extr. ; 

Diotimi epigr. em. 1l. 436. 

Erinnae epier. em II. 349, 

Hedyli epigr. em. II. 195. B. 

JLeonidae epigr. em. 11, 351. 

JMMucii epigr. em. II. 372. 

NNicerati epigr. em. 11, 419. 

Noffidis epigr. em, II. 217. B. C, 

Oneftae epigr. em. 11. 378. 

Pauli Silentiarii epigr, em. 11. 376. 392. 474. 

Philippi epigr. em. 11. 448. 

Gtratonis epigr. em. II. 374. 443. 455. $93. ill. II. 462. 
. d'heodoridae epigr. em. IL. 585. 

Tymnis epigr. em. 11. 188. B. 

Incertorum auctorum epigr. em. II. 342. 357. 374. 395: 
Epigrammatographi Theocritum imitati, II. 358. fq. 420, (q. 
Epulae fermonum. M. 156. C. 

Erginus, Orchomeniorum rex. II. $20. 

Etymologicum M. e duobus diverfis Lexicis conflatum. II. 20. A. 
expl, v. Σπέργυς. Il. τζο.. B. em. v. Evies. IL. 99. A. v. 
Bevom, ll. 100. B. v. ᾿Αναζυγοῦν. ll. 170. init. v. ᾿Ανϑεμείδης, 
11. 261. C. v. ᾿Αμιφορεύς, 11. 286. v. Κιανίς, 11. 295. v. 'En- 
αὐϑμός. M. 301. v. Bx KQ. Il. 34$. v. Zw"*t. Il. 367. 
v. Πηληϊάδεω. IL. 477. v. Μίκκος. IL. $09. 

Euagrius Hiít. Ecclef. em. "n 482. 

Euphorionis carmen ᾿Αραὶ ἢ Ποτηριοκλέπτης, ll. 439. liber de 
Aleuadis. 11. $18. [ 

Euripides em. Iphig. Taur, 1I. 21. init. 465. Íq. Hecub. II. 90. 
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extr. Med. em. 11. 124. C. vind. II. 405. Iphig. Aul, em. II, 
465. ill. IL. 464. in Chryfippo ap. Sext. Emp. 11. 382. 

Ew ipidis Hippolytus κατακαλυπτόρενος unde dictus. ll. 440. 

Eurypon, Eurypontidae et Eurypoedae. M. 93. B. 

Eurypontidae, Spartanorum reges, cur non Soidae dicti. 1I. 96. Α. 

Euftathius em. in 1], ὦ. II. 51. init. et C. in Il. &. II. 182. C. 
in Il. i. II, 248. init. in Il. » I]. 74. C. in ll. ev. II. 282. 
in Od. β. Il. 169. init. 

Euftathius nullum legit nec antiqui poétae nec fcriptoris prae- 
ter Grammaticos librum, qui nobis perierit, II. r$9. B. 282. 
fui aevi verba ex antiquis depravata exhibet. II. 169. init. 
quae Theocriti idyllia citaverit. II. 281. Euftathio citati 
[criptores praeter eos quos dat index Hud[,, Comici im. 
primis. Il. 282. adhibiuü Grammatici. 11. 283. 

Excantata Hecate f. Luna. Il. 309. 


F. 


Feftus em. 11. 225. C. 

Formula loquendi ὁποῖα Sei; ἐδόκει, «e ϑεοῖς φίλον ἦν cet. IL. 
165. C. modefte dubitantis. II. 81. C. A. , 

Futura media pro pallvis. 1. 21. (26) Futura participiorum 
verbis motum. fignificanübus accedunt, II. 139. A. 


G. 


Galateae nomiue infcriptae Comicorum fabulae. II. 406. 

Gellius lib 20. em. 11. 25. C. lib. 15. em. II. 6r. C. 

Genitivus Gr. cum verbis ducendi, ut χειρὸς ἄγειν. 1. $2. in ex- 
clamatione, non praefixo φεῦ vel ὦ. 11. 211. C. 

Glollaria antiquiffima, II. 121. A. 

Gloflarium Cyrilli em. Il. 174. B. fq. 

Golgi, uxbs Cypri. M. 235. B. 

Gregorius Nazianz. em, I. 12$. init. 

Gregorii Corinthii ine tefte loquentis nulla auctoritas. II. 186. B. 

Gutiturnia olim etiam argentea et aurea, IE secu es 


H. 


Harpocration v. Πολύγνωτος em. II. 215. A. ill. IT, gg. extr. Eius 
Lexicon editum olim fcripto multo brevius. II. 228. init, 


. 


Hecate canibus comitata, σκυλακίτις. lI. 310. 


Heinfii (D.) de Satira Horatiana duo libri lI. 157. init. 
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- Helicas, Lycaonis fil. 1. 42. (1252) * 
Heliodori Aethiopica em. M. 296. 
Hermione Ceres, Hermione urbs. ll. $19. ἡ 

Herodorus Ponticus f. Heracleota fcriptor. II. 516. 

Herodoti et Herodori nomina permutantur. ll. $16. | 
lleródotus lib. 3. em. II. 59. B. Herodoti nomine vulegatus li- 
bellus nugax. 11. 69. B. | 

Herondas et Herodes 13dem nomen. IL. 92. B. 
Hefychio-praefixa epiftola libro disconvenit. II. 128. A. B. 
Hefychius diverfffima, fed eodem fere fono pronunciata, per- 
mi[cet, 11. 291. 4 
Hefychius em. v. "Ααδα Il. 121. C. v. ᾿Αβασάνιστος 11, 30. B. v. 
᾿Αβριάχεται YI. 118. init. v. ᾿Αγλευκέρ IL. 110. Ο. v. ἴΑδαλος 
11. 120. B. ᾿Αλελλόϑριξ 11. 241. v. ᾿Αζαλέον 11. 43. A. v. 'Agbo- 
ves II. 247. A. v. ᾿Αἴδρυτον κακὸν lI. 422. v. ᾿Αἰξείνης 1I. 46. C. 
v. ᾿Ακκαλανσίρ l. 104. A. v. ᾿Ακρότητα Il. 44. fq. v. Axv pea 
IL. 44. C. v. ᾿Αναδροροαί Il. 470. v. ᾿Ανασεῖν II. 113. init, v, 
᾿Ανάσκολυψας 11. 113. init. ν. ᾿Ανασοβεῖ 11. 113. init. v. ᾿Απαλ- 
| λάζειν IL 31846. v. ᾿Απαλοῖξαι IL.. 10g: A, 75 ᾿Απαφονυλίστωρ 
II. 116. C. v. ᾿Αποῤῥυτωλίξαι I. 219. v. ᾿Αριστοδηροος 1L. 406. 
fq. v. ᾿Ασάλγαν ΠῚ aps ow Βαρεβάλειν Τ 332» .v. Becov II. 
1o9. C. v. Γαληδέα Al. 248. A..v. Actor Tl. 291. v. A«ínuog 
11. gor. v. Δέελος II. 503. v. Δέηροος TI. 304. v. Δίκιτω τοῦ 
οὐρανοῦ lI. 361. v. Διακονίς 11. 358. v. Διωαπεφρυκέναι IT. 431. 
v. Διασατήρ Il. 109. Ο. v. Διπτυδιξον 11. 219. v. Δρίφον 11. 
149. Α, v. Δυϑίλαε II. 301. v. Δυϑιέσι Il. 202. v. ᾿Εβαλλεῖν 
11. 120. A. v. Ἐδίνενον fqq. 218. C. v. ἘΞ μοί Il. 202. v. 'Ex- 
Ki valid II. 327. v. Ἔνδυδαν ll. 204. A. v. Ἐνύει Il. 109. C. 
᾿Ἐξίϑιμοη 11. 300. v. ᾿Επεβαλλοροένη 11]. 3327. fq. v! ᾿Επιδυσχιεῖν 
II. 118. C. v. ᾿Ἐπιστήγμιατα 1. 106. extr. v. 'Egibíu, ᾿Εριωδία, 
Ἐρωδία 11. 345. v. E20Ao ll. 377. v. Εὐσαμεα 11. 329. v. Εὐ. 
χωτότερον II. 377. v. Ἠρύκαλον IL. 17. extr. wv. Ἠρτυλιμεένος 
et ᾿Αρτυλία Hs xoc m Orxo«ros ΗΖ i y. Θίκιον 11, 
^ yr4. C. v. Ἴελος II. 7o. A. v. Ἰμπώτωον, Ἰνκαφότενε II. 204. C. 
ν. Ἴσϑαι Il. x15. A. v. Κασαρνεῖς 11. 109. C. v. Κασεύρεί II. 
109. C. v. Κατεκλώξατο l. 216. (5.) v. Κιτταί IL. τς. C. v. 
Κλαγγός ll. 188. A. v. KeAe» IL $08. vw. Κριωδέρεεν 11. 226. 
v. Κτίτερ II. 115. A. v. Κυζηϑιμοοὸς li. 300. v. Κυνεῖς et Κυνώη 
Il. aco. B. v. Κωριαδεῖν 11. 327. v. Λακηδῆξαι IL. 219. v. Aey- 
᾿δαρεοχυύται IL. 413. v. AopeBas, M. 416. V- Μαλάγας ll. 435. 
Yi Μαλλοπάρανος Il. 299, v. Μιλίτης M. 229. B. v. Μουσιαὃ- 
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δεῖ IL. 227. v. Μόων 11. 169. ice Μυύττακες ll. 115. extr. v. 
Μωδεῖ 11. 327. v. Νακολον ll. 34$. v. Νηδύπους ID 300. v. 
Οἰκιδεῖν Il. 327. v. Οἰφόλης Il. 497. v. 'Onseiabu» ll. 327. 
v. Ὀπός IL. 455. v. Ὁρκέλλει 1L 327. v. Παλινσόγης ll. 109. 
extr. v. Παρήϑρει Il. 64. B. v. II ,- zoxz 11. 353. v. Πιτυγη 
1L. 455. v. Προμιαίλες Tl. 120. À. v. Σανιτρα 11, 110. B. v. Ezg- 
σίτειος χορὸς II, 110. B. v. Zge« IL 111. A. v. Σιοέρ 11. 103. 
B. v. Σίγη 11. 107. C, 324. init, v. Σίμεον lI. 111.-.Β. v. Exa- 
»E Il. 106. A. v. Στόλοκρον 11. $08. v. XEv2cue» 11. 112. A. 
v. Σύλλιρ IE aues wv. Σφύζει vind. IL. 4ζ6. v. Tax τοῦ 

ji νίτρου ll. 462. v. Τῆδε II. 291. v. Τρηγαλέον II. 319. v. Ὑχῳ» 
γέμειον mytpooy 11. 408. v. Ὑρωγαλέον Il. 219. v. Φαληρίς 1l. 426. 
x Φαρυμεός Il. 212. init. v. Φιλωνίδας II. 428. v. Φουχδδεῖ 11, 
227. v. Φουϊξ 11. 102. C. v. Χάσιος 1], 277. v. Χίδα: 11. 291. 
v. Χῶρος ll. 390. v. ψιαδεῖν 1L. 225. v. Qvo» 11. 435. 

Hefiodi Theog. em. 11. 471. 

Homeri locus infignis. II. 67. Homeri vita Herodeto adícripta 

culusnam fit auctoris. II. 69. D. 
Homerus em. ll. g. 11. 202. C. 1]. x. IL. 77. A, 1]. «y. HI. 19. 
extr. fq. II. 67. A. Od. « et z. II. 416. 

Homo nata fuit. 11. 240. A. 

Horae hominibus beneficae. 11, 239. D. 

Hylae pater. 1I. 515. 1 

-Hyperbole rei minuendae adhibita. 11, 79. A. 


I. 


* 


In, indo, endo. II. eo4. B. 
Infinitivus indignantis. IL. 227. C. 
— Initiorum in libris vett, fimplicitas. I. 29. (65.) 
Infcriptio Chisholl. em. If. 93. A. 99. init. 
-— Tab. Heracl. expl. H. 98. A. 
- ap. Gruter. em. II. 321. 
Infpuere in finum propter Nemcfíin folitae mulieres. II. $03. extr, 
Iobi Gr. verf. em. IJ. 5o. C. 
lolaus ícriptor. Il. 40. init. 
Ioannis Ev. expl. M. 480. 
Iphiclus et Iphicles. Yl. 258. B. 
- lfaeus em 1]. 145. A. 
Ifihmiorum celebritas. II. 11. C. A. fq. 
lulianus in Caef, em. Il. 356. Theocritum refpiciens, II. 388. 
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Iupiter Pluvius qua formula ab Atticis invocatus fit, 1I, 274. 

lovis amores, amantium excufatio. 1I. 275. [q. lovie et Iunonis 
nuptiae. Il. 207: WI 

lurandi formulae Theocriteae ov Sa», οὐ YUpQus cet. ]l. 288. 


L. 


Laberius in Mimis nova finxit. If. ἃς. À. 

Labyrinthus Cretae (ine tecto fuit. ΠῚ ς4. C. 

Lacaenarum puellarum δρόρεος. I. 9 527 722 | | 

Laconicae Epift. ex Plutarcho II. et fqq. ex Xenophonte. Ii. 

| 87. fqq: | | | | 

Laconicae voces in Theocriteis. II. 149 init. 

Laconicum Gloffarium Arifiophanis dudum perditum. 1I. 121. 

Lamia, Terricula eZvé2ovs. IL 183. C. Lamia, Euripidis dra. 
ma. ibid. 

Lavacra τῶν ξοάνων. ll. 257. À. 

Laurus in igne crepitans. I. 51. cum bitumine in focum mi- 

gicum coniecta. II. 211: 

Jeopardi Emend. X. libros a quo Gruterus ácceperit. II. 175. B. 
Lexicographni praecipui a Sida laudati. II, 125. Β, 
Lexicon Rhetor. MS. I. 167. init; 

— Sangerm. MS. IL. 19. A. 22. 36. C. 126. extr. 248. Α, 
Libamen triplex in facris. I. $4. (41.) | 
Libanius Ep. ad Flavian. Il. 447. ad Andron. em. II. 248. 
Liquidae ante mutam idem iuris quod imutae ante liquidam. 

II. 46$. UE 
Litterae a librariis permutatae. V. Índ. Gr, 
Longinus in Com. verfu. em. 11. 3o. C. 
Longus Theocritum refpiciens. IL. 365. 366. 374. 39t. ill. IL. 

373. . em. Il. 59r. | 
Longus homo, longurio. M. 146. A. 

ILucianus' em. Y. 106. init. IL. 185. B. 1l. II. 456. 

ALucianei Demofthenis encomii fcena Alexandriae figenda. 11. 4. B. 
Lycurgi lex, Ῥήτρα dicta, ap. Plutarch. em. et ill. II. 119. 
J.ycurgus c. Leocr. ill. 11. 462. [q. 
Lycus Bheginus, hifioricus. 11. 5o. 
JLynceus Samius, grammaticus. Il. 49$. 


Lyf[is Pythag. ap. Iambl, em. I. 19. (16.3. (c£. II. 217.) 1I. 399. 
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M. 


Maccab. 110. em. I. 2o. init, 

Macrobius em. II. 68. B. 

AMammae de nutrice ipfa. II. 188. Á. 
. Manuari, pro furari. II. 198. B. 

Martialis em. 11. 79. C. 

JMemnon in hift. ap. Phot. em. II. 454. 

Menelai ex Helena liberi. I. 223. (51.) 

Miccus et Miecylus, nomina propria Dorica. Il. p. 187. [ᾳ. 
Milefia vellera, firagula II. 553. C. 

Mindarus ναναρχος Lacon. II. $7. B. 

Minerva 'Eeyz»; ll. 214. A. 

Mollicula efca. 11. 41. init. 

JMorata oratio, fabula. II. 164. B. 

AMofcho abiudicatum carmen. 1. 3732. 

JMMotacilla. 11. 490. fq. 

Muliebria varie appellata. 11. Τοῦ. 

Mulieres in fermone confervant antiquitatemi  incorruptarri, 

II. 18. init. 
Muta ante liquidam. 11. 136. A. 
N. 

Nafus irae index. L το. (17.) 

Nemefiani Eclogg. em. II. 211. 

Neftorius ap. Euagr. Eccl. Hift. em. 11. 462. init. 

Nicander in Ther. em. II. 38. B. 71. C. 76. A. in Alexiph. erti, 

Il. 403. 

Nicoftratus Menelai ex Helena filius. I. 253. extr. 

INitrum feminis in ufu. II. 157. B. 

Nomina propria pro patronymicis pofita. II. 260. B. 
— -— plur. pro fingul. II. 261. C. 
Nonnus in Dionyf. em. Hl. 403. Theocritum refpiciens. 1l. 479, 
Nymphae Keniad ic; ᾿Εφυδριάδες, ᾿Αντριαΐδὲς cet. 1. 20. (22-) 


O. 
Oleum in Prytaneo. Y. 237. (36.) 


Olympicis ludis feminae non aderant. II. 13 — 15. 
Oppianus in Cyneg. lib. 3. em. 1. 192. (121) 
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Orion μεγολοσθενης. 11. 454. fq. 

Orionis Etymol. MS. II. 36. extr. ) 
Orpheus in Prec. ad Muf. em. 1l. 329. 
Ovidius Theocriteà paene convertens. II. 293. 


-— 


I 


Pa pro patre. 11. δος. C. 
Paedaretus f. Paedaratus Lacon. II. 85. B. 
Palaephatus em. 11. $1. C. -: | 
Pamphilus Gloffaria vetera in Lex. fuum recepit. II. 122. c. 
Panes unde dicti xaxóx»a4coi.. Tl.- 498. 
Parücipium fem. in ovza definens Dor, in emm, coutra in ovc« 
delinens in εὗσα exit, II. 238. A. in 4« Lacon, pro -ovew. 
II. 323. 
Patera Olympica. II. 489. 
Patrocles et Patroclus. 11. 258. B. 
Patronymica in xiz24s definentia: unde faxerint. Il. 261. À. P. 
Patronymicorum loco heroum nomina propria adhibita. 
II. 260. B. ] ! 
Pauli Ep. ad Eph. em. II. 396. 
Paufanias lib. 6. em. 11. 14. init. lib. 5. em. I. 95. Β. lib. 9. 
em. II. 130. A 
Penefiae Theffalorum. II. 467. 
Peneus Elidis fluvius. I. 272. (15-) 
- Pernicies pecuniae, vini etc. de homine, II. 142. B 
Pherecrates ex Suid. ill. II. 449. 
Philetas ap.' Strab, em. II, 379. 
Philo em. Il. $1. C. : : 
Philonides, Philonidas, Ws II. 95. C. ^. 
Philoxeni Leucadii carmen epicum, Asizvov. II. 41. 
- Philoftratus in V. S. em. 11. 235. init. in Afp. em. 11. 354. in 
Icon. em. 11, $08. 
Philoftrati iun. Pavaphrafis τῆς 'Ogex gov "Aedes. 1. 167. init. 
Phormifius, Phormefius. M. 407. 
Photii Lex. 11. 212. inít. 256. 435. 
Phrynichi Com. verfus ex Mylie ap. Euftath. IT. 57. extr. 
Phrynaichi Soph. Appar. MS. I. 21. init. aj. (43) $6. (55.2 M. 
34. C. 183.- extr. 
Pileis fere abíiinuere veteres, Il. 181, init. mg 
* Pileus | 
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Pileus Arcafin, Theffalis et Macedonibus in ufu. II. 181. A. 

Pindarus in Ol. em. Wl. 282. in Pyth. em. II. 47. A. 

Placentae partim ex melle. IL. 243. in oleo coctae. ibid. anima- 
lium fructuumque figuras exprimentes. Il. 244. 

Plato em. Cratyl. II. 9o. C. Legg. lib. 8. I. 43. (126.5 lib. 9. II. 34- 
Legg. 6. dictum ab Empedocle mutnatus. 11. 502. extr. So- 
phronis mimos magni fecit. II. 9. A. 

Platonis Comici drama Ποιητής. 11. 160. init. 

Platonis nomine vett. femper philofophum defignant; Comi. 
cus dicitur Πλώτων ὁ κωρικός. Il. 160. Α. 

Plurali numero nomina propria pro Sing. Il. 26r. C. 

Plutarchus em. in Flam.l. rr. A. in Galba II. 77. init. in Ly- 
curz. ll. 81. Δ. 93. C. 96. B. 119. ἃ. fqq. 434. in Dion. II. 
351. fed conÉ IL. 431. in Nicia IL 494. fq. in Pyrrho II. 
497. in Sulla IL. 511. fq. Apophthegm. !. i:2. fq. La- 
con. Ápopth. IL. 82. C. 102. B. 2or. B. Lacaen. Apopth. II. 
82. extr. Quaeít. Gr. II. 104. B. Quaeft. Rom. IL 205. C. 
Sympofiac. Il. 237. À. 276. Sympol. et 1. de Exil. IL. 339. 
de If. et Of. IL. 481.' Comici verfus ap. Plat. contra Epi- 
cur. em. 1. 107. (32) Sophrom ap. Plut. in l. περὶ τοῦ Ἐπ 
cet. em. L 126. (4.) 

Plutarchi formula οὔτε ἀπιστῆσαι ἑώδιον οὔτε πιστεῦσαι. ll. $1. C. 

Poculum Neftoris ap. Hom. II. 557. extr. 

Poetarum nimia quaedam in depingendis rebus libertas. I. 
23. (342 

Pollux em. 11. 147. C. in incerti Com. verfu, HI. 23. B. 

Polyaenus em. 11. 140. À. $19. 

Polybius em. lib. το. II. 356. lib. 15. 402: 

Porphyrius de Abfi. em. IL. 481. 

Praxillae carmen, Adonis, 1l. 234. A. 

Priamo XIX. liberi ex Hecuba nati. IL. 258. B. 

Prifcianus em. 11. 106. C. 

Prodire in B9rculem, de actore fcenico. ll. 235. A. 

Propertius em. 11. 310. 

Proverbia: μείζονα βοᾷ δάφνης χλωρᾶς καιομένης. T. $1. (24) αἷερ- 
weis αἰὲν fopra. ll. 156. Ο. ἀγαδῶν μυρμεηκιὼ, d'yada» ϑάλασ- 
σώ, σωρὲς, ὥμεαξα. M. 192. C. τρυγόνος λαλίστερος. II. 221. C. 
ἐν βύϑω ἡ εληϑεια" φίλη καὶ ἀλήϑεια. 11. 480. 

Prolemaeus Lagides a filio ἐκϑεωδείς. IL. 192. A. 

11. Nn 
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Ptolemaeus Philadelphus in regni focietatem' ἃ "patre. adícitus. 
Il. 195. C. Eius uxor foror Axfinoa. ll. 329." 
Pythia minimum quiuquagenaria. lL 14. D. 


A B. 


Hedigere pecuniam. 11. 175. A. 

Hes timida eft omnis mifer. 1M. 219. C. 

Rheginorum dialectus in forma - ἡσι. II. 77. B. 

JHhium promontorium. ἢν 42. (t25.) : 
"Ruta, generationem impediens. IL. 4o. BRutam gura dixit Ni- 
cander et Cratinus. Il. 39, extr. 


Saliens oculus.-Y. 76. init: 


S, 


ἣν 


Salis ufus in facris magicis. L jr. init. 

Saltare tragoediam, Cyclopa. 11. 235. A 

Samii ovem magno in honore babebant. ÍT. 245. A.. 

Scaliger (Tof) ipfe auctor ἱστοριῶν συναγωγῆς. 11. 94. fq. 
SehoHa]tos Ar iftophanis em. in Ran. IL 160. init. et B. in Eqq. 


11. 179. C. 11. 231. A. in Vefp. Il. 200. C. in D CEA II. 
284. fq. 


Apollonii hod. em. II. 228. 

Demofthents em. Il. 189. B. | 

Homeri em. II. 5$9. 

Luciani em. Il. 41r. 

Pindari in l(ihm. 2. em. T. 225. (48) IL. 40r. in lfihm. 
4. em. II. 134. C. 

Platonis em. H. 183. C. 

Sophoclis in Oed. Tyr. em. Jh 249. Α. in Ai. H. 207. 
Theocriti em. Y. 21. H. 196. C. 220. B. 225. B. 229. A. 
241/ ΑΨ. 257. A. 260. C. 290. 344. 351. 406. 4:8. 
Reliqua vid. in Toupii Animadv. in 'Schol. Theocr. 
1]. 433. et feqq. 

— AÀ Scholiafta Theocriti laudati [eriptores. em. Zr- 
chilochus M. 441. Adriftophanes in Δαιταλεῦσι. ll, 490. 
Fragm, 1L, sor. $13. Callimachus M. $02. extr. Cra- 
tinus, M, 495. $16. $13. Euphorion. M. $13. Eupolis 
M. 488. Menander. dL 488. Í[q. 4. 492: vs "|" Ε, 357: 
Sophocles, 11..χο6.,.0. M | 
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Semper. Omnes Siciliae femper praetores. 1L r3. C. 
Senatus Lacon. vim imperii habebat. ll, 119. extr. 
Senecae Ep. $3. em. 11], 457. 

Septzavinta em. P[alm. ll. p. so. C. Levit. ibid. Iob. ibid. 
Sepulcrum animae corpus dicitur, ll. 309. 

Servorum nomina. Il. 290. 

Sicenus, Aniiphatae et Polyphemi pus; unde Síceni. IL. 437. 
Giccus, pauper. il. τῶι. C. 

Sico ap. Comicos fervus nequam. 11, 548. 

Silentium quando ventis et mari tribuant poetae. 1, τὰ: (13.)᾽ 
Simmiae Hhod. dor expl. II. a21. B. 

Simulacra deorum poft pompam 'abluebantur. II. 257. A. 
Socrares, Argivus hifioricus; 1L. τας. 
Socrat. Epift: em. lH. 17. A. 


Sophocles em. in Philoct. 11, 264. B. in Ai. Il. 553. in Oed, 
Cól. IL. 379. ih: ᾿Αχαιῶν συλλόγῳ ap. Schol. Pindàr. 11, 460. 
ap. Etym. M. IL 428. Vide et Zfthen. ac Stob. 

Sophoelis Συύνδειπνον, fabula Satyr. II. 196. extr. Oenomaus et 
Hippodamia fabula eadem. H. 491. 

Sophronis mimis delectatus Plato. 11. 9. B — Eiusd. in mimis 
Orátio . numéro[ía , non metrica, ll. 16. B. Eiusd, Soloecil- 
fantes mulieres. Il. Y6 — 18. Eiusd. vx Γυναικεῖα ct τὰ ᾿Αν- 
δῥεῖα. 11. 12. B. Eiusd. mimi P duo, dV et ϑυνβοϑήρας, It. 
159. init, 

Sophron em. ap. Apeilos Alex.. n $8... 133- B. d.a 453. ap. 
Etymol. Il. 135. B. vid. et Athe; ac. Plutarch. 

Sous, rex Spartanorum. IL. 9r. fq. 

Spartiatae pueri in honorem Dianae verberat. II. 103. init. 

Sperchis Spariiata. II. 253. Buc. 346: | 

Spiritus afper veterum Atticorum in mediis vocibus. IL 9. A. 

Spzffe . incedere, 11, 164. A. τ χυ "9 ΕΣ 

Stephanus. Byz. v. ᾿Αδρία em. II. 504. 

Stobaeus em, Il, 150.. C. 251. init. 406. 

S$tobaeo laudaíi fcriptores em. .4pollodorus Coin. Ἢ, τὐδ. iis 
[as Lucanus Y. $4. extr. drchilochus. M, 69. C. Archytás 1. 
.21. A. Dius RByth. M. 317. fq. 416... Hipparchus Pyth. IL 
21. B. Pempelus-Pyth. 11. 425. Sophocles in. Tereo. Il. 154. 
B. in Polyxena. 1. 83. (43.) Eidem dadiudicandi verfus ex- 
bibapepp. ui $9. extr, Sthenida Pyih .11, 316. e 

Nna | 
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Strabo. lib. 8. ill. Tp C. em. 11. 456. fq. lib. zz. em. II. 
$06. 

Suetonius in Neron. em, II. 13. C. 

Onidas ex quibus libris Lexicon conflaverit. lI. 126. Eius Le- 
xicO pracefixus Grammaticorum index videtur ab alia ma- 
nu affutus. II. 123 — 128. Eiusd. Lexici optima: pars, con- 
fervatae fcriptorum vitae. 11. 127. Ab eod. laudati práeci- 
pue Lexicographi. 1L. 125. Β. Ab eod. aliqua ex Acliano 
petita. HI. 84. C. 

Suidas em. ν. ᾿Αγαστὰς ll. 437. v. " iis IL. 413: v. ᾿Αποκηδή- 
σᾶντες 11, 19. A. v. ἍἌρπεζον II, 72. init. v. ᾿Αχανὲς πέλαγος 
etc. 11. $3. C. v. Γοργῶν 11. 460. v. Δέρεας 1I. 304. V. "Epn 
po» ἐμιβλέπειν 11. 53. A. v. KaSuís IL-118. B. v. Κορνοῦτος 
11. 84. Β. v. Κωτίλη IL 221. A. v. Λιχαρία 1. 84, B. v. 
Λυκχορήδειος II. 391. v. ILloyw; II. 455. V. Φαληρίς 1I. 42 

Syllaba ultima ob feq liquidáàm producta. I. 285. (246.). 

Syracufana forma δεδοίκορεες, L 19.06). | 


1. 
Tapedibiis olim etiam ERTCN T tegebantur. IL 251. C. ^ 


T'elamo, Scolii nomen. IL. 463. 
Telemus Eurymides. Y. 106. init. 
Templorum Graecorum culminis aperta faepe fafüigia. IT. 55. B. 
J'erentiani Mauri translatio - vérfuum aliquot Theocr. I, τς. 
(1.) ! [3 
 Teutarus Scytha, Herculis praeceptor. IL. 516. 
Thamyras Soph. fabula Satyr. II. 45. C. 
Thapíiae radicis ufus. II. 492: ; t 0 - 
T'Àeocritus'in laudando Ptolemaeo adulator. 11. 297. Eius car- 
mina BUT UO et διηγημοτικαί, II.:9.: Ὁ. quae Idy llia cita- 
verit Eu(íiathius. 11. 281. carmina quomodo citentur a 
Grammaticis. II. 284. | Eius pentametri: Grammaticis peni- 
^tuf$ágnoti. II. 277. Idyll. VII. ompium optimum. Il. 330. 
UO ddyll VII. ex parte.tantum genuinum. IL:276. fq. 279. fq. 
^ IdyH. X. mutiletum. 1l; 277. Eidem /abiudicatur carmen 
20 XK.Lo2265(1.) οδ.. 11. 447. 471. carmen X XV. I. 271. initi 
carm; XXVII. JE. 288. &id. plura nom "Theocritea adfcri- 
plt Stobaeus. IL. 280. Eid. ad[criptae: duae 'g9es, quae 


n 
^. d , 
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ne ullius quidem poetae. 11. 284. fq. Eid. amata verbi 
eiusdem repetitio. II. 346. 353. 

Theophrafti characteres non referunt illum — Ariftotelis diíci- 

. pulum, II, 167. B, em, II, 404. 

Thomas Mag. em. lI, 18, B, 

Thucydides em, II, r11,.. B. 324. fq. 

Thymbris Siciliae mons an fluvius, I, 41. (118.) II. 367. 

Tlünaeus Locrus em. II, 83. B. Eius libellus goto auctior in 
Edd, vett, ibid, I 

Timocreontis verfus ap, Ciophscit S em, i. M 468. 

Tobit libellus apocryph, em, IL oor. A. 

Tribonianus Sidetes μετάφρασιν Homerici navium catalogi fcri- 
pferat, II, 167. init., 

Triopicus agon, II, 520. 

Tryphiodori παράφρασις τῶν Ὁμηήρον παραβολῶν. YI, 167. init, 

Typaeo monte praecipitandae, quae adelfent ludis. Olymp, IT, 
14, C, 

Tzetzes Chil, em, 11, 26, A, 


U. V. 


Varronis error, IL, 113. B. 

Veneficarum (acra neíaria, II, 309. 311, 

Veneri facrata loca, II, 235. B. fq. 

Veniendi verba participiis iuncta, IL 138, fq, 

Verba a praeteritis temp. formata: χεφύκω, πεποίϑω etc, IT, 19, 
(16.) II. 317. 

— nova qui adhibuerint Latini fcriptores, II, 24, fq. 

Fermina, ll, 70. A, 

V'eftinus Grammaticus ap. Suid, II, 123. C. 

FK irentia genua, II. 585. 

Virgilii locus infignis ex Hom, IL 75. B. Idem. Nicandrum 
imitatus, II, 76, A, Aeneidos locus parum elaboratus, ἢ], 
75. C. 

Vitrea Circe, II, 455, 

Uly[fes £Éraudulentus, ut Sifyphides, II. 196. A, B, 

Umbracula tenere, fervile minifierium, 11, 180. A, 

Vocalis in fequentem liquidam mutata, II, 203, C. 

Urit frigus arbores, herbas, Il, 44, C. 
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Ἶ X. 


: Ea à | 
Xenophon em, Cyrop. lib. 3. I, 28. (57) IL. 177; A. 5927, ἃ, 
Anab, lib, 7. 1. 218. (17.): 3ellen; lib, r. II, 47. A, II, 85. 
A, lib, 4. II. 88. C, IL. 184. A, Oecon, II, 108, A, - 


Za 
Zenobius em, Cent, 6. pr. 21, I. 20, (22.) Cent, τς pr, 49. II, 


f 241. B, Ὶ : 
Zonarae Lexicon em, ll, 17o, Ci 


1. dX 


CORHRIG E N D A. 


p.29. V. 2, Áixb) μοὶ. - [cr, Αἴκεν με. 
v. 7. Ov δέ m - — οὐδέ τι. 
p. 30. v. 18, Π mox  - — I ποκ᾽, 
P.$23. V. 4 med - o — κἀοϑ΄. 
P. 55. V. 3.a fin, πέρασα --- περάσαι. 
Ῥ. 36, v. $.a Bn, Eadem  — Eaedem, 
p.62. v. 7,439. . 5 T. 
p. 71. v. 2. μὴ τὺ - — μη TU. 
p. 100, v. 11, a fin, 39. - — 139, 
Ἐς 9 SW CRI CAES - — P, 
P. II. V, 23. .- Wo e — conficere licet ex Hef, 
p.20 v..3.afin 1L .-. — IL 
p. 229. v. 10, hoo. - οὖ — hic. 
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